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PREFACE. 


>HE  Santali  language  is  Spoken  by  almost  a  million  and  a  half  of  people, 
who  are  mainly  found  distributed  over  a  strip  of  Bengal  extending  for 
about  350  miles  from  the  Ganges  to  the  Baitami,  bisected  by  the  meridian 
of  Bhagalpur,  or  ST"  east  longitude,  and  comprising  the  following  districts : — 
Bhagalpur,  Monghyr,  the  Santal  Pargannas,  Birbhum,  Bankura,  Hazaribagh, 
Manbhum,  Midnapur,  Singhbbum,  Mayurbhanj  and  Balasore. 

Santali  belongs  to  the  Mun^a  or  Eolarian  &mily  of  languages,  and  has 
reached  a  much  higher  stage  of  development  than  any  other  language  or  dia- 
lect of  the  family  to  which  it  belongs.  It  is  spoken  with  little  variation  in 
pronunciation  or  idiom  over  the  greater  part  of  the  above-mentioned  area. 

Northern  Santali,  or  that  spoken  in  Bhagalpur,  Monghyr,  the  Santal 
Pargannas,  Birbhum,  Bankura,  Hazaribagh  and  Manbhum,  is  the  lan- 
guage of  an  overwhelming  majority  of  the  tribe,  and  is  more  polished,  than 
Southern  Santali.  The  former  is,  therefore,  regarded  as  the  Standard,  and 
Southern  Santali,  or  that  spoken  in  the  remaining  districts,  as  a  dialect, 
or,  possibly,  a  group  of  dialects  of  it. 

There  being  at  present  no  Dictionary  of  the  Santali  language,  while 
many  Government  Officers,  Missionaries  and  Planters  feel  the  want  of  one, 
there  would  seem  to  be  a  need  for  the  present  work,  even  although  it  be 
very  imperfect.  Puxley's  Vocabulary,  which  was  a  useful  help  to  the 
knowledge  of  Santali,  has  been  long  out  of  print. 

Most  Dictionaries  indicate  what  parts  of  speech  the  words  are,  but  in 
Santali  it  is  impossible  to  do  this  in  the  case  of  the  great  bulk  of  the  words. 
Consequently,  in  the  few  instances  in  which  it  might  have  been  done,  it  has 
not  been  thought  worth  while  doing  so  in  this  Dictionary.  The  form  in  which 
the  words  appear  is  the  Root,  and  only  the  Root  idea  is,  in  most  instances, 
given.  A  slight  knowledge  of  the  Grammar  of  Santali  will  enable  those 
I  consulting  the  Dictionary  to  deduce  the  meanings  of  the  different  forms  in 

^  which  the  root  appears,  whether  noun,  adjective,  verb,  adverb,  &c.   Greater 

fulness  of  detail  could  have  been  given  only  in  a  very  bulky  volume,  and,  as 
Santali  is  regular  in  its  method  of  dealing  with  the  Root,  no  real  advantage 
would  have  been  gained. 


(    ii    ) 

The  Examples  given  are  intended  to  shew  the  more  common  use  of  the 
words,  and  have  been  selected  with  great  care.  A  few  of  them  illustrate 
the  use  of  words  in  proverbs,  saws,  maxims,  &c.  These  have  been  given, 
as  affording  some  insight  into  the  mental  characteristics  of  the  Santals, 
and  it  is  hoped  that,  by  their  means,  students  of  Santali  may  become  better 
acquainted  with  the  people  whose  language  they  are  studying.  In  some 
instances,  rather  lengthy  references  to  customs,  festivals,  &c.,  have  been 
made,  but,  as  the  work  was  intended  as  a  help,  not  merely  to  a  knowledge  of 
the  language, .  but  also  to  a  knowledge  of  the  people,  such  references  were 
unavoidable.  In  the  case  of  particles,  in  which  Santali  is  very  rich,  and 
which  often  baffle  translation,  it  is  hoped  that  the  illustrative  examples 
will  be  appreciated. 

In  the  present  work  no  attempt  has  been  made  to  distinguish  between 
words  of  Kolarian  origin  and  those  adopted  from  other  sources.  With  our 
present  knowledge  of  the  non- Aryan  languages  of  India,  living  or  dead, 
which  have  influenced  the  present  Santali  vocabulary,  any  such  attempt 
would  have  been  mere  guess  work,  and  would  have  served  no  practical 
purpose.  The  source  of  words  of  Aryan  origin  might  have  been  indicated, 
but  uniformity  forbad  it.  All  words,  whencesoever  derived,  that  are  in 
common  use  among  Santals,  have  been,  as  far  as  possible,  included. 

Santali  has  been  affected  more  or  less  by  all  the  languages  with  which 
it  has  come  into  contact,  and  possesses  a  remarkable  power  of  naturalising 
words  of  foreign  origin.  Next  to  the  Bihari  dialects,  Bengali  has  of  late 
years  had  most  influence  upon  it.  So  strongly,  indeed,  do  Bihari  and 
Bengali  affect  Santali  at  present  that  there  is  produced  a  slight  dia- 
lectic difference  between  the  Santali  of  Bihari  and  the  SantaU  of  Bengali 
districts.  Words  with  the  short  inherent  vowel,  adopted  by  Santali  from 
Bihari,  retain  the  short  a  sound,  those  adopted  from  Bengali  retain  the 
short  o  sound.  This  dialectic  difference  accounts  for  the  different  ways 
of  spelling  the  same  word  which  often  occur. 

Santali  not  possessing  an  alphabet  of  its  own,  the  Roman  character  has 
been  adapted  to  it.  This,  with  signs  over,  or  under,  certain  letters,  to  denote 
sounds  differing  from  those  which  these  letters  have  in  English,  suits  the 
language  extremely  well.  There  are  two  different  modes  of  representing 
two  sounds  which  are  current  in  Santali  printed  books,  and,  as  users  of  the 
Dictionary  may  read  books  of  both  kinds,  an  explanation  seems  necessary. 
These  two  sounds  are  represented  in  the  present  work  by  H  and  (f.  They 
are  otherwise  represented  by  ',  and  : .  Thus  ama]c=ama\  and  amid  =  ami:. 
For  the  sounds  of  the  letters  used  in  Romanised  Santali,  Skrefsrud's  San- 
tali Grammar  may  be  consulted.  It  may,  however,  be  noted  that  c  is 
soft  as  ch  in  change. 


(       Hi       ) 

The  order  of  the  letters  in  the  English  Alphabet  has  been  adhered  to 
in  this  Dictionary.  To  avoid  confusion,  no  distinction,  so  far  as  order  is 
concerned,  has  been  made  between  lettei*s  having  signs  under  or  over  them, 
and  the  corresponding  unmarked  letters.  The  letter  n  is,  however,  an 
exception  to  this  rule.  It  is  regarded  as  equivalent  to  ng,  and  always 
occupies  the  same  place  in  the  sequence  of  letters  as  7i^  in  an  English 
Dictionary. 

This  work  does  not  profess  to  contain  a  complete  list  of  the  words  used 
in  Santali,  but  it  is  believed  that  the  most  of  them  have  been  recorded. 

Thanks  are  due  to  the  Government  of  Bengal,  which,  through  the  Direc- 
tor of  Public  Instruction,  has  assisted  the  publication  of  this  Dictionary 
by  a  generous  grant  towards  the  expense  of  printing. 

The  Compiler  gratefully  acknowledges  the  valuable  assistance  rendered 
in  the  work  of  preparing  the  Dictionary  by  the  following  gentlemen — his 
colleagues  in  the  Free  Church  of  Scotland  Santal  Mission — Dr.  J.  A.  Dyer, 
Dr.  J.  M.  Macphail,  and  the  Rev.  W.  E.  White.  The  time  and  labour 
devoted  to  the  work  by  Mr.  White,  (who,  besides  help  given  all  through, 
placed  a  lai*ge  quantity  of  valuable  MSS.  at  the  disposal  of  the  compiler,) 
demand  special  recognition  and  thanks,  which  are  hereby  heartily  accorded. 


Abbreviations. 

M.  Masculine. 

F.  Feminine. 

Cor.  Corruption. 

Met.  Metaphorically. 
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Abuk 


A.     A  privative  prefix  much  used   in 
Santali,  signifying   not,   without. 

A-dhorom,  a-lekha 

A.  A  pi*efix  with    causative  significa- 
tion. 

A-/ia,  a-jo,  a-Ben. 

A,     Yes. 

A  a.     Qrunt  of  buffalo. 

Abad.     Cultivation,  harvest. 

Abaci  dare.  Tree  yielding  produce. 

Abar.     To  cry  peevishly  for  some  thing, 
as  a  child. 

Ce£6  abafkeda?  What  does  he  want? 

Abe  tabe.    Just  at  the  time  of 

Abe  tabe  simratt.    Just  about  oook-orow 
Abe  tabeakanae.    He  is  at  the  point  of  death. 

Aben.     You  two. 

There  is  also  a  curious  use  of  the  dual,  when 
only  one  person  is  in  question.  A  man  and  his 
wife  use  the  dual  to  their  respective  fathers-in- 
law,  mothers-in-law,  elder  brothers-inlaw,  and 
sisters-in-law,  and  vice  versa,  e.g.  A  man  will  say 
to  his  father-in-law  Calais  ben,  instead  of  Calal- 
me.  Cf .  abo  for  curious  use  of  the  plural. 

Aber.  Out  of  season,  late,  behind  hand. 
Abga.     Almost  all,  the  greater  part, 
with  few  exceptions. 

NunaKi/i  kainike^rehS  abga  peted  o^ohena.  Al- 
though I  have  laboured  so  much  little  else 
than  chaff  is  the  result. 

Noa  eaole  do  abga  dhufigea.  This  rioe  is  near- 
ly all  dust. 

Noko  hof  abga  komb^o  kanako.  The  majority 
<^  them  are  thieves. 

Abga  taka  menaMtaea.  He  has  more  rupees 
(than  pice). 

Abga  hof g^  menatfkoa.  flantals  are  in  the  ma- 
jority (in  this  Tillage). 

Abge.     (1)  Sacred  to  the  males  of  the 
household.  (2)  Stingy,  selfish. 

Abge  bohga.  One  of  the  Santal  family  deities, 
-virtually  the  deity  of  the  males  of  the  family, 
as  they  only  can  partake  of  what  has  been 
offered  to  it  in  sacrifice. 

Nui  bhet^ali  abgeakadea.  I  have  set  this  ram 
apart  as  a  sacrifice  for  the  males  of  the  house- 
hold. 

Amem  jom  ab^keda.  You  ate  most  of  it  your- 
seli,  (as  if  it  had  been  an  abge  offering.) 


Abgun.  To  injure  oneself  by  over- 
eating. 

Jom  abgunenae.    He  injured  himself  by  eating 
too  much. 

Abhagia.     Unfortunate,  unlucky. 
Abher.     A  moment  of  time. 

Mi£  abhepiii  oalao  liogoia.     I  wiU  go  for  a 
Uttle. 

Abhra.     A  natural  pond  or  tank. 

Abhran.  An  ornament,  jewelry,  to  be 
decked  with  jewelry,  &c. 

Abhu  cabhu.  Perplexed,  confused,  not 
knowing  what  to  do. 

Abjos.  XJntortunate,  unlucky,  ill  for- 
tune, bad  luck. 

Abjos  alo  bafe  hoyoftma,  jos  bare  hoyoKma. 
Abjos  do  alom  h^a,  jos  bafe  hfrme. 

Ablakha.     Spotted. 

Abo,  abon.  We,  including  person  ad- 
dressed, I  and  you,  we  and  you. 
opp.  to  ale — I  and  they. 

There  is  also  a  curious  use  of  the  plural  ^  when 
only  one  person  is  in  question.    Fathers-in-law 
and  mothers-in-law  use  the  plural  to  each  other, 
though  addressing  onhr  one  i>erson. 
e.  g.    The  husband's  father  says  to  wife's  father 

oalaXale,  instead  of  caJattali,  and  calak'pe  in- 
stead of  calak'me,  also  calakale^  or  calalabo,  al- 
though only  the  speaker  is  going  away.  This 
usage  is  also  obserred  among  certain  relations 
of  the  parents-in-law. 

Abod.     Young,  ignorant. 
Abol.     Weak,  without  strength. 
Abola.     Dumb,  unable  to  speak  for  one- 
self, as  a  child. 

Abosta.  To  waste,  to  be  injured,  or 
spoiled. 

HorobeleSna,  sam^ao  hodkhanem,  oho  abostalena. 
The  dhan  is  ripe  if  you  house  it  quickly  it  will 
not  be  injured. 

Abot.     Not  broken  to  work,  untamed. 
Abuk,  (abukoU)Ho  wash  hands  and  feet, 
AbuQ,  (abuiioM)/also  hands  and  mouth 

after  eating. 


Abiilc  cabttk 
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Ada 


Distingiiish  between — 

Ap  (abok')  to  wash  whole  face. 

Aoak  (abakoK)  to  wash  hands  and  feet, 

Ti  jahga  abnkokme.  Wash  your  hands  and  feet. 

Bin  abnk  tite.    With  onwashen  hands. 

AbuK  cabuK.     Here  and  there. 
Abun.     Cf.  abuk. 
A6.     himselt 

Aoal,  ajaK,  &jft^i  a^ren.    His  own. 

A6  kathae.  Namely,  that  is,  as  they  say. 

Akoge  ao  kathae  khnb  akilan  lekako  ba^ftoola. 

They  are  wise  in  their  own  conceits. 

A3  kathaeye  d^f  god  leka.    As  if  he  were  to  flee. 

Ac.     Heat,  flame,  stiflincf  heat. 

Bhatha    reak*  ao  do  eyae  dobof  dahhgao  jn- 
tijpe.    Increase  the  heat  of  the  furnace 
seyen  times. 

Aoalme.  Increase  the  heat  (by  stirring  the  fire, 
or  patting  on  more  fuel.) 

Noa  ofalre  a^i  hofko  tanSlenkhan  Sc  bako 
sahaoa.  If  men  are  crowded  into  this  house, 
they  will  be  stifled  with  the  heat. 

Acar.     Usage,  customs,  rites. 
Acarolc.    To  make  rules  of  conduct  for 

oneself  regarding    defilement  in 

fixxl. 
Acar  beohar.   Customs,  usages,  conduct. 

Bohgal^  hop  a^  ut^f  acar  beohar  menaltakoa. 

Acarbicar.  To  institute  customs,  rules 
of  conduct,  &c.,  to  legislate,  to 
judge. 

Abo  ge  tho  bh^i  nunalbo  acarke£  bicarkeda,  noa 

reah  sat  oekatebo  iSela  P 
W&  hafve  passed  all  these  laws  how  shall  we  know 

that  they  have  the  divine  sanction  ? 

Acbic.  To  despise,  to  loathe  (on  ac- 
count of  ceremonial,  or  other  defile- 
ment). 

Cele  h5  babo  aobicakoa.     We  regard  none  as 
unclean  (ceremonially.) 

A6  bole.     Cf.  ad  kathae. 

Acel'pacelWf^^^'^^^^^^^'  ^^' 

\       ^        §     dour. 

Acerpaeer./ 

Khnbe  kisajra,  acel  pacel  jomat  menaltaea.  He 
is  very  rich,  and  has  abundance  of  food. 

Acet.    Unconscious. 

Achal  gailjal.     To  rain  heavily,  to  pour. 

TehelS  do  achal  gafijale  data^bona.    It  rained 
very  heayily  to-day. 

Achar.     A  heavy  shower  of  rain. 

Mi€  achate  dalkeda.  There  was  one  good 
shower  of  rain. 

Achia.  Opening  on  top  ofchulha  for  pot. 

Mi^  achia.    Ohuma  with  onejopening. 
Bar  achia.    Two  openings. 

Achim.     To  sneeze. 

Achimkedae.     He  sneezed. 


Acir  pacir.  1 A  large    homestead  sur- 
Acer  pacer.  J  rounded  by  a  wall. 

Acir  pacir  opal    menaltacia.    He  has  a  large 
homesteiMi  surrounded  by  a  waU. 

AchoL  Unclean  feeding,  low,  eating 
anything. 

Achok  ]^t  kanae.    He  is  of  lenpr  oavte. 

Achra.  To  sow  rice  for  transplanting 
in  low  moist  land,  which  has  been 
ploughed  and  harrowed. 

Achfa  aphor — is  seed  sown  thick   on.  madac% 

after  haying  been  steeped  till  it  germinates. 
Dhuri  i^ibor — is  aeedaown  <m  hifh  liuids,  which 

haye  been  ploughed,  but  not  harrowed. 
The  seedlings    when  in  the  ground  are  called 

aphor,    when  pulled  up  for  transplanting 

gachi. 

Acka        \  Suddenly,    without  warn- 

Ackamar  J         ing. 
'  Acok.    Suddenly,  without  warning: 
keli  bonga.      A  spirit  supposed  to 
preside  over  the  interests  of  the 

parents  of  a  married  woman.  If  she  surrep- 
titiously carries  away  any  thing  from  t&B 
house  oc  her  parents  to  her  own  home  the 
AoraeU  boiiga  aooompanies  the  goods,  what- 
ey^  ihej  may  be,  and  makes  his  presenoe 

mokne 


and  displeasure  felt  by  bringmg* 

death,  Ac.  upon  the  household.  *&  '^-  .^ 

him  and  induce  him.  ta  return  to  his  omn 


domain  is  a  work  of  some  difficully,  inyoly- 
ing,  at  times,  rather  oostly  saciifloes. 

Acu.     To  hire,  to  engage,  to  employ. 

Aon  hof.    One  hired 
Alcu  hof.    An  employer. 

Acnkoad.  I  wiU  hire  them. 

Acur.   To  turn,  to  return,  to  turn  rounds 
to  go  round,  to  revolve. 

Me€  acurol  lekaii  ^ikfneda.    TfbeT  duty. 
A^i  acar  hor.    A  yerjr  winding  paiJi. 
AcuroM  dinte.    This  time  next  year. 
Acurol  Budh.    Next  Wednesday. 

Acur  bihur.     Backwards  and  forwards, 
hither  and  thither,   over  and  over 
again. 

Koakore  acur  bihur  bafaekanae.    He  is  wander- 
ing about  here. 

Acur  bihure   rofeda  ina   kathage.     He  is  al<^ 
WMTS  coming  oyer  the  sama  snbjoot. 

Ad.     C£  adh. 

Admarua  half-^ead. 

^td.     The  begiiming. 

4d  c^li.    Original  customs. 

Ad.  YTo  give  shelter,   protection,  to 
04.  /take  refuge. 

Adol  lagi£e  fkxt  oflkuioena.    He  ran  for  shelter. 
Diuhe  a^kate  aguime — ^protecting  it  from  wind. 
Sate  a^re.    Under  shelter  of  the  eayes. 
Sisir  o4re*    Shelter  from  the  dew. 

Ada.  1  Undried  ginger,  {Zingiber  officii 
Adhe.J     nale  &8coe. 
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Ada.     To  season,  especially  with  salt, 
diffuse    throughout,     impregnate 
with  suflScientfy,  to  suffice. 

XJtnre  bulnii  adaakapa   sebaii?  Is  the  relish 

properlT  salted. 
Soliin  bah  aoalena.     The  salt  did  not  snffice, 
(was  not  in  soffioient  qnanti^.) 

Snnnm  bah  adalentilia.  There  was  not  enough 
oil  for  my  purpose. 

3^0*  darhare  haf  bah  adalente  hako  bako  arma- 
raolena.  This  pool  has  not  been  sufficient- 
ly poiscmed,  and  so  the  fish  were  not  over- 
powered. 

A^  To  take  cattle  to  mid-day  resting 
place,  the  place  where  cattle  rest 
at  mid-day,  a  group,  a  herd. 

A^  t^^i.  The  plaoe  were  the  a^a  is  situated, 
generally  a  level  piece  of  ground  outside  of 
the  village  where  shelter  from  the  sun  can 
1)0  obtained. 

A^akoali.  I  will  take  them  -to  the  resting 
place. 

Mi£  a^ako  dukana.  They  went  in  one  detach- 
ment. 

A4ftkateko  oalak'a.    They  will  go  as  one  herd. 

A^a.     Tassar  silkworms. 
A^a  a4i.     Not  on  speaking  terms,   at 
enmity. 

A^a  ^iakanakin.  They  are  not  on  speaking 
terms. 

A^abari.     The  place  where  Tassar  silk 
worms  (Anthercea  mylitta)  arere- 
ared,  generally  a  grove  of  AtnaK 
%rees{T€rrainaliatomeiito8a  Linn.) 

Ada  bafire  menaea. 

A4a  ba|iedae.    He  is  tending  tassar  sOk  worms. 

Adagathia.  A  common  grass,  Fanv- 
cum  repens,  Linn. 

j^dai  badaL  To  be  proud,  arrogant, 
bumptious. 

A^^i  b^^iefkanae.  He  is  ^  fastidious,  (will  not 
take  what  is  offered  him.) 

^d&i,  (1)  To  give  back,    repay,   to  re- 
fund. 
(2)  To  collect  money  &c  due,  to  exact. 

(1)  Uniat  rin  XakAti  ^daikaltaea.  I  discharged 

my  debt  to  him. 

(2)  Bin  taka  uni  then  khon  ili  ^daia.  I  will 
realise  from  him  the  money  lent. 

Adalot,    (adalat).     Court,  kacahari. 

Marah  adalot.    Hi|h  court  (Hae  kot) 
Dewani    „        Civil  court. 
Faddari    „         Criminal  court. 

Adar,  (adar  ^a^^)-  A  Brahmini  bull,  a 
bull  kept  for  breeding  purposes, 
and  not  put  to  work. 

Adar  odor.  Fat  and  naked,  overgrown, 
unwieldy. 

Adaf  odofe  calaoena.  Ho  waddled  away. 


Adar  udur.     Cf.  adar  odor, 

Adatl  Under  age,   imfit  for  work,  ani- 

UdatJ     mals  not  begun  to  lose  their 

milk  teeth. 
Adauri.  A  preparation  made  from  pulse 

and  condiments. 
Adawa.     Cf  adwa. 
Adepase.     Neighbourhood,  near. 

A^epase  renko.    Neighbours. 

Ader.     To  put  in,  to  bring  in,  to  intro- 
duce. 

Ka4a  aderkom.    House  the  buffaloes. 
Eatiiaye  aderadea.    He  introduoed  the  subject 
tohim. 

A(Je  tola.     Neighbourhood,  vicinage. 

A4e  tolarenko.    Neighbours. 

Adger.     To  go  off,  to  disappear,  to  keep 
out  of  sight,  to  keep  out  of  the  way. 

Okate  coe  a^gerakana.     He  has  disappeared 

somewhere. 
Sen  a^gerakanako  kami  hof  do,  bako  aktaol- 

kana.    The  workmen  have  cleared  off,  they 

are  not  in  a  hurry. 

Adh.  \ A  prefix,  used  largely  in  Santali 
Ad.     J     signifying  half 

Adh  b^isu.    Of  middle  age. 
Adh  marwa.    Half-dead. 

Adha.     Half 

Adha  adhi.     Half  and  half 

Kami  adha  9<lhilenkhan.    When  the  work  is  half 

done. 
Adha  ^dhiko  rohoeakada.    They  have  got  half 

through  with  their  planting. 

Adha  pckdha.     Unfinished,   to  scamp 
work. 

Adha  padhape  kamiakada.    You  have  not  done 
the  work  thoroughly. 

^idhaia.     Two  and  a  half 
Adhar.  Fodder,  food,  (seldom   used  of 
man) ;  to  be  satisfied. 

Adhar  banultakoa.     They  (animals)  have  no 

food. 
Uni  hof   unale  jomefrehO,  bae   adharolkana. 
The  man  although  he  eats  so  much  is  not  satisfied 

Adhe.     Cf   ada. 
Adhek.     Cf  adha. 
Adhela.     A  half  pice. 

Barea  adhelare  mit*  poesa  hoyola.    Two  half 
pice  make  one  pice. 

Adher.     Past  prime,  getting  old. 

B^  adhef entaea,  nui  gfido.    This  cow  is  get- 
ting old. 
Adher  kicri6.    Old  cloth. 

4dhi.     To  lessen,  to  shorten,  to  reduce. 

j^dhike€leae.    He  lessened  our  numbers. 
Dul  ^dhime.  ^  Pour  out  half. 
Meromko  goo  ^dhientaea.    Many  of  his  goats 
have  med. 
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Adhkhecra.  Imperfect,  carelessly  per- 
formed, scamped. 

Adhorom.  Umighteous,  unholy,  impure. 

Adhon  mfl^hon.  To  sell  at  a  sacrifice, 
below  value,  for  anything. 

Sesre  a4hoh  maglhon  ill  akrili  gi^ikeda.  At  last 
I  sold  it  for  what  I  oould  get. 

-^dhuli.     An  8  anna  piece. 

^^di  (ari,  udi,  adi  utar,  aema,  adi  a(Ji, 
adi  oko6),  much,  many,  very,  a  long 
time. 

4<}i1iofko.    Many  men. 

A4  i  ho^o .    Mnoh  rice. 

44i  m^ila.    Very  dirty. 

A^ireye  oalaoena.  He  went  away  a  long  while  ago 

(to-day). 
A<}idinreye  oalaoena.     He  went  away  many 

days  ago. 
A^i  eetal.'e.    Very  early  in  the  morning. 
A4i  gh^iri  enei,    Only  after  a  very  long  time. 

Ad  Kisku.  A  sub-sept  of  the  sept 
Kisku(Cf.) 

Adin.   Out  of  season,  out  of  date,  late. 

4^din  din  rem  metadida.    Ton  -spoke  to  me  ont 
of  season. 

Adkar.     One  half 
Adnakha.     One  half 
Ado.     Moreover,  and,  so,  then. 
Aijo.     To  urinate. 

Adoli.  To  disregard  an  order,  to  slight 
a  command. 

Hnkum  adolikedae.  He  disregarded  the  order. 

Adom.     Some,  some... others. 

Adom  doko  oalaoena,  ar  adom  doko  taheena. 
Some  went  away,  and  others  stayed. 

Adop.  To  be  contumacious,  to  be  recal- 
citrant, to  be  recusant, 

T7ni  doA  dallederehoe  adopet!  kana,  arh5  iamrged 
dalea.  Although  I  haye  beaten  him,  he  is 
still  oontumaoions,  I  shall  certainly  beat 
him  again. 

Adopia.  Contumacious,  recalcitrant, 
imsubmissive,  recusant,  blustering. 

Ador.     Pride ;  to  sulk. 

Uni  do  kisaf  i^te  ^  adoroKgeae.    He  is  prond 

because  he  is  rich. 
T7ni  giir^  bali  hewekante  adorol^kanae.    The 

child  is  snlking  because  I  do  not  take  it  up. 

Adorok.  To  put  oflF,  to  put  off  under 
vain  pretences,  to  procrastinate,  to 
be  unsatisfied,  as  one  who  refuses 
to  work  for  a  certain  wage. 

Adpakolia.  Weak,  feeble,  fusionless,  of 
premature  birth. 

Adpakoliageae,  kamire  bae  dheja.    He  is  feeble 
and  can't  do  his  work. 


Adrao,  (arrao).     To  bellow. 

Ka4a  a  ako  ar^raoa. 

Adwa.  To  husk  without  boiling,  husked 
without  being  previously  boiled, 
not  tattooed. 

Adwa  hof  o. 

Adwa  caole. 

Adwa  hor.    Not  tattooed. 

Nui  hof  doe  adwagea    This  ma^  is  not  tattoued. 

Adwati.     HI  will,  enmity. 
Ae.     Measure;  to  calculate. 

Beaeteye  jomeda.    He  eats  without  stint. 

Daft  ^i  haraena,  ninaft  ae  menafta,  ^an^^ate 
hotoftte.  The  water  has  risen  greatly,  it 
reaches  to  the  waist  and  to  the  neck. 

A6         1  Unaccustomed,  raw,    stupid, 
AebahaJ     unpractised,  untrained,  un- 
inured,  sensitive  to  touch. 

Cele  nut  aebahaya  ;  th^ri  aguiii  metaekaA  khan, 
chipiye  aguatSkan.  What  a  stupid  he  is  f  If 
I  tell  him  to  bring  a  plate,  be  brings  me  a 
bowl. 

Aedari.     Cf  aidari. 

•  •  • 

Aedhon.  Not  full  grown,  as  bullock, 
cow,  &c.,  promising  profit,  in- 
creasing in  value. 

Nui  do  aedhon  mal  kanae.  This  is  property  that 
will  increase  in  value. 

Aedhor.  A  system  of  cultivation  in 
which  the  cultivator  supplies  only 
the  labour,  and  receives  one  third 
share  of  the  produce. 

Aedhori.  The  person  who  cultivates 
on  the  aedhor  system. 

Aege.  An  exclamationof  surprise,  fear, 
or  pain. 

Aege  I  bejae  ul  joakana.  O !  what  a  quantity 
of  mangoes  (on  the  tree.) 

Aege !  »'Ji  atted  riurena.  Dear -me !  I  have  fall- 
en heavily. 

Aekom.     Inefficient,  inexperienced. 
Aelo  gaelo.     To  keep  out   of  the  way, 
to  hide, 

K»mi  botorte  aelo  gaelo  bayaeae.  He  hides  here 
and  there  to  avoid  w(»>k. 

Aema.     many. 

Aenom.  Lamp  black  applied  to  the 
eyelids. 

Aenom  kajar.    Box  and  aenom 
Kajraoti.    Box  for  holding  aen&m. 

Aesan.  1  To  attempt  (often  with  reitera- 
Aisan.  {tion  of  verb.) 

On<Jeri  sen  sen  aesankada.  I  repeatedly  attemp- 
ted to  go  there. 

Get  ce€  aesankadafi,  bad  ce€  dafeada.  I  repeat- 
edly tried  to  learn,  but  could  not. 

Laga  Ifi^  aesankadeail.  I  tried  to  drive  him  off. 
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Aet  (ayat).     Verse. 

Agai.     To  whine,  as  a  whelp. 

Ae  upai.     Result,  gain. 

TlnaKem  ae  ap«ie£kan,  ona  leka  khorocme. 
Spend  aoeording  to  your  moome. 

Aga.     To  exaggerate,   to  magnify,   to 
over  colour. 

Alom  agawaiia,  bankhan  tayomtell  luhe^k^na. 
Bo  not  exaggerate  to  me,  or  else  I  shaU  soold 
yon  afterwards. 

Agad.     To  add  to,   change  the  size, 
increase  the  size. 

Sim^e  agadkhan  kn^ite  po  paromae.  If  he 
enlarges  the  bomidary,  he  will  hoe  across 
(the  old  line.) 

T&i>gftafirB^marah  dog^geae  ku^amkate.  He  will 
beat  the  axe  out  a  little  larger. 

Noa  ohnri  agad  ocoeme.    Make  this  knife  higgler. 

Elhetko  agiuLa.    They  will  enlarge  the  field. 

t^^"^:  ]  Future. 
Agami.) 

Agamgar.     Given  up  for  the   nonce  to 

feasting  and  merriment. 

Teheil  dole  agamg^rakana.  We  are  given  np  for 
the  nonce  to  feasting  and  merriment. 

Agardigar.     To  violate,  set  at  naught, 
infringe. 

Tayom  daram  alope  agar  (^igartabona.  Do  not 
violate  this  (arrangement)  in  the  future. 

Agar  ogor.     Fat  and  short,  dumpy. 

Uni  snkri  agar  ogore  d^f a. 

Agast     The  month  August. 
Asdhao' 


Aghrao 
Akdhao 


To  delay,   to  put  off,    to  tem- 
porise,  to  postpone,   to  de- 
fer,  to  dally,   to  be   stub- 
born,   to  be  obstinate. 

Alom  agdhaoKa,  calaokaie  agu  hodme. 
Don't  (Uilly.  go  and  bring  it  at  once. 
Mahajon  ^k^ko  aghraoKa,  bako  emota. 
The  mone^  lenders  keep  putting  you  off,  they 
won't  g^iTe. 

Ager.  1  One  row  of  thatch  round  the 
Agre.  j  roof. 

Aofhak.     To  be  satiated,  to  be  satisfied. 
Aghjr.      The   eighth    Hindu   month, 

Aghan,  November — December. 
Aghi.  Interest  in  kind,  generally  paid 

in  Aghan.  Cf.  Agh:lr. 

Hof  o  belelenkhan  mof  §  p^ila  ^ghi  emaliam. 
When  the  dhan  ripens  you  will  g^ve  me  five 
pailas  of  dhan  as  interest. 

Aghomi.  A  pool  of  water,  a  deep  pool 
at  a  bend  in  a  river,  or  stream. 

Aghrao.     Ct.   agdhao. 

j^Lgil.  To  load  heavily  in  front,  heavy 
in  the  fore  quarters. 

j^gil  bh^kri  sadom.    A  horse  high  in  the  withers. 


Aglagwa  banduk.  Gun  fired  by  a  fuse. 
Aglaha.     A  leader,  one  who  goes  before. 
Agni  manda.     Indigestion. 
-4gnisar.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Agotar.     Rent,  or  pay  given  in  advance. 
Agra.     Blighted,  as  an  ear  of  dhan. 

Nui  do  hoir    ren  agfa  kanae.    He  is  the  off- 
scouring  of  mankind. 

Hofo  reaK  agf a.    Blighted  dhan. 

Agre.    Cf.  ager, 

Agu.  To  bring,  exact,  charge,  deprive. 

(very  common  in  conjunction  with  other  verbs, 

gniving  idea  of  motion,  up  to  a  certain  time  or 

place.) 
Pea  takati  agnkelkoa.     I  charged  them  three 

rupees. 
Jiwiko  agukeftaea.    They  murdered  him.      ^ 
Manjhi  nonka  aguief  tahSkanae.    The  manjhi 

used  to  act  thus  up  to  that  time. 
Bal  raKte  ro^  agukedae.    He  came  on  crying 

and  speaking. 

Aguadar.  A  forerunner,  those  who 
precede  a  marriage  party  to  the 
bride  s  village. 

Agyo.  A  common  plant,  (Spidagathis 
cristata,  Willd.) 

The  ashes  of  the  plant  are  applied  to  heal  sores 
of  the  disease  agyo. 

Agyo.  A  skin  disease,  generally  appear- 
ing on  the  legs,  at  first  like  blis- 
ters, then  becoming  sores. 

Ah      ^ 

Ahah  Vlnterjection  of  pleasure. 

Ahaharj 

Aha.     Alas. 

Aha.  To  bewitch  by  looking  at  one 
while  eating,  cast  evil  spell  on, 
ahak'.  to  be  bewitched. 

lA  ahakedeall,  bae  hajama.  I  looked  at  him  while 
eating,  be  will  not  digest  his  food. 

Ahan.     To  brenk  a  prolonged  fast. 

Nete  ut^rgeli  ahahoKkana. 

A  hap  cahap.     (Quickly,  hurriedly. 

Henda  ja,  9^i  ahap  oahapili  lielefme  do. 
Soho !  I  see  you'r  in  a  hurry. 

Ahar.    Dhan  land  made  by  damming 

up  a  water  courae,   a  small  pond, 
Aher.     Prey ;  to  lie  in  wait  for  prey. 

Ahh  uhh.     Cry  of  pain. 

Jahgare  ba*aoente  a<liye  ahh  uhhkeda. 

Ahibahi.     Busy,  busy  season. 

j^  bahi  dinre  pefa  hofoK  alope  oalaHa. 
Do  not  go  a  visiting  in  the  busy  season. 


I 
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Ahil  mahil.     To  delay,  to  put  oflf  time. 

^hirkuhirl  To  stare  all  round  intently 
^LTitkurifi  J     looking    for    something, 

to  fix  the  eyes  upon,   to  stare  one 

in  the  face. 

Cedat  onka  ^hirkuhir  dom  beiige^ae  k&na  ?  Why 
do  you  stare  so  at  him !  Unal  ^hirkohir  id 
beiige€keda,  menek  bail  iiamleiea.  I  looked 
very  intently  bat  did  not  find  him. 

AhkaoK.     To  pant  through  thirst. 

^hl^     Emanation,  presence,  radiation, 
motion. 

Hante  ber  ^hl^  lielolkana.  An  emanation 
from  the  inn  appears  over  there^  i.  e.  son- 
Bhine. 

Ihbtreaft^hl^  hoe  agaie£te  44i  rftbah  kana. 
An  emanation  from  the  water,  (or  rain) 
being  brought  by  the  wind  makes  it  very 
oold. 

Sehgel  ^hl^te  ^i  Ant  iielolkana,  sahgidte. 
Throngh  the  emanation  from  the  fire  (light) 
it  appears  very  dark  in  the  distance. 

Ale  ato  do  bnru  ^hl^te  liut  gfodoka.  It  g^ets 
rery  soon  dark  in  onr  Tillage  owing  to  the 
presence  of  the  hills. 

Bum  %hl^  i^te  ape  then  do  j4«ti  ot  lolokkana. 
Owing  to  the  radiation  from  the  hills  the 
BoU  witii  yon  gets  hotter  (than  with  us.) 

Bom  ^kbl^te  ^i  reaf  kana.  The  presence  of 
the  hiUs  makes  it  rery  oold. 

Hoedat  jalapnri  af  e  seo  ^hl^  gi^ike^koa.  The 
storm  stranded  them  on  the  sea  shore. 

^'hla.  *)  A  small   sheaf    of  grain, 

^^hla  bin^a.)   &c. 

Ahlun,     Sad,   low-spirited,  weak  from 

illness. 
Ahnaolc,     To  go  bad,  of  meat.  ' 

Jel  ahnaoena.    The  meat  has  gone  bad. 

Ahra.     An  edible  root. 

Ahra.     A  reservoir  for  collecting  rain 

water. 
Ahri.    A  silk  worm  charm-doctor. 
Ahrom  pahrom.    Humedly,  quickly. 
Ahum  tahum.\To  eat  greedily,  to  eat 
Harum  tarum  j  too  fast. 

Ahup  cahup  (ahap  cahap).  hurriedly, 

to  look  round. 
Ahur  tahur.     To  gobble. 

4idari.   Inheritance,  authority,  posses- 
sion, 

ITniak  ^id^rire  menaHkoa.    They  are  nnder  his 

anthority. 
Nnige  ^t^id^riic  do,  delabon  ^oj4^. 
This  is  the  heir,  come  let  ns  kill  him. 

4igu.     An  interjection  of  annoyance* 
used  by  women  only. 


4ika.     But,  only,  but  certainly,    with 
this  proviso. 

4^k^  gegerae  dina  haralenkhan.  Only  it  will 
bite,  when  it  grows  up,  (though  it  does  not 
bite  now.) 

Ma  sabeme,  9ik^  gegerae — only  It  wUl  bite. 

j^ikau.     To  feel,  to  perceive,  to  be  sen- 
sible o£ 

Cha(  chate  9ik^aeda    He  feels  very  thirsty. 
AkilEtn  leka  htA  j^k^nledea.    I   did  not  tak* 
him  to  be  a  wise  man. 

j^imai     A  woman. 

Afnthao.   1  To  twist  tightly,  bring  pres- 
4^1  thau.     )     sure  to  bear  on.  fish. 

Af  s.  A  bad  smell,  as  that  of  the  scales  of 
Alsamol.  ^  Forbidden   food,    to  a  sick 
As  amoL    )     person,  or  dyspeptic. 
Aisan.     C£  aesan.  [ous. 

Aftaha.    Bitter,  acrid,  surly,  acrimoni- 

^it^u.      To  sift  lice,  &c.  in  a  peculiar 
way  with  ha^lc. 

Gnm  jokhed  Eit^u  todpe  dhiri  do. 

Xi\S.\i  p&itilu.  A  game  played  by  child- 
ren. 
Aitha.     Vessel  one  has  eaten  or  drunk 

from,  leavings  of  food, 
AHli^ii'     C£  ainthao. 
Aja.     Grand-father. 

Ajako  pitako. 

Aja  purkh^.    Ancestors. 

Ajak.     Cf.  a6. 

AjaKkedae.    He  claimed  it  as  his  own. 

Ajak  1  To  importune,  to  beseech, 

Ajalc  aialc.  J  to  beg  hard,  to  clamour  for. 

Uni  kitab  lagi€  ajaK  ajagoK  kanae.  He  impor* 
tunes  for  the  book. 

Ajalc  bujak.  Irregular,  without  system, 

here  and  there. 
Ajan.     Ignorant,  without  knowledge. 
Ajan.     A  powder  applied  to  the  eyelids 

for  ophthalmia,  &c. 
Aiante.     By  mistake. 
Ajar.     Trouble,  bother ;  heavy. 
Ajare.     To  visit,  go  about  gossipping. 

Maejiuko  ajareako.  i¥omen  go  about  gossipping. 

Ajare  senot .  To  go  out  for  a  chat  with  a  neigh- 
bour. 

Ajauri  1  Empty,  unoccupied,   unem- 
Ajwari  J     ployed. 

Bail  aj^u^.    I  am  not  at  leisure. 

Ajbaj.     Cf  ajbuj. 
^JJ^j^^jlnvolved.  entangled. 

Noan^iriteli  ajbajhaoena.    lam  entangled  with 

this  creeper. 
Kamireli  aJMkjhaoakana. 


Ajbi 
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Akat 


jA'^  VTruthful,  just. 

Ajbuj  )  Unintelligent,   ravelled, 
Ajbaj.J      topsy-turvy. 

Ajbu]  ko  rofa.    What  they  say  is  unintelligible. 

Ajgar.     Improper,  impertinent,  insult- 
ing. 

Uni  do  ^i  ajgargeje  rorofa  sahao  Uion  h5  bah* 
regetaea.    He  speaks  so  impertinently  as 


beyond  endnranoe. 

^i  ajgargem  rof  go€keda,  alo  se  nonka  dom 
rofa,  rastete  do  bam  rofaP 

Ajgar.   Strait,  pinch,  burden,  great,vast. 

'A^i  ajgafred  paraoena.    I  am  in  a  great  strait 
Ajgaf  dare.    A  nnge  tree. 

Ajgut.  Used  to  express  surprise  at  any 
thing,  or  any  one,  as  unusual  or 
uncommon. 

Ajgut  hor  kanae,  rabafi  hS  bae  bataoa.    He  is  a 
wonderful  man,  he  does  not  heed  the  cold. 

Ajgut  molij  iieloi  kanae.    0 1  bow  beautiful  she 

appears. 
Ajgut  rehS  bae  heoakana  nit  h5.    Dear  me,  even 

now  he  has  not  oome. 
Ajgut  bae  he^lena.  Itis  strange  he  has  not  oome. 

Ajhal  pajhall  Ample,    more  than  ^  en- 
XJjhal  pajhalj     ough,  unlimited. 

U  jhal  pajhale  }om  oooke€koa.     He  gave  them 
more  than  enough  to  eat. 

Ajhal  pajhale  dalkeda.    It  poured  like  a  deluge. 

AjhSf.  Violence,  force;  loudly,  stren- 
uously, diligently,  difficult. 

Jiwijakte  ajha^olpe.     Strire  with  might  and 


Ajhnar.     Wife's  elder  sisters. 
jjLJL     Grand-mother. 
jJLjia.     Sisters. 

Unkin  do  ^ji^^kin  iahSkana.  They  were  sisters. 

Ajib.     True,  just. 

Ajij.    To  entreat,  to  beseech,  to  implore. 

44i  ajijoK kanae.    He  earnestly  entreats. 

Ajim.    Thy] 
Ajid.     My    \  Elder  sister. 
Ajit.     His   J 

Ajlatia.  Aimlessly,  purposelessly,  with- 
out any  valid  reason. 

Ajl^ti^ge  non4em  he<Jakana.    You  have  come 
here  without  any  ralid  reason. 

Ajlot.     Very  many,  very  much. 

Ajlot  ut%r  hof  ko  jaoratena.    Very  many  peo- 
ple assembled. 

Aimas.     r''^^  examine,  to  test ;  inured. 
Ajo.  To  teed  another,  put  to  his  mouth. 

Aotegeye  joma,  alom  ajoaea. 
Kulhure  ^ko  ajoeda. 


4jua.  The  Bishop's  weed,  Canim  cop^ 
ticum,  Benth.  An  annual  umbel- 
liferous plant  the  seeds  of  which 
form  an  ingredient  in  the  prepara- 
tion known  as  pan. 

Ajwari.     Cf  ajauri. 

Ai.  Sugar  cane,  {Sacchamm  ojffici' 
narum,  Linn,) 

^.    A  figure,  a  numeral. 

AK.     A  bow. 

Atsar.    Bow  and  arrows 
Lit^  at.    Bainbow.. 

Aka.     To  hang,  to  suspend. 
Akabaka.     Very  quickly,  rapidly. 
Aka  baka\Distressed,  restless  from 
Ak  bak     j     heat,  perplexed. 
Akaj.     Useless. 
Akal  ^ 

Akal  pakal.  VFamine,  dearth,  scarcity, 
Akal  sukal.j 

Nes  do  bae  akala.    There  will  be  no  soaroitj 
this  year. 

Akalia.  Greedy,  fieimishing,  glutton- 
ous, one  who  is  always  famishing 
let  him  eat  ever  so  much. 

Akal  pakal.     Cf.  akal. 

Akal  sakal.     Restless. 

Akal  sakale  ru^ftkana.    His  fever  h^  so  high  "km 
cannot  rest. 

Akal  sukaL     Cf.  akal. 

Akaona.   A  shrub,  Calotropis  gigantea, 

RBr. 
Akar.     Free,  ex^npt,  scot  free, 

Akare  af  affeda.    He  g^iyes  it  free. 

Akar  baha.     A  plant  found  in   moist 
situations,  LimnophUa  Roxhwr-^ 
ghiana,  (7.  Don, 

Akardhak.  Quickly,  excessive,  more 
than  is  right. 

Akaf dhakiA  he^ena.    I  oame  hurriedly. 
Akafdhakko  bojhaaka€a.      They  hjw^e  loaded 

too  heavilr. 
CedaX  nonkagftkaydhakpe-kamikimft?  Why  do  yon^ 

work  so  hard? 

Akar  kukar.  Troubled  in  mind,  &tigued 

in  body. 
Akaf  okor.     Said  oi  a  child  tumbling 

about. 

Akaf  okof  barae   kanaej  nui  gidrs  do.    The 
child  tumbles  about  (in  its  ^orts  to  walk). 

AkasoK.     Met.  to  bring  to   an  end,   to 

conclude,  to  go  to  heaven. 
Akat  Dense,  primeval. 

Akat  bir.    I>en8e  forest. 


Akbak 
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Akut  bakut 


Ak  bak.     Cf.  aka  baka. 
Akbakao.    Confused,  put  out,  troubled. 
Akel.     Cf.  akil. 

Akhaini.     Hooked  bamboo  used  as  a 
pitch  fork. 

Akh^inite  hof  oko  hotaga.    They  turn  over  the 
dhan  with  a  pitch  fork. 

Akhaji.     To  contend,  to  bet,  to  agree 

to  a  forfeit,  to  vow. 
Akham  dukham.     Distressed,  anxious, 

perplexed,     through    trouble    or 

affliction. 
Akhar  bakhar.     At  random,    without 

thought.  ' 

Akhaf  baJchafe  ro^reda.     He  speaks    withoat 
thought. 

Akhat.  To  dispute,  to  bear  ill-will,  to 
be  at  daggers  drawn. 

Akhat  bakhatTTo  speak  as  one  who  is 

Bhasa  bharra  j   delirious,  or  insane ; 
at  random,  carelessly. 

Akhir.  Elnd,  finally,  in  clauses  to  ex- 
press courage  and  independence. 

Ahkir  dama.    At  last. 

Akhirge  bah  akhir.    Happen  what  may. 

Akhirge  bahe  rahe6akadmge,  menkhan  in  dale* 

gea.    He  has  actually  abused  me,  but  I  will 

beat  him  yet. 

Akhor.     A  letter  of  the  alphabet. 

Saheb  rof  reak  akhorko.    The  English  alphabet. 

Akhor.    A  verse  of  a  song ;  a  short  song. 

Mi6  akhor  serel^me.    Sing  a  stansa. 

Akhra  (akhor).  One  of  a  course,  a 
dancing  stance ;  the  place  where 
an  ojha  sit^  with  his  pupils. 

Bar    akhfako    eneakeda.     They    danced   two 

dances. 
Akhf  ako  laga,  ar  on^e  pak  donko  ceda.    Ther 
'  wiU  smootii  the  akhra^  and  there  they  will 

learn  the  war  dance. 

Akhriti.     G£  akrid. 

Akhrot.     The  walnut,  fruit  of  Juglana 

regidy  Linn. 
jlkil.     Wisdom,   wise. 

Akilam  kana/i .    I  am  making  you  wise  (teaching 
you  wisdom.) 

Akin.     They  two,  they  themselves. 

Akinren,  akinat,  akin  real,  akin  rean.    Theirs, 
tiieir. 

Khub  aKJak  silpid  do  sidkam,  pase  kombiroko 

bolo    jahanok.      Shut  the  door    securely, 
perhaps  thieves  may  enter. 

Aklaha.     Greedy,  gluttonous. 


Ako.     They,  they  themselves. 

Akoren,  akoak,  akoreaS,  akoreah.  Theirs,  their. 

Akoakoak  ofalteko  oalaoenge.  They  went  to 
their  several  homes. 

Akoda.     Undisturbed,  as  soil 

Ako(]la  hasa.    Virgin  soil. 

Okod    /  J^competent,  memcient. 

Ako  kathae.     As  they  themselves  say, 

or  think. 
Akorma.     Dunce,  blockhead ;  worthless. 

Akorma  kat.    Worthless  timber. 

Akot  1  To  obstruct,  to  hinder,  to  im- 
Atkao  j-  pede,  to  delay,  to  prevent,  to 
Atok  J       stop. 

Akot  akotteye  nijulkana.    He  is  often  being 

stepped  on  his  way. 
Kami   akotlenkhan  bud  todok'a.     Necessity  is 

the  mother  of  inyention. 

Akrid.     To  sell,  to  dispose  of. 

Aksak      \I11  at    ease,    uncomfortable, 

Aksakao  /     flustered. 

Bu%  ehobot  jokhen  aksakili  bnjh^neda.  I  feel 
ill  at  ease  when  fever  is  beginning. 

Aksakao  is  employed  to  describe  the  feeling  at 
the  beginning  of  an  attack  of  fever,  and 
akal  sakal  when  the  fever  is  at  its  height. 

4Jtta  akti.  To  persist,  to  insist,  to  be 
impatient. 

j^ktau.  To  be  in  a  hurry,  to  be  im- 
patient, to  fret. 

Calak  lagi£e  aktaukkana.  He  is  impatient  to 
start. 

Aktobor.  The  English  month  October^ 
Akul  bakul.     Confounded,  perplexed, 

confused,  distressed. 
Akul  bakul.     An  uneasy  feeling  in  the 

stomach,    generally     followed   by 

vomiting.  (Scottice,  rumvXgump- 

Hon). 

Lao  aktd  bakulokkana.  An  uneasy  feeling  in 
the  stomach. 

Akulan^  Insufficient,    inadequate,    not 
OkulanV     fully  provided  with,  incom- 
J     plete. 

Noa  boohor  do  jomakteko  akulangrea.  ^  They 
have  an  insufficient  supply  of  food  this  year. 

Akut.  \ To  be  in  a  hurry,    to  be 

Akut  jahut  J    impatient ;  urgency. 

Alope    harepharea,    ce£  akut?    Do  not  hurry, 

where  is  the  urgency. 
Jom  la^i£  akutolkanae.     He  is  impatient  to 

begm  to  eat. 


Akut 
Akut  bakut 


Winding  to  avoid  obstruc- 
tions, crooked,  disor- 
derly. 

Akut  bakut  hor.    A  winding  path. 


Akiit  bir 
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Albakaha 


Akut  bir.     Dense,  primeval  forest. 
Akut  jahut.     Cf.  akut. 

Ala.\To  half  roast  peas  &c.  before  re- 

Ata./     moving  the  husk  to  make  dal. 

Ata  is  to  fully  roast  ^rain  for  food. 

Alakatoko  d^.    They  roast  the  peas,  and  then 

make  dal. 
Atta  ofaoo.    Tlie  earthen  vesael  in  which  grain 

is  roasted  over  the  fire. 

Ala  ali.  Tired,  wearied,  run  down  men- 
tally and  physically.  • 

Alacar.     Helpless. 
A  lad  0I06.     Stupid. 

Alae.  To  give  up,  to  hand  over,  to 
entrust 

Aotegre  jiwiye  alaeke£taea.    He  gaye  np  his  life. 
Sanamale  alaeadiila.    He  eutrostod  all  to  my 
oare. 

Alae  phulae.\To  meddle,  to  trifle,   to 
Iri6  ciki6.      j       fritter   away  time,  to 
dilly  dally. 

Alae  plralaete  din  do  alom  khemaoa.  menek  siil 
satup^  kiuni  johme.  Bo  not  fritter  away 
your  tmie,  but  work  the  whole  day. 

Alag.     Friendless,  separated. 

Alag  nt^enae.    He  is  altogether  friendless. 

Alag  balag.  Straggling,  wide  apart, 
various. 

Ma£  do  alag  balag  darela.    The  bamboo  grows 

with  straggling  branches. 
Phalb%|i%ro  aJag  balag  baha  menalta.    There 

are  many  kinds  of  flowers  in  the  erarden. 

Alagjari.  Two  parasitic  plants  have 
this  name,  Cwscuta  chinensis, 
Lamk.,  and  Cassytha  fiZiformis, 
Roocb. 

Alajhala.     Distress,  agony. 

Alak  balak.     At  random,  aimlessly. 

Alak  balake  dafa  bafa  johkana.  He  wanders 
aimlessly  abont. 

Alak  chotak.  Half  and  half,  imperfect- 
ly, to  leave  out  part. 

Alak  chotak  kathae  metadilia.  He  did  not  give 
me  a  full  aocoont. 

Alak  didi  Purposeless,  without  aim, 
vainly. 

Alak jhalak.  Conceited,  dandified,  put- 
ting on  airs  to  attract  the  notice  of 
the  other  sex,  lascivious,  lecherous. 

Alam  galam.  \  Indistinctly,   to  catch  a 

Galam  galam.  J     glimpse  of,  at  random, 

without  (Uscrimination;  to  mumble. 

Alam  galam  llntili  oalaoena.  I  went  as  night 
fell. 


Alan.  We  two,  you  and  I,  including 
person  addressed.  Used  in  threats 
although  only  one  pei-son  speaks. 

For  enrions  use  of  dnal  see  aben. 
Nelmealah.    I  shall  see  yon,  (make  you  pay  for 
this.) 

Alan.     The  tongue. 

Alan  obor.    Tongue  tied,  dumb. 

Alan  pholan  \  Aimlessly,  without  valid 
Alan  poleli  j-  reason,  to  wander  about 
Olon  pholon  j     aimlessly. 

Alah  pholah  bafaekanae.  He  goes  wandering 
aimlessly  about. 

Alan  potak.  An  unhealthy  condition  of 
the  tongue,  raw,  fissured,  or  furred. 

Alao.     \To  give  in,  to  be  beaten,  to 
Ala  ali  f     have  enough,  to  be  wearied, 
to  be  tired. 

Jom  jomteii  alaoena.    I  am  tired  eating,  (have 

had  Buffioiont.) 
Iliill  alaokedea.    I  wearied  him  out. 

AlS^ndha.     Cf  al^undha. 

Alap  alap.   \To  be  &tigued,  to  be  ex- 
Alaji  halap.  j     hausted,  to  be  worn  out, 
faint. 

Setohre  dairan  daf  anted  alap  ala|>  ut^rena. 

I  am  completely  exhausted  by  walking  in  the  sun. 

Alarok.  To  wish  to  be  fondled,  or  petted. 

Gidr^  alarol^kanae.  The  child  wishes  to  be 
fondled. 

Alski  bakafj Bewildered,  confused,  silly, 
Ala<  olol  /dull  witted. 

Ala£  olo6e  behge£  ba  f  aea .    He  looks  bewildered. 
Uni  kofa  doe  ala6  olo{gea.    That  lad  is  dull 
witted. 

Alatoka.  Poor,  to  become  reduced  in 
circumstancea 

Alatokalenae,  bae  dafelena.  He  had  become 
poor,  and  was  unable  to  do  it,  (meet  some 
expense.) 

Alaundha.  The  sensation  of  intense 
darkness  after  leaving  a  lamp,  &c. 
till  the  eyes  become  accustomed 
to  the  change. 

Diuhe  if  iMenkhan  al^undh^Kalaii.  If  the  lamp 
goes  out  we  will  be  in  utter  darkness. 

Albakaha.  Dull-witted,  stupid,  unin- 
telligent, inept,  raw,  unaccustomed, 
uninured. 

lii  doli  albakahagea,  onate  okate  h5  sahgi/ite 
dafan  do  bad  oalala.  I  am  not  inured, 
therefore  I  do  not  walk  far. 


Albat  salbat 
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Amali 


Albat  salbat     Contradictory,  confused. 

Alba^  salbatili  kukmuleda.  I  had  a  oonfused 
dream. 

Albudaha.     Senseless,  puerile,  simple, 

ignorant. 
Aldhundha.      Awkward,  incompetent, 

stupid,  blundering. 

Nni  hof  do  aldhnndh^geae,  ce€  hS  bae  kami 
dafeala.  This  man  ia  stapid,  he  can  do 
nothing^. 

Aldhom.'iTo  suppress  the  truth,  tell 
Aldom.  /only  half. 

Ale.  We,  they  and  I,  excluding  the 
person  addressed. 

Ale  ren,  aleaR,  ale  reaft,  ale  reaii.   Ours,  our. 
Aleio.    Our  one  (animate). 

ll:t}To  -old. 

Khnb  lekse  alet^kedilia .    He  scolded  me  severely 

Ale6  tase6.\Spilling,  scattering;  to  was- 
Ase<5  tased./      te   through   having  too 

much,  superabundance,  more  than 

can  be  taken  care  of. 

Ase6  taseoe  daKkeda.    It  rained  «o  as  to  flood 

the  country 
Ased  tase^  cas  hoeSntaea.     He  has  a  larger 

crop  than  be  can  look  after,  (it  will  spoil 

before  be  can  gather  it  all  in.) 

Alekha.     Without  number,  that  cannot 

be  numbered. 
Alel     C£  alei. 

Alga.  1    Easy,  simple,   soft,  loose. 

Alga  saiga.  J      light. 

Algate.    Easily. 

Alga.     \To  assist,  to  make  lighter  for 
Algao.  /another,    to   raise,   to    think 
lightly  of. 

Algaoatime.     Assist  me,  i.  e.  make  it  lighter 

for  me. 
Isor  alope  algaoea.    Do  not  trifle  with  Gk>d. 
Bhan^ar  algao.    Prolapsus  ani. 

Alga  saiga.     Cf  alga. 

Algasi.  Contemptuously,  disrespect- 
fully, superfluous. 

Tu^  firidr^  alg^ikateko  rofekana. 

Tfaey  speak  contemptuously  to  the  orphan  child. 

Algel.  Strange,  alien,  exceeding  the 
estimate,  unexpected,  not  of  the 
family,  company,  &c.,  disinterested. 

Noa  kathi  do  algel  hof  thenbo  kuli  bujh^u  joiia. 

We  will  consult  some  disinterested  person 

on  this  matter, 
Ehible  dakale6rehS  bale  antaolena,  ente  ^her 

algel  hofko  heilena.    Although  we  cooked 

a  large  quantity  of  rice,  it  did  cot  suffice  as 

many  unexpected  guests  came. 


41hua.     Ignorant,  stupid,  blundering, 

inexpert, 
-^lid.     We  two,  he  and  I,  excluding  the 

person  addressed. 
Alkatra  sunum.     Woodtar,  coaltiur. 

^Ikau.    To  bother,  to  annoy,  to  disturb. 

Cedaft  ghane  gbanem  ^k^uedi/ia?  Why  do  yoa 
keep  bothering  me  erery  minute. 

^Imal.  Confused,  at  a  loss  to  know 
wh^t  to  do,  without  order,  uncer- 
tain, from  all  directions. 

Alm%le  hoeeda.    It  blows  from  all  directions. 
Ku^tele  alm^lena.    Our  household  is  in  disor- 
der through  ferer. 

Aln5.  InsuflSciently  salted,  idle,  spirit- 
less. 

Alo,  (alo  alo,  aloge,  alote€,  alo  bare.) 
Not,  in  prohibitions,  final  clauses, 
and  unfulfilled  conditions. 

Hijukte  aloli  galmaraoakokhan  k%i  oho  tahe- 
lentakoa.  If  I  had  not  come  and  sp«ken  unto 
them  they  had  not  had  sin. 

Alo  a£lenkhan.    If  only  it  is  not  lost. 

AI06  paloi.  Wearied,  worn  out,  exhaus- 
ted. 

Alok  bakolc.  To  speak  as  an  insane 
pei-son,  to  gabble. 

Alpalua.  (1).  Phaaeolus  aconitifoliuB, 
Jacq,y  a  garden  crop  sown  along 
with  cotton.  (2)  Slightly. 

(2)  Togod  alp^lu^kateko  nda  jel  do,  bail  \%\M 
i%te.  They  slightly  masticate  the  me^t, 
and  then  bolt  it,  because  it  ia  tough. 

Alpin.  (pin.)     Hairpin. 

Also.  To  leave,  finish.  Used  only  in 
combination  with  other  verba 

AmaK  it^  alsele  jomtama.    We  wiU  eat  your 

leavings  (of  food.) 
Ape  dope  (uao  alsekedida.    You  have  left  all  the 

burden  to  me. 
Bhagete  ruhef  idsekedi^iae.     He  orercame  me 

by  scolding. 


Alua 

Alua    basua. 


Dunce,   ignoramus,  sim- 
pleton,   greenhorn, ;  stu- 
pid, blundering. 
41ua  b%8uageae.    He  is  a  dunce. 

Am.     Thou. 

Amren,  amai,  amreat,  amab.    Thine. 

Amali.^l 

Amla.  j- Authority,  office,  title. 

Amoli.J 

Ape  joto  hor  amlape  liawana,  alili  oka  amla  h5 
bam  emafc'Iilla.  You  have  all  received  ofiBces, 
but  you  have  not  given  us  any  office  what- 
ever. 


\ 


Anmnot 
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Ainrud 


Amanot.  To  deposit  money  in  court,  to 
give  in  trust,  to  set  aside  fqr  future 
use ;  existent,  unspent,  unused. 

Khajna  dole  amanotakada.  We  have  deposi- 
ted onr  rent  in  oonrt. 

Amanotgea,  bari  khorocaka£a.  It  is  still  lying 
past,  I  have  not  spent  it. 

Amar.     C£  tuar. 

Amar  omor.      Diligently,  attempting 

again  and  again,  as  a  child  trying 

to  walk.  , 

4^iye  obntf  oakana,  amaf  omof . 

Amba.  A  veiled  name  for  feet,  used  at 
marriages  and  other  ceremonies. 

H5f§  moka  amba  ba^baoena.  Onr  feet  have 
grown  five  cubits. 

Ambabasia,     C£  amba& 

Ambaitar  bid,   A  large  poisonous  snake. 

AmbaU  omboK,  To  go  hither  and  thi- 
ther aimlessly,  to  go  from  one  side 
to  another. 

Jel  ambak  ombokko  liir  bafaekana,  sendra  bor 
botorte.  Tbe  deer  are  running  bitber  and 
ttkither  througb  fear  of  tbe  hunters. 

Ambaro.   \The  Roselle  plant  (Hibiscus 
Bambaro.  j     Sahdarifa,  Linn.) 

Ambar  ombor.  \To  take  up  anything 
Amar  omor.      /  Ijring  about,  as  a  child 
does,  to  busy  about ;  diligently. 

Amaf  omof  bafaeddae  tula  mente. 

Ambaa  The  conjunction  of  the  sun  and 
moon,  the  first  day  of  the  first  quar- 
ter on  which  the  moon  is  invisible, 
the  last  day  of  the  dark  fortnight. 

Ambas  iiind^.  The  night  on  whioh  there  is 
no  moon. 

Amber.     A  tree  so  called. 
Amda     ">  To  be  in  possession,  to  have 
Amdani  J    right,  title,  claim  to;  posses- 
sion, property  ;  within  one  s  own 
province. 

TinaX  habic  amda  menaktaea?  How  much  does 
he  lay  claim  to  ? 

Amdani  J^^'^  ^^7*  very  much,  much. 

Amda  saset  otreti  bhulij^uef  kan  do.    I  suffer 

much  in  this  world. 
Amd^niye  jomkeda.    He  ate  very  much . 

Amdaj.  To  guess,  to  conjecture,  to 
make  a  rough  calculation ;  meas- 
ure, degree ;  approximately. 

Amdajte.    By  guess,  approximately. 
AmdajaX  khonb^ftiye  jomkeda.    He  ate  beyond 

measure. 
A^dajaka^aii.    I  have  made  a  guess. 


Amdani     C£  amda. 

Amela.  Abundant,  unlimited,  great  in 
quantity,  or  number. 

Sedaere  do  cor5(  amela  tah^antalea.  In  the 
olden  time  we  had  abundant  pasture  for 
our  cattle. 

Amet     1  To  betray  trust,  to  retain  what 
Hamef  J     has  been  given  for  distribu- 
tion to  others. 

Sanam  bofal  kana,  oedatem  ameta?  It  belongs 
to  aU,  why  do  you  retain  it? 

Amid.  Separately,  one  by  one,  from 
all  sides. 

Amiliko  d^kfkeda.     They  fled  In  all  directions. 

Amid.     To  sift,  to  separate. 

Gum  amili.    To  sift  with  thehatat  (q.  y.) 

Amin.     A  land  surveyor,  or  measurer. 

Amin.     Amen,  so  let  it  be. 

Amka.  M.  *>  The  veiled  name  by  which 
^.mki.  F.  J       a    child  is   referred   to 

in    the    Chatiar    (cleansing  after 

child-birth)  ceremony. 

Amla.  The  writers  in  the  court  of  a 
magistrate,  or  the  office  (kachahari) 
of  a  zemindar.     Cf  amali. 

Amla  mosodi.  The  writers  and  messengers. 
These  latter  (mosodi)  carry  messages  bet- 
ween the    zemindar  in  his    priyato    office 


and  the  writers  in  the  outer 


priya 
office. 


Amla  kapla.  The  writers,  piadas,  and  other 
hangers-on  at  a  zemindar  s  kachahari. 

Amol.  (1)  Time.  (2)  Acidity  of  stomach, 
dyspepsia,  to  eructate  through  a- 
cidity  of  stomach.  (3)  Possession. 

^s  amol.    Forbidden  food,  unclean  food. 

(1)  Car  baia  amolre.    At  four  o'  clock. 

(2)  Amolakanae.    He  is  suffering    from  acid- 

ity of  stomach. 

(3)  Pe  senna  khon  iii  amolaka^a.    I  have  been 

in  possession  three  years. 

^3  amol  bako  joma  bbog^ot  hoj  do.  Persona 
who  aspire  to  sanotily  do  not  eat  forbidden 
(or  unclean)  food,  (flesh  or  fish.) 

Amot  Hard  hearted,  thick  skinned, 
unwieldy,  corpulent,  sluggish. 

Amo(  hof  kanae,    He  is  a  corpulent  person. 

Ampa  ompo.  Humedly,  fussily,  excit- 
edly. 

Amra.  The  Hog  plum,  Spondias  man- 
gifera,  Pers. 

Amrud\The  guava,  Psidimn  Guyava. 
Amrut  J     Raddi, 


Amsam 
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AndaK  tawaU 


Amsam.     (1)   A  crystal.     (2)   Chronic 
dysentery. 

The  Ameam  orystala  are  of  three  colonrs,  clear, 
reidish.  and  greenish,  •'The  ftrat  is  g:iYen 
for  sal  (q.  y.)  the  fieoond  for  amsam 
(q.  T.,)  and  the  third  when  the  patient's 
ev  loaations  resemble  the  colour  of  the  stone. 

The  method  of  administering  the  Amsam  is  to 
rub  it  on  a  stone  in  water.  The  water, 
which  contains  small  particles  of  the  crys- 
til,  is  then  drunk  by  the  patient,  and  what 
remains  of  the  crystal  after  havixig  been 
rubbed  on  the  stone  is  tied  round  his  waist 
•   by  a  string. 

Amsi.     A  method  of  preserving  unripe 
mangoes  by  drying  in  the  sun. 

Amsophori ")  The  bullock's  heart  fruity 
Saphriam.  J      Anona  reticulata,  L. 

Amtha.    A  method  of  preserving  man- 
goes, malhan,  (q.  v.)  and     ramfa 
(q.  v.). 

An.     A  law,  an  enactment. 

An  ^ri.    Laws  and  ceremonies. 
An  t^riente.    Being  under  the  law. 

An.     An  affix  indicating  possession. 

Apatan.    Haying  a  father. 

Tarwairean  hof .    A  man  having  a  sword. 

A^  saranko.    Those  having  bows  and  arrows, 
^awanko.    Those  who  have  found. 

An.    A  pi'ivative  prefix  equivalent  to 
the  Enelish  in,  and  un. 

An-cin.    An-hoe. 

An     1 

Anaj  f-Qrain,  wheat,  rice,  -fee,. 

On     j 

OnjoloK.    To  partake  of  food. 

Noi  dlsomre  on  a^i  menaSgea.    There  is  much 
grain  in  this  country, 

Ana.    An  anna,  the  sixteenth  of  a  rupee. 

Ana  is  used  to  denote  l-16th,  thus  a  man  who 

has  a  l-4th  shore  in  anything  is  said  to 

have  a  4  anna  share,  and  so  on. 
Solo  ana.  20  shillings  to  the  pound.  aU,  the  whole. 
Ato  ren  solo  anako  jaoralena.    All  the  villagers 

assembled. 

Anacur.     Winding,  tortuous,  round  a- 


bout.     From  acur  (q.  v.) 

k.    This  is 


a  very  wm- 


Noa  hor  do  odi  anacurgrea 
ding  path. 

Ana  gona.     Coming  and  going.    . 
Anaj.     Cf  an. 

Teheli  ut^rili  anajolkana.  This  is  the  first  day 
after  a  long  time  that  I  have  had  a  meal  of 
grain. 

Anak.    ")  A  bamboo  suspended  horizon- 

Anaka.  j      tally   on  which  clothes  are 

hung  when  not*  in  use.    From  aka 

(q  V.) 


Anakup.  Confiised,  mixed  up,  involved, 
unintelligible. 

Anaphana.       1  n> 

Anak  phanak. )  ^<*'  *^PP^''  ™*'°^y- 

Tor  ftoal  onolgeae.    The  squirrel  ia  striped. 

Ananaa  "I  The  pme  appla   {AnaTUxssa 
Anaras.  J     saliva,  Lvan,) 

Anar.  The  pomegranate,  Punica  Ora- 
natum,  Linn. 

Anaras.    C£  ananas. 

Anargo.  A  descent,  a  declivity,  an 
incline.     From  ftrgo  (q.  v.) 

Anari.  Strange,  unknown,  new,inex. 
perienced,  raw. 

4&9-rige^  lieUedea.  I  saw  that  he  was  a  stranger. 
An^ri  hof.    A  stranger. 

Anas.     Cf.  smsa. 

A  tl    1    i  Unconscious,  stupified. 

Hudis  hudiste  ^thulenae.    He  ia  stupified  by 
anxiety. 

Anbid.     Immeasurable,  very  many. 

Teheli  do  ^nbid  horko  he<&ena.  Very  many  people 
have  come  to^y. 

Aticar.  Edge  of  cloth  breadth-wise, 
opp.  to  mace,  edge  of  cloth  length- 
wise. 

P^fl^k.  Coloured  border  running  leng^-wise. 
Sohor,  that  running  breadth-wise. 

Anchal.     Cf  aticar. 

Ancin.     Unknown,  strange,  new. 

Ancot     Suddenly,  unannounced. 

Anoote  he^  go£ena.    He  appeared  suddenly. 

Andak.  A  method  of  cooking  by  roast- 
ing. 

Matkom  (q.  v.)  and  rioe  are  sometimes  prepared 
in  this  way.  To  prepare  matitom  it  is  first 
well  washed  in  water,  and  then  roasted  in 
an  earthen  vessel.  The  water  in  which  it 
was  washed  is  boiled  down  till  of  the  consis- 
tence of  gur.  The  roasted  ma^om  is  mixed 
with  this  sugary  residuum,  and  then  eaten. 

Andak.     Without  reason,  or  cause. 
Andakal.     Loudly,  noisily,  strongly. 

Andakalko  raffkeda.    They  wept  loudly. 
Andakal  so  kana.    It  smells  steongly. 

AndaU  tawaK.  Troubled,  hopeless,  ex- 
cited ;  seriously,  quickly,  hurriedly. 

Ehgattef  0  ilel  aCkedeto  gidr^^  do  andalc  ta^i^S 
baraekanae.  The  oluld  is  troubled  bc^canse 
it  has  lost  sight  of  its  mother. 


Anda  uianda 
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^ndhiip 


Anda  man<}a.  To  go  about  aimlessly, 
to  wander  about,  to  be  confused, 
to  be  perplexed. 

An^miui^  bafaekanae.  He  wanders  about 
without  any  thing  to  do. 

Andakul.  1  Loud,noisy,uproarious,deaf- 
Andkul    J  ening. 

Andakole  raleda.    He  weeps  loudly. 

Andap.     Without  reason,  or  cause. 

Anda^tageye  raSeda.  He  ones  before  he  is  hurt. 

Andar  on<)or.  To  stare  with  wide  open 
eyes,  as  in  convulsions,  to  stare 
vacantly. 

B^itean^ar  on^ore  beiiffeMkana.  ffia  stare 
is  fixed  by  reason  of  uie  oonmlsion. 

Andare  pandaf  e.  At  random,  any  where 
out  of  doors,  about  the  door  out- 
side, in  the  court-yard,  scattered 
about. 

Andare  pandayegi^ikatwe.  Throw  it  away  any 
where. 

Hof  ma  ndg^r  din  do  andafe  panda  reko  giti<^kota . 
People  sleep  out  of  doors  in  the  hot  weather. 

Angela.     Rich,  wealthy,  great. 

Ona  atore  mi£  go^  a^  marah  an^ela  Deko 
menaea.  In  that  village  there  is  a  very 
wealthy  Hindn. 

Andel  mangel.  \  In  large  numbers,  fil- 
An^er  manner./     ling  a  large  space, 
very  many. 

Hor  anger  manjlerko  jaoraakana.    The  people 
are  assembled  in  large  numbers. 

Ande  sala  To  be  distressed,  anxious, 
solicitous,  astonished. 

Bin  lilted  senlena,  9^i^  ande  saleke£pea.  By 
leaving  withont  informing  yon,  I  caused 
yon  to  be  anxious. 

Andge.    Testicle. 

Andha.  To  deceive,  to  gull,  to  be  mis- 
taken, to  blunder ;  by  mistake, 
through  ignorance. 

Ill  doii  andhalena.    I  was  mistaken. 

Ta(ok  do  lioiielkoat  me€ko  andhae€takoa.  The 
conjurers  deceive  the  ^es  of  the  spec- 
tators. 

Andha  potam.    The  blind-folded  decoy  dove. 

Andha  dhimd.  Exceedingly,  immoder- 
ately, furiously,  severely,  with  all 
one's  force.  This  word  possesses 
intensifying  force. 

Andha  dhonde  duicedea.  He  beat  him  severely. 
Cet  bah  se,  nni  hof  do  andha  dhnnde  daf  idike- 

da.      That  man   ran  away   with'  all  his 

might. 
Andha  dhnnde  hoed6kana.    It  is  blowing  a^gale. 

Andhakul.     Cf  andkul. 


Andhar.    Darkness. 

M^ci  andharena.    Night  has  fallen. 

Andhar^and.  1  t>    •       it, 

Andhftr|ar     )P«"°«*l  ''^'^- 

Andharia  bata.  Bamboos  tied  one 
above  and  one  below  the  rafters, 
along  the  middle  of  the  sloping 
side  of  the  roof 


Andhe  mandha 
Andhe  muddhe. 


At  random,   anyhow, 
without  caring  for  the 
consequences. 

Andhe  mnndhe^e  dalkedea.  He  etmok  him 
without  oarmg  where  the  blows  feU. 

Andhe  pathauii.  Unintelligible,  mixed, 
confused,  at  random,  carelessly, 
thoughtlessly. 

Andhe  path%n|iye  rofeda.  He  si>eakB  at  ran- 
dom. 

Andhe  path^nfiye  dalkedea.  He  stmok  him  not 
oanng  were  the  blows  fell. 

Andher.  Unjustly,  wrongfully,  ille- 
gally ;  to  do  injustice. 

Andhergeko  bio^rkeda.  They  decided  unjustly. 

Andhe£  dundhel  '  Imperfect  vision ;  to 
see  imperfectly,  half-blind,  able  to 
see  in  the  day  but  not  in  the 
night,  night-blind. 

Andhet  dundhe£gem  /^etielte  bam  parhao  dafe* 
ala,  se  cetaP  Is  it  because  you  do  not  see 
well  that  you  cannot  read,  or  what  is  it? 

4Lndhi  caindhi.  To  be  flustered,  flur- 
ried, excited,  overwhelmed ;  hur- 
riedly, quickly. 

Buhd!  ^n(Uii  c^ndhikediiiae.  He  flurried  me 
by  scolding. 

Calal  jokhe  J  ^dhi  c^ndhilenae.  He  was  flur- 
ried at  the  time  of  leaving. 

4Lndhi  daU.     A  storm  of  wind  and  raiuv 
4n  dhidrik.     Lawless,  unsubmissive  to 
law,   or  custom,  not    recognisiug 
law  or  custom  as  binding. 

Andhkup.  To  incommode,  to  incon- 
venience. 

Andhra.  M.^  Blind.  Employed  only  mc- 
^ndhri.    F.  V     taphorically  when  scol- 
J     ding,  &c. 

^dhug.  (rat-kana.)  Night-blind,  half- 
blind,  nearly  blind. 

Nui  hor  do  kara  hof  doe  bah  kana,  «.ndhu%  hof 
kanae.  This  is  not  a  blind  man,  he  is 
night-blind. 

^indhup.  Bewildered,  confused,  flus- 
tered, distressed  in  mind. 


An^i«> 
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Angap  angap 


^n4ia.     Male,  of  animals,  birds,  and 
trees.  Met.  rich. 

^<]li  maran  ^n'jli^  kanae,    He  is  very  rioh. 

4>ndia  dhurup  aralc.     A  wild  pot-herb, 
Leiica8  cephalotes,  Spreng. 

^<jli^     To  deceive,  to  lead  astray,  to 
dupe,  to  victimize. 

Uni  hof  doe  ^n^iokediiia.  That  man  deceived 
me. 

^Jwjir  kun^ir.  To  stare,  to  gaze  in- 
tently. * 

Cele  ooe  lielakadete  nonka  ^n4ir  kun^ir  doe 
beii^^aekambP  What  has  he  seen  to  make 
him  stare  so  at  itP 

Andka  andki  A  strong  smell,  either 
pleasant,  or  unpleasant. 

Andka  andki.  To  make  a  noise,  to  create 
a  disturbance,  make  a  row,  a  din. 

Afisgeko  andka  ^ndkie£kana.  They  are  making 
a  distressing  din. 

Andkao.  To  be  permeated,  to  be  full 
of,  to  be  scented. 

€k>taorat  ba^i^  sote  andkaoena.  The  whole 
honse  is  permeated  with  a  loathsome  smeU, 

Andkul.     C£  andakul. 

Andkul.  \Tobecome  a  tiger,  or 

Andkul  ban^kul.  /leopard. 

The  Santals  beliere  that  certain  human  beings 
possess  the  power  of  becoming  tigers  at  will. 

Andmand.     "j  To  be  perplexed,  tobe  con- 
Andmandao.  Vfused,  to  be  at  a  loss,  to 

J  be  at   one's    wits*   end 
.   through  the  multiplicity  of  things 
requiring  to  be  attended  to. 
Andor  ondor.     Ct.  andar  ondor. 

•  •  •  • 

Andor.  To  make  a  noise,  an  uproar, 
a  tumult,  a  row,  a  disturbance. 

Tehe/i  do  mi£  liind%  doh  enet^teko  andofkeda. 
Thej  kept  up  a  distnrbanoe  daring  the  whole  of 
last  night  by  dancing  the  Dong  dance. 

Andra.     Not  effectually  castrated. 

An4ra6  ondro6.  The  noise  made  by  a 
buffalo  when  excited ;  also  that 
made  by  the  bird  known  to  the 
Santals  as  artagovi. 

Anorak.  Hydrocele,  or  tumour  of  tes- 
ticle. 

Androk  san^rolc.  Hither  and  thither, 
here  and  there,  every  where. 

An^rol  san^rote  dirbafaekana.  He  is  ronning 
hither  and  thither. 


An4u.  In  original  state  or  condition, 
immature. 

Annate  ^ki<S  rohoekeda,  begor  jawate. 
Annate  hofoii  aphorkeda,  bin  loho€te. 

An4ntell  benaolata^  arEr.  I  made  the  yoke 
from  a  whole  piece  of  wood  (Mritiiont  split- 
ting it.) 

An^n  kat.  Sapwood,  as  opposed  to  maiSj  kat 
heartwood. 

AnduU  candulc.  Disconsolate,  forlorn, 
gloomy,  sad. 

Anduk  manduk.  To  be  perplexed,  con- 
fused, bewildered. 

An4un.  To  plead  an  excuse,  to  exten- 
uate, to  palliate,  to  vindicate  one- 
self. 

Nni  doe  an^nfakeda,  m^lkanali  mente.  He 
excused  himself  by  saying  he  has  fever. 

Anijiur  mandur.     To  stand  idling  about, 

to  loa£ 
Anijur  pan^ur.     To  stand  idling  about, 

to  loaf. 

An(Jwar.     Udder. 

Dndh^kri.    A  cow  with  a  large  adder. 
Camt%hi.        „  „  smaU.    „ 

Anedx».     Injustice,  unjust. 

Ane6.  An  intensive  particle,  unless, 
not  until. 

HS  baba,  noa  do  l^pfilen  oepeClen  ane6bo  bapa- 
4aea.  Yes  sir,  not  nntu  we  speak  and  hear 
can  we  know  (about  each  other.) 

Ane6  dhanei.  Exceedingly,  abounding, 
a  wealth  of,  rich,  wealthy. 

Onko  ane^  dhaneo  jomaft  menaKtakoa.  They 
possess  a  wealth  of  food. 

An.     Understanding,  mind,  strength. 

Ahlagaokate  kamipe.  Apply  yonr  mind  to  your 
work. 

Ahga.     Dawn. 

Behge£  aiiTakedad.    I  kept  awake  tiU  morning. 
Ahga  h^til^enae.      He  has  seen  the  day  dawn 
(did  not  die  daring  the  night.) 

Ahga  hatiiilen  n^hl  iti  calala.  I  mast  first  see 
tiie  morning,  and  then  I  wiU  go.  (I  mast  sar- 
yive  the  night  before  I  can  go.) 

Hopno  do  bl  ahgaetape,  non^e.  Pass  the  night 
here. 

Anga.  A  long  quilted  coat,  having 
points  instead  of  buttons. 

Anga  angi.  Each  his  own,  what  be- 
longs to  each. 

Ahga  ^giko  hataokeda.    Each  took  his  own. 

Angap.     Cf.  ango]^. 

Angap  angapl  At  the  point   of  death ; 
Letej^  letep.  J   to  gasp  as  when  dying. 


Angao 
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Anjir 


Angao.  To  keep  for  a  purpose,  to  set 
aside  for  a  cei-tain  use,  to  design, 
determine. 

Nai  merom  id  angaoakadea.  I  haye  set  thia 
fi^oat  aside  for  a  certain  porpose. 

Angari.  A  disease  which  affects  the 
Tassar  silk  worm ;  also  applied  to 
human  beings  when  the  colour 
darkens  through  disease. 

Ange.    \To    take,  to  keep  a  portion 
4^Qge£.  J  for  one  selt 

SanamaKpe  sihge  oabaeda,  iA  do  sao  mahajon 
cefteli  halakoa?  Tou  are  taking  all,  with 
what  shaU  I  repay  the  money  lender? 

Angen^  To  disappear,  to  be  spirited 
'away  by  water  sprites. 

l^pa  pokhrireye  aiigenena.  He  was  spirited 
away  while  in  tlus  tank. 

Ange£.    C£  anga 

jjingikar.  To  a^ee,  to  accept,  to  take 
responsibihty. 

Aiigikarakadam,  ^ign  hoyoltama.  Yon  took 
the  responsibility,  so  yon  must- bring  it. 

jjtngir.     To  elope. 

^gra.    A  male  who  has  eloped. 

Ahgri.    A  female  „  . 

Angrn^  ^grienakin.    They  are  a  pair  who  have 

eloped. 
Angirakadeae.    He  ran  away  with  her  (eloped.) 

Angoc  To  admit,  confess,  acknowledge, 
give  assent  to. 

m  h9  nnili  ahgoceaifi  ren  sermare  menae  apud 
samahre.  I  idso  will  confess  him  belore 
my  father  who  is  in  heaven. 

Angom.  Generally,  at  random,  roughly 
speaking ;  to  call  to  a  person  whose 
name  you  know,  but  may  have  for- 
got, as  if  he  were  a  stranger. 

Aiigomge  mhe€ef  kanae.  She  scolds  without 
naming  any  one. 

Bir  birte  ahgomgeli  he^kana.  I  oame  at  ran- 
dom through  the  jungle. 

Angop.     To  yawn. 

To€  go(ena  ahgop.    A  yawn  escaped  me. 

Angot  bahgotl    Anyhow,    aimlessly, 
Angot  pangot (carelessly,  at  random. 

Aftgot  bfl&gote  rof  eda.    He  speaks  at  random. 

Anra/  I  ^  '^^®  ^^'  embers. 
An^L      i"  ^^^>  service,  utility. 

Noi  hof  do  bae  k^mia,  eken  jom  ahrageae. 
This  man  does  not  work,  eating  is  aU  ne  is  good 

for. 
Ce6  ahra  ren  hSm  bah  kana.    You  are  of  no  use 

whatever. 
Ce£  hd  bae  ahgraea  ku|phi^  mara  hof. 


Angra.  M.^l 

^ngri.    F.  I  Flirtation,  gallantry,  coquet- 

Jhalka.  M.  |     ry. 

Jhalki.  F.  I 

Mgraadgri.     Cf,  angir. 

AngrajL     The  English  language. 

Anrau.  To  undertake,  to  contract,  to 
accept,  to  profess. 

Cakem  ahr^^oakawana,  bam  k^mi  dafeal  khan  f 
If  yon  can't  do  the  work,  why  did  you  under* 
take  it? 

Angrcj.     The  English  p^ple. 
Angrop.     A  jacket  with  long  sleeves. 
Angur.    A  vine,  a  grape. 
Angur  birhi.     A  insect  found  in  tanks. 

Anffur  birhi.  1   *     ,  ..| 

A  •         V.  \iu-  t  A  whitlow. 
Angur  budhi.j 

Angwar.  A  method  of  cultivation 
in  which  a  man  who  has  no  bul> 
locks  ploughs  two  days  for  another 
in  return  for  the  loan  of  his  bul- 
locks for  one  day. 

^^''^     I  Lazy.  slothfuL 
Asancua      J        -^ 

Anhos.     Unconscioua 

Anhdt. 

Anhlith. 

Anht&(ha.j      opposmg. 

AnhQ.the  calaKkana.  He  takes  his  own  way  in 
spite  of  all. 

Cef  bah  ^ah^tha  dom  rote^kanaP  S%rige  iiS  do 
nuitS  lielakadea.  Why  do  you  still  say  the 
opposite  P  I  certainly  have  seen  h£n. 

^Lni.    Cf.  hani. 

.^nijoli.     To  wish  for,  to  desire,  to  be 
attracted  to,  to  attract. 

Am  l^ite  ^nijotkana.  He  wishes  to  attract 
you. 

Anja.     Grain. 

Anjan.     An   ointment  applied  to   the 

eyelashes  with  a  view  to  blacken 

and  improve  them. 

Adjel     To  dry  up,   to  run  dry,  to  die. 

]>ak  aiije^na,  noa  ga^are.    The  water  in  this 

river  is  dried  ma. 
Uniye  alijef  ena.    His  spark  of  life  is  quenched. 

Adjhlun.     Forlorn,  dejected,  depressed, 

sad. 
.^jir.     The  pear  shaped  guava.  {Psi- 

diura  Ghiyava,  MaddL,   Far.  py* 

riferum  Linn,) 


Independent,       self-willed^ 
opinionative,  to  persist  ia 


Anjir 
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Adu 


^ 


Anjir.     A  fig,  Ficus  carica, 

Anjle.     To  join  the   hands  together  so 

as  to  receive  and  retain  something ; 

as  much  as  can  be  held  by  putting 

the  hands  together.    Scottice,  gou- 

pen. 

Babar  anilele  emakoa.    We  wiU  give  them  two 

handfnla  each. 
Ma  Be  anjleme,  tabeniii  emama.  Come,  put  your 

hands  togetiier,  andTU  give  70a  parched 

rice. 

Adjom.  To  hear,  to  give  heed  to,  to 
listen. 

Ape  alijomre.    In  your  hearing. 

Aii  jom  hapekadae.    He  listened  in  silence. 

Pherem  adjomadilia.      You  told  me  of  many 

things. 
At\]om  mstaeme.    Listen  attentively. 

Adjom  gclore.  To  answer  when  an- 
other is  called. 

Adjom  gaof eenaii,  balS  adjom  ^hildeda.  ^  I  an- 
swered when  I  was  not  called,  I  did  not 
hear  distinctly. 

A nkarwa.l  Unable  to  control,or  restrain 
Ankaura.  J  the  temper,  passionate,  short 

tempered,  irascible ;  to  give  way  to 

temper,  &c. 

Ankarwaenae.     He  got  angry  (gave  way  to  his 

temper.) 
Ankarwate  edreenae. 

Ankatha  anbetha.\ Misleading,  unintel- 
Ankotha  anbetha./  ligible,   inaccurate, 
thoughtlessly. 

Ankatha  anbethalon  rof a.  They  wiU  speak 
unintelligibly. 

Ankha  ankhL  1  Overcome,     faint,    dis- 
Jaljalaok.         J   tressed,  impatient,  dis- 
turbed in  mind. 

lA  do  dal  tetahteli  ahkha  ^khiena.  I  am  dis- 
tressed through  thirst. 

Ankher.  To  play  truant,  to  absent 
oneself,  to  be  out  of  sight.  Of  adger. 

Okate  bae  sen  ahkherakana.  Where  can  he  have 
gone  to  out  of  sight. 

Ank  oraK.  ^  Marks  cut  in  wood  to  mark 
Ak  oraU.    J  time,  the  notches  represen- 
ting weights  on  a  balance. 

Ankotha  anbetha.  C£  ankatha  an- 
betha. 

Ankur.     To  germinate,  to  sprout. 

Aiikus.  A  hook,  an  elephant  goad  ;  to 
be  willing,  to  agree  to,  to  be  per- 
suaded, to  consent. 

'    Bam  afakusoka  ?  WiU  you  not  be  persuaded  P 
Hathi  adi  dayean kanrehSe,  enren5e  ahkusoka. 
Althougn  the  elephant  is  very  powerful  he  can 

be    persuaded  (by  the    application  of  the 

goaa--aiikus.) 


Ankut  bankut  Zigzag,  various.  Cf. 
akut  bakut 

•  «  ■ 

Amnan.  Guess,  inference,  appraise- 
ment, measure,  estimation ;  taking 
careiiil  notice. 

Anman  behgetaXme,  pese  jahan  khaii4&  hoe- 
kange.  Measure  it  with  ^our  eye,  perhaps 
it  will  make  some  asefal  implement. 

OpaX  du^r    anman    behge^atakope.     Take  a 

careful  survey  of  their  belongings. 
Nui  hof  anman  Deko  lekae  llelolrkiuia.    To  aU 

appearances  (taking  a  good  look  at  him)  he 

resembles  a  Hindu. 
Anmane  AeHelkana.    He  is  having  a  good  look 

(taking  it  aU  in.) 

Anman.     \   Temporarily,  for  the  pres- 
Anmanao.  J     ent,  meanwhile;   to  pause 
to  forget,  (used  with  verbs  imply- 
ing diversion,  solace,  refreshmtot, 
pacification,&c.) 

DaXili  lin  hataya  anmaa  reiige6edi/ikana.    I 

wUl  drink  water  in  the  meantime  as  I  am 

hungry. 
Terel  tarop  jomte  anman  menaegea.     He  is 

pacified  for  the  time  being  by  eating  terel 

and  taro{>. 
Taben  emaemo,  in^tege  anmanao    hatafoKae. 

Give  him  some  paroned  rioe,  that  will  oooupy 

his  attention  for  the  present. 


Anola   ")    A   1      • 
^nolL    jAxlepm. 


Ansa.  \  To  make  a  noise,  create  a 
Ansa  ansi.  Y  disturbance;  to  worry,  trou- 
Ansao.       J   ble,  annoy. 

Nui  gridr^  ma  asokaete  iSindfgeye  ansaoa,  thirge 
bae  thiroka.  This  child  creates  a  disturbance 
particularly  at  night,  he  will  not  keep  quiet. 

K^kmi  k^miteii  ansaena.  I  am  worried  with 
work. 

Antaa    To  suffice,  to  be  sufficient. 

Noa  dakate  okoe  h5  ohoko  an^aolena.  This  food 

wiU  not  su£Bce  for  any  one. 
Antaok  leka  emolme.     (Hve  as  much  as  wiU 

suffice. 

Anthan.  Out  of  place,  anywhere,  with- 
out care ;  friendless,  homeless. 

Anthafigeve  tahenteye  gooena.  He  died  be- 
cause ne  had  no  one  to  befriend  him. 

Th%ri  lota  anth^fi  do  alom  doho  ba|raea.  Do 
not  throw  the  tharis  and  lotaa  down  any- 
where (put  them  in  their  proper  place.) 

j^inthul.     Cf  anbhul. 

^til.  A  pimch  used  to  make  holes  in 
iron. 

-^du.  To  cause  to  drink  by  putting  to 
the  mouth,  to  give  to  drink,  to 
water  cattle. 

Nunu.    To  suckle,  to  give  the  breast. 


Atiu 
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Apafak 


4k.du.  To  gild,  to  overlay  with  the  pre- 
cious metals. 

Bnpfjbeko  ^linakafo.  They  have  gilded  it  with 
eilTer. 

Ann  anu.  Of  many  kinds,  diverse, 
different. 

4^a  9nu  hof  menattkoa .    There  are  many  kinds 

of  men. 
^u  fna  o^U  disomre  menatf  a.    There  are  di> 

yerae  onotoms  in  the  oountry. 

*  AoaL    Best,  principal;  1st  class. 

Aoal  jmni.    First  class  dhan  land. 

Ao  fto.  The  croak  of  the  bull  frog  (ba- 
rudan,)  cry  of  tiger,  &c. 

Kal  doe  io  aoa.    The  tiger  calls  So  So. 

Aodhan.  To  pay  attention  to,  to  be 
ready,  to  be  prepared,  to  be  disen- 
gaged. 

Bae  aodhan  hodolkana,  nit  do.  He  is  not  being 
disengaged  qniokly,  i.  e.  he  is  not  ready. 

Aoda.  To  design,  to  purpose,  to  intend, 
to  claim,  to  appropiiate,  toagree  to, 
to  take  responsibility,  to  take  pos- 
session o£ 

CalaKlaxi  aoda  joh  kana.    We  intend  to  go. 
Jormot  rn%re  lagi^  ko  aodalala.    They  intended 

to  tAm  him  oaok  by  force. 
Noa  baf  g^  doA  aodaaka£a.    I  am  in  possession 

of  tms  garden. 

Aodfto.     To  perplex. 

Aolao.    C£  aulau. 

Aonda  Sundi.     Every  where,  all  round. 

londa  anndi  gotali  liam  bafakedea,  okare  h5 
baii*  Aamfedea.  I  searched  for  him  all 
round,  bat  nowhere  found  him. 

Aora  baa     Girlhood. 

Aosa  bS,osa.     \ 

Aos  bftos.         I  Descendants,  posterity. 

Aunsa  baunsa.| 

Bos.  j  . 

Pilchn  hafam  ren  Sosa  bSosa  kangeabo. 
We  are  the  descendants  of  Pilchn  hafam. 

Aosan.  Relief,  respite,  ease ;  to  lighten, 
to  give  relief,  &c. 

Aosankediliae.    He  afforded  me  relief. 

Noa  bir  do  matf  aosanme.    Clear  this  jnnglo  and 

give  relief  (from  wild  animals.) 
K%niirt  aosanakaf  a.    I  have  lightened  the  work, 

i.  e*  done  a  part  of  it. 

Aotan.  Place  of  safety,  refuge,  shelter, 
retreat,  den,  lair,  hiding  place,  cov- 
ert. 

Noajhnfdo  knl  real  aotan  kana.  This  low 
jangle  is  the  lair  of  tigers. 

Ao^ha.     A  ring  worn  on  the  great  toe. 


Ao  war. ")  After-birth,  placenta,  of  ani- 
Awftr.  )         mals. 

Ap.  To  alight  as  a  bird,  on  tree,  house> 
&c. 

Bo  apwadeako.    Flies  alighted  on  him. 

Kofii  do  nl  darereye  a|)ena.  The  vnltore  alight- 
ed on  the  mango  tree. 

P%rre  apkalime.  Place  me  on  a  hranch,  i.  e.  find 
a  home  and  husband  for  me. 

Apa.     Father. 

^ipuil.    My  father. 

I^pum.    Thy  father. 

Apat.    His  father. 

Apa  hon.    Father  and  child. 

Apabare.    A  woman's  father  and  brothers. 

Ehgaapa.    Parents. 

Apa  b^a.  I  Irregular,  out  of  line,  inac- 
Aprar.       )     curate,    aberrant,  rough, 
badly   matched;    to    sepai*ate,  to 
miss  on  road,  not  uniform. 

Mifte  oalaff  toluo  apa  b^^i^enako. 

Apa  b%fi%pe  rof leda,  bah  pantelontapea. 

You  spoke  inaccurately,  your  stones  did  not 

agree. 
Okarelah  apraflena?  Where  did  we  miss  each 

other  P  (Where  were  we  out  of  line  with  each 

other?) 

Apai.     Fault,  transgression,  sin. 

Apaj.  To  concede  precedence,  to  con- 
tend as  to  who  will  not  have  to  do 
anything,  to  urge  each  other  to  do 
a  thing,  and  thus  waste  time. 

Apajtegepe  tahena.  (Ton  won't  do  the  work) 
you  are  each  telling  the  other  to  do  it. 

Apalhet  Indistinctly,  dimly,  faint,  low* 
indefinite ;  by  glimpses. 

Apalhe^    apalhe^ill    iiel     iiottledea.      I  only 


caught  a  glimpse  of  him. 

rhOrorme,  apr     \ 
it  again,  I  heard  indistinctly. 


Mase  arh9  rofme,  apalhef  geti  alijomleda.    Say 


Apnao.  To  come  to  oneself,  to  cool 
down  after  a  fit  of  SpUger,  to  submit 
to  the  inevitable. 

Apan  apin.  Severally,  mutually,  to  take 
each  his  own  way,  to  separate ;  of,  or 
relating  to  self 

Apan  ^^pinko  calaoena.  They  took  each  his 
own  way,  i.  e.  dispersed  to  their  several 
homes. 

Apan  ^pinatko  halahkeda.  Each  took  up  his 
own. 

Apangir  aralc.     A  pot  herb  so  called. 
Apangir.     Cf  adgir. 
AparaU.     Cf.  aralc. 


Apareii 
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Arae  oroe 


3=S 


Apare6.     Cf.  arei. 

Aparek.  To  be  sepamte,  away  from 
each  other. 

UnkingatedotisrehSbakinapareXkana.  Theso 
two  oompanions  are  neyer  separate  from 
each  other. 

Apari.     Iron  arrow  head. 

HesaK  sakam  ap^rittkana.  The  bads  of  the 
Hesatf  tree  (q.  y.)  are  beooming  pointed 
(like  an  iron  arrow  head.) 

Apal     Cf.  al 
Apat.     His  fether. 

Apat  teil.    The  father. 
Eiigat  apat.    Parenta. 

Apasuir    Cf.  asuL 

Apoo.    Waste,  fault,  accident. 

A^apookedae.    He  committed  a  great  faulty 

(was  the  means  of  agreat  aooidmit.) 
Noa  apoo  do  ce^  lag:if  ?  Wherefore  titiis  waste  P 

Ape.     Ye,  you. 

^phil.     The  English  legal  term  appeal. 

^phim.     Opium. 

Aphor.  To  sow  seed  in  beds  for  trans- 
plantation, used  more  particularly 
of  rice. 

Achfa  aphor.    Cf.  aohfa. 
Dhnfi  aphor.    Cf .  achfa. 

Aphoti.  Calamity,  distress;  to  raise 
objections,  to  lay  claim  to. 

Noa  darere  aphotiedae.  He  lays  claim  to  this 
tree. 

Noa  atore  aphoti  hoeakana.  A  calamity  has  be- 
fallen this  Tillage. 

qP       '>  Leisure,  opportunity. 

^pil.     Cf.  aphil. 

4^pir.  Sideways,  obliquely ;  to  squint,  to 
ascend  and  descend  as  some  birds 
do  while  fljring,  to  incline  gradually 
upwards. 

4pir  ^ire  betee^edii.    He  looks  sanintingly. 
Cere  ^pir  rakap  godolfkanajco..    The  birds  rise 

with  a  swoop. 
Apir  me^  do^  bam  itel  ItamedaP  Do  not  yoci  see 

it,  you  great  sqnintP 

Aple.  To  shin  up  a  tree,  to  climb  by 
claspii^  with  the  arms  and  knees. 

Hafuf)  snmuiiaK  darereii  apleKkana.  lam  climb- 
ing a  tree  whi<^  I  can  encircle  with  my 
arms. 

Apna  apni.     Cf.  apan  apia 
Apnar.     Self,  oneself;  own. 

Apnar  lekad  dul^f  koa.  I  will  lore  them  as  mytfstf . 

Aprilr.     Cf  apa  baria. 


Apr6.  I,  the  speaker,  myself,  ourselves, 
commonplace. 

Uni  hof  aprS  lekangeae.    He  is  like  myself. 
B%hape  fieJledea?  He,  apfe  leka  goae.    Did  you 
see  the  bride  ?  Yes,  she  is  jost  like  ourselves. 

Aprel.    The  Elnglish  month  April. 

j^prug.  (1)  Rare,  unique,  choice,  excel- 
lent, incomparable,  unequalled,  of 
rare  value. 

(2)  You,  yourself,  your  Honour,  your 
Ladyship^ 

(1)  4pnig  dhon  menattaea.  bae  emoffa.     His 

wealth  is  of  rare  yalue,  ne  will  fiot  part  with 
it. 

(2)  Aprugre  amge  herel  do  menama,  disomre 
b^uVkoa?  Ls  your  honour  the  only  man,  are 
there  no  others  in  the  country  f 

Aptha  ap(lu.  To  dispute,  wrangle,  al- 
tercate. 

Noa  bafge  l^giil  ^ikin  ap^ha  %pthiakana. 
They  wrangle  fiercely  oyer  this  garden. 

Ap^hao.  To  chidlenge,  to  contend,  to 
dispute,  to  contest,  to  compete, 
to  wager. 

Onka  onka  tinaff  gh^fi  cohkin  apthaoeaa.  They 
disputed  thus  for  some  time. 

4puni.     Thy  fetther. 

^Lpud.     My  figither. 

j^pus.     Relations,  kindred. 

Ar.     And,  also,  other,  more,  last. 

Ararko  tahSkana,    There  were  others  also. 
Ar  bochor.    Last  year. 

4r.  The  whine  of  a  child  from  ill  tem- 
per, or  peevishness. 

Nui  gidr^  do  nit!  fa^bi6e  ^rakaf  gea.  This  child 
mis  whined  tiU  now. 

Apa.     Met.  fruit  of  Eugenia  ji^mbo^ 

lana,  Larak, 
Ara.     A  flock,  an  army,   a  crowd,  a 

detachment.     C£  a^a. 

Ara.     A  measure  of  2^  seers. 
Ai-a.     A  pit  saw. 
Ara.     Spoke  of  wheel. 

Mulara.  Spokes  of  greatest  thickness. 

Demi  ara.        *) 
MaAjhla  ara. )         »» 
Gaj  ara.  ,, 

Ameoroe.  Scalding,  burning.  The  sen- 
sation produced  by  eating  or  drink- 
ing anything  too  hot,  as  chillies,. 

hot  tea,  &c. 

Afae  Of oeenali  m%ric  jomte.    My  mouth  bnma 


medium 
least 


through  eating  pepper. 
Lolo  ca  arae    ofoeii   nakeda. 
mouth  by  drinking  hot  tea. 


I   scalded  my 


Arak 
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Are6 


Arak.     Red,  scarlet. 

Jo  aratftkana.    The  fmit  haa  begun  to  ripen. 

(is  becoming  reddish). 
Aral^  pon4  behgef.    To  look  daggers. 

AraU.  To  loose,  to  set  free,  to  let  go,  to 
allow,  to  give  way,  to  make  way  ifor. 

Uni  marah  ho^   ba^aekate    horill    a|tkftadea. 

Knowing  hun  to  be  a  great  man  I  made  way 

for  him. 
Tikm  apaf  aXa.    The^^  will  nnolaep  handa. 
Afagolako.    They  will  be  set  free. 

j^^f;     .        ]  Pot  herbs,  vegetables. 
Arak  saKam.)  ^ 

Aral  telkeko.    Honse  wires. 

Arakjhftwar.  UtricvZaria  bifida  Linn. 

Found  in  moist  sitnations,  and  used  as  a  medicine. 

Ara^  kudrum.  The  Roselle  plant,  Hi- 
biscus Sabdariffa,  Linn, 

Cnltiyated  as  an  article  of  food,  and  also  for  Its 
fibre. 

Arak  jhar.    Hsematuria. 

Aralc  oroH.    To  stare  vacantly  about. 

Azat  oroKe  beiige£eda.  He  stares  yaoantly 
about  him. 

Arak  pordhoL  IBlood  from  womb pas- 
Arak  pordoL     J     sages. 
Arak  sakam.      Plants  and  leaves,  cul- 
tivated and  wild,  used  as  pot-herbs. 
Arak  sul.     Bloody  dysentery. 

Aral  koral.  To  be  stupified  through 
inhaling  smoke,  smoking  ganja,&c., 
to  be  stupified,  perplexed,  confoun- 
ded; the  eyes  to  nip  with  smoke. 

NnnaX  atte  galijae  orleda,  ce^  bah  se,  mif  dhao 
orregeve  aral  koral  ut^r^ma.  He  pulled  so 
strongly  at  the  ffanja,  that  with  one  puU  he 
was  quite  stupified. 

Aran.     Voice,  cry. 

Arafilafi  alijom  ^hike^taea.    We  recognise  his 

Toice. 
Khange  serma  khon  mi^  %9^  afah  he^ena.  Then 

a  Yoice  came  from  heayen. 

Aranga.    Large,  enormous. 

Noa  do  %4i  afaiiga  kat  kana.  This  is  an  enor- 
mous log. 

Arani  dan.     A  measuring  rod. 

Arao.     To  clothe,  to  put  on  the  person. 

Mi€  goteo  mala  uni  kufiaX  hotoMreSo  arao 
dapofadea. 

Arap.  1  Slightly,  to  glance  off,  to  miss 
Arop.  J     by  a  hair's  breadth,  to  shave, 
to  graze. 

Tuliledeali,  arop  goCkedead.    I  shot  at  him, 

but  only  gfrazed  him. 
Kote  do  afopgeye  daKkeda.    There  was  only 

slight  rain  here. 
Tbofali  afopkedea.    I  just  grazed  him  (with 

my  arrow.) 


Arar.     A  yoke,  to  accept  responsibility. 

Mi£  arSjr  ^ah^ft*    A  yoke  of  oxen. 

Uri^  araf .    Cattle. 

Bae  ari^lena.    He  declined  the  responsibility. 

IllaX  araf  lade  johpe.  Take  my  yoke  upon  you . 

Arar.  The  Yoke  constellation,  being 
the  thi'ee  stars  in  Orion's  belt. 

Arir  ipilko  rakaftakana.    The  Yoke  constella- 
tion has  risen. 

Araraok,  (1)  Ripening,  melloMdng  as 
fruit     (2)  Officioua 

(1)  BeleX  l%gi{  ar%raotf kana.    The  fruit  is  ri- 
pening. 

(2)  Uni  do  $4iye  ararao  bafaekana.     He  is 
acting  very  officiously. 

Aras.  A  pole  placed  on  the  top  of  a 
cart  loaded  with  sheaves,  and  tied 
down  to  keep  load  from  shifting. 

jiV^rasi  pa^asL    C£  aposi  parosi. 

Arba.    \  Indian  Scaly  ant-eater,  Manis 

Harba.  /     pentadactyla. 


The  Santais  oeueye  tbat  gundii  (a.  v.)  sown  by  a 
person  wearing  a  ring  made  from  a  scale  of 
the  Harba  wilTnot  be  attacked  by  flies.    The 


riug  must  be  cut  by  a  flint,  if  iron  is  used  it 
loses  its  yirtue. 

Arda  In  a  state  oi  nature,  fallow,  un- 
broken to  work,  iminured. 

Arda  bir.    Primcral  forest. 
Arda  kufi.    A  virgin. 

Arda  4ahra.    An  ox  unaccustomed  to  the  yoke. 
Arda  jel.    A  deer  that  has  not  been  shot  (a  hun- 
ting term.) 
Arda  ot.    Land  that  has  nerer  been  onltiTated. 

Ardas.  To  complain,  to  lay  a  charge 
against,  to  accuse. 

TJnithen  duk  suk  reaK   dobo  ardas  dafeaXa. 

We  can  lay  our  grievances  before  him. 
Ardasadillae.    He  complained  against  me. 

Ardhangi.     Hemiplegia. 

Ar^u.      \  Of   enormous  size,  applied 

Silodha.  j  only  to  tigers. 

Are.     Nme. 

Are.     Edge,  margin,  side. 

Hor  afere.    By  the  side  of  the  road. 
Gkb^ft  apo  afeteko    calaKkana.    They  are  mar- 
ching along  the  river  bank. 

Are.  To  dam  up,  to  erect  a  dam ;  rid- 
ges round  nee  fields  to  prevent  the 
water  running  off. 

Ga4ftle  areaka£a.     We  hare  thrown  a  dam 

across  the  stream. 
Are  laK.    To  trim  the  ridges  round  the  rice 

flelds. 

Are6.  To  bale  out  water,  to  throw 
water  at. 

Area  aiijedme.    Bale  it  dry. 
DaU  bhageteko  arei  johkana.    Thev  are  throw* 
ing  water  on  each  other  (with  the  hands.) 


Are6  gareA 
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Arir  kuiir 


Are6  gafe6.  Easy,  simple,  of  no  im- 
portanca 

Afeo  gareo  albm  bajh^na.    Do  not  regard  it  as 

easy. 
Noalcatha  afei^  gareoem  bnjhanedaP  Do  you 

think  this  a  thing  to  be  trifled  with? 

Aregel.     Ninety. 
Arel.     Hail ;  to  hail. 

Arelte  t^ti  goakedoae,  niti  toyo  do.  This 
jaokal  was  killed  by  hail  stones  hitting  him. 

Argarha.  Difficulty,  entanglement, 
mischance. 

Argat.  Proper  time,  fevourable  mo- 
ment, in  good  time,  morning,  early. 

J&fgatre  bape  heolonte  bape  liamlaMa.  Ton 
did  not  oome  at  the  proper  time,  and  so 

^     did  not  receive. 

Afgatrem  setorena^  dabaaka^ale.  Yon  have 
arrived  at  the  right  time,  we  hare  done  the 
oooking. 

Argo.    1  To  descend,  to  lower,  to  be 
Argon.  J     with  young. 

ifgo  hodoKme.    Come  down  qnickly. 

Co(  khonko   apgokedea.     They  lowered  him 

down  from  above. 
Nni  g^i  do  afgoakadae.    Thi?  oow  is  in  caif . 

Argon.    Cf.  argo. 

Argodgar.  To  obfuscate,  to  lead  away 
from  the  scent,  to  confuse  by  dis- 
putation, uO  mislead,  to  defittud 
justice,  to  prove  that  black  is  white. 

J&fgohgafe  knliea.  He  wiU  ask  misleading 
questions. 

Arharo  barharo.     ^^^  Old  man  and  wife, 
A^haro  budharo.    J      old  bachelor,  or 

old  maid. 

Afharo  barharo  menaXkinge.  The  old  couple 
are  still  alive. 

Argom.  A  clod  crusher,  a  harrow 
without  teeth  ;  to  harrow. 

if g^m  bhuK.  The  hole  into  which  the  shaft, 
to  which  the  cattle  are  yoked,  is  inserted 
into  the  harrow. 

Argom.  A  constellation  so  named.  It 
is  part  of  the  constellation  Scorpio, 
and  is  composed  of  4  stars,  three 
of  which  are  in  line,  and  the  other 
at  the  apex  of  the  triangle.  The 
star  at  the  apex  is  Antares,  or  cor 
scorpii,  a  star  of  1st.  magnitude. 

Argom  laga.  To  decide  without  full 
investigation,  to  ride  rough  shod 
over. 

if  gompe  lagaeda,  bah  thikpe  bic^reda« 


Arhaia.  (1)  Two  and  a  half.  (2)  Cho- 
lera,  also  scouring  in  cattle,  which 
terminates  fatally  in  two  days  and 
a  half.  (3)  Rice  that  ripens  in  two 
months  and  a  half  from  being  sown. 
(4)  A  weight  or  measure  of  2^ 
seers. 

Arh5.     Again,  more. 

Ari.     ')  To  implore,  to  beseech,  to  beg 
Jan.    J      earnestly. 

An.     A  hand  saw. 

Ari.     A  law,  a  rule,  an  institution. 

i^  ^.    Laws  and  ceremonies. 

-^11.     A  measure. 

4ri  bandhi  To  look  carefully,  to  con- 
sider carefully,  to  examine  care- 
fully, to  note  carefully. 

^ri  b^ndhile    lielkeda,  bodoltepe  emalekaaa. 

We  noted  her  oaref  oUy,  yon  are  giving  us 

another  in  exchange. 
Sikiom  bahako  $ri  b^ndhipe,  oefloka  haral- 

kana.    Consider  the  lilhes  how  they  grow. 

^rii.     Much,  many. 

Arli.     T  (1)  To  pour  off  li(|uid  so  as  to 

Arii.     J     retain   the  solid   particles. 

(2)  To  persecute,  to  defraud. 

^fliS  daK  man^i.  Bice  water  that  has  been 
poured  off  after  the  rice  has  been  boiled. 

(1)  DaK  man<jliko  aflja.    They  ponr  off  the  rioe 

water  (from  tne  boiled  rice.) 

(2)  Kisaf  do  ^i'lje  %ri6edilikana.    The  master 

persecntcls  me  very  much. 

Mahajon  do  9<^iye  arI(Skedilla.  The  money  len- 
der defrauded  me  (bled  me.)   ^ 

Ari  dhgiri.     Carelessly,  thoughtlessly, 

^fi  4h4kfitem  calaoena,  onatem  bajaoena.  Yon 
struck  against  it  because  you  went  care- 
lessly. 

Arik  parik.  Clean,  spotless,  unsoiled, 
pure. 

^rik  p^rik  qibuhottme.  Wash  your  hands  very 
clean. 

Arika.     Rice  beer. 

Aril  kuril.  To  stare,  as  when  smoke 
nips  the  eyes. 

Arir  kurir.     \ 

Kirir  kirir.     J- Loudly,  noisily. 

Karur  barur.J 

Uni  gidr^  ma  qirir  kurire  raraXkana.  That  child 
yells  while  crying. 

K^rur  bqirure  hohoadea.  He  called  loudly  to 
him. 


Arw 
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Arot 


\  To  trouble,  worry,  annoy, 
.^ns.  bore,  bother,  disquiet, 

j^risi.  disturb,    plague,    bad- 

^jis  pa^is.  ^er ;  disgusting,  shock- 

J     mg. 

Alom  4kfisa.    Do  not  umoy. 

Kfmire  bako  ^fiaoXa.  Thdy  do  not  find  work 
»  burden. 

^nsigOTe  lleloXkana.  He  is  diBgoBting  (dis- 
gusts one  to  see  him.) 

.^risia.     Easily  annoyed,  or  troubled. 

Nni  do  $|isi^  hof  kanae.  This  is  a  person  who 
is  easily  annoyed. 

.^ria  paris.    C£  aris. 
4jit    To  see,  to  look. 

J^M  iiamkedesJti.  '6el  liamkedeall.  I  looked 
and  foand  him. 

Ari£  kuril  To  stare  round  about,  to 
look  intently,  to  look  carefully. 

Go^a  mela  t^n<jlire  ^i  knri€  \A  behge€ke€reh5 
ball  Hel  liamledea.  Although  I  looked 
oarefolly  through  aU  the  fair  ground  I  did 
not  find  him. 

Arjan«  A  bufiSedo  goad  tipped  with 
iron ;  to  incite,  to  goad. 

Arjanem.    Incite  him. 

Arjao.  To  gain,  acquire,  earn ;  to  ob- 
tain a  good  harvest,  or  crop. 

.  Nes  ge  khubko  arjaoaka€a.    They  hare  had  a 
good  harvest  this  year. 
Bale  arjaoleda.    We  had  a  oad  harrest. 

Arja  arji  Bequest^  excuse,  plaint,  pe- 
tition. 

Arjha  arjhL     Ravelled. 

Arjh^u.  To  ravel,  entangle,  hinder, 
jumble. 

Baber  ak>m  afjb^  oooea.  Do  not  rarel  the 
twine. 

Arjo.    To  put  oil  in  the  ear. 

Arjon. 

Arjon  birjoa 
Orjon. 

Arjonia.  A  producer,  one  on  whom 
one  trusts  or  relies.  Employed 
generally  by  a  mother  when  com- 
mending or  rebuking  a  daughter. 

Nni  do  arioni^  kantiiiae.    She  is  the  one  on 

whom  I  rely. 
Arjoniqi  kanae.    She  is   one   to  be   relied  on 

(mockingly.) 

Arkathia 

A^rkati       -  A  cooly  recruiter. 

Arkatia. 


Agricultural  produce, 
crops.  • 


Arkha  ")  To  covet,  long  for  what 

Arkha  arkhi   J      another  has. 

Arkhao.  To  disappoint,  to  deceive,  to 
break  word,  promise,  &ith. 

ArkL     Perhaps. 

Oholi  men  dafelea,  arid  bako  idiakafkoa.  I 
cannot  say,  perhaps  they  haye  not  taken 
them  away. 

Aj-kud.  The  amoimt  of  oil  obtained 
from  one  full  press. 

Tin  arkud  menaKtapea?  How  often  haye  you 
filled  the  oil  press  (and  drawn  off  the  oU  P) 

Armarao.  To  struggle  in  the  death 
throes,  or  through  suffocation,  to 
be  overpowered,  flustered. 

Uni  gu]uX  l^nt  armaraoK  kanae.  He  is  strug- 
gling in  the  throes  of  death. 

i^xmu.  Bv/rsera  aerrata,  Colebr,  A 
large  forest  tree,  yielding  valuable 
timber. 

Ama.  In  a  state  of  nature,  primeval^ 
wild,  untamed,  unbroken,  barbar- 
ous, uncivilized. 

Ama  bir.    Primeyal  forest. 

Ama  ka^a.    Wild  buifalo. 

Ama  hof.    A  barbarian,  a  mis-anthrope 

Aro.     To  cook,  to  prepare  food. 

Ifatkom  aroabonme.  Cook  some  matkom  (q.  t.) 
for  ourselyes. 

Isin  aro.    To  cook. 

Isin  arodna.    It  is  oooked. 

Aro.  In  composition  has  the  same 
meaning  as  r6  in  English,  repeti- 
tion, again. 

Benao  aro.    To  re-make. 
Dal  aro.    To  beat  again. 

Jut  aro.    To  repair. 

Isin  aro.    To  cook  oyer  again. 

Knli  aro.    To  re-question,  re-examine. 

Aroj.  Bequest,  petition,  plaint,  ez-> 
cuse. 

Aroj  joh  kanali.    I  am  petitioning. 

Aroj  menatttiiia.    I  haye  a  request  to  make. 

Aront     A  warrant. 

Aront  j%ri.    To  execute  a  warrant. 

Arop.    C£  arap. 

Arosi  parosi.  ^^^  Neighbours ;  neighbour* 
Arasi  parasi.  J      ing. 

Ar&t    Dense. 

ArOt  bir.    Dense  forest. 

Arok    Meaning,  (Bengali  ortho.) 


Ar6t 
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As 


Ar5t.  (1)  Hard,  unsympathetic,  con- 
fidQnt,  fearless,  regardless  of  con- 
sequences. 

(2)  Disgusting,   filthy,   dirty. 

(1.)    Uni  do  a^i  ft^ot  hof  kanae.    He  is  a  yery 

nnaympathetio  man. 
(2)  Ce£lekaii  ar5t  hor  kanae,  tiarehSbae  nmola. 

What  a  filthy  fellow  he  is,  he  nerer  bathos. 

Arpa.  A  fathom;  the  distance  be- 
tween the  tips  of  the  fingers  when 
both  arms  are  stretched  to  full 
length. 

ArpcL  To  gather  together  by  littles, 
to  collect  perquisites,  as  daughters 
do  while  at  home. 

It  arpa.  A  aheof  given  daily  during  harvest  to 
labourers — men  or  women — who  are  hired 
by  the  year. 

Unkln  do  mSfd  serma  habi^  on<lekin  tahena,  ar 
ku|i  doe  airpa  joha.  Thev  remain  there  five 
years,  and  the  girl  ooUeois  her  perquisites. 

.^JT.  Used  to  attract  attention  when 
the  person  8  name  is  unknown. 

Arr!    OkarenkanamP   Hey  I   where  do  you  be- 
long top 
^jrradifiae.    He  oalWd  out  frr  to  me. 

Arra  arrL  \  Short-tempered ;  to  be  exci- 
A<Jra  awjri.  -ted,  as  buffaloes  when  they 
A^rao.       J  scent  blood,  &c.,  to  bellow, 
to  howl,  to  growl. 

Me^   todoK  leka    hasokedea,  f^i  b^fioe  arfa 
I  ^rfiena,  kul  do. 

Arrao.     To  bellow. 

An-ao.  To  fix  a  ban^hy  load,  to  make 
the  banghy  andlosid  ready  for  car- 
rjring. 

Bh^ri^  arraome.      Get  the  banghy  and  load 

ready. 
Kan^a  arraome  sikuarre.    Put  the  pot  in  the 

sling  (of  the  banghy.) 

Arsa.  Excuse,  plea,  pretence,  ground 
or  reason  assigneJl ;  to  fret  to  get 
something. 

Ce£e  arsae6kanaP  WhAt  excuse  does  he  plead  P 
Matkom  andaK  afsateko  dohokediiia.    They  de- 
tained me  on  the  plea  of  giving  me  matkom 
andaK  (q.  v.) 

Arsa  arsi.  To  plead  an  excuse,  to 
throw  the  onus  on  each  other,  to 
contend  as  to  who  shall  not  do 
anything  that  is  to  be  done. 

Dakae  l9gi£kin  afsa  ^rsi^lnuia.    They  are  oon- 
'         tendmg  as  to  who  shall  not  cook  the  rioe. 

Arsal.     A  temporary  light. 

CefS  arsal.  To  throw  a  Ught  for  an  instant  on 
a  bird  at  night  for  the  purpose  of  ofttohing 
it. 

Arsalkate  liamme.  Light  something  and  look  for 
it  (and  then  exting^sh  the  light.) 


4rs9  pith^     A   kind  of  sweet  bread 
made  from  rice  flour  and  raw  sugar. 
Arse.     C£  it^l 

Afsed  tofsed.l  Uncomfortable     feeling 

Ersed  torsed.J   of  a  person  after  having 

eaten  too  much,  or  of   a  person 

suffering  from  dropsy ;  to  be  unable 

to  rest  at  night  owing  to  the  heat. 

Arse  t2h&.  Certainly,  truly»  of  a  truth, 
in  fact. 

Arse  tahi,  setohte  dhipfuakana.    Of  a  truth 
it  is  heated  by  the  sun's  rays. 

^rsL     A  mirror,  a  looking  glass. 

4rsid  barsid.  \A  day  or  two,  a  short 
Musid  barsid.  /     period. 

^Lrsiil  barsid  l«gi€  non^ebo  he^akaaa.    We  are 
here  only  for  a  short  time  (in  this  world). 

Arta.  A  red  pigment  applied  to  the 
feet  by  women  at  a  marrige ;  to 
apply  arta  to  the  feet. 

Artagom.  A  large  migratory  bird, 
which  passes  over  Santalia  in  a 
south-^ast  direction  at  the  begin- 
ning of  the  cold  weather. 

Ar     1 

Artei  r^^^®»  ^  addition  to. 

^rti.  To  help  a  second  time  to  food, 
or  liquor. 

^jpxi  tarud.  To  c^o  smash  at  a  thing, 
to  smash  dash ;  impetuously,  head- 
long. 

Kui  do  ^fVL^  t^r^^A    k»mikana.    He    snubshes 
at  his  work. 

^ruK  dharuk.  Here  and  there,  every- 
where ;  to  bully,  to  dragoon. 

Soetan  apiK  dh^r^Ke  oalatfkana.     The  devil 
roams  every  where. 

Arud  parud.  To  sulk,  to  be  in  the 
dumps,  doldrums,  sulks,  to  be  in 
bad  humour,  glum,  sulky. 

CedaKe  ^rud  p^rud  bafaekana  P  Why  is  he  in 
the  doldrums  ? 

^m^.  To  cleanse,  to  wash  off  stains,  &c. 

4rup  napae.    To  cleanse  thoroughly. 

Arwaidha.   1  m  ^         i, 
Ai^irhaidha. )  ^^  '""°'''  e^^^essive. 

A{'w9>idham  ladeakawadea.     You  have  loaded 
him  too  heavily  (laid  too  much  on  him.) 

As.  Proper  quantity,  just  as  much  as 
is  good  for  one,  a  little. 

As  lekad  emadea.    I  gave  him  just  as  mndi  aa 

was  good  for  him. 
Askedean.    I  gave  him  a  Uttle  food. 
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Aslxjisao 


As. 

As  bhorsa.     j-To  hope,  expect,  trust,  to 

Asm.  J     rely  on. 

Am  ohnt^.    To  lose  hope,  to  despair. 
Unial  aa  lielkateH  mokoliena.    I  am  tired  wait- 
ing for  him. 

Okoe  asrare  non^epe  he^akanaP  Tmstiiig  in 
whom  hare  yon  come  here  P 

'   laorre  as  bhorsa  dohoakan  tahenpe.    Continue 
trusting  in  Gk>d. 
K^mi  liamili    asoMkaoa.    lam  h<^ing  to  get 
work. 

jr         >  Aim ;  to  take  aim. 

Bail  thikem  aslaSa,  onatem  c^fi Aedea.    Yon 

missed  him    beoanse   yon  did  not  take  a 

pnroer  aim. 
Bejae  thikem  asIaXa,  linrh^  nt^rkedeam.     Yon 

aimed  splendidly,    and  bronght  him  right 

down. 

j^     Scales  of  fish. 

A8a6  usud.     ^ 

Asa^  asu6.  I  To  weep,  to  sob  and  cry, 
As^i  usfll  I  to  weep  for  a  lengthen- 
Ks^i  kusfitj     ed  time* 

Mitf  iynd»  asK  ns&ee  ralkeda.  He  sobbed  and 
cried  the  whole  night. 

Asfte.  Eggs  of  the  green  fly  which 
become  maggots. 

Boko  aaaeaka^  The  green  flies  have  deposited 
eggs  on  it. 

AslLe  saWi^.  Good  fortune,  object  of 
desire,  aim,  opportunity,  oppor- 
tune moment,  first  opportunity, 
first  time,  after  a  long  time. 

Oholi  emleina,  asSe  sawae  neXe  nt^ili  iiam- 
akawana.  I  cannot  give  yon  any,  now  only 
has.fartone  favonred  me. 

Asaha  dusaha.  Of  evil  om^i,.  ill 
omened. 

Noa  oaKem  roreda.  asaha  dnsaha?  Why  do  yon 
say  this  of  evil  omen?  (to  the  sick  man.) 

Asa  jawa.     Coming  and  going. 

4Ls  amol.  Food  forbidden  to  a  sick 
person,  or  to  one  aspiring  to  sanc- 
tity aflber  Hindu  ideas.  Cf.  amel. 

Asambher.  Abundant,  beyond  mea- 
sure, unlimited,  beyond  endurance. 

Isoral!  daya  do  asambhergetaea.    God's  mercy 

is  innnite. 
Asambher  kathae  metadea.    He  spoke  words 

to  him  that  were  beyond  endurance. 

Asami.  A  tenant,  a  defendant,  an 
accused,  a  debtor,  a  client. 

ITni  doe  asami  kana,  noa  mamblare.  He  is  de- 
fendant in  this  case. 


Asam  usum.  Half-awake,  drowzy, 
sleepily. 

Asam  QBume  bere^akana.  He  has  risen  before 
being  properly  awake. 

Asam  usum.  Leisurely,  without  fear, 
said  of  the  laiger  wild  nocturnal 
animals. 

Bana  asam  nsnme  calaKkana.  The  bear  is 
walking  leisurely  along. 

Asania.    Lazy,  procrastinating,  slothfiil. 

Asan  mandao.  (1)  To  sit  tailor-wise 
for  a  long  time,  to  sit  about  with 
nothing  to  do ;  lazy.  (2)  To  lie 
down,  as  an  animal  in  its  lair. 

(1)  Asan  man^aoakanae,  hoKrhokan  leka.  He 
has  taken  np  his  position,  as  if  he  were  a 
watchman. 

Asaii  po<jUL     \Lazy,  strong  but  useless^ 
Sawan  po^a.  J     fusionless. 

AsaA  USU1&.    C£  asam  usum. 

As8q)ati  hormo.    To  be  enciente. 

Asap^ti  hof  moenae    She  is  wieimUe, 

Asar.  The  fourth  Hindu  month,  June- 
July. 

Asaria.  Belonging  to  the  month  of 
Asaf. 

Nni  bar  asf fi^  ren  damkom  kanae.  This  steer 
is  in  its  second  year,  (calved  in  Asaf ). 

Asaria.     A  climbing  plant  so  called. 

Bnm  ae^fi^.     Cappans  horrxda,  Linn, 

AsarphL  A  gold  coin,  known  only  by 
report  to  the  Santals. 

oSt!  }^^^«^'  ^*'^^' 

Asat  osot.     Lazily,  leisurely. 

CedaK  onka  asat  osot  dom  k^mucana  P  Why  do 
you  work  so  leisurely  P 

Asftt  065t.  Bulky,  unwieldy,  ftill  ;  to 
waddle  through  fatness  or  obesity. 

Asot     [  ^^^^»  untrue,  unreliable. 

Nni  do  as^thi  hof  kanae.  He  is  an  mireliable 
person. 

Asa£  usu6.     Cf  asa4^  usu6. 
AsflJ  ustil     Cf  asa6  usu6. 

Asbasao.     \  Tired,  wearied,  confused, 
Elsto  besto.J     perplexed. 

Dnrui>  duruntetl  asbasaoena,  Saheb  bae  o^lokof 
kana.  1  am  wearied  with  sitting  (waiting), 
the  Saheb  does  not  oome  out. 
Darere  de<^  mad  de^en,  oka  lekateti  af  gona  as- 
get!  ^k^ueda.  I  have  got  np  the  tree 
rnt,  but  am  perplesed  as  to  how  I  shaU 


all 


Pi^hqibeli  jom  asbasaoena. 


Ased  tased 
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Ase6  tased.^  Abounding,    a  wealth    of, 
Ale6  tase6.  y    rich,  possessed  of  so  much 
Tarn  tase.  J     as  to  be  careless  of  it ;  to 
scatter,  to  squander. 

Hofo  oaole  aset^  taseS  menaKtakoa.    They  hare 

a  wealth  of  dhan  and  rioe. 
Aoal  dhone  aseo  taseo  oabakeda.  He  has  sqnan- 

dered  his  wealth. 

j^^^  }  Very  large,  enomous. 

Aaed  marah  ka(  kana.    It  is  an  enonmoas  log. 

Ased  marah  daK  hqalkana.  A  heaTj  shower 
is  iH;»proaohing. 

Asen.  To  lead  about,  to  carry  about, 
to  conduct,  to  tend. 

€Kdrf  alom  asen  baraeSa.  Do  not  take  the 
child  aboat. 

Ased  tased.  Spread  out,  lying  about, 
scattered  here  and  there. 

Aseil  tasefijTO  menaXa,  do  h^  sam^aokate  agni- 
kam.  The  (things)  are  lying^  about,  go  and 
gather  them  together  and  bnng  thein  here. 

Asepase.    C£  a^epase. 

^  ghur  ghur.  *)  A  call  to  cattle,  or  oxen 
As  gur  gur.     J  at  the  plough  to  cause 
them   to  turn. 

^siftr*  To  inconvenience,  to  encum- 
ber, to  plague. 

Asi^r  hofmo.    To  bo  pregnant. 

Bad  ^i^fkoa.    I  will  not  inoonyenienoe  them. 

Noi  ^si^x  oaoha  menaea,  nni  i^gell  asi^pakuia. 

He  is  a  noisanoe,  and  I  am  plagued  on  his 

aooonnt. 

^Lsin.  The  seventh  Hindu  month, 
September — October. 

^intara.  Belonging  to  the  month 
Asin. 

^intafa  kat.    Timber  cat  in  Asin. 
Asintafa  go^a  bi^ha.    High  lands  plonghed  in 
Asin. 

Asintara.     It  i. 

Asintaran.   j  Large,  huge. 

Asintaf a  kol.    A  hnge  tiger. 

^Lsirbad.       Blessing,  to  bless. 

Asirbadaleme.    Bless  us. 

Asis.    To  curse. 

i^isadkanfte.    Hois  cnrsing'me. 

j^i£.     To  unstring  a  bow.  • 

AK  asi^kalme.    Unstring  the  bow. 

^Lsil  A  running  knot ;  to  tie  a  running 
knot,  to  tie  with  double  loops,  so 
that  by  pulling  one  end  the  knot 
will  come  loose. 


^il  To  die  down,  as  plants  in  winter, 
to  be  exhausted,  to  unwind. 

JomaKte  fsiienale.    Onr  food  is  exhaneted. 

Setoh  dinre  naf I  fsidoka.    Climbing  plants  die 

down  in  the  hot  weather. 
Asitoiae.    He  has  lost  his  wealth. 

Askal.    A  jungle  bird. 

AskandnL  F.  1   Peevish,     crying    for 
Askandnu.  M.  J       little,   fretful. 

€Kdr«   f^i  askaadnigeae.)    The  girl  criet  for 
Uttle. 

4skandu^  Fever  that  begins  with- 
out  premonitorjr  symptoms,  and 
lasts  only  a  short  tima 

Asket,  To  be  lazy,  indolent,  sluggish, 
languid  after  over  exertion. 

Alom  asketoKaw  k^mitalahme.    Do  not  be  lasj, 
do  the  work  for  ns. 

Asketia.  \Lazy,  sluggish,  slothful,  in- 
Askotia.  J     dolent,  do-nothinc^. 

Noi  do  f^i  asketia  hor  kaaae.    This  is  a  r%rj 
lasy  man. 

As  man<jlao.     1  To  squat,  to  sit  in  one 
Asan  man<}aaj  posture  without  change, 
to  sit  about  a  long  time. 

Dnpi^as  man^aoakanae.    He  has  seated  him- 
self as  if  he  neyer  intended  to  get  up. 

Asolc  fayolc.  \To  wander,  to  go  about 
AyoK  tayok.  J     aimlessly. 

AsoX  tftyoX  bafaekanae.    He  goes  wandering 
aboat. 

Asokaete.  Particularly,  especially,  as 
a  rule,  generally,  most  certainly, 
necessanly. 

AsoL     Chief,  fundamental,  real,  true, 
.  genuine. 

Asol  katha.    The  matter  of  fact. 
Asol  sona.    Genoine  gold. 
Asol  iinis.    The  real  thing. 
MesalaK  kansrea,  asolaK  do  bah  kana.    It  is  a 
mixture,  not  the  genuine  article. 

Asor.  To  cease  raining,  to  clear  up 
after  ram. 

Asof  kedae.    It  has  ceased  raining. 

DaK  ill  asof  ocoaKa,  enkha^teii  calaKa.    I  wUl 
let  it  clear,  then  I  shaU  go. 

Asor  tambor.  Tottering,  weak  on  the 
legs,  as  a  fat  child  learning  to  walk. 

Asorphe.     Cf.  asarphi. 

Asot.    C£  asat. 

Aspas.     Neighbourhood. 

Asra.     Cf.  as. 
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Asrae.     Refuge,  shelter. 

OnA  oraireli  aeraelena.    I  took  shelter  in  th&t 
house. 

^rftt  Old  and  lai-ge,  corpulent, 
wealthy,  great. 

Kui  biii  do  ^ie  ^aritgea.    This  is  a  rery  large 

serpent. 
Nni  do  ^^i  9n^%  hor  kaaae.     This  is  a  rery 

weal^y  man. 

Astabal.    A  stable. 

4sta]&.    Unfortunate,  lazy,   inoapable, 

not  equal  to. 
^tin.     A  sleeve. 

4suk.  Uncomfortable  in  mind  or  body. 

4lsu1.  To  support,  to  maintain,  to 
nourish,  to  supply  the  necessaries 
of  life,  to  domesticate. 

.^snl  Janwar.    A  domestioated  animal, 
^snl  ba4ha    Adopted. 
Asnl  harakedeall.    I  brought  him  i|p. 
Potamili  >suledekai\a.     I  am  keeping  a  wild 
dove. 

4^ur.     Greedy,  gluttonous. 

As  us.  •  To  move  uneasily  while  asleep> 
to  reply  sullenly,  as  a  person  awat- 
ing  from  sleep, 

Aswar.  Bidii^  on  any  thing,  as  a 
horse,  a  paiki,  &c. 

Aswari.1  The  act  of  riding  on  anjrthing. 
SowarLj 

Aswaria.     (1)  A  palki.     (2)  A  rider. 

Aswfii^teye  calaXkana.    He  is  travelling  by 

palki. 
ElhuD  asw^ri%  kanae.    He  is  a  good  rider. 

Al    To  lose. 

Ael  td.    To  lose  sight  of. 
A€  apa€.    The  very  image 
A£  to£.    To  make  mistakes, 
Sai»  a€.    To  lose  hold  of. 

At.  The  edible  root  of  a  common 
climbinjz  plant,  Zehneria  v/mheL- 
lata,  Tkw.  The  plant  itself  is 
called  Eundri. 

At.  1  Opportunity,  expedient,  op- 

^i  ghat.  \  ening,  smtable  time,  fa- 
vouraole  opportunity. 

Sasap  $t  b%li  iiameda.    I  can't  get  a  chance  to 

seize 
Oka  ^t  hS  bah  calaKkantalea.    No  expedient  is 

possible  for  us. 
Atreli  iSammea,  tobeti  metama.    I  shaU  find  vou 

at  a  suitable  time,  and  shall  then  speak  to 

yon. 


At.  Zealous,  vehement,  forcible,  strong, 
intense,  vigorous,  loud,  difficult, 
fest ;  to  insist,  to  incite,  to  persist. 

Nun^K  it<9  hohokeda.    He  called  so  loudly. 
A4i  &t  araiite.    V^ith  a  loud  Yoioe. 

JL^tere  dalkedea.  He  struck  him  with  gn^eat 
force. 

Ata.  A  raised  platform  from  which 
wild  animals  are  shot,  an  ambush. 

Sukrire  atako  duru^Mt.    They  shoot  pigs  from  a 

raised  ambush. 
Atako  dupi|>lena,  menkhan  t^mf>  bae  Srgolena. 
They  sat  m  the  raised  ambush,  but  the  toopard 

did  not  appear. 

Ata.     Flour,  meal. 

Ata.     To  roast  grain  over  fire  in  a 

peculiar  way,  generally  in  sand ; 

to  fire. 

Ata  oho6.    The  potsherd  in  which  the  grain  is 

roasted. 
Jon^ra  ata.    Boasted  Indian  com. 
But  <^ta.    Boasted  gram. 
Ohaataeme.    Firetiie  tea  (in  manufacturing.) 

A^  §ktL  To  dispute,  to  wrangle,  to 
contend,  quarrel. 

Nukin  dokin  atS  atigea,  delabon  phan^aokata- 
kina.  These  two  are  wranglmg,  come  we 
will  settle  the  matter  for  tiiem. 

Ata  carei.  A  few  stalks  of  grass  or 
split  bamboos  about  a  foot  in 
length  tied  together  with  which 
the  grain  is  moved  about  when 
being  roasted  on  the  ata  system. 

Atak  utuK.  1  r«r  A  A  ji     X  JL 
Atadutui.   |C£Ata^utu^. 

Atal.     A  layer,   story ;  row  upon  row. 

A^l  a(alteko  duruJMbkana.  They  are  sitting  in 
rows  (one  benind  the  other.) 

Atal  baha.     A  flower  so  named. 

Atal  eon<Jal.  A  large  assortment  of 
cloth  of  various  ages,  qualities 
and  colours. 

A(al  gonial  kiorid  menaltaea.  He  is  rich  in  cloth 
of  aU  kinds. 

Atal  phuruk.  A  cup  made  with  double 
leaves. 

Atan.  To  receive,  to  take,  to  hold  out 
the  hand  to  receive  anything,  to 
spread  out  to  receive,  to  set  the 
head  as  a  homed  animal  when 
about  to  gore,  or  butt. 

Atah  da1(.    Water  caught  in  a  yessel. 

Phalte  sarili  atah  darama.    I  will  receire  the 

arrow  on  my  shield. 
Bogeil  l^fe  atahediHa.    He  sets  his  head  to 

butt  me. 
IliaK  romal  atahaka^kli.    I  have  spread  out  my 

handkerchief  (to  receiye  it). 


AtajS  jarap 
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Atap  jarajf).  Parched  with  thirst  or 
hunger. 

Atap  utup.  To  be  raised  up  as  a  car- 
pet, &c,  by  something  under  it. 

Honyako  atap  u^up  bay aeeda,  maya  phntkate- 
ye  d^fkeda.  HaUoo!  rats  are  moving 
about  (under  the  straw),  look  out !  he  has 
darted  out  and  escaped. 

Ata^  utu^.  1 A  rumbling  sound ;  wind 
Utu6  utu^.j     on  the  stomach. 

LaiT  atap  utuboKkana.  Wind  rising  in  the 
stomach. 

Atar.  In  composition,  used  mainly  by 
women,  like  "  dapor"  which  see. 

Sen  ataroKmae.    Let  him  take  himself  off. 
D^r  atarke£geae.   He  has  run  away  (and  a  good 

riddance.) 
Eulhd  bao  jom  atarekan.    The  tiger  even  does 

not  devour  him. 

Atar.     To  set  fire  to ;  to  bum. 

'  Orattko  atarke£taea.    Tliey  set  fire  to  his  house. 
Ataredid  leka  hasoedili  kana.    It  pains  me  as  if 

it  were  burning. 
Sehgelte  mocae  atartaea.    He  applies  fire  to  his 

mouth. 
Noa  birko  atar  potaKkeda.    They  have  set  fire 

to  and  burned  up  this  jungle. 

Ata  sata.     Food,  victuals. 

Atasata  oei!h5  b^nutfantaea.  He  has  no  food 
whatever. 

Ata   sata.      Cf.  atha  satha. 

•  ■  •  • 

Ata  talsa.  Food,  such  as  taben  (q.  v.) 
khajari,  (q.  v.).  satu  (q.  v.)  &c. 

Atasi  patasi.  A  spell  used  by  mothere 
when  their  children  are  slightly 
hurt  and  cry. 

A  child  hurts  its  finger,  for  instance,  and  runs 
crying  to  its  mother,  who  after  examining 
the  finger  says  "  at^si  pat^^i"  and  blows 
upon  it. 

Aten.     Combretum  decandrum  Roxb, 

m 

A  gregarious  scandent  shrub,  the  twigs  of  which 
are  used  to  make  baskets. 

Aten.     To  listen,  to  eaves-drop. 

Aten  babf  akanae.    He  is  eaves-dropping. 

Atel     To  spread ;  a  bed. 

Ate^te  oalaKme.    Go  to  bed. 

Noa  do  oyon  l4igi€,  ar  noa  do  ated  l^kgif .  This 
is  for  a  covering,  and  this  to  spread  (under- 
neath you  at  night.) 

Aiei  sil  \  To   fore-ordain ;    pre- 

Olsii  atet*  sil  J      arranged. 

Isor  do  nui  hof  gujuX  real^e  olsi£  ateCsi^akafa. 
God  has  onmined  this  man's  death. 

Atgate.  Strait,  narrow,  contracted, 
small  in  space,  cramped. 

BejSe  noa  do  atgate  hor  kana.    This  is  a  very 

narrow  path. 
Am  do  beJM  atga^eregem  dufup^ana.    Yon 

are  sitting  in  Yerv  small  spaoe  (i.  e.  yon  have 

crushed  yourself  in.) 


Deep,  great,  very,  enor- 
mously, unfethom- 
able,  bottomless. 


He    has  an 


feel  no  stren- 
I  feel  a  Uttie 


Atha. 

Athaha. 

Athan. 

Athani. 

Athan  thar. 

Athathan. 

Athan  marah   h^thi    menaetaea 

enormously  large  elephuit. 
Athaha  daK.    Very  deep  water  (unfathomable.) 

Atha  satha.     Stren^h,  energy. 

Ili  do  atha  satha  bif li  qiikaueda.    I  fe< 

gth  (or  energy.) 
Atha  sathali  qiik%u   lloKeda. 

stronger. 

Ath  cala.  A  house  having  the  veran- 
dah roof  lower  than  that  of  the 
house. 

Athe  athon.        "I  Very  close  together, 
Athe    athwan.    /     thick,  very  many. 

Athe  athwahe  ghaoakana.    He  is  covered  with 
sores. 

Athel.  A  jungle  bush,  Murraya  exo- 
tica, Wiltd 

Atho  sithp.     Pithless,  weak,  vainly. 

Bahem  tnl  dafeaKkhan   atho    sitho  .oedaKem 
tutulkana  ? 

AthrS.  To  lean  against,  to  rest  on,  to 
prop,  to  put  in  wedge,  to  place 
under  for  purpose  of  raising. 

Dhirire  bohoKe  atbf eeda.    He  pillows  his  head 

on  a  stone. 
Silpifi  jhi^kate  athpSkam,   alo  sillotta  mente. 

Open  the  door  and  place  something  against 

it  to  prevent  it  closing. 

4ti.     A  bundle,  a  small  sheaf. 

G^chi  4itia>^£&ko.    They  have  bound  the  seed- 
lings into  smaU^  bundles. 

Atid.  To  graze,  to  browse,  to  feed,  to 
spread  as  a  sore,  or  skin  disease,  &c. 

Lumamko  qitiii  idiaka£a.    The  caterpillers  have 

eaten  all  up. 
Gaiko  ^till  johkana.    The  cows  are  grazing. 

^tis  kutis.  Innumerable,  very  many, 
very  often. 

Atit.  1  To  leave  home  and  family  as  a 
Utit.  J     wandering  jogi,  or  phakir ;  an 
ascetic,  a  devotee. 

Atit  jugi.    An  ascetic  who  has  left   houne  and 

home. 
Atit  lekae  calaoena.     He  has  gone  off  like  a 

phakir  (without  saying  where  he  was  going 

to.) 

Atkao.lTo  prevent,   hinder,  check, ob- 
Atok.  J  obstruct. 

Calaif  jli  atkaoea.    I  will  prevent  him  going. 


Atkar 
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Atkar.   To  feel,  to  think,  to  be  conscious 
of;  to  impress  one. 

QujuK  lek&iS  atkoreda.    I  feel  like  dying. 
Hape  nahaKIan  atkar  ooomea.    Wait  a  little,  I 

shfJl  make  yon  feel. 
Bah  Xhik  atkaroKkana.    It  does  not  impress 

one  as  being  right. 
Attatkaratf .    The  conscience. 
Marah  i^  a^karoMgea.    Being  large  it  will  be 

noticed,  (or  felt.) 

j^tkir.     Smikix  ovalifolia,  Roxb, 

A  common  jangle  climbing  plant. 

4^tkir.     To  snatch  away,   to  run  away 
with,   to  steal. 

Bine  ^tkira.  He  will  nm  away  without  pay- 
ing his  debts. 

Atkur^.     Childless,     barren,    without 
an  heir  bom  of  his  own  body. 

Owaris  bah  to€lenkhan  ba^ha  hoponge  atknf ^ 
dhonko  hataoa.  Failing  an  heir  adopted 
sons  inherit  the  unclaimed  wealth. 

Atkura.     A  forest   tree,  Wrightia  to- 

mentoaa,  R.  &,  8, 
Atkura   aralc.       The   fresh    leaves    of 

•  •    •  • 

Wrightia  tomeTitosa  used   as   a 
pot  herb. 

j^Ltkuti.     Argemone  Mexicana,  Linn, 

A  prickly  annual  the  seeds  of  which  yield  an 
oil. 

Atnak.     A  large  forest  tree,  Terraina- 
lia  toinentosa,  W.  and  A. 

The  tassar  silk  worm  {Antherma  mylitta)  is 
reared  almost  entirely  on  this  tree  in  the 
Santal  country. 

At  na  satl   Unintelligible,      confiised, 
4Lt  sat.      J         weak,    unintelligently, 
improperly. 

4t  T^^  s^tom  galxnaraokana.  You  speak  unintel- 

U^ntly. 
At  s^tili  ^iK^ueda,  ce€  sat  hS  bah.     I  feel  yery 

weak,  no  strength  whateyer. 

Ato.  In  composition  like  "oto"  which  see. 

B^gi  atoadeae.    He  left  him  altog:ether. 
Em  atoadeae.    He  gaye  it  up  to  him. 
D^ndhire  oko  atokate  ofaKte  calaoenae.    Hay- 
ing hidden  it  in  a  bush  he  went  home. 

Ato.     A  village. 

Bir  maK  t^4ikatele  atoaka€a.    We  olcMred  the 

jungle  and  haye  made  a  yillage. 
Ato  malijhi.    The  yillage  chief. 
Ato  hofko.    The  yillagers. 

Atok.     Cf  atkao. 

Atom.  \In  order,    one  after  the 

Miti  atomte.    j     other,   all,  every  one. 

Ona  atorenko  mi£  atomteko  hecena.  All  the 
people  from  that  yillage  haye  come. 

Mi€  atomteko  calaoena,  o^aKre  okoeh5  b^nuX- 
koa.  They  haye  all  gone,  there  is  no  one  at 
home. 


Atpa  etpe.     Skin  rough  from  pimples, 
or  from   lying  on   anything,   iis  a 
charpae,  which    leaves  marks  on 
the  body. 
4t  pat.     IFlustered,  without  resource. 
At  patao.J     perplexed,    troubled,   dis- 
tressed, restless. 

Behge:^te  ^tP^tle  ^ikqiueda.     We  are  greatly 

distress^  through  poyerty. 
Alo  sem  at  patao  bairaea,  thirkoKme.    Do  not 

be  so  restless,  remain  still.  ^ 

Atra.  Half;  to  &il,  to  come  sho^,  to 
fall  short,  to  miss. 

Atea  dhi. }  Hal^-^ay- 

Isoratt  mohimako  atraakada.    They  haye  oome 
short  of  the  glory  of  God. 

Atra  matra."!  Imperfectly  ;  imperfect 
Atra  patra.  [  work  ;  to  half  do  a  thing, 
Adhapadha.  j  to  leave  some  out,  to 
Tara  tapra.  J   pass  over  some,  to  scamp 

work. 
Atra  patra.     Cf.  atra  matra. 

2Ltre.  After  a  lapse  of,  after,  period, 
periodically. 

Mii  din  b^rsitl  a^e.    After  a  day  or  two. 
Pepe  cando  atre.    Quarterly. 

Atre.  To  plough  a  field  in  sections. 
Scottice,  a  double  rig. 

Atrom.  To  miss,  to  pass  over,  to  ex- 
clude. 

CaKem  atromkaekona  ?   Why  do  you  pass  him 
oyer  (giye  to  the  others  and  not  to  him  ?) 

Atrom  atrom.     Half,  incompletely. 

Hana  mun<}u  do  atrom  atromgeko  jhof akeda. 
They  only  half  beat  that  jungle. 

^.trud.  Depressed,  ailing,  sad,  faint, 
dejected,  sulky,  disinclined,  dis- 
pleased, disgusted,  lazy. 

Atrullill  atkareda.    I  feel  depressed  (in  mind.) 
Jon^ra    daka    jom    jomtell  ^truilena.     I  am 

disgusted  with  always  eating  boiled  Indian 

com. 
Onate  mon  ^trulientitia.    Therefore  my  heart 

failed  me. 

At  sat.  Contradictory,  confused,  care- 
lessly, at  random. 

ki  tol  Without  certainty,  at  random, 
overlooked,  mislaid. 

A€  to€le  hedena.    We  came  i^  random. 
A{  to€aK  halah  jaoraeme.    rick  up  what  has 
been  orerlooked. 

^tu.  To  flow,  to  glide,  to  run,  to 
shed,  to  float. 

Datf  ^tu  cabaena.    The  water  has  aU  nm  away. 
Atu  go€kam.    Float  it  away  (tiirow  it  in  to  the 
water  and  let  it  float  away.) 


Atuk  jharulc 
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-^tuk  jharuK.  Dense,  thick,  as  a 
jungle  with  undergrowth. 

4tur.  To  hang  down,  to  trail,  to  hang 
over,  to  lag  behind. 

Parbomre  dupi^ate  kiori6  ^torkedae.  He  eat 
on  the  bed-stead,  and  allowed  his  oloth  to 
hang  down  over  tne  edge. 

Eantha^  jo  ^tnrakana.  The  jaok  frnit  hangs 
down  (£rom  the  branoh,) 

Atuf.    Manj,  very  numerous,  in  crowds. 

^t^t  horko  jarwaakana.  The  people  are  assem* 
bled  in  crowds. 

-^tut  bir.     Dense,  primeval  forest. 
Atwasi  patwasi.     Famishing,  hungry. 

Au.     Of  inferior  quality,  worthlesa 

Noa  bomre  do  eken  $a  ka^  menaXa,  Sarjom  do 
b%nQXan.  There  is  oiily  timber  of  an  in- 
ferior quality  on  this  hill,  there  is  no 
Sarjom, 

Ankatha. 

Au.  An  interjection  of  surprize,  used 
only  by  women  among  themselves. 

An  I  nun  din  khon  bae  gidr$  jonkana. 

Au^papa.     C£  awapapa. 

^u  au.    Cf.  ao  ao. 

Auda.     Cf.  aoda. 

.       •         ^^ 

i^ujhar.  To  entangle,  to  hinder,  to 
ravel ;  busy,  occupied. 

Snt^m  ^n^h^fukana.    The  thread  is  ravelled. 
Sutim  %a]h$roKa.    The  thread  wiU  ravel. 

4-ukhau.  Dangerous,  as  an  infected 
village,  or  a  jungle  infested  with 
wild  animals,  helpless  through 
want  of  food. 

Ona  bir  do  ^i  ^ukh^oa,  ^i  kale  caiikeakana. 
That  jnn«rle  is  very  dangerons,  a  tiger  lies 
in  wait  there. 

Aula  auli. 

Aula  kauli  Disordered,  confused,  per- 

Aula  saula.       plexed. 

^ula  sauli. 

Anlqi  ^nlikecudae.    He  oonfosed  me. 
^ul9  ^aliye  hoedda.     It  blows  from  all  direc- 
tions. 

^ulau.     To  bewilder,   to  confuse,  to 

muddle,  to  perplex,  to  mix  up. 
Aunsa  baunsa.     Cf.  S.osa  bSLosa. 
4^tlntauk.     Commotion  in  the  stomach. 

La6  ^ftnt^olkantilia. 

^-  auri.     }^^^y>  thoughtlessly. 
A-uri.     Not  yet,  before ;  until. 

4>nrive  hijutfre.    Before  he  oomes. 

Atirikore.    Before  they  come. 

Aori  lio^khan.    If  she,  or  he,  is  not  ready  yet. 

uSUS^jHeUnotyet. 

^oriti  hijoS  dh^bii.    Until  I  oome.^ 


AurL  ^ 

4-uriak. 
i^urinak. 


False,    in    vain,  carelessly, 
indefinitely^  ordinary,  un- 
qualified,    unfixed,    un- 
specified, ineffective. 

Aurigeli  emadea^  tin%tt  ooii  tin^tf .  I  gave  him 
without  taking  note,  and  oan't  say  how 
much. 

Anrii«oIa.    Will  become  ineffective* 

Isoraf  kathape  ^r^lkeda.  Ye  trifled  with 
God's  word. 

Etwar  cha^akate  ^ofi  din  hiloX  caole  bah  lia- 
moXa.  Rice  can  only  be  had  on  Sunday  (the 
fixed  dav)  and  not  on  other  days. 

Auri  hor.    An  onqoalified  person. 

Aufi  din.    A  day  not  fixed. 

4.uri.  \Straw  fi*om  which  the  grain  has 
4r.      J     been  thrashed  by  beating   it 
against  a  piece  of  wood. 

Bnsnii  is  straw  the  grain  from  which  has  been 

trodden  out  by  oxen. 
CKiohi  is  bnsnfi  so  drawn  out  as  to  lay  the  straw 

lengthwise,  and  then  tied  op  in  bimdles  for 

thatching,  Sbo, 

^uiriak.     Cf  au^. 
4-urinak.     Cf.   au^i. 

^uri  pqith^uyL\Thoughtles8lv,  in  vain, 
^uri  sauri       J      irreverently,     need- 
lessly, serving  no  purpose. 

Probhn  am  ren  Isor  real  fSntom  ^nfi  p^th^ufi 
alom  linmtaea.  Thon  shalt  not  take  the 
name  of  the  Lord  thy  God  in  vain. 

^.usan.     C£  aosan. 

^uta  Suti.     Pain  in  the  stomach, 
^utan.     Cf  aotan. 

^titauk.     C£  atlnt^ulc. 
4vii.     C£  ^wil. 

Awa.     A  potter's  kiln. 

Gelbar  awa  bhitri  khon  thnki^  b%ji»  baohao 
tofkedam.  Yon  selected  it  out  of  twelve 
kilns,  by  tapping  and  sounding  it  (com- 
paring the  choosmg  of  a  bride  to  the  selec- 
tion of  an  earthen  pot.) 

Awa.  1  The    string    which    holds   the 
AwalLj     spokes  of  a  charkha  (spin- 
ning wheel)  in  order. 

This  string  goes  ronnd  the  extremities  of  each 
radios  of  each  side  alternately. 

Awaj.     Sound,  noise,  report; 

B%ndak  reaM  awajifi  alijonueda.  I  heard  the 
report  of  a  gon 

Awal.     Good,  large,  1st  class  dhan  land. 

Awali.     Cf  awa. 

Awansacua.     Lazy,  idle,  slothful. 

Awapapa.      Piteously,   bitterly,  vehe- 
mently. 

Awar.     Cf  aowar. 


Awasi 
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'•        I 


•Yarieties  of  oobraa  distmguisli- 
ed  by  Santals. 


Awasi.     An  heir. 

Awatapa     Destitute,    friendless,    dis- 
tressed, confounded. 

Awa^patf ma^o.     Let  them  be  oottfomided. 

Awil.lTo  raise  the  arm,  to  stretch  out 
Avil.  J     the    arms,    to    dart   out  the 
head,  as  a  snake  when  it  strikea 

Awil  tio|rme,    Stretch  the  ami  and  reach  it. 
Ayaii  bill  %wil  bafaekanae.    The  cobra  darts 

its  head  to  strike. 
Oidr^  doe  %wiloKkaiia,  ma  heoeme.    The  child 

stretches  oat  its  arms,  take  it  np. 

Aya.     Really,  truly,  without  mistake> 
of  a  truth. 

Aya,  Ufa  kombfokedeali ;  enrehS  bae  go^ao 
oooaKa.  Of  a  troth  I  saw  him  steal,  still 
he  will  not  admit  it. 

Ayak  oyoK.  ^ 

Ayak  ujniK.  I  Bewildered,  at  a  loss,  en- 
AyoK  tayoK.  j  grossed,  overcome,  with- 
AyiiK  tayuK.J     out  resource. 

Ayan  bid.    The  cobra. 

Dndhi^  ayaii. 
(>ombaayaii. 
Kif  a  ayah. 
JereA  ayaii 
Jola  ayaii. 
Hende  ayaii. 
Kabra  ayaii.    ^ 

Ayan  oyoA.     To  stoop  down  and  peer 
into. 

Do  se,  ayaii  oyoh  beiige€  bafaeme,  iiel  liamam. 

Ayat.     A  verse,  a  sentence. 

Ayo.     Mother,  much  used  in  interjec- 
tions. 

^^•|DearmeIoh  mother! 

Ayo  lekan  sohag  do  okareli  iiamkoa?  Where 
can  1  find  Iotc  such  as  my  mother's  was. 

AyoU  tayoK.     C£  ayak  oyok. 

Ayuguh.     An  interjection  of  surprize, 
sorrow,  or  pain. 

Ayuk  tayuk.     Cf.  ayak  oyok. 

Aya^.     Evening,  night&U. 

Nonijleko  ^ynboKa.  They  will  spend  the  even- 
ing here. 

4yup  snmuh.    Fnlly  eyening. 

Dai  ^ynbkedae.    It  rained  till  evening. 

SetaK  khonle  ^ynpkeda.  We  remamed  from 
morning  tiU  evening. 

Ayu^  payar.     Eventide. 
Aj^r.     To  lead,  to  conduct. 

AKynri6.    A  leader. 

J^nnm  sen  alom  qiynrkoa.  Do  not  lead  them 
towards  the  thorns  (into  difficultieB.) 


Ba. 
Baba 


.} 


Father. 


Bale  calaMa.    We  will  not  go. 

Bab.  A  cess  imposed  by  Zemindars 
on  their  ryots. 

Bab.  To  demand,  to  exact,  to  ask  for, 
to  request,  to  impose  a  contribu- 
tion. 

Onkae  bab   bafaakoa.    In  that  way  he  makes 

his  demand. 
Malijhitoae  babakoa.    The  Tillage  chief  exacts 

milk  from  them. 
T»ka  emoK  l^€e  babakawafleft.    He  has  asked 

ns  to  give  money. 

Baba.  (1)  Father ;  (2)  A  term  of  respect 
appUed  to  elders,  a  term  of  endear- 
ment applied  to  infisints. 

Babare.   )     An  interjection  implying  pain  or 

Baba  go.  >  sorrow. 

£  baba.    Bespectfnl  address. 

Henda  baba.    Bespectfnlly  calling  attention. 

Babac.     C£  bac. 

Babad.     Cf.  bad. 
Babaj.     Cf  baj. 

Babaji.     A  class    of  Hindu   fakirs,  a 

Hindu  sadhu. 
Babak.     C£  bak. 
Babar.     Cf.  bar. 

Babar  go^en  eiigatkin  tahenkhan  k%kit  eiigat 
do  bar  (aka  ir^l  anae  llama.  If  there  are 
two  mothers  the  step  mother,  (or  co-wife) 
receives  two  rapees  eight  annas. 

Babat.     To  itch. 

A^i  kalkal  babatedilikana.  It  is  painfnlly 
itchy. 

Babatedeteye  gfduroKkana.  He  scratches  him- 
self beouise  he  feels  itchy. 

Baber.  Twine,  string,  principally  that 
made  from  backom.  (q.  v.) 

JoKkha  baber.    A  line  for  sonnding. 
Sosoh  baber.    A  string  used  as  a  measuring 
•    chain. 

Babilon^.  To  be  scattered  to  the  winds, 
to  be  utterly  lost,  ruined,  or  des- 
troyed. 

7nn(}i  bnm  dhasaoen, 
Disom  do  b^bilonden, 
Knin^  mimeraXleda, 
Disom  do  ropha  mq^ren. 

Babla.  The  name  of  a  tree.  Acacia 
arahica,  WiUd, 

This  tree  yields  the  gam  arabic  of  commerce. 
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Babotre.  On  account  of,  regarding, 
respecting,  about,  in  the  matter 
of,  in  behalf  of. 

Am  babotro  un^K  ill  haronlena.  I  was  pnt  to 
so  maoh  trouble  on  yonr  account. 

Babra.     C£  bara. 

•  • 

Noako  joto  do  hohgB.  hofgeko  llam  babra>kana. 
After  all  these  things  do  the  heathen  seek. 

Babrao.     Cf  bhabrao. 

Babrg.     A  Brahman. 

Babr^ii.  The  best  man  at  a  marriage, 
who  remains  with  the  bridegroom 
until  all  the  ceremonies  and  fes- 
tivities connected  with  the  mar- 
riage are  over. 

Babjid.     The   Intensive  form   ofbajid 

B^bfioio.    One  who  injures,  &o. 

Babu.  A  boy,  a  son ;  used  in  addressing 
a  boy  of  inferior  age,  or  position. 

Used  always  bj  an  elder  sister  when  addressing 

a  young^er  sister's  husband. 
B^bu  se  mflii?  Is  it  a  boy  or  a  girl? 
Babutte£.    His  son,  or  the  son. 
B^bure.    Dear  me  I 

Babu  jadffa  narl.  A  climbing  plant  so 
called  from  the  resemblance  the 
leaf  bears  to  the  human  foot. 

Babur.  A  tree,  Acacia  arahicay 
Willd. 

Babu  rae.  The  young  lord,  or  chief, 
used  banteringly  to  a  peevish  boy. 

B^bu  rae  do  bona  noae  hufsokaua.  The  young 
chief  must  have  this  and  that. 

Bac.  To  separate,  to  pick  out,  to  refuse, 
to  reject,  to  leave  out  nothing,  to 
pass  over  nothing,  to  deliver. 

Cet  h5  bae  baoa.     He  rejects  nothing. 
SanamaKgeye  joma,  oet  hS  bae  baoa.     He  eats 
aU,  and  leaves  nothing. 

Baca.  To  decide  upon,  to  prove,  to 
receive  an  answer  from  a  witch 
doctor,  to  find  out. 

Oe£pe  baoa  agukedaP  Hoe  hisi^le  baoakeda. 
What  have  you  found?  We  have  found 
that  the  witcn  is  an  outsider. 

Bacao.  To  choose,  to  select,  to  reject, 
to  refuse. 

Bacha.  A  bull  calf,  a  term  of  endear- 
ment applied  to  a  child,  or  younger 
person. 

Baoha  dhontiii.    My  little  treaaure  (to  a  child.) 


Bachao.  To  choose,  to  pick  out,  to  select 
to  single  out. 

Bachao  gi(^i.    Toreject. 

Bachao  oei.    To  select. 

Baohao  to6.  To  pick  out,  to  choose  oat  of  mMiy . 

Bachao  bH.    To  select  carefuUy. 

Bachao  joh.    To  choose  for  oneself. 

Bachao  flam.    To  find. 

Bachi.     A  female  calf. 
Bachra.     Half  grown,  young. 

Bachfa  sadom.    A  colt. 

Bachfa  dare.    A  sapling. 

Bachfa  kofa.    A  lad,  a  hobbledehoy. 

Bachfi  bachrL     Yearly,  annually,  every 

year. 
Backar.     A  prostitute,  a  harlot. 
Backo.     Cf.  bhacko. 
Backom.      A  jungle    grass,    Pollinia 

eriopoda,  Haiice. 

A  useful  grass  from  which  twine  and  paper  are 

manufactured. 
Backom    baber.      Twine  made    from  hackom 

grass. 

Baclao.  To  preserve,  to  save,  to  escape, 
to  depend  on. 

Noa  kioriote  rabahifi  baolaoena.  By  moMis 
of  this  cloth  I  escaped  the  cold. 

Bacol.  Escape,  salvation,  rest,  respite ; 
to  be  saved,  to  remain. 

Bacol  banutt tiiia.    There  is  no  escape  for  me. 
Eken  sahe6go  bacolakan  tahSkantakina.     Only 
their  breath  remained  to  them. 

Bacon.     C£  bacol. 

Bad.  To  name,  to  guess,  to  accuse,  to 
suspect,  to  accuse  from  ill  will,  or 
a  desire  to  injure. 

Alm^rire  ce£  monaMaP  Kicrioid  badeda.  What 
is  in  the  almirah  ?  I  guess  it  is  cloth. 

Panko  badkoa.  They  accuse  them  of  being 
witches. 

Bad  badkadea,  menkhan  bako  sap  da^eadea. 
They  often  aoousod  (or  suspec&d)  him,  but 
have  not  been  able  to  catch  Um. 

Badteko  metadkana.  They  accuse  me  through 
ill  will. 

Bad.  To  separate,  to  subti-act,  to  omit, 
to  reject. 

Khoroc  badkate.     Subtracting  the  payments. 
Noa  hisab  badkalhno.     Omit  this  bill. 

Bad.  3rd  class  rice  land,  which  is  high 
and  only  enjoys  a  precarious  supply 
of  water. 

B^i  hof  o.    Bice  grown  on  third  class  land. 
B^lras.    A  yariefcy  of  rice  grown  on  third  class 
land. 

Bad.     (1)    To    multiply,   to    increase. 
"  (2)  A  flood. 

(1)  A^iko  b^'^lolfa.    They  will  increase  gpreatly. 

(2)  B^'^  airgonkana,  noa  ga^are.    This  riyer  is 

coming  down  in  flood. 
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Bada.  A  loan  of  seed  given  at  sow- 
ing time  for  which  a  double  quan- 
tity is  returned  at  harvest. 

Noa  ita  badateli  ^guakafa: 

BadabadL  To  accuse  each  other,  to  be 
at  enmity,  to  contend,  to  emulate ; 
enmity,  rivalry. 

Badab^enako.    They  are  at  enniitj  with  eaob 
other. 

Bada6  budu6.  To  bubble,  as  boiling 
water,  bubbles  rising  to  the  sur- 
fiswe  of  water. 

Badae.  To  know,  to  be  cognizant  of, 
to  have  knowledge  of,  to  recognize. 

Baclae  thik.    To  know  of  a  certainty. 
Ba4ae  orom.    To  reoognise. 

Badagiri.  To  be  conceited,  arrogant, 
rude  in  presence  of  superiors, 
swagger,  give  oneself  airs. 

Bf  ^agirie&anae.    He  is  ^ving  himself  airs. 

Badai.  ")  To  be  proud,  to  be  vain- 
Adai  badai )  glorious,  to  bo  bumptious, 

to  be  fastidious,to  play   the    fine 

gentleman. 

Miye  b^^  a^  kathae  tinaMe  ba^ae  leka. 

Badak.  ^  Coarse,  overgrown,  big  and 
BadgaU.  J-  unsightly,  stout  and  coai-se 
Badgoi    j     featured. 

AfiBge  lielottkana,  ht^goi, 

Badak.  *)  Broken  up  into  holes,  as  a 
Budak.  J   mud  floor,  or  courtyard. 

ApeaX    raca  beb^rio    ba<}4kKakantapea.    Yonr 
courtyard  is  all  broken  into  holes. 

Ba^ak  ba^ak.    Unseemly,  vigourously. 

Ba4aM  ba4aXe  egerkedida. 

Ba^ak  buduk.  ")  To  move  the  lips  as  if 
Bu5uk  buduk.  J      speaking. 

Lntiye  ba^aX  bn^nlfeda. 

Badalte.  On  suspicion,  on  account  of, 
with  a  desire  to  injure,  through 
ill-will. 

Badalte  doko  metalikana.     They   accuse   me 
through  iU*wiU. 

Badao.  To  choose,  to  appoint  to  be  told 
off. 

Chunks  Pargana  do  8arkar  se^e  badaoakana. 

Chunka  Fargana  has  been  appointed  by  the 

gOTemment. 
UnaK  s^lis  hopko  badaoakana  P  How  many  ar^ 

bitrators  haye  been  appointed  P 

Bad^.    Ill-will,  hatred,  strife,  variance. 

BadSo  gekin  tahSkana.  They  were  at  strife  with 

eaon  other. 
Uni  tulu  3ko  ba daolena.    They  bore  him  ill-will. 
Mon   bad2o.     Admirable,  exciting  admiration, 

captivating  the  senses. 
Mon  badaokateli  dalkedea.    I  beat  him  to  my 

heart*s  content. 


Badar.  Very  dense  low  jungle,  a 
thicket. 

Sarjom  badafre.    In  a  thicket  of  Sarjom  trees. 

Badar.  A  receptacle  in  which  the  Pa- 
harias  of  the  Rajmahal  hills  stote 
Indian  corn. 

Badar  bu(Jur.  To  rattle,  a  rattling 
sound. 

Ba^ar  bnijtur  llurena,  charra  do.  The  shot 
rattled  as  it  fell  (into  the  gun.) 

Badaria.       *)  Froud,  festidious,  dainty, 
Ba^garia.     J  particular. 

Am  do  ii^im  b^^qiri^  kana,  am  l^zi€  okare  daka 
utuli  llama  ?  You  are  very  dainty,  where 
can  I  get  rice  and  relish  for  you. 

Badarot.     Enmity. 

Badar  runda.     A  species  of  wild  cat. 

Badar  selep.  The  buck  of  the  ravine 
deer,  OazeUa  Bennett ii. 

Bad  bad.     Cf.  bhad  bhad. 

Bade.  The  heddles  of  a  weaver's  loom, 
which  alternately  raise  or  depress 
the  thread  of  the  warp. 

Badgae  bodgoe.  Stout,  plump ;  stou  t 
and  coarse,  applied  only  to  girls. 

Ba<leae  bo<^goe  kupko  haraakana.    The  girls 
have  grown  stout. 

Badgak.     Cf  badak. 
Badgak.  1  The  sharp    painful 

Badgak  badgak.  /  sensation  produ- 
ced by  a  prick  with  a  pin  or  the 
bite  of  an  insect. 

Ba^gatt  marte  ofmosko  gerkedida. 

Badgarak.    Litter  lying  about  the  door, 

or  in  the  court  yard. 
Badgaria.     Proud,    fastidious,    dainty, 

particular. 
Badgocak.     Hairy-faced,    bristly    hair 

on  face. 
Badgocak.     A  common  fern,  Lygodium 

flexnositm.  Siv. 
Badgok  badgok.  1  Unequal  in  thickneaa 
Badgot  badgot*.  j     as  a  thread ;  rough, 
as  a  sculpture ;  heavy,  broad  featured, 

Ba^gol     Cf  badak. 
Badha.     Wooden  sandals. 

i?3i*-  ui,««*:      ]  The  toe  post  of  the  sandal. 


Badha  khunti.     ) 
Sadom  khdra  badha. 
Mundr^  badha. 
Dh^pi  badha. 
Khunti  badha 
Pachilqi  khur$  badha.- 


Varieties    of  wooden 
sandals. 


Badha 
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Badras 


Ba^ha.  To  adopt,  to  pick  up  what 
has  been  left,  to  appropriate,  to 
do  odd  jobs  for  a  living. 

Aflol  ba^lia.    To  ^opt. 

Beage<&  ore6  hof  doko  ba^lha  ^tsulotta.  Poor 
people  piok  np  a  living  any  where. 

"Behgei  oreoko  do  kh$r%ire  liin6  paairaltko  ba4- 
na  joiia.  Poor  people  appropriate  what 
has  been  left  on  the  tnreahmg  floor. 

Badha.     Obstacle,  hindrance,  drag. 

Chin^qtn  do  bam  mene^kana,  badhagem  lagaoeda. 
Yon  do  not  wish  a  settlement,  you  are 
throwing  obstaoles  in  the  way. 

Badha.  \  Occult   adverse    influ- 

Badha  bidhi.  J  ence,  hindrance,  inter- 
ruption  of  a  supernatural  kind. 

Badha  bidhi  lagaoadea,  gajnSko  eho|>ena. 

Badha  ba4hi.  To  increase,  to  get  hot- 
ter, as  a  quarrel 

Katha  kathate  ba^ha  b$(^hienakin.  Their  quar- 
rel got  worse  as  they  talked. 

Badha  bidhi     Cf.  badha. 

Badhao.  To  increase,  to  multiply,  to 
enlarge,  to  grow,  to  advance,  to 
lengthen. 

Din  bafnaoena.    An  adranoed  date  has  been 

fixed. 
Nni  hop  do  mihS.  merom  besko  bafhaoakantaea. 
This  man's  cattle  have  increased  weU. 

Badhi.  To  bandage,  to  splice,  to  join 
by  successive  rolls  of  a  ligature, 
to  ligature. 

B^dhi.  A  ligature  made  by  catting  the  coooon 
of  the  tassar  silk  worm  into  along  narrow 
strip. 

Badhi.  To  rive,  or  take  a  large  quan- 
tity, to  heap  up ;  a  pile,  a  heap. 

l>aka  b9<}hime.    dive  a  large  quantity  of  noe. 
Mi€  b^^hi  daka.    A  heaped  plate  of  rice. 

Badhi.  A  caste  who  work  both  in  iron 
and  wood. 

Badhia.     A  castrated  bear,  a  hog. 
Badhoe.   A  carpenter,  a  worker  in  wood. 

Badhor.     A  species  of  fish  with  many 

bones. 
Badhor.     \  Crooked,     cross     grained, 
Badhoria.  J   knotty,  useless,  incapable, 

hard. 

Noa  kat  do  qi^i  badhofa.    This  wood  is  cross 

grained. 
Badhofiqi   hof    ce£e    k^miamaP   An  incapable 

man,  what  work  will  he  do  for  you  P 

Badhoria.     Expert  in  working  in  wood. 
Badi.     Enmity,  ill-will,  hostility,  ani- 
mosity, malevolence. 

Nui  up^rre  b^ye  lagaoeda.  He  has  iU-wiU 
against  him. 


B^.  Plaintiff,  accuser,  complainant, 
suitor. 

Pr%tib^.    Defendant,  aoouaed. 

Badisti.  Enmity,  ill-will,  hostility,  ani- 
mosity, malevolence,  dislike. 

A4i  h^T^i  badisti  lagaoakawadea.    He  is  the 
object  of  much  ill-will. 

Bad  kolma.    A  variety  of  the  rice  plant 

Badla.  ^  Exchange,  recompence,  reven- 
Bodla.  J      ffe,  requital 

Badla  alom  halaea.    Do  not  take  rerenge. 
Kalomreh5  satomrehS  ona  badlaA  %oura. 

Badli.  A  substitute ;  to  exchange,  to 
substitute ;  instead  of,  in  exchange. 

Ba^ohi.  A  worker  in  wood,  a  village 
carpenter. 

Ba^ohi.  To  gossip,  to  exaggerate, 
to  yam,  to  deceive  by  verbosity ; 
fluent. 

E[atha  ba^ohi  hof.    A  story  monger,  a  fluent 

speaker. 
Nui  do  katha  9^e  ba<jlohia.    He  spins  yams. 

Bador  satok.  Short  neck  and  projec- 
ting chin,  ugly,  disgusting. 

Badosti.     C£  badisti. 

Badot.  To  be  at  enmity,  to  bear  a 
grudge  against  one,  to  bear  ill- 
will  towards  one. 

Nukin  $<^ikin  badotakana.    These  two  are  at 
great  enmity  with  each  other. 

Badra.     C£  bada^. 

Badra.  To  refuse,  to  leave  untouched, 
to  cast  aside,  to  use  what  is  second 
hand,  to  waste  in  using,  to  waste, 
to  pass  over ;  refuse,  residuum. 

B^r%  sunum.    Oil  extracted  from  refuse. 
Nuig^^do  noa  ghSse  b^r^ka^a.    This  oow 
has  wasted  this  grass  (refused  to  eat  it.) 

Badrak.  With  great  foi-ce,  or  momen- 
tum. 

BadpaM  marteye  bind^ena.    He   feU   to    the 


BadfaK  xnarteye  tawaM  go€kadea.    He  dashed 


ground  with  g^reat  force. 
raK  marteye  tawaM  go^ 
nim  down  with  great  foroe. 

Ba^i'ak   badrak.      At  random,  though- 
lessly,  nonsensically. 

Badrak  badrak.  1  The  sound  made  by  a 

Bardak  bardak.  J       buffalo,   or    other 

heavy  animal    running  on  moist 

soil,  or  by  a  herd  of  cattle  feeding. 

Badras.     A  variety  of  rice  grown  on 
high  lands. 


\ 


V. 
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Baha 


Bae.     To  store,  to  lay  by,  to  keep  shut 
up,  to  put  in  a  safe  place. 

Bolo  baieakanae.    He  is  hiding  inside. 

g*?-     JNot-he. 
Baii-e.  j 

Bae  roplala.    He  did  not  apeak. 
Baiie  hataoleda.    He  did  not  take. 


^t}  ™'.  I-*- 


Baelao.  To  wander  about,  to  drive 
cattle  to  their  grazing  ground  from 
ada  (q.  v.)  to  conduct  water  for 
irrigation. 

Baena.  Earnest  money,  advance,  han- 
sel. 

Dor  damakadeali,menkhan  t<^ka  b%na]ttiAte 
mi£  XaikA  baenali  em  o^akawadea.  I  have 
settled  the  prioe,  bat  as  I  have  no  money 
just  now  I  liave  given  him  one  rupee  aa  ear- 
nest money. 

Baephol.  A  small  common  plant,  Des- 
modium,  polycarpum  V,  C, 

Bag.     A  bridle,  bit  for  a  horse. 

Bag  aenom.  A  variety  of  the  rice 
plant. 

Bagahi.  Dangerous,  infested  with  wild 
beasts. 

J^i  bag^hiakana,  noa  bir  do.    Thia  jungle  is 

damgerons  (through  being  infested  with  wild 

beaata.) 
Noa  ato  do  ba^rt^hi^,  gu^i  rogte  ^^iko  gujuK- 

kana.    Thia    village  is    cLangeroua,    many 

people  are  dying  of  email  pox. 

Bagan.  A  garden,  a  grove  of  planted 
trees. 

T>^^/*    'Mixed,  impure,  confused. 

Noa  it%  bagargea.    Thia  seed  is  mixed. 

Noa  mamla  bagpag^a.     Thia  oaae  is  confuaed. 

Bagar  gathia.  1  Undersized,  of  j  u venile 
Bajar  gafhi^  /     appearance,  not  look- 
ing one's  age. 

Bagdao.  To  destroy,  to  go  wrong,  to 
be  spoiled,  to  rout. 

Gh^  bag^aoena.    The  watoh  ia  wrong. 

Bagdao.     To  lose,  to  miss,  to  be  lost. 

Dhobi  mi{  t^n  kiori6e  bagdaokeda.  The  wash- 
erman loat  a  cloth. 

Non^ed  bagdao  otokadea.  It  waa  here  I  loat 
him. 

Jqitri  akoaX  horko  bagdaotakoa.  The  pilgrims 
will  miaa  their  way. 

Bag  dhinuk.  A  large  bow  which  is  set 
in  the  path  of  large  wild  animals. 


Baghel.     C£  bagahi. 

Bagher.      Dangerous    through    being 
infested  with  wild  animals. 


Baghin  janum.  > 


A  common    thorny 
Baghin  jhaWa.  /  climbing    shrub, 

Mezoneurum  cucullatum,  TT.  &  A. 

Baghler.     Cf  bagher. 

Bagi.     A  tumtum,  a  light  bamboo  cart. 

Bagi.     To  leave,  to  abandon,  to  forsake, 
to  dismiss,  to  quit. 

BqijiK  do  bako  b^gia.    They  will  not  quit  aum- 

mer-aaulting. 
Bagi  oto.    To  leave  outright. 
iNir  b^giadeae.    He  ran  and  left  him. 
B^gi  b^gite.    By  fits  and  starts. 

A  garden,  a  tea  garden,  a 
grove  of  planted  trees,  a 
mango  grove. 


By    mistake,     unintention- 


ca. 
Baffoeca. 
BJwan. 
Bagan 

Baglofte. 
ally. 

Baglo£teil  idikeda.    I  took  it  without  intend- 
ing it 

Bagluca.     A  very  troublesome  annual, 
Martynia  diandray  Oloxin, 

An  oil  is  extracted  from  the  seeds  by  a  method 
of  distillation. 

Bag  parijar.   A  variety  of  the  rice  plant. 

Bagra.     Fibre  extracted   trom  the  leaf 
of  the  Palmyra  palm. 

Bagra.     Cf.  bagar. 

Bagrum.     Fat,  corpulent. 

Bagwan.     C£  bagica. 

in  bagwan.    A  grove  of  mango  trees. 

Bah.     To   encourage,   to  incite ;  help, 
resource,  opportunity. 

BSh  bad  dam   oafeaKkana.    I  cannot  get  an 

opportunity. 
Isore  bahabona.    €k>d  will  help  us. 
Ma,  ma,  seta  bahaeme.    Incite  the  dog. 

R  h  h  li     f  ^^^^^  '   ^^^^  ^^^®  ' 
Bah  I  am  do  ce£lekan  hof . 

Baha.     A  flower ;  to  flower. 

Baha.     The  monthly  "  courses"  of  wo- 
f  men,  the  menses,  the  placenta. 

Baha.     To  deck  with  flowers,  put  flow- 
ers in  the  hair. 

Bahakalime.    Put  a  flower  in  my  hair. 
Kufiko  bahaakana.    The  girls  are  decked  with 
flowers 
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Bahni 


Baha  bahi  Heaped,  piled  up,  a  pile, 
running  over,  a  heap. 

Baha  b^hi^e  emadida.    He  filled  it  up  for  me. 

Baha  bahi.     C£  ahi  bahi. 

•  •  • 

Bahal.  To  engage,  to  appoint  to  an 
office,  to  begin,  to  allow  too  much 
liberty  to  a  child  or  young  person. 

EtaM  sahebe  bahalakana.     Another  gentleman 

has  got  the  appointment. 
Bahalem  a^aXakawadea.    Yon  gaye  him  too 

much  liberty. 

Bahal,    1      Happy,    contented,    light 
Bahali.  J         hearted. 

Bahala.   1  Barren,  as  an  animal,  some- 
Bahla.     J      times  applied  in  anger   to 
women  by  women. 

Noi  b^h^l^  do  bae  gidr^  johkana. 

Bahalao.  To  ease,  to  lighten,  to  com- 
fort, to  soothe,  to  make  happv. 

Hon  bahalaoMa.  The  heart  wiU  be  made  happy. 

Bahali.     An  office,  a  position,  an  ap- 
.  pointment 

Bahali  khonili  chnt^n  ooomea.  I  shall  cause 
you  to  be  dismisBed  foom  your  appointment. 

Bahali.  Arrogant,  impertinent,  presum- 
ing upon  one's  office,  presumptuous. 

Hape,  thiroKme,  ^im  bah^liakana,  ](ielmealaii. 
Be  silent,  yon  are  very  arrogant,  I  shaU  do 
for  yon  yet. 

Bahao.     To  exist,  to  live. 

Noi  hor  do  ^iye  bahaoakana.  This  man  has 
liyed  a  long  time. 

Baha  porob.  The  flower  festival  of  the 
Santals,  observed  about  the  middle 
of  Phagun,  or  the  end  of  February. 

Bahar  1  Out  side,  without,  beyond  ;  to 
Bahre  J     eject. 

Baha  s^rohS,.  A  ceremony  legalising  an 
irregular  marriage. 

Baha  saonakakinabo. 

Bah  bah.  Free,  at .  liberty,  without 
restraint. 

Kopa  knriko  bah  bah  bapaekana. 

Bahbahia.    Left  to  the  freedom  of  one's 
own  will,  too  much  liberty  allow- 
ed to  a  child,  or  a  young  person ; 
independent,  unrestrained,  wealthy. 

Bahb^hife  ilamakafte  nonka  bandhej  kttiae. 
He  has  beoome  so  mischievous  through  liav- 
ing  too  muoh  of  his  own  way. 

Kof a  kufi  bah  b^hi^  alope  af alakoa.  Do  not 
leaye  the  young  men  and  maidens  unres- 
trained. 

Bah  b^hi^ko  kisSf  akana.  They  are  so  wealthy 
as  to  be  independent. 


B§;hc^   *)  To  hire  bullocks  or  buffaloes 
Caro.      J  for  agricultural  purposes  by 
the  year. 

OroKko  b^ho^ko  liam  daf  eakoa.  They  can  hire 
plough  cattle  by  the  year. 

Baher.  1  Out  side,  beyond,  out-lying  ; 
Bahre.  J     to  put  outside,  to  eject. 

Baher  baf ge.    An  out-lying  barge  (q.  y.) 
Baher  ohajan.     Housenola  utensils   that  re- 
main outside  of  the  house. 

Baher.     Broken,  defiled  by  out-siders. 

T^  •  1 V    I  An  account  book. 

Bahi.     A  heap,  a  pile,  large  quantity. 

ifif  b%hi  dakae  emaoitia.  He  gaye  me  a  pUe 
of  rice. 

BahL     ")  Flowing,  running,  as  opposed 
Buhi     J      to  stagnant. 

B^hi  daK  sanam  m9il%  atu  idia.  Bnnmng  water 
carries  away  all  impurity. 

B§lhl.    The  upper  arm,  the  elbow. 

Bibhl  duar.^  Names   mentioned  in   the 
B^ih  duar.)      traditions  of  the  Santals. 

The  Bahi  door  is  probably  an  opening  in  some 
mountain  range  through  which  the  Santals 
passed  to  their  present  habitat  in  Cho(a 
Nagpur. 

Bahlj.     A  method  of  catching  fish. 
Bahila.     Of  bahla. 

•  •  •  • 

Bahir  baL  Convulsions  during  whi(^ 
the  patient  loses  the  power  of 
hearing ;  deafiiesa' 

Bahkao.  To  stray,  to  wander  away,  to 
deceive,  to  tempt,  to  allure,  to  de- 
lude, cause  to  stray,  to  drive  cattle. 

Oka  Be6  con  uni  g^  doe  bahkaoena.    The  cow 

has  strayed  somewhere. 
Tin^lt  menaKkotama,  non^e  khon  bahkao  idi- 
'  kom.     Driye  aU  you  haye  (cattle)  away 

from  here. 
Bide  bahkaokediiStegili  jomkeda.    The  serpent 

tempted  me  and  I  ate. 

Bahla.  Barren,  of  animals  only,  though 
sometimes  applied  in  anger  to 
women. 

Bahna.  To  name,  to  nickname,  to 
call. 

Mul  liutum  bag^kate  etat  liutumko  bahnaaka- 
dea.  They  haye  dropped  his  real  name, 
and  giyen  him  a  nickname. 

Bahni.  (1)  A  whirl  pool.  (2)  A  large 
roimd  jar. 

B^hni  ga^a.  A  riyer  the  bed  of  which  is  full  of 
pools  caused  by  the  swirling  of  the  water. 


BahdoU 
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B&hiS  Ic    i  "^^  encourage,  to  comfort. 


Bahojiihar.     Brother-in-law. 

Baholiharto^.    His  brother-in-law. 
Bahoiihariii.    Mv  brother-in-law. 
Baholiharme.    Thy  brother-in-law. 

Bahra.     Deaf,  dull  of  hearing. 
Bahra     Elxtemal,  outward,  out  side, 

beyond,  outlying ;  to  eject,  to  put 

out,  to  exclude. 

Lekha  khon  bahre.    Innumerable. 
Sahao  khon  bahre.    Bejond  endnranoe. 
Bnjh^Q  khon  bahre.    Beyond  understanding. 
Bahre  ffotkaeme.    Eject  him. 
Bahrela.    Will  be  exclnded. 

Bahu.     A  bride,  a  wife. 

B^oXii.    The  bride  (abont  to  be.) 

B^hn  joii.    To  take  to  oneself  a  wife. 

B%ha  agn.    To  bring  a  bride  from  her  father's 

house. 
B%hni^.    A  wedded  bride. 
B^hn  jaw&e.    Bride  and  bridegfroom. 
B%hnadeali.    I  got  him  a  wife.  (I  wifed  him.) 
B^hnani^.    A  married  man. 

Bahumut.     Diabetes. 

Baihu  tu^uri.  A  small  plant, common 
about  villages,  Vemonica  cinerea, 
Less. 

Bahware.  Bravo,  well  done,  excellent- 
ly well  played. 

Bahware!  be^ye  d^r  dafeaXa.     Bravo!   he 
mns  weU. 

Bai  A  fit,  convulsions,  spasms,  the 
falling  sickness,  epilepsy,  deliri- 
um, insanity,  madness,  uncon- 
sciousness. 

HaiTAm  b^i.    A  form  of  insftnitr. 

B%i  karon  sat>akadea.    He  has  been  seised  with 

oonvulsions. 
Menkhanko    bnihankeda,     hapam    b»iakanae 

mente.    Bat  they  thought  he  had  gone  mad. 

Bai  mara.  Involuntary  twitching  of 
muscles. 

Bai  bai.  Slowly,  gradually,  low,  noise- 
lessly. 

B9ib9itek%mime.    Work  slowly. 
B^ib^te  haraXa.    It  wiU  grow  gradually. 
B^ibfite  rorme.    Bpeak  low. 
B^ibiite  oalalme.    Go  noiselessly. 

BaibL  Miscellaneous  expenses. 

Baida.  A  doctor  who  follows  the  na- 
tive Indian  system  of  medicine. 

B§kih|.  A  ceremony  of  brotherhood 
observed  at  a  marriage  by  a  mem- 
ber of  the  bridegroom's  party  and 
the  Jog  Madjhi  (q.  v.)  of  tne  bride's 
village,  solatium,  present. 

BSihS.  An  ornament  worn  on  the 
left  arm  by  women. 


Baihar.  1st  Class  rice  land,  low,  moist 
fields  with  a  good  supply  of  water. 

Baih  duar.     C£  bahl  duar. 
Baini    gai      Up  country  cows,   cows 
having  curved  horns. 

The  oow  of  flantalia  has  straight  horns,  the 
bfini  g%i  has  a  **  crumpled  horn." 

Bairi.  Enemy,  enmity,  illwill,  ani- 
mosity, hostility. 

Bene  b^iri.  An  enemy. 

JahSe  tolu^  bfiri  alom  dohoea.  Bear  ill  wiU  to 
no  one. 

Am  tnlu6e  bfiriXa.  He  will  become  your  ene- 
my. 

Baisak.  The  first  solar  month  of  the 
Hindus,  April-May. 

Baisau.  To  establish,  to  settle,  to 
found,  to  fix,  to  let  out  on  hire,  to 
put  out  to  usury,  to  lend,  to  be 
accustomed  to,  to  fit  in,  to  fit. 

B^is%u  dhiri.    Pavement. 

B^is^u  h^n^i.  Liquor  ffiyen  at  the  establish- 
ment  of  a  homestead. 

Lebe^  b^is^ukedali.    I  tramped  it  down. 

Khapre  bail  b^s^uXkana.  It  does  not  fit  into 
the  notch,  i.  e.  is  not  to  the  point. 

Tftkali  b%is%uaka{a.  I  have  lent  money  cm  in- 
terest. 

Ti  9uri  b^ie^uXtida.  My  hand  has  not  yet 
become  accustomed. 

Ot  ill  b^is^uakafa.    I  haye  let  out  land. 

Toleko  b^is^uakaf  a.  They  have  laid  the  founda- 
tion. 

Eurt^  hormore  bail  b^is^uXkana.  The  coat 
does  not  fit  the  person. 

Baisi.  A  panchayat,  a  meeting  for  the 
discussion  and  settlement  of  mat- 
ters, a  council. 

B^isiren  mukhi^.    President  of  the  council. 

Lo  bir  b^dsi.  A  meeting  convened  at  the  an- 
nual hunt.  -  This  hunt  takes  place  after  the 
underfifrowth  of  the  jungle  has  been  burnt 
up,  hence  the  name     lo  bir  eendra."  (q.  v.) 

G^urfsi  b^isi.  A  conference  of  near  neigh- 
bours. 

Malijhi  bfisi.  A  meeting  oaUedbythe  village 
chief. 

B^si  kutum.     7  A    conference    of  relatives 

Eutum  b^isi.      )        on  family  matters. 

Baj.  To  interlace,  to  cross,  to  plait,  to 
entangle,  to  set  a  fish  trap;  a 
trap,  difficulty ;  ravelled,  confused. 

Jahgae  bajkeda.    He  crossed  his  legs. 

Hako  bajreko  jh^efkoa.    They  catch  fish  in  a 

trap. 
Tikin  bajakafa.    They  have  linked  their  arms. 

Baja.     Straw,  or  fibre  of  the  Palmyra 
palm  cut  into  short  lengths,  and 
mixed    with    clay  for  plastering 
.  purposes. 


■ 
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Baja*.     A  musical  instrument. 

Baja.     To  sound,  to  strike  as  a  clock. 

Dob  bajaena/  It  has  etrnck  ten. 

Id  hijutf  te  garo  bajaena.    It  struok  eleven  aa 

I  oame. 
Atlibajakate  bis  minit  paromena.    8-20.  o'clock. 
Panoh  bajaX    l%gi€  dos   mini^  b^ki  menaMa. 

4-50.  o'clock. 

Baja.  The  fibre  of  the  pericarp  of  the 
fi'uit  of  the  cocoanut  and  palmy- 
ra palms ;   stringy,  as  a  fruit. 

N6a  nl  do  bajagfea.    This  mango  is  stringy. 

BajaL     A  variety  of  the  rice  plant. 

Bajao.  To  strike  against,  to  knock,  to 
hit,  to  impinge,  to  impress  upon. 

Mare  ghaoreve  bajaokedida.    He  knocked  me 

on  an  old  sore. 
Sar  bajaoadea.    The  arrow  hit  him. 

Bajar.  A  market,  the  portion  of  a 
town  where  the  shops  are  located. 

Bajar  kufi  din.    AU  day  long,  the  whole  day. 

Bajar  gathia.    Undersized,  of  juvenile 
appearance,  not  looking  one's  age. 

Baje.     Some... others,  sometimes. 

Bajeko  ba^aea,  ar  bajeko  do  bail.    Some  know, 
and  others  don't. 

Ba^e  birla.    Sometimes,  now  and  again. 
Ba^ek  birl^.    In  some  parts,  in  some  places. 
Ba]ek  birl^  sawEeaka€a.     There  has  been  a 
good  haryest  in  some  parts. 

Bajek.  '\ 

Bajek  khane.   I   Sometimes,  at   times 

Bajek  khanek.  j     only. 

Bajek  sajek.     J 

Bajek   khaneli  jofao  bapaea.    I  yoke  him  at 
times. 

Bajhao.  To  ensnare,  to  inveigle,  to 
entrap,  to  decoy,  to  seduce,  to  en- 
tangle, to  be  over  head  and  ears, 
to  bear  tales. 

Baljhao  hop.    A  tale  bearing  man. 

Bajha  bajhi.  To  contend,  to  be  entang- 
led, to  get  into  difficulties. 

Bajha  b^jhienakin,  akintegekin  liapamena. 

BajhanL  A  tale  bearer,  a  sower  of 
discord. 

J^^i  bajh^ni  hop  kanae.    She  is  a  great  sower 
of  discord. 

Bajhar.  Crooked,  involved,  mixed, 
difficult. 

Noa  katha  do  9^i  bajhapgea.     This  story  is 
very  mixed. 


Bajia.     To  sound. 

'fhnid^  b^ji^kate  baohao  tofkedam.  You 
chose  it  by  tapping  and  sounding  (as  an 
earthen  vessel.) 

Bajhua.  To  hamper,  to  hinder,  to  im- 
pede, to  inc(Hnmode,  to  entangle, 
to  involve. 

B%jhu9akadiliae.    He  put  me  in  a  difficulty. 
Nni  gidr^  i^teii  b^jhn^kana.    I  am  hampered 
by  this  chUd. 

BajL  To  turn  a  summer-sault,  to 
turn  head  over  heels. 

B^jiM  do    bako  b«gia.      They  wiU  not  qnit 

snmmer-sanlting. 
Thu  b^jikedeakin.     Thej  shot  and  knocked 

him  over. 
Phakab^ji  gofkediliae.    He  knocked  me  head 

over  heels. 

Baji.     A  wager,  to  bet. 

Ma  bajibon  lagaoa,  tinaXbo  d^f  dapeaHa. 
Come,  let  ns  lay  a  wager  as  to  who  wUl 
run  fastest. 

Bajna.  To  beat  a  drum,  to  make  a 
noise  by  striking  one  thing  against 
another,  drum  music,  musical  ins- 
truments that  are  played  by  beat- 
ing, as  a  drum,   cymbals  &c. 

Tj  y^       }A  drummer,  a  musician. 
x>ajma.     J 

Bajnia.  A  tale  bearer,  a  gossipping 
woman. 

No!  maejin  katha  b^jni^  kanae.    This  woman 
is  a  tale  bearer. 

Bajondar.     A  drummer,  a  musician. 

Bajra.  A  grain,  Sorghv/m  wXgare, 
Pera. 

Bajpa  loboM.    Flour  made  from  '*  bajpa." 
Bajpa  ata.    Boasted  **  bajpa." 

Bajra  bajri.  To  stagger,  to  sway  to 
and  fro  as  a  drunken  man. 

BajrahLl   Slovenly,   slatternly,  grimy, 
BejrahiJ     dirty. 

Baju.  An  armlet  worn  above  the  el- 
bow. 

The  b^jn  worn  by  men  differs  from  that  worn 
by  women. 

Bak.  To  hook  on,  to  hang  on  a  hook, 
to  catch  on  a  thorn,  &c. 

J^nnmte  baKenae.    He  is  caught  bv  a  thorn. 
Menem    bagoka.     Look  ont,  you'll  be  caught 
(by  a  thorn.) 

Bak.     The  white  paddy  bird. 

Loboe  bak.     ") 

Bitkil  bak.     >  Yarietiefl  of  the  white  paddy 

Cauri^  bak.  )     bird  distinguished  by  Simtalfl. 
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B&k.    An  (uiklet  worn  by  womea  and 
girls. 

Klul%  bik.    A  *  bak  *  with  a  joint. 


Crooked,    twisted,    bent, 
curved. 


Baka.     1 
Bftka.     J 

Bakao.  To  beguile,  to  mislead,  to  in- 
spire, to  be  spirited  away,  to  speak 
as  an  insane  person. 

Vniye  bakaokedilia.    He  misled  me. 

Bakama.    Fit  to  be  weaned. 

Baka£  bakal     1  To  move  here  and 

Baka£  bukut     J      there,  as  maggots; 

to  keep  turning  from   one  side 

to  another,  to  tell  what  should 

have  been  kept  secret. 

Ce{  bail  bakai!  bnkuCpe  rof  eda  P 

Bakbak.  Without  meaning,  nonsensical. 

Bakbak  rop.    To  chatter,  to  prate,  to  jabber, 
,to  talk  at  randon,  to  talk  idly. 

Bakbakaot.  To  chatter,  to  prate,  to 
gabble,  to  talk  idly,  talk  at  ran- 
dom. 

Bakbakur.  The  noise  made  by  pi- 
geons ;  to  coo,  as  a  pigeon. 

Bakea.    A  trumpet. 
Bakoma.   Vp.^  ^  ^  ^^^^^ 
Bakron.     J 

BalLbheQkor.p  Crooked,  zigzag,  winding, 
mixed,  unintelligible. 

Balbheiikofe  ropeda.    He  talks  nnintelHgibly. 

Bakdulu.     A  species  of  dragon  fly. 

Bakhad.     Or  else,  otherwise. 
Bakha.     \ 

Bhakha.   j-    To  boast,  to  brag. 
Bhakka.  j 

BhakbaeC  kanam,  pase  baoom  dapeaX.  Yon  are 
boasting,  perhaps  yon  may  not  be  able. 

Bakhar.     To  wrangle,  to  dispute. 

Bakharia.     Wrangling,  disputatious. 

Bakhara.  1 A  report,  boasting,  bragg- 
^hakhara./     ing,  talk. 

Ona  bakharateko  .senlena.    They  went  on  the 

strength  of  that  report. 
Eken  bakharatae,  k^mi  do  bae  k^mi  daf  eala. 

He  only  boasts,  he  oan't  work. 

Bakhen.     Cf.  bakhSr. 


Bakher.l 

Bakhol. 

Bakhri. 


A  homestead,    a  collection 
of  houses  belonging  to  one 
family. 

^Bese  bakheraka^.    He  has  made  a  fine  home- 
stead.' 


Bakh6r.  To  invoke,  to  pray,  to  beg, 
to  petition.' 

A4i  rnhef  kateko  bakhSpa.    They  severely  soold 
(their  gods)  in  their  prayers. 

Bakhera.  Wrangling,  vain  disputa* 
tion,  a  war  of  words,  a  row,  brag- 
ging, boasting,  quarrelling. 

Cei  bakherape  lagaoef  kana  P   What  yain  dis* 
pntation  are  you  engaged  in  ? 

Bakhna  bakhnL    To  prate,  to  jabber^ 

to  talk  idly. 
Bakhnao.     To  talk   idly,  to  prate,  to 

babble,  to  jaw. 

j^nfial^gebo  bakhnaoKkana.     We  are  wasting 
words. 

Bokhol.     Cf  bakher. 

Bakhor      An   instrument,  with  which 

tiWr  cocoons  are  cut  into  narrow 

strips  (badhi)  for  splicing  purposes; 

teeth  of  a  comb. 

Bakhor.  1  To  altercate,  to  dis- 

Bakhpa  bakhrL  J     pute  angrily. 

Bakhra.  Share,  portion ;  to  apportion, 
to  share,  to  divide. 

BSt  bakhra.    Portion  of  inheritance. 

K^mi  bakhraaleme.    Give  as  each  our  set  work . 

Bakhri.     Cf  bakher. 

Okate  senakanae  P  B^khrite  senakanae.  Where 
has  he  gone  P  He  has  g^one  to  the  bakhri 
(his  employer's*  honse.) 

Baki  1  An  insect  pest  which  injures 
Buki.  J     the  young  rice  plant. 

Baki.     Balance,  deficiency,  arrears. 

Okoe  h5  bako  b^kia.  There  is  no  one  remain* 
ing. 

De,  raebarii,  b^ki  bekoea  oeCko  legoar 
menaffa  P  r 

Baki  dhike.  1  d  i  _ 
Bikidhiki   I  Balance,  arrears. 

B^ki  dhike  sanam  cabaentida.  My  arrears  are 
all  cleared  off. 

Bakjunu.     The  firefly. 
Baklalc.    The  bark  of.  a  tree,  rind   of 
certain  fruits. 

Kalndi  baklaK.    The  rind  of  the  nnripe  fmit 

of  the  *  Matkom.'  (a.  y.) 
Terel  baklaff .    The  rind  of  the  unripe  fmit  of 

the*Terel.' (q.  V.) 

Bakoli.    A  poetical  name  for  the  white 

paddy  bird. 
Bakre.     Bind  of  kuIndL  (q.  v.) 

Bakra.  To  thin  out  dhau  that  has 
been  sown  where  it  has  come  up 
too  thickly. 
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^^*   I A  male  lamb. 

Bakri    A  ewe  lamb. 
Bakron.     C£  bakoma. 

5®'^®^    J-  An  agricultural  implement. 

Baksis.    A  gratuity,  a  prize. 

B^kuK*  A  whorl  in  an  animal's  horn, 
a  crook,  a  buckle,  clasp  of  belt. 

B^kutf kam.    Clasp  it. 

Catom  ^kaKte    batare^  balakafa.     I  haye 

hooked  the  umbrella  on  the  hata  by  the 

orook  (of  the  handle.) 

Bal.  To  bore  a  hole,  or  to  puncture, 
with  a  red  hot  iron. 

Ojo  baltiiime.    Pnnotore  the  boil  forme  miiAi 

a  red  hot  needle. 
TirioA  balkeda.    I  bored  the  finger  holes  in  my 

fiute  with  a  red  hot  iron. 

Bala.      \The  relationship  between  the 

Balaea.  J     respective  parents,  uncles 

and  aunts  of  a  married  couple. 

Nil  bala  herel.    The  fiathers-in-law. 
Kij  bala  era.    The  mothers-in-law. 
Kaka  bala  herel.     "} 
CK)iiflro  bala  herel.    f  tt««14.- 
Manio  bala  herel.    (  ^»«1««- 
Knm^  bala  herel.    J 
Kaka  bala  era.    'X 
GcAgo  bala  era.    f  j^    ^ 
Mamo  bala  era.    f 
Kam^  bala  era.  J 
Balaii.    My  hala, 
Balam.    T^y  bala. 
Balat.    His  bala, 

Balaeaffako.  Their  relationriup  totoohowtf 
wiU  be  that  of  hala, 

B^lai  Abundant,  so  very  much  as  to 
cause  surprize;  wonderful,  sur- 
prising. 

B^l^i  oi]  mena1H»ea.    He  is  rery  wealthy. 
B^l^igeye  rofkef  do.    He  spoke  a  great  deal. 
B^ilii  jome  jomkeda    fie  ate  an  atnaaiTig  quaa* 

aty. 

B^l^ikedae,  nit  hZ  bae  hijnlkana. 

Balam.    Cf.  bala. 
Balad.    Cf.  bala. 
Balat.     Cf.  bala. 

Balbal.    Perspiration,  sweat. 

Balbal  bhnmbnri.    llie  rash  of  priokly  heftt. 
Balbal  jiri  jiri  jorotfkana.    The  sweat  trickles 
down. 

Balbal  dale.     Perspiration,  sweat. 

XJniaK  balbal  daX  ao  otrd  joroKkan  mayam 
(hopko  leka  hoedntaea.  His  sweat  became 
as  it  were  drops  of  blood  falling  upon  the 
gronnd. 

Balbalao.    To  perspire,  to  sweat, 

Balbalaolkanae.    He  is  perspiring. 


Bale.    Toung,  tender,  fresh. 

Bale  belted.    A  tender  infant. 

Bale  be(ke6.    An  infant. 

Bale  gidr^.    A  ^onng  child. 

Bale  mok>K.    The  new  moon. 

Bale  d%bi.    The  ridges  of  the  scapula,  or  shoul* 

der  blade. 
Mi£  bale  be(fk«^  khon.  From  earliest  childhood. 
Bale  moloKre  senakanae.    He  went  at  the  time 

of  the  new  moon. 

B^ile.     }Not-we. 

Bale  calala.    Wa  wiU  not  go. 

B^gada.      Sand  carried  down  by  a 
flow  of  water. 

Saname  bf Igadakeftalea.     Onr  (field)  has  all 
been  coTered  with  sand. 

Balgar.    Strong,  vigorous,  mighty. 
Bali.    Iron  stone  sand,  iron  ore. 

The  Kol  iron  smelters  wash  the  ore  from  i}m 
sand  in  the  riyer  beds. 

Qitil^ur  }  Crystalized 

Balis.     A  pillow. 

Balkati.    The  fee  paid  to  the  officiating 
priest  who  oners  his  own  blood, 
uf.  bul  mayam. 

The  fee  generally  amounts  to  one  rupee  four 


raw  sugar. 


Balok.    Young,  immature. 

Balti.    A  bucket. 
Balut  dare.    The  oak  tree. 
Bam.     Shaft  of  a  carriage. 
Bambal.    C£  bomal. 
Bambaro.    C£  ambafo. 
Bamber.    A  torch. 
B^mbL    An  eel. 

Bambkaa  1  To  bubble  as  boiHng  water, 
Bamkao.     j     to  flare  up,  as  a  name,  to 
increase,  to  pervade,  to  spread. 

Seiigel  ^i  bamkaoena.    The  fire  has  increas- 
ed neatly. 
So  bamkaoena.    A  smell  perrades  the  place. 

BambkoL    A  pump. 
Ban.    Sorcery. 

Ban  p^thri.  An.  affection  said  to  be  produced 
hr  sorcery,  in  which  the  exudation  of  the* 
sain  becomes  like  sand.  * 

Ban.    A  flood. 

Bana. 

Banar. 

Bana  hofkin  calaoena.    They  both  went  away. 
Banar  do  tkikgea.    Both  are  correct. 

Bana.    The  black  bear,  Ursus  labia* 

Parkombftna.  The  Indian  badger,  KelUwn 
indica. 


■.} 


Both. 


Bana  c^^^ 


[    39    ] 


Bande 


Bana  c(fr6.     A  bird  so  named. 

Bana  etka.  A  common  plant,  Ipomcea 
turpethv/ra,  R,  Br, 

Bana  hataK.  A  small  tree  with  seed 
pods  like  swoixl  blades,  Oroocylon 
indicum,  Benth. 

Banak.     A  hook,  (from  baM,  q.  v.) 

BAD&tt  4&^«  A  pole  with  »  hook  on  one  end 
used  to  pnll  down  fruit,  dry  branohes,  Ao, 
from  treea. 

Bana  koram.     A  variety  of  the  rice 

plant. 
Banal.     To  appoint,  to  choose. 

L^ko  l%gi£ko    banaikedea.    They  appointed 

him  to  teaoh  them. 
Jahi|^em  banalakadea  P  H8,  noi  hofid  l^iadea. 

Hare  yon  appointed  any  one  ?  Yea,  I  told 

this  man. 

Banam.    A  fiddle,  to  play  the  fiddle. 

Hnk^  banam.    A  fiddle  made  from  the  shell  of 

a  ooooannt,  with  one  string. 
Kindiri  banam.     Made  of  wood,  has  sereral 

strings,  and  wire  underneath  the  strings. 
Kat  banam.    A  fiddle  made  of  wood. 
AK.    A  fiddle  bow. 
Tat.    Fiddle  string. 
Tar.    Brass  strixig  stretched  nndemeath  the 

gnt  stoing.     The  brass  string  sounds  in 

nnison  wiw  the  gnt  string  whioh  is  played 

upon. 

Banan.    To  spell. 

Jnd^  lekate  bananoKa.    It  is  differently  spelt. 

Banao.  1  To  make,  to  fSsishion,  to  prepare> 
Benao.  J     to  agree,  to  live  in  harmony. 

Bail  banaoK.    To  disagree,  to  be  at   rarianoe 

with  each  other. 
Besko  banaoKkana.    They  liye  in  harmony. 

Banar.     Both.  Cf.  bana. 

Banbasi.         1 A  flood,  to  be  carried 

Banbhasi.        J     away  by  a  flood. 

Banb^sikefkoa.    The  flood  carried  them  awa;;r. 
Ga^are  banbasi  dak  oalaXkana.    The  river  is 
in  flood. 

Badcao.^  To  save,  to  keep  alive,  to  es- 
Baclao.  J-    cape,  to  recover,  to  remain 
J     unexpended. 

Qo6  balioaoenae.    He  recovered  from  a  severe 

illness. 
TeheH  liind^bo  god  balioaolengegapabooalaifa. 

If  we  are  permitted  to  see  the  morning  we 

will  go. 
BalicaoH  ooe  oe€  ooe.    He  may  recover. 
BalioaoM  ooe  bail  ooii.    His  recovery  is  donbt- 

fuL 

Band.  A  tank,  a  water  reservoir,  an 
embankment. 

Bandme.    Excavate  a  tank. 

Banda.     To  disgrace. 

^ntom  sanamebandakeftilla.  He  bronght  dis- 
grace on  me. 


Banda.     Farasiticjal  plants,  air  plants. 

Dare  banda.  Parasiticai  plants  maimy  belong- 
ing to  the  Natural  Orders  Loranthacefi 
and  OrohidacesB  which  grow  on  trees.  The 
names  of  the  *  bandas'  are  taken  from  the 
trees  on  which  they  are  foond. 

Ul  banda.    Found  on  the  mango  tree. 
Sanom  banda.    Found  on  a  Sarjom  tree  (q.  v.) 
Matkom  banda.    Found  on  a  Matkom  tree  (q.  v. 
Terel  banda.    Foimd  on  a  Terel  tree  (q.  v.) 
J^um  banda.    Found  on  a  Janum  tree  (q.  v.) 

Ban<Ja.  M.  1  Docked,  part  of  the  tail  cut 
Ban^L  F.  J      oflf,  stumpy. 

i$utum  ban^akeftiiia.    fie  beUttled  me. 

Bancjia.  *)  A  young  man. 
Bandi.  J  A  youn^  woman. 

Ban<}a  b^n^iain  caStlkana.  The  lad  and  lass 
are  going  together. 

Ban<Ja  bandi.     Stumpy,  short. 

Hofo  do  %4i  ban4a  b^n^i  geledna.  The  oars  of 
the  rice  are  short. 

Banda  pon.  Presents  ofmoney  given  by 
the  guests  at  a  wedding  for  the 
bnde. 

Banda  ponko  em  jaoralata,  nekS  ni^gili  kiriil« 
keoa.  I  have  boui^  this  with  the  money 
contributed  by  the  wedding  g^uests. 

Bande.     To  dress,  of  women  binding 
round  waist. 

HoroK  bandenaX.    Clothing  in  general,  of  men 

and  women. 
Putli  bande.   7  A  girl  who  only  wears  a  piece  of 
Sidup  bande.  >  cloth  round  the  loins ;  a  girl  from 

3  to  6  vears  of  age. 
P^iSci  bande.    A  girl  who  wears  a  piece  of  cloth 

round  the  loins,  one  end  of  which  is  caried 

over  the    shoulder;  a  girl  from  6  to  12 

vears  of  age. 
Bentar  bande.    A    method  of  wearing  the  sari 

which  is  wound  several  times  round  the 

waist,  and  then  carried  over  the  left  shoulder. 

Kaso  bande.      7  Several  pleats  are  made  in  the 
Kh%n4i  bande.  )  portion  bound  round  the  waist 
at  the  front,  and  the  end  thrown  over  tiie 
right  shoulder  from  behind  falls  over  ther 
breast,  and  the  edges  are  tucked  in  on  ei- 
ther side  into  the  portion  round  the  middle. 
Pafhan  bande.    7  A  piece  of  cloth  of  the  usual 
Parhan^  bande. )     width  is  bound  roimd  the 

waist. 
Gogott.  A  niece  of  cloth  thrown  over  the  shoul- 
der, ana  falling  over  the  breast,  the  com- 
plement of  Parhan  hands, 
Kantha  bande.  Kantha  cloth  (q.  v.)  is  bound 
round  the  waist,  and  the  dress  is  completed 
bv  a  piece  c^  doth  (gogoX)  thrown  over  the 
shoulaer  and  covering  the  breast. 

LebdagogoK.7The  cloth  is  bound  round  the 
Lebda  raaap.  y  waist  as  in  Kaso  bafids^  but 
instead  of  being  brought  over  the  shoulder 
from  behind,  is  passed  over  the  left  shoulder 
in  front,  and  the  end  hangs  down  the  back. 
CK)goK  japaR.  The  action  of  oringing  the  cloth 
over  the  shoulder  from  behind  and  tucking 
it,  on  both  sides,  into  the  portion  round  tho 
waist. 
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Bad 


Bandh.  An  iron  band  round  the  nave 
of  a  cart  wheel  to  prevent  it  from 
splitting. 

Bandhao.  To  establish,  to  fix,  to  ar- 
range. 

NSwS  atoko  bandhaoa.  They  will  establish  a 
new  village. 

Sohkate  jamako  bandhaoeda,  nahaX  do.  Now- 
a-days  they  fix  rents  after  measurement. 

Bandhar.     Tied  up. 

Bandhar  sadom.  A  horse  kept  in  the  stall,  and 
not  turned  loose  when  not  in  use. 

Ban<jihej.  Mischievous,  self  willed,  fid- 
gety. 

Nui  gidra  ^/^ye  ban^heja.  This  child  is  rery 
misohieyous. 

Bandhe6.  Expedient,  means,  appli- 
ance, contrivance,  device,  strata- 
gem. 

Kion6  b^nuKanah,  ma  bandhej  joiime  liama 
mente.  There  is  no  oloth,  hit  upon  some 
expedient  to  get  it 

Bandhi.  A  cog  placed  before  a  cart 
wheel  to  prevent  its  moving,  a 
hitch. 

Cak  b^indhiena.  The  wheel  has  met  with  an 
obstaole,  (a  hitch  has  occurred  in  the  arran- 
gements.) 

01  bandhi.  To  mark  out  the  pattern  before 
beginning  to  tatoo. 

Bandhok.  To  pledge,  to  pawn,  to  mort- 
gag;e,  to  contract ;  security,  pledge. 

Noa  jinis  bandhokid  dohoeda.  I  pleage  this 
article. 

Th^rili  bandhok  otolaKa.    I  pledged  my  brass 

plate. 
Sudh  bandhok.    Usufruct  in  lieu  of  interest. 

Bandhoki.  Pledged,  pawned,  mortga- 
ged. 

Bandhoki  jaegad  hataokeda.  I  leased  mortga- 
ged Is^d. 

Bandhon.  To  exorcise,  to  charm,  to  tie, 
to  bind ;  a  bond,  a  contract. 

Nui  hofili  bandhonakadea.  I  have  got  this 
man  under  a  contract. 

HoroK  cikhn^  mi£  lekan  bandhon.  Betrothal 
is  a  kind  of  contract. 

Bandi.  A  method  of  storing  grain,  &c.  in 
straw,  bound  tightly  round  with 
straw  ropes. 

Dos  baro  ka^katelo  b^ndia.  We  put  ten  or 
twelve  Icata  (q.  v.)  in  one  b^ndi. 

Ban^i.  A  female  animal  with  a  docked 
tail. 

Bandia. ")  A  male  animal  with  a  docked 
Ban^a.  J      tail,  to  cut  oflf  a  piece. 


Ona  matt  b^4i4^1edatt  bheja  hS  banar  ku^r^ 
hSko  idi  toraea.  They  take  with  them  both 
pieces  of  the  target  which  has  been  out  in 
.two. 

Bandki.     Mortgage. 

Sud  bandki.  Money  lent  on  the  security  of 
land,  the  usufruct  of  which  pays  the  in- 
terest. 

Bandkia.     A  person  with  a  gun. 
Bandna.     A  Hindu  festival,  observed 
in  Eartik. 

Bando.  The  fruit  of  a  lar^e  jungle 
climbing  plant  called  Cihtlt  (q.  v.) 
Spathotobua  Boxburghii,  Benth. 

The  seeds  yield  a  valuable  oil. 

Ban<JoM.  1  Big   headed,   and  big 

Bandok  satolf.  )      eyed. 

Bandor  bad.  Convulsions,  during  which 
the  patient  grinds  his  teeth,  rest- 
lessness, St.  Vitus  dance,  spasmo- 
dic contraction  of  muscles. 

Bandor  galL     Cancrum  oris,  cancer  of 

fece. 
Baydor  jhuti. 
Bandor  KokhL 


Bandor  laun. 

The  fruit  of  the 
tula  J  Linn.t 
is  caiUed  the 
alah. 


A  medicinal  herb. 
Croup. 

The  monkey's  shillalah. 

Indian  labumam,   Cassia  Fis^ 

which  resembles  a  short  stick 

monkey's  l^nri  (q.  v.),  or  shill- 


Bandphora  bid.  A  spotted  snake 
which  damages  embankments  by 
boring  into  them. 

Bandra.  Notched,  rough,  pock-pit- 
ted. 

Noa  kat  bandragea.    This  wood  is  rough. 

Ban<Ju6  bandu6.  Having  the  upper 
part  of  the  body  unclothed. 

Okatem  mohn^aena  b^4a6  bqm^u^  P 

Banduk.     A  gun. 

Bar  n^U  banduk.    A  double  barreUed  gun. 
Tota  b^knduk.    A  breech-loading  gun. 
Aglagwa  b^duk.    Gun  fired  by  a  fuse. 
C^ku  b^mdnk.    A  weapon  with  a  pistol  at  one 

end,  and  a  knife  at  the  other. 
Thehga  banduk.       A  fuse  gun  resembling  a 

walking  stick,  used  to  make  a  noise,  not  to 

kill. 
Barcha  banduk.    Gun  with  bayonet. 

Ban.  Not,  no  (asserting);  to  deny, 
to  refuse. 

Hijultme,  alom  baha.    Come,  don*t  sav  no. 
Ce£em  dis^katSa,  ropam  aem  bah  ?    Won't  you 

tell  what  you  remember  P 
Cedatt  bam  e<uenkan  P    Why  are  you  angrry  ? 
He  khan  hege,  baxikhan  bahge.    If  yes,  yes,  if 

no,  no.  (it  is  aU  the  same.) 
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Bao 


6a6  ban.     Wide,  gaping ;  a  rent,  a  wide 
hole. 

Bah  bane  oaha{)akana.    He  gajg^B  widely. 
Bah  bah  ofe^lcana.  It  is  torn  into  a  large  hole. 

Ban  do. .  .ban  do.     Whether. .  .or. 

Bah  do  noa  katha  ente,  bah  do  etagatf .  Whether 

this  story  or  another. 
Bah  doe  calaoena,  bah  do  menaea,  ball  badaea. 

I  can't  say  whether  he  has  gone,  or  is  here. 
Bah  do  mpen,  bah  do  bah. 

Bangam.     To  finish,  to  do  for,  to  make 
an  end  of,  to  become  soft. 

Jel  bahgamena,  se  bah  ?  Is  the  meat  all  eaten 

or  not? 
TJnile  bahgamkedea.    We  did  for  him. 
Dal  bahgamkedUlae .   He  struck  an  d  floored  me . 
Bafigam  s^tena.    It  is  settled  effectually. 

Bangaura.      The   seed   of  the   cotton 
plant. 

Bangorae,    1  Black;  broad   faced    and 
Bangcouk.   J     black. 

Ban-hone6.     Had . . .  would  not. 

Bail  hone6  Habil  lekae  bhagekotta  ? 
Amem  senlenkhan  bah  hone6  id  senkotta  ?  If 
you  had  gone  would  not  I  also  have  gone. 


Bankhan. 
Bankba6. 
Bankhan  do. 


Or  else,  if  not,  otherwise, 
except,  certainly,  of 
course. 

oekaea.    I  will  go,  if 


Calalall  bahkhan  oefili 
not  what  wiU  I  do. 

Bante  bahkha^  phari^K  realt  ^t  b^nuKanah. 
Without  medioine  there  is  no  chuice  of 
recovery. 

Mi€  gh^ri  bahkhade  hijuKa. 

Bu^f ,  bahkhan  do  oe€  ill  cekaea  ?  I  shall  cer- 
tainly return. 

Banki.  An  anklet  worn  by  women 
and  ^Is. 

Dare  b^hki.  An  orchid,  Vanda  Roaburghii,  the 
leaf  of  wMoh  resembles  in  shape  the  anklet, 
and  is  split  up  the  middle  and  worn  by  girls 
as  an  anklet. 

Banma.  Employed  in  comp.  to  intro- 
duce a  statement,  that,  that  is  to 
say,  namely. 

On^egeko  metaea,  bahma,  sadom  hoponko  b^- 

nuXkoa. 
Knkmue  l^iadea,  bahma,    mi£(en    dak  nifili 

l&elleda. 
Knlikedeae,  cekalkanam  bifi  mente,  bahma, 

bah  tbikiil  ^ik^ueda. 

Banse.l  Is  it  not  so,  assuredly,  actually. 
Base.  J     really. 

Ce^  bahse  b^bn,  horeo  dale  dalkedilia.  Actually 
he  struck  me  as  you  thresh  gn^ain. 

A4i  dinben  b^  gi^ia^lea,  base  P  Is  it  not  so, 
that  yon  lukve  left  us  for  a  long  time? 

Bansid.  A  medicinal  herb,  Artemisia 
parvijlora,  Roxb, 


Bante£.  An  emphatic  form  of  ban 
(q.  v.),  certainly  not,  by  no  means. 

Bahtergeti  calaHa.    I  shall  certainly  not  ^o. 
Bahtc€ie  alom  baha,  rebenme  ba^e.    Do  not 
refuse  out  right,  agree. 

Bania  potole.  A  small  pannier,  a  small 
round  bundle,  anything  of  the  shape 
of  a  small  pannier. 

Banij.  To  trade,  to  obtain  with  some 
trouble,  to  search  for,  to  person- 
ally invite  a  daughter,  or  sister ; 
to  personally  call  one  to  attend  a 
panchayat. 

Bani.  Payment  for  services  made  in 
kind  to  oilmen,  goldsmiths,  &c. 

Banij  bepar.  To  buy  goods  at  one 
place  to  sell  at  another,  to  trade. 

Ado  b^nij  bepar ko  do  phalnako  kanako. 

Bjdjht"  ¥.' }  ^"■^'''  childless. 

Banki.      Match,   fellow,  counterpai*t ; 
Scottice,  'marrow, 

Uni  b^nkili  uduMapea,  niki  leka.  I  will  shew 
you  her  fellow  (whom  she  resembles  in  age), 
she  is  like  this  one. 

Banot.  ^  To  agree,  to  be  of  one  mind, 
Bonot.  J      to  be  friendly. 

Unituluodo  katha  bah  banotoKkantUia.?  I  do 
not  agree  with  him. 

Banu.   1  Not  to  be,  not  to  exist,  no- 
BanuK.  J      thing. 

B^nuKkoa.    They  are  not. 

Isor  b^nugea.    €K>d  is  not,  (there  is  no  God.) 

B^nuttaufdi.    There  is  none. 

B^nugella  hof  do.    I  am  done  for. 

B^nugioan  non^e  do.    He  is  not  here. 

Banua.     Unsocial,  solitary,  hermit  like. 

Banwar.     A  tree  rat. 

Banwaa  To  go  out  of  the  way,  to 
disappear,  to  be  lost,  to  be  spirit- 
ed away,  separated  from  one  s  fa- 
mily, to  live  in  the  forest. 

Okate  coe  banwasenaP  Where  can  he  have 
gone  to? 

o         :  1-To  relapse  into  jungle. 
Bao.     Wind,  breath,  cholera. 

Bao  bah  calaXkantaea.    He  does  not  pass  wind. 

Bao.     Calamity,  distress,  fear. 

Bao  basat.    Calamity,  trouble,  anxiety. 
K9ti<3  gidr^  do  oe€  bao  basat  h5  bah  lagaoakoa. 

Little  children  have  no  anxiety. 
Bao  basat  boloakana.    A  calamity  has  befaUen. 
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Barae 


Dwarf,  small  of  stature. 


Baora.  M.V 
Baurl.  F.  j 

Baorg.     C£  baurl. 

Baosa.     Cf.  aosa  baosa. 

Baosao.  1  To  persuade,  coax,  wheedle, 

Bhaosao.J     cajole. 

Bap.    1 

Bapa.  VFather. 

Bapu..  J 

Bap  dhon.    A  form  of  address  to  elders  or  supe- 


riors. 


NoKoe  bap  dhon,  gooen,  gorenale. 
Bapoti  dnon.    Paternal  estate,  patrimony,  heri- 
tage. 
Bap  dada.    Forefathers,  ancestors,  progenitors. 
Bapa  purkh^.    Ancestors. 

Bapadae.  The  reciprocal  form  of  ba- 
dae.  (q.  v.) 

Bapag.  The  reciprocal  form  of  bagi 
(q.  v.);  to  separate  as  a  husband 
and  wife,  to  cfivorce. 

Bapagenakin.    They  are  separated. 

Bapha.  Advantage,  fi'uit,  return,  be- 
nefit. 

Arjaoefreh5le  baphage  bahlo  iSameda.  Al- 
though we  get  good  crops  we  are  not  bene- 
fited ( it  aU  goes  to  the  money  lender.) 

Baphao.     To  steam,  to  cook  by  steam- 
ing. 
Bapla.     Marriage,  wedlock ;  to  marry. 

Bapla  bih%.    Marriage. 

Onkoko  baplaMkan,  arko  goiie£ko  tahekana. 
They  were  marrying,  and  giving  in  marri- 
age. 

Atoregeye  baplaena.  His  bride  was  of  his  own 
yOlage. 

Forms  of  Marriage. 

KirilS  b^hu  bapla. 

Itu€  bapla. 

Apahgirko  reatf  bapla. 

Kofa  Kuri  knn^el  Aapamkato  bapla. 

l^irboloK  bapla. 

Jawae  kiridoU  bapla. 
Hirom  oetan  bapla. 
Tuiiki  dipil  bapla. 

Dare  bapla ")    A  marriage  ceremony  performed 
Band  bapla  )  by  the  person  who  planted  the  tree, 
or  dug  the  tank. 

Bapo.  Father,  an  exclamation  of  sur- 
prize, used  deprecatingly. 

Bapo  bah  doe  calaoen,  bah  do  menaegea,  bapo. 
Hao  bapo.    An  exclamation  of  sorrow ;  alas  ! 
B^li  oalatf  a  bapo. 

Bapoti  dhon.  Patrimony,  paternal  in- 
heritance, heritage. 

T^  P  ?  *        ITo  baptize ;  baptism. 


Bapuri6.  Poor,  miserable,  modest, 
submissive,  good  natured. 

Bapu  thakm\  God  my  father,  an  ad- 
dress in  prayer. 

Bar  ^1.    Twenty. 
Bar  isi.    Forty. 
Bar  jiwi.    Pregnant. 

Mi£  moca  khon  bar  mocaena.  It  is  no  longer  a 
secret. 

Bar.  To  fast,  to  refrain  from  taking 
food,  applied  generally  with  re- 
gard to  dogs. 

Up^  barakafae. 

Bara.  In  comp.  expresses  frequency, 
continuance,  habit. 

Nur  bapae  kanae.    He  runs  about. 

Dara  bapa  dareattae.    He  is  able  to  go  about. 

Apepe  men  bapaeeda.     Ton  are  in  the  habit  of 

saying. 
Aoe  liel  bapatfa,  arsire.  He  will  look  at  himself 

in  the  mirror. 

Bara.     A  pigsty. 

Sukri  b&ra.    Ringworm. 

Barabar.   lEven,  level,    equal,  regular, 
Barabari.  j   invariably,  without  change, 
always,  incessantly,  continually. 

Barab^riko  hijutfkana.  They  come  oontinually. 
Barabar  got'kam.    Level  it  down. 
Barabarigeako.    They  are  equal. 
Jiwi  barabari  tahentaea.    His  mind  wUl  beat 
rest. 

Ba^bar.^  j'''^  gabble,  to  chatter. 

Barabari     Cf.  bai-abar. 

Barad  buinid.  To  rise  in  bubbles,  to 
sparkle,  as  when  the  sun  shines 
on  water ;  here  and  there. 

Barad  burud.      To   go  about,   to  run 
here  and  there,  to  go  in  and  out, 
from   place  to  place,  to   scatter ; 
slippery. 

E9'mi  botorteye  bafa6  burui^  bafaekana.  He 
goes  about  from  place  to  place  through  fear 
of  having  to  work. 

Apan  9pin  bara^  buru^ko  calaoena.  They  scat- 
tered each  his  own  way. 

Barae.  \  To  know,  to  be  cognizant  of, 
Badae.  j     to  estimate. 

i:j«  «t )  To  know  for  oert»n. 

Barae  daram.    To  foreknow,  to  fore  see. 
Ba4aekate  bae  b^ri^leda.     He  did  not  waste  it 
knowingly. 
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Barhiao 


Barag.     Like,  resembling. 

JA  do  kakali  orattre  guti  baragili  khataolena. 

I  worked  like  a  servant  in  my  nnole's  house. 
Noa  daX  do  toa  barag  deloKkana.     This  water 

looks  like  milk. 

Barahi.     A  thick  rope. 

Baran  baran.  \  Brilliant,    refulgent,   as 
Baran  burun./     the  sun's  light  before 
he  appears  above  the  horizon ;  pale 
yellow,  like  the  colour  of  a  China- 
man. 

Baran  burun.  Gently,  to  sob,  to  draw 
long  breaths  when  weeping,  to 
sigh. 

Barangi.  Tang  of  arrow  head,  spear- 
head, &c.  mserted  into  the  shafb. 

Barangom.  Two  plants  receive  this 
name,  one  Vemonia  cineriay 
Less.,  the  other  Olossogyne  pin- 
natifida^  D.  C, 

Barao.  To  fast,  to  slake,  or  decom- 
pose, as  hot  lime ;  to  foil  down,  as 
earth  in  water. 

Naekeye  baraoakaCa.    The  priest  is  fasting. 
Can  baraoSa.    The  lime  will  slake. 
Bonomliasa  loho€lenkhan  barao  godoKa. 

Bara  pathol.  A  rather  uncommon  an- 
nual plant,  Vemonia  divergens, 
Benth. 

Baras  baris.  \Now  and  again,  at  inter- 
Baris  ba^.  j     vals. 

Barat.   *)  With  great  force,  heavily,  to 
Baral    J  pelt,  as  large  rain  drops. 

Barat  menteye  dalkedea.      He  struck  him  a 

heavy  blow. 
Barat  barate  daltkeda.  The  rain  simply  pelted. 

Baraudha.     Gleanings  of  fish. 

After  the  water  has  been  baled  out  the  fish 
caught  are  divided  equally  among  those 
eoncemed,  after  which  each  catches  at  his 
own  hand.  The  fish  thus  caught  are  *b^ 
r^u^ha'  fish. 

Barbar.     Cf.  bara  bara. 

•  •  •  • 

Barbar.     Said  to  a  buffalo  to  make  it 

•  ■ 

lie  down. 

Barchi     A  spear. 

Bardak.  With  great  force,  or  momen- 
tum. 

Bapdak  menteye  liur  go€ena.  He  f eU  with  great 
force. 

Bardak  bardak.     Cf.  badrak  badrak. 


Barduyfld.     A  bat. 

K^hu  bardar?l<$.    The  flying  fox,  the  large  fox 
bat,  Pteropus  Edwardsi, 

Cn(iabardufTL6. 
Hon 


»i 


Bare.     May,  oh  that !  please,  do. 

Emadme  baf  e.    Do  nve  it  please. 

Ma  oaf  e  oalaKme.    Do  please  go. 

A]f>  ba!f  e  hovoKma.    May  it  not  be. 

Uni  baf  eye  hijutf .    Oh !  that  he  would  come. 

Bare.     Cf.  bare  dare. 

Barea.     Two. 

Bare  ba^waralf.  1  A     common     grass, 
Bari  ba^waK.     J      Panicum     colon- 
urriy  Linn, 

Bare  baha.  A  flowering  plant  found 
in  the  gardens  ot  the  S^ntals, 
Pentapetes  phcenicea,  Linn, 

Bare  bare.  Often,  time  after  time, 
continually. 

Bare  bare  afisedilikanae.     He  is  continually 
annoying  me. 

Bare  dare.  The  Banyan  tree,  Ficus 
beTtgcdensis,  Roxb. 

Barem.     Thy  brother. 
Bared.     My  brother. 

Baret.     His  brother. 

Apa  bare.    A  woman's  father  and  brothers. 
Apuli  bareli.    My  father  and  brothers. 

Baretok.  To  be  one  of  the  party  to  ac- 
company a  bride  to  her  new  home. 

Bargao.  To  suborn,  to  egg  on,  to  set 
on,  to  put  out  of  the  way,  as  a  wit- 
ness, or  stolen  property;  to  put 
one  on  the  alert,  to  give  a  hint 
on  the  quiet. 

Bargao  goiHcadeae.    He  put  him  on  the  alert. 
Nui  sip^hi  bargaoakawadeae,  uni  hofre.    He 
has  this  sipahi  on  the  track  of  that  man. 

Barge.     A  garden,  a  field. 

OfaK  ba^ge.    The  gfarden  or  field  in  which  the 

cultivator's  house  stands. 
Bahor  baf  ge.    An  out-lying  garden,  or  field. 
Bafge  potam.    Cf .  potam. 

.  6\*    I  The  Mahrattas. 

Burgi  bir9>j.    Mahratta  raiders. 

Barhao.    To  increase.  Cf.  badhao. 

Barhet,  A  name  of  Abge  bonga,  (q.  v.) 

Barhiao.  ^  To  increase,  to  multiply,  to 
Badhiao  J      grow. 

Bin  4her  barhiaoen.    The  debt  has  greatly  in- 
creased. 


Barhon 


[     44     ] 


Barmahgao 


Barhon.  Well  grown,  well  developed, 
fiill  grown. 

Barhonta.     Growth. 

Barhonta  khnb  hoyoXkantaea.     He  is  grrowing 
well. 

Barhontar.  Well  grown,  fully  devel- 
oped, good  conditioned. 

Onko  Ichab  bafhontarako.  They  are  well  grown. 

an.  I  JJQ^g^^  household. 

Bari  badwaK     ^A  common  grass,  Pa- 
Bare  badwaraU.  J  nicitm  ColonuTTiy  Ln.' 

The  Spain  ia  eaten  in  times  of  famine  and  scar- 
city. 

Birla.  The  Bania  caste,  a  shopkeeper 
or  pedlar  who  sells  salt,  spices,  to- 
bacco, &c. 

Baria.      With    difficulty,    with   very 
great  difficulty,  with  extreme  dif- 
ficulty. 

B^fi^reko  bohalena.    They'got  work  with  dif- 
ficulty. 

Baria  kandhum.  A  small  bush,  PhyU 
lanthvs  lanceolarivs,  Mull-Arg. 

So  called  from  the  resemblance  the  f mit  bears 
« to  the  pads  pedlars  pat  on  their  heads  under  the 
baskets  tiiey  carry. 

B|rla  kohnda.     A  species  of  pumpkin. 

Bariao.     Rich,  affluent,  well-to-do. 

Bariat.  Marriage  procession  from  the 
bridegroom^s  house  to  that  of  the 
bride. 

B^ri^tko.    Those  who  compose  the  marriage 
procession. 

Bariau.  Rich,  great,  powerful,  arro- 
gant. 

Bari6.  Bad,  wicked,  ruined,  destroyed, 
wasted ;  to  commit  evil,  to  ruin 
destroy,  waste. 

AmaKIe  baficaka£a. 

B%ridena.    It  is  ruined. 

Men  b^pjeali. 

A4i  b^pd.    Very  bad,  very,  extremely. 

Adi  biri<5.    Very  many,  very  numerous. 

i4i  biiri<^  joakana.    There  is  much  fruit. 

Barid.     Almost,  possibly. 

Dal  b^fiokedeaii.    I  almost  struck  him. 
Sen  b^rijoKali.    I  may  possibly  go. 

Bari6.  An  adjective  or  adverb  pos- 
sessing intensifying  force. 

B^fi6  da^  menatfa,  noa  puknrire  do.    There  is 
much  water  in  this  tank. 


Baf i6em  dafedna.    Ton  are  very  strong. 
B^fio  merom  kh^  menalHEoa  ga4a  paromre. 

There  are  very  many  goats  on  toe  other 

side  of  the  river. 

Baris  baris.  Now  and  again,  at  inter- 
vals, either  longer  or  shorter. 

T>    ^3  *  [Crowded,  populous. 

Noa  atore  ^  barjao  menaMkoa. 
Noa  a  to  do  ^i  bujaoa. 

^^  ^^  *  >  A  bet,  a  wager,  a  forfeit. 

De  b^itbon  laffaoa.  Come  let  as  lay  a  forfeit. 

Barka<i.  Wittingly,  knowingly,  of  set 
purpose,  pretence ;  to  test,  to  prove, 
to  feign. 

Barkacte  bad  l^£mea.    I  did  not  teU  you  on 
purpose. 

Bu^rkate  bapka^te^e  ra^Kkan  tahSkaaa.    She 
returned  and  feigned  illness. 

Barkao.  To  hatch,  as  eggs  of  insects 
and  reptiles. 

Tejo  barkaoKa  bele  khon.  Caterpillars  hatch 
from  eggs. 

Barket.  \  Blessing,  to  be  blessed,  to  in- 
Borket.  J     crease,  or  succeed  through 
being  blessed. 

Non^ebon  dakaea,  non^e  khnb  barketoVa.  We 
will  cook  here,  there  wiU  be  a  blessing. 

Noam  k^milekhan  am^K  barket  khnb  hoyoKa. 
If  you  do  this  your  blessing  (profit)  will 
be  great. 

Barkhas.     To  dismiss. 

Nui  gutid  barkhaskedea.  I  dismissed  this 
servant. 

Barkhet.     C£  barket. 

Barki.  A  shawl  or  wrap  made  by  sew- 
ing two  widths  of  cotton  cloth  to- 
gether. 

Barki.  ^  The  firat,  or  chief  wife  when 
Batki.  J      there  are  two  or  more. 

Barlanga  ma£.     A  species  of  bamboo. 

The  nodes  are  far  apart,  and  the  hollow  with- 
in the  bamboo  large.  It  is  used  to  make 
flutes. 

Barlar  mala.  A  double  necklace  of 
beads. 

Barmaiigao.  To  desire,  to  determine, 
to  set  one's  heart  on  a  thing,  to 
call,  or  send  for  a  person,  to  pro- 
cure any  thing  by  means  of  ano- 
ther. 

OalaK  l^kgifili  barmafigaoakawana.     I  intend 

to  go. 
Uni  horid  barmahgaoakawadea,  jahan  lisindi/l 

liamlekhanili  god  ntfre. 
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Barmon.     Double-minded,  fickle. 
B^muli  }^  double-barrelled  gun. 

B^mon  1  '^^  ^^PJ^>  ^  r^'^^- 

Bamao.  To  recognize,  to  examine,  to 
diagnose. 

Uni  hor  MJnaoem,  oks  karon  kmataea. 
Exajnine  the  man,  and  see  what  disease  he  is 

suffering  from. 
Bali  liel  bai^aoledea.  I  did  not  reoogniie  him. 

Bami  1  A  gregarious  shrub  growing  to 
VamL  J      a  height  of  3  or  4  feet,  Cle- 
rodendron  infortunaiv/nij  Linn. 

B^mi  gajar.    A  thicket  of  '  B^mi'  boshes. 

Bami  ghat     1  A  ford  on  the  Damuda 
Telkupi  ghat  J     river    in   Manbhum 
district,  of  Chutia  Na^ur,  where 
there  are  extensive  rums  attribu- 
ted to  the  Jains. 

It  is  the  onstom  of  the  Santals  to  take  the  *  jaii 
baha*  (q.  y.)  of  those  who  in  life  haye  been 
characterised  by  a  fondness  for  mnsic  and 
joUity,  to  the  Damnda  at '  B%mi  firhaf  and 
there  consign  them  to  a  watery  graye. 

Bami  mela.  "^  A  largely  attended  year- 
Barni  porob.  J      ly  fair  or  mela  held 
at  Bami  gha(. 

Baro  bakhan.  \  To  nag,  to  abuse,  to 
Baro  hunar.  J-  call  names,  to  vili- 
Bisbakhan.  J     fy  ; endlessly,  '-by 

the  dozen,"  all  kinda 

Baro  bakhane  egerkedilla.  He  gaye  me  all 
kinds  of  abuse. 

Baromas.  The  whole  twelve  months, 
used  to  signify  continuance,  al- 
wavs. 

Baromas  daK  tahena,  noa  pnkhrire.  V^ater 
remains  aU  the  year  ronnd  in  this  tank. 

Baromasia.  All  the  year  round.  Cf. 
baromas. 

Baromasia.  The  Green  Bulbul,  Phyt- 
lomie  Jerdoni, 

Its  call  is  said  to  resemole  those  of  twelye  differ- 
ent kinds  of  birds. 

Baron.     To  forbid,  to  taboo. 

HijoX  id  baronakadea.    I  forbad  him  to  come. 

Baro  sotro.  Lit.  twelve  and  seventeen, 
at  random,  thoughtlessly,  uncon- 
nected. 

Baro  sotro  alom  rofu.  Do  not  speak  like  twel- 
ye and  seyenteen.  ^12  and  17  agree  only  so 
far  as  they  can  be  diyided  by  one.) 


Barph^.     Profit,  gain,  benefit. 

Noa  k^nire  bee  barph^i  menatf  a.  There  is  good 
profit  in  this  work. 

Barphara  sakom.     A  double  bracelet. 

Barsa  pakor.  1  *      .  i  i     . 

Ba^ap^ko.     }  A  rather. common  plant, 

Grrevria  Campbellii,  Watt 

B&irsL  A  fish  hook  ;  to  catch  fish  with 
a  hook  and  bait. 

Barsid  orsid.     For  the  present. 

Bartan.  Hideous,  repulsive,  ill-favour- 
ed, ill  proportioned,   monstrous. 

Bartan.     A  plate. 

Barte.  To  fix  or  aeree  to  the  date 
and  place  of  a  hunt,  fishing  ex- 
pedition, mushroom  collecting  ex- 
cursion, &c. 

Noa  bir  sendra  l^giCko  barteakafa. 

Barti.  *)  More,  exceeding ;  to  do  more,  to 
B&rtL  J     exceed. 

Ape  ceJfpe  b^fiiedaP  What  do  ye  more  (than 
others?) 

Baru.     A  large  tree,  Schleichera  tri- 
juga^  WiUd. 

The  seeds  yield  an  oil  osefal  for  cntaneons 
affections. 

B  mi    I  Gunpowder,  blasting  powder. 

Baruijian.     A  large  bullfrog. 

Baruj.     Cf.  barud. 

Bas.  Smell,  odour,  scent ;  to  smell,  to 
scent. 

Basaeme.    Giye  him  a  smell  of  it. 

Bhoj  basteye  hedakana.    He  has  scented  out 

the  feast. 
Base^kana.    I  smell  it. 

Bas.     Age,  the  female  breast. 

Bas.  Dwelling  place ;  to  place,  to  settle 
permanently. 

Noaatoreko  basakaCa.    They  haye  settled  in 
thisyillage. 

Basa.     Lodging,  residence. 
Basalt.     To  heat  water. 

Basaii  daK.    Hot  water. 
Susnm  daK.    V^arm  water. 
Basaii  goi.    Water  become  cold  after  haying 
been  boUed. 

Basb^.  Said  to  a  dog  to  make  it  lie 
down. 

Base.     Cf.  banse. 
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Basgadi,  To  fix  bamboos  upright  in 
the  ground  for  uhe  purpose  of  giv- 
ing possession  of,  or  attaching 
land  in  pursuance  of  a  decree  of 
the  civil  court. 

B&8  gq^iadUiako.    They  pnt  me  in  possession. 

BasgadL  To  settle  permanently,  to 
take  up  one's  residence. 

Non<^ele  basga^iakana-  We  have  taken  up  our 
residence  nere. 

Basi     Stale,  fusty. 

Basia.  Dirty,  as  a  pot  in  which  rice 
has  been  boiled,  not  cleaned  till 
next  time  it  is  used ;  unimpregna- 
ted,  as  a  Tassar  silk  moth. 

Tnkud  alo  b^i^  dope  dohoea,  p^tniko  b^^lE- 
kana.  Donotleayeyour  cookingrpots  dirty, 
the  Tassar  silk  moths  are  not  pairing. 

Basiam.  Ten  o'clock  in  the  morning, 
when  a  light  refreshment  is  par- 
taken of. 

Khara  b^^m.    Half  past  ten,  or  eleven,  when 

hunger  begins  to  be  felt. 
The  name  of  this  morning  refreshment  is  from 

b^si,  (q.  V.)'    Very  o^n  rice  left  from  the 

previous  day  is  partaken  of. 

Baskari.     To  play  a  flute  well. 

A^i  baak^riXkanam.  Tou  are  becoming  a  good 
flute  player. 

Baskaria.     An  adept  at  the  flute. 

Okoe  bask^riako  oroh  idiefkana?  Who  are  the 
flute  players  who  play  as  they  go  P 

Baske.  Left  over  fi'om  the  previous 
meal,  fusty,  stale,  unfinished. 

BaskeaX  ber.    9  a.  m. 

Baske  daka.    Bice  left  over  from  the  previous 

meal. 
Baske  dakare  loK  hop.    A  modest  confession 

of  ignorance. 
Baske  mara  hof .    A  person  who  dies  just  as  he 

is  about  to  enjoy  the  fruits  of  his  labour. 
Ado  noKoe  baske  mara  do  bahpe  doholef  lea. 
Baske  man^a.     A  banner  placed  at  a  Hindu 

shrine. 
K^mipe  baskekeda.    You  have  left  your  work 
unfinished. 

Baske.  One  of  the  twelve  Santal  tribes 
or  septs. 

Baske  hop.  A  person  belonging  to  the  Baske 
sept. 

It  is  said  that  the  progenitors  of  the  Baske 
tribe  when  out  on  a  hunting  expedition 
cooked  along  with  their  supper  sufficient 
for  next  morning's  meal,  and  on  account 
of  their  eating  stale  rice,  they  wore  called 
Baske  hoF)  **  the  men  of  stale  rice." 

Baskhapao.  Past  middle  age,  used  of 
women  only. 


Baskitia. 
Boskitia. 
Boskotia. 


To  settle  permanently  in 
a  place;  an  inhabitant. 


Mare  boskoti^  hop 
dent. 


kanae.    He  is  an  old  resi- 


Basla.     A  small  adze,  a  species  offish. 
Basmati.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Basna.     A  cup. 

Basna  daM.  A  cup  of  water ;  met.  hope'of  receiv- 
ing some  benefit  or  another. 

Bii£  basna  daK  reaK  asre.  In  hope  of  getting  a 
cup  of  water,  (some  benefit  or  other.) 

Basndi.      -[.         „„  ., 

BusndL     )  A  small  fly,  a  midge. 

Basti.  A  village,  a  Faharia  village, 
populous. 

B^sti  ato.    A  populous  village. 

B%8i  b^eti.  Wealthy  and  populous  (as  a  village.) 

Basut.  To  think  well  of,  to  respect, 
to  like,  to  approve  of  one,  to  care 
for,  to  take  to,  to  bear  love  to,  to 
attract,  to  obey. 

Bako  b^utadilia.    They  did  not  take  to  me. 
A^iye  bfsutaekana.    He  thinks  well  of  him. 

Basut.     Property. 

Sjb|8ut:|^<>^»"d«J^»««l»- 
Bat.     Rheumatism. 

G^t^9  bat.    Rheumatism  of  the  joints. 
Sir  bat.    Muscular  rheumatism. 
Tan  bat.    Sciatica. 

Bat.  To  share,  to  divide ;  share,  por- 
tion. 

B&t  bakhra.  Share,  particularly  of  ancestral 
property,  or  patrimony. 

Guli  bat.    To  cast  lots. 

Khicfi  bat.  A  method  of  dividing  the  lands  of 
a  villsLge  in  which  no  person  gets  two  con- 
tiguous fields. 

Bat     A  road,  time. 

Bat  ^el-    To  look  for,  to  expect. 
Dob^tift*    Where  two  roads  meet. 
Baton  berena.    It  is  late. 
Uniatf  batili  ^el  hore£kana.    I  am  looking  for 
his  coming. 

Bata.    1  Exchange,  discount,  commis- 
Batta  J      sion. 

Bata  lagaoMa.    Discount  wiU  be  charged. 

Bata.  A  bamboo  lath,  a  thin  slip  of 
bamboo,  a  piece  of  bamboo,  &c. 
tied  or  nailed  across  to  strength- 
en ;  lattice  work,  interlacing. 

Andh^ri^  bata.  A  bamboo  tied  leng^wise 
half  wav  between  the  eaves  and  ridge,  to 
strengthen  the  rafters. 
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Bata.  A  musical  instrument  of  bell 
metal  played  by  being  struck 
with  a  small  stick. 

Bata.     A  quail. 

DaM  bata.    A  snipe. 

Bata.  To  blab,  to  blunder,  to  throw 
a  stone  in  one's  own  garden,  to 
put  one's  foot  in  it. 

A  loin  rora,  thirkoKme.     jahanaMom  ror  bata 

tanak  joxia. 
Bata  lekan  katha  kana. 
Amtogem    ror    bataante    kombfoem    hoeena, 

baiikhan  hutkam  ohoko  menlema.    If  you 

had  not  blabbed  you  would  not  have  been 

called  a  thief. 

Batalc.  To  be  at .  the  last  gasp,  to 
breathe  heavily,  as  a  pei^son  at 
the  point  of  death. 

BataK  bataffoKkanae.   He  is  breathing  his  last. 
Batal^  bataitt  lorao  oabalenae. 

Eatan  batan.  ">  To  snap  at,  to  reply 
Becer  becer.   J      testily. 
Batao.     To  respect,  to  give  heed  to,  to 
obey,  to  be  effective,  to  heed. 

Dalkedereb5  bae  bataolaSa.    Although  he  beat 

him  he  did  not  obey. 
Uni  n^bi  menteko  bataiokedea.    They  respected 

him  as  a  prophet. 

Batar.  Season,  the  proper  time,  state 
or  condition ;  seasonable. 

Batarro.    In  season. 

Tak  batar  delte.  Watching  for  a  favonrable 
time  (for  sowing.) 

Bebatar.  Unseasonable,  nnfayourable  condit- 
ions. 

Batar.    *)  Unwholesome,    inducing   ill- 
'  Batara.  J       ness,     injurious,     sowing 
discord,  brewing  dissension. 

Batata  katha.    Talk  fitted  to  cause  dissension. 
Bhe^a  jel  am  1^€  batafagea.    Bam*B  flesh  is 
injnrioas  to  yon. 

Batarii.     Immature ;  match,  fellow, 
■p*  "    >   Court-yard  of  a  house. 

Ale  batere  alom  hare£a.  Do  not  enter  our 
conrt-yard,  i.  e.  ao  not  come  near  us. 

Bathan.  A  temporary  enclosure  for 
cattle  when  taken  to  a  distance 
to  graze,  a  sheep  fold. 

Bati.     A  metal  cup  or  basin. 

Bati.  A  lamp  wick,  a  lamp  of  Euro- 
pean manu&cture. 

BaJ)il.  Excess,  surplus,  overplus,  to 
exceed  present  need,  not  required 
for  present  use. 

Noa  nahel  b^tilgetamkhan  den  ill  em%^me.  If 
this  i^lough  is  not  required  for  present  use 
lend  it  to  me. 


Daiicara.    §  a       "i^j-a        'i.     '^.t. 
Batkhara.  |  ^  ^«^g^'  ^  ^^'S''  ^^*^- 
Bat  katao.     To  mislead,  to  mistify  by 
much  speaking. 

Batkati.     1  Obstinate,  self  willed,  fluent 
Batkatua.  J    in  speech,  talkative. 

Marah    batkatu^    nor  kanae.    He  is  a  very 
obstinate  man. 

Batkhara.     Cf.  batkara. 

Batki. 
Batkia. 


a.  J 


The  first  wife. 


Batkia.    The  first  wife     >    t#^«i-*«« 
ChutW.  The  second  wife,  j   ^'  ^^^^  ^'^' 
Bg-tW^.    The  first  wife        ") 
Minjhli.  The  second  wife.  >  If  three. 
Chutki.    The  third  wife.     ) 

Batkunda.  One  who  exaggerates,  or 
draws  the  long  bow,  one  who 
spins  yams. 

Marah  batkunda  hof  kanae.     He  exaggerates 
greatly. 

Batlao.  To  shew,  to  point  out,  to  in- 
struct. 

K^mi  batlaoalime.    Shew  me  my  work. 

Batol.  *)   Susceptible   to   injury   from 
Bator.  J     eating  certain    foods,   un- 
wholesome,  inducing    illness,  or 
disease. 

Am  l^gi£  .^i  batofgea.    It  is  very  unwhole- 
some for  you. 
Am  1^€  bah  batopa.    It  wiU  not  injure  yon. 

j^.     '  •  [Cystic  tumour. 
Batra.     The  pea. 

Batra  dal.    Split  peas. 

Batrao.  To  germinate,  to  germinate 
well. 

Bah  batraolena,  aphor  do.    The  seed  dhan  did 
not  germinate  well. 

BatrL  A  ornament  worn  by  women 
on  the  second  toe. 

Tliisi.    The  guard  of  the  *  b^tri.' 

Batu.     *)  A  small   bag  used   to  carry 
Batua.    J    small   articles   in,   such  as 
money,  tobacco,  &c. 

B^t^^  T     I  Wanton,  unchaste. 

B^tii%  b^twikin  calaoena. 

Baturi.    Cystic  tumour. 
Batur  satur.  l  Food  left  by  others,  re- 
Saiur  gatur.  |-  fuse  from  a  feast,  dirty  ; 
Satur  batur.J   incomplete,  as  a  narra- 
tive. 

B^tiur  B^%Jit  alom  joma.    Do  not  eat  leaTing^. 
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Batwi     C£  batua. 

•  •  •  ■       ■ 

Bau.  Used  by  children  when  playing 
the  game  of  hide  and  seek,  also 
by  women  to  women  to  call  atten- 
tion, also  used  in  some  instances, 
by  a '  bala  era'  (q.  v.)  when  saluting 
her  '  bala  herel. 

Bauha,  To  be  in  season,  said  of  ani- 
mals. 

G^iye  b^oh^ttkana. 

Bauhari.  In  season,  of  animals ;  wan- 
dering. 

Baula.  The  toe  peg  of  a  *  badha  '(q.  v.) 
Baula  bauli.     Insane,  off  one  s  head, 

crazy. 
Baulaha.    M.  1   Mad,    insane,   cracked 
Baulahi.    F.  J     pate,  crazy. 

Noi  maejin  b^al^hiente  emanteaK  baro  sotroe 
ror  nalaiieda.    This  woman  talks  all  kinds 


of  nonsense  because  she  is  crasy. 

Baulau.     Insane,  mad,  cracked,  crazy. 
Bauli.  To  deceive,  to  blind,  to  pretend. 

B^nli  calaoenae. 
B^olikateye  oalaoena. 

Baundi.  The  second  day  of  the  Sakrat 
porob  (q.  v.) ;  a  crayfish. 

BaHmha.   }  ^^'^'^^  ^*"P^^'  ignorant. 

Baurl.  To  wind  thread,  as  on  the 
thumb  and  fore  finger,  in  the  form 
of  the  figure  8. 

Baurl.     Cf.  baora.     A  female  dwarf. 

Bauri.  A  caste  of  semi-Hinduised  a- 
borigines. 

Bayaban.  A  flood,  a  deluge  ;  to  be  lost, 
to  disappear. 

Bayabanenae.    He  has  disappeared. 

Bayan.     To  explain,  to  relate. 

Bayan.  A  jungle  climbing  plant,  the 
root  of  which  is  eaten. 

Bayar.  A  male  buffalo  kept  for  breed- 
ing purposes,  a  rogue  buffalo ;  to 
rut. 

Bayar  sandi.  A  cock  kept  for  breeding 
purposes. 

Baya£  buyul     To  let  out  a  secret,  to 
let  the  cat  out  of  the  bag,  to  blab, 
to  peach. 
BayaC  baya€e  ror  bafaeeda.    He  is  blabbing. 


Bayoli.  Cf  bau,  To  be  seized  with 
convulsions. 

Bayul.  ] 

Bayul  ba)rul.  J-Long,  sweeping. 

Soyol  boyol.    J 

B^ynl  marteye  donkeda,  knl  do.     The  tiger 

made  a  lonr  spring. 
B^ynl  marte  uQ^uenae,  pinoar  maraK  do.    The 

peacock  flew  sweeping  away. 
B^ynl  b^ynle  don  idikeda,  knl  do.     The  tiger 

took  a  series  of  long  jumps. 

Bazar.     Cf.  bajar. 

Be.  A  privative  particle  denoting, 
without,  not. 

Be-basnt,  be-batar,  be-bhorsa. 

Beabron.  ")  Stripped,  disgraced,  asham- 
Beabruk.  J  ed,  modesty  outraged. 

Beabmk  katha.    Disparagmg  words. 

Kisar  doe  beabmkakana.    The  wealthy  man  is 

stripped  of  all  his  wealth. 
Beabrukkedeako.  They  treated  him  shamefully. 

Be-a4.  Refugeless.  without  shelter, 
exposed. 

Be-ae.     Without  measure,  or  stint. 

Beaj.     Interest. 

Beakul.     Agitated  in  mind,  perplexed. 

Beamda.  Without  any  one  to  look  to, 
or  apply  to. 

Bean.  To  explain,  to  narrate,  to  relate. 

Be-an.     Without  law.     Cf  an. 

Be-as.  Without  hope,  hopeless.  C£  as. 

Be-at.  Without  opportunity.  Cf  at. 

Bebak.  All,  the  whole,  wholly,  with 
out  exception. 

Beb^ri6.  Many,  much ;  an  adjective 
or  an  adverb  with  intensifying 
force. 

Beb^rio  hofko  jarwalena.    Many  people  were 

assembled. 
Beb^jioe  dalkedea.    He  beat  him  seyerely. 
Beb^f  i6  daK  calaXkana.  Much  water  is  flowing.. 
Beb^fice  edrelena.    He  was  very  angry. 
Bebifioe  raKkeda.    He  wept  bitterly. 
Beb^'Fi^o  d^rkeda.    He  ran  yeryswiftly. 
Bebiri<&  noa    ka(  malSjana.     This  log    has  a 

large  amount  of  heart  wood. 
Beb^ridko  tapamlena.    They  foughi  fiercely. 
Beb^ridkin  gaKtea.    They  are  fast  friends. 
Beb^ri^  takako  emkeda.    They  gave  a  vast  sum 

of  mon^. 
Beb^f Ide  kisafa.    He  is  enormously  rich. 
Beb^fitSe  reiigedena.    He  is  extremely  poor. 
Beb^rioko    ^an^omkedea.     They    fined    him 

heavily* 
Beb^rice  se^^ocla*  It  is  excessively  hot. 
Beb^fi^e  da^i^^k^u^-    ^^  prices  it  very  high. 


Be-basut 
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Be-gadnao 


Be-basui  To  be  displeased  with,  to 
disapprove,  to  reject,  to  dislike ; 
displacency. 

Bebe.     To  croak,  as  a  frog  in  the  rains. 

Be-batar.   Unseasonable,  out  of  season. 

B^be  ro^.     A  species  of  frog. 

Be-batao.     To  disregard,  to  disobey. 

Bebha.     C£  bembha. 

Be-bhagan.    Unfortunate,  unlucky. 

Bebhaok.     To  bleat. 

Bebhar.     To  disgrace,  to  cause  shame. 

Pefako  ^^piadidae,  bebharkedillae.  He  brou- 
ght foiends  to  me,  and  disgraced  me  (as  I 
had  no  food  to  give  them.) 

Bebhorom.  To  outrage  one's  modesty, 
disgrace. 

Be-bhorsa»     Disappointed,  hopeless. 

Bebosa.  To  divide,  to  share,  to  appor- 
tion. 

Ma  daka  bebosaepe.    Come,  divide  the  rice. 

Be-bostor.  Without  clothing,  scantily 
clad,  clothing  worn  out. 

Bebrel     Cf.   berel 

Be-buj.  Without  understanding,  fool- 
ish, simple. 

Be6,  To  vomit,  to  be  sick,  used  main- 
ly of  children. 

Toa  beokedae.    He  yomited  milk. 

Becara.  Poor,  unfortunate ;  to  be  pitied. 

Be-cas.  Landless,  having  no  land  to 
cultivate. 

Be6be<Jre6. ")  *  •       r       x     !•     i 

Be6be4re«.  ;^  ^^^'^^  ^^  ^^*^^  f^^^' 

Beibedrei. ")  Small,   of  no  inportance, 
Bedbedrel  J      insignificant. 

Noko  be<Sbe<[re($  hof  oe6ko  oeka  dareaXaP  What 
can  these  insignificant  people  do  ? 

Becer  becef.     Cf.  batan  batad. 

Bed.  The  Vedas,  the  Hindu  sacred 
booka 

Bed.  Adverse  influence  or  hindrance 
of  a  supernatural  kind. 

Bed  lagaoena.     A  supernatural  adverse  influ- 
ence is  at  work. 
Bed  ka^ao.  *>     To  remove  the  adverse  influence, 
Bed  gr^c^u.  >  or  hindrance. 

Bed  bidhi     C£  bed. 


Becja.  Level  ground  along  the  bank  of 
a  river,  lower  than  the  suiTOun- 
ding  country. 

Beda.     To  deceive,  to  mislead,  to  pre- 
^  tend. 

Hor  bedae  ror  bar&e^a*  He  speaks  deceiving 
words. 

Bedan.     To  travail  in  child  birth. 

Bed  bede.     Broad  faced. 

Bedea.  The  name  given  to  those  San- 
tals  who  refused  to  accompany 
the  rest  of  the  tribe  when  they 
fled  from  Campa  through  fear  of 
Madho  Sid. 

Bede6  bedei.     Cf  bidi6  bidi6. 

•  •  •         _^^     • 

Bedha.  Cross  grained. 

Bedhao.  To  wrap  round,  as  a  girdle, 
or  a  bandage. 

Bedharak.  An  adjective  or  an  adverb 
possessing  intensifying  force. 

Badhafak  hofko  jarwalena.    There  was  a  vast 

concourse  of  people. 
Bddhafake  arelkeda.    A  fierce  hail  storm. 
Bedhaf  a  k  joakana.    Heavily  laden  with  fruit. 

Be-dhob.     Shapeless,  ugly,  inartistic. 

Bedhof.  BLUotty,  crossgrained,  unso- 
cial, unsympathetic,  hard,  tedious, 
difficult. 

Bedhof  hor  kanae,  etatt  hof  saote  bae  gateXa. 
He  is  an  unsocial  person,  he  makes  friends 
with  none. 

Noa  kat  do  bedhof gea.  This  log  if  cross- 
grained. 

Bedin.     Heathen. 

Bedna.     Pain,  grief. 

Bedo6.  To  make  a  slip,  to  mistake, 
to  overlook. 

Bof  bedo<^kedaii.    I  made  a  slip  of  the  tongue. 
Oka  then  con  bedo6  hoedn,  teheli  do  oele  h<5 
babon  go61e£koa. 

Be-dokhol.     To  dispossess,  to  evict. 

Bedokholkediliam.  Tou  have  dispossessed  me. 

Bedon.     Pain,  grief,  distress. 

Beared.     Small,  insignificant. 

Beg.     A  bag,  a  portmanteau. 

Beg.  To  stretch  foi-ward  the  body  or 
arm,  to  lean  upon. 

Begkate  tiogme.    Stratch  out  and  reach  it. 

Be-gadnao.  To  show  disrespect  to 
elders  or  superiors.  Cf  gadnao. 


Begar 
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Be-juri 


Begar.  Separate,  different ;  to  separate, 
to  divide  the  paternal  inheritance, 
after  which  the  sons  set  up  on 
their  own  account. 

Begaren&le.    We  have  separated.    (We  kave 

no  longer  things  in  common.) 
Begarge  lleloMkana.    It  looks  different. 

Begar.  ^  Forced  labour  without  pay 
Beeari.  V  exacted  by  the  Zemindars 
Bitni.    J     from  their  ryots. 

Beg^riye  kqimi  oooeftoa.  He  comi)els  them  to 
work  without  pay. 

Bi^hiko  senakana. 

Mi6  kos  calaK  begare  sapmekhan.  If  he  com- 
pels yon  to  go  one  kos. 

Begbege.     Wide  apart. 

Begbegre    tehgoakanae.    He  is  standing  with 

his  feet  far  apart. 
Mooa  or  begbegetaeme.     Poll  his  month  wide. 

(said  to  one  who  speaks  too  much.) 

Begor.  Without,  except,  besides,  in- 
dependent of. 

Begor  sikate.    Without  ploughing. 
Ill  oegor  oe£  h5bi4>e  ceka  diqreaKa.     Without 
me  ye  can  do  nothing. 


Behaj.^ 

Bejae. 

Behal. 


Expressive  of  wonder,   or    as- 
tonishment  ;  much,  astonish- 


mg,  amazing. 

A^iA  haharaifkana,  behaj  bam  tiel  oromakade. 
Beha  j  nuaiban  hof  kanall  oele. 

Be-hal.  To  be  ruined,  destroyed,  dis- 
tressed, unfortunate,  to  become 
poor,  to  lose  all  one's  property; 
unserviceable,  damaged,  worn  out, 
used  up. 

Behal.     Cf.  behaj. 

Be-hephajot.  To  neglect,  not  to  take 
care  of;  uncared  for. 

Nui  gidr^  do  behephajotenae.  This  child  is  on- 
oared  for. 

Be-hirla.  To  have  no  one  to  trust,  or 
look  to  for  help. 

Behirlalenako.  They  nad  no  one  to  whom  they 
could  look  for  help. 

Behod.     Dull,  slow,  thick-headed. 
Behoj.     Cf  behaj. 

Behojkef  dom  t 

Be-hok.     Unjust,  partial. 
Behol.     C£     behaj. 
Behor.     Hard,  diflScult. 

Ar  okoekoatt  p^rsi  ^n^r^  cir  behof  gea,  onko  then 
do  bah,  onkoak  p^rsi  do  ente  ohom  bujh^u 
dafelea. 

Be-hor.     Unmarried,  without  a  wife. 

Behofan  hof  kanae.    He  has  not  got  a  wife. 


Be-hor.  Pathless,  a  tedious,  difficult 
road. 

Bi-hus    I    Unconscious,  forgetful. 

Be-hudis.     Thoughtlessly,  carelessly. 

Behurmat.  1  To  outrage  one's  modesty, 
Bemui'wat.  J       to   treat   one    shame- 
fully, to  disgrace. 

Behurmatkedete  eken  tiko  laga  gofkadea. 
They  shamefully  treated  him  and  sent  him 
away  emp^-handed. 

Be-hus.     C£  Dehoa 

Be-husnaL     Ugly,  unadorned,  plain. 
Be-hlit.     1  Submissive,  gentle,  unasser- 
Behtlth.    J  tive,  obedient,  oppressive. 

BejSle.  An  adjective  or  an  adverb  pos- 
sessing intensifying  force ;  very, 
excessive,  exceedingly,   &c.  &a 

Bejae  thonok  ar  ^i  molij  sa4e  goCena.    It 

sounded  sweetly  and  harmoniously. 
Bejae  &t®£kanae.    He  strives  vigorously. 

Be-jaega.  To  evict  one  from  his  land, 
or  house,  to  take  one's  land  from 
him,  to  be  landless. 

Jaega  khon  bejaegakedillae.  He  evicted  mo 
from  my  farm. 

Be-jan.  Without  knowing,  ignorantly, 
imintentionally,  accidentally. 

Bejanili  tul)  ledea.    I  shot  him  accidentally. 

Bejar.  To  suffer  from  an  attack  of 
fever,  to  be  ill 

Bejarenae.    He  has  fever. 

B^e  beje.     Loquacious,  garrulous. 

Beje.bu4hi.    A  garrulous  old  woman. 

Bejek  bejek.  Foul,  as  a  suppurating 
sore ;  liquid  filth. 

Bejelgalc.  Disgusting,  unpleasant  to 
the  sight,  as  a  sore. 

Bejha.  Target,  mark  to  shoot  at ;  to 
shoot  at  a  target. 

Ma  bejhaepe.    Shoot  at  the  target. 
Bejha  tulSpe.    Shoot  at  the  target. 

Bejha.  To  put  another  forward,  to  lay 
the  blame  on  another,  to  shield 
oneself  at  the  expense  of  another, 
to  blame. 

Sanam  hoftele    galmarao    mi^keda,    iA  geko 
bejhakediila.  We  all  agreed  to  it,  and  they 
Jliave  put  aU  the  blame  on  me. 

Be-juri.  "|  Odd,  unequal,  not  in  unison, 
Be-juri.  J      as  two  flutes. 


Be-kam 
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Ben(Jao 


Be«kam.     Useless,  inefficient. 

Bekar.      Uncomfortable,    malodorous, 

disgusting. 
Beke  beke.  1  Said  of  children  quarrel- 
Tere  tere, .  J      ling,  to  squabble. 

Beker  bendan.      Swollen,   puffed   up, 
bursting,  as  a  seed  begun  to  ger- 
minate. 

Bel.     To  establish,  to  place  a  bed,  stool, 
&c.  for  use,  to  spread  a  mat,  &c. 

Parkom  belme.    Place  uie  bed  on  its  feet. 
F^ti^^o  belafkoa.    They  spread  mats  for  them. 

BeL     Level 

Bel  ot.   Lerel  ground. 

Bela.     Time,  the  sun. 

Knbelaena.    It  is  late. 

Bela  bela.    Time  after  time,  oontinoally ,  often. 

Bel&odja.    A  common  weed,   Ccesulia 

axiUaria,  Roxb. 
Belaur.     The  onyx. 
Beldar.     A    semi-Hinduized  caste  of 

earth  diggers,  a  navvy. 

Bele.    An  egg ;  to  lay  e^es ;  testicles. 

Ghorao  bele.    Egg  tnmed  wi£  sitting. 
PhokoK  bele.    An  addled  egg. 
Belebus^K.    To  hatch. 

Potam  bele.  Two  small  stars  rerv  close  to  eaeh 
other,  near  Vega,  in  oonsteliation  Lyra. 

Bele.    T^*  .^'pen. 

Bele  Jail,    '^tpe  grain. 

QeleK  beIeK  din.    Harvest  drawing 

Bele  lahaena. 


near. 


Bele  lambaoena.  >OTer  ripe,  so  as  to  be  useless. 
Bele  boramena.  j 

Qoao  bele.  7     To  ripen  after  having  been  pluck- 
Boreabele>  ed. 

Bela  To  gather,  as  an  abscess,  to  sup- 
purate, to  mortify,  to  fester ;  pus, 
matter,  discharge. 

Toabele.    Snppnratftig  breas^  milk  abscess. 
BalkeCkhan  bele  to€ena.      When  it  had  been 

punctured  the  matter  escaped. 
Bele  kombroiii.      The  egg  stealer,  a  star  so 

called,  probably  Vega. 

Bele  botke.  The  yolk  of  an  egg ;  met. 
a  small,  youngs  insignificant  crea- 
ture. 

Bele  botke  ce^  l^iamaP  What  can  this  child 

say  to  you  ? 
Bele  botke  dom  aguakadea.    You  have  brought 

a  small  insignificant  thing,  (as  a  very  small 

chicken  for  sacrifice). 

Beled  beled  ?  Skin  tender  in  appearance 
and  soft  to  touch. 


Be-lete6.    Impossible. 

Belkei.  Strong,  healthy,  lusty,  applied 
to  in&nts. 

Khub  belkeo  gidr^  kanae.     He  is  a  very  heal- 
thy child. 

Belkei5.  Young,  fresh,  as  leaves ;  an  in- 
&nt. 

Belna.  To  roll  dough  into  thin  cakes. 

Belok.     To  separate  ;  different. 

Belokbeloke  sirj^uke^koa.    He  created  them 
species  by  species. 

Belted.     A  child   of  a   month  or  six 
week's  old,  callow,  unfledged. 

Bale  belteli.    An  infant. 

Bemal.     Useless,  spoilt,  ruined. 

Mai  dom  bemalkedetaea.    You  have  ruined  his 
propwty  (bullo<^). 

Beman.  "^  To  shew  disrespect  to,  to  re- 
Bemani.    J  proach. 

Alem  bemanetlea.    You  show  disrespect  to  us. 

Be-manot.    Disrespect,  dishonour. 

Bemar.  Without  relatives,  without 
heirs. 

Bembha.     A  simpleton,  a  muff. 

Bemblaha.     A  fool,  an  ignoramus. 

Bemurad.  Without  relatives,  without 
heirs. 

Bemurwad,      To  disgrace,   to  outrage 

one's  modesty. 
Bena.  A  common  grass  found  near  tanks 

and  other  moist  situations,  Andro- 

pogon  mv/ricatua. 

Benahak.^  Uselessly,  causelessly,  fruit- 
Benohok. }-  lessly,  vainly,  for  no 
Benhak.  J         purpose. 

Benahakiii  he<Sakana .    I  ha  ve  come  in  vain. 

Benao.  To  make,  to  prepare,  to  fully 
develop,  to  be  of  good  behaviour. 
Cf,  banao. 

.Gidr»  bae  benaolena.   The  child  has  not  deve* 
loped  weU  (in  body  or  mind). 

Benaphul.  A  variety  of  the  rice  plant. 
Bed  bed.     Peevishly ;  to  blubber. 

Gidr^  do  bed  bederaKeda. 

Bedc.     A  bench,  a  form. 

Bendlao.    To  destroy,  to  waste,  to  kill 
to  die,  to  depart  this  life. 

Ben^aoenae.    He  is  dead. 
Katem  maK  ben^aokeda.     You  have  out  and 
wasted  the  log. 
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Ber 


Bended.       To   fasten   garment   round 
waist  of  children. 

Bendeli  kamali.    I  will  fasten  yonr  oloth  ronnd 
yonr  waiet. 

Bender.     Not  completely  husked,   not 
well  cleaned,  as  rice  of  husk. 

Bender.     To  slightly  abrade  but  with- 
out fetching  blood. 

Tali  bexK^orakadeaii,  nui  kul^i  do.     I  shot  at 
and  abraded  the  skin  of  this  hare. 

Bendrei,     Cf.  betret'. 
Bendrel     Small,  insignificant. 

Bendre{  mara  gidr^.    Bothersome  little  thing. 

Benea.  I  ^  ^^^^7  5  *o  be  at  enmity. 

Bene  b^iri.    An  enemy,  enemies. 

Benet*.  A  stopper,  a  lid,  the  accrescent 
calyx  of  certain  fruits  as  that  of 
Diospyros  tomentoaa,  the  terel. 
From  hei  (q.  v.) 

BeAgar.  The  Egg  plant,  or  brinjal 
Solanum  Melongena,  Linn, 

Hende  behear.  '\ 

Pon4  <lhnpk^  beiigar  I 

Soela  beiigar.  f    Varieties  of  the  Egg 

Koroe  bengaf .  I  plant. 

K^jri  bengar.  ^ 

Bengar  betaheti.  A  wild  plant  resem- 
bling the  Egg  plant,  Solanuum 
stramonitolium,  Jacq. 

BeAgei  To  open  the  eyes,  to  awake, 
to  gaze,  to  look,  to  stare. 

Alom  beiige£akoa.    Don't  look  at  them. 
Bipi£  j9pi€e  bexige£eda.    He  blinks. 
Mi€  behgefge  menalla.     I  have  not  oloeed  my 
eyes. 

tee^hi?^^.}HeisfuUyawake. 

BeAgo  n^rL  A  common  climbing 
plant,  Dioscorea  bulbifera,  Linn, 

The  roots  and  aerial  tubers  of  this  plant  are 
eaten  as  a  food,  especially  in  times  of 
scarcity. 

BeAparsL  To  desert  one  side  for  an- 
other, to  run  with  the  hare  and 
hunt  with  the  hounds ;  a  turncoat. 

Benp^rsi  go£enae.    He  changed  sides. 

Benhok.     Cf.  benahak. 

Belijalc.  Small,  unimportant,  insig- 
nificant ;  a  small  piece,  a  scrap. 

Mif  beiijaK  ifi  emadea.    I  gave  him  a  scrap. 
Belljatt  mara  hor.    An  insignificant  person. 
Beil]aK  seraK  ^Idr^  94i  teS  te^Kkanae. 
Belljak  serot'  gidra  ce£  non^e  dom  liamkana  P 

BeiijaU.     Rheum  from  the  eyes. 


Bedjan  bidiid.     Neither  one  thing  nor 
the  other,  confused,  a  jumble. 

BeiSjah  bi/ijidko  ruieda.  What  they  are  play- 
mg  on  the  drum  is  a  mere  jumble. 

BeAjah  biiljilie    l^iadilSa.  baH  bujh»ule£taea. 

She  jumbled  it  up  so  in  telling  me  I  oould  not 
make  out  her  meaning. 

Bedjlad.  Small,  unimportant,  insigni- 
ficant.    Cf  bedjak. 

Bentar.  A  method  of  wearing  the  sari. 
Cf  bande. 

Bgocao.     To  displease,  to  cause  to  sulk. 

Beohar.  Usage,  practice,  custom,  con- 
duct, behaviour ;  to  comport  one- 
self, to  behave,  to  conduct  one- 
self; to  use. 

Beora.  A  hitch,  mishap,  calamity, 
accidental  delay,  press  ot  business, 
business. 

Noa  beorareii  pa^aoena.    This  hitch  has  ocour- 

red  to  me. 
Ceii  beofa  kantapeaP  Narta  (q.  r.)    What  are 

youe^agedin!  A  christening. 

Bepar.  To  trade,  to  traffic,  to  buy 
and  sell. 

Pher  bepar.    Buying  and  selling. 

Be^ria  }  ^  "»^«5bant,  a  trader. 

Be-phaeda.  Unprofitable,  useless,  pro- 
fitless. 

Noa  k»mi  do  bephaedagetapea.  This  work 
wiU  bring  you  no  profit. 

Beporbhae.  Fearless,  obstinate,  self- 
willed. 

Beporloe.      An  adjective  or  sm  adverb 
possessing  intensifying  force ;  many, 
a  large  number,  &c. 

Beporloe  hor  menaSkoa.     A  large  number  of 

people. 
Beporloeye  daKkeda.    ^  poured  a  deluge. 
Beporloe  joakana.    Heavilv  laden  with  fruit. 
Beporloeye  dalkedea .    He  beat  him  mercilessly. 
Beporloe  oas  hoeakana .    A  bountiful  harvest. 

Ber.  Time,  the  sun,  opportunity,  the 
distance  between  the  sun  and 
the  horizon. 

Ber  lioKkate.  When  the  morning  advances 
a  little. 

Bimil  i»te  ber  bam  llel  tiamea.  Ton  wiU  not 
see  the  sun  for  clouds. 

Ber  h^snrenae.   The  sun  has  set. 

Ber  ma  hgnaege.    The  sun  has  not  yet  set. 

Bar  rakap  se^.    The  East. 

Mi6  4ah  berreko  seterena.  They  arrived  when 
the  sun  was  one  dang's  length  from  the  hori- 
zon (4ah  a  pole.  10  or  12  feet  long.) 


Bvt 
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Bertha 


Ber.  Some  occult  adverse  influence, 
super-natural  hindrance. 

Bef  lagaoena.    Some  ooonlt  adyerse  infloenoe 

is  at  work. 
Ber  kafaome.    Cause  the  adyerse  influence  to 

be  remoyed,  (by  charm  or  spell.) 

Ber.  A  method  of  catching  fish  by 
throwing  nets  from  all  sides,  or 
surrounding  them  by  stake  nets. 

A4i  iit^f  hakoko  bef  ke£koa.    They  netted  yery 
many  fish. 

Ber.  Distance  between  the  thumb  and 
little  finger  when  stretched. 

Bound  timber  is  measured  by  the  bef . 

Bera.     Cf.  bela. 

Bera  bin.  Round  about,  in  all  direc- 
tions. 

Bera  bin  beiige6   bafaeddae.      He  is  looking 
round  about,  (as  a  startled  deer.) 

Beraji.  ^  Displeased,  unkind,   not   well 
Beroj.  J         afiected  towards  another, 

unconsenting. 
Beran.     Colourless. 
Be-rar.     Out  of  time,  out  of  tune,  as 

a  musical  instrument. 

Berbad.  Thrown  away,  destroyed,  laid 
waste,  ruined,  squandered. 

Sanamatt  berbadena.    All  is  thrown  away. 
CaJtem  berbadke€tilia  P  Why  did  you  destroy 
my  (work,  &o.)P 

BSrbak.  Incorrect,  mispronounced,  un- 
idiomatic,  &ulty,  mis-used. 

Berband.      To    seize   cattle,   or   other 
property  to  pay  debt,  or  money  due. 
Berband.     A  saddle  girth. 

Berdor.  ^   A  small  bush,   Combretum 
Bhursa.  J      nana. 

B6r6  b6r6.  Out  of  tune,  tune  incorrect- 
ly sung,  or  played  ;  shrill. 

Alom  befS  bepSKa.    Don't  sine  out  of  tune. 
Noko  do  sili  s^t^i)  b§r§bSfeko  kaph%ri^uK- 
kana. 

Berel.  Raw,  unripe,  uncooked,  fresh, 
cold. 

Berel  daK.    Cold  water. 

Ghao  bereloKkana.  The  wound  is  becoming  raw. 

Berel  ghao.    A  raw  sore. 

Cabake^aK  kathaarhSko  berel  m^fkeda.  They 

opened  up  the  subject  afresh. 
Eicri6ko  berel    dagtakoa.     They  wash  their 

clothes  in  cold  water. 
Berel  dagottid  calaKkana.  I  am  going  to  bathe. 

Berel.     To  dwell,  to  take  up  abode. 

Berel  thao.    Dwelling:  place. 
De,  alethen  bfireloKpe.     Come,  take  up  your 
residence  in  our  yillage. 


BereiSjo.  A  hedge  plant,  Thevitia 
neriifolia,  Juas, 

Bered  phul.  A  pretty  flowering  plant, 
Cyathocline  lyrata,  Cass, 

Berel  To  rise,  or  stand  up,  to  arise 
from  sleep,  to  get  up,  to  raise  any- 
thing to  an  upright  position. 

Berefme.    Qet  up. 

T^mbu  beredme.    Pitch  the  tent. 

Jiwe£  beredoK.    The  resurrection. 

B6r6  tirio.     A  kind  of  bamboo  flute. 

Berga.  Small  of  stature,  under-sized, 
as  an  ox  &c. 

Berga  4ahra  okaenae.     Where  is  the  under- 
sized ox? 

Berhae.     1  Round  about,  all  round  ;  to 
Berhaete.  J     encircle. 

Berhaeteko   dEf&   acurkeda.    They   went   all 
round  it. 

Berhon.  Daily  wages  paid  in  kind  to 
agricultural  labourers. 

Berkeil.  Lounging,  loafing,  standing 
about  without  any  thing  to  do. 

Bef  kelie  teiigoakana.    He  is  standing  looking 
idly  on. 

Bembak.     C£  b^rbalc. 
Berod.     Out  of  temper,  sulky. 

Uni  gidr^  doe  berodgea.    That  child  is  sulky. 

Beroj.     Cf.  beraji. 

Beron.  Unseasoned,  without  season- 
ing, or  condiments,  as  food. 

Utu  do  berohgfea.    There  is  no  seasoning  in  the 
relish  (utu,  q.  y.) 

Be-ron.     Colourless. 

Beros.  Vexed,  displeased,  indisposed, 
not  of  one  mind. 

Uni  tuluo  berosgeae.    He  is  displeased   with 

him. 
Tehell  do  berosg^li  atkareda  hofmore.    I  feel 

indisposed  in  body  to-day. 

Ber5t  duk.  Any  disease,  or  illness  the 
name  of  which  is  not  known; 
gripes. 

Ber5ti.  Cramp  in  the  stomach,  gener- 
ally said  of  domesticated  animals. 

Bertha.  Vainly,  fruitlessly,  futile, 
bootless,  unprofitable,  to  no  pur- 
pose. 

Bali  berthalena.    I  was  not  baffled. 

Bertha  do  ball  calaSa.    I  wiU  not  go  on  a  fool's 

errand. 
Bertha  do  alom  af  aga.    Don't  Are  until  you  are 
certain  of  your  aim. 


Be-rup 
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Bhab 


Be-rup.  To  change,  or  alter  appearance* 
or  form ;  to  disfigure ;  shapeless. 

Bes.  Good,  well ;  to  improve,  to  reco- 
ver from  illness,  to  heal,  to  cure. 

BesoVgfefi  liftinkana.  v  Ijwiah  to  get  weU. 
Boskama^.    I  will  onre  yon. 

Bes  do  bail  metama.    I  will  not  commend  yon. 

Bes  okoote.  Efficiently,  eifectiyely,  thoronghly. 

Bes  bafaka£koale.    We  healed  their  diyiaionfl. 

Be-sabab.     Without  a  reason. 

Be-sagun.     Ill-omened,  an  evil  omen. 

Besaha.  To  traflSc,  to  sell,  to  dispose 
o£ 

Tnfi  besahae  senakana.  Ho  has  gpone  to  seU 
mnstard  seed. 

Be-sajon.    1  Ugly,  unadorned,  unfinish- 
Be-sajonta.j     ed,  unsuitable. 

Be-sak.     Cf.  be-sok. 

Besao.     1  To  mimic,  to  mock,  to  follow 
Bhesao.  J     suit. 

BesSk.     Displeased. 

Be-sok.  \  Assuredly,    without    doubt, 
Be-sak.  J     certainly. 

Besok  iA  oalaKa.    I  shall  most  certainly  go. 

Besra.  One  of  the  twelve  tribes  or 
septs  into  which  the  Santals  are 
divided. 

Basra  bayar.  Of.  bayar.  The  Besra  hare  the 
reputation  of  haying  been  at  one  time  very 
licentious.  Tradition  has  it  that  they  were 
separated  from  the  others  owing  to  uie  im- 
moral behaviour  of  their  eponym,  who  was 
called  Besra,  the  licentious  one.  Besra 
bayar  is  apparently  a  gloss  on  the  original 
Besra. 

Besrora.  Stubborn,  self-willed,  disobe- 
dient. 

Oele  besrom  kan  coe  rof  aK  h5  bae  adjoma. 

Bestolc.  To  importune,  to  entreat,  to 
clamour  for. 

Bethaon.    1 
Bethon.     J 

Bethoiiili  calaKkana,  jolha  ofattte.  I  am  going 
to  wind  bobbins  at  the  weayer's  house. 

Beth  begar.     Forced  labour. 

Bethikan.  Without  certainty,  unlimit- 
ed. 

Besumar.  Countless,  unlimited,  that 
cannot  be  described. 

Besumare  d^f  keda.    He  ran  like  the  wind. 


To  wind  bobbins. 


Bel  To  blind  fold,  to  cover  the  eyes, 
to  put  on  a  lid,  or  cover ;  to  cover. 

Kioridteye  be^  ese^ena.    He  has  oovered  his 

eyes  with  his  cloth. 
Tite  bedoSme.    Piityonr  hand  oyer  your  ejea, 
Tnku6reko  beda.    Tney  ooyer  up  (the  article) 

in  the  pot. 
Tnkude  befka^ge.    He  closed  the  opening  of 

the  pot,  i.  e.  put  on  the  Ud. 

B^.  A  cane,  a  rattan,  CcUamtLS  Ro- 
tang,  Linn ;  to  flog  with  a  cane, 
stroke  of  a  cana 

BarisibSte  ^wana.    He  reoeiyed  40  strokes 

with  a  cane. 
BStkedeako.    They  flogged  him  with  a  oane. 

Beta.  Son,  an  affecticmate  form  of 
address. 

JawEe  be|a.    A  bridegroom. 

Be-tabe.     Free,  independent. 

Be£  bet     A  game  played  by  children. 

Betha.  Inflamation  of  limgs,  or  mem- 
branes thereof 

Betha.  Pain;  to  pain  one  in  body, 
or  mind. 

Be^thL;     }  ^^^y  ^^^P'  bo^^naless- 

Bethar.  To  sit;  employed  generally 
in  conjunction  with  durup  (q.  v.) 

Celate  c^ti^to  dufupen  bethifen. 

Bethaura.     To  watch,  to  superintend. 

Used  mainly  of  a  person  who  has  made  oyer 
thread  to  a  weayer  to  be  made  into  cloth, 
and  who  sits  beside  him  until  the  cloth  is 
woyen,  to  see  that  his  thread  is}  not  made 
away  with. 

Be-thik.  \Incorrect,  &ulty,  uncomfor- 
Ban  thik.  J     table. 
Be-thir.     Restless;  unrest. 
Betiar.     Drawn  up,  unstretched. 

Betkei.     Weak,  tender,  young,  callow. 

Bale  betke^.    An  Infant. 

Nui  betke^e  ^fisakaCa.  This  infant  is  annoying. 

Beton.     Pay,  wages. 
Betret     Small,  insignificant. 

Betref  mara  gidr%.  A  bothersome,  insignifi- 
cant child. 

Beyakaran.     Grammar. 

Beyan.  1  Explanation,  relation;  to  ex- 
Bean.    J     plain,  to  relate. 

Bhab.  Friendship,  love,  sorrow,  anxiety. 

Unkin  do  ♦(Ji  bhabtakin.  They  are  very  friendly. 
BhaboMkanakin.  They  are  enjoying  ea<^  other's 

society. 
Uni  do  «4i  bhab  boloadea.    He  had  yery  great 

sorrow. 


Bhabi 
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Bhagao 


Bhabi.    To  grieve,  sorrow. 

Ooni  bh^hitt.    To  grieve  over,  to  sorrow  orer, 

to  brood  over. 
Konka  gunibh^bi  ganibh^biteye  laha  idiexift. 

Bhabna.  To  sorrow,  to  grieve ;  sorrow, 
griet 

Beb«ri<&ili  bhabnaena.  I  am  exceedingly  sor- 
rowfxil. 

Mae}iadoffidi%  jobrebhabnamenaMtaea.  A  wo- 
man wnen  in  trarail  hath  sorrow. 

Bhabrao.  To  induce,  to  instigate,  to 
lead  away  by  false  pretences,  to 
beraile. 

Uniatt  ohabraoteil  senena.  I  went  at  his  ins- 
tigation. 

Bhabrao  idikedilSae,  tf^hali  emama.  He  be- 
goiled  me  by  offering  me  money. 

HofalE  bhabraotelS  he^ena. 

Bhabri.  A  small  bush,  Embelia 
Tobusta,  Road), 

Bhacam  bhucum.     Idle,  lazy. 

Bhaoam  bhnonmem  di^a  bafaekana.  Yon  go 
loafing  about. 

Bhacan  bhuouo.  Restless,  always  on 
the  move,  unable  to  i*emain  still. 

Bhac  bhac.  To  chatter,  to  prate,  to 
gabble. 

Bhacbhaoe  rofeda.    He  chatters. 

Bhac  bhacao.  \To    chatter,  to    prate, 
Bhoc  bhocao.  j     to  gabble,   to  speak 
at  random ;  loquacious. 

Bhac  bhua  To  so  here  and  there,  to 
keep  out  of  the  way. 

Bhac  bhoc  ba^Mkanae.  She  goes  about  gossip- 
ping. 

Bhackao.  To  chatter,  to  prate,  to  talk 
nonsense,  to  speak  at  random,  to 
speak  as  an  insane  person. 

Bhackia  bhacki.  Tot  alk  idly,  or  obscene- 
ly, as  an  insane  person. 

Bhaoka  bh^okiye  rof  a. 

Bhacko.  Talkative,  glib,  used  mainly 
of  ffirls  and  young  women. 

Marah  bhacko  kanae.    She  is  a  grreat  talker. 

Bhad.  ")  To  make  a  pattering  noise, 

Bhad  bhad.  J    as  a  shower  of  firuit  from 

a  tree ;  to  patter,  as  hail  stones ;  to 

natter. 

Bhad  bhadldn  d^rl^eda.    They  ran    pattering 

away. 
Bhad  bhade  arelkeda.    The  hail  pattered. 
Bhad  mente  liurena.    It  fell  pattering.      * 

Bhad  bhui     \To  fell  with  a  thud,  to 
Bhadbhud.     J   thud. 

Bhad  bhud  tiuroMkana.    They  fall  with  a  thud. 


Bhades.  To  be  haughty,  or  supercil- 
ious, to  spurn,  to  depreciate,  to 
look  down  on,  to  revile. 

TuQbr  gidra  alom  bhades  koa. 
K^mi  reaXe  bhadesedilikana. 
Bhades  katiiae  roradiiia.    He  reviled  me. 
Hof  ko  samahre  ^ire  bhadeskediAa.    He  revil- 
ed me  before  aU  the  people. 

Bha^et  bhadel  Enock-kneed,  to 
walk  as  one  weak  in  the  knees. 

Nui  hor  do  bha4e€  bha4e<!e  tarame£kana.  This 
man  knocks  his  knees  when  be  walks. 

Bha^ial.     Enock-kneed. 

Bha^i^l  bha4i^le  oalatt  kana. 

Bhado.     C£  bhador. 
Bhadoe  hoyo.     Rice  that  ripens  in  the 
month  Bhador,  Augst-Sept. 

Bhador.  The  fifth  solar  month,  August- 
September. 

Bhador  khoroc.     A  veiled    name    for  a  wild 
pigeon,  or  a  quail. 

Bhador  jhapni.  A  very  small  sensitive 
plant,  common  during  the  rains, 
^iophitum  sensitivum. 

Bhadra.    Loquacious,  talkative,  tongue 

never  at  rest. 
Bhadra.      Crops  ripening   in   Bhador 

(q.  V.) 
Bhadu.     A  forest  tree,    Vitex  alata, 

Roxb. 
Bhadu.     A  idol  made   by  the   Hindus 

in  the  month  of  Bhador  (q.  v.) 

Bhag.  To  divide,  to  share,  to  appor- 
tion ;  a  share,  a  portion. 

Bhaffkoali.    I  will  divide  them  into  parties. 
Mi{  bhag  ematime.    Give  me  one  share. 

Bhag.     Fate,  fortune,  chance. 

Bh^gte.    By  chance,  scarcelv,  no  sooner  than. 
Amak  bh^gte  nui  gidr^  doe  hoeakana. 
Oka  bh9gi^  calatta.    What  chance  have  I  to  go. 
Sehgel  oka  bhM>e  if  16  dafeaKa  ?   What  chance 

nave  you  of  putting  the  fire  out  P 
Bh^gteye  jomkeda,  adoe  calao  go£ena. 

Rh  I    -l^^^^®^*  fortunate,  lucky. 

7>ayaKko  geko  bh^gan,  ente  onko  do  dayaakoa. 
Blessed  are  the  merciful,  for  they  shall  receive 
mercy. 

Bhagao.  To  overcome,  to  conquer,  to 
gain  victory. 

BhagaokedealS,    I  conquered  him. 
Dafeenaii,  uniye  bha^aoena. 

Bhagao.  To  divide,  to  divide  into 
shares,  or  pieces. 

Nui  merombon  bhagaoea.    We  will  divide  this 
goat  into  pieces  (for  convenience  of  sale.) 


r 

Bhagat 
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Bhaktidao 


Bhagat.     A  vegetarian. 
Bhage.     Good,  well. 

Bhagre  hof.    A  good  man. 
Bhagegeye  rorlatta.    He  said  well. 

Bhagete.  An  adverbor  an  adjective  pos- 
sessing intensifying  force. 

Bhageteve  dalkedea.^    He  beat  him  severely. 
Bhagetekin  k^ph^ri^aena.       They  quarrelled 

fiercely. 
Bhageteye  egerkedea.   He  abused  him  violently. 

Bhage  sahltte.  Carefully,  well,  dili- 
gently, effectually,  minutely,  give 
one's  mind  to. 

Bha|re  s^hitte  dis^  dohoeme.     Treasure  it  up 
in  yoor  mind. 

Bhainari.  ")     *    i  . 

Bhaiidar.  /   ^  ^^^^^'  *  P^^^^' 

Bhag  jat.  A  system  of  cultivation  in 
which  the  cultivator  supplies  the 
cattle,  implements  and  labour,  and 
receives  one  half  of  the  produce. 

Bhagin.     Niece. 

Deo  bh^gin.  A  man's  sisters  and  their  children. 

Bhagna.  Sisters'  children,  nephews 
or  niecea 

Bh^gn%li.    My  nephew,  or  niece. 


Bh%gnf^fi  kora.    My  nephew. 
Bhq^i^  ^^'    My  niece. 
Bh^gnim.    Thy  nephew,  or  niece. 


Bh4^^  ^'oii'    My  niece. 

I.    Thy  nepl 
Bh^gn^m  kofa.    Thy  nephew. 


Bh^gn^m  knfi.    Thy  niece. 

Bh^gnat,  bh^gn^ttet.    His  nephew,  or  niece. 

Bh^gn^t  kof  a.    His  nephew . 

Bhign^t  kufi.    His  niece. 

Bh^gnid.    Mv  niece. 

Bh%gnim.    Tny  niece. 

Bhignitte€.    His  niece. 

Bhagni.    To  be  overcome,  to  withdraw. 

Bhagnienae.    He  is  overcome. 

Bhagwa.  A  narrow  strip  of  cloth  pas- 
sed between  the  thighs,  and  tuck- 
ed into  a  waist  string  (dora  q.  v.) 
before  and  behind,  to  conceal  the 
privy  parts ;  a  piece  of  male  attire. 

Bhai.     (1)  Brother.  (2)  Or,  whether. 

OalaKam,  ki  bh^iem  tahenreh5. 

Bhaiadi.     Brothers,  near  relatives. 
Bhaica.     Elder  brother's  children,  ne- 
phews, or  nieces. 

Bh^icaliko.    My  elder  brother's  chidren. 
Bh^ic^d  kofa.    Mv  nephew. 

.,        knfi.    My  niece. 
Bh^ic^m.    Thy  nephew,  or  niece. 
Bh^ioamko.    Thy  nephews,  or  nieces. 
Bh^o^m  kora.    Thy  nephew. 

J,        kufi.    Thyneice. 

Bh^ic^tko.    His  nephews,  or  nieces. 
Bh^io%t  kof  a.    His  nephew. 
„       kufi.    His  niece. 


BhUisa.  A  rather  imcommon  plant 
only  found  at  hi^h  elevations, 
Colebrookia  opposttitolia,  Linn. 

Bhajan.     A  pot,  a  basket,  a  vessel. 

Enhk^  bhajan.    Earthenware,  pottery. 
Bfahle  bhajan.  Basket  ware,  bamboo  ware. 

Bhft    *    F    I  I^^*cious,  talkative. 

44i  bh^jri  maejin  kanae.  She  is  a  very  talka- 
tive woman. 

Bhak.  ^  To  bubble,  as  a  spring 

Bhakar  bhakar.  I  of  water  or  as  boil- 
Bhakar  bhukur.  V  ing  water ;  to  issue 
Bhak  bhak.  I  in  pu£G9,  as  steam ; 
Bhukur  bhukur.  J     to  spurt,  as  blood 

from  an  artery ;  to  rise  as  a  smell, 

to  issue  forth. 

Bhak  marte  so  raka{>  goi!ena. 

Bhak  bhak  dha%  todottkana.    The  smoke  issues 

in  pnffs. 
Bhaknr  bhnknir  he^ejoMkaaa.    The  water  boils 

and  bubbles. 

Bhaka.     Language,  dialect,  speech. 

Bhakhae€kanae,  menkhan  bae  dafelena.  He 
boasts,  but  cannot  do  it. 

Bhakara.     1   A  report,  a    rumour,   a 
Bhakhara.   J      false  report,  boasting; 
bragging. 

J^hndiko  talare  bhakaraakana  tehen  dh^bioge. 
And  this  report  continneth  to  this  day  among 
the  Jews. 

Bhakar  bhakar.     Cf,  bhak. 

Bhakar  bhukur.     Cf,  bhak. 

Bhak  bhak.     Cf,  bhak. 

Bhaknao.     To  chatter. 

Bhalc  bholc.     To  speak   nonsensically, 
as  a  drunken  man. 

Bhakcu.     Stupid,  witless. 
Bhakha.     Speech,  language. 

£ken  bhakhate£ge  taharesei!  bae  kf  mi  daf eaKa. 

Bhakha.     To  boast.     Cf.  bhaka. 

Bhakhara.     Cf,  bhakara. 

Bhakti.     Religious,  pious. 

Bhakh   bhakao.     To    issue   freely,   to 
spring,  as  water. 

Bhakhna  bhakhni.     Idle,  obscene  talk. 

Oe^ko  CO  bhakhna  bh^khniye  rof  leda. 

Bhakn^ao.     To   stray,   to   err,    to   be 
deceived. 
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Bbanga 


Short-necked,     stout 
and  short  necked. 


BhakuHL 
Bhakum  bhaU. 
Bhakur  bhaM. 

Bh^kwau.     C£  bhutau. 

Bhal.     Qood,  respectable. 

Bhala.  Well,  good,  well  then.,  you 
don't  say  so,  let  me  see  then,  it 
does  not  signify,  it  matters  little. 

Jom  gelaali  bhala,  oe€l6ka  sebela.    I  will  try 

it  and  see  how  it  tastes. 
Bhalali,  llolmea.    Gk>od,  I  shall  oatoh  you  yet. 

Bh^IaL  Benefit,  service,  gain,  profit, 
good. 

Bh«>%  oookoad.    I  will  benafit  them. 

Bhal  bhal.     Great,  good,  rich. 

Bhal  bhal  hofko  dSt  rahgaoVkana,  ar  am  do 
nni  sohffem  IflwaoXkanaP  (Better  men  than 
yon  cairt  do  it). 

Bhale  bhale.  Good,  rich,  wealthy,  great, 
respectable. 

Bhale  bhale  hof .    Bich  men,  gentlemen. 
Bhale  m^nns.  A  respectable  man,  a  gentleman, 
a  oonrteoos  humane  person. 

Bhalki  rua.  Fever  beginning  with 
violent  ague,  but  of  short  duration. 

BhaloM.  Mad,  suffering  fi:om  rabies, 
violent,  frenzied. 

Bhalol  seta.    A  mad  dog. 

Seta  doe   bhalogotta.     The    dog  will  become 

mad. 
BhaloSenae.  He  is  mad.  (said  of  a  violent  man.) 

Bhalua.     A  swallow,  a  sand  martin. 

Bh%lua  kapi.  A  battle  axe,  so  named  from  its 
resemblance  to  a  swallow  with  outstretched 
wings. 

Bhalwa.  Used  by  blacksmiths  when 
punching  holes  in  iron. 

The  punch  passes  through  the  iron  into  a  hole 
in  the  bhahoa, 

Bhan4.  The  vessel  into  which  cows 
are  milked. 

Cuk%V  bhan^.    A  small  milking  pot. 

Bhand.  1  To  defile,  to  corrupt,  to  defile 
Bhon^.  J      ceremonially,  to    break   a 
holy  day. 

Bhan4.  M.    \  Adulterer,adultress,  those 
Bhandin.  F.  V    who  marry  within  the 
Bhundin.      J    prohibited  relationships, 
licentious. 

Bhanda  bhandi.     A  man  and  woman 
coming  together  without  the  sanct- 
ion of  the  Santal  laws, 

Bhanda  bh^n^ienakin. 


8 


Bhan^an.  Ceremonies  afber  the  last 
rites  for  the  dead  have  been  per- 
formed. 

Nai  khonm^fkateko  bhan^anoXa.  The  Bhan- 
^an  ceremonies  are  observed  after  return- 
ing  from  the  Damnda  river  (where  the  jah 
bana  (q.  r.)  of  the  deceased  has  been  deposi- 
ted). 

Bhandan  dahri.  A  cloth  passed  across 
the  forehead  and  tied  behind. 

Bhandan  bhundun.  To  decimate,  play 
havoc,  diminish. 

Bhan<}ah  bhun^nhko  gocena.    Death  has  played 

havoc  with  them. 
Netarle  bhan^ah  bhun^uxien  i^te  bale  sendraeda. 
Through  our  being  at  present  greatly   di- 
minished in  number  we  do  not  hunt. 

Sanam  ptffkom  bhan<^ah  bhun<^uh  topaKena. 

Bhandao.     To  defile,  to  deflower. 

Noi  hof  do  saname  bhan^aoe£koa. 

Bhandar.     A  granary,  a  store. 

Bhan^ar.     The  anus. 

Bhandar  algao.     Prolapsus  ani. 

Bhandari     A  house  steward. 

Bhand  disom.  The  portion  of  the  San- 
tal par^nnas  north  and  east  of 
the  Adjoe  river. 

fihan^u  dare.  A  large  forest  tree,  so 
named. 

Bhan^ur.  To  become  worthless,  fruit- 
less, to  render  ineffective. 

Noa  k^mi  bhan<}urena.    This  work  is  fruitless. 

L^ndur  bh^ngur  dinko  khemaoeda.  They  go 
through  life  lazily  (never  exerting  them- 
selves). 

Tin^K  k^mi  bh^n^Iurentilia.  How  much  of  my 
work  has  been  rendered  fruitlesB. 


Bhandur.  To  change  clothes,  of  wo- 
men ;  clothes  of  women  to  become 
disarranged  so  as  to  be  immodest. 

Noa  kicrid  bh^nduf  gi^ikam,  bah  bes  tieloK- 
kana.  Change  tnis  garment  it  does  not 
look  well. 

Bhan.     Hemp. 

Bhandao.  To  destroy,  to  lead  astray, 
to  pervert ;  to  stray. 

Bhanga.  To  break,  tamper  with,  per- 
vert, spoil,  mar,  undo,  to  be  dis- 
contented, to  break  harmony. 

B%huko  bhahgaSkantakoa,  ce£lekate?  Kff chu- 
te la'ireko  maKe£koa.  How  is  it  that  the 
sons'  wives  are  becoming  discontented? 
They  are  striking  them  on  their  stomachs 
with  the  ladle  (don't  give  them  sufficient 
food). 

JiwihS  hul^  bhahgaentakina. 
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Bhara 


Bhangabhat.     To  break,  to  destroy. 

G^i  sanam  bhabgabhatena.  The  owrt  is  all 
broken  to  pieoes. 

Bhanga  muri.     Half  a  bigha. 

Bhaofi^ao.  To  break,  to  open  up,  to 
change  money,  to  spend,  to  tamper 
with,  pervert,  to  break  up,  disperse. 

Bbed  bhaiigao.    To  explain. 

Bhif  bbahgaoena.     The  crowd  has  dispersed 

(the  assembly  has  broken  op.) 
Gohf^o  bhahgaokeCkotiiia.     They    tampered 

with  my  witnesses. 
Nawi  otko  bhaiigaoa.    They  will  break  up  new 

ground. 
Taka  poesa  bhahg^ko.    Money  changers. 

Bhanga  puj^.  Religious  ceremonies 
performed  after  the  tassar  silk 
worms  (Antheraea  mylitta)  have 
all  spun  their  cocoons. 
Bhanga  suli.  1  To  become  poor,  to  lose 
Bhanga  sulia.  j  wealth  and  position, 
broken  in  fortune. 

Bhahga  snli^  ato.    A  deoayed  village. 

Bhangat  To  destroy,  to  be  destroyed,  or 
broken,  to  become  a  water  course, 
generally  applied  to  the  ridges 
round  rice  nelds  when  broken  or 
carried  away  by  a  rush  of  water. 

Bhaiigaf  af erne.  Bepairthe  breaches  in  the  rid- 
ges of  the  rice  nelds. 

Bhangor.  To  go  to  ruin,  to  become  de- 
solate and  forsaken. 

Bhantao.  To  destroy,  to  lead  astray, 
to  pervert ;  to  stray,  to  be  broken 
in  estate. 

Mela  ren  hof em  bhahfaoetkoa.  Yon  are  perver- 
ting the  people  of  the  fair. 

Bhahtaoenale  nes  do.  We  are  broken  this  year 
(poor.) 

Bhangua.     Idle,  lazy,  slothful. 
Bhanka  bhakur.     Cloth  worn  thin  and 

at  the  point  of  tearing. 
Bhankur.     The  sound   emitted  by  any 

thing  struck  when  drawn  tight ;  a 

string,  &c.  drawn   tight,  knocked 

off  the  straight. 
Bhanlabhat.      To    destroy,    to    break 

down ;  dilapidated,  in  disrepair. 
Bhadj.     To  enquire  into,  clear   up,  to 

break. 

Katha  ban  bhaiijlekhan  ofge  noa  reaK  bah  oa- 
latta. 

Bhailjao.  To  exercise,  as  an  athlete  ; 
to  be  inured  to,  to  spend  time,  to 
cash  a  cheque,  or  currency  note,&c. 

Lot  bhalljao  ^gnime.    Get  the  note  cashed. 
K^mi  bhall  jaoKme.  Accnstom  yourself  to  work. 


Bhadj  dhiri.  A  stone  with  which  an 
athlete  pi'actices. 

Bhao.     Bate,  price. 

Thik  bhao  ar  ojonte.    Correot  rate  and  weight. 

Bhao.  To  prophesy,  to  explain,  to 
divine,  to  speak  as  a  person  posses- 
sed with  a  spirit  of  divination. 

Mase  bhaoaleme.    Prophesy  nnto  ns. 

BhtXoar.  To  exercise,  as  an  athlete  ;  to 
practice,  to  train,  to  break  in,  to 
accustom ;  expert,  skilled,  smart. 

Dal  bhioar.    To  beat  into  diape. 

Nui  4ahra  do  bae  bhioarakana.     ThisboUock 

is  unbroken. 
BhSoar  hof  kanae.    He  is  an  expert. 

Bh^?fr}  '^°  dis»Ppear,  to  be  lost. 

Q^  okate  coh  bhaon^aoentiiia.    My  oow  is  lost 
somewhere. 

BhSLora.    Of  the  male  sex,  a  veiled  term. 

Ado  one  bako  mena,  abo  do  herel  bhEora. 

BhdK)ra.  Small  round  opening  in  a 
wall  to  admit  light,  a  receptacle 
in  a  wall. 

Bhiora  bhngaK,  or  bhnX.    A  window  opening. 

Bh9ora.  A  boring  instrument  resem- 
bling a  brace, 

Bhaorao.     Cf  bhaon^ao. 

Bhaori.  Vertigo,  a  dizziness  to  which 
cattle  are  subject. 

BhAoria.  One  who  peddles  salt,  tobacco, 
spices,  &c,  and  carries  his  wares 
in  a  basket  on  his  head. 

BhSlori  mala.     A  kind  of  necklace. 

Bhftosfto.  To  coax,  to  persuade,  to  pre- 
vail upon  by  entreatv. 

Uniye  bhiosao  m^fena.    She  has  been  persuad- 
ed to  retnm. 

BhSLotia.     A  species  of  antelope. 

Bhaowar.     Cf.  bhaoar. 
Bhaph.     Steam,  vapour. 

Bhaphao.  To  steam,  to  cook  by  steam- 
ing. 

Bhar.  Load,  weight,  charge,  responsi- 
bility ;  diflScmt. 

Bhar  do  noare  pa^aoakana.    The  weight  rests 

on  this. 
A4i  bhabna,  bnjh^  bhargeli  a^kareda. 

Bhara.     Bent,  fiu^ ;  to  hire,  to  rent. 

Bhafa  o^aX.    A  hired  house. 
Bel  bhafa.    Bailway  fare. 
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Bhasa  bhai  ra 


^       ^^ 

Bharabhat    To  destroy,  to  waste,  to 

spend,  to  squander. 

^%kmB   bluursbhatked*.      He  squandered  the 

moneT. 
Jemon  oe€  hS  alo  bharabhatoK.      So  that  no- 

thinir  may  be  wasted. 

Bhara  bhuru.  Easily  powdered,  loose, 
as  earth  ;  soft,  as  roasted  grain  in 
the  rains. 

On^enaX  hasa  bhara  bhara  i^teko  dhaaao  go6- 


Bharan  bhuruiL     To  sob. 

Bharaii  bhamiie  raXeda.    He  is  sobbini^ . 

Bharao.  To  swell,  to  puflf  out,  to  be- 
come distended,  to  be  inspired,  to 
be  possessed  with  a  spirit  of  divi- 
nation; dropsical  swelling. 

j^L^i  ^of  jahgaVo  bnaraotta.    The  feefc  of  many 

people  swell. 
BamoKl^e  bharaoXa. 
Janko  bharaoKa. 
Jan  bharaokedeae. 

Bharaa     To  be  frightened,  startled. 

Bharar.  1   Continuously,   with- 

Bharar  bhara;:.  J  out  hitch,  or  halt ; 
clearly. 

Noi  hof  bharaf  bharaf  kacah^rire  prohae  gpjr^n- 
keda.  This  man  ffave  his  evidenoe  in  the 
coart  without  a  hitoh. 

^harat^     Cf.  bhorat 

Bharaf  bharaf.     Cf  bhar  bhar. 

Bharar  bharaf.     Cf  bharar. 

Bhar  bhaf .         *!  To  issue  uninterrup- 

Bharar  bharaf .  J      tedly,  to  come  a- 

way  continuously,  to  unwind  easily. 

UHdaX    setetioKkana    bharar  bharaf.    Saliva 

flows  oontinoally. 
Saturn  bhar  bhaf  rafattkana.    The  thread  reels 

oif  oninterrnptedly. 

Bhar  bhaf.      ")  Softened,    easily  pow- 
Bhara  bhuru.  J     dered,  loose. 

Bat  ataere  bhara  bhara  otejoKa. 

Bhar  bharao.  To  revolve,  to  spin 
round,  to  whirl. 

BharbharL  Two  plants  go  under  this 
name,  Ocimum  basuicum,  Linn. 
and  Ocimum  canum,  Sims, 

Bhar  bhuf.     A  crashing  noise. 

Bhari.  To  load ;  a  burden,  a  load ;  heavy, 
excessive. 

Sa^freko  bh^ria.    They  load  it  on  a  cart. 
Hajarbh^  bee  hasa.    A  thoasand  loads  of 

fTood  soil.  * 

Bh^ri  hofmo.    Pregnant,  endente, 

Bhari.     Cf  bhori. 


Bharia.  A  stick  with  slings  at  either 
end,  in  which  any  thing  to  be  car- 
ried is  placed,  carried  over  one 
shoulder. 

Bh^ri^  idie€  tahSkanae. 

Bhar  juan.    Arrived  at  maturity. 
Bharkhar.     In  full  swing,  excessive. 

Netar  ale  sen  bharkharko  roXhoekana.  Plan- 
ting is  in  fall  swing  over  oar  way  jast  now. 

Bhama.  The  name  given  to  the  woof 
by  weavers. 

Otor  bhama.    Warp  and  weft. 

Bhama.  To  give  property  in  repay- 
ment of  a  debt. 

Pahral)  bhamakedea,  mahajon  thei.  I  gave  a 
bnllook  in  payment  of  my  debt  to  the  money 
lender. 

Bhamdo.     A  whirlwind. 
Bharo.      To  be    astonished,  amazed, 
to  wonder. 

Bhafoenaii.   I  am  amazed. 

Bharor  bharor.     C£  bharar  bharar. 

•  •  •  • 

Bharosa.     Hope,  expectation. 
Bharotborsa.     India,  Hindusthan. 

Bharsa.     Hope,  exepectation,  reliance. 

Bharsak.     Full  force,  or  ability. 

Bharta.  A  method  of  cooking  fish, 
mushrooms,  and  vegetables  by 
wrapping  up  in  leaves  and  roasting 
in  ashes. 

Bharti  To  enlist,  to  be  enrolled ;  to 
engage,  to  recruit. 

Iskalre  l>b9rtikom.    Enrol  them  as  scholars. 

Bharti  hopno.     Pregnant. 

Bharua.  Large  caterpillars,  principally 
those  of  Attacua  (itlaa,  and  Atta- 
CU8  Selene]  an  insignificant  person. 

Bh^rna  kanae,  oet  h5  bael  ba^aea.  He  is  a 
caterpillar  and  knows  nothing. 

Bharur.  \To  untwist,  to  open  out  again 
Bhartlr.  J   as  twine,  to  recover  flesh  and 
strength  after  an  illness. 

Baber  bh^rafena.    The  twine  has  antwisted. 

Bhas.     Ejiowledge,  ability. 

NniaX  lar  bhas  b^naXtaea.  He  has  no  know* 
ledge. 

Bhasa.     Language,  speech. 

Baj  bhasa.    The  imperial  langaage,  English. 

Bhasa.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Bhasa  bharra.      At  random,  though- 
lessly,io  rave  as  an  insane  persont. 

Bhasa  bharfae  rof eda.    H  speaks  at  random. 
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Bhejer  bhejer 


Bhasam.     To  reduce  to  ashes  by  fire^ 

Sanam  aeiigelte  bhasamena.     It  is  aU  reduoed 
to  ashes. 

Bhasan.  To  launch,  to  set  afloat,  to 
throw  into  water. 

Bhasankoako  dibiko.      They  throw  the  idols 
into  water. 

Bhasao.  To  be  carried  away  by  water, 
or  a  flood. 

Ona  mtm^hat  do  bhasao  oalaoena.     The  log 
has  been  carried  away  by  a  flood. 

Bhas  bhus.  Suddenly,  unexpectedly  ; 
excitedly ;  in  all  directions,  one 
this  way  and  another  that. 

Bhasi.  Nature,  custom,  habit,  dispos- 
ition. 

Jonom  bhaaite.    By  natnre,  naturally. 
Bh^sige  onkajitaea.    His  nature  is  snoh. 

Bhaskao.  "|^  To  burst  out,  to  burst  open, 
Bhoskao.  J      to  burst  and  the  contents 
to  scatter,  to  collapse. 

Bhat.  A  religious  beggar,  Hindu  or 
Mohammedan ;  to  beg. 

BhatoKili  dnkana.    I  went  a  begging. 

Bhata.     A  furnace,  a  kiln. 

Bhatan  bhutud.  Naked,  scantily  clad. 

Bhatao.     To  fill  up,  to  level  up. 

Noa  ga^a  bhataome.    Fill  np  this  pit. 

Bhatau.     To  go  about,  to  go  here  and 

there,  as  a  dog  in  heat. 
Bhatha.     A  kiln,  a  furnace. 

It4  bhafha.    A  briok  kiln. 

Bhathi.     A  still,  a  boiler,  a  copper. 

Paura  bh^t^i.    A  liqnor  still. 

Dhobi  bhattii.    A  washerman's  boiler. 

Jhuli  bb^thi.     A  trench  in  the  ground  used  as 

a  fireplace  when  cooking  has  to  be  done  for 

a  large  number  of  people. 

Bhati.      The   kernel   of  certain  fruits 

when  half  ripe. 
Bhati.  A  veiled  name  for  paura.  (q.  v.) 

Bhati6.  "j  Of  course,  to  be  sure,  now 
Bhatked.  V  that  I  remember,  how  stu- 
Bhatkoi.J     pid  of  me. 

Bhatid  am  h5m  metadiii  tahSkangea.  Of  course, 

you  did  teU  me. 
Dnrh^l^  1  bhatid  ill  idUefge.  Dear  me !  of  course, 

I  did  take  it. 
H§;  bh^tked  uniye  metadiii  tahekana.    Tes; 

of  course,  he  did  tell  me. 
Bh^tked  iii  h5li  tahekangea.    Of  course,  I  was 

also  there. 
Unrege  bh^tkedem  roflekhan  jutkeall  honaii. 

Had  you  spoken  then,  of  course,  I  should 

have  put  it  right. 
Ho  bh^tkod  id  ifellefme  tahekangea.    Tes ; 

of  course,  I  did  see  you. 


Bhatija.     Nephew. 

Bhatkei.     C£  bhatii. 

Bhatko6.     C£  bhatid. 

Bhatkura.     Fat,  corpulent,  said  of  men. 

BhatoK.     C£  bhaj. 

Bhator  sukri.  A  huge  wild  boar  with 
large  tusks, 

Bhatua  araU.  A  wild  pot  herb,  Cheno- 
podium  (dbum,  iioq. 

Bh|iuti6.  A  leaf  cup,  a  cup  made  of 
leaves  pinned  together. 

Bhear.  To  test  by  comparison,  to  exam- 
ine. 

P^il^le  bheapa  tin%X  sahoiM.    We  will  test  the 
measure  to  see  how  much  it  holds. 

Bhebhao.     To  bleat,  as  a  goat  or  sheep. 

Bh^  bh€.     To  bleat,  as  a  sheep. 

Bhed.  Interpretation,  me€ining,  occu- 
pation. 

Bhed  alom  bhahgaoaea.    Do  not  tell  the  inters 

pretation  to  him. 
K^mi  bhedre  ba^^e  tahenme.    Keep  up  at  your 

work. 

Bheda.     A  ram. 

Bheda  dereiS.  "Ram's  horn,"  a  common 
annual.  Cassia  Tora,  Linn.,  the 
leaves  of  which  are  eaten  as  a  pot 
herb. 

Bheda  hako.     A  species  of  fish. 

Bhede  bhed.     Accurately,  in  detail 

Bhede  bhed  kuliem.     Question  him  in  detail. 

Bheder  bheder.  To  talk  at  random, 
to  chatter,  to  prate. 

CedaKem  bheder  bhederoMkana  ?  Why  are  you 
chattering  ? 

Bhedwa.  A  wild  plant.  Hibiscus 
cancellatus,  Roscoe.,  var.  fusi- 
formisj  WiUd. 

Bheja.     To  send. 

BhejakediAae.    He  sent  me. 

Bheja.     Additional  assessment  on  rent. 

Baj  bheja.     Tribute. 

Bhejao.     To  send. 

Bhejao  go£kakome.    Send  them  to  me. 

Bhejer  bhejer.  To  prattle,  to  prate,  to 
jabber,  to  Chatter. 

Bhejer  bhejerko  galmaraokana.  They  are  chat- 
tering. 
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Bhi4i  janatefi 


BheH.  To  cut  off  the  head  of  a  goat, 
\ised  by  children  or  when  address- 
ing children;  the  cry  of  a  goat 
whose  neck  has  not  been  severed 
at  the  first  blow. 

BheM  bhetfko  maKkedea.  They  did  not  out 
off  the  head  at  one  blow. 

Bhek  bhek.  To  talk  idly,  to  gabble, 
to  persist  in  speaking  after  being 
told  to  be  quiet. 

Bhek  bhek.     To  bleat,  as  a  goat  when 

hurt. 
Bhek  bhekao.      To  speak   much  and 

loudly,  to  continue  speaking  loud- 

Bheltbhok.  ISaid  of  a  drunken  man 
Bhak  bhok  </     who  has  lost  control  of 
his  mental  and  bodily  £9u;ulties. 

Bhekua.  The  petiole  of  a  lea£ 
BhelaundL  Goat's  droppings. 
Bhelgu^a.     A  game. 

Bhelwa  tap  tap.  1  A  eanxe  played   by 
Bhelwa  tu^  tup,  J      cnildren. 

Bhembha.  M.  ")  Foolish,  stupid,   igno- 
Bhembhi.  F.  )     rant. 

Bhen  bhen.       "^  To     whirl     whizzing 

Bhen  bhenao.    J     round,  to  spin  round 

with  a  noise,  to  be  attacked  by  a  fit. 

P^thri  bhen  bhenaokedeako,  nuihof . 

Bhedjan.  To  mix,  to  adulterate,  to 
mingle. 

Ha{'ha£  sisir  bhetijaaakan  dak  rasa.  Wine 
mineled  with  g^aJl. 

Snnnm  gfherko  bheiijana.  Oil  is  oftenest  adul- 
terated. 

Bhenta.  A  word,  or  phrase  with  a 
double  hidden  meaning. 

Bheona.     A  vision,  an  apparition. 

itel  bheonaenad.    I  saw  an  apparition. 

BhSt  A  visit  paid  by  women  to  a 
house  where  a  member  of  the 
family  has  died ;  a  visit  of  condol- 
ence, an  interview,  a  meeting. 

BhStra.     Mourning,  lamentation. 

Bherbher.  To  whirl  round,  to  revolve, 
to  rotate. 

Eunkal  oak  bherbher  %curoMa.  The  potter's 
wheel  goes  whirling  round. 

Enah  khon  bher  bhere  sioKkana,  baskeaX  h5 
bape  idiaekana.  He  has  been  ploughing 
round  and  round  since  morning  and  you  are 
not  even  taking  him  his  breakfast. 


Bherbherao.  .  To  whirl,  to  revolve. 

Me{  blrorbherao  %ouroK  lekalS  9ik^ueda.  I  feel 
dizzy. 

Bh^rcak.  \To  flinch,  to  shy.     Scottice, 
Bh^rcok.  J    .tojouk 

Kul9i  bhef  caM  ru^f  enae.    The  hare  doubled. 

Bherot     Stiff   necked,  stubborn,  fro- 

ward,  self-willed. 
Bhem^a.       A   common  hedge  plant 

Jatropha  curcua,  Linn, 

Bhertan.  To  whirl  round,  to  turn 
sharp  round. 

Bherwan.  To  turn  round,  as  a  shuttle- 
cock in  falling ;  to  wheel  round. 

Bhes.     Form,  appearance. 

Diku  lekae  bhesena.     Disguised  himself  as  a 

Hindu. 
Bit!  bheste  he^lenae.    He  oame  in  the  form  of 

a  serpent. 
Bhes  sap.    To  assume  a  form. 

Bhesa  bhisi.  To  mimic  each  other,  one 
to  do  what  the  other  does. 

Bhesao.  To  mock,  to  mimic,  to  follow 
suit. 

BheMsao  eneo.  A  danoe  in  which  the  dancers 
mimic  certain  phases  of  Bantal  yUlage  life, 
as  the  bride  ^ing  to  her  new  home,  Ac, 
peculiarities  m  gait  &c.  of  Tillage  oelebri- 
ties,  &c.,  Ac. 

Bhetro.  Blunted,  accustomed  to,  famili- 
arized with. 

Bhase  sombat  alijom  bhetroenae.    He  is  gospel 

nardened. 
Nel  bhefroakan  hof .    A  man  accustomed  to  the 

sight  (of  blood,  &o.) 

Bhetuak.      An  ornamental   band   for 

the  hair. 
Bhidata.     The   Hindu  deity   Brahma, 

providence. 
Bhidi.     A  sheep,  a  ewe. 

Bhi^ihopon.    A  lamb. 

Bhidi.  To  keep  secret,  to  keep  one's 
own  counsel,  to  spy,  to  pry  into, 
to  reconnoitre,  to  search  for  a  clue, 
to  act  secretly. 

Bhidikate  jahanaXe  hataoa.  He  wiU  buy  some- 
thing to  enable  him  to  spy. 

Bhidia.     A  spy. 

Bhi^i  achim.  A  common  cold  weather 
plaiit,Centi/ida  orbicvZari8,Lov/r. 

Bhidi  janatel  Two  plants  are  known 
by  this  name  : — 

Mota  bhi<li  janatef.     Urena  ainuatOy  Linn, 
Nanha  bhi^  jana^.    ^Triun^tta  rhombo%d0a, 
Joe, 


Bhiduk 
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Bhiduk.     A  spy,  a  pretender. 

Bhidnkkateye  heo^ia.    He  came  as  a  spy. 

Bhijau.  To  steep,  to  saturate,  to  soak 
in,  to  impress,  to  operate,  to  affect. 

Otre  majam  bhij^aena.    Tho  blood  soaked  into 

the  gn^oond. 
Botor  bhi)%aa£koa.    Fear  took  hold  of  them. 

Bhikhari.     A  beggar. 

BHIki.     To  be  startled,  afraid. 

^el  bhilkienafi.     The  sight  frightened  me. 

Bhili  The  distance  between  two  fur- 
rows, about  a  cubit,  in  which 
sugarcane,  and  root  crops  are 
planted. 

Bhili  guf.     A  large  lump  of  raw  sugar. 

Bhim.     A  cor.  of  beam. 

Bhina.  1  To  separate,  to  disagree, 

Bhina  bhini    J     to  divide. 

Bhind.  A  bale,  a  &ggot,  a  mass,  a  lump 
of  anything. 

Bhinda.  A  lump,  applied  specially  to 
the  mass  of  iron  taken  from  the 
smelting  furnace. 

Bhindar.  To  foil  down,  to  knock  down, 
to  collapse. 

Bhin^ia.  A  faggot,  a  bundle  of  any- 
thing. 

Bhindia.  The  finishing  thatch  put  on 
the  ridge  of  a  roof 

Bhindrah.  To  fall  to  the  ground,  to 
knock  down. 

Bhingau.  To  separate,  to  be  separa- 
ted, to  be  scattered. 

BhiS|or     JTo  break  up,  to  cancel. 

Ontenak  katha  bhihgof  ena.  The  negotiations 
over  there  have  come  to  an  end. 

Bhingora.     A  deceiver. 

Bhingrau.  To  pervert,  to  lead  astray, 
to  cause  to  err,  cause  to  break  up, 
as  an  assembly. 

Bhir.     A  crowd,  an  assembly. 

Bhipege  memUia.  I  am  engaged  along  with 
others. 

Bhif  bhahgaoenako.  The  assembly  has  dis- 
persed. 

Bhir.  To  be  busy,  fully  occupied,  with- 
out leisure. 

A^ili  bhif  akana,  ohoA  ali^mletama.  I  am  rery 
busy  and  so  cannot  listen  to  yon. 


Bhifau.  To  go  close  to,  to  press  close, 
to  put  close  to. 

(>anra  bako  bhir^n  dafeattkana.    The  bnllooks 

cannot  go  close  to  edffe. 
Lnt'ire  ^nrill  bhifana.    I  have  not  yet  pnt  any 

thing  to  my  hps,  i.  e.  hare  not  broken  my 

fast. 

Bhirik.      Loathsome,  disgusting. 

J^^  bhirik  ^ik^nXkana.     Sensible  of  a  loath- 
some feeling. 
Bhirikge  iieloXkana.    It  is  disgusting. 

Bhirka  bhirkhi.     To  be  scared  or  ter- 

rified. 
Bhirka  ene6.     A  children's  game. 

Bhirkai  bhirkal     A  game  played  by 

children. 
Bhirkau.     To  be  frightened,  scared. 

Bhirobhoro.  To  crack,  to  burst,  to 
open ;  under-baked,  as  an  earthen 
vessel. 

Bhirsaha.  Suffering  from  indigestion, 
to  suffer  from  indigestion  from 
over  eating. 

Nni  hof  jomto  bhirs^haakanae. 

Bhirsau.  To  suffer  from  indigestion 
from  over  eating. 

Jom  bhirs^nakanae. 

Bhiso  bhoso.  Slack,  carelessly  tied  or 
bound. 

Okoe  bhiso  bhoeoko  b%ndiaka£aP  Who  has 
bound  np  the  b^ndi  (q.  v.)  so  loosely  P 

Bhisor.  A  mistake,  an  eiTor,  a  fault,  an 
omission  of  duty. 

Bhnl  bhisorto  bali  hetSlena.  I  did  not  come 
owing  to  a  mistake. 

Bhit.     A  wall,  to  build  a  wall. 

Non^e  bhitkam.    Erect  a  wall  hei«. 

Bhitha.  An  outlpng  piece  of  culti- 
vated high  land. 

Bhitar.  The  inner  apartment  of  a 
Santal  house. 

OfaX  bhit^rtoye  bolo  baeakana.    He  is  hiding 

in  the  inner  apartment. 
Bhitar  bahar  hof.    Belatires  (who  hare  access 

to  the  inner  apartment)  and  acquaintances 

(who  have  not.) 

Bhitar.  1  Inside,  within,  in  doors,  to  ba 
Bhitri.  J       inside,  to  put    inside,    to 
include. 

Bhitri  mone  hof  kanae.    He  is  a  reserved  man. 

Marah  bhitar  gig^i^  hof  kanae.  He  is  a  very 
reserved  person . 

Noa  do  bhitnXa.    This  will  be  included. 

Bhitar.bahar  hof .  A  person  whose  duties  in- 
clude work  within,  and  without  doors. 


Bhitara 
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Bhitara.  To  separate  the  threads  of 
the  warp  when  they  adhere  to- 
gether on  the  peg  while  being 
stretched. 

Bhitkur.  Fat,  corpulent,  applied  to 
females. 

Bhiw" }  '^^^  p«*^«'«  °^ » '*'*^- 

Bh5bh5!  The  sound  of  a  trumpet  or 
like  instrument,  to  trumpet. 

BhdbhSe  raKeda. 

Bhocbhoc.  To  chatter,  to  prate,  to  jab- 
ber ;  talkative,  loquacious. 

Bhocbhocao.  To  chatter,  to  prate, 
to  speak  at  random. 

Bhocbhocao.     Liberally,  plentifully. 

Bhoobhocaoe    emailea.     He  gave   us  a  large 
quantily. 

Bhoco.     Stupid,  foolish,  ignorant. 

Bhooo  mara  hof .    A  consummate  fool. 

Bhocor  bhocor.  To  gabble,  to  prate,  to 
talk  nonsense,  l^e  a  person  drunk. 

Bh5da.  Fat,  corpulent,  unwieldy,  large ; 
thickheaded,  dull  witteA 

BbS^La  k^ha.    The  Bow  Billed  corby,   CorvnB 

LeyaUlantii,  Less. 
BbSda  minx.    A  large  paroquet. 
Bh54a  Icisni.    The  lar^^  starling,  Qraeula  reli' 

giota. 

Bhodor.  To  fell  into  disrepair,  to  be 
abandoned,  to  be  pulled  down,  to 
to  be  refuted,  to  be  unsubstan- 
tiated, to  be  rejected. 

Ona  of  aV  bbodorena.  That  house  is  abandoned. 
Uni  do  rajkoe  bhodoretkoa,  ar  etaKkoe  raje6koa. 
He  deposes  kings  and  raises  others  to  thrones. 

Bhodor  bhodor.  Without  meaning, 
continuously,  without  intermission. 

Afisge  bhodor  bhodore  rofe£kana.    He  annoys 
by  oontinuaUy  speaking. 

Bhodran.  Worthy,  virtuous,  respec- 
table. 

Bhodran  hof.    A  worthy,  respectable  man. 
Bhodranko.    Worthy,  respectable  men. 

Bhodro.     Respectable,  worthy. 
Bhoe.     Fear. 

Bhoe  bujh^uttkana.    To  be  afraid. 

Bhoelo.M. ")  Slightly  clothed,  scantily 
Bhuili.F.  /    cUd;  a  girl  not  yet  wear- 
ing clothea 

Bhoelo.     Loosely,  loosely  twisted. 

Baber    bhoeloakana.     The   twine   is   loosely 
twisted. 


Bhog.     The  centre,  the  middle. 

Bhogte€re  ubpe.    Empty  it  in  the  centre. 

Bhog.  To  enjoy,  to  feel  pleasure,  to 
bear,  to  suffer,  to  endure. 

Nui  hof  do  ^her  dine  suk  bhogkeda.    This  man 
has  enjoyed  life  for  many  years. 

Bhoga  kaskom.  Oosaypium  neglect- 
UTTi,  Tod,,  a  cotton  plant  exten- 
sively cultivated. 

Bhogao.  To  be  corpulent,  fat,  un- 
wieldy. 

Bhogaoenae.    He  has  become  corpulent. 

Bhogdo.     Fat,  rich. 

Bhogjira.  A  medicinal  root  sold  in  the 
bazars. 

Bhogot.  A  vegetarian,  a  man  who  as- 
pires to  sanctity  after  Hindu  ideas, 
and  denies  himself  flesh  and  fish. 

Bhoj.     A  feast,  to  give  a  feast. 

Bara  dinreko  bhojkeda.     They  had  a  feast  on 
Christmas  day. 

Bhojokoto.     Troublesome,  difficult. 

Bhojoko^  b^fi^re  seteroKkanift.     He  reached 
with  the  utmost  difficulty. 

Bhojpuria.  Gluttonous,  greedy,  one 
who  eats  much  at  a  feast,  (bhoj) ; 
belonging  to  Bhojpur. 

Bhotc.    To  bark,  as  a  d(^. 

Cele  lielteye  bhotf  keda  ?  What  does  be  see  to 
bark  at  P 

Bhok  bhok.     To  gurgle. 
Bhokbhokao.     To  gurgle. 
Bhokrao.     To  low,  to  bellow. 

Bhokrao  ^gukedae,  mihH  uih^rte. 

Bhokta.  "J  The   deity  in   whose 

Bhokta  bonga.  J     honour  the  pata,  or 

hook  swinging  festival  is  observed. 

Bhokto.     Cf.  bhogot. 

Bh5nda.  To  pollute  ceremonially,  to 
cause  to  oe  ceremonially  unclean, 
to  violate  ;  unclean,  polluted,  defil- 
ed. 

BhSnd.     Cf.  bh5da. 

Bhondol.  To  labour  heavily,  as  in 
running. 

Bhondol  bhondole  d^f  e£kana. 

Bhondor.     Cf.  bonder. 

Bhondra.  To  wear  away  and  become 
wide,  ^  a  bush  on  which  an  axle 
works. 


BhoQ 
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BhoQ.  To  explain,  to  decipher,  to  in- 
terpret, to  give  the  gist  of. 

Bhed  bhoiiafime.    Interpret  the  meaning  to  me. 

Bhongar.  To  be  torn,  as  flesh  by  a 
thorn,  a  deep  scratch  or  cut,  to 
have  the  skin  rubbed  oflf. 

Bhon4or.\To  scratch,  to  knock,  or  nib 
Bhen^er.J     off  the   skin,   to  graze,  to 
slightly  wound. 

NasenaMem  bhon^orkedea.    Ton  jnat  knocked 

off  a  little  skin. 
Bajao  bhon^orenali.     I  have  had  a  little  skin 

mbbed  off  by  ooming  against  something. 

Bhor.  In  comp.  full,  all,  whole,  up  to, 
as  much  as,  a  far  as. 

Din  bbor.    All  day. 

Dare  bhor.    Whole  strencfth. 


Whole  life  time. 


Jiwe€  bhor. 

Jonom  bhor. 

Tnii4^  bhor. 

Tahen  bhor.    Whole  time  of  residence. 

Tahen  daf  eatt  bhor.  As  long  as  he  ooold  remain. 


U 


Bhor.  *)    T,i 

Bor.   I   Blessing. 


Bhor  saote  bid^lem.  Dismiss  as  with  a  blessing. 
Am  do  borem  emale  n^hi  tho. 

BhS}  To  fill  in,  to  put  in. 

K^dreko  bhoraokedea.    They  put  him  in  jail. 
Bhoratkedae.    He  filled  it  up. 

Bhori.\  One  tola,  or  the  weight  of  one 
Bhari./     sicca  rupee. 

Bhorkond.     A  large  forest  tree,  Hy- 
menodictyon  excelsum,  Wall. 

The  bark  yields  a  useful  febrifuge. 

Bhorma.  ")  Secretly,  without  dis- 

Bhorma  bhormi  J      play,  privily. 

Bhorma  bhormate  \  Secretly,  quietly, 
Bhorme  bhormete.  J    without  any  de- 
monstration, delicately,  privily, 

Bhorme  bhormete  emkatilime.  Giye  it  to  me  pri- 
vately. 

Bhorme  bhormete  bagiye  I^gi€e  moneana.  He 
was  minded  to  put  her  privily  away. 

Bhorma  bhormi.     C£  bhorma. 

Bhorna.     C£  bharna. 

Bhomga. 
Bororid. 

• 

Boela  c6rg. 


A  small  forest  bird.  Cf. 
bororid. 


Bhorok.       Apprehensive     of    danger, 
terror,  fear. 

Bhorok  he6adifiteii  calao  gofena. 
Kel  bhofokenaii. 


Bhorom.  Shame,  the  parts  of  the 
body  which  modesty  requires  to 
be  concealed. 

Bhorom  bhahgaoentida.    I  was  put  to  shame. 

Ar  one  bhoromko  dapal  hataf  kae  kioritS  or  ooog- 
taesL  ar  ona  bodol  matkom.4h^ur^Kte  bhoro- 
me  dapalkadege. 

Ehgam  apum  real  bhorom  bam   doholaKs. 
Ton  did  not  mantaiTi  the  honour  of  your 
parents. 

Bhorosa.1   Hope,  dependence,  expecta- 
Bhorsit.  J    uion,  confidence,  trust,  &ith. 

Thehga  sajikaXkhan  bhorsa  bujhauKa.  You 
feel  confidence  when  you  grasp  a  black 
thorn. 

Calem  bhorsa  idiallkana  P  Why  do  you  continue 
to  cause  me  to  hope? 

Noa  thehga  do  bhfi  bhorosa  kantida. 

Bud  bhorsa.    Encouragement,  confidence. 

Bhorsak. ")  With  all  one's  strength,  or 
Bharsak.  J     ability. 

Bhos  bhos.  ■>   Thriftlessly,     recklessly, 
BhSs  bh5s.  J     thoughtlessly. 

Bhos  bhos  b^diko  bogoja.  They  recklessly 
open  their  bandi  (q.  v.),  i.  e.  use  up  their 
store  of  grain. 

Bhosa.     To  pierce  through,  to  stab. 

Aotegeye  bhosa  gooena.    He  stabbed  himself 
to  death. 

Pota         I  ^^  ^™^  stomach. 

Bhoskao.  ">  To  open,  to  rip  up,  to  make 
Bhaskao.  J      a  nole   in,   to  burst,   to 
collapse. 

Bhosko  potam.  A  species  of  wild  pi- 
geon,    C£  potam. 

Bhosn4o.     Sl(^enly,  dirty,  slatternly. 

Bhoso.  Dusty,  dirty,  no  idea  of  clean- 
liness, dusty,  as  a  miller. 

Bhosor.  A  fault,  a  mistake,  an  omis- 
sion of  duty,  an  error. 

Bhosto.l  To  destroy,  reject,  to  be  ruin- 
Bosto.  J     ed  or  destroyed;  to  defile, 
to  profane. 

Bhot.  Rejected,  thrown  overboard, 
destroyed,  disproved. 

Judi  iliaK  katham  bhot  dafeatiil  khan. 

Bhota.  To  besmear  oneself  with  ashes 
as  some  Hindu  ascetics  do ;  dusty, 
as  children  playing  among  ashes. 

Bhot  bali.  Iron  stone,  nodules  of  iron 
ore. 


Bhot  bhot 
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't  bhot.  1  T>  xj.    •  J 

d  bhad.r  ***^"°8  ^"°**- 


Bhot  bhot 
Bhad 

Bhot  bhot  sa^okana,  arel  do  ootre.  The  hail 
patters  on  the  roof. 

Bhotko.  1  To  blunt,  to  lose  its  edge,  as 
Bhotro.  J     a  knife ;    to  lose  appetite, 

to  be  wearied 
Bhoto.      Stupidly    ignorant,    dunder- 
head. 

Bho^M.  Ready  to  expand,  as  a  flower 
bud  or  a  mushroom. 

Ona  ^^rre  do  bhotoMkate  bahaena. 

Bhotro.     C£  bhotko. 

Bhoyon.  Fear,  firightfol,  fearful,  dread- 
ful. 

^i  bhoyone  lieloMkana.    He  looks  friffhtfnl. 
44i  bhojonili  atkareda.  I  am  very  muoh  afraid. 

Bhua.     Idle,    false. 

Noakathabhn^ntama.  Tour  story  is  falsified. 

Bhubhau.1  To  spill,  to  splash,   or  spill 
Bubhau.  J     over  the  side  of  a  vessel, 
as  water. 

Noatoa  bhubh^u  hiridena. 

BhubhuK.    Cf.  bhuk. 

Bhua     1  Stupid,  ignorant,  foolish ;  stu- 
Bhucun.J     pidity,  ignorance ;  an  igno- 
ramus, a  fool. 

Marah  bhao  kanae.    He  is  a  neat  ignoramus. 
Bhncte  kat  dhiriko  ^oboXaKkana.    They  bow 
down  to  idols  through  ignorance. 

Bhucampa.     An  earthquake. 

Bhucar.  *)  *  i.  x  u 
Bhucer.l^^'^*^'^^^- 

Bhuc  bhucL  Pride,  obduracy,  contum- 
acy, dogged  resolution,  headstrong 
desire. 

CalaK  reaM  bhuc  bhncili  maraotama. 

Bhucer. ")  m  , 

Bhuter.  /  ^^  ^^'^^  ^^^^  "^^^'^- 

^a  bhuoerakanae.    Hehasdmnkto  excess. 

Bhucun.  Ignorant,  stupid,  loafing 
about. 

Bhuffak.  1  A  i_  1 

Bhuk '      I  '  *^  opemng,  a  cave. 

Bhaora  bhug^K.  A  window  opening,  an  open- 
ing to  admit  light. 

Bhuger.     Plump,  fet,  large. 

Gidr^  toa  llullute  bhagepakanae.  The  child  has 
grown  plump  through  drinking  milk. 

Lxun^mko  bhugerakana.  Said  of  tassar  silk 
worms  when  they  have  passed  their  fourth 
moult,  and  grow  rapidly. 
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Bhugol.     Geography. 

Bhui  cal.  An  sarthquake,  a  tremor  in 
the  earth. 

Bhuicampa.     A  kind  of  fire  works. 

Bhtii(Jol.      1 

Bhucampa.  j-An  eskrthquake. 

Ot  laraok.   J 

Bhuila.  Having  body  of  one  breadth 
from  head  to  feet,  without  a  dora, 
(q.  V.) 

Bhuili.     C£  bhoelo. 

Bhulphoir.  A  chasm,  a  large  rent  in 
the  earth's  surface. 

Bhujali.     A  large  stabbing  knife. 

Bhuk.     Cf.  bhugak. 

Bhuk  duk.     Distress,  sorrow,  affiction. 

Bhuku.  A  species  of  termite,  the  white 
ant  that  real's  the  ant  hills  so 
common  in  the  Santal  country. 

Bhukur  bhukur.  To  bubble  up,  as 
water  in  a  spring. 

Bhukur  bhukur.     Cf  bhak. 

Bhul.  1  To  make  a   mistake,   to 

forget,  to  over  look  any- 
thing,   to  neglect,   to 
commit  a  fault. 

A4i  bhulre  menattkoa.    They  are  greatly  mis- 
taken. 
Bhnlili  sapkeftaea.  I  saw  the  mistake  be  made. 
Bhul  cuk  ik^katilime. 

Bhulania.  Deceptive,  misleading,  false. 
Bhulau.     To  deceive,  to  cozen. 

Bhul^ukateko  koekefkoa. 

Bhulauni.  Deceptive,  causing  error, 
misleading,  erroneous. 

Bhul  cuk.     Cf  bhul. 

Bhulkau.  To  gush  out,  to  flow  out,  to 
rise  up,  to  spring,  as  water. 

Datt  otkhon  bhulkau  todottkana.    Water  rises 

up  from  the  earth. 
Datt  do  %4i  at  bhulkau  raka{)kan  tahSkana. 

The  water  was  rising  rapidly. 

Bhumbri.     Small  pimples. 

Balbal  bhumbri.    The  rash  of  prickly  heat. 

Bhumbuk.  To  issue,  as  water  in  a 
fountain ;  to  bubble  up,  as  water. 

DaX  bhumbukoXkana.    Water  springs  up. 
Jaejug  jiwe€  dh%bic  bhumbukott  daK  re^  mi£ 

teo  jhama.    A  weU  of  water  springing  up 

unto  eternal  Ufe. 


Bhul  cuk. 
Bhul  bhisor.^ 


Bhumcampa 
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Bhumcampa.     An  earthquake. 

Bhumi.     Land. 

Bhudcampa.    A  spinning  top. 

Bhunija.     Fat,  large,  corpulent. 

Bhunda  jel.      The  flesh   lying  along 
both  sides  of  the  back  bone. 

Bhundi  kolma.     A  variety  of  the  rice 
plant. 

Bhundin.     A  lazy,  good  for  nothing,  fat 
young  woman. 

Bhudgar.     A  piece,  a  piece  cut  off. 

Mi€  bnahg^r  kat  emalime.    Giye  me  a  piece  of 
wood. 

Bhungrau.     To  cut  through,  as  a  piece 
of  wood  with  an  axe. 

Bhudjau.     To  live,  to   spend  time,  to 
suffer,  endure,  enjoy. 

Pher  dinkin  bhuiij^aakaf  a.    .They  hare  liyed  a 

long  time. 
Nukin  bahu  jawae  tirejugekin  bhuHj^aa,  sekin 


bapajroIaP  Will  this  bride  and  bridegroom 
always  toffe  ' 
Amda  saset  otreii  bhuiiji^ae£kan  do.' 


live  iJwajs  together,  or  will  they  separate  P 


BhuraK.  To  fill  in,  to  dip  a  vessel  in 
water  to  fill  it. 

Bhnrak  odokkedako. 
£an^age  oaii  bhuragoSkan. 

Bhurbhurau. ")   To  bubble ;   to  rise,  as 
Bhurbhurau.  J      bubbles  to  the  surface 
of  water. 

BhurbhurL  To  rain  sparks,  as  from 
certain  kinds  of  fire  works,  or  when 
a  blacksmith  draws  red  hot  iron 
from  the  fire. 

Bhuri.  To  take  off  clothes  that  are  fas- 
tened round  the  waist,  said  of  wo- 
men ;  to  untwist,  to  uncoiL 

Bhurka.     Venus,  as  the  morning  star, 

Snk^r.  Venus  as  the  evening  star. 

Bhurkak.  To  raise  up  earth,  as  earth- 
worms or  beetles  do. 

Otko  bhurk^ga,  len^ef  do. 

Bhumi.  Socket  in  which  a  native  door 
(silpiiS,  q.  V.)  works  in  opening  and 
shutting. 

Bhumi  khun^i.    Post  on  which  door  swings. 

Bhurti.     To  fill  up,  to  be  satisfied. 
Bhurti.     Whole. 

Bhurti  ga^a  datt  calattkana,    The  whole  rirer 
is  filled  with  water. 


Bhflrtii.  ")  To    strip  off  clothes   firom 
Bhuru6.  J      the  waist,  to  divest  one* 

self  of  clothes   fastened  from  the 

waist,  said  of  men. 

P^hil  palat  ^uriye  bh%f%6  giijli  khongeko  or 
bhuf  ujea.  Before  he  divests  himself  of  the 
first  garment,  they  try  to  pull  it  off  him. 

Bhus.  The  bandicoot  rat,  Mus  Mala- 
baricus,  Shaw,  Mua  giganteus, 
Lin. 

Bh    un    I  Suddenly,  unexpectedly. 

Bhus  marte  o^okenae.    He  darted  out, 
Bhusuh  marte  tq^rujie  to£  go^lena,  gajaip  khon. 
The  leopard  rushed  out  of  the  uiioket. 

Bhusa.  .  Chaff. 

Bhuska.  A  species  of  termite,  or  white- 
ant. 

Bhuska.  M.  ^  Greedy,  always  thinking 
Bhuski.  F.     J      of  his  or  her  belly. 

Bhusku.  To  stir  up,  to  disturb,  to  shake 
up,  as  grain  on  a  threshing  floor. 

Bhuskulekhanem  gegergeae.  If  you  disturb  it 
it  wiU  bite. 

Bhflsndi  A  small  fly ;  applied  tp  girls 
when  scolding,  or  finding  fault. 

Bhtlsri.  Applied  to  girls  when  scolding. 
Cf.  bhtisndL 

Nui  bhtisfi  do  non^ege  ^our  baf aekanae,  k%mi- 

te  bae  calaSa. 
Bae  daka  hoda  nui  bhflsfi  do. 

Bhusun.    Cf  bhus. 

Bhut.     A  demon,  a^host,  a  goblin. 

Bhut  oapafi6.    One  possessed. 

Bhutaha.  Haunted,  occupied  by,  or 
the  residence  of,  a  bhut.  (q.  v.) 

Noa  do  bhutaha  dare  kana,  alope  maga.  This 
tree  is  the  residence  of  a  bnut,  So  not  cut 
it  down. 

Bhutan.  To  be  angry,  beside  onself, 
with  anger. 

Bhutel.     Fat,  corpulent. 

Bhutelakanae.    He  has  become  fat. 

Bhutel.  1 T  -1        J  J 

x>r    .       hLdke  a  demon,  demomac. 

Nu  bhutelakanae,  sen  oooaepe. 

Bhutela.     Cf  bhutaha. 
Bhutela.     Rich,  wealthy. 

A4i  bhutela  hof  kanae.    He  is  a  very  rich  man. 

Bhuter.     To  excess,  over  much. 
Bhutia.     Fat,  big  bellied. 


Bhutka 
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Bhutka.  1  Small  of   stature,    stunted, 
Bhutki.  J     dwarfish. 

Bhutra.     Dumpy. 

Bhutun  bhutun.  Empty-handed,  naked. 

Bi       "^ 

BiK     f  To  be  satisfied,  to  be  satiated. 


Bae  bilena.    He  was  not  satisfied. 
Jombi  enae.    He  is  satisfied. 
Jom  bi  ocokedeaH.    I  {gave  bim  snffioient  to  eat. 
InaKte  do  bae  biKa.    ^Diat  will  not  be  snffioient 
for  him. 

Bian.     \  Birth,  act  of  parturition,  to 
Bihar    J      be  delivered   of  young,  of 
brute  animals  only ;  productive. 

Tin^K  bi^n  g^i  kaoae  P  How  manj  times  has  the 

oow  oalyed  P 
Bar  bihar  g^i.    A  oow  that  has  oalved  twioe. 
Hofo  bah  bilena,  nes.     The  tice  was  not 

prodnotiye  this  year. 

Bibad.  Enmity,  ill  will,  dispute ;  to 
wrangle,  to  quarrel,  to  litigate, 
to  dispute. 

Nnkin  dokin  bib^gea.  These  two  are  at  vari- 
anoe  with  each  other. 

Bibhorom.  To  disgrace,  to  outrage 
one's  modesty. 

Bibi  Anything  living  that  frightens 
or  hurts,  said  to  and  by  children 
only. 

Onto  alom  caJaKa  bibi  menaea. 

Bibi  era.     A  Mem  saheb. 

Bicar.  To  judge,  to  consider,  to  reflect, 
to  comtemplate,  to  deliberate,  to 
ponder,  to  devote  the  mind,  thoug 
hts,  or  attention  to. 

BlSo^o.    A  jndge. 
Bic^rkatalem.    Judge  between  ns. 

Bichia.  A  ring  worn  on  the  second 
toe  by  women. 

Attached  to  the  ring  is  a  smaU  hoUow  ball  of 
bell  metal  with  two  or  three  small  pieces  of 
the  same  metal  inside,  which  rattle  as  the 
wearer  walks. 

Bichnau.  To  recognize,  to  distinguish, 
to  discern. 

Bichnau  biohn^ntell  iSelkeda. 

Jemon  boge  bafi6ill  bichn^n  da^eaK.  So  that 
I  may  distinguish  good  and  eyil. 

Bichri.     Bird-limed  twigs. 

Bichri.  To  split,  to  separate,  split 
into  pieces,  like  straws. 

JonoS  l%gi€  ma€ko  biohrieda.  They  split  bun- 
boos  to  make  brooms. 

Bickau.     To  sprain. 


Bickom.     Rather,  but,  but  rather. 

Marsal  khon  bickom  iSntko  dnl^fkeda.  Loved 
darkness  rather  than  light. 

Biclau.     To  sprain,  as  an  ankle. 

Jaiigae  biol^nakana.    His  foot  is  sprained. 

Bida.     To  give  one  permission  to  de- 
•  part,  to  dismiss,   to  say,   or  bid 
adieu,  to  bid  farewell. 

Bhor  saote  bid^lem.  Dismiss  as  with  a 
blessing. 

Bidal.     Generation,  time. 

Pilatns  bid^lrenko.  The  contemporaries  of 
Pilate. 

Noako  jotoge  noa  bid^lren  hofkore  pa^aoXa. 
All  these  things  shaU  come  upon  this  gen- 
eration. 

Bidaraha.\ Wandered,  strayed,  lost,  as 
Bidraha.  J     a  sheep  from  the  flock. 

Bi^lraha  g^i  kanae.    She  is  a  strayed  cow. 

Bidas. ')  Foreign,  belonging  to  another 
Bides.  J      country,  or  dbistrict. 

Bi^au.  To  test,  to  tempt,  to  examine, 
to  prove. 

Onko  biK^^ni^  oalaff  kana.    I  go  to  prove  tiiem. 
Soetanthen  bi^^nS  l^fl.    To  be  tempted  of 
the  devil. 

Bides.     C£  bidas. 

Bidesia.  Foreign,  belonging  to  another 
country,  or  district,  a  foreigner. 

Bidgoe  bodgoe.  Fat,  corpulent,  im- 
wieldy,  applied  to  women. 

Bidha.1  r\    j.  j 

Bidhi'  f  ^^^*^^»  usage,  manner,  mode. 

Bidhanta.  A  large  forest  climbing 
plant,  common  on  the  Rajmahsu 
hills,  Entada  scandens,  Benth. 

Bidhanta.^   u,  , 
Bidhon.     j  F**«- 

XJniaK  bidhanta  oet  lekatae  ooh. 

Bidhaura.  To  delay,  to  hinder,  to  im- 
pede, to  put  an  obstacle  in  the 
way. 

Alom  bi^h^nralia.    Do  not  hinder  me. 

Nni  gfidr^k  i^te  ball  k^mi  dapeaMkana,  bi^hanr^* 

enali.    I  can  get  no  work  done  on  account 

of  this  chUdt  I  am  hindered. 

Bidhua.  IBom  out  of  wedlock,  abas- 
Bidhwa./     tard. 

Nni  gidr^  bidhu^'tem  janamkedea.  Ton  gave 
birth  to  this  child  out  of  wedlock. 

Bidia.     To  turn  a  somersault. 


H^yt.}  Knowledge. 


Bidia 
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Bidia.      ^Hindrance,     adverse    influ- 
Bed  bidia  jence  of  a  supernatural  order. 
Bi^ii  bidid.     To   ferment,   to  rise  in 
bubbles,  as  anything  fermenting, 
to  keep  moving,  as  a  mass  of  mag- 
gots.    Scottice,  hotching, 

Tejo  beb^fioko  bi^i^  bi^ijoKkana. 

Bidid  bidid.     Without  stint,  more  than 
sufficient. 

Bi^io  bi^i^e  jomeda.    He  eats  without  stint. 
lA  i^te  bi4i<&  bi^i^etn  jomeda  P 

Bidir  bi^ir.      Well   cooked   rice,   each 
grain  intact,  not  boiled  into  a  pulp. 

Bidlai.     To  be  scattered  in  all  direc- 

■ 

tions,   all  at  once,  without  inter- 
vening interval. 

Bidlai  marteko  barkao  gofena.  They  aU  hat- 
ched at  one  time. 

Gele  bidl^iena.  Borst  into  ear  at  the  same  time. 

Onte  note  n{>  do  bidlai  bidl9iottkantakoa.  Their 
hair  is  all  flying  loose. 

Bidnalc.     Instantaneously,   all  at  once, 
with  a  jerk. 

Bidn^tt  menteye  tehgo  go€ena.  He  came  to  a 
stand  still  all  at  once. 

Bidot.     To  cause   suflfering   or  shame, 
to  suffer,  suffering, 

Alan  dolaii  bidotena,  bill  i^te.  We  suffer 
through  the  serpent. 

Bidra  bidri.  1  Not  to  come  together  as 
Bidrau.         J     husband  and  wife,  the 

husband   not  to   bring   home  his 

wife. 

Bidf  9aaka€meae,  amaK  a^M  gunte.  He  has  left 
you  at  ycnir  father's  house  on  account  of 
your  conduct. 

Bidra  bidri.     Streaming  gaily  along. 

Bii^ra  bi^ri  lieliel  t^^n^iko  oalaKkana. 

They  stream  gaiyly  along  on  their  way  to  the  fair 

Bidrau.     To  be  frightened,  to  be  start- 
led, scared. 

Cele  lielte  con  g^iko  bi^r^uenaP    What  has. 

frightened  the  cows  P 
Campa  ga]r  khon  Madho  SilSe  bi^r^ukefbona. 
Madno  Sing  scared  us  away  from  fort  Champa. 

Bidya.     Knowledge,  learning. 

Bigaboge.     Fat,  plump. 

Bigha.     A  measure  of  land,  which  var- 
ies from  i  to  I  of  an  acre. 
Bighin.     Sickness. 

Bog  bighin.    Disease  and  sickness. 

Bigobogo.  Fat  and  unwieldy,  corpulent, 
lazy,  because  fat. 

Nui  bigobogoe  k^midafealfaP  Can  this  *  fatty' 
workP 


Bigra  bigri.  \To  cause  misunderstand- 
Bigrau.         J     ing  between  Mends,  to 

set  friends  at   variance,  to  lead 

astray,  to  pervert. 

Bihar.     Cf.  bian. 

Bihet  bihet*.     Used  by  herdsmen  to  call 
their  cattle. 

Bihri.  ")  To  apportion  to  each  his  share 
Biuri.  J      in  a  sum  of  money  to  be 
raised  conjointly. 

Tin  tiri£kateko  bihri  joxia  P  How  much  will  they 


apportion  to  eaohP 
Lkateko  u^h^ua.    Tney  appor 
his  share,  and  then  collect  the  money. 


BihriKateko  u^h^ua.    They  apportion  to  each 


Bihri  bata.  1  Over  and  above  the  am- 
Biuri  bata.  /     ount  settled  to  be  paid 
by  each.     C£  bihri 

Bihur.     To  revolve,  come  round  again, 
as  the  seasons.    Cf  acur  bihur. 

Des  ooh  bihuren  ja  g^osae  gntru€  doe  saheda. 

Bijau.     ■)  To  be  steeped,  to  be  saturat- 
Bhijau.    J         ed,   to  be  drunk   in ;  to 
strongly  impress  one,  to  recognize 
the  force  of  an  argument,  to  be 
assimilated. 

JomaK  hofmore  bail  bij^uKkantaea.    He  does 

not  assimilate  his  food. 
Noa  katha  bij^uadilia.    I  feel  the  force  of  this 

argument. 

BijhauK.     To  travail  in  birth. 

Bijir  bijir.  To  be  separated  into  very 
small  particles,  to  fly  as  sparks  from 
an  anvil,  to  scatter,  as  rain  drops 
falling  on  a  hard  sur&ce ;  to 
separate  into  small  globules,  as 
mercury ;  very  fine,  as  spray. 

Bijir  bijir  p^iroXkana.  It  is  scattering  in  spray. 

Bijli.     Lightning,  wildfire. 

Bili€  mente  bijlikeoae.     The  lightning  flashed 
vividly. 

Bijo  bojo.     ■)  Slovenly,  carelessly,  scan- 
Bijo6  bojo6.  J     tily. 

Bijo6  bojo^e  dhutiakana.    He  wears  his  dhuti 
in  a  slovenly  manner. 

Bikau.     To  be  named,  to  be   called,  to 
be  current. 

As  chut^u  Hutumteye  bik^uttkana.  He  goes  by 
the  name  of  "  Despond.'' 

Bikau.     To  be  sold,  or  disposed  of  for 
a  price. 

Tinqtttte  bik^uSa  P   For  how  much  will  it  be 
sold.? 


Bikhar 
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Bikhar.  To  be  angry,  to  be  at  enmi- 
ty, not  to  be  on  speaking  terms, 
to  be  scattered. 

Ale  dole  bikh^f  akana,  nni  songe  bale  rof  joii- 
kana. 

Bikir  bikir. ")  A  wriggling  mass,  as'mag- 
Biki^  bikil  J    gots.  Scottice,  hoicking. 

Biki£  bikii!ko  tejokedea,  are  gix^ena. 

Bikla  bikli.  *>  To   be   disturbed,   to   be 
^iklau.        J      uneasy,  to  be  agitated, 
to  be  restless. 

OraXte  calaK  l9gi€  bikl9  bikli  baf aekanae.   He 
is  impatient  to  go  home.. 

Bikol.  ■>  To  be  restless,  uneasy,  troub- 
Bikoli.  J  led,  imeasy,  disturbed,  grieved. 

Mon  bikoliSa.    The  mind  will  be  troubled. 

Bikol  bokol.  ">  Unfit  for  use,  as  water; 
Bokol  bokol.  /     watery  and  therefore 

unpalatable,  as  utu  (q.  v.) 
Bikor  bokor.      To  be  pulled  out,  as  a 

coiled  up  rope ;  to  run   out,  as  an 

anchor  chain. 

Bil.     A  bill,  an  account. 

Qnmkoatt  tolope  bila.    He  draws  up  a  bill  for 
the  teachers*  salaries. 

Bilan.     A  wide  expanse,  a  plain. 

Biland.l  *       j  i  • 

g.|  \  •    5-  A  wide  expanse,  a  plam. 

Bilan^  t9n4i-    An  extensive  plain. 
Bil^t  daX.    A  wide  expanse  of  water. 

Bilat.  To  advance  money  or  grain 
on  the  security  of  crops,  to  lend 
on  interest. 

Hof  oli  bil^takada  go^a  t^n^i.    I  have  adyan- 
ced  money  on  the  dhan  all  round. 

Bilat.     England. 

Bilati.  English,  belonging  to  England, 
foreign. 

Bilbilau.    ")  To  be  seized  with  panic,  to 
Chilbilau.  J  be  in  terror,  to  be  frighten- 
ed, to  be   startled  ;   to  be  excited 
through  fear  or  joy. 

Hofkoko  bilbilau  cabaena.      The  people  are 
panic  stricken. 

Bilbilau.  \Soft,  as  a  ripe  fruit ;  spongy, 
Liblibau,/     as  wet  soil. 

Ot  liblib^uena  daKte.  The  soil  is  spongy  owing 
to  the  rain. 

Bilhau.     On  all  sides,  round  about, 

Bilhau.  To  hand  round,  distribute,  to 
serve   out. 

Daka  bilh^ume.    Serve  out  the  food. 


Bilia  biti6.  Heads  and  tails,  in  a  jumble^ 
one  above  another,  in  heaps. 

Noa  hofo  do  sanam  billet  bitio  gnrena  hoete. 
Thjjs  doan  is  *'  laid*  in  all  directions. 

Bilik  balan.  \  To    glisten,   to   flash,  to 
Bili^  balan.  J    sparkle,  to  swagger;  res- 
plendent. 

Bilit  balaii  daf a  bafaekanae.  He  g^oes  swagger- 
ing about. 

Hakobilii!    baJahoMako.     The  fishes  flash  (in 

the  sun  light.) 

Tarwaipe  bili€  bala&  jhalkaoXkana.  The  sword 
flashes. 

Bilil         ■)  To  flash,     to   sparkle,    to 
Bili6  bilit*.  J      twinkle,  to  swagger,   to 
put  on  airs. 

Bilit  menteli  lielkedea.  I  caught  a  glimpse 
of  him. 

Bili£  bili£  bijUkedae.  A  bright  flash  of  light- 
ning. 

Bili€  bili£kin  oalaXkana,  alafi  lekan  kufi  banuK- 
koa.  They  pro  about  giving  themselves 
such  airs,  as  if  there  were  no  girls  to  com- 
pare with  them. 

Bilif  balan.     Cf.  bilik  balan. 

Bilom.  To  delay,  to  put  oflf  time,  to 
tarry,  to  loiter,  to  saunter. 

Alom  biloma,  ru^r  bed  godoKme.  Do  not  delay, 
but  return  immediately. 

Biltau.  To  disappear,  to  go  oflf  secret- 
ly, to  stray,  to  be  lost,  to  be  mis- 
laid. 

Okate  coe  bilt^uena,  mi€  %9^  mihfL  do.  A  calf 
has  strayed  somewhere. 

Bin.   ■)  In   comp.  without,   devoid   of, 
Bina.  J       exclusive   of,    except,   save, 
wanting. 

Bin  ba<3laete.    Without  knowing. 
Bin  llelte.    Without  seeing. 
Bin^k  hukumte.    Without  orders. 

Bid.     A  snake. 

Bina.     Cf.  bin. 

Bid  c6r6.     A  small  bird. 

Bid  kadcur.     The  slough  of  a  snake. 

Bid  kidid.     Snakes  and  scorpions. 

Bid  ol     Poisonous  mushrooms. 

Bind.     A  pin  of  wood,  used  instead  of 
a  nail. 

Bind  b^iiki.  A  anklet  with  a  joint  and  fastened 

with  a  pin  of  wood. 
Bmd  bak.    Cf .  khU^  bak. 
Bind  sakom.    A  bracelet  fastened  with  a  pin  of 

wood. 

Binda.*  A  sheaf,  a  bundle ;  to  make 
into  sheaves,  or  bundlea 

Mi£  bin4^  hofo.    A  sheaf  of  dhan. 
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Bindar.     To  fiall  down,  to  collapse. 

Hofo  bind^f ena.  The  dhan  haa  fallen  to  the 
gronnd. 

Bindhar.  To  fix  in  a  horizontal  position, 
as  the  bars  of  a  gate  or  railing ;  a 
fence  or  railing  made  of  wooden 
bars. 

Gofako  bindh9faka£a.    They  have  fenoedthe 

cow  shed  with  horiional  bars. 
Mi€ten  ma€le  bindh^flaMa.    We  fixed  a  bamboo 

horizontally. 

Bindi.     A  spider. 

Kul  bindi.    A  large  poisonous  spider. 
Bindi  ganaK.    A  spider's  web. 

Bin^i.  A  straw  stand  for  earthen  pots, 
the  rim  round  the  bottom  of  any 
vessel  to  make  it  stand  steadily. 

Bin^i  lota.  A  lo^a  (q.  t.)  with  a  rim  on  which 
to  stand. 

Bin4i  mutha.     A  common  warden  weed* 
FiTTihriatylia  monostacnya,  Haaak, 

The  root  of  this  plant  is  used  medicinally  by  the 
Santal  ojhas. 

Bindran.  To  fell,  or  tumble  down  back- 
wards from  a  standing  or  sitting 
position. 

Dal  bindraii  go£kedeae,  He  felled  him  to  the 
ground. 

Bindu6.  To  sneer,  to  thrust  out  the 
under  lip  mockingly. 

Bin4udaeako  They  will  tiirust  out  the  under 
lip  mockingly  at  him. 

Bin(Ju6  satx)U.  To  pout,  to  frown,  to 
scowl,  to  mock. 

Bin4a6  satoKe  iieloXkana.  She  is  scowling. 

Binhak      ^  Falsely,  illegally,  without 
Binhakte.  J      cause. 

Binhakte  d^kbrikediliae. 

Bini.  A  bamboo  fen  which  takes 
the  place  of  bellows  in  a  Santal 
household. 

Sehgel  binite  ewerme.  Fan  the  fire  with  the 
hini. 

Binthi.  A  curved  knife  for  household 
purposes. 

The  binthi  is  held  in  position  by  the  foot  and  the 
material  to  be  cut  is  pressed  against  the 
edge. 

Binti.  To  proclaim,  to  discuss,  preach, 
relate,  exhort ;  teaching,  exhorta- 
tion. 

Bintika  raj.  The  "uncrowned  king," 
i.  e.  the  Pargana  (q.  v.) 

This  is  an  aUusion  to  an  ancient  custom  which 
once  existed  in  Chutia  Nagpur  and  ad- 
loining  districts.  The  king  acknowledged 
the  accession  of  a  feudatory  prince  by  put- 


ting a  mark  on  his  forehead  with  the  great 
toe  of  his  li^ht  foot,  which  had  been  smeared 
with  Termihon.  The  title  which  exists  up  tiU 
the  present,  was  that  of  Tikfit.  The  Santal 
chief  of  a  district  has  the  authority,  al* 
though  he  has  neyer  received  the  tika. 

Bipod.  \  Misfortune,  trouble,  distress, 
Bipot.  J   suffering. 

Bir.  \  Jungle,  forest ;  wild,  undo- 

Bir  pakar.  J     mesticated. 

A4i  birakana,  saltatabo.  There  is  much  jungle, 
we  wiU  dear  it  and  give  relief  from  mid 
animals. 

Umi  bir*  I  ^^®'^*®»  pnmeral  forest. 

Atot  hir.   ") 

A^ut  bir.  >  Large,  dense  forest. 

Akat  bir.  J 

Bir  janwar.    Wild  animals. 

Biraj.  To  be  frightened,  to  be  worried ; 
to  harass. 

Bohgae  birajkefkoa,  d^r^edako.     Theboiiga 
frightened  them  and  they  fied. 

Bir  alpalua.   The  wild  form  of  Phaaeo- 
lu8  dconitifoliua,  Jacq,    C£  al- 
palua. 
Birampat.")To  keep   looking  back  as 
Birampat  J    one  flees,   to  flee  away  at 
full  speed. 

Biramp^te  d^fkeda.  He  fied  looking  badk 
every  now  and  again  as  he  ran. 

Biran.   S   Foreign,    distant    place   or 
Birana.  J    country. 

Bir^n  ren  hof  doe  hih  kana.  He  is  not  a  stran- 
ger. 

Bir^a  ren  hof  kanae.  He  belongs  to  a  distant 
place. 

Birasali.  To  sulk,  to  be  discontented, 
peevish. 

Bir»e»liakanae  tehed  do.    He  is  sulking  to-day. 

Birbanta.     A  giant,  a  mighty  man  of 

valour. 
Birbao.    A  hurricane,  a  cyclone ;  like  a 

hurricane. 

Birbao  bofe  hoeSna.  He  is  a  hurricane-like 
man.  (The  idea  preralent  is  that  persons 
exceptionaUy  strong  in  bod^  or  mmd  first 
saw  the  light  during  a  humoane,  and  so 
are  namecfhurrioane  men.) 

BirbhUi.  The  district  of  Birbhum,  the 
first  syllable  bir,  Santali,  mean- 
ing forest,  and  the  second  bhfli, 
Sanscrit,  and  meaning  land,  i  e. 
"  forest  land". 

Bir  but  A  plant  common  in  the  jungles, 
Merriingia  corigesta,  Linn. 

The  name  *  wild  gram"*  is  given  because  the  fruit, 
which  is  also  eaten,  resembles  that  of  the 
cultiyated  but  or  gram. 
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Bir  disom.  The  forest  country.  The 
name  given  by  the  Santals  to  the 
country  lying  between  the  Ganges 
and  the  Adjoe  River.  C£  birbhtlL 

Bir  ghangra.  A  common  jungle  plant, 
a  broad  leaved  form  of  Vigna 
vexiUata,  Benth. 

Birhau.  To  take  root,  to  begin  to  grow, 
as  a  plant  that  has  been  transplan- 
ted ;  to  settle  down, 

OeHekam  Hel  9gakeda,  bif  h^aakana  se  ball  ? 
HS,  birh^uakaJuk.    How  did  you  find  it  P  has  it 
begpin  to  grow  P  Tea,  it  is  growing. 

Birhi-angur.     C£  ^ngur  birhi. 

Bir  hor.  "  Jimgle  man."  A  small  Dra- 
vidian  tribe,  mainly  located  in 
Chu^ia  Nagpur,  who  live  in  the 
jungles,  and  eke  out  a  scanty  sub- 
sistence by  hunting  and  selling 
jungle  produce,  especially  the  bark 
of  iBauhinia  Vahlii,  which  they 
make  into  ropes,  sikuars  (q.  v.),  &c. 

Bir  hored.  A  common  jungle  plant, 
Atylosia  scarabcecUns,  Benth, 

Biri.     A  fetter ;  to  fetter. 

H^^  bifi.    Manacles  and  fetters. 

Bip  hof .    A  fettered  person,  a  prisoner. 

Birij  birij.     To  harass,  to  worry. 

Bini  binjkedeae,  bae  thir  ocoaekana.  He 
harassed  him,  would  not  leave  him  alone. 

Birid.      "  Bearing,"     unstamped,  as  a 

letter. 
Bind  birid.      Watery  substance  oozing 

from  a  mass  ;  to  rim  as  a  sore. 

Birill  biriii  dalte^  hi^ji€  gi^ime. 
Birid  birili  daka.    Boiled  rioe  from  which  wa- 
ter oozes  out. 

Birid  bind.     1  To    continue      weeping 
Burun  burun.  j     and  sobbing  for  a  long 
time ;  the  eyes  to  fill  with  tears. 

Bind  birilie  raKedia. 

Birit.     Trade,  calling,  profession. 

Birjhunka.  A  common  wild  plant, 
Crotalaryi  calycima,  Shrank. 

Bir  kana  arak.  A  common  plant  dur- 
ing the  rains,  Commelyna  salici- 
folia,  Linn. 

Birkau.  1  To  be  frightened,  to  be  start- 
Bhirkau./     led,  to  be  scared. 

KolreaKraX  adpomte  g^iko  bifk^uena.  The 
cows  were  frightened  by  hearing  the  tiger 
roar. 


Birki.  To  be  frightened,  scared ;  night- 
mare. 

Bir  kubet.  A  common  wild  plant.  An* 
drographis  echioides,  Neea, 

Birla.         ")  Some,  here  and  there,  some 
Birlg.  birli.  J      . .  .other. 

Baje  birl^.    Here  and  there. 

Birl9>  birli  sawEekedae,  birl^  birli  da  bah,     In 

some  places  there  is  a  good  crop  and  not  in 

others. 

Birlan.  ">  To  keep  a  sharp  look 

Birlan  birlid.  J      out  on  all  sides,  to  be 

on  the  alert  against  enemies  from 

any  quarter,  to  prick  up  the  ears, 

to  smell  danger. 

Birlah  birlidko  behgeda,  jel  do.    The  deer  keep 

a  sharp  look  ont  on  all  sides. 
Sadom    birl^h  birlilloXkanae,    botoroK    leka. 

The  horse  pricks  np  his  ears  as  if  be  were 

afraid. 

Bir  lopon  aralc.  A  wild  pot  herb,  Ver- 
nonia  cinerea.  Less, 

Bir  malhan.     A  climbing  plant  found 
in  the  jungles,  AtyUoaia  Tnollis^Bth. 

Bimaha.  Wild,  undomesticated ;  of 
solitary  habits,  strange. 

Bir  narcha.  A  common  wajrside  plant, 
Gorchorua,  nov,  sp. 

Birnju.lA  small  forest  teee,  Bauhinia 
Bunju.J     retuaa, 

Birod.     Out  of  temper,  sulky. 

Birodakanae.    He  is  sulking. 

Birodhi.     Angry,  at  variance. 

Birot  At  variance,  at  enmity  with  each 
other. 

Biro^akanakin.  They  are  at  yarianoe  with  each 
other. 

Birpaksur.     Cf.  bir. 

Birsan.  A  common  wild  plant,  Phaseo- 
lu8  mungo,  var.  radiatua,  Linn. 

Bir  miru  baha,  Sida  carpinifolia,  a 
common  wild  plant  which  yields 
a  good  fibre. 

Birsaha.   ">  Suflfering  from  indigestion 
Bhirsaha./     or  overeating. 

Birsau.   •)  To  suflfer  from    indigestion 
Bhirsau.  J      or  over  eating. 

Bir  s^uraj.    A  jungle  plant. 

Bir  sim.  The  jungle  fowl,  Oallus 
fermgineus. 
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Birsindi6.  A  species  of  monkey,  or 
baboon. 

Bir  sukri.   The  wild  pig,  Sua  indicus. 

Bir  suraj  mukhi  The  wild  sun  flower, 
lonidium  auffiruticosum,  Ging, 

Bir  suT^jsALaggera  fiava,  BentL,  a 
Bir  tun.       J   pltuit  with  yellow  flowers 
common  during  the  cold  season, 

Birtant.     Tidings,  rumom*,  intelligence, 

explanation. 
Birti     Cf.  birit. 

BiruA  Opposition,  contrariety ;  against. 

Am  bimdre.    In  opposition  to  thee. 

Birtui^.  Heels  uppermost,  feet  in  the 
air ;  head  down, 

Biftuli  biftaliko  unnmoKkana.  They  are  diving 
in  the  water  heels  in  the  air. 

Biryon  boryon.  To  wriggle  as  a  snake 
when  moving ;  to  move  as  a  snake. 

Bifyoh  bofyohe  oalaKkana. 

Bis.     Poison, 

Bisan.    Poisonons. 

^.  '     j-  Twenty  seers  weight. 

Bisaha.  Poisonous,  as  a  snake ;  easily 
angered. 

Bisal.    Poisoned,  as  an  arrow. 

Bis^l  ap%p.    A  poisoned  arrow. 

Bisbakhan.  To  abuse,  to  vilify,  to  say 
all  sorts  of  things  against  one  in 
his  hearing,  literally,  "poisonous 
words." 

Bisbakhane  egerkedida. 

Bisbiswas.  Certainly,  without  doubt, 
without  fail, 

Bisbisw^ks  bare  hijuKme.    Come  without  fail. 
Bisbisw%8ili  dalea.    I  shaU  certainly  beat  him. 

^    '    I*  More,  to  increase. 

Khajna  bisiakana.    The  rent  is  increased. 
Bisi  emol  hoyoKtama.    Ton  must  give  more. 

Bisi  Jan.     The  spine,  the  back  bone. 

Bisi  mutL    Diligently. 

Bisi  sutu6.   ")  Carefully,  diligently,  un- 

Bisi6  sutud  J     remittingly 

Bisi^  sniuoili  liam  baf  akeda.    I  sought  care- 
fully for  it. 

Bisoe.     Regarding,  concerning. 
Bisor.     A  mistake 

Bhul  bisor.    Mistakes,  errors,  faults. 


Bijhotka. }  ^^"^'  ^^- 

Bispitaha.  Elasily  angered,  short  tem- 
pered. 

Bistor.     Many,  much. 

Bistor  hof  ko  jaoraakana.     Many  people  have 

assembled. 
Bistorko  jomkeda.    Theyate  a  large  quantity. 

Bistur.  To  waste,  to  destroy,  to  spend, 
to  harm. 

Daka  alom  bistur  gi^ia.    Do  not  waste  the 

food. 
Nia  khon  do  oet  h5  bae  bistnrkeda.     He  did 

no  more  harm  than  this. 

Biswas.     Faith,  belief. 

Nitili  bisw^ena.    Now  I  believe. 

Bit.  To  plant,  to  fix  upright  in  the 
ground,  to  set  in  a  hole,  to  cock 
the  ears. 

Lutur  bi€.    To  listen  attentively. 
Lutur  bifk'ateye  d^pkeda,  kulfd  do.    The  hare 
fled  with  its  ears  raised. 

Bita.  A  span ;  the  distance  between 
the  tips  of  the  thumb  and  little 
finger  when  stretched  out ;  to  mea- 
sure by  spanning. 

Bit^ime.    Measure  it  by  spanning. 

Bitau.     To  pass,  to  elapse,  as  time. 

Mi€  hapta  bit^uena.    A  week  has  passed. 

Bit  biko6.  Looking  round  about,  swing- 
ing arms,  as  a  person  in  high 
glee. 

Bi€  biko6  oet  bail  daM  lom  oalaKkan  ruhe€ 
bote^kemae. 

Bit  dflrfli.  To  limp  by  walking  on 
the  toes  with  the  knee  joint  flex- 

Bit  d!lf tl6e  tafamefkana. 

Bitha.     High  cultivated  land. 
Bithak.     As  soon  as,  whenever. 

He^  bith^kge  dakae  jomkeda.  He  took  his 
food  as  soon  as  be  arrived. 

Bithaf  I  ^^  ^^^^  as,immediately  after. 

He6  bith^kge  dakae  jomkeda. 
Uni  do  tuli  bith^g  godkoae. 

Bithi.     Forced  labour. 

Bithiko  senakana,  raj  oraKte.  They  have  g^one 
to  do  forced  labour  at  the  raja's  house. 

Bithiahi      like    forced    labour,     half 
heartedly. 

Bithi^pe  k^mikana,  ah  lagaokate  k^mipe. 
You  are  working  as  if  you  were  forced  to 
it,  put  some  vigour  into  your  work. 
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Biti.  Daughter,  an  affectionate  form 
of  address  to  young  women  and 
girls. 

Bitkil.    A  female  buffalo. 

Mir  bitkil.    A  good  milking  baffalo  oow. 

Bitkil  (jihdn^.     A  large  snake  so  called. 
Bitla  bitU.    To  be  impatient,  to  fret. 

Nuidn  do  babkin  bitl«  bitiilkaiuk    These  two 
are  not  impatient. 

Bitlaha.")  To  out-caste,  out-casted,  os- 
Biioi.     J      tracised. 

Bitolkedeako.    They  ont-oasted  him. 
Onkan  hof  jiwe€  ianam  l^fle  bitl^hakoa.  We 
out-caste  snoh  people  for  life. 

Bitl^u.  •  To  be  impatient,  to  chafe,  as 
at  delay. 

Tin^I  bam  bitl^nttkana,  oalalgeale. 

Bitol.    C£  bitlaha. 

Bitol  Murmu.    A  sub  division  of  the 

Murmu  tribe  or  sept  of  the  San- 

tals. 

Biton  bitod.  Separate,  distinct,  be- 
longing todifferentcastes,  or  loca- 
lities. 

Bitoii  bitoh  hofko   jarwalena.     People  from 
many  different  localities  were  assembled. 

Biuri.     C£  bihri. 

Biyol  boyoLTLong,  tall,  sweeping,  with 
Boyol  boyol.  J     grand  display. 

B^bnttko  do  biyol  boyolko  dhutiXa.     The  ba- 

boos  wear  fine  flowing  dhntis. 
Qidr^ko  khnb  boyol  boyolko  hara  goCena.    The 

children  hayS  g^rown  tall. 

Boak.  A  huge  big  headed  tiger  or 
tomcat ;  broad  full  faced. 

Boal  ais^e  lieloMkana.    He  looks  like  a  huge 
big  headed  tomcat. 

Boar.    A  species  of  fish. 

'^' .  ^ '  }- Varieties  of  the  rice  plant. 

Boas.  The  cry  of  a  certain  species  of 
wild  cat. 

Boas  runda.  The  large  wild  cat  whose 
cry  is  "  boas  boas." 

Bobe.    To  stutter,  to  stammer. 

Bo6.  To  take  off  garment,  or  shoes ;  to 
draw,  from  sheath,  as  a  sword ;  to 
unsheath,  to  extract,  as  teeth ;  to 
pull  off,  to  slip  off. 

Hako  k«n^ri  i«te  bahko  bojoMa.    The  fish  do 
not  slip  off  owing  to  the  barb  on  the  hook. 


10 


Boc.     A  medicinal  root  sold  in  the  baz- 
ars. 
Bochor.     A  year. 

Bochorke  bochor.    AnnnaUy,  yearly. 

Bod.     Bad,  evil.     , 

Marah  bod  hof  kanae.    He  is  a  very  bad  man. 

Boda.  A  ram,  the  male  of  certain 
erammivoi-ou3  animals,  as  goats, 
deer  &c. 

Boda  jel.    A  stag. 
Boda  merom.    A  he-goat. 

Boda  bid.     A  brown  rock  snake. 

Bo4a  ghangra.  A  garden  crop,  a  variety 
of  Vigna  catiang,  EncU, 

Bode.     Muddy,  thick,  turbid,  dirty. 

Bo^e  daM  alom  lioia.  Do  not  drink  muddy 
water. 

Bo4ea  sodea.  An  inferior  kind  of  han- 
(Ji  (q.  V.)  Cf.  bod 06  melsu 

Bodfi;al£  bodgalc.     Deep,  as  a  blow  with 
a  noe  in  earth,  or  with  an  axe  in  wood. 

BodgaK  bodgaK  hasae  ntk^n  idikeda,  kol  do. 
The  tiger  made  deep  holes  in  the  earUi 
(with  his  feet). 


BodgaX  bodgatt  mi^gme  se.    Cnt  deeply. 

Bodffatt  bodgaXe  jome£  do.      He  uiroi 

handf nls  of  food  into  his  month. 


Bodgoe.     A  fat,  plump  woman. 

Bodgoe  mara  bndhiye  a^ise^ona.    This  fat  old 
wife  annoys  us. 

Bodh.     An  inoculator,  or  vaccinator. 

Bodh  johpe.    Send  for  a  vaccinator. 
Bodh  tik^.    Inoculation  mark. 

Bodhao.     To  soothe,  pcwify. 

Bodhao  otokaea  mentefi  sen  dogoSa.    I  shaU 
go  for  a  little  to  soothe  it. 

Bod  khasi.      A  goat    not   effectually 
castrated. 

Bodla.l  To  change,  to  exchange,  to  sub- 
BodoLj     stitute,  to  recompense;    in- 
stead of,  in  exchange,  in  room  and 
stead. 

Uni  bodolte.    Instead  of  him. 
Bodlall  halaea.    I  wiU  be  rerenged. 
Me6  bodol  me€.    An  eye  for  an  eye. 

Bodla  budli.     In  turns. 

Bodla  budlilah  k^mia.    We  wiU  work  by  turns. 

Bodlar  nari.  ■)  A  common  jtmgle  clim- 
Bod  nkri,      /  ber,  VitiB  adnata,Eoocb. 

Bodmas.     A  rascal,  a  scoundrel. 

Bodnam.     To  disgrace,  to  give  a  bad- 
name  to. 

Nui  hof  do   9diyc  bodnamkeflea.     This  man 
brought  great  disgrace  upon  us. 
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Bodo.  Stupid,  and  unable  to  speak 
distinctly. 

Bodo  mara  hof.  A  stattering,  stammering  fool. 

Bodo6.     To  rinse   out,   to  squeeze  or 
*  wring  out. 

Bodo6  handi.  Liquor  obtained  by 
pouring  water  on  the  malted  grain 
and  squeezing  it.  It  is  of  infe- 
rior quality. 

Bodod  mela.  ")  The  liquor  obtained  by 
Bodo6  sodod.  J     squeezing  the  malted 

grain,  and  being  refuse  is  of  an 

mferiorquality. 

BodoL     Cf.  bodla. 

Bodor  bo^or.     Muddy,  dirty,  as  water. 

Bo^or  bo^or  lleloKkana,  datt  do.  The  water 
looks  dirty. 

Bodre,     Old,  and  careless  in  attire. 
Bodro,     Stuttering,  stammering. 

Nui  bodf o  mara  hof  oka  h^  bail  bnjh^uMtaea. 

Boe,  Used  in  addressing  girls  and 
young  women  when  scolding,  or 
&ult  finding. 

Obinaboe,  ee£  l^gi€em  calaKkana?  Fie,  yon 
hnzzy,  what  are  jon  going  for  f 

Boe  is  also  employed  in  addressing  the  yilla>ge 
priest  at  a  certain  stage  of  the  ceremonies 
obseryed  daring  the  ^aha  porob  (q.  y.\ 
as  he  is  snppos^  to  be  possessed  by  Jaher 
era.  the  Goddess  of  the  Sarjom  grove. 
(Janerthan,  q.  y.) 

Boeha.    Brother,  or  sister,  near  relative. 

Tin^tt  boehaKapeP    How  many  brothers  and 

sisters  are  there  of  you  P 
Boeha  misera.    Brothers  and  sisters. 

Boela.    Long,  talL 

Boela  c6r6.  The  Hombill  Cf.  camacako. 

Bo6to  boyol.  Very  long,  as  a  long  rail- 
way train,  or  a  peacock's  tail. 

Bogda.  A  large  stabbing  knife,  a  shi- 
kari knife. 

Boge.  Good,  well ;  to  heal,  to  do  good, 
to  do  well. 

Joto  lekan  rog  biflrhine  boge1ce€takoa.  He  heal- 
ed aU  kinds  of  diseases  among  them. 

Boge  juda.    News,  health  and  condition. 

Notenatt  sanam  boge  jud^k  besgea.     All  the 

news  of  this  plaoe  is  good. 
Boge  juda  reaK  ko  knpnlia.    They  will  ask  each 

other  regarding  their  health  and  condition. 

Bogete.  A  word  possessing  intensify- 
ing force. 

Bogeteye  d^fkeda.    H^  ran  like  the  wind. 


Bogeteye  daMkeda.    It  poored  a  deluge. 
Bogeteye  jomkeda.    He  ate  an  immense  qtian- 

tity. 
Bogeteye  ralkeda.    He  wept  bitterly. 
Bogeteye  lahg^aena.    He  was  tired  out. 
Bogeteye  k^mikana.    He  works  very  hard. 

Bogod.  To  make  a  hole  in,  to  open, 
to  slit. 

B^diko  bogoja.    They  open  the  b^ndi  (q.  v.) 

Bogot.     C£  bhogot. 

Boha  casa.     A  non-resident  cultivator. 

Halboha.    A  ploughman. 

BohaL  1st  Class  rice  land  in  which 
there  is  always. a  sufficiency  of 
moisture. 

Bohao.  To  be  floated  away ;  to  blow,  as 
wind ;  to  run,  as  the  king's  writ 

Hoe  bohaoKkana,  okaseo  khon?  From  what 
point  blows  the  wind  ? 

Bohao.  To  carry  on  the  shoulder ;  to 
carry. 

Pakwalla  ci^hiye  bohaoeda. 

Bohi     Flowing, 

Bohi  daK.    Bunning  water. 

Bohoe.  To  swill  clothes  in  water,  to 
wash  off,  to  rinse. 

Noa  kiori^  bohoeme.    Binse  this  doth. 

Bohok.     Head. 

BohoK  pafagoM  leka  hasoedilikaDa.    I  have  a 

sphttmg  headache. 
Tin^R  bohok  menaXkotapea,  ka^a  bitkilP  How 

many  head  have  yon  counting  buffaloes  and 

buffalo  cows  P 
BohoK  bohoK  ren  kora  kufi.     Boys  and  girls 

of  the  same  family  stock. 

Bohok.  To  accuse,  to  lay  blame  on, 
to  throw  responsibility  upon. 

Bohogead.    I  wiU  accuse  him. 

Boehako  ren  bolhoXi^.     The  accuser  of  the 

brethren. 
L^f haire  h5  ill  ^eA  bohoXena.    The  respon6ib« 

ihty  of  fighting  was  also  laid  on  me. 

B6h5k.  Portrait,  shape,  representation, 
dim  outline. 

Nui  do  okoe  b(Kh5ke  iSeloKkana?  Whose  por- 
trait is  this  P 

Mi€  b5h5k  gekin  lieloKa.  They  look  very  much 
alike. 

Bohol  bohol.  In  ever  widening  circles, 
as  caused  by  a  stone  thrown  into 
water. 

B^ibaite  bohol  bohol  calaoena.  It  mored  away 
slowly  in  ever  widening  circles. 

Bohon.  Broken  in,  accustomed  to,  in- 
ured to  work,  second  hand. 

Nui  hof  fa^mire  bae  bohonakana.  This  man  is 
not  accustomed  to  work. 


Bohor  bohor 
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Bohor  bohor.  Rippling  sound  of  water. 

DaK  bohor  bohor  sajiekana. 

Bohor  bohor.     Muddy,  thick,  as  water. 

Darha  reaK  daX  leo^ate  bohor  bohorena.     The 
water  in  the  pool  is  muddy  through  haying 
been  stirred  up. 

Bohor  bohor.^l 

Lohor  bohor.  I   Sticky,     mixed  into  a 

Leber  bohor.  j     soft  mass. 

Leper  leper.  J 

IJeher  bohor  lo8o€akana. 

Leper  lepere  daK  m^n^ia.  She  boils  the  rice 
into  a  sticky  mass. 

Boi  bindi.  A  common  small  thorny 
tree,  Bandia  dumetorum,  LarnJc. 

Boi  bindi  jel.     A  mjrthical  deer. 

Boj.     Load,  burden* 

Bojao.  To  load,  to  load  or  charge  a 
gun  or  hole  for  blasting. 

Bfnduk  (bojao  dohokam.  Load  the  g^in  to  be 
ready. 

Bojge.  Slovenly  in  dress,  shameless 
in  attire. 

x»  -i.'    ?•  A  burden,  a  load. 
Bojha.  / 

Hamal  bojhako  toleda,  ar  hof  ko  reaK  tarenreko 
ladea.  They  bind  heavy  burdens  and  lay 
them  on  men's  shoulders. 

Bojhao.     To  load,  to  pile  up,  to  put  in. 

Bojra.  M.  \Carelessly    dressed,     cloth 
Bujri.  F.    J     round  waist  too  low  down, 
slovenly. 

Bojrae  dhutiakana. 
Bujriye  bandeakana. 

B6k.  The  pedicle  of  the  cocoon  of 
the  tassar  silk  worm. 

Lum^m  reaK  b5k. 
Handoli  bSkalhne. 

Boka.     Foolish,  stupid,  ignorant,  raw. 

Boka  Saotar.    Unsophisticated  Santals. 

BokaU.  A  ladle  made  of  a  pumkin 
split  into  two  up  the  middle 
lengthwise. 

Bokao.  ">  To  jabber,  to  talk  nonsense, 
Bakao.  J     to  prate,  to  rave. 

Bokboko.  To  stretch,  as  twine  from  a 
ball. 

Or  bokbokokedae  sut^^m  do.  He  pulled  and  stret- 
ched out  the  Uiread. 

Bokhar.     A  sheath,  of  sword,  &c» 
Boko.     The  lungs. 


Bokobhond.  To  disgi'ace,  to  bring  con- 
tumely upon. 

Bokobhon^  cabakefleae.  He  has  completely 
disgraced  us. 

Boko  boeha.         ">  Brothers,  elder  and 
Boko  bokoeha.     /  younger. 

Bokol  bokol.      Muddy,   dirty,  bad  as 
stagnant  water  in  the  hot  weather. 

Bokom.   Thy  younger  brother  or  sister. 

Bokom  kofa.    Thy  younger  brother 
Bokom  kufi.    Thy  younger  sister. 

Bokom  baha.  An  ornamental  tree,  the 
Persian  lilac,  Mdia  Azadarach, 
Linn. 

Bokod.     My  younger  brother  or  sister 

Bokoli  kofa.    My  younger  brother. 
Bokoli  kufi.    My  younger  sister. 

Bokos.    A  witch. 

P^ngeam;  bokosgeam.  Ton  are  a  witch,  and  a 
witch. 

Bokot.       ^His    younger  brother  or 
Bokottel  J      sister. 

Bokot  kofa.    His  younger  brother. 
Bokot  kuri.    His  younger  sister. 

Bokof  bokol  To  chatter,  to  jabber,  al- 
ways speaking,  to  scold. 

Boko£  bokodoKkanae.    He  is  chattering. 

Bokram.   *>  To  apply  medicine  of  the 
Bokran.    J   consistence  of  paste  exter- 
nally to  the  body. 

Bokro.    To  tickle. 

J^^iA  bokfoMgea.    I  am  very  tickly. 
Gutlukedeaii,  9^iye  bokfoena. 

Bokro.  Short  weight,  short  measure, 
mean,  hard,  stingy,  scanty. 

BokfogBje  emoMkana.  He  is  giving  short  mea- 
sure. 
Bokfoge  lieloMkana.    It  looks  scanty-. 

Thofag^e  emadilla,  bokroKkanae.  He  gave 
me  a  yer^  little,  he  is  becoming  stingy. 

Bokfoge  bujh^ultkana.  It  seems  sho^  mea- 
sure. 

Boksa.     A  warlock. 

Nui  do  boksa  kanae.    He  is  a  warlock. 

BoktaoK.  To  chatter,  to  say  off  a  rig- 
marole of  prayers,  to  speak  a  gi'eat 
deal. 

£oejohre  do  slope  boktaoRa,  bedin  hofko  leka. 
Do  not  say  off  a  rigmarole  of  prayers  like 
the  heathen. 

B  lo     I  "^^  enter,  to  go  in. 

OfaKte  bolme.    Enter  the  house. 

OfaXte  alom  boloKa.    Do  not  enter  the  house. 

B%hue  bola€lea. 
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Bol.     Strength,  might. 

Bolaeme.    Help  him,  enooorage  him. 

Bol  baJi  Hameda.    I  am  not  regaining  strength. 

Bolao.     To  stir  up,  to  interfere  with, 
to  train  animals  or  birds. 

Uni  bill  alom  bolaoea.  Do  not  stir  np  the 
snake. 

Khub  bolao  4ahra  kanae.  He  is  a  well  train- 
ed ox. 

Bole.     So  they  say,  people  say. 

Aledobolele  oalaKa. 
Cetko  l^t  bolepe  he^akanaP 
Bu^Kkante  bole  senakanae. 
Bahma  boleko  go^akana. 

Bolahat.|^  call,  a  summons,  an  invita- 
Bolhat.    -     . .    ' 

Bulahatj 

Bolahai  hoeakantilia,  ce{  l^git  oon.  I  have 
been  palled,  but  why  I  oan^t  say 


Bolgaria. 

Bolgor. 

Bolgoria.^ 


Strong,  well  grown,  well 
-  developed,  strong  and  heal- 
thy, fertile,  as  Soil. 

Be'se  boifi^^  kana.    He  is  a  strong  man. 

Bolhat     Cf.  bolahat 

Boli.     Language,  speech,  dialect. 

Bolidan.     A  sacrifice,  an  offering. 

Bolidanko  carhaoa.    They  offer  saorifioes. 

Bolman.  Strong,  well  developed,  well 
grown,  strong  and  vigorous,  strong 
and  healthy,  fertile,  as  soil. 

Bolman  hasa.    Feritile  soil. 
Bolman  gidr^.    A  strong  healthy  child. 
Khnb  bolman  dareakana.    It  is  a  strong  yigor- 
rons  tree. 

Bolo.    To  enter,  to  go  in. 

OfaXreko  bolo  baekoKa.     They  keep  within 

the  honse. 
Dhasao  boloena.    It  feU  inwards. 
Bohoe  boloaKabo.    We  wiU  fill  np  yaoanoies. 
AboaK  horteko  bolotta.    They  wiU  adopt  our 

creed. 
Kir  bolott  bapla.    A  form  of  marriage.    Cf .  liir 

boloK. 

Bolom.     A  spear. 

Bom.     A  bomb,  used  for  fireworks. 

Bom.     Carriage  shafts. 

BoQial.  A  clue,  part  or  whole  of  sto- 
len property. 

Bomal  ogokena.    Part  (or  whole)  of  the  stolen 
property  has  been  found. 

Bombo.  Stupid,  ignorant,  unsophisti- 
cated. 

Bombo  Saotar.      Applied   oontemptnonsly  to 
Santals  by  their  Hinda  neighbours. 

Bombon.  To  go  about  from  house  to 
house,  as  a  dog  in  search  of  food. 

Seta  lekae  bomboii  baf aekana.    He  goes  from 
house  to  house  like  a  dog. 


Bomboryol      Small  mouthed,  keeping 
the  mouth  open  a  littla 

Bonbayar.    A  species  of  waterfowl. 

Bodbod.  At  full  length,  extended  to 
full  length ;  long. 

Bodbol^  giti^akanae.    He  Ues  at  fall  Imigfii. 

Boliboli  tidakanae^  biii  do.  The  snake  is  ex- 
tended to  its  full  length. 

Boiiboli  katid  malakaCa.  I  haye  out  a  long 
pieoe  of  wood. 

Bond.  To  shut  up,  to  incarcerate,  to 
be  stopped,  to  be  closed,  to  eease. 

Gh%ri  bondena.    The  clock  has  stopped. 
Sahed  bondoKa.    The  breath  wiU  cease. 

Bondheteye  efekedida  khabher  bad  ba^aelala. 

Bondis.     Cf.  bundis. 

Bon^o.     Foolish,  stupid,  naked. 

Bondobos.     ")  To  organize,  to  regulate, 
Bondobosto.  J     to  arrange,  to  settle ;  a 

lease,  or  settlement  of  land,  affairs, 

organization. 

Uni  hof  rcaff  of  al  duar  bes  bondobos  calaMkan- 
taea .  That'man*  s'  household  affairs  are  weU 
regul&ted,  (or  he  is  well  off.) 

Bondobostoakuia.  Arrangements  hare  been 
made. 

Bondor.     1  To    be  peeled  or  rubbed 
Bhon^or.   J      off,  as  the  upper  cuticle. 

Harta  bon^lorakana.  The  skiif  has  been  rubbed 
off,  (but  no  blood  came.) 

Bone  badarel  Every  where,  all  rounds 
Tanfji  tikur.  /     bon-hbadra(q.v.) 

Ale  sei  06  bone  badaf  e  omonakana.     Our  way 

muslurooms  are  springing  up  ererywhere. 
Bone  badafe  daf  kedM.    It  rained  all  orer. 

Bonbon.    C£  banbad. 

Bonga.  The  name  given  by  Santals  to 
the  spirits  whom  they  worship,  a 
demon ;  to  sacrifice  to  a  "  bonga." 

Bohga  capaf .    Possessed  with  a  demon. 
Bohgako  decakawaftoa.    They  are  inspired  by 

^^boiigas." 
Simko  bohgakedea.    They  sacrificed  a  fowl. 
Boiiga  buralkanaa. 
Of aff  boiiga.    A  wife. 

OraM  boiiga  menaetaea,  se  baiiaP  Is  he  married 
SiH  boiiga.    The  sun.  [or  not  ? 

Bonga.    A  lunar  month,  a  month. 

Bhador  boiiga.    The  month  of  Bhador  (q.  v.) 

Bonga  betha.    Intercostal  neuralgia 

Boiiga  barchi      ^A    common    annual 
Dare  ^hompo.      V     plant,  used  medi- 
Janum  dhompo.  j     cinally,    Leonatea 
nepetcBfolia,  B.  Br. 


Bonga  care6 
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Bonga  care6.  A  common  grass  on  ri- 
ver banks,  Pogmatherum  sacch- 
araideum,  Beauv. 

Bonga  ghanti.  A  plant  only  foOnd  at 
considerable  elevations,  Clematis 
fiutans,  Boyle. 

Bonga  khoda.  A  sore  which  occurs  on 
the  fingers,   and   aflfects  the  arm 

ap  to  the  shoulder.  Owinff  to  the  seyerity 
of  the  pain  it  is  attribntecT to  snpemataral 
agenoy.    Of.  khoda. 

Bonga  kora.  M.  ">    Boneas  or  spirits 
Bonga  kuri.  F.  J   which  take  the  form 

of  young  men  or  young  w<Mnen  for  the  pur- 
pose of  visiting  at  nignt  human  bcdngs  of 
the  opposite  sex.  The  result  of  this  oon- 
neotion  is  that  the  young  man  or  young 
woman  flails  into  ill  health^  and  the  visitB 
of  his  or  her  'bonga'  loyer  can  only  be  pre- 
yented  by  charms  and  spells. 

Boi&ga  del    C£  bonga  sobol^. 

Bon^  saranjam.  *)    The  materials  of 
Bo^a  soromjam.  j     sacrifice  and  oflfer- 
ings. 

Bonga    sarjom.     A  common   scandent 
shrub,      VentiUtgo    caZyciUata, 
Tulasne. 

The  bark  yields  a  strong  fibre,  and  the  seeds  an 
oil  used  for  cooking  purposes. 

Bonga  sobok.  ">  A  disease  which  afiects 
Bonga  del!.     J     cattle. 

Bonga  taeni.  "  The  boAga's  walking 
cane,"  Tacca  piriTicUifida,  Linn., 
a  common  juugle  plant. 

Bonkapsi.  A  plant  with  a  large  brilliant 
yellow  flower,  Thespasia  Lampds, 
•    Daly.  &  Chibs. 

Bonkhura.  The  supernumerary  di- 
gits of  the  horse,  cow,  &c. 

Bonkor.  Cess  levied  for  the  use  of 
forest  products. 

Bonot.*)    Ti         I. 

Banat.  I    "®*^^'  harmony,  agreement. 

Bah  bonotoKtakina.    They  do  not  agree. 

BanJrat  j'^°  ^^^^^  into  jungle. 

Tan4ilena,  arh8  bonwa^ena.    It  was  cleared, 
but  has  again  relapsed  into  jungle. 

Bonwat  To  be  lost  sight  of,  to  dis- 
appear ;  restless. 

Okate  ooe  sen  bonwa^ena. 
44i  bonwat  gidr%  kanae. . 


Bontobotoi.     A  long  line  or  strip,  long, 
extending  in  one  direction. 

44i  b^fi^em  bontobotodkei!koa,  tinrem  samtao- 
kotama?  You  hare  extended  them  (your 
cattle)  into  a  long  line,  when  will  you  bring 
them  together  again  P 


Stor.  }^^^'  ^^ 


Saye 


Bor  bbtor  ar  muhim  khon  badoaolem. 

us  from  fear  and  distress. 
Alom  bora,  (boroMa.)  (botoroKa).    Do  not  fear. 
Borge  botor  hoege  rabah.    Fear  is  fear,  and 

the  wind  is  cold. 

Bor.  Thick  straw  rope,  used  principally' 

to  bind  rice  b^dis.  (q.  v.) 
XTA  bor.        ^ 

Pate6  bof.      f  Bopes    made  by   different  me- 
Lebel;  bof .     l         thods. 
Ckdahbor.     J 
Sikol.    A  thin  straw  rope. 

Bora.    A  bag. 
Boram.     Over  ripe. 

Bele  boramena.    It  is  oyer  ripe. 

Borao.  To  dry  up,  to  wither,  to  lose 
vitality ;  said  of  fi'uits  that  dry  up 
and  &11  fix>m  the  tree. 

Noa  jo  do  boraoena.    This  fruit  is  dried  up. 
Borco.      1  />ii»  1 

BorcoA.   I  C£  boron. 

Borga.     A  rafter. 

Borkao.     To  firighten,  to  startle. 

Borkaolae.    He  wiU  be  startled. 
IdhSben  bofkao  ocokedi&a.    You  haye  also 
frightened  me. 

Borket.   1  Blessing,  good  fortune,  pro- 
Barket.   j       spenty,   increase,  abun- 
dance, plenty.  CC  barket. 

Borketatttaleme.    Bless  it  to  us. 

Borlom.    A  spear. 

Bomon.    To  erolain,  to  relate,  to  recite. 

Bomonaleme.    Explain  it  to  us. 

Boro.    To  fear,  to  be  afraid.  C£  botor. 
Boro.     The  heart. 

Boro6.  Withered,  paralyzed,  arrested 
developinent. 

Ti  boroientaisa.    His  hand  is  withered. 

Boro^an.  Over  satiety,  torpid  through 
over  eating. 

Jom  boro^ahenan.    I  haye  eaten  too  much. 
Jomkate   boro^ahe   giti&akana.    He   is  lying 
torpid  after  a  meal. 

Boro  hofo.    A  variety  of  the  rice  plant 
Boron.     Colour. 

Oka  boron,  hende  se  ponf  P  What  colour,  black 
or  white  P 
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Boronco.      i  j^^j^      y^^^  y^^^  rather. 
Boron  con.  j  *       ' 

Bor  con.      J 
Borop.     Ice,  frost. 

Boror.  Having  a  soft  oily  feeling  to 
the  touch,  as  soap  stone;  possessing 
cleansing  properties,  as  soap,  cer- 
tain kinds  of  earth,  ashes,  &c. 

Noa  toro6  94i  borofa.    These  ashes  deanse 

well. 
44i  borof  hasa.    Earth  possessizig  oleansizig 

properties  in  a  high  degree. 

BororiiS.  The  common  Indian  Tree-pie, 
Dendrocitta  rufa,  (Scop.) 

Boroi  borol  White,  clean,  tidy,  shining. 

Borof  boro^  sajakanae.    He  is  clean  and  tidy. 
Nipilko  n^apen,  borofl  horot.     The  stars  rose 
shining. 

B5s.  Children,  descendants,  race,  stock, 
family. 

B5s  bnda.    Genealogr. 

Pilon  Haf  am  ren  b5s  kanabo.  We  are  the  des- 
cendants of  Pilon  Hafam  (q.  v.) 

Bos.  Power,  command,  guidance,  di- 
rection, authority. 

Ehga  apa  reatt  bosre  bako  hijnKa.  They  do  not 
snbmit  themselves  to  the  authority  of  their 
parents. 

B5s  buda.  Genealogy. 

Bosertak.  Incapable,  incapacitated  or 
unequal  to ;  bungling,  clumsy,  in- 
eflBcient. 

Bosertak  lekam  sieda,  silisatnpem  etomeda. 

Bosertak  lekam  k^mikana. 

Bosertak  lekan  hor  kanam. 

Bosertak  lekae  oalaKkana  nni  4ahra  do  dafe 

henalHaea  se  bah  ? 
Bosertakko  bic^le€tama. 
Bosertak  lekam  mattedekana,  i/i  khan  mi£  maX- 

re^ii  topattkea. 
Bosertak  ill  calaXa  holage,  bohoX  haso  janam- 

adUite  ball  sen  daf  elena. 
Bosertak  mnmkoXtilia  ti  do,  tiregeli  ghaoakan- 

khan  bhala. 

Boskao.  To  break,  to  give  way,  the 
bottom  to  fetll  out  of  a  vessel,  to 
collapse. 

B^ndi  boekaoena.    The  b^ndi  (q.  y.)  has  bnrst. 

Boskot.  '\  Habitation,  dwelling  place ; 
Boskoti.  -  to  take  up  one's  residence, 
Boskotia.  j   to  inhabit. 

Jodha^ihre  bar  isi  serma  khon  iliaK  boskot 
tahgkana. 

BosoM.  To  become  detached,  easily 
separated,  to  come  away  in  hana- 
fulls. 


BosoX  marte  ^nrena,  man^a  hofo  -do.  Grain 
on  the  threshing  floor  separated  easily  (from 
the  straw.) 

BosoX  bosott  nh  linroXkana.  The  hair  oomea 
oat  in  handrols. 

Bosonto.  Cholera ;  a  disease  attacking 
cattle  in  which  the  intestines  be- 
come  ulcerated. 

Bosfi.    A  prostitute. 

Bosta.     A  sack,  a  bag. 

Bosti.     Populous,  large. 

Khnb  bosti  ato  kana.  It  ieaTery  popolova 
(or  large)  village. 

Bosto.   ")  To  destroy,  to  injure,  to  ruin, 
Bhosto.  J      to  reject,  to  defile,  to  pro- 
fane. 

AmaX  liutom  tahen  (haoko  bostokeda.  They 
haye  defiled  the  place  where  thy  name 
dwelleth. 

Bostor.     Clothes,  clothing. 

Bebostorenae.  He  is  badly  off  in  the  matter  of 
clothes. 

Bot.     Mire,  deep  mud. 

Botaria.     C£  hal  botana. 

Bote.  Certainly,  correct,  true,  as  you 
say. 

Bo(e  rangea.    It  is  tme. 

Bote6.     In  comp.  perhaps,  lest,  or  else. 

ThirkoXme,  dal  boteolcemaii. 

Botke.     Yolk  of  an  egg,  young. 

Bele  botke  hS  thamakhnrko  joma.  Childrem 
also  chew  tobacco. 

K^hn  botke.  A  common  hedgfe  plant,  Bryo* 
nia  l<icino$af  Linn, 

Botko6.     A  low  hill,  a  large  mound. 

Bum  bo^o^.    Mountains  and  hills. 

Boto6.  End  of  turban,  or  any  part  of 
cloth  hanging  down  behind,  re- 
sembling a  tan. 

Boto^ko  atur  oooea.  They  cause  the  end  to 
hang  loosely  behind. 

Botor.  Fearful ;  to  be  frightened,  fear- 
some, terrible,  frightftiL 

Botor  ooo.    To  cause  to  fear,  to  frighten. 
Botorge  AeloXkanae.    He  is  frightful. 

Alom  botorakoa.    Do  not  fear  them. 
Botor  bao.    A  panic. 

Boyo  bana.  A  species  of  bear  smaller 
than  Ursv^  labiatus. 

Boyol  boyoL    C£  biyol  boyoL 

Buad.  A  musical  instrument ;  to  play 
on  the  buan. 


Buan  mf 
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Btidrak 


Buad  rai*.  The  air  or  tune  to  which 
the  buan  songs  are  sung.  Cf.  buan 
sere^. 

The  bn^  is  made  by  futeiuiifir  *  thin  bamboo 
(4%ii4iQ  aboat  three  feet  long  on  the  half 
of  a  hollow  «rard.  The  open  end  of  the 
goord  is  held  to  the  stomach  and  the  string 
stmolc  with  a  small  stick.  The  note  is 
raried  l^  pressing  the  gourd  to,  or  raising 
H  from  uie  person. 

The  strings  are  made  from  the  sinews  of  cattle. 

Buad  sered.  A  class  of  songs  sung  to 
a  peculiar  air  known  as  Buad  rar. 

The  Bnf  11  songs  are  snng  during  the  Dasae 

(q.  ▼.),  generally  to  the  accompaniment  of 

the  bnfl  (q.  v.) 
Hae  hae,  tokare  do  ho.  Gam  ho,  hoto€  janam- 

lenP 
Oum  ho,  tolcare  do  ho.  Gum  ho,  4^n4i€  bnsSf  • 

lenP 
Hae  hae,  gori^  mandere,  Gnm  ho,  hoto€  janam- 

len, 
Gnm  ho,  kanun  bnt^re,  Gnm  ho,  4^4i€  bn- 

sSf  len.       Ba%li  song. 

Bubhau.  To  spill,  to  pour,  as  liquid. 
Scottice,  to  jaup. 

DaKem  bnbhfn    ocokeda.     Yon   spiUed   the 

water. 
Ehub  leka  dnl  bnbhfnaeme.      Poor  a  good 

qnantily  of  water  over  him. 

'^elekate  bnbmm  kanae.    She  has  laid  egrgs 
and  is  now  sitting  on  them. 

Bubu.  A  scratch,  a  hurt,  or  an)rthing 
that  hurts,  said  to  or  by  children 
only. 

Buca.  M.   ■>  To  nick  off  a  part,  to  crop 
BucL  F.     J     the  ears,  crop-eared. 

Lntorko  bnefke£taea,  ar  can^bolko  ban^ake€- 
taea.  They  oropped  his  ears,  and  docked 
his  tail 

Bnci  seta.    A  orop-eared  slnt. 

Bug  dare.  A  small  forest  tree,  Cor- 
dia  Myxa,  Linn. 

Bui  bu6.     Nimbly,  quickly. 

ICatkom  bnd  bn^^  halaiieda.  He  picks  np  the 
matkom  (q.  v.)  yery  nimbly. 

Bucbucu.  Sharp  pointed,  peaked, 
conical. 

Ojo  bnobnonakana. 

Budk  }  Wisdom. 

Bud^    Stock,  root,  clump,  stalk. 

W£  bnd^  khonbo  he^akana.  We  aU  come  from 
tiie  one  stock. 

Buda.     Grandfather. 

Bud^  baba.    (Grandfather. 


on  eggs. 


Budalc.  To  break  up  ground  with  the 
plough,  to  be  broken  up,  as  a  mud 
or  pakka  floor  into  holes. 

Bali  bud^Xlekhan  ceflekateti  ^oloKaP  If  I  do 
not  plough  how  can  I  live  ? 

Baranda  ot  bud^Kena.  The  floor  of  the  ver- 
andah is  broken  in  places. 

Budakil.     Understanding. 

Budan.    Vise. 

Budau.    ")  To  spend,  to  squander,   to 
Burau.    j      waste. 

Sanam  tij  dnribe  bud^ukeCtaea. 
He  squandered  all  his  property. 

Budbhorsa.     Advice,  encouragement. 

Budgaria.     Wise,  clever. 

Budha.    An  old  man. 

Biid  hara.  Perplexed,  at  one's  wits'  end. 

Hi  dod  bndharaena.    I  am  at  my  wits*  end. 

Budhi.     Wisdom. 

Bndhiabonme  oe£lekatebo  ^oloKa.  Suggest 
some  wav  in  which  we  can  get  a  living. 

Budhi  bam  khataolekhan  ohom  asuUena.  If 
you  do  not  use  your  wits  you  will  not  get  a 
living. 

Bu^hi.  .  An  old  woman. 
Budhia.     Mother. 

Bu^hi^  hop.    Mother. 

Buclhi  ayo.     Grandmother. 

Budhi  ghasii.  Two  plants  go  by  this 
name,  Pavetta  Indica,  L.,  var. 
tomentosa,  Roxb.,  and  Callicarpa 
raacrophylla,  VahL 

Budhi  kaskom.  A  species  of  the  cotton 
plant,     Ooasypium     arboreuTa, 
Linn, 

Bud  hiloK,  Wednesday,  the  fourth 
day  of  the  week. 

Bu^hi  parkom  ipil.  The  four  chief  stars 
in  the  body  of  the  "  Great  Bear." 

Budhi  tilai  A  common  shrub,  Pavetta 
indica,  Linn,,  var,  tomentosa, 
Roxb, 

Bu^i.     Old,  aged,  applied  to  women. 

Budi  ayo.    Grandmother. 
Bu4i  era.    A  old  woman. 

Budrag.  1   Unrestrained,    left   to  the 
Budrak.  J    freedom   of  one's  own  will, 
arrogant,  self-willed. 

Jom  budr^kenae.  He  has  waxed  fat  and  kicks. 

OkoeaM  umuktenonkadom  bndr^gkanaP  Whom 
do  you  rely  on  that  you  have  become  so  ar- 
rogant? 
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Buku 


Bu(jU*u6.  To  linse  out  the  mouth,  to 
squirt  out  of  the  mouth. 

DaX  ba^ro^  ip^iako.    They  squirt  the  wftter 
oat  of  their  months. 

Bu4u6  bu4u6.  To  bubble  up,  as  water 
boiling. 

Budur.  To  rot  off,  to  eject  the  stone  of  a 
firuit  from  the  mouth. 

Papita  reaX  jahtefko  ba^ur  gi^ftaXa.     They 

ejeot  the  stone    of   the  pi^ita  from  the 

month. 
Har^Jel  sea  bn^nrlenkhan  eken   jah  tahena. 

When  the  skin  and  flesh  rot  off  only  the 

bones  remain. 

Bugi.    C£  boge. 

Bugli.    A  small  bag,  a  purse. 

Bugur  bugur.lSofk,  as   earth  or  quick 
Bagar  bugur.  J     sand  into  which  the 
feet  sink. 

Bngor  bngrnr  jahga  boloXa. 

Bugur  bueur.  The  sound  produced  by 
the  blowing  of  a  blacksmith's  bel- 
lowa 

BuheL    To  flow,  to  float  away. 

Qtdk  n^te  Sid  sadom  torae  bnhelen  do,  Sofa 
samudte  ho,  ^iii  sadom. 

Buhi.  A  book  not  stitched  at  the  side 
but  at  the  end,  an  account  book, 
a  register,  a  ledger. 

Buhi  dak.     Running  water. 

Buhi  khet.  A  rice  field  through  which 
there  is  a  flow  of  water. 

BuhnL  The  first  sale  of  the  day  which 
must  be  a  cash  ona 

^nrid  bnhnia  dharte  ohod  emlema.  I  have  not 
made  my  first  sale  yet,  so  cannot  give  yon 
credit. 

Bflihar.  Benevolence,  good- will,  kind- 
liness. 

OkoeaX  b&ih%rte  kfmi  dom  liamkedaP  Throngh 
whose  g<H>d  offices  did  you  obtain  work  ? 

Buj.         ")   Wisdom,     understanding, 
Buj  suj.   J    sense ;  to  understand. 

Okaffe  bae  bnj  snja.    He  understands  nothing. 
Oka  h5  bnj  snjkate  bae  ropa.  He  speaks  without 
reflection. 

Buj  bujhau.  To  understand  what  is 
right  and  what  is  wrong. 

Bujhantar.     Wise,  clever,  sharp. 

Bujha  bujhi.  To  consult  together, 
to  take  counsel  together. 

OpaXrele  bujh^  bujhilenge  jahataXle  kh^tuuna. 
We  wiU  flrst  consult  those  at  home,  then  we 
will  say  something  deflnite. 


Bujhau.  To  understand,  to  consult,  to 
take  counsel  with,  to  explain,  to 
cause  to  understand,  to  convince, 
to  satisfy,  to  persuade. 

Bnjhfu  bharenali.    I  am  unable  to  understand. 
Monereged  bujhfu    bafalege.      I  must  first 

think  it  oyer. 
Car  pawa  monere  bnjh^u  thikkate  rormAnia. 

Make  up  your  mind  on  the  mattw  and  then 
^  speak. 
L%i  bujhf  uaeme.    Explain  it  to  him. 

Bujri.  F.  1  Slovenly  in  dress,  cloth  round 
Bojra.  M.J    waist  too  low  down,  un- 
shapel  V  in  waist. 

Bujrialom  bandeXa.    Wear  your  sffi  higher 
up  your  waist. 

Bujuk  bujuk.l  In  crowds,  in  swarms, 
Bujuk  buiuk.  /     numerous. 

Bujuk  buiuk  hop  menaXkoa.  There  are  orowds 
of  people. 

Bujur.  To  spill,  as  grain  out  of  a  hole 
in  a  bag,  basket,  &c. 

Ce^  leka  bam  gbSt^kaC  bujuroX  kana  f  How 
haye  you  tied  it  up  (grain)?  It  is  running  out. 

Buk.  To  encourage,  to  assist,  to  give 
confidence. 

Isore  bukakawa€koa.    God  gave  them  courage. 
Buk  bandhaoaeme.     Encourage  him. 

Buk^  The  navel,  the  unfertilized  pyt 
on  the  top  of  a  cob  of  Indian  com, 
a  peaked  baff  in  a  fish  or  hare  net 
into  which  the  fish  or  game  di-op. 

Bukf  topa.    Birthplace. 
Ona  ato  do  buk^  topa  ato  kantilia.  That  viUage 
is  my  birthplace. 

Buka  bharHr.    Umbilical  hernia. 

Buk^i  cur  cutu6.    A  child's  game. 

Bukacurrud.    A  child's  game. 

Buka  seresere.  Ulcerated  navel  of 
infant. 

Buka  sobok  bid.  A  large  green  and 
yellow  snake. 

Buki.  A  worm  that  destrojrs  the  roots 
of  the  young  dhan  plant.  * 

Buktan.     ">  Hard  to  pull,  as  a  hooka ; 

Buktana.  J  not  to  sound  as  a  flute 
when  blown  into;  to  speak  from  the 
throat,  close,  reserved,  bourse. 

Buktangeye  ro^eda,  okoe  ba4Ae  ballcaoX  eoe 
baco.  He  speaks  from  his  throat,  his  reoovery  is 

doubtful. 
Noa  tirio  do  bukfangea,  bah  8a4ea. 

Buku.    A  white  ant. 


Bukur  Bukur 
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Buniadi 


Bukur  bukur.  To  bubble,  to  rise  in 
bubbles. 

Bakuf  bukur  daM  aetelioMkana.    The  water 

bubbles  out  from  the  earth. 
Bukup  bukur  he^ejoKkana,  daK  do.  The  water 

boils  and  bubbles. 

Buku^  bukul  The  motion  of  maggots 
in  foul  sores,  or  that  of  earth 
worms  or  moles  raising  up  earth 
from  underneath  by  jerks. 

Bukuf  buku€  len<^e£e  oijlokoKkana. 
Patwako  buku€  bukudoKkana. 

BuL  To  be  intoxicated,  to  be  drunk, 
stupified  by  a  narcotic,  or  drug ;  to 
drug. 

44ipe  ^u  bulotta.     You  often  drink  till  you 

are  drunk. 
Bolenae.    He  is  drunk,  (or  stupified  by  the  use 

of  a  drut^.) 
Em  bulkedeali.    I  administered  chloroform  to 

him. 

Bulahat.  Summons,  calling,  bidding, 
invitation. 

IliaK  bulahat  hoeSna.    I  have  been  summoned. 

Bulau.  To  deceive,  to  lead  astray,  to 
practice  deception,  to  divert,  to 
amuse. 

UniaK   kathatege  non^e  doli  bulau  hedakana. 

I  came  here  through  being  deoeiyed  by  his 

words. 
Gidr^  jahanaK  emkate  bul^uem.    Give  the  child 

something  to  divert  hi^. 

Bulau.     A  method  of  exorcism. 

This  method  of  exorcism  is  applied  in  three 
ways : — 

Ut. — After  a  corpse  has  been  placed  on  the  fun- 
eral pyre  a  man  takes  a  fowl  in  his^  left 
hand  and  holding  it  aloft  goes  three  times 
round  the  pyre,  moving  to  the  left.  Having 
completed  tiie  circuit  thrice  he  nails  the  fowl 
through  the  neck  to  one  of  the  four  posts 
(torf  e  khunti)  fixed  one  at  each  comer  of 
thepyre. 

^nd. — When  it  is  desired  to  exorcise  an  evil 
spirit  out  of  a  sick  man  a  fowl  is  taken  and 
ita  biU  held  close  to  a  few  grains  of  rice  on  a 
sarjom  (q.  v.)  leaf,  and  when  it  picks  a  little 
the  exorcist  takes  it  in  his  right  hand  and 
holding  it  out  at  arm's  lenp^  brings  it  round 
with  a  sweep  and  passes  it  underneath  the 
left  thigh  to  the  left  hand.  With  a  similar 
movement  of  the  left  hand  it  is  passed  un- 
derneath the  right  thigh,  to  the  right  hand 
and  again  carried  with  a  sweep  of  the  right 
hand  underneath  the  left  thigh  to  the  left 
hand  and  brought  in  front  where  it  is  sized 
with  both  hands.  This  completes  the  oper- 
ation which  is  repeated  three  times,  sGEtor 
which  the  fowl  is  made  to  pick  a  few  grains 
of  rice  off  the  sick  man's  nand  as  a  proof 
that  tiie  spirit  has  been  driven  out. 

3rd. — When  the  person  to  be  operated  on  has 
had  the  evil  eye  cast  on  him  while  eating,  a 
piece  of  a  broom  (jonoS),   the  stone'  of  a 
fruit  of  Semicarpus  anacardi'wm  (soso  jah) 


and  a  piece  of  a  pod  of  Bauhinia  VdhUi 
(lamatf  here)  are  wrapped  up  in  a  sarjom 
(q.  V.)  leaf.  The  operation  now  resembles 
that  described  above  the  parcel  takuig  the 
place  of  the  fowl. 

Buli.     Language,  speech,  dialect. 

Bui   mayam.     An   oflfering   of  human 
blood. 

The  method  is  as  foUows: — 

A  puncture  is  made  with  a  thorn  and  then  pres- 
sed till  blood  issues.  A  grain  of  husked 
rice  is  then  applied  and  when  discoloured 
with  the  blood  it  is  presented  as  an  offering 
to  the  deity  who  is  to  be  appeased.  The 
number  of  parts  of  the  human  body  from, 
which  blood  is  extracted  varies  from  four 
or  five  to  thirty  three. 

B^lk^ti*  The  fee  paid  to  the  officiating  priest 
who  offers  his  own  blood.  This  generally 
amounts  to  one  rupe  four  annas. 

T»v    1  *       >■  A  form  of  emphatic  denial. 

Bolte  h5  taka  b^nutf  tiila.  I  have  not  a  single 
rupee,  (i.  e.  even  if  I  were  drunk  I  could 
not  say  I  had  any  money.) 

I^  do  noa  katha  bhulte  h5  ba^  rofaka^a.  I 
never  said  any  such  thing,  (i.  e.,  even  by 
mistake,  or  when  unconscious.) 

Bulu.     The  thigh. 
Bulud.     To  salt ;  salt. 

Ni^tele  buluhoKa.    We  will  procure  salt  with 

this. 
BoluhaKme.    Salt  it. 

BumbaL     Bombay. 

Bumbu6  hako.     A  species  of  fish. 

Bumbuiyul     Cf.  bomboryofi. 

Bud  campa.     A  kind  of  spinning  top. 

Bund.     A  drop. 


Bunda. 
Dalia. 

•     •        • 

Pol. 
Bundi. 


Fee  paid  to  a  jan,  dikli,  (q.  v.) 
or  witch  finder. 


To  put  the  red  mark  on  the 
bride's  forehead  at  marriage,  which 
is  done  by  the  bridegroom. 

M5fS  ti^^K  sindurteko  bundi  kedea. 

Bundis.  To  think,  to  meditate,  to 
turn  a  thing  over  in  the  mind,  to 
remember. 

Noae  bundiske^te  arte^geye  bhabnaena.  Think- 
ing of  this  increased  his  sorrow. 

Buniad.     Origin,  foundation. 

Ale  do  bnni^dUion  menaKlea.  We  are  here 
since  the  foundation  (of  the  viUage.) 

Buniadi.     Original.,  first,  aboriginal. 

Buniadi  hof  ko.  Founders  (of  a  village),  descen- 
dants of  the  founder  or  founders  (of  a 
village;)  original  residents,  aborigines. 
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Buru  katkom  care6 


rha.  M.  1  ^Mj         j 
rhi.  F.   I  OW.  aged. 


Bunum.     A  white  ant  hill. 

Bannm  eriga.    The  qaeen  white  ant. 

Bunum  bararid.  A  species  of  wasp 
which  haunts  the  shops  of  sweet- 
meat sellers  during  the  hot 
weather. 

Bunuipi  ol  An  edible  mushroom  found 
growing  on,  or  near,  white  ant  hills. 

Bupujhau.     Reciprocal  form  of  bujhau 

(q.  V.) 
Burau.       To   waste,   to   squander,   to 

spend. 

Nun9^  t^'kali  bnf^ukeda.  I  squandered  so  much 
money. 

Burbudlulj.  Many  at  a  time,  all  at 
one  time,  simultaneously. 

Borbndlntt    omonakana.       Germinated  simol- 
taneonsly. 

Burbu^ud  To  bubble,  air  bubbles  to 
rise  to  the  surface  of  water  when 
some  creature  is  breathing  below. 

Burgi.     The  Mahrattas. 

Bnrgi  bir^j.  Mahratta  raiders,  applied  also  to 
those  who  are  feared  as  the  Mahrattas  were. 

Burha. 

•  • 

Burhi. 

Burhia.     An  old  woman. 
Burhu.     To   wind   twine   into  a  hank 
so  as  to  be  easily  pulled  off. 

Baber  buf  huime.    Make  the  twine  into  a  hank. 

Bursi.  Part  of  a  broken  earthenware 
vessel  when  put  to  the  following 
uses: — 

Sim  bursi.    A  hen*8  nest. 

Seh^l  bursi.    A  fire  pan.    Cf.  sohgel  bursi. 

Bursi  sehgel  leka  jiwi  loltkantilia. 

Burti.     Cf.  barti. 

•  ■  • 

Buru.     A  mountain. 

Buru  kun^mi.  Full  moon,  the  sun  being  on  the 
horizon,  and  the  moon  appearing  over  the 
hill  tops. 

Marah  burn.  Pareshnath,  the  highest  moun- 
tain in  the  Santal  oounlsry. 

Buru.  A  spirit,  an  object  of  worship. 
Cf  bodga. 

The  primary  meaning  of  hum  is  the  same  as 
tnat  of  omtga  (q.  v.).  The  two  words  are 
often  joined  together,  as  bohga  bum,  honga 
being  a  gloss  on  buru.  The  modem  word 
boh^  has  so  entirely  superseded  the  more 
ancient  buru,  that  the  present  generation 
of  Santals  are  ig^iorant  of  its  reaS  signifioa- 
tion. 

Maraxi  buru.  The  chief  of  the  bums,  or  boiigas. 

Marah  buru,  or  mount  Pareshnath  is  often  con- 
founded with  the  Marah  bum  of  the  Santal 
traditions  and  worship. 

Buru  ^ahra.   The  jambfo  or  python. 


Buru.  A  religious  festival  and  fedr  of 
the  semi-Hinduized  Bhulyas. 

One  of  these  Bum  fairs  is  held  vearly,  in 
December,  at  a  small  village  in  the  District 
of  Hazaribagh  named  Ganqe.  and  is  caUed 
Gan4e  buru,  anotiier  is  held  at  Lalgaf  h, 
just  across  the  boundary,  in  the  District 
of  the  Santal  Pargannas,  and  is  known  as 
Lalgafh  bum. 

Buru  bere£  Kisku.  A  sub.  sept  of  the 
sept  Kisku  (q.  v.). 

Buru  herei  Mamdi  A  sub.  sept  of 
the  sept  Marndi  (q.  v.) 

Buru  berefS  porob.  A  festival  observed 
by  a  sub.  sept  of  the  sept  Kisku 
(q.  v.),  and  also  by  a  sub.  sept  of 
the  sept  Mamdi  (q.  v.) 

Buru  bhalua.  A  swallow  that  frequents 
hills   and   builds   its  nest   on   a 
precipice. 

Burud.  To  slip  through  the  fingers, 
as  a  fish ;  to  slip  out  of,  to  slip  off, 
as  a  fish  from  a  hook ;  to  slip  from 
under,  as  a  bullock  from  under 
the  yoke ;  to  withdraw,  to  desert 
comrades,  to  go  about  here  and 
there. 

Burudkedali.  I  have  aUowed  it  to  slip  out,  (or 
faU  out.) 

CedaMpe  bupijottkana,  onte  note  ?  Why  do  you 
go  about  here  and  there  (and  don*t  attend 
to  your  work  ?) 

Buru6  buru6.  To  rise  as  small  bubbles 
in  water ;  many,  numerous. 

Bum6  bum^ko  oalattkana,  mu6  do.    The  ants 
are  swarming. 

DaK  bum6  bumjoKkana.  The  water  is  boiling. 

Buru  ekasira  narl.  A  plant  found  at 
high  elevations,  Flevfiingia  con- 
gesta,  Moxb.  type  form. 

Burui  burui.     To  drizzle. 

Burui  bumiye  dalfeda    It  is  drizzling. 

Burui  buruL  Soft,  moist,  free,  as  earth 
in  a  good  condition  for  ploughing, 
or  digging. 

Buradj]  ^  *«^«''- 

Buru  katkom  care6.  Equisetum  debUe, 
Moxb.,  a  common  plant. 
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Burum.  To  lie  down,  of  animals  in 
general. 

Babromsim.    A  hen  sitting  on  eggs. 

Bum    mackunda.       A  forest     tree, 

Wrigktia  tomentosa,  R.  &  S. 
Bunidj.     A  tower. 
Bum  pajhar.     Cf  pajhar. 

Bum  raher.  A  cultivated  leguminous 
plant,     Cyanwpsia  paoralioideSy 

R  a 

Bum  sim.  A  white  cock  offered  to 
Maran  bum  (q.  v.) 

There  are  no  restriotions  as  to  who  shall  partake 
of  the  flesh  of  the  bum  sim. 

Bum  tiron.     Cf  tiron. 
Buryun.     To  slip  out   of  a  hole,   as  a 
snake,  or  a  fish. 

Borynh  marte  tot  go€enae. 

Busak.  To  produce  young,  of  animals  ; 
to  hatch  as  eggs  of  fowls,  and 
birda 

Bus^ffenae  mih?!  do. 
Bns^Kkedae.    Qn,re  birth  to  it. 
Bns^goKkana.  Is  being  bom,  or  given  birth  to. 
Sim  bele  khon  bns^gola.    Fowls  are  produced 

from  eggs. 
Tanatt  bae^l.    Very  many,  numerous. 
TanaK  busaf  ko  gooena.     They  have  died  in 

large  numbers. 

Busar.l  To  be  bom,  to  be  brougM  into 
BusSr.J     the  world. 

Boete  amki  do  hoe  bnsaflen. 
Hae  hae,  busayakanakin, 
Hae  hae,  nukinmanewa. 

Buska.  A  species  of  termite  which  is 
very  destructive  to  the  rice  plant 
where  there  is  an  insufficiency  of 
water. 

Busku.     To  rouse,  to  exasperate. 

Susurbah  alope  buskukoa.    Do  not  rouse  the 

wasps.  ^ 
Durre !  bejae  marah  ^sintaf a  kulya  tefSjhaKe 

giti^akana,  aloyape  buskuea,  ger  bote6ke- 

peae. 

Busndi.      A   small   fly    resembling  a 

mosquito,  a  midge. 
Busup.     Straw,  the  grain  of  which  has 

been  trodden  out  by  cattle. 

Janhg  busup.    The  straw  of  janhS  (q.  ▼.) 

Busur  busur.      1  Soft,  as  earth  or  roas- 

Bhusur  bhusur.  J   ted  grain ;  applied  to 

describe    scratching  or  scraping 

when  the  substance  is  soft  or  loose. 

But.  Ghana,  gram,  Cicer  arietinum, 
Linn, 


•  } 


A  child. 


Buta.  The  trunk  of  a  tree  up  to 
where  the  branches  begin,  the 
area  covered  by  the  branches  of 
a  tree  ;  origin,  root,  beginning. 

Dare  butarele  dufupakan  tahSkana.    We  were 

eitting  under  a  tree. 
Noa  katha  reaK  but«  oka  (ben  kana  P   Where 

is  the  beginning  of  this  matter  ?  * 

Butel.     Power,  effort,  by  means  of. 

Am  butelte  oho  hoelena. 

Butlak.")   Power,     ability,     effort,   by 
Butlek.  J     means  of. 

Am  bntl^kte  ohom  idi  dafelea,  unaK  dafe 
b^nufftama. 

Butra.  M.l  Short   in   stature,     dumpy, 
Butri.  F.  J     dwarfish. 

Butru. 
Butur. 

Gid^r  butur.    Children. 

Butu6.  ")  Short,   applied  to   the 

Butu6  butu6.  J       eai-s     of  rice,   oats, 
wheat,  &c. 

Butuo  butuo  geleena.    The  ears  are  short. 

Butud  butud.    To  throb,  as  an  abscess 
when  gathering. 

Bntuti  bntali  hasoedidkana.  It  throbs  pain- 
fully. 

Buya.     The  female  organ. 

Buyol  boyol.     Cf  boyo  boyol. 

Buyu£  buyul  To  prick,  to  pain,  to 
throb. 

Buyu€  buyu£  hasodkana. 

Buyu^  mente.  To  blab,  to  let  out  a 
secret. 

Buyu€  menteye  lai  go£keda,  bae  jiwi  dafeada. 
He  let  out  the  secret,  he  oould  not  restrain 
himself. 


Ca. 
Cha 


.} 


Tea. 


Ca  dare.      The  tea  plant,  Camellia  theifera, 

GHff, 
Ca  daK.    Decoction  of  th^  leaves  ;  tea  prepared 

for  drinking. 

C^balSSoaJ  A  tea  garden. 

Caba.     To  finish,  to  complete,  to  die  ; 
all,  the  whole. 

"fi^l  oabake£koaii.    I  have  seen  them  all. 
Hatao  oabakefae.    He  has  taJcen  the  whole. 
K^mi  cabakate  ofaSteye  senena.    He  finished 

the  work  and  went  home. 
Noa  katha  abore  oabatta.    This  matter  wUl  end 

with  us  (is  prirate.) 
Cabaenae.    He  is  dead. 
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Caba6  cubu6.  Pricking  or  tingling 
sensation. 

Cabao  cnbnd  p^tfti^*    It  pricks. 

Cabac  cabn6  nasolikana.  I  feel  a  pricking  pain. 

Cabhar  cabhur.  Rushing,  swishing  or 
splashing  sound  of  water. 

Cabhar  c^bhnr  daUreli  adjomkeda.  I  heard  a 
sound  of  splashing  in  the  water. 

Mucu  daKre  cabhar  oabhorko  ota  idia.  They 
press  the  fish  trap  swishing  into  the  water. 

Cabhruli.  At  once,  instantly,  without 
warning. 

.  C^bhruK  marteye  donkeda. 

Cabhur.  Splashing,  plumping  into 
water. 

C^bhnr  marteye  donkeda. 

Cablau.     To  bite,  to  fix  the  teeth  into, 
to  eat,   to  tear,  as  a  tiger  does  an 
animal  when  eating  it. 

pher  okooe  oabl^u  go£kedea.  He  tore  him 
severely. 

Cabuk'.  To  dip  into  ;  to  dip  the  tips  of 
the  fingers  into  and  transfer  what 
adheres  to  them  on  to  something 
else. 

C^bugme  alo  se  hirijott  If^gii.  Dip  something  in 
to  prevent  it  (the  pot)  boiling  over. 

Sunum  c^bngme.  Dip  your  fingers  into  the 
oil  (and  transfer  what  adheres  to  them  to  the 
palm  of  the  other  hand,  preparatory  to  an- 
ointing the  person.) 

DaK  c^bagme.  Dip  yonr  fingers  into  water, 
(and  transfer  what  adheres  to  them  to  the 
lime  in  your  hand.) 

CacaK.  Broken,  tattered,  pierced  all 
over,  wormeaten. 

Lum^mko  jom  cacatf  keda,  sakam  do.    The  silk 

worms  have  eaton  the  leaves  to  tatters. 
Sakam  cacagoka.    The  leaves  will  be  torn. 

Cacao.  To  force  payment  on  one  in 
advance  so  as  to  secure  his  servi- 
ces, or  a  bargain. 

Caoaokate  nniyo  agu  otoadi^a,  am  t^en  ohoii 
senlena.  He  pressed  wages  on  me  in  ad- 
vance, I  cannot  go  to  you. 

Cacarhal  Rough,  dirty,  scaly  and 
ugly,  as  a  lizai-d,  or  a  person  suffer- 
ing from  a  skin  disease. 

Uni  h5  bae  umotfa,  afisge  cacarhafe  lielolfa. 
He  will  not  even  bathe,  he  looks  disgust- 
ingly dirty. 

Cacki.  To  cozen,  wile,  beguile,  per- 
suade, lure. 

Onko  doko  caokikeflea,  motafleako,  non<^e 
codaK  ro^gectepe  tahena  P  They  cozened  us, 
they  said  to  us,  Why  do  you  remain  here 
famishing  ? 


Caco.  To  toddle,  the  first  walking  of 
a  child. 

Caco  gidrf .    A  child  just  able  to  walk  alone. 
Caco  Ketad  gidr^.     A  child  able  to  walk  well. 

Caco  4idi.     To    accustom  a  child  to  stand  or 
walk  alone. 

Caco  chatiar.     C£  chatiar. 

•  ■     •  •  •     • 

Cacur  macur.  1  Hurriedly,   carelessly, 
Kacurmacur.  j      imperfectly,    irregu- 
larly, anyhow. 

Noa  jaega  cacur  m^oufko  siaka^a.    They  have 
ploughed  this  part  very  carelessly. 

Noa  afaK  do  cacuf  m^ufko  isinaka^a.    They 
have  imperfectly  cooked  these  greens. 

Cadak  cuduk.l  Noise  of  plumping  into 
CaduK  caduk.  f     water. 

Ca^aK  cu^uK  dattre  sa^ea  dhiri  capa€lekhan. 
If  a  stone  be  thrown  into  water  it  sounds  plump. 

Cader.  A  cotton  cloth  worn  as  a  shawl, 
or  covering ;  a  sheet. 

Cadi.  A  goat  for  sacrifice,  rice  and  li- 
quor given  by  the  bridegroom  to 
the  bnde's  party. 

C^'ili  merom.  '^  A  goat,  rice  and  liquor  given  by 
Ca^i  caole.  >  the  bridegroom  to  the  oridde's 
C^'jih^n^i.  )  party. 


Cado.    To  put  into  water,  to  immerse, 
to  plunge. 

DaKttpye  don  ca^oena.     He  plunged  into  the 

water. 
DaK  m^u^ire  roe  oa<^o  goCena.    The  fly  fell  into 

the  rice  water. 

Cador  bador.      1 A  puppet  worked  with 
Cador  badomi.  j     the  fingers. 

Cadra.  Bald  on  the  crown  of  the  head, 
applied  only  to  males. 

Cadra.      Galvanized     corrugated  iron 
sheets. 

Cadra.  A  cotton  cloth  worn  agi  a  shawl, 
a  sheet. 

Cadri.     Bald  on  the  crown  of  the  head, 
of  females  only. 

Caduk  caduk.     Sound  of  a  body  plum- 
ping into  water. 

Cae.    Hard,  scrimpy,  miserly,  niggardly, 
near. 

A<(li  cae  hof  kanae,  bae  emoKa.  He  is  a  great 
niggard,  he  won't  give. 

C^e.     Quari'elsome. 

Cele  cae  j^t  kanako  !  tin  dhaoem  hijutf  a,  un 
dhao  doko  kaphfri^uKa.  What  a  quarrel- 
some set  they  are,  whenever  yon  come  they 
quarrel. 
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Cae.  "J  A  name  mentioned  in  the 

Cae  disom.  J    ti-aditionsoftheSantais. 

Cfte.     A  caste  so  called. 

Cae  campa.  Two  names,  Chae  and 
Champa,  mentioned  in  the  Santal 
traditions,  and  often  joined  to- 
gether. 

Cae  capor.|(.f  ^^^^ 

Car  capor.  J  ° 

Cae  colon.  Conduct,  behaviour,  charac- 
ter, life  and  conversation. 

Caecor.  A  tribe  of  gypsies  given  to 
thieving. 

The  popular  belief  with  regard  to  this  tribe  is 
tnat  thev  are  so  expert  as  to  be  able  to 
possess  themselves  of  any  article  they  may 
covet  by  simply  looking  at  it. 

Cft6  ctl6.     Still,  quiet. 

Caj  oUeko  thirena.    They  were  perfectly  still. 
Pef a^o  heolena,  caS  c!l6ke£leako,  jomaK  b^nnK- 
tilite. 

Cae  ctd.  The  sound  produced  when  a 
cow  is  milked  into  a  pail. 

Cae  disom.    Cf.  cae. 

Caego.  Flippant,  pert,  said  of  little 
girls. 

Nni  caego  do  okoe  sohge  h5  bae  an%fia.  This 
pert  little  thing  feels  strange  with  no  one. 

C^hip.*  F.'  }  ^^  mouthed,  gaping. 

Caeko6.  \Shrivelled,  scantily  supplied 
Caikup.  j     with  raiment,   as  a  beggar 
in  hard  times. 

Bohof  oaekopakana.  It  is  shriveUed  by  drying. 

Cagae.  | Quickly;    loud    voiced, 

Cagae  cagae.  j     stentorian. 

Cagae  cagae  nni  doe  rofeda.  This  person 
speaks  very  londly. 

Cagae  cagoe.  Unpleasant  feeling  caus- 
ed by  sand,  nusk,  or  some  such 
foreign  substance  in  food,  grating. 

Cagae  darae.  Loudly,  loud  and  harsh, 
violently. 

Bog^ete  cagae  da^aeye  egerkediiia.  She  scolded 
me  in  a  loud  voice. 

Cagam  cugum.  To  move  slowly  and 
stealthily. 

Kombfoko  he<$ena,  cigam  ongnmiti  al11omle€- 
koa.  Thieves  have  come,  I  heard  them 
moving  stealthily. 


Cagar.  To  break  off,  to  detach,  to 
tear  oflF. 

Or  cagar .    To  detach  by  pulling. 

Bal  cagaf.    To  detach  by  striking. 

Adomko  do  dareko  khon  ^hanr^Kko  dal  cagaf- 

keda.    Some  broke  off  branches  by  striking 

them  (with  sticks.) 

Caga£.  To  detach,  to  split,  to  tear 
or  break  off.  Cf.  cagar. 

Cag  caga.  To  straddle,  to  open  out, 
as  a  pair  of  compasses. 

Jahga  cag  cagakedae.    He  straddled. 
Gag  cagae  tehgoakana.    He  is  standing  with  his 
feet  wide  apart. 

Cagoe  cagoe.  Grating,  the  feeling 
when  nusk  or  sand  is  in  the  rice 
when  being  eaten. 

Cagoe  cagoeli  |omkeda,  na  parok. 

Caha.     A  snipe. 

Cahal  cahal.     Quickly,  hurriedly. 

Okate  calaKkanae  cahal  cahal  ?   Where  is  he 
going  in  such  a  hurry  P 

Cahao.     To  desire,  to  wish. 

Cele  oefkom  cahaokana  P  What  is  it  you  want  P 

Cahap.  To  open  the  mouth,  to  open 
as  the  mouth ;  to  gape. 

^4i  hapraM  cahaboKtakoa.    llieir  mouths  open 

very  wide. 
Bah  bahko  cahapakada,   to^o^&h  leka.      They 

open  their  mouths  as  wide  as  a  fish  trap. 
Unialt  moca  cahabtaete  mil!  (ed  t^^kam  ^ama. 

When  you  open  its  mouth  you  wiU  find  a 

rupee. 

Cahap  catur.  Flustered,  excited,  bewil- 
aered. 

Oka  khon  cahap  c^t^i^em  hedena  P  From  where 
have  you  come  in  such  a  flustered  conditionP 

Cahar  cahar.  1  /-\  •  1 1     i       •    -n 
Lahar  cahar.  j  Q"^^''^^'  ^umedly. 

Cahar  cahare  taf ameda.  He  is  walking  quickly. 

CaHatao.l  m  l    . 

Cahtao    I       approach,   to  come   near, 

Cahtao."  j         *«  ^''^'' 

Kul  do  bae  cahtao  d^feafta.    The  tiger  will  not 

come  near  (to  the  village  through  fear.) 
Cahtao  h5  bae  cahtaoKa.  He  will  not  even  come 

near. 
Baj  gape  emon  hof  do  ohom  (Shtaolena.    A 

person  like  you  could  not  enter  a  king's 

palace. 

Cahe.     Perhaps. 

Cahe. .  .cahe.     Whether. .  .or. 

Cahem  calaK,  cahem  tahen.    Whether  you  go 

or  stav. 
Cahem  doholl  cahe  bam  dohoii.    Whether  you 

keep  me  or  not. 

Caher.  Shadow,  reflected  image,  ap- 
pearance. 

Uniatt  caher  ^rsire  iSeloffa.     His  image  will 
appear  in  the  mirror. 
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greater  proncienoy. 

I* ,  .'    [ Necessary,  nee Jful,  wanted. 


Caher.     Adroitness,  proficiency,  skill. 

Uni  do  oahere  nduKa^bona,  abo  ho  uni  khon 
bisi  caherbon  ndutfaea.  He  shewed  us  his 
profioienoy  (in  dancing,)  we  will  shew  him 
greater  proficiency. 

Cah 
Cahia. 

Note  daK  c9hi%.    Water  is  wanted  here. 

Cahiye.     Necessary,  proper,  right* 

Cahtao.     Cf.  cahatao. 

Cai  cai.  \Used  when  driving  an 

Cai  dha£  dhal  j     elephant. 
Caini.     A  ladder. 

Cak.     A  wheel. 

Kuiik^l  oak.    A  potter's  wheel. 

Oak  dahp.  A  big  turban  resembling  a  wheel 
in  shape. 

Oak  b^ndhi.  A  cog  put  before  awheel  to  pre- 
vent it  moving. 

Sagaf  oak.    A  caxt  wheel. 

p  1  *  [To  take  aim,  as  with  a  gun. 

A<^i  (hikem  oak  dafeaKa.    You  oan  aim  well. 

Cak.  A  representation  of  a  flower,  or 
some  other  design,  made  with  rice 
flour  on  the  ground  near  the 
mandwa  khunti  (q.  v.)  at  a  mar- 
riage. 

09k  pur^nni.  A  present  given  to  the  girl  who 
makes  the  c^k  to  induce  her  to  finisn  it. 

C^k  khunti.  A  post  fixed  in  the  centre  of  a 
.  tank  when  the  ceremony  of  marrying  the 
tank  is  performed.  The  mandwa  kminti 
(q.  V.)  is  sometimes  called  c9k  khun(i. 

CaK.     Why,  wherefore. 

Oatfom  laikeda?  Why  did  you  tell. 

Cakaoda.  A  common  armual  met  with 
about  villages,  Cassia  Tora,  Linn, 

Oakaoda  afalf .  The  fresh  leaves  of  Cassia  Tora 
raed  as  a  pot-herb.  * 

Cakap  cakap.^l  Noise  made  when  eat- 
Cakup  cakup.  [ing  with  gusto ;  smack- 
Cakap  cukup.  J   ing  the  lips. 

Oakap  cukupko  jomeoa.  They  smack  the  lips 
while  eating. 

Cakar.  To  exercise  a  horse  by  mak- 
ing it  run  round  in  a  circle 

Cak  bandhi.  A  cog  put  before  a  wheel 
to  prevent  it  moving,  an  obstacle, 
a  hitch. 

Oak  bandhi  ma  la^aoaK  me.     Put  a  cog  before 

the  weel. 
Oe£re  cak  bfrndhiena.  What  hitch  has  occurred. 

CaK  caK.       ^  Guzzling   or    gobbling 
Chak  chalc.  J    sound,  as  by  a  pig  when 
eating. 


Cake.     A  rick ;  to  pile   up  one  thing 
above  another  in  order. 

Horo  cake.    A  rick  of  dhan. 
Busnj)  cake.     A  rick  of  straw. 
Sarako  benaoa,  nirdhSkko  cakea.     They  make 
the  funeral  pyre  piling  up  (the  firewood.) 

Cakendar.     Broad. 

Nui  hof  aK  4eke  cakendar  osargetaoa. 

Cakha.     To  taste. 

Ma  oakhaeme,  buluh  adaakana  se  bah.    Taste 
it  and  see  if  it  is  properly  salted  or  not. 

Caki.  A  flat  cake  of  anything,  to  cut 
into  thin  slices. 

O^ki  guf .    A  flat  cake  of  raw  sugar. 

Caki.     The  patella  or  knee  cap. 

Cakla  coklo.  Dodging  through  fear 
or  shame,  shy,  keeping  out  of  sight 
as  much  as  possible  through  shy- 
ness. 

Lajaote  cakla  coklo  bafaekanae.    She  is  dod- 
ging here  and  Mi  ore  through  shame. 

Cakmak.    ")  Shining,  admirable,  excit- 
Chakmak.  J   ing  admiration,  beautiful. 

Bhitcakmakko  cikira- 

Chakmakao.  To  shine,  to  rejoice,  to 
be  in  high  spirits. 

$.<^i  chakmakaoenae. 

Cakoji.     A  bite,  a  mouthful. 

Mi£  oakoj)  hoyoKa.    it  wiU  only  be  a  mouthful. 

Cako^  cakop.  The  sound  of  guzzling 
or  gobbling  when  eating,  as  a  pig 
does. 

Oakop  cakope  jomeda  sukri  do.       The  pig  is 
gobbling  its  food. 

Cakor.  A  servant,  other  than  agri- 
cultural. 

Nokor  cakor.    Servants  in  general. 
A<yli  nokor  cakor  menaKkotaea.    He  has  many 
servants  of  all  kinds. 

Cakra.     A  eunuch. 

Cakrao.     To  possess  oneself  of,-  to  in- 
crease at  other's  expense,  to  enlarge. 

Hasa  oakraome.    Increase  your  field  (by  taking 
apiece  from  some  one  else.) 

CakrL     Service,   other   than   Agricul- 
tural. 
Cakrighum.      ")    Dizzy,    confounded, 
Cakri  ghumao.  j       head  to  swim,  con- 
fused and  unable  to  comprehend  or 
speak. 

O^kfi  ghum  geli  a^kara. 

Kami  kamite  c^k^ri  ghum^tiKtalea. 

Cakta.  Large  and  flat,  as  a  flagstone 
or  plank. 

Dhiri  oakta.    A  large  flat  stone. 


Cakti 
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Cakti.     Small  and  flat,  a  thin  slice,  a 
cake. 

Cf  kti  gnf. '  A  oake  of  raw  sugar. 
Pisk^  c^ktikateko  tekea.    They  slice  the  pisk^ 
(q.  y.)  and  then  oook  it. 

Caku.    A  kind  of  clasp  knife,  with  han- 
dle resembling  that  of  a  razor. 

C^kn  b^dnk.  A  weapon,  one  end  of  whioh  is 
a  pistol,  and  the  other  a  knife. 

Cal.     A  roof 

Jeteleli  oal.    The  front  and  baok  ^rtions  of  a 

roof. 
Khupi  cal.    The  roof  of  the  end  portions. 

Cal.     To  put  into  the  hand,  to  give. 

1*ak96  oaladea.    I  gave  the  money  into  nis  hand. 

Cal.  \Conduct,  behaviour,  life  and 

Cal  colon./     conversation,  character. 

L^  calaK.    Tradition. 

Cal  bah  bestaea.    His  oonduot  is  not  good. 

L9i  oal  katha,  ar  areo  r:i\  daK  haKsogea.  Slan- 
derous tales  and  wa  ^ >.r  thrown  on  one  canses 
pain. 

Cala.     A  sieve ;  to  sift. 

Cala.    1  To  go,  to  move,  to  walk,  to 
Calais.  /     pass  away. 

Jiwi  calaKkantaea.    He  is  dying. 

Cala  cula.     Occupied  with  preparations 

for  a  journey,  al  ><  )ut  to  set  out  on  a 

journey. 
Cala  cula.     To  divide  what  is  left  over 

after  a  share   has  been  given  to 

each. 

Ma  ni^kore  cala  onl^  go£kaKme. 

Calak.  Clever,  expert,  deceitful,  frau- 
dulent, over  reaching. 

Khnb  oalak  hof  kanae.  He  is  arery  clever  man. 

Calaki.  Fraud,  trick,  deception,  knav- 
ery. 

Alom  oaJ^kia.    Do  not  be  gnilty  of  knayery. 
Calaki  kantaea.    It  is  his  mckery. 

Calan.  Cleai*ance,  remittance,  an  an- 
nouncement of  despatch,  a  pass, 
an  invoice  ;  to  send  to  prison,  to 
send  up  for  trial ;  a  batch,  consign- 
ment. 

Daroga  doe   calanke^kina.     The  daroga  sent 

them  up  for  trial. 
Ale  do  p^hu  calantele  he<Jena.    We  came  with 

the  first  batch. 

Calao.  (1)  To  set  in  motion,  set  agoing. 

(2)  To  impel,  drive,  direct,  urge. 

(3)  To   cohduct,  manage,  admin- 

ister,guide. 

(4)  To   forwaiti,  advance,  hasten, 

expedite. 


(5)  To  prosecute,  carry  on. 

(6)  To  meet  a  demand,  pay. 

(1)  Kol  calao  ocoeme.  Set  the  machine  in  motion- 

(2)  Ma  4aiira  calaokinme.     Driye  on  the  bul. 

locks. 

(3)  Bisom   caKlaoio.     The  goyemor,  or  admin- 

istrator of  a  country  or  proyinoe. 

Baj  caKlaoio,  Dewan  or  Prime  minister  of  a 
kingdom. 

(4)  G^i  calao  liogme.    Hasten  the  cart  a  little. 

(5)  Am  nparro  mokordomad  calaoa.      I  shaU 

prosecnte,  or  bring  a  suit  against  yon. 

(6)  Barea  merom  ^brilikate  khajnali  oalaokeda. 
I  sold  two  goats  and  met  the  demand  for 
rent.  / 

Ti  calao.    To  lay  hands  on. 
Em  calao.    To  help  by  giying. 
Tarwaf  e  calao.    To  use  a  sword. 

Gnrio  calao.    To  manure ;  to  take  manure  to 

the  fields. 
Am  bam  le  calaoeditia.    I  am  not  dependent  on 

you. 
OkoehSbabonlecalaoefkoa.   We  giye  to  no  one. 

Calao.     The   4th  ploughing  of  a  field. 

Calao  guti.  A  game  played  by  chil- 
dren. 

Calcalwa.  Perplexed,  occupied,  dis- 
traught, occupied  with  preparations 
for  a  journey. 

Calcalwa  jokhe:em  eho|>keda,  oho  alijomlen- 
tama.  You  haye  raised  this  matter  when 
other  matters  are  occupying  the  attention, 
it  can't  be  listened  to. 

Calcolon.  Way  of  life,  conduct,  habits, 
character. 

NuiaK  calcolon  ceflekantaea?  What  is  his  way 
oflifeUkeP 

Onkado  alom  calcolona.  Do  not  oonduot  your- 
self in  that  way. 

Calcul.  Separating,  breaking  up,  as  an 
assembly. 

C^loul  somoe  hoeena.  The  time  to  separate  has 
come. 

Call.     Custom,  wont,  usage. 

Ar  aiaK  c^li  leka  arhS  j  l^i  oe€a£koa.  And  as  he 
was  wont !:»  taught  them  again. 

Calia.     A  game  flayed  by  children. 
Calit.     Customaiy,  ordinary,  current. 

Noa  pf  il^  c^litgea.    This  measure  is  current. 

Calka.  A  species  of  fish  inhabiting 
rivers. 

Cama.  "jThe   Black   and   white 

Camacakar  Hombill,  and  the  Grey 

Camacako.  -     Hombill.   (For  scien- 

Camar.  tific  names  see  Dhan^- 

Camkar.  j     sar.) 

Camac.     A  spoon. 


Camaota 
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p        f      r-^  strap  or  strip  of  raw  hide. 

Camar.     A  Hindu  caste  who  deal  in 
hides,  and  make  shoes. 

Camar.     Cf.  cama. 

Cam  cam.      ")  i-w  •  1 1     i       •  ji 
Cham  Cham  )<3"'*''''y'^""^«^^y- 

Camda.    1  A  booth,  a  temporary  erect- 
Chamda.  /   ion  to  accommodate  guests, 
or  for  any  other  purpose. 

Pe^ako  heoena,  ma  camcjla  doKakome.  The  guests 
have  oome  erect  a  little  shelter  for  them. 


To  float  on  the  surfiace. 


Camdhul. 
Camdul. 

Sanam  ka^  c^m^nlena  All  the  timber  is  floating. 

Uta  ^herpe  o^m^ulkeda.  Yon  have  put  too 
much  water  in  the  utu  (you  have  drowned 
the  miller.) 

P^  4ub9  o^m^nl  ba^aekanae.  The  p^ni  ^uh^ 
(q.  y.)  is  floating  about  on  the  water. 

Camek  bai.  ^     Spasms     with    uncon- 
Comok  bai.  J      sciousness,  convulsive 
twitching. 

Uni  do  oomok  b^i  Hamkedea.  He  has  been  seiz- 
ed with  spasms.  (Said  to  young  people 
when  scolding.) 

Camkao.  To  flash,  gleam,  shine,  glitter ; 
to  be  startled,  to  start  from  fear 
or  surprize. 

Camkao  bere€enae.  He  rose  with  a  start. 

Camkar.     Cf  cama. 
Camkau.     Cf  camkao.  ^ 

Camke.  To  lie  in  wait,  as  a  beast  of 
prey;  to  be  infested  with  wild 
beasts.  Cf  canke. 

Camki.       ")  mu  x-  i 

i^  •      1         >  The  cow  tick. 
Camokan.  J 

Cam  pa.  A  name  mentioned  in  the  tra- 
ditions of  the  Santals. 

Campa  baha.  A  common  perennial 
small  shrub  having  large  yellow 
or  red  flowers,  Ochna  aquarosa, 
Linn. 

Camphel.  1  Level  and  broad,  as  a  stretch 
Campel   J      of    ground  on  the  bank 

of  a  river;  smooth,    unruffled,  as 

shallow  water. 

Campta.     A  strap,  or  strip  of  raw  hide- 
Camptahi.     Having  an  insufficient  sup- 
ply of  milk  for  her  offspring. 


Campur.      Made  up,  concocted ;  yarn- 
ing, joking. 

Campur  katha  alom  rofa.  Do  not  tell  a  con- 
cocted story. 

^^i  campur  hof  kanae.  He  is  a  great  yarning 
fellow  (or  a  great  joker.) 

Camfij^.     A  skin  disease,  in  which  the 

cuticle  peels  off. 
Camta.     A  strap  of  raw  hide. 
Camuk.     A  whip,  a  scourge. 
Cadcir.      The    Titlark,      Corrydalla 

rufula. 

Ga4a  c^licir.  The  wagtail,  MotcLcilla  luzon' 
ientis, 

Cand.      Necessary,   urgent,  hurriedly, 
quickly,  firmly. 

^^i  oan^akawadilia.    It  was  very  necessary  to 

me. 
^^i  can4  k^mi  lagaoadiiia.    I  have  a  pieoe  of 

very  urgent  work  on  hand. 
A4i  can^teye  oalaoena.    He  left  very  hurriedly. 
Tehgo  can^oKme,  alom  p^ooMa.     Keep  your 

ground,  do  not  give  way. 
J^^i  can^oK  kanae.    He  is  hnrrving. 
Lebe£  can<^  Aogme.    Put  your  foot  down  a  little 

more  flrmly. 

Can  cun.      1  To  complete,  to  exhaust ; 
Chad  chun.  /  completely,  altogether. 

Cah  cuhko  thir  go£ena.  They  became  com- 
pletely still. 

La4u  do  can  cuhko  jomkeda.  They  eat  up  all 
the  sweetmeats. 

Cah  cuhkedale.    We  finished  it  completely. 

Canda.     A  subscription,  a  contribution. 

Cauda  u^h^u.    To  collect  subscriptions. 

Canda  can(Ji.     To  hurry,  to  expedite ; 
hurriedly,  quickly,  flustered. 

Can^a  c^n^i  hodme.  Be  quick,  be  expeditions. 
A^i  can^a  c^n^i  menaKlea.    We  are  m  a  great 
bustle. 

Candaki.     To  be  in  a  hurry,  to  haste ; 

auickly,  hurriedly,  rapidly,  expe- 
itiously. 

^^i  can^^kire  menaKlea.  We  are  in  a  great 
bustle. 

Caudal.      Vicious,   licentious,   wicked, 
mischievoua 

A^  caudal  hof  kanae.  He  is  a  very  vicious 
man. 

A<^i  can<^al  gidr^  kanae.  He  is  a  very  mischiev- 
ous child. 

Candan.l Sandal  wood;  the  heart  wood 
Condon./    of  a  small  evergreen  tree, 
Santcdum  album,  Linn.,  in  use  all 
over  India  for  religious  purposes. 

Candar  gahi     A  variety  of  the  rice 

plant. 
Cand  bagar.  Many  coloured,  variegated. 

Bogeteko  sindurkedea,  cand  bagaf . 
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Can^lom.  J 

Candbol  ipil.    A  oomet. 

Candi    The  forehead. 

Can^i^'U.  To  tether  an  animal,  fix  a 
word  in  writing,  lodge  a  complaint' 
give  information  to  a  police  officer; 
to  tether,  to  tie. 

Nni  g^  darere  o^^i^nkaeme.  Tether  this  cow 
to  the  tree. 

Candkilom.     The  tail  of  a  pig  or  goat 
given  to  the  herd  boy ;  pice  given 
to  the  herd  boy  in  lieu  of  the  tail. 

Beaokodte  cn^pikom  can^kilomle  emama. 

C^ndla.  M.l  Having  a  white    spot   on 
CandlL  F.  J   forehead,  as  a  cow,  horse, 
&c. 

Candlom.     A  tail. 

Candni.     A  cultivated  pot-herb. 

Candoro.  ">  Licentious,  flirting,  applied 
Candro.   /   only  to  women. 

Cando.      The  sun  or  moon ;  a  month. 

8>ii  cando.    The  ean. 

iNmdf  oando.    The  moon. 

Cando  gahnaKkanae.  There  is  an  eclipse  of  the 

sun  in  process. 
Bar  oando  tayom.    Two  moons  hence,  or  two 

months  hence. 

Can4u6.  *>  Quickly,  instantly, 

Can4u6  candu6.  J  hurriedly,  rapidly ; 
bustling. 

Cfn^ivi  c«n4n<^  okatepe  calaKkanaP  Where  are 

Tou  going  so  hnmedly. 
Cfn$a<^  menteye  donkeda.    He  sprang  up. 

Can.     Why,  wherefore.  Cf.  cak*. 

Can  caA.  Wide  apart,  straddling,  wide, 
as  an  open  door. 

Calk  oahe  (on^aaka^a.  He  is  sta>nding  with  his 
feet  wide  apart. 

CsSmi  p  ^^^^»  branching  off,  bifur- 

Hot  do  ona  Diku  ato  (hen  caiigaakana.  The 
road  bifnroates  at  that  Hindn  village. 

Ona  katha  do  94i  cangatttalea.  That  matter 
win  lead  to  many  others. 

Caiiere  (henem  jir^aKa.  Ton  can  rest  at  the 
fork  (of  the  tree.) 

Canga  can^.     Forked,  branching  off. 

€aiiga  c%iis^edape,  noa  katha  do. 
Caiiga  o^hgi  kathako  rofe^gia. 

Cai^gra.  M.lHaving  more  than  the  us- 
Cangri.  F.  J     ual  number  of  fingers. 


12 


Canke.\To  raven,  lying  in  wait  for  prey, 

Canke./     as  a  tiger;    infested    with 

wild  beasts,   as  a  jungle ;  always 

on  the  alert  for  prey,  as  a  tig^  ; 

ravenous,  fierce,  furious. 

Eol  do  oankeakanae.    The  tiger  is  on  the  alert 

for  prey. 
Ona  atote  alope  oalaKa,  dak  oaiikeakana.    Do 

not  go  to  that  village,  disease  is  prevalent. 

Canmangao.  Impatient,  restless,  ex- 
cite ;  on  pins  and  needles,  fid- 
getty. 

Cstoao.     To  ferment. 

H^n^i  cSoEotfa,  hofmohS  cSoaoKgea. 

Caoar.  The  long  hairs  in  the  tail  of 
a  horse  or  cow. 

Nni  sadom  do  khube  caoarana.    This  horse  has 

a  very  long  tail. 
E^pU  g^A  cEoar.    A  fly  flisk. 

Candher.  Luxuriantly ;  to  grow  lux- 
uriantly, as  grass,  grain,  &c. 

Ghas  candhefakana,  onte  do.     The    grass  is 

luxuriant  there. 
Bes  oandhefakana.    Has  grown  luxuriantly. 

Candro.  Wanton,  applied  to  young 
women. 

Caole.  Husked  grain  of  several  kinds, 
but  more  particularly  that  of  rice ' 
to  husk  grain. 

Hofo  caole.    Husked  rice. 
Bajra  caole. 
Janne  caole. 


Jon^ra  caole. 
Gundli  caole. 
Iri  caole. 
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bajfa  (q.  v.) 

janhe  (q.  v.) 

Indian  com. 

in^ndli  (q.  V.) 

ifi  (q.  V.) 

erba  (q.  v.) 

layo  (q.  v.) 

barley. 

wheat. 

seed  of  the  bamboo.- 


A  species  of  fish. 


Erba  caole. 
Layo  caole. 
Jao  caole. 
€U>hum  caole. 
Ma€  caole. 

Caole  ghure. 
Caole  ghuraea. 
Caole  ghura. 

Caomarao.  To  spread  quickly,  as  news. 

Caomaraoena,    oho   oko  dafelena.     The    new 
has  spread  it  can't  be  hushed  up. 

Cao  marte.  \  Quickly  in  very    short 
Cao  mente.  j     time. 

Cao  marte  pasnaoena.  The  news  spread  at  once. 

Caowar.  The  long  hairs  of  the  tail  of 
the  cow  or  horse. 

Capae  cupuL  Pressing  the  feet  down 
alternately,  as  when  working  a 
treddle. 


Capakia  ba^e 
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Capatia  bare.  A  species  of  fig  tree, 
Ficu8  tomentosa,  mentioned  in 
the  traditions  of  the  Santals. 

Oipal.     Reciprocal  form  of  cal  (q.  v.) 

Capao,  To  place  one  thing  above  an- 
other, to  pile  up,  to  increase,  to 
encroach  upon. 

Bar  ta^ko  oapaoaflea.    They  inoreased  the 

demand  on  us  by  two  mpees. 
^j^  sahgUite  sim^ii  oapao  aderkeda.    I  advan- 

oed  my  boundary  to  a  great  distance 

Capar.     To  be  possessed,  as  by  a  spirit. 

Bohga  oapaf .    To  be  possessed  of  a  devil. 

B^  oapar.    To  be  seized  with  oonynlsions,  to  be 

angry. 
Pit  capar.    To  be  angry. 

CapadoU  1  To  throw;  to  be  thrown. 

Capa<!  dam.    To  hit  by  throwing  something. 
Poesae  capa£adi]la.    He  threw  pice  to  me. 
Jangati  capa€  rapn^kedea.    I  threw  (a  stone) 

and  broke  his  leg. 
Dhiriteli  capat  liamkedeft.    I  threw  a  stone  and 

hit  him. 

Capcapa.     Wide  spreading,   extended. 

Deren  capcapagetakoa. 

Capchamda.     1  A  booth,  a  temporary 
Chapcham^a.   J  shelter. 

Cap  cup.     Quiet,  lulled,  still. 

Cape.  1  To   float,   to    flood,   to  over- 
Caple.  J     whelm. 

l^torted  oapeSna.    I  am  oyerwhelmed  by  fear. 

Ch^Xpe.}s««^«*'y'  quietly. 

Cape  oupekoKpe.    Be  secret  (do  not  blab.) 

Capel.     ")  To  rise  and   fall,  as   water 
Cepel.     J      without  breaking  into  wa- 
ves ;  moving,  as  a  large  expanse  of 
water. 

Caple.     To  float  on  the  surfistce. 

Snnnm  datt  oetanre  oapleKa.     Oil  floats  on  the 
surface  of  water. 

Capo.  To  lay  the  hand  on,  to  touch,  to 
lean  on  the  hand. 

Johae  capoakana.    He  rests  his  cheek  on  his 

hand. 
Gidr^e  oapoke£koa.    He  laid  his  hands  on  the 

children. 

Capo  capo.  To  move  by  using  the 
hands  as  a  support. 

Capo  capote  o^okoKkanae.    He  comes  out  as> 
ing  his  hands  as  a  8npi>ort,  (on  all  fours.) 

Capo  capo.  Cry  of  tBe  HapuK,  or  Night 
jar,  CapnmvXgua  monticolus. 


Capo  joro.  An  extra  share  given  to 
the  person  who  kills  an  animal  at 
a  himt,  which  he  gives  to  those 
of  his  own  village  who  were  de- 
tained at  home,  or  a  share  given  to 
one  who  comes  up  when  the  animal 
is  being  cut  up. 

Capos  capos.  Unpalatable,  badly  cooked. 

Capos  oi^os  atkaroKkana.    It  is  unpalatable. 

Capos  capos.  Sound  of  bellows  when 
being  blown. 

Capos  capos  sa^ekana. 

Capol  To  seize  prey  by  sprineing  on 
it,  as  a  tiger ;  to  seize  and  devour. 

Knl  doe  capo^kedea.  The  tiger  sprang  upon 
and  seized  him. 

CapofS.   A  small  jungle  plant  so  named. 

Capot  capot  1  The  sound  produced  by 

Capoi  capol  j-     the  left  hand  stroke 

CopoJ  copot;.  j     on  a  drum,  which  is 

softer  than  that  produced  by  the 

right ;  alternately  soft  and  loud. 

Capot!  sins.  A  large  forest  timber  tree, 
Dalbergia  lanceolaria,  Linn. 

Capra.     Flat,  broad. 
Capra.     A  cockroach. 
Capras.     A  badge. 

CaprasL  A  person  wearing  a  copras, 
a  messenger,  a  peon. 

Capri.     A  small  beetle. 

Capua.  Bellows  used  by  blacksmiths 
^d  iron  smelters. 

Car.    Time. 

Ki€  carko  ^ora,  mi€  gidr%khan. 

Car.  A  custom,  customary,  use  and 
wont ;  to  institute. 

Mosae  carakaf  leka  amatt  sapha  real  samahme. 
Offer  for  thy  cleansing  according  as  Moses 
commanded. 

Car.  Four,  employed  to  signify  all, 
the  whole. 

C^r  pirthimi.    The  whole  ronnd  earth. 

Cara.     A  young  plant,  a  seedling. 

Ca  cara.    A  seedling  of  the  tea  pla&t. 

Ca^  I  •^^^'^®>  fodder,  food,  bait. 

Cara  danra.  I  Cattle  taken  to  a  distance 
Can  gaL      )     to  graze  and  not  brought 
home  at  night. 


Caraj^  catw^ 
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Cari 


LULJ- 


Stinging,  smarting,  aggra- 
vating, exasperating,  in- 
sulting, violentw 


Cara]^  ca^a]^    To  reply  testily  or  snap- 
pishly, to  speak  back. 

0»f^  OA^AiM  rofeoa.    He  is  spealdng  back. 

Garaf.  1  Sound   of  snapping,  or 

Carai  carat   J  slapping. 

Jote  oarat  oaimtkin  topaM  go€keda.  They  broke 

the  yoke  thoiur  with  a  enaip, 
Cara(  mentepe  da&edea. 

Carat  cara^  1    Scorching,  burning, 
Cara€  capa£.  J      smarting. 

44i  setohkana,  oara€  oapa6.    The  Bim*8  rays  are 
floorohiiifif. 

Carcao.     To  go  and  investigate,  to  en- 
qtiire  into,  to  spread,  as  a  rumour 
or  news. 

Caroao  ^onrakadaHl.     I  went  and  investigated 

it  all  round. 
Anritege  oaroao  ^onrkedae.    He  spread  the  mm- 

our  without  cause. 

Carcapar.   "^ 
Carcapo^. 
Cay  cay. 
Cafc^ 

Caf oafe  setoheda.    The  heat  lis  tmbearable. 
Caf  oaye  rof  eda.    He  speaks  aggravatingly. 

Carcar.      "k  Noise  of  scratching,  as  by 
Car  carao.  j     a  pen  on  paper ;  tearing 
of  cloth,  rending  of  a  branch,  &c. 

CarcarL    A  scourge. 

This  scourge  is  made  of  baokom  (q.  t.)  and  is 
emploj^  to  driye  the  spirit  out  of  one  who 
has  been  possessed  for  divining  purposes. 
A  blow  is  grrem.  on  each  wrist,  and  if  that 
does  not  suAoe  he  is  struck  again  heavily 
on  each  ankle. 

Cafdak  bufdak.  In  patches,  here  and 
there,  some  parts  thick  and  others 
thin,  as  grain  unequally  germina- 
ted ;  rough,  uneven, 

Ck^a  hofinore  oardaK  buf dal  ghao  menaKtaea. 

He  has  sores  here  and  there  aU  over  his  body. 
Cafdal  bupdaK  t^^ti  ga^aaka€a,  arel  do.    The 

hail  hais  dented  the  ground  here  and  there. 

Cared.  A  pin  of  wood,  or  a  thorn,  with 
which  leaves  are  pinned  together 
to  make  plates,  cups,  &c.,  any  piece 
of  wood  resembling  a  pin ;  a  tooth 
pick. 

Ataoare6.     \f*f     ._ 
Alta  oarej.  f  ^'  ***• 

Cared  pete6kedale.  We  brought  the  marriage 
n^otiations  to  an  end. 

Care6  susurban.     A  species  of  wasp. 

Care  IdsnL  The  pied  starling,  Stumo- 

pastor  contra. 
Cqtrfi^injUa.    A  kind  of  fishing  net 
Carha.    More. 


Carha  carhi.  Increasingly,  to  get  hotter 
or  more  bitter  as  a  quarrel. 

Oafha  o^rhikin  ropofkana.  Their  quarrel  is 
getting  hotter. 

Carhao.  To  irritate,  vex,  stir  up,  ex- 
asperate. 

Sohraere  ^ahra  khun^^nkateko  carhaokoa,  ro- 
roKa  mente.  During  the  Sohrae  (q.  v.) 
they  tie  buUocks  to  posts,  and  then  irritate 
them  to  make  them  charge. 

Carhao.  To  raise,  to  advance,  to  cock, 
as  a  gun ;  to  brace,  as  a  drum ;  to 
make  an  offering,  or  sacrifice. 

AI  oarhaome.    String  the  bow. 

Setohre  oarhaokattme   tcunak  do.    Hraoe  the 

drum  by  putting  it  in  the  sun. 
Alom  jote€  ba^aea,  noa  b^duk  doko  oaf hao- 

akata.    Do  not  handle  the  gun  it  is  cocked. 
Horre  carhao  go€kaeme.    Put  him  on  the  right 

road. 
Earam  dahare^i  hopko  carhaoa.    Very  many 

eiople  present  offerings  at  Karamdaha  (a 
indn  shrine). 
Caphaote  laga  acurem. 

Botor  carhaoaf  koa.    Fear  took  hold  of  them. 
Bis  carhao  go€ena.    The  poison  spread  (thro* 
the  body)  at  once. 

Carhaficorhol   ')To    shuffle,  to  drag 
Cirho^  corhol    J     the  feet ;  sound  of 
shuffling. 

Carha{  corho^m  taf  ameda.  Tou  go  shuffling 
along. 

Carhi.    A  mane. 

Carhi  To  twist  a  third  strand  into  a 
rope. 

Baberko  c%rhia.  They  twist  a  third  strand  into 
the  rope. 

C    hi    }To  abound,  to  increase ;  mora 

Okare  kfi  oafhiena,  on^ege  s^h^i  asambhefge 
4herena.  Where  sin  abounded,  there  did 
grace  abound  more  exceedingly. 

Cayhiau.  To  incite,  instigate,  set  on, 
egg  on,  hound  on. 

Lfi  c^fhi^uakadeako,  ruhe^  oooli  lagifl. 

Can.    1  Cattle  taken  to  a  distance  to 
Cara.   J    graze,  and  not  brought  home 
at  night.  Cf.  cara  danra. 

Okoe  ren  o^ri  g%iko  hedakana. 

Can.    Food,  fodder,  bait. 

CerSko  c^rikoa.    They  lay  bait  for  birds . 
Ill  eskar  geko  c^ri  otoakadi/la.    They  have  left 
me  here  alone  (as  if  bait  for  a  tiger. 

Can.  A  "  lean  to"  roof,  a  verandah,  a 
small  house  made  by  restmg  the 
roof  on  the  wall  of  another  house ; 
a  temporary  shelter  when  engaged 
watchmg  crops. 

XJniye  o^riakata  mi€  cal. 


Cariau 
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Catna 


Cariau.  \To  incite,  instigate,  egg  on, 
Carhiau.j     set  on,  hound  on. 

Cari6.  ITo    graze,   to     shave,  to 


iri6.     .      y 
Eiri6cari6.  ) 

•  •  •  •  ^ 


Carid 


glance  off. 


C^riokedeaii.    I  just  ^azed  it. 
O^n^  capoteH  tuli  namkedea.    I  shot  at  but 
just  grazed  it  (with  an  arrow.) 


The  four  quarters  of  the 
heavens;  all  round, 
everywhere. 


Cario  dig. 
Cario  kon. 
Cario  koncj. 
Cario  k5r. 

«  • 

Carkha.     A  spinning  wheel. 

,    Carkha  lekan  sikf  id.     A  mosquito  like  a  spin- 
ning whee]. 
AmaK  oarkha  sunumatam.    Oil  your  own  spin- 
ning wheel  (mind  your  own  business.) 

Carkhi.  A  machine  used  to  separate 
the  seeds  from  the  cotton. 

Camao.     To  floff,  to  whip,  to  lash. 

Camao  ol.    A  wale. 

UuiaK  camao  oltegepe  bogeSna.  By  his  stripes 
ye  are  healed. 

Caro.  A  system  of  hiring  cattle  for  ag- 
ricultural purposes  by  the  year. 

Oarote  4aiirali  hataoakadea.    I  have   hired  a 
bullock  for  the  (agricultural)  year. 
.  Caroko  b^is^ukoa.      They  let  them  on  hire 
(plough  cattle)  by  the  year. 

Carorid.     A  red  and  black  beetle  which 

eats  flowers. 
Carat  ] 

Corat.  [Pasture  for  cattle. 
Cor5t.  J 

Sedaere  amela  cajr5t  tahSkantalea.  In  the  olden 
times  we  had  abundant  pasture  for  our 
cattle. 

Car  sira.  A  large  forest  tree. 

CaruK  caruk.  Sound  of  plumping  in- 
to water. 

Bote  c9'rutf  o^f utfko  dona. 

Carwahi.     Pay  of  a  shepherd. 

p    ;       j-Cultivation ;  growing  crops. 

Casedale.    We  cultivate  (for  a  liying.) 
Oas  b^ri.  A  farm,  an  agricultural  holding. 
Cacasio.    A  husbandman. 

Casa.     A  husbandman,  a  farmer. 

Cat.     "^The  twelfth    Hindu    month. 
Chat.  J      March- April. 

Cata.  A  bamboo  mat,  used  as  a  cov- 
ering for  a  cart,  also  spread  on 
the  bottom  of  cart  when  manure 
is  being  carted  to  the  fields. 


C^tai.     A  panchayat,  a  meeting. 

Barpe  c^^aireli  dufuplena. 

Catak.  *)  A  measure,  both  liquid  and 
Coiak.  )      dry,  about  two  ounces. 

Oa  an.    |  ^  massive  flat  stone  or  rock. 
Uatam.  J 

Catak  mente.     Quickly,  instantly. 

Catao.     To  lick,  to  eat. 

Bam  k^milekhan,  cetem  cataoa  P  If  you  do  not 

work  what  will  you  eat? 
He^akanam  nit  do,  oeilem  cataoa  P  You  have 

only  now  come,  what  will  you  get  to  eat? 

Cat  cat.  Dry,  parched,  as  the  lips  of 
a  person  sufiering  from  fever; 
cracked. 

Sunum   bah   ojoSlekhan   do   hofmo    cat   oat 
^k^uKa. 

Cat  catao.  Cracking  or  wrenching 
sound,  as  when  a  branch  is  being 
broken, 

Catia.     A  disciple,  a  pupil. 

Catiar.     Cf.  chatiar. 

«  •     •  •  •     • 

Cati6.     To  scale   off,  to  come   off  in 
flakes;  to  open   as  the  pods  of 
leguminous  plants  when  ripe  and 
the  seed  fall  out. 

Catiau.  To  imitate,  to  have  authority 
over,  to  discipline,  to  accustom, 
as  bullocks  to  carry  a  load;  to 
break  in. 

Boxigakoii  c^ti^ukoa. 

Pahrad  c^^i^ukoa.    I  wiU  break  in  the  buUooks 
to  carry  a  load. 

Catkan.     \ 

Catkani.    iQuick,     industrious,     hard 

Chatkan.   j     working. 

Chatkani  I 

Oatk^nite  B^mime.    Work  fast. 

Khub  c^tl^ani  menaea.  He  is  very  industrious. 

Catkao.  To  break  half  through,  to 
crack,  to  splinter. 

G^iii  dalledete  (hehga  catkaoentilia.    My  sliok 
is  cracked  by  striking  the  cow. 

Catki.     A  kind  of  sandal. 

C^tki  pan^hi.    Slippers. 

Cat  marte.  Instantly,  immediately, 
quickly. 

Catna.  M. ")   Living  at  the  expense  of 
Catni.  F.  J     others,. going  about  from 
house  to  house  in  search  of  food. 

Cele  catna  kanam. 


Cato 
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Caya 


«K 


Cafo.  To  be  startled,  stunned,  fiunt, 
dizzy. 

^olte  oato  iioMenae.    He  was  Bomewhat  Btart- 

led  by  the  sif  ht. 
Hofmo  catoentina  botorte. 

Catolt  catoK.  Sound  as  of  a  dog  lap- 
ping. 

Catom.  A  bamboo  umbrella,  an  um- 
brella. 

Catom  ofaX.    A  hoaee  with  a  pavilion  roof, 
whioh  resembles  a  chatom  in  outline. 

Catom  araU.  A  small  plant  common 
everywhere,  Marailia  quadrito- 
lia,  Linn. 

The  leayes  of  this  plant  are  used  as  a  pot  herb. 

Catpat;.     Quickly,  withqjit  delay. 

Ca(pat  isin  hodme.    Get  the  cooldng   done 
quickly. 

Catpatao.   ^To    be  restless,  fidgetty, 
Chatpatao. J      agitated,  flustered;   to 
writhe. 

Ente  noa  ioloM  sehffelreli  oatpataoXkana.    For 
I  am  tormented  in  this  fliune. 

Catra,  M.  ")  Horns  projecting  at  a  right 
Catri.  F.   J     angle  from  the  head. 

Catti.     A  stage  on  a  road  where  there 
is  a  bazaar,  where  travellers  pass 
Catua.       ^  the  night. 

Catui 
Por  cata. 
Por  catua. 
Por  catui. 

Por  cata  hof  kanae.    He  is  always  dining  out. 

Catur.     Clever,  shrewd,  scheming. 
Catur.     The  whole,  all,  all  round. 

C^tuff  Bim%.    The  whole  boundary. 
Gftur  dig.    In  aU  directions. 

Cauchal.     A  babbler. 
Cauchalia.     Acrimonious,  caustic,  ven- 
omous,  malicious. 

Nni  do  ^i  o^uch^li^  rof  a.  This  person  speaks 
maliciously. 

Caudal.     A  kind  of  palankin,  or  sedan 
chair. 

^i  moiij  c%u49l  leka  dareakana.  It  has  grown 
yery  prettily,  in  shape  like  a  c^u^%l. 

Caudal.    To  outcaste  for  social  delin- 

•       •    • 

quencies ;  a  mock  *  caudal '  with 
two  leaves  pinned  into  peculiar 
shapes  representing  a  bride  and 
bridegroom  ctwriea  in  procession 
to  notify  that  certain  persons  have 
been  outcasted. 


Living  at  the  expense  of 
others. 


Sohrae  cau^fl.  An  ornamental  mimic  roof 
resembling  that  of  a  *  c^u^al*  (q.  y.)  placed 
on  the  top  of  the  post  to  which  a  bullock  is 
tied  at  a  certain  stage  of  the  celebration  of 
the  Sohrae  (q.  y.)  festiyal. 

Cauhari.     The  cheek. 

•  •  •  

C^uh^ri  b^is^uentaea.    He  has.  lockjaw. 

Cauka.     A  measure  of  earthwork. 

The  *c^uk%*  is  generally  a  square  containing 
one  hundred  cubic  feet. 

Caukan.     A  plain,  a  maidan. 
Caukatha.     A  door  or  window  frame. 

Caukau.  Terrified  off,  frightened  away, 
to  stray,  to  wander. 

Oka  birte  coh  uni  g^i  doe  c%uk%uena.    The  cow 
has  strayed  away  to  some  jungle  or  ano> 
ther. 

Caulia.     A  common   flowering  plant, 
Ruellia  miffruticosa,  Roxb. 

The  root  of  this  plant  is  one  of  the  ingredients 
employed  to  cause  fermentation  in  the 
manufacture  of  han^i  (q.  y.)  or  rice  beer. 

Caupala.     A  kind  of  palankin. 
Caupohor.     The  four  watches. 

C^upohor  din.  All  day,  the  liye  long  day. 
Caupohor  rat.    aU  nignt,  the  whole  night. 

Jt     .*  p  *  Having  the  long  hairs  in  the 
p:     .     '      tail  more  or  less  white. 

Cauri  g^  kanae.    The  cow  has  white  hairs  in 

its  tail. 
Gaura  ^aiira  kanae.    The  ox  has  white  hairs  in 

its  tail. 

Cauria  bak.     A  species  of  paddy  bird. 
Cauria  hon.    A  species  of  field  rat. 

This  species  of  rat  has  long  white  hairs  on  the 
ena  of  the  tail  like  a  cow. 

Cauri6.  1 A  plait  of  the  long  hairs  from 
Cauri6.  J     the  tail  of  the  horse  or  cow 

C§turi<i  aralc.  A  common  plant.  Lobelia 
trigcma,  Roxb, 

The  leayes  of  this  plant  are  used  as  a  pot-herb. 

Cauthol.     Level,  even. 

Cawftok.  To  ferment,  to  be  distressed, 
to  froth. 

P^ur^  cSwSoena.    The  liquor  has  fermented. 

NahaK  do  disom  ren  hor  reiigedteko  cawSoena. 
At  present  the  people  of  the  Umd  are  distres- 
sed through  want  of  food. 

Cftwar.     Hairy,  hirsute. 

^^i  cawar  hor  kanae.    He  is  a  yery  hairy  man. 

Caya.  A  stinking,  flying  bug,  said  to 
leave  a  smell  on  grain  on  which 
it  may  alight. 

Bisom  da  cayaen  hutiena,  alope  daf  ana.     £yil 
is  abroad,  do  not  go  about. 


C66 
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CeleA 


C€6.    Squeal  of  some  animals,  or  call 
of  some  kinds  of  birds. 

C6c5.     Squeaking,  of  animals,  birds,  or 
children. 

CedaK  nitoK  do  gidr%pe  6S  08  oooedekanaP 

Cecha.    A  torch,  employed  principally 
to  catch  birds  or  fish  at  night. 

9^^?:'     1  Disobedient,  unruly,  mis- 
^J'^^-   f     chievous,  tricky. 

C6  c5.     Squeaking,  of  both    children 
and  young  animals. 

Cedak.      To  do,  used  generally  when 

fault  finding. 
Oeiem  oedaXkan  tahSkanaP   What  were 


doing  P  Dakaii  jojoznkan  tabekana. 


B   yon 
What 


„ .OjO] 

were  yon  doing  P 1  was  eating  my  rioe. 

Cedak.     Why,  wherefore. 

CedaKpe  het^akanaP  Why  have  yon  oomeP 

CedaKje.     Because,  for. 

Ba^aegeali,  oedaKje  nni  ofafteii  senlena.  I 
know  beoanse  I  went  to  his  honse. 

Cede.  \ 

Ce^ea.   Bald  on  the  crown  of  the  head, 

Ce^ga.       of  men. 

Ce<Jra.  J 

Cedre.    To  turn  up,  as  the  edge  of  a 

knife  made  of  soft  steel,  or  as  the 

end  of  a  walking  stick. 

Bama  oedreXa.  The  naU  (of  the  toe)  wiU  be 
reflexed  (by  ooming  in  contact  with  some- 
thing.) 

Binthi  oedfeSna.  The  edge  of  the  knife  has  tur- 
ned back. 

Cedro. 
Cedro  bedro. 
Cedro  cedro. 
Cedro  pedro.  J 

Noa  ghas  oedroena.     This  grass  is  of  nneqnal 
height  (having  been  nneqnally  eaten  by 
cattle.) 

Cedro  oedrove  hoyoena.  He  has  not  been 
flayed  clean. 

Cehao.  To  warn,  to  be  conscious,  to 
be  circumspect,  to  be  cautious,  to 
be  on  the  alert. 

Knkmnte  Isor  (bene  oehaoente.  Being  warned 
of  God  in  a  dream. 

Cehel  cepel.      Flovdng  in  full  flood,  a 
large  expanse  of  flowing  water ; 
brimful,  overflowing. 

Ceher  bedei.  \Noise  made  when  sift- 
Ceher  pete6.  j  ing  with  the  hataK  (q.  v.) 

C^her  pete6  oaoleko  rel  o^oka. 


Rough,  uneven,  in  tufbs. 


Cehra.\   Countenance,    expression   of 
Cehera  j  face,  good  healthy  looking,  heal- 
thy body  or  mind,  as  indicated  by 
the  expression  of  the  fetce. 

Cehra  b^nnlctaea,  mnlinenae.     He  has  lost  his 

good  looks,  he  is  sad. 
Cehra  do  bae  fielolkana.  He  is  not  looking  weU. 

(he  may  be  suffering  in  mind  or  body.) 

C6lc.  1  Squeal  of  some  animals,  or  call 
C66.  J      of  some  kinds  of  birds. 

Ceka.    What  to  do,  what  to  happen. 

Cei!em  cekalia  P  What  will  yon  do  to  meP 
Cetid  oekalaP  What  will  happen  to  meP 
CekaXkan  ooe.    What  is  ailing  him. 
Cei  h5  bako  oekaea.    They  wm  do  nothing. 
Cele  oekaKkanae  P  What  is  happening  to  some 

oneP 
Okoeye    oekaKkanaP    What  is  happening  to 

whomP 

Ceka  leka.      Like  what,   like  how,  in 
what  way. 

Ceka  lekali  oohko.  I  do  not  know  what  they 
may  do  to  me. 

Cekan.     What  sort. 

Cekan  disom  ooh. 
Cekange  00x1. 

Cekan  lekan.     Of  what  sort,  like  what. 

C!ekan  lekan  hof  kan  ooe.  I  do  not  know  what 
kind  of  a  man  he  is. 

Cekate.     How,  in  what  manner,  why. 

Cekate  nnkin  manwaUd  ^snlkina  P  How  shaU 
we  supply  the  necessaries  of  life  to  these 
two  human  beinffs  P 

Cekate  hale  bah  ologroKaP  Why  wiU  it  not 
write  (or  be  writtcmP  ) 

Cela.     A  disciple,  a  pupiL 

Celakefkoad.    I  made  them  disciples. 

CelaA.     An  earthen  cooking  pot, 

Tukuo  oelah.    Pots  and  pans. 

Celcekedl  Shallow,  nat;  land   formed 

Celcetei.  I     by  silt. 

Cele.     Who,  what  (animate) ;  perhaps, 

possibly;    I   presume    (asking    a 

question),  is  it  so  ? 

CeleaeaP  Who  is  heP  What  is  his  nameP 

Cele  kanae  P  Eul.    What  is  it  P  A  tiger. 

CelCj  arh5  pase  tayom  daram  botor  menal  P  Is 

it  so,  perhaps  there  is  fear  for  the  future  P 
lii  do  in%X  dinge  cele  ser  tahSkantirta.  Possibly 

food  was  allotted  to  me  for  that  number  of 

days,  (duration  of  life  fixed.) 
Cele,  daka  utuhoeSna,  se  baiiP  Is  the   food 

cooked,  or  is  it  not  yet  (cooked)  P 
CeleU  benaokoa?  What  beings  shaU  I  make  pen 
Cele  cekatem  cekaena?  How  did  what  hapP 

to  you  P 
Celel  coe  hapen  bah  ba^aeoSkana.    It  is  not 

known  what  it  may  turn  out  (whether  a^ 

cock  or  a  hen.) 

Cele6.    Who,  what. 

U  oelei^  hor  me€rege  bail  sahoplena  onatili  go 6- 
ena.  I  could  not  be  oontieuned  in  the  eyea 
of  some  one,  and  so  I  died. 
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Cerka  bherka 


Celhe.  To  cast  longing  eyes  on,  to 
look  at  covetingly. 

Men.  hnn^^e  oelheeCpea.  Look  ont,  the  wolf 
DBLS  ma  eye  upon  yoa. 

Celko  melko.  Wanton,  flirting,  smart, 
putting  on  airs  to  attract  the  at- 
tention of  the  opposite  sex ;  ap- 
lied  only  to  females. 

Kni  kofi  do  cedale  oelko  melko  bafaekanaeP 
Why  does  this  girl  go  flirting  about  P 

Cemai  To  be  proficient,  to  master 
anything,  such  as  carpentery,  dan- 
cing, &C. 

Ehnb  oemalakafoe.    He  has  mastered  it  (dan- 
^  oing)  yery  weU. 

Cemcerem.     Full,  brimful. 

Datt  do  gofa  pnkhri  oemoerem  pere^  ppofena. 
The  tank  was  at  onoe  fiUed  to  the  bnm  with 
water. 

Cemded.  C£  censed. 
Cemed.    A  mongoose. 
Cemer  cemer.     Quickly. 
Cemkei.     Tidy,  clean,  trim,  preposses- 
sing, of  young  women  only. 

Cemoy.     ")  Applied    to  timbers    that 
Cimor.      j     do  not  readily  split ;  hard, 
ductila 

Noa  kat  ^i  oemofa.  This  timber  is  difficult 
to  split. 

Cempot     A  miser,  a  hoarder. 

Marah  oempo^  kanae.  He  is  a  great  miser. 

Cedced.     Over  salted. 

Ce^ka  bape  ntakefp  b^fi^^pe  oeiloelike^  do. 

How  haye  ^rou  oooked  the  utaP  (q.  y.)  yon 

haye  made  it  yery  salt. 
JahSkhonili  hijnKa,  adoe  eger  daramida  cell  oeli . 

Come  from  where  I  may  she  meets  one  with 

her  oyer  salted  tongue. 

CedcedaoM.    C£  chedchedaok. 

Cen^akora.  A  lad  about  fifteen  or  six- 
teen years  of  age,  a  hobbledehoy. 

Cended.     Bare,  as  a  foot  path,  or  as 
barren  soil  on  which  nothing  grows. 
Cen  baL  1 

Cenge  bai. 

Cenghi  bai.         Colic. 
Chei^ha  bai.     1 
Chenghe  bai.    J 

Cenga  patha.  Colicky  pain  in  the 
stomach. 

Cengef.')C£   dam  cetgei,  and   dum 
CengotS.  J     cenge£. 
Ceodeo.     Cf,  cered. 


Cepa.     A  piece  of  turf. 
Cepe.     Flat,  flattened. 

Cepe  mu.    Flat-nosed. 

Cepe6. 1  To  suck,  as  one  does  an  or- 
Copo6.  J      ange. 

Gidr^   oepe^adea.    I  gaye  it  to  the  child  to 

snok. 
Chnohi   (l^eiigare  ffntnkateye  oei>e6adea.     He 

pnt  it  on  a  reea  and  put  it  to  his  lips. 

Ceperei.     C£  cere6. 

Cepra.     "j 

Cepre.     VFlat,  flattened. 

Ceprot.   J 

I'en  oepreSna.    It  is  crashed  flat. 
LaK  oepraeme.    Cut  it  flat. 

Cepre.    A  kind  of  earring. 
Cepre.     Flat-nosed,  flat  flattened. 
Cepre6,     Pug-nosed,  flat-nosed. 
Cepre  mud.     A  species  of  ant. 
Ceprot.     Flat,  flattened. 

Ceprot  m!i.    Png-nosed. 

Cera  cera.  Hard,  firm,  in  large  masses. 

Jon^ra  cefa  oefako  dakaea.  They  cook  the  In- 
dian corn  into  Inmps. 

CeiX5a.     Undersized,  stunted,  small 

Cercet;e6.  Sparks  to  fly,  as  when  thorus 
.are  burning,  or  when  iron  at 
white  heat  is  hammered. 

Terel  sahan  tihgilekhan  ceroeteioKa.  If  terel 
(q.  y.)  is  pot  on  the  fire  sparks  will  fly  out. 

Cercetei.     A  lizard. 

Cerda  ce^xla.  Hard,  firm,  in  large 
masses. 

Enil^  cerda  cerda  tioroKkana.  The  coal  falls 
down  in  large  masses  (haying  been  nnder- 
mined.) 

C6r6..     A  bird. 

CSrS  oiprn^.    Birds  in  general. 

Cere6.     To  amuse  a  child. 

CerejoK  kanae.    He  is  amnsing  himself. 

Cerem  cerem.     Brimful 

Cered.  ")  Shrill,  discordant  scor- 

Cered  cered.  J  ching,  as  the  sun's  rays. 

Bered  (q.  y .)  cered  cerelie  raKeda.    The  oaJi  of 

the  rered  is  shrill. 
Oered  cerede  setoheda.     The  son's  rays  are 

scorching. 

Cerka  bherka.  Idling,  not  attending 
to  one's  duty  (appUed  to  children) ; 
spotted. 

Ce^em  cerka  bherka  baraekana  P  What  are  yon 
doing  when  yon  shoald  be  minding  yonr 
work? 


Cerkot 
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Cewak 


I  } 


To  dress  the  hair. 


Cerkol 
C6rko«. 

N^kio  oS^kotenaa.  She  has  dressed  her  hair  by 
combing. 

Cerko^  cerkol  The  call  of  the  Kokor, 
Ephialtes  pennatus,  the  Scops 
owlet. 

Cero.  Sun  grass,  Imperata  arun- 
dinacea,  Cyr. 

Cerobero.  To  twitter,  as  birds ;  applied 
also  to  the  chatter  of  children. 

Cerobero  kisniko  raga. 

Certha.\Refreshed,  to  be  in  good  con- 
Cetha.  J     dition  physically ;  convales- 
cent. 

Pahra  doe  cethaena.  The  ox  has  reooyered  his 
condition. 

Cesta.  ■)  To  attempt,  endeavour,  apply 
Testa.  /     oneself  to,  search,  seek. 

Cet  h5  bam  oestaabon  kana,  jomaK  b^nuKanah. 
Yon  are  making  no  endeayonrs  for  us,  there 
is  no  food. 

Cel     To  learn,  to  teach. 

Cepe£.    To  consult  together. 

Cel     What. 

Ce£  h5  bah.    Nothing  at  all. 
Ce£ ce£.    V\rhether or. 

Citar.  1  ^^'^^V'  niggardly. 
CetaK.     To  slap. 

Ge^Kmeaii  nahaM.  I  shall  giye  yon  a  slap 
anon. 

Cetame,     What,  how. 

Cetame  emolae,  b^nntf  taekhan  ?  What  will  he 
giye  yon  if  he  has  nothing? 

Cetan.    Upper,  above,  on,  concerning. 

Cetan  lintnm.    A  nickname,   a  by  name. 

Noa  katha  oetanregre  menaKtakoa.    They  are  al> 

ways  speaking  about  this  matter. 
Daka  oetanreA  asulkedea.    I  brought  him  up 

plentifully  supplying  all  his  wants,  (he  was 

reared  on  the  top  of  boiled  rice,  i.  e.  he 

had  not  to  seek  it.) 
Taka  poesa  oetanreko  senakana.    They  haye 

gone  to  where  money  can  oe  had. 

Cetao.  To  warn,  to  regain  conscious- 
ness. 

Unkinkin  oetaoenkhan  lah^a  lah^ii^  oromente 
'  a4i  lajaokin  ^ik^ukeda.  When  they  regain- 
ed consciousness  and  knew  that  they  were 
naked  they  were  greatly  ashamed. 

Cetaona.     Warning. 
Citar.J^^^^'^y'  hard,  niggardly. 

4^1  oetargeae,  bae  emoKa.  He  is  yery  miserly 
he  won't  giye. 


p  .   .  *      >  What  thing,  something. 

Ceta€e  liamkana,  nm  doe  Jiumh  tiumhoKkan  ? 
Oeta6  h5  bah.     Nothing  at  all,  beneath  one's 

notioe.  -^ 

Noa  kami  ceta£  h5  bah  kana.    This  work  is  not 

killing. 
Ceta£  hS  bah  ju(^nadilia.    I  got  nothing  at  all. 

Get  cerei  ceprel      Call   of  the  black 

partridge,  Mundha^  citri2(q.  v.) 

Get  cet     Sound  of  cracking,  or  rend- 
ing. 

Get  cetaKkana.    It  is  cracking. 

Cete  cete.  *)  Talkative,  always  put^g 
Ete  cete,  J      in  one's  word. 

Alo  sem  ce^e  eete  baf  aea.  Do  not  keep  putting 
in  your  word. 

Cete.      Sparks,  as  from   thorns  when 
*   burning. 

Ge^e  cete  oXe6  p^iro%kana,  terel  sahan  do. 
Sparks  fly  about  from  terel  (q.  y.)  firewood. 

Cete.     A  lizard. 

Ceter.     A  thunder  bolt. 

■ 

Ge^er  dhiri.    An  aerolite. 

Dare  but^re  aJope  umuloKa,  ce^ere  dura.    Do 

not  take  shelter  underneath  a  tree,  it  may 

be  struck  by  lightning. 

Cethre6.     A  rag. 

Cefleka.     How,  as,  in  what  manner. 

79n4i  real  sikiom  baha  aribandhipe,  cefleka 
haraKkana.    Gonsider  the  lillies  of  the  field 


how  they  grow, 
dai 


Men 


Kul  ce{  lekae  dafeana,  hof  onka  do  bah. 
haye  not  the  strength  of  tigers. 

Ce^  lekan.     What  kind ;  what  sort. 

Nui  do  ce^lekan  hof  kan  ooe,  ona  do  ohod  men 
daf  elea.  I  cannot  say  what  sort  of  a  man 
this  is. 

Ge£  lekan  it^  coe  ^gnadid,  erkedad,  ado  bah 
omonlena.  I  can't  say  what  sort  of  seed 
he  brought,  I  sowed  it,  and  it  did  not  germin- 
ate. 

Ce^  lekate.     How,  in  what  manner. 

GeClekatem  paromena,  ma  se  l^ad  me.    Tell 

me  how  you  crossed. 
Id  do  bad  bujh^u  dafeaKkana,  ce€  lekate  com 

thikke£. 

CewaK.       To  chop   or  break,  to  cut 
through  by  chopping. 

GewaK  goilkam.    Ghop  it  off. 

Cewak.     1  To  do,   used  when   finding 
Cedak.       J  feiult. 

Ge£em  cewaKkana  ?  What  are  you  doing  ? 
Okarem  cewaXkan  tahekana?   Where,  and  in 
what  mischief  were  you  P 


CewecS 
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Chakao 


Cewei.     To  break,  to  snap. 

Par  oewe6  gof  ena.    The  branch  snapped. 
Kathako  ceweokeda.     They  put  an  end  to  the 
matter. 

Cha.     Tea.    Cf.  ca. 
Chaba.     To  print,  to  stamp. 
Chabha.  A  small  earthen  ware  pot. 
Chabi.     A  picture,  a  likeness. 

ChachaK.\To  break,  tear ;  to  tear  into 
Chackak./shreds,  or  tattei-s. 

Noa  dare  reaK  sakam  ohachaK  oabaena.  The 
leares  of  this  tree  are  in  tatters. 

Sakam  (a^i  chaohaMkedae  arelte.  The  hail 
struck  and  broke  the  leaves  into  pieces. 

Kiorioem  ohaohaKeda.  Ton  are  tearing  the 
•  cloth. 

Cha^.  ^  Allowable,  permissable,  not  for- 
Char.  /    bidden,  free,  exempt. 

£n^ekhan  hoponko  doko  oha^gea.     Then  are 

the  children  exempt. 
OnkoaK  chaijl  ho  cabaena.    Their  license  also 

has  expired. 
Bo^Kre    oha^gea.       There  is  an    exemptioxi 

daring  iUness. 

Chada,         ^Exempting,  omitting,  be- 
Chadakate.f     side. 

Noako  joto  cha4a.    Beside  all  these. 
Elak  cha^a.    Free,  exempt. 

Ghada  cha^i.  To  separate,  as  a  hus- 
band and  wife. 

Oh^n^.    A  hnsband  separated  from  his  wife. 
Ch^dwi.    A  wife  separated  from  her  husband. 

Chadakate.  Exempting,  omitting,  be- 
side. 

Chada  mela.  Sometimes,  at  times, 
by  fits  and  starts,  now  and  then. 

Cha^a  melali  pafhaotfa.  I  go  sometimes  to 
school. 

Chadao.  To  deliver,  set  free,  let  go, 
separate,  remove. 

ChaK^ao  dam.    A  ransom. 
Bae  cha^aotf  a.    He  wiU  not  let  go  (will  not  be 
shaken  off.) 

ChadaodL  Solatium,  or  damages  paid 
by  the  party  in  fault  to  the  other 
on  a  divorce. 

Chadbid.  Sometimes,  at  times,  now 
and  then. 

Gha^bi^iti  jofaoea.  I  yoke  him  now  and 
again. 

Chadi6.     Instead  of,  in  place  of 

Jahga  ch^ic  rehe£e  gerakafo.  Instead  of  the 
foot  he  has  bitten  the  root. 

Chadua.  ">  A  husband  separated   from 
Chadwa.  J      his  wife. 

Chadui.\A   wife   separated   from   her 
Chadwi./     husband. 


13 


ch£'chae.}Q^^^'^iy'^"^p^^iy- 

Chae  marte  a2ije{  gofena.    It  dried  up  quickly 

Chae.l  A  place  mentioned  in  the  tra- 
Cae.  J     oitions  of  the  Santals. 

Chae.     Bad  luck,  unlucky,  ill-starred. 

Chae  paraoadea.    He  is  iU-starred. 

Un^Ke  jome€reh5  bae  motaKkana  chaege  pa- 
faoaeicana.  Although  he  eats  so  much  he 
does  not  get  fat,  he  puts  it  into  an  ill  skin. 

Chae.     Mischievous,  tricky. 

Chae  mara  gidr^.    An  imp  of  mischief. 

Chae  balae.   1  njr.      n 

Chai  balal     j  Miscellaneous. 

Sar^om  do  ball  maga,  chae  balaeili  maga. 
I  wiU  not  cut  *  sarjom'  trees,  I  will  cut  of  aU 
other  kinds. 

Chae  chae.|Hissing  sound,  as  of  escap- 
Sae  sae.      J     ing  steam ;   to  sing,  as  a 
kettle  before  boiling. 

Chae  chae.     Quickly,  rapidly.  Cf  chae. 

Ohie  chae  alije6go£ena.    It  dried  up  quickly. 

Chaela  juan.     A  strong,  well  grown, 
healthy  youth. 

Salo  M^djhi,  Sale  M^dihi,  kaesana  m^nus, 
Salo  M^fihi,  Salo  M^lijhi  chaela  ju^n. 

p,  • .'       \  Not ;  a  scornftil  negative, 

Ch^iledali  ^elledall.    I  did  not  see  it. 

Chaila.     Cf  chalia. 

•        •  •        • 

ChailaU.     A  chip  of  wood,  or  shaving. 

Baondae  jokheo  ch^ilQkK  cha4%uKa.  VHien  one 
planes  the  shavings  fly. 

Chaili.     A  small  tree,   Morindaiinc- 
toria,  RoQcb,,  the  roots  of  which 
yield  a  red  dye. 
Chakacun.  *)  To   shatter  to  pieces,  to 
Chakacur.    J    shiver  to  atoms,  to  pul- 
verise, to  break. 

Lebe€  chakacunke€taeako.      They  trampled  it 

to  pieces. 
Bapu€  chakacunena,  noa  b^-ti  do.    This  ba^i 

(q.  V.)  is  broken  into  fragments. 
Dal  chakacunkedae.     He  shiyered  it  to  atoms. 


Chaka  chun. ")  In  pieces,  shivers,  atoms; 
Chiki  chun.   J      to  pulverise,  to  reduce 
to  powder.  Cf  chakacun. 

Dal  chakachunkedae.     He  shivered  it  to  at- 
oms. 
Chaka  chunena.    It  is  pulverised. 

Chakao.     To  separate  by  straining,  or 
filtering. 

Ape  kSya  »?yurko  do  sikrii^  chakao  giK<?iko, 
menkhan  ?i^  hotfiigorko.  Ye  blind  pruides 
which  strain  out  a  gfnat,  but  swallow  a 
camel. 


ChaS  chak 
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Chaplau 


ChaU  chaK.  Guzzling,  or  gobbling 
sound,  as  of  a  pig  when  eating. 

Chakmak.     1  a  flnt 
Chakmaki.    J 

Chakmakia.  Spruce,  well  developed 
in  person,  and  good  looking ;  pre- 
possesing. 

Chakop.  \  The  noise  made  by  smacking 
Cakop.    /     the  lips. 

Chal.     Skin,  bark ;  to  skin. 

Chala.     Panniers. 

Paiirako  ohalaakoa.  They  put  panniers  on 
bnllooks. 

Chala  badla.     A  pack  bullock. 
Chalak  chalak.  Quickly,  industriously. 

Chalak  ohalake  oalaKkana. 
Chalak  chalake  k^mikana. 

Chalak  chandori.  A  lascivious  woman. ; 
employing  artifices  to  attract  the 
notice  of  the  male  sex. 

Chalak  chandori  ba^aekanae. 

Chalchalao.  To  be  parted,  as  water  by 
the  prow  of  a  ship  ;  to  skim  along 
the  surface  to,  sweep  on,  as  a  river 
in  flood ;  to  go  about  without 
purpose  ;  to  cut  through  the  water, 
as  fish. 

Chalchalia.  Strong,  plump,  healthy 
looking  child. 

Gidi>9khnb  ohalch^liae  lieloXa.  The  ohild  looks 
fine  and  healthy. 

Chale.  Scum  lising  to  the  surface  of 
any  liquid. 

Toa  ohale.    Cream. 

Chale.  Cataract ;  also  applied  to  blind- 
ness from  corneal  opacity. 

Chale  b^isfnakawadea.    He  nas  cataract. 

Chalia.     A  game  played  by  children. 

Th^ri  daKre  chalchalao  chalkao  oalaSa.  The 
brass  plate  cuts  the  water  as  it  skims  along. 

Noa  darhare  bako  chal  chalao  ba^affako. 

Tin^K  daK?  A^i  chalchalao  caiaKkana.  How 
much  water  ?  There  is  a  flood. 

Noi  hof  doe  chalchalao  bafaea.  This  man  goes 
wandering  about. 

Chalkao.     To  pare,  to  skim  ;  oblicjuely. 

Chalkaokateti  dalea.  I  will  strike  him  ob- 
liquely. 

DaK  cetanre  th^ri  chalkao  calao  godoSa.  The 
tb^ri  (q.  Y.)  wiU  skim  along  the  water. 

Chamak.  1  To     shew     off,    to 

Charaak  chamak.  J  attract  notice. 


Chamak.     Tinkle,  sound  made  by  toe 
rings  when  the  wearer  walks. 

Chamak  chamak  khub  sa4ea. 

Chamar.    A  semi- Aboriginal  caste  who 
deal  in  hides  and  make  shoes. 

Cham  cham.     Sound  produced  by  toe 
rings  when  the  wearer  walks. 

Cham  cham.     Quickly,  industriously. 

Cham  ohame  k^mikana.    He  works  weU. 

Chamda.     A  temporary  erection  made 
to  accommodate  guests. 

Chan.     To  va,nish,  to  disappear. 

Unkin  (hen  khone  ohan  go£ena.     He  vanished 
out  of  their  sight. 

Chanchan.     ")     Burning,    stinging. 
Chan  chanao.  /       smarting,  as  pain. 

Ghao  ohanchanaolkantaea.  His  wound  smarts. 
Chan  ohan  haso.    A  stinging,  or  burning  pain. 

Chanda.     To  hobble  a  horse  or  cow. 

Sadom  laha  jahgako  ohandakoa.     They  hobble 
the  fore  legs  of  horses. 

Chanda  baber.     A  hobble. 
Chan.     A  large  sized  cymbal. 

Eortal.    A  small  cymbal. 

Chan  chan.     Tinkling ;  to  tinkle. 

Chah  ohaiiolkan  kortal  lekaakanali.  I  am  as 
a  tinkling  cymbal. 

Chani.    To  strain  out,  to  intercept  by 
straining. 

Gnrte£  do  ph^ti^ttre  ch%ni  tahena.  The  gur 
will  be  mteroepted  and  remain  in  the  sieve. 

Kicrieteli  oh^niketkoa,  hako  do.  I  caught  the 
fish  with  cloth  (the  water  strained  through 
and  left  the  fish.) 

Cha^    }to  print,  to  seal. 

Chapar  dale.     Saline  water,  of  which 
cattle  are  fond. 

Chapar  daM.  Liquor,  of  which  the  Santals  are 
fond. 

Chapilman.      To  flow,  to  overflow,  to 
flood,  inundate. 

G^  gota  oh»pilmanako.    The  oows  wiU  spread 

all  over  {the  field.) 
Ch^pilmanke^lea.    Attacked  us  all  (ferer,  Ae.) 

Chapkao.     To  crouch,  to  keep   out  of 
sight. 

Chapkaote.    Seeretly,  stealthily. 
Kule  chapkaoakana.    The  tiger  is  crouching. 
Oka  se6  luion  coh  chapkao  chapkaoteye  he^ena. 
He  oame  orouohing  from  somewhere. 

Chaplau.     To  overflow,  to  flood,  to  in- 
undate. 

Pohoko  oh%pl%u  ^gueda.  The  locusts  are  flood- 
ing (the  count^.) 
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Chapri.     A  hut,  a  roo£ 
Char.     Suddenly,  at  once. 

Char  mente  ge€enali.    I  was  out  instantly. 

Char.     A  cattle  pen,  a  sheep  fold. 

Mirni^  Ro^e^ko  ohaf  a  |r^  dohoko  l%gi€.    They 
eaonmakeafi 


tor  the  oattle. 

Ch^       I  ^'-'®*^®>  license,  a  peipnit. 

Sener  mif  l^gifko  oh^faflea.     They  gaye  us  a 
permit  to  out  rafters. 

Chara.     C£  cha^a. 

Cbarao.      To  spread,  to  increase,  to 
grow  larger. 

D^  gota  hof  more  oharaoena.  The  skin  disease 
has  spread  over  all  the  body. 

Charkat;.     To  waste,  to  squander.     C£ 

chorkot 
Chaqra.     Shot  for  gun. 
Chat    A  Hindu   ^tival  observed  in 

November. 
Ch&t    To  separate,  to  pare,  clip,  lop. 
Chat.    A  roof. 

Chat.  \ 

Chat  chat.     [Quickly,  suddenly,  easily. 

Chat  marte.J 

Noa  ohnrite  chat  ohat  gedolkana.  It  outs  easily 
with  this  kmfe. 

Chata.     A  honey  comb. 

Cha^  To  separate,  to  wander  or  leave 
home  under  the  influence  of  a  spir- 
it or  demon,  to  be  influenced  by 
a  spirit  or  demon. 

Nni  b^nJaha  cha|a  oalaoenae,  okate  ooh. 
Birre  pongel  mfih&e  oha^a  ooolkan  tahSkana. 

Chata.  A  Hindu  festival  observed  on 
the  last  day  of  Bhador  (q.  v.)  said 
to  have  been  originated  by  Eamars 
(q.  v.),  and  observed  by  some 
Santals. 
Chatak.|^A  measure,  both  liquid  and 
Chotak,  J     dry,  about  two  ounces. 

Chatao.     To  prune,  plane,  pare,  level. 

P^r  ohatao  gi^ikam.  Prone  away  the  branches. 

Chatar.  An  umbrella. 

ChatSjr.  A  framework  attached  to  the 
rafters  on  which  the  thatch  is 
laid. 

Chat  chat     C£  chat 

•  •  • 

Chat  chat  *>  Suffering  greatly,  parched; 
Chat  pat  J    diligent. 

Chat  ohat  dal  tetafiedirtkana. 
Chat  chat  ^kf  olkana. 


Chati.     The  breast. 

Chatiar.  A  cel-emony  observed  as  a 
cleansing^  from  ceremonial  defile- 
ment. 

Janam  oh^ti^i^'  A  ceremony  by  which  the 
members  of  a  Tillage  and  house  in  which  a 
child  has  been  bom  are  rendered  cere- 
monially clean.  In  the  case  of  a  male  child 
it  is  observed  five  days  after  birth,  and  ol 
a  female  three  davs.  The  child  is  named 
and  admitted  to  the  priyileges  of  the  society 
of  its  relatiyes. 

Caoo  ch9ti%i'*  A  ceremony  which  is  observed 
any  time  before  marriage.  It  seems  to  be 
the  admission  of  the  child  to  full  privileges 
as  a  member  of  the  Santal  oonununily.  At 
the  same  time  there  is  ^e  idea  of  purifica- 
tion connected  with  it.  At  the  close  of  the 
ceremony  the  following  formula  is  repeated* 
**We  appeal  to  you  five  men,  we  were 
black  like  crows,  now  we  are  white  as  tiie 
white  paddy  birds,  you  five  men  are  our 
witnesses."  Marriage  cannot  take  place 
before  the  observance  of  this  ceremony, 
and  any  one  dying  before  its  observance  is 
not  accorded  the  privilege  of  having  his 
**  jah  baha  "  taken  to  the  Damuda  river. 

Chf  ^^  h^n^i.  Bice  beer  given  by  the  Jog 
M%lijhi  (q.  v.)  to  the  villagers  at  the  close 
of  the  Sohrae  (q.  v.)  feeti'^d.  This  is  a  sign 
that  the  license  allowed  to  the  young  men 
and  maidens  during  the  festival  has  termi- 
nated, and  that  any  ceremonial  defilement 
they  may  have  contracted  is  removed. 

Chatik.     Of  all  kinds. 

Is^i  hof  do  cb^tik  j%t  jote€  reaSko  joma.  The 
Christians  eat  what  all  castes  have  touched 

Chatka.  \Door  from  the  court  yard 

Cha|JLa  duar.  j     into  the  street. 

Chatkan.  \  Quick,    industrious,     hard 
Chatkani./     working. 

Chatna.l  Top,  highest  point,  pinnacle, 
Chatni.  /  used  most  frequently  of  trees. 

Bum  ch^tnire.     On  the  highest  point  of  the. 

hill. 
Ma€  ch^tnire.    On  the  top  of  the  bamboo. 

Chatni      A  timber  tree,    AUtonia 
echolaria,  R,  Br. 

Chatpat;.     Restless ;  quickly. 

«  A^  chatpat  gidr^  kanae.  He  is  a  restless  child 
(always  getting  into  mischief.) 
A4ijd  us^raea  chatpat. 

Chatpatao.     To  be  restless,  toss  about, 
writhe,  to  be  disquieted. 

Nui  do  rehge^te  chatpataoffkanae.  He  is  rest- 
less through  hunger. 

Kidiiikatkome  torkedeteye  chatpataol  kana. 
He  is  writhing  through  having  been  stung 
by  a  soorpion. 

Chatpatia.  Restless ;  always  in  mischief 
ChatrL    A  caste  of  Hindus. 


Chatri 


t     100    ] 


Chin 


Chatri.     A  caste. 

Is^iko  hecakana,  mi£  oh^tribon  I^gif.  The 
Christians  have  oome  to  make  na  aJl  of  tlie 
same  oaste. 

Chau  chau.  In  crowds,  numerous,  much, 
many,  a  great  deal;  a  confused 
noise  as  when  many  people  are 
together. 

Gh^n  oh^n  hof  menaKkoa.    They  are  in  crowds. 
Onte  note  khnbko  rofkedilSa,  ch^u  oh^u.    They 

badgered  me  from  aU  sides. 
Oh^n  oh^nko  afisakada. 

Chauni.  Encampment,  resting  place 
when  on  a  journey,  lodgings,  a  tent, 
a  roof. 

Ched  be6.     To  the  fiiU,  to  satiety. 

Che6  bedko  jomkeda.    They  ate  to  satiety. 

Checha.     A  torch.    Cf.  cecha. 

Chechor.l  t\-    r  j*     .  i      x  •  i 

Cechor'  l-^isobedient,   unruly,  tncky, 

p        •'   j     mischievous. 

Ched.  The  fii-st  day  of  the  Hindu  fes- 
tival Das^  on  which  bufiGedoes 
are  sacrificed. 

Chedam.     One  fourth  of  a  pice. 

ChSk.     Smarting,  burning,  nipping. 

Ohek  marte  lo  go^enali. 

Unal^  atteye  rof  kedilia  chSk  marteli  ^ik^akeda. 

Chedchao.     To  flog,  chastise. 

Alom  halbaloKa,    ohelichaomeali  nahatf.      Do 
not  be  naughty,  I  shall  flog  yon  presently. 

Cheiiched.  Hissing  sound  produced 
by  dipping  hot  iron  in  water ;  tink- 
ling sound,  as  that  of  cracked 
cymbals,  or  steel  struck  by  steel. 

Cheii  chenabK.1  To  scold  in  a  high  shrill 
Cericenaok.      j     voice,   said    only   of 
women. 

Oedaffem  chelichetiaoKkana? 

Chenc^hao.  *)  m  j. 

Chin|au.    I  To  separate. 

Cheo.  To  slice,  to  graze,  to  scotch,  to 
wound,  to  bruise. 

MaK  oheo  otokalia.    They  out  and  wound  me. 
Chcpko.  \ 

Chepra.   j^Low,  small  of  stature,  defici- 
Ccpre.      j     ent  in  height. 
Ceprot.    j 

Chopra  kumb^.    A  low  booth. 

Ba^r  dom  chepko  lioKkeda.    Ypn  haye  made 

the  door  a  little  low. 
Noncic  ohopkogea,  onje  usulgea.    It  is  low  here, 

and  high  there 


Cher.     To  melt. 

N^inlL  oherteko  |^toma.  By  melting  bntter 
they  make  gh%, 

Chi        ■)  Shame  !  fie !  indicates  scorn, 
Chi  chi  J         disgust,  disapprobation, 
shock,  reprehension,  scandalized. 

Chi  ohi !  lajao  h5  bam  ^ik^ae€,  kuf  i  hopon  h5 
darekorem  ooga  baraekan.  Fie!  fle!  are 
^ou  not  ashamed?  girls  also  are  climbing 
mto  trees. 

Chia^tiliae  daka  do. 

Chia.  *)  Ough !  ugh !  indicates  loathing* 
Chiare.  J      abomination,  nausea. 

Chi^  ehla  !  noa  do  alom  joteda. 
Chiare  I  X^ui  gidr^  i6  sene  <»laXkana. 

Chialc.  Low,  mean,  despicable,  contemp- 
tible. 

Uni  do  ohi^Kgeye  metakoa.    He  despises  them. 

Chi  ban.     To  deny,  to  feel  disgust,  or 
contempt  for. 

lAiA  chibahkedea.    I  feel  oomtempt  for  her. 

(I  haye  denied  her.) 
A6e  chi  bahoKma.    Let  him  deny  himself. 

Chik  chok.      Bright,  plump,   looking 
glossy  as  the   skin  of  a  well  fed 
and  well  groomed  horse. 

Chik  chok  motaakanae,  sadom  do.     The  borsa 

is  fat  and  glossyskinned. 
Chik  chok  serma.    The  bright  heavens. 

Chikican.'jTo  break  into  pieces,  to 
Chikicun.  |-  scatter ;  to  be  strewn  a- 
Chitican.  J     bout. 

Botol  do  ohikicunena.    The  bottle  is  shiyered 
to  pieces. 

Chilbilau.     To,  rush  hither  and  thither, 
to  be  excited ;  panic  struck. 

Hako  botorteko  chilbil^aena.      The  fish  dart 

about  through  fright. 
Arhoko  ai5jomko£teko  chilbil^n  go^ena.  When 

they  again  heard  it  they  became  excited. 

Chilkau.     To  spill,  splash,  wash  over. 

Pheoko   l^nk^re     chilk^a   boloKkana.      The 
waves  are  washing  over  into  the  boat. 

Chimbri,     Applied  to  the  unripe  pods 
of  hore<5  (q.  v.),  ghangra  (q.  v.)  and 

mnhg  (q.  V.)  which  do  not  shed  their  seeds 
under  the  flail ;  to  the  pieces,  called  cloves, 
into  which  a  bulb  of  garlic  separates ;  to 
pieces  of  the  foUowing  vegetables  when  cut 
up  lengthwise :  behgaf  (q.  v.),  kundri  (q.  v.), 
karla  (q.  v.)  taher  (q.  v.)  and  kohn^a 
(q.  V.) ;  to  the  pieces  of  the  rind  of  the 
knii^i  (q. V.)  when  out  up  for  cooking ;  also  to 
individual  fruits  of  the  muiifa  (q.  v.)  (muh- 
ga  su(i)  tree ;  one  of  a  bunch  or  cluster,  as 
one  fruit  of  a  bunch  of  plantains,  or  one 
pod  of  a  cluster  of  pods. 

Chin.     China. 

Chin  disom.    The  country  of  China. 
Chin  sim'    Guinea  fowl. 
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Chin.     Appearance,  shape,  form,  bodily 
representation,  disguise,  semblance, 
likeness. 

Manwa  ohinedi^.    He  has  the  form  of  a  man. 

(He  ia  in  human  form.) 
Hof  ohinteye  heolena.    He  oame  in  the  likeness 

of  a  man. 

Chinar.     A  harlot,  a  prostitute. 

Ado  noK5e  mal  do  ape  satate  leaf  &K  coh,  khor- 
hal  ooh,  dfriX  coh,  chin^roX  ooii,  ona  do 
apeaKge. 

Chinci  punci.l  All,   everything,  every 
Cinci  punci.  J  vestige,  in  pieces. 

Chinm  pnnoi  iSam  iSamtejre  idi  oabakeda.  He 
carried  away  every  thing. 

Chindau.     To  unravel,  arbitrate,  judge, 
settle. 

Khapkhap  ohin^^utakome.  Judge  them  right- 
eously. 

Chindel. "}  To  pass  over,  to  leave   un- 
Cindel.    J     touched,   to  scamp  work; 
carelesslv,  inefficiently. 

Tuff m^lid  ohinjelaepe.  Leave  a  few  ears  for  the 

gleaner. 
Jom  chindel  liedeako.    They  gave  him  nothing 

to  eat  while  they  ate  themselves. 
Ir  chinijLelkedako,    They  have  reaped  all  round 

and  left  this. 
Chindel  ohin^elteko   kamikeda.      They  have 

scamped  the  work. 

Chingau.      To   separate,  td  stray,  to 
wander,  to  be  lost. 

Mi€  gotece  ohing^nlenkhan.     If  one  be  lost. 
Ching^uanakin.    They  have  strayed. 

Chiagi  bai.     Cf.  cen  bai. 

Chini.     A  cold  chisel. 

Chio  choko.     Slowly,  deliberately. 

Ohio  chokoe  calaSkana.    He  goes  slowly.   ' 

Chip.     Highest  point,  top  pinnacle,  as 
of  a  tree  or  steeple. 

Chipi.     A  shallow  brass  dish. 

Chirchatur.     To  scatter. 

Chirha  chirhi.     Increasing ;  violently. 

Chir  hako.     Small  fish,  small  fty. 

Chif  hakole  go6ke€koa.    Wo  caught  small  fry. 

Chiriau.     To  disperse,  to  scatter. 

G^i  ^iko  chiri^nena.      The  cows  are  widely 
scattered. 

Chiri  biri     \Into  small  pieces,  to  split 
Ciri  biti.       /into  thin  slips. 

Chiri  biri  afaKko  geda.    The^  cut  greens  into 
small  pieces  (before  oookmg.)  _ 

Chit      Spotted,  variegatedf,  coloured, 
stained. 

Chitkiorid'.    Chintz. 


Chitau.  To  spread  sheaves  on  the 
threshing  floor  for  the  grain  to  be 
trodden  out  by  cattle. 

Chi  tho.     To  feel  disgust  or  scorn. 

Onko  ofaXid  ohi  thoaka£a. 

Chitia  bitia.  To  scatter,  to  strew,  to 
throw  about. 

Chitiau.  To  scatter,  to  strew,  to  mpread. 

m  tulud  bah  sasamtaoid  doe  chiti^oa.  He  that 
gathereth  not  with  me  soattereth. 

Chits  chan.  To  pulverise,  break  to 
pieces,  shiver  to  atoms. 

Chitir  bitir.  To  be  scattered,  strewn 
about,  dispersed. 

Hof  ko  chitir  bitirena.  The  people  are  scattered. 

Chitkau.    To  sprinkle. 

Chut  me^aoa  mente  holoh  daffko  ohitkauakoa, 
nartare.  For  the  purpose  of  cleansing  they 
sprinkle  floar  and  water  on  the  people 
when  observing  the  narta  (q.  v.) 

Chikisa.  Careful  attendance  or  nurs- 
ing. 

Chikisaem  tobe  khane  balicaoXa.  Nurse  him 
oarefuUy  and  he  will  recover. 

Chi|;klri6.     A  switch. 

Chitra  phutau.  To  break  into  pieces, 
to  smash  up,  to  clear,  as  forest. 

"fUtjn  iiamtege  birko  chitr^  phu^^ukeda.    They 

have  cleared  all  the  jungle. 
Sanam  chitr^    phu^^uena.      It  is  broken  to 

pieces. 

]$am  fiamte  Dikuko  dobo  chitr%  phut^ukoa.  We 
will  sweep  the  Hindus  from  off  the  face  of 
the  earth  (said  by  the  Santals  in  the  rebel- 
Uon.) 

Chitta.     Shot  fpr  gun. 

Ch5c.     To  smear,  daub,  to  plaster. 

Gurid  is  to  smear  ?nth  the  hand,  and  ohSo  is  to 
do  so  bv  means  of  a  wisp  of  straw  or  piece 
of  cloth. 

Ch5c  gobor.     To  smear  vrith  cow  dung. 

Chole  I  Fraud,  deception,  knave- 

Choi  kopot.  j     ^'  ^'^^^^  subterfuge. 

'  Choleteko  sapkedea.  The  caught  him  by  artifice. 

Chonda.     A  boy. 

Chondatia.  A  boy  of  fi*om  12  to  14 
years  of  age. 

Chon4  kora.  M.  ^  A  boy  of  from  10  to 
Chond  kuri  F.    J 


8  to  10. 


12,  a  girl  of  fiom 


Chondro. ")  A  lad,  stripling,  fix>m  14  to 
Chan(j[ru.  / 16  years  of  age. 


Chod  goijio  go^o 
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Chon  godo  go^o.     Sound  of  frizzling, 
hissing. 

Ch5nt     Band  to  bind  a  sheaf. 

Chontal.     To  fly  off,  to  spring  back,  to 
rebound,  to  leave. 

Ch%il^I  pharalrte  ohontal  go6exia.    The  ohips 
flew  to  a  distance. 

Aotege  chontal  goieoA,    She  (yoiing  wife)  left 


(her  husband's  house)  of  her  own  free  wiU. 

Chorkate.  Excepting,  omitting,  beside. 
Chorkot     To  spend,  waste,  squander. 

Sanam  cii  b^utem  ohorko^keda.      You  8qaan> 
dered  all  your  property. 

Chorwad.     To  pain,  to  cause   mental 
pain,  to   hurt   one's   feelings  by 
bitter,     spiteful     words.      (Used 
mainly  by  women.) 

Efiror  chorwaheali. 

Chot.     Time. 

Mi£  chot.    Once. 
Bar  ohot.    Twice. 
Pe  oho(.    Thrice. 

Ch5t     Bands   to  bind   sheaves   when 
harvesting, 

Chotak.     A  chittak,  one  sixteenth  of 
a  seer. 

Chotor.     A  cloth  umbrella. 
Chtic.     A  needle. 

Chu6.      To  bum,  burning,  piping  hot ; 
to  smart,  as   firom   the  sting  of  a 
scorpion. 

Sehgelteye  ohuokedilia. 
Cha^  mente.    Pricking. 

Chuchandar.     Hancre ;  specific  sore. 

Chuchkar.     To  speak  kindly  to  to  al- 
lay fear  or  suspicion,  to  coax.   C£ 
cuckar. 

Gidra  h5ko  chnchk^koa.  They  coax  children 
also. 

Chuchuku£.  Used  as  a  kind  of  spell 
when  children  choke  through  some- 
thing going  down  the  wrong  way. 

If  a  boy  the  mother  pats  him  on  the  head  and 
savs  "  ohaohnku€,  sendra  t^giyepe*'  (oha> 
onKuf,  wait  to  take  him  to  the  hunt) ;  and 
if  a  girlj  while  patting  her  on  the  head  she 
says  "  chachaka£,  af  aK  si£  tahgiye^  (chn- 
chnknf ,  wait  for  her  to  go  pot  herb  pickLng), 
or  *'  daK  lo  tah^yepe*'  (or  wait  for  her  to  go 
to  bring  water.) 

Chuci.  A  reed,  a  bobbin  made  from  a 
reed  on  which  thread  is  wound  for 
the  weaver. 


Chu<}a.  1  To  beat,  or  drive  game  in  the 
Chuijar.  I  direction  of  an  ambush,  or 
Chular.  j  where  the  sportsmen  are 
Churar.  J     waiting. 

Nni  knl  chnl^  idiepe,  b^ndki^  sen.  Drive  this 
tiger  towards  the  man  with  the  gun. 

Chuk   chuk.      Bright,    glossy,    clean, 
smooth,  beautiful. 

Nni  sadom  chnk  ohuke   cikSpa.    This  horse  is 

smooth  and  glossy. 
Bill  real  bhni  do    chnk  chnk  oikifa.    Th» 

snake's  hole  is  (worn)  smooth. 

Chular.     Cf  chu<}%r. 
ChundL     A  girl. 

ChupL    A  large  hat  made  of  leaves 

Einned  together,   to   protect  the 
ead  and  shoulders  during  rain. 

Chur.     To  choke,  C£  chuchukufi. 

When  anything  goes  down  the  wrong  way  they 
say,  some  one  is  either  scolding  me,  or  say- 
ing something  against  me. 

Chur.  A  track  in  the  jungle,  as  of 
wild  animals  or  cattle. 

Churar.    C£  chucjL^. 
Churi.    A  knife. 

Churu6.  ■)  To  put  down  or  give  in  small 
Curu6.   J      quantity. 

Chut.     Ceremonial  uncleanness. 

Ghnt  paf  aoadilia.  .  I  have  become  nndean. 

Chut  metao.    To  cleanse  ceremonially. 

AmaX    dhorom   mondirko    chntaka€a.      They 

have  defiled  thy  holy  temple. 
Chnt  mnkntenale.    We  are  clean  from  oeremo* 

nial  defilement. 

Chuta.  Free,  disengaged,  unemployed, 
superfluous,  not  in  use,  unbetro- 
thed. 

Nni  knfi  doe  chnt9gea.    This  girl  is  not  betro- 
thed. 
Nni  hor  dpe  chnt^gea,  k^mi  bfnnXtaea. 

Chuta  chuti.  Separated,  divorced. 

Ohut^  chntienakin.    They  are  divorced. 

Chutau.  To  escape,  to  be  let  loose,  ta 
begin,  leave,  cease ;  to  get  loose,  to 
be  dismissed,  to  be  lost,  to  be  ex- 
pert. 

As  chnt^n.    To  despair,  to  lose  hope. 
Bn^  chut^nentaea.    His  fever  has  left  him. 
Dadale  ohntanena.    He  began  to  strike. 
Disom  hof  do  Parganako  chut^ukedea.      Th» 

people  of  the  country  (Santals)  dismissed 

ihePargana(q.  v.) 

Ka4a  okare  cole  chutau  ocokedea.    We  have 

lost  the  buffalo  somewhere. 
K^mire  ^iye  ohutlkuX a.    He  is  an  expert  (or 

hard)  worker. 


Chuti 
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Cikkur 


Chuti.     Leave,  permission,  dismissal. 

Iskid  fn<^^oe  ohati^ef  koa.    He  dismlBsed  the 

school  children. 
L^i  ohatien&li.    I  have  had  my  say  (and  am  not 

now  responsible.) 
Ce6ko  katha  menaKtama,  ma   l^i    ohntil^me. 

Make  a  clean  breast  of  what  yon  have  to 

say. 
L^  chutialime,  tvl^x  Johali.    Tell  me  to  go  and 

I  shall  retnm. 

Chutki,    A  second  wife. 

B^tiid*    The  first,  or  chief  wife. 
ChutHakawanae.     He  has  married  a  second 
wife. 

Cia.    To  spy,  to  search  for. 

ifiel  fld^om,  menaMkoa,  seko  baiui.     Go  and 

spy  and  see  if  there  are  any. 
Oi%  ^giilekome.    Go  find  them  and  come  and 

tell  OS. 

a&p  ciap.    Cheeping  of  chickens, 

Cicuri  cipi  curi.  Call  of  the  Uri6  (q. 
V.)  and  certain  other  small  birds. 

Cidir.     Diarrhoea,  pur^g. 

Bee  ci^ir.    Vomiting  and  purging. 

Ciga  cage.     Straddling. 

Giga  oageye  dafankana.    He  goes  straddling. 

Cigari.     To  mock. 

(Sg^riadeako.    They  mocked  him. 

Cigi.  To  be  impaled  through  the  fun- 
dament, to  force  up  the  funda- 
ment. 

Don  go€kedae,  cigi  godenae. 

Cigi  Tudu.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Tudu  (q.  v.) 

The  origin  of  the  Sub^ept  Chigi  is  said  to  hare 
been  as  follows : — Two  brothers  worked  in 
the  fields  and  their  two  sisters  brought  them 
tiieir  mid-day  meal.  On  the  way  home  the 
girls  were  in  the  habit  of  diresting  them- 
selves of  their  clothes  and  jumping  into  a 
tank  to  bathe.  The  brothers  were  so  scan- 
dalised that  they  fixed  stakes  in  the  water, 
and  when  the  next  day  the  girls  jumped  in 
as  usual,  they  were  impaled  on  the  stakes. 

Ciguri.  An  apparatus  for  raising  heavy 
beams,  when  beyond  the  height 
to  which  men  can  reach,  consist- 
ing of  two  poles  crossed  at  the  top 
and  securely  tied  ;  used  also  as  a 
support  for  beams. 

Ciharao.     Cf.  cihr^u. 

Cihau.     C£  cehao. 

Cihik.     To  start  suddenly. 

Cihik  cihike  cihk^Kkana.     He  strarts  now 
and  again. 

Cihik  bai.   ^  Nervous  spasms,  twitch- 
Cihki  bai.    j      ing,  starting  suddenly, 
shuddering. 


Cihirau.  To  be  startled,  to  wince,  to 
start  through  fear. 

Cihiri  4an.  A  pole  used  to  propel  a 
boat. 

Cihkau.  To  be  startled,  to  wince,  to 
start  through  fear,  to  start  from 

sleep  scared. 

Oihk^  Ic^redenae.    He  started  up. 

Cihrau.  To  shudder,  to  start,  one's 
hair  to  stand  on  end  through  fear, 
to  feel  disgust.  Scottice,  scunner. 

Cihri  lamak.  A  variety  of  the  large 
jungle  climber,  BavJivaia  Vahhi, 
W.dk  A. 

Oihri  lamal  is  the  smaQ  seeded  yariety. 
Phaika  lamatt  the  large  seeded  variety. 

Cij.  Agricultural  produce,  things  in 
genei'al. 

Oil  basut.    Agricultural  produce  and  property. 
Ehubili  cijaka£a.    I  have  had  a  good  harrest. 
Oij  b^sutaift.    I  wiU  acquire  property. 

Cikan.   "^Smooth,  glossy,    shiny.  C£ 
Cokon.  /     cikar. 

Cikar.  *)  Oily,  greasy,  polished,  glazed, 
Cikon.  J      shiny,  slimy,  silky,  smooth , 
clean,  perfect. 

Hof  t^en  cik&r  cikafe  rofa.     He  is  silvery 

tcmg^ed. 
Bhit  jolom  cikafaka^te.    He  has  plastered  the 

waU  smooth. 
OikEf  cikaf  ko  joma.   They  live  on  the  best. 
Hofmo  do  oikaf  getakoa.  Their  bodies  are  glossy. 
4^mi>  oikifenae.    He  is  washed  dean. 

Cikhna.  A  sign,  a  mark,  a  remem- 
brance, a  memento. 

HoroM  cikhn^.    To  betroth.    Of.  horot. 
Oikhn^walbne.    Mark  if. 
Uni  hof  do  noa  khan^a  cikhnae  doho  otoadilia. 
He  left  this  thing  with  me  as  a  memento. 

Ciki6.  Backwards,  to  turn  back,  to 
come  into  contact  with  something 
behind. 

Oikid  laha  gofena.     I  missed  by  stroke  and 

struck  aoead  (through  my  elbow  coming  in 

contact  with  something.) 
Oikio  bind^fkedeae. 
Oikid  ru^fenae.     He  turned  suddenly  and  fied 

back  the  way  he  came. 
Oikidte  liurena.     He  fell  back  in  a  sitting 

position. 

Cikisa.  Careful  attendance,  or  nursing. 

Cikkur.  A  warning  call  to  barndoor 
fowls  when  a  hawk  or  vulture  is 
about. 

The  fowls  know  the  caU  and  run  for  shelter 
immediately  on  hearing  it. 


Cikno 
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Cikno.  The  flax  plant,  Linum  usi- 
tatissiraum,  Linn, 

The  flax  plant  does  not  in  India  vield  fibre,  it 
is  cnitiYated  purely  for  the  oil  it  yields. 

Cikon.     Cf.  cikftr. 

Cikon  cokon.  Sprig,  spruce,  dressed 
up,  prepossessing,  good  looking. 
Scottice,  weel  faur^a, 

Cil  bindha.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  HSbsdak. 

Cilim.  (1)  The  bowl  of  the  huka  in 
which  the  fire  and  tobacco  are 
placed.  (2)  A  pig's  snout. 

The  cilim  is  often  BmoKed  without  being  placed 
in  the  huka. 

Cima  ca^  Hobbling,  raising  the  whole 
side  with  each  step  when  walking, 
as  a  tortoise. 

Cimor.     Cf  cemo|r. 

Cimro.     Cf  cemor. 

Cimta.     Pincers ;  to  seize  with  pincera 

Ciiicii.  Just  forming,  as  fruit ;  appear- 
ing above  ground,  as  a  mushroom. 

Gilicidakana.  Thenroit  is  just  beginning  to  form. 

Cindal.  ")  A  little  here  and  a  lit- 

Cindal  cindal.  J  tie  there,  careless- 
ly, imperfectly ;  to  overlook. 

Em  cintj^l.    To  give  a  little  here  and  there. 
Er  cindal.    To  sow  a  little  here  and  there. 
Cin^^l  'oin<l%le  k^mikana.     He  is  doing  his 
work  imperfectly. 

Cindar  candar.  Artifice  to  attract  the 
notice  of  the  male  sex ;  long,  sweep- 
ing. 

Cinder  candare  calaKkana.     She  goes  about 

giving  herself  airs. 
Cinder  candare  bandeakana.     She  is  wearing 

her  *  sari'  down  to  her  feet  to  attract  notice. 

Cindel.  To  pass  over,  to  do  a  thing  im- 
perfectly, to  scamp;  carelessly, 
imperfectly. 

Ir  oin^el  bafakedako.     They  haye  left  some 
when  reaping,    they  have    scamped  the 
work. 

TuKm^lko  l9gi£ko  oin^el  idikeda.    They  haye 
left  some  for  the  gleaners. 

Cindka.  A  small  area  of  jungle  sur- 
rounded by  open  country. 

Gin4k%  liok  birre  senkateye  okoena. 

Cidgul.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Cinha.     Cf.  cikhna. 


Vestige,  proof- 


Cinhau.^ 

Cinhi^.  [To  recognize,  to  discriminate. 

Janhap.j 

Cinha  munda.' 

•  •    • 

Cinhe  munhe. 
Cin  mund. 
Cin  man. 

A  portion,  a  horn,  a  hoof,  Ac,  of  an  animal, 
which  has  been  deyonred  by  wild  boasts 
rescued  and  shewn  to  the  owner  as  proof 
thereof. 

Cinman  h5  bah  damoXkana.  Not  a  yestige 
eyen  is  forthcoming  (to  shew  that  the 
animal  has  been  deyonred  by  wild  beasts.) 

Cinparco.  To  establish  relationship 
by  declaring  name  and  lineage. 

Cinoa.     Thought,  anxiety,  concern. 

Cipa  bata.  The  lath  by  which  each 
row  of  thatch  is  fastened  to  the 
framework  of  the  roof 

Cipa  cape.  *>To   walk    gingerly   with 
Cipo  copo.  J      short  steps. 

H^ni  tora  calaoenae,  cip9  cape. 

Cipciri^.    \A  common  annual  found  in 
Cipiril      J     waste  ground  near  villa- 
ges, Achyranthea  aapera,  Linn. 

Cipciryo]^.  \  Said   by  a   female   to  a 
Cipcirvu]^.  I     younger  person  when  re- 
Ciryop.       j     turning  his  or  her  saluta- 
Ciryu]^.      J     tion. 

Cipoi  copo6.  Getting  old,  advanced  in 
years. 

Cir.     A  flag. 

Cir4ah.    A  flagstaff . 

Cira  ") 

Ciro   I  "^^  ^^^^'  rend,  split ;  a  strip. 

W£  oir^  barge  emalime.     Giye  me  a  strip  of 

garden  firroond. 
Ehnr^  cir^g^etakoa.    They  haye  cloyen  hoofs. 
Barab^rite  ciro  go^kam.    Tear  it  equally. 

Cir  caudal  A  caudal  (q.  v.)  with  a 
tassel  at  each  comer. 

Cirgal.  Cautious,  timid,  wary,  watch- 
fril. 

Seta  do  ^  cirg^lko  giti^a. 

Cirha  cirhi.     Violently,  exasperatingly. 

Cif  h%  drhikin  roporena. 

Cirhau.  To  scoflFat,  deride,  to  provoke; 
to  exasperate,  to  irritate,  to  mock. 

Uni  m^fea    mente    adom  doko  oirh^nkedea. 
Some  scoffed  at   him  to  indnce  him  to 
retnm. 


Girhod  corhol! 
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Cirhoecorhot    Shuffling,  dragging  feet 
in  walking* 

Cirho€  oorhofe  oalaXka&a.He  goes  shuffling 
along. 

Ciri  bin. ")  Into  small  pieces,  to  atoms ; 
Ciri  biti  J     to  mince ;  thin,  scattered; 
spread  out,  split  into  thin  strips. 

AfaK  oiri  biriko  geda.    They  out  the  greens  in- 
to small  pieces. 

Ciri6  ciri6.     Chirp  of  sparrow. 
Ci  h5  h5.     Neighing  of  horses,  also  the 
cry  of  the  Bengal  kite, 

Ciri  c\mthi.\To  tear,  or  rend,  as  a  tiger 
Ciri  huri.    /or  vulture,  its  prey ;  scram- 
bling and  pulling. 

Oi|i  hnfiKo  repe^kana. 

Ciri  huri.     C£  ciri  cunthL 

•  •  • 

Cifi  hnfiko  idi  gofkeda.  They  qniokly  snatohed 
it  all  away. 

Cirion  cirion.     Chirp  of  birds. 

Noi  cef  §  doe  oirioh  cinoheda.     This  bird  calls 
'oirioh  cirioh.' 

Cirkau.     To  split,  to  crack. 

Bhit  cirk^uena.    The  wall  is  cracked. 

Cirit  Narrow,  strait,  difficult. 

Cirii!  dn^rte  boloKpe.  Enter  in  at  the  strait  gate. 
Ar  ceflekali  ciridottkana.  ona  %ari  mu<^ott 

h^bio  ;    And  how  am  I  straitened  till  it  be 

accomplished. 

CirmoK*  1  Sad,  depressed,  down  heart- 
Jirmolc.  J  ed,  disconsolate. 

BhabnaKte  cirmoKe  dofapakana. 

Giro.     To  tear,  rend,  split,  divide.  Cf 
cira. 


Cirod  ciro<5. ' 
Ciro6  COT06. 
Coro6  coro6. 


Dripping,  dribbling,  water 
issuing  in  small  jets, 
or  drops ;  sound  of  drip- 


ing  or  falling  water. 

Ciro6  cirooe  d^f  keda. 

Ciro6  coro6.     Cf.  ciro6  ciro6. 
Cit.     Paste,  gum. 

Cioitaf .    The  gnm  brash. 

Git  oridena.    The  paste  sticks  fast. 

Citar.     Miserly,  niggardly. 

Citar  kabar.     Spotted,  variegated. 

Citef  catel  The  joints  of  the  ankles 
or  knees  to  crack  when  walking, 
the  clicking  sound  made  by  wood- 
en sandals  when  walking. 

Ci\et  patet    To  cross  the  feet  when 

walking. 
Citi  bid.     A  species  of  spotted  snake. 
Cithi,     A  letter,  an  epistle. 


Cito.  Unripe,  said  of  leguminous  fruits, 
and  of  the  fruit  of  the  Matkom 
tree.  (q.  v.) 

Citar  kathL  1  A  plant  largely  used  me- 
Jog  ka^hi.    J       dicinally,    Plumbago 
Zelanica,  Linn. 

Citol.    A  species  of  fish. 

Citri.  The  grey  partridge,  Tipon  torod> 
Ortygomia  jPonticerrianua. 

Mon^h^t  citri.  Thd  black  partridge,  i^an- 
colinu8  vulgaris, 

Cia|;}^'^  of  birds. 

Su6  cef S  hopon  oiaj>  cinpko  raga.  The  young 
of  the  Su6  bird  (q.  v.)  cry  ciup  oiup. 

Citlti.     An  ant. 

CilLti  pipri-  Ants  and  butterflies,  insects  in 
general. 

CiwaU  cawaK.  Spilling,  as  a  vessel 
fiill  of  water  if  carried  carelessly. 

Oe£lekam  idiedaP  ciwaK  cawagoKkana.  How 
are  you  carrying  it  P  it  is  spilling. 

Co.   ")  Perhaps,  expresses  doubt  or  un- 
Con.  J     certainty ;  used  to  emphasise 
an  affirmative  statement.  Cf.  con. 

CoaK.     To  break,  to  snap,  to  break  into 
two,  to  break  oflf,  to  break  a  part  ofif. 

Kan^a  reaX  kankha  coaffena.  The  rim  of  the 
water  pot  is  broken  off. 

Jon^ra  do  coaXena  phe^re.  The  stalk  of  In- 
dian com  is  broken  near  the  root. 

Coar.     ")  Rascally,  disobedient,  ill-con- 
Coaria.  J      ditioned. 

Am  do  coar  mara  hof.    You  are  a  rascal. 

Coatia-     Not  having  sufficient  milk  for 
her  offspring,  having  a  small  udder. 

C66  c56.     Squeaking  of  young  rats  or 

mice. 
C6c5.     Squeaking  of  rats. 

Cocongol  ■)  To  sit  on  the   heels,   to 
Cucungul  J      hunker. 

Cocraha.     Rough. 

Cocraha  kat  kana.    It  is  a  rough  log. 
Alom  dejoKa.  ^i  cocrahagea.    Do  not  climb 
(the  tree),  it  is  very  rough. 

Coda  hako.     A  species  of  fish. 

Co^aU. 

To    separate,  to  detach,  to 
pick  oflf,  to  peel  off 


Codao. 
Chondao. 


Cotak. 

Jon^ra  co^aome.    Detach  the  grains  of  Indian 
com  &om  the  cob. 


14 


Codgod 
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Codgoi.     A  species  of  fish  found  in  riv- 
ers and  tanks. 

Codo  codo.     ■)  Sound   of    water    fall- 
Co4o6  codoi.  /      ing  in  a  stream. 

Sate  datt  co<^o  co^o  l^urolCkana.    The  rain  faUs 
splashing  from  the  eaves. 

Coder.     To  pour  out  a  libation. 

Marah  burn  ar  M^tijhi    hafame    oo^orakina. 
He  offers  a  libation  to  Maraii  burn  (q.  v.),  and 
to  the  deceased  village  chief. 

Coe.     Part  of  femalq  private  member. 
Coenda.    Ill-natured,  passionate,  easily 
angered,  bad  tempered. 

A4i  ooendageae.    He  is  very  iU-natored. 

cS:   }  Sharp,  pointed 

Latf  ooelokedaii.    I  ent  it  to  appoint. 
Jom  ooeloenae.    He  has  eaten  to  satiety. 

Coga.     To  climb  up,  into,  or  on  any- 
thing. 

Okoe  bae  setaK  llind^reye  cogaena.    Some  one 
has  been  np  (in  the  tree)  before  dawn. 

Cogor.  \Quickly,fast,  active,  flu- 

Cogorcogor.  J     ent. 

Cogof  oogof e  tafameda.    He  walks  qniokly. 
Cogof  cogof e  rofeda.    He  speaks  fast. 

Cohok.  Prepossessing,  pleasant  looking, 
beautiful,  graceful,  well. 

Kn^riko  bes  oohoko  enedkana.    The  girls  are 

dancing  gracofuUy. 
Dibi  *Qli  cohokko  bonaokoa.    They  deck  the 

idols,  or  make  the  idols  beantifol. 

Sadom  9<^i  coh5tte  calaMkana.    The  horse  g^es 

beautifully. 
Bi8w%<^ih    Mai^jhi  cohoke    HeloKkana.     The 

Manjhi  of  Bisw^dih  looks  weU. 

Cohol  bohol.     Flowing,  overflowing,  a 
large  quantity. 

Cohol  bohol  utum  duladilia.    Yon  have  given 

me  a  large  quantity  of  utu. 
Khnb  cohol  boholo  da^taflea,  ale  do. 

Cohot.     Pressing,  urgent. 

Netar  do  kami  agfi  oohdtakana.     At  present 
work  is  very  pressing. 

Cojkha.   }  ^^^^V'  ^^'  niggai^Jy- 

Adi  cojaha  hof  kanae.    He  is  very  miserly. 

Cole.     To  kiss. 

CopoK.    To  kiss  each  other. 

Jawae  (^^thfikateye  coKaea.    After  binding  the 

turban  on  the  bridegroom's  head  he  kisses 

him. 

Cok.     A  division  or  part  of  a  village. 

Cokak.     1 A  shell,  scale,  skin  or  rind 
Coklak.    j      of  fruit. 

Bokoo  cokatf.    A  snail's  sheU. 


Cokak.     Irritating,  insulting. 

Nui  ^im^i  ookatf  ^eye  rof  goda.    This  woman 
speaks  irritatingly. 

Cokak  baklak.     Irritating,  vexing,  in- 
sulting. 

Cokao.  To  become  speechless,  through 
fright  &c. ;  to  be  benumbed  with 
fear,  &c. 

UniaK  rof  adjomte  ookao  ut^renad.    I  became 
speechless  through  hearing  what  he  said. 

Cokcanda.  To  steal  firom,  to  relieve 
one  of  property. 

Okoe  coko    cokcandakedida.     Some  one  has 
stolen  from  me. 

Cokhlao.  To  pare,  to  break  the  skin  or 
rind. 

Getan  cetante  cokhlao  go£kam.    Pare  it  near 
the  surface,  (take  off  a  thin  paring.) 

Cokhna.  To  bring  up  old  errors,  to  bear 
tales,  to  upbraid. 

Napam  pichem  cokhnawalikana.     Every  time 
we  meet  you  upbraid  me.  - 

Cokkati.     A  division  of  a  village. 

Ookkati  ato.     A  village  made  by  dividing  an- 
otheir  into  two  or  more  parts. 

Coklak.     Rind,  shell 

Cokmaki.     Flint. 

Coko.     The  female  organ. 

Coko.  To  hide,  to  crouch,  as  a  tiger 
lying  in  wait  for  prey. 

Coko6.  1  To  pull  the  beard  as  an 

Cokod  cokoi.  J  insult,  to  strike  the 
mouth  with  the  fist,  as  an  insult ; 
to  wash  clothes,  by  striking  gent- 
ly on  a  stone  or  board. 

Noa  thotnatem  rof  eda,  cokoSmeali.    This  is  the 
mouth  you  speak  with,  I  wiU  hit  you  on  it. 

Cokorhal  A  small  cup  made  from  a 
single  leaf  pinned  with  its  own 
stalk. 

Cola.     Body,  life. 

Cola  cabaentaea.    He  is  dead. 

Cola  tahen  bhor  k^mi  j^mrtabona.    Yfe  must 
work  so  long  as  we  remain  in  the  body. 

Colit.     \ 

Colon.    J-Custom,  wont,  use,  current. 

ColontiJ 

Bes  colon  p^i.    An  honest  measure. 
Bah  colon  ojon.    An  unfair  weight. 

Colkhao.  Obliquely,  slantingly ;  to  pare. 

Mak  colkhao  go£kedeali.    I  out  him  (with  a 
sword)  slantingly. 


Coloe  boloe 
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Coloe  boloe.     Wander  about  as  a  vag- 
rant. 

Coloe  boloeye  da^a  baf  aea.    He  goes  about  like 
a  Tagrant. 

Colon.     C£  colit. 
ColontL     G£  colit. 

Colon ti.  Clever,  expert,  fluent,  efficient, 
dexterous. 

A^iyo  colontia.    He  ia  yery  fluent. 

Combe.     Point. 

Co(  oombereje  dupipakana,  c^f e.    The  bird  is 
Bitting  on  the  highest  point. 

Com  corolc.     To  sit  on  the  hind  legs,  as 
a  monkey  on  a  branch, 

Camk^'    1  "^^  ^^  startled,  to  flash. 

Bijli  oamkao  go6enteli  oomkao  go£ena.    I  was 
startled  by  the  lightning  flash. 

Comkoroi.     Slightly  acid. 

Noa  ntu  do  comkoroo  jojogea.    This  relish  is 
slightly  acid. 


Comol. 
Comol  comol. 
Camal  comol. 


Apprehensive  of  dan- 
ger, in  a  state  of 
trepidation. 

Noa  bir  horte  calatfre  9^i  oomol  comol  a^karoKa. 
When  passing  along  this  jungle  road  one 
is  in  a  state  of  great  trepidation. 

Comol  maraoentilla.    I  was  all  in  a  tremble. 

Codcol.     Fickle,  restless,  excited,  dis- 
turbed in  mind,  impatient. 

CalaS  reaSill  co^colgea. 

Cond.  \Pattern,    sample,   form,    like- 
Chond./  ness;like. 

Koa  cond  banaome.    Make  it  like  this. 

Conda.     To  pile  up,  to  put  on  fire  to 
boil,  as  a  pot. 

fukuc  do  oulhareko  oondaea.  They  put  the 
pot  on  the  fire. 

Conda  pore.  -»  q^^  ^^^^^  ^^^j^^^ 
Condoporo.    J 


Conda  porekaKme. 
another. 


Pile  them  up  one  above 


Conda   taka.      The  price   paid   for  a 

bride. 
Condho.     A  form  of  abuse,  scoimdrel. 

Condho  mara  hof .    Scoundrel. 

Condka.     Anything  put  up  as  a  sign 
of  prohibition  or  interdict. 

The  method  usually  employed  is,  if  the  object 
to  be  interdicted  admits  of  it,  as  a  tree  for 
instance,  to  fix  a  small  bunch  of  dried  grass 
to  it  in  a  conspicuous  position,  and  if  other- 
wise, as  land  for  instance,  the  grass  is  tied 
to  a  pole  and  fixed  in  the  ground. 

Con^kan  tolaka^-ul  darere.  I  have  tied  a  sign 
of  prohibition  on  the  mango  tree  (so  that  no 
one  may  touch  the  fruit.) 


Bandre  con^kad  bi€aka£a.  I  have  fixed  a  sign 
of  prohibition  in  the  tank  (to  warn  all 
against  fishing.) 

Cond  kopot.      Stingy,    miserly,  hard, 

niggardly. 
Condo.     To  pile  up  one  above  another, 

as  rupees.  Cf.  cond  pore. 
Condole.      To  stand  on  tiptoe,  to  be 

proud. 

Conqol^  tiogme.    Stand  on  tiptoe  and  reach  it. 

Condon.     Cf  candon. 
Con.     \  Perhaps,   expresses  doubt   or 
Co.       J     uncertainty,  also  emphasises 
an  affirmative  statement. 

Okoe  coe  idike€.    Some  one  has  taken  it  away. 
Ce€  coiiko  k^mikan.    What  may  they  be  doings 

(they  are  doing  ^>mething  but  I  do  not 

know  what  it  is.) 
CalaK  coe  bail  coe.     I  cannot  say-  whether  he 

will  go  or  not. 
NuK  ni  coh  ?  Is  not  this  he  ? 
Amge  coiiem  idike€.  )     It  was  you  surely  who 
Amge  com  idikei!.     >         took  it  away. 
Okoe  ba^ae  coh.    V^Tho  knows,  who  can  say,  it 

is  uncertain. 

Con  bai.     Short-tempered,  passionate, 
angry. 

Mi£  gh^fitegeye  coii  b^ioKa.  He  gets  angry  at 
once. 

Conga.     A  bamboo  pipe,   or   tube  ;  a 
bamboo  bottle  filler. 

Conthao.   To  peck,  tear,  grab  at. 

Upe-conthao  go£kedea.    He  pulled  his  hair. 

Contha  cunthi.     To   pull  each   other's 
hair;  met.  to  quarrel,  to  altercate. 

Baream  eraana,  bakin  contha  cunthimea  P  Yon 
have  two  wives,  will  they  not  puU  out  your 
hair? 

Contha  cunthienako  teheli  onko  do.  They  had 
a  violent  quarrel  to-day. 

Copa.    *)  Shrivelled,  blasted,  diseased, 
Copra.  J      unfilled,  as  ears   of  grain ; 
puny. 

Copa  ren  gun4%  kanae.  He  is  the  ofitscourings 
of  aU  that  is  base. 

Copa  cupi.      Some  small   and   others 
shrivelled,  as  ears  of  grain. 

Dare  ma  darelen,  menek  copa  cupigea.  It 
has  grown  well,  but  some  of  the  grrain  is 
small  and  some  shrivelled. 

Copa    kuta.     Disobedient,     deceitful; 
rascally,  scoundrelly. 

Copaku^^  ho^r  jahatinaKem  metaerehcH  bah  haso- 
ea.  Whatever  you  may  say  to  a  scoun- 
drel he  never  feels  it. 

Copao.     Addicted,  accustomed  to. 

Mimi6  hor  khub  h^n(^i  p^nrare  copao  menal^- 
koa.  They  are  all  greatly  addicted  to  beer 
and  spirits. 


Copia 
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•  Am  m  »    — : 


Copia.  Lean,  small  in  the  hind  quarters, 

as  a  bullock. 
Copiar  Murmu.     A  sub.  sept  of  the 

Santal  sept  Murmu. 

Cepe  oope  Copier  eyae  oatom  boiigatako. 

Copo6.     To  suck,  as  one  -does  an  or- 
ange. 
Copol     Low,  hollow. 

Uenl  oopo£.    Up  and  down. 
Mi£ke  mi€  bum  ar  bo^kod  eopodoKa.    Erery 
mountain  and  MU  shaU  be  brought  low. 

Copof  londoi.  High  and  low,  rutty, 
as  a  road ;  fallen  in,  a  part  lower 
than  the  surrounding  surfeca 

Copra.     Cf.  copa. 

Copsa.  Gathering  sores  that  multi- 
ply themselves. 

Copsaha.  Flabby ;  unpalatable,  as  pot 
herbs  that  are  too  mature. 

Coran.  To  overflow,  to  be  turned  a- 
side  by  coming  into  contact  with 
some  obstacle,  to  glance  off. 

Dor  dor  do  bam  sindurlatfa,  ti  do  cof  aii  go£en- 
tama.  Tou  did  not  apply  the  eindnr  down 
the  oentro,  vour  hand  went  to  one  side. 

B^ndukteil  (bukedea,  ado  cofah  ffo€ena. 

I  fired  at  him  with  a  gun,  but  the  buUet  was 
turned  aside. 

Cof ah  paromkefte,  noX5e  phof ke^tama. 

By  oYerflowing,  you  see  it  burst  your  embank- 
ment. 

Gah  n^i  do  pereoen,  Sofa  n^i  do  cof ahen.  The 
Gang  river  is  full,  and  Sofa  river  overflow- 
ing. 

Coran.     Chonis  to  a  song. 

Coranti.   To  increase,  to  rise,  as  prices. 

Corco.  A  common  forest  tree,  Casi- 
area  tomentosa,  Linn, 

This  tree  yields  medicine,  and  also  a  fish  in- 
toxicant. 

Corcota.     \   Passionate,    cruel,    short 
Corcotaha./     tempered. 

Oorootaha  hof  kanae  a^ren  gidx^  hSe  dalefkoa. 
He  is  an  ill-tempered  man,  he  beats  even 
his  own  children. 

Corcotan.  Anger,  passion,  ill-temper ; 
to  speak  angnly  or  gruflSy;  to 
provoke. 

JahanaKko  metakore  oorootahaf  ko  rofa. 
Whatever  they  mav  say  to  tiiem  they  receive  an 
ill-natured  reply. 

C5rdan.  lOt   irregular,    un- 

C5rdan  mtirdan.  J  even  surface; 

some  parts  high  and  others  low, 
applied  especially  to  rice  fields. 

Koa  khct  do  cufoafigea,  daK  bfuuXanaii. 
This  field  is  not  level,  there  is  no  water  in  it. 


C6p6.  One  of  the  twelve  septs  into 
which  the  Santals  are  divided. 

C5r6  cacarha^^.  A  nickname  given  to 
the  Santal  sept  C5f5. 

Corhol     To  drag  the  feet  when  walk- 
.  in,  to  shuffle,  to  step  lightly  to 
avoid  making  a  noise. 

Corho^  oorho^ye  tafameda.  He  shufiiesas 
he  walks. 

Cor  kheda.    "j 

Cor  khedwa.  |-The  planet  Jupiter. 

Rat  calawa.  J 

The  rising  of  this  pltnet  warns  thieves  that 
the  night  is  almost  past  and  dawn  at  hand. 

Coro6  coro<S.  Sound  of  dripping  wa- 
ter, jpattering,  dropping.  Cf  ciro<S 
ciroC. 

Core  coro.  Sound  of  pouring,  or  run- 
ning of  water,  as  from  a  pipe. 

Coro  coro  daft  /iuroKkana.  Water  is  falling  in 
a  oontinnous  stream. 

Coro6  mokoi.  Stingy,  niggardly,  mis- 
erly. 

Coro^  moko^  emolkanae.    He  c^ves  stingily. 

Coroetho.  Blasted,  blighted,  shrivel- 
led, puny,  stunted. 

CofoK  coroK.  To  move  by  leaps  and 
bounds,  as  a  squirrel,  a  frog,  a  hare. 

Coromoko6.  The  fresh  leaves  of  AraH 
kudrum.  Hibiscus,  Sabdariffa,  L., 
used  as  a  pot-herb. 

Corontho.     C£  coroetho. 
CorSt     Pasture. 

Corpot  Corrupt,  rascally,  scound- 
relly. 

Corpot  mara  hof .    A  oonsummate  scoundrel. 

Cortha.  M.  \Bad  behaved,,  disobedient, 
Curthi.  F.  j      bad,  cruel. 

Akinrencortnaourthi  g^dr^i^tekin  mondnkena. 
They  grieved  on  account  of  their  ill-behaved 
children. 

Cot     Above,  high ;  the  firmament. 

Cot  ar  ot.    Earth  and  sky. 

Cot  ut^ri(S.    The  highest  one. 

Cot  ar  phed  bujb^u  hof  kanale.    We  are  men 

of  high  intelligence. 
Cotte  u<^auKtenko.    Birds. 
Cot  dhoj.    The  top  of  a  tree. 

Cotaha.  Unlucky,  ill-fated,  ill-omened. 

Ona  aito  cotahagea.  That  village  is  unlucky 
(many  have  oied  in  it.) 

Pokhnri^  p^hil  do  cotahage  tahSkana,  The 
village  of  Pokhuria  was  at  one  time  un- 
lucky (the  people  aU  died.) 
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Cotalf .     To  peel  oflf,  to  be  rubbed  oflF, 
to  be  splintered,  to  become  detached. 

CotaK  or.    To  peel  off  (the  skin.) 
S^fim  co^Xena.     The  thatoh  of  the  roof  has 
bemi  blown  off. 

Cothra.  "j  Puny,    ill-conditioned, 

Cothra  potra.   }-     half-starved,  shrivel- 
Cothro.  j     led;  exhausted,   un- 

fertile soil. 

Koa  dare  cothroena.    This  tree  is  stunted. 

Goto.     A  small  field  mouse. 
Goto  jel.    The  calf  of  the  leg. 

p  •  |,'  >►  So(m,  quickly,  immediately. 

Co^okge  laiiga  godoKae.    He  gets  soon  tired. 

CJotok.     To  dress  up,  to  embellish, 

Horhntko  cotokkefkoa.    They  embellished  the 
idols. 

Goto  lutur.   A  common  climbing  plant, 
a  weed   of  garden  cultivation,  /- 
poTTwea  pes-tigridis,  Linn.,  (the 
tiger's  foot  bindweed,)  chHdren 
eat  the  seeds  of  this  plant. 

Goto  mud.    A  species  of  ant. 

GowaK.  To  break,  to  snap,  a  piece  to 
be  broken  oflf. 

Pa^  cowaKentaea.    Sis  teeth  are  broken. 

Gua.     To  distil. 

Cn^  daK .    Distilled  water. 
Oko  okote  p^nr^o  ca^ia.     They^distil  liquor 
secretly. 

GuS.     A  spring. 

Gubalc.     To  have  a  mote  in  the  eye. 

Alom  koyoK  baraea,  cnb^goKam.    Do  not  look 

np,  Ton  will  get  something  in  yonr  eye. 
Cnb^Kakanaii.    I  have  a  mote  in  my  eye. 

Gubui.  To  prick,  as  with  a  thorn  or 
needle. 

Chuca    I '^  *®"^  ^^  disparagement. 

Cfli  cfli  ISqueakmg  of  young  rats  or 
GoicSdJ     '^^^^• 

Cumcumba.  A  game  played  by  child- 
ren. 

Cuchundar  ghao.  Ghancre;  specific 
sore. 

Cucuk.}'^''^  ^^""^'^  ^^g^ 


Gucungul  To  sit  on  the  heels,  to  hun- 
ker. 

CucuK.  The  female  organ. 

Cudi    Used  mainly   by  women  when 
giving  abuse,  or  disparaging. 

Cudi.  To  go  backwards,  to  keep  to 
the  side,  squeezing  into  as  little 
space  as  possible ;  as  if  ashamed ; 
tmiidly. 

Okare  bam  ondien,  sodorre  do  bam  hijoKaP 
Where  are  yon  sidling  to,  won't  yon  oome 
in  view? 

Cudru6.  To  pour  out  a  little,  as  from 
a  cup,  or  a  ladle ;  to  pour  out  a 
libation. 

Gidr^k  dalfreye  nnnmea,  babkhane  on^moaea. 

She  either  drowns  the  child  in  water,  or 

else  pours  a  cupful  over  him. 
DaK  m^n^i   ou^rucaeme.    Give   him  a  little 

rice  water  with  a  ladle. 

Cudru6  cudru6.  Call  of  the  striped 
squirrel,  Tor  (Sciuma  pcUmarvmi.) 

Cu4u  cuiju.  Sound  of  pouring  or  drip- 
ping of  water. 

Cuduk  kod.  A  common  jungle  fruit 
tree,  Eugenia,  sp. 

Cuijur.  To  pour  a  little  out  of  a  cup, 
leaf,  &c.  C£  cudru6. 

Eati<&  kati^  cu^uraeme.    Pour  him  out  a  little. 

Cugli.  To  tell  tales,  to  inform,  to  back- 
bite. 

CuKfflii6.  A  tell-tale,  informer,  tale  bearer, 
backbiter. 

Cuglia.  Tale-bearing,  backbiting,  in- 
forming. 

Ougli%  hof  kanae.    He  is  a  tale  bearing  person. 

CfiiaK.     Scales  of  fisL 

CuicuL  Pointed,  tapering  to  a  point, 
in  form  of  a  cone. 

Banumko  rakaba.  cui  ouL  The  ants  raise  their 
hiU  in  the  form  of  a  cone. 

Ctii  ctlL  Feeling  of  a  superstitious 
person  as  when  passing  a  grave 
yard,  &c.  at  night.  Scottice,  E*erie. 

c?rcfl6.l^^^^*'^'^s  ^^  y^^^  ^^  ^^ 

C5<i  C66.J     ^^ 

Cuihor.  \  To  sharpen,  to  put  a  point 
Cuihur.  J      on  anything,  as  a   stake, 
peg,  &c. 

LaX  cuihurkedae.    He  pointed  it  with  an  axe. 
Nui  cuihur  mara  hor  kanae. 


Cuiku]^ 
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Cuiku^.  *)  Shrivelled  shrunk,  rolled  up, 
Cuikul  J    said  of  leaves ;  emaciated. 

Sakam  rohof  ouikafena.    The  leaf  is  roUed  up 
by  drying. 

Cuila.     Sharp,  pointed.  Cf,  coelo. 
Cuk.     An  error,  inadvertency,  blunder, 
mistake.  ^ 

Bhul  cuk.    Errors,  mistakes,  omissions. 

Cukalc.     A  small  earthen  vessel,   used 
mainly  to  hold  oil. 

Cukau.     To  have  finished  or  completed. 

Cukau.      To   blunder,   fail,  commit  a 
fault. 

Eatharell  onk^nena. 

Cukrtl6.     A  folded  leaf  used  a  spoon, 
drinking  cup,  &c. 

Cukjriljako. 

Culha.     A  fire-place. 

Mi£  ^chi^  onlh^.  A  fire-plaoe  with  one  opening. 
Bar  ^ohi^  cnlb^.  Afire-plaoe  with  two  openings. 
Culha  jaraoni.    A  present  given  to  those  who 

do  the  cooking  for  the  guests  at  a  marriage 

feast. 

Culud.  \A  small  piece,  or  quan- 

Katid  culun.j      tity. 

Culud.  ")  At  once,  without  delay, 

Culun  culud.  /     instantly,  heartily. 

Culuh  mente  bere£  calao  go£enae.    He  instantly 

rose  and  went  away. 
Culuh  culuh  daK  lo  ^guedae.     She  brings  water 

from  the  well  without  delaying. 

Culud  bhutud.  *|  Restless,   to   wander 
Culur  bhutur.    J      about,  to  go  aim- 
lessly. 

Onte  note  culuh  bhutuh  baf  aekanae.    He  goes 
wandering  about  from  place  to  place. 

Cumaura.  A  ceremony  observed  at 
marriage,  at  the  Sohrae  festival 
(q.  V.)  and  sometimes  on  the  first 
day  of  rice  transplanting. 

Cumdid.  An  ill-natured,  quarrelsome, 
abusive  woman. 

A^i  cumfjiliae,  a(Ji  ett gerkana.    She  is  very  iU- 
natured,  she  scolds  fearfully. 

Cumkalc.  To  assemble,  to  be  gathered 
together. 

•  CumkaK  ato.  A  compact  village. 
Cnmk^U  dare.  A  clump  of  trees. 
Teheli  do  kulhibon  duf  upa,  sebon  cumk^tt  Ao- 

goKa.    To-day  we  shaU  meet  in  council,   or 

we  shall  assemble  together. 
Alope  cumkagol^a.    Do  not  crowd  together. 

Cun.     Lime. 

G^ti^  cun.  Lime  prepared  from  nodular  lime- 
stone. 

Jhinuk  cun.  Lime  made  from  shells,  used  to 
chew  along  with  tobacco. 

On  cun.    Farm  produce,  agricultural  property. 


Cunaiti.     A  small  round  brass  box  to 

hold  lime. 
Cudci.     Pap,  dug,  nipple. 
Cund.  The  musk  i-at,  Sorex  ccertdesceTis. 
Cundu6.  A  small  wooden  ladle  or  spoon. 

Cnn4u(5tege  utuko  loea.    They  lift  the  relish  by 
means  of  a  wooden  ladle. 

Cundud.     Quickly,  instantly,   without 
parley. 

Cunguh  menteye  reben  go£ena.     He  agreed  at 

onue. 
E  beta,  cun^uh  mente  oalao  godoSme.    Oh  my 

son,  go  without^arleying. 

Cuni.      Small,   stunted,  smaller   than 
others,  said  of  fruit,  grain,  &c. 

Cuni  cuni  joakana.    The  fruit  is  smaU. 

Cunka.     A  pinch  given  by  the   seller 

to  the  buyer  over  and  above  the 

weight  or  measure. 
Cun  thodga.    A  piece  of  hollow  bamboo 

used  to  carry  lime  to  chew  along 

with  tobacco. 
Cun  thuiaK.     A  small  brass  box  to  hold 

lime,  closed  with  a  lid. 

Cudgur  mudgur.  To  be  restless,  moving 
here  and  there ;  never  still. 

Gadel  hof ko  ouhgur  muhgur  bafaeako.    The 
crowd  sways  to  and  fro. 

Cunu  munu.  Dainty,  trigj  neat  and 
tiny. 

A4i  moiij  ounu  mnnue  benaoakafa.    He  haa 
made  it  very  neat  and  pretty. 

Cupi.     Tail  of  bird  or  fish. 

Cupul  The  fist,  to  close  the  fist,  to 
receive  as  much  as  can  be  held  in 
the  hand  when  closed ;  to  close  the 
hand  upon. 

Mi£  cupu£.    A  handful. 
Cupu£  pasarme.    Open  your  hand. 
Ghuse  oupu£aka£a.    He  has  been  bribed, 
Isor  cupu€  khon  bae  pasarlekhan  dh^rti  do  oho 
rophalena. 

Cupu£  khon  bah  pasarol^kantilla.    I  have  not 
'  got  the  means  to  do  it. 

Cura.     A  pinnacle,  spire,  crest. 

Curau.  To  flog,  to  chastise,  discipline, 
accustom. 

Curau  pon^peafi.  I  shall  chastise  ypu  severely. 
Moca  bah  curauakantama.    Tom:  mouth  is  not 

discipline<^  (you  have  not  caught  the  proper 

pronounciation . ) 
K^mire  khube  our^uena.  He  is  weU  disciplined. 

Curcutud.     Stunted,  under-sized. 

Noa  dare  curcutudena.     This  tree  is  stunted. 
Nui  4ahi^a  doe  poroutudgea.    This  ox  is  under- 
sized. 
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>  Quickly,  diligently,  fast. 


Cure  mare. 
Curmar.  - 

Cnrmarkedead.    I  hurried  him  up. 
Core  mareye  kamikeda.    He  worked  fast. 

CurL     A  bracelet,  a  bangle. 

CuriaK.     A  small  earthen  vessel. 

Curin.     The  ghost  of  a  woman  who  has 
'  died  pregnant. 

Curku6  bhurku6.  Ig+^j^^iy 
Curku6  burku6.    J         ^^' 

Gurknd  burknde  emoKkana.   He  giyea  stingilj. 

Curmar.     Quickly,  fest.  C£  cure  mare. 
Curti     To  increase,  to  develope,  as  a 
disease ;  much,  very  much, 

Ba%  ^i  on]rtiakantaea.  His  fever  has  gpreatly 
increased. 

Curu  buru.     Brimful,  full. 

Cum  bumko  dal  peredaka^a.    They  haye  fiUed 

it  to  oyerflowing^. 
Khnbko  diila|rkediiia  otura    bumko  emadilia. 

Thej  received  me  weU,  they  gave  me  aU 

tiiat  was  nice. 

Curu6.  To  give,  or  put  down  in  small 
quantity,  or  quantities,  anything, 
excepting  liquids ;  to  give  in  pick- 
les. 

Ponon  kon^re  khonti  khnntiko  onm^al^a.  They 
drop  a  small  quantity  at  the  post  at  each  of 
the  four  comers. 

Coruo  caole.  Contributions  of  rice  levied  on 
each  household  in  a  village,  on  the  occasion 
of  a  festival.  The  rice  thus  collected  is 
cooked  and  eaten  along  with  the  flesh  of  the 
sacrificed  animal,  as  a  part  of  the  religious 
service. 

Guru  curu.    A  call  to  peaforol. 
Cuthar.        "^A    carpenter,  a  .Hindu 
Chuthar.      J     caste. 

Cut  cut  Craving,  longing  for,  impa- 
tient, ravenous,  greedy. 

Cut  cut  ^^i  b^fid  jojom  sanaedea.  He  is  craving 

for  food. 
P^ur^  ^u  hewahof  bae  iiulekhan  cut  o^te  ^i- 

k^ua.  A  person  accustomed  to  drink  Uquor 

if  he  does  not  drink  feels  craving  for  it. 
CalaK  If^gife  cut  outoK  kana.     He  is  impatient 

to  go, 

CutL     A  cigar,  cigarette,  cheroot. 

Cntiko  ^uieda.    They  smoke  cigars. 
Cutiako.  They  make  cigars. 

Cutia.     A  mouse. 

Cuti^  bardur^6.    A  species  of  smaU  bat. 

Cutia  candbol.      A  common,  but   not 
easily   noticed,    small    flowering 
plant,  Iphegenia  indica,  E.  Br. 

Cuwa.     To  distil. 


D. 

Da.     Bulb,  root  tuber. 

DaXa  hapen.    Tubers  will  form  yet. 

Dab.  An  accident,  misfortune,  mis- 
hap, jeopardy,  danger. 

A^  marah  d^b  calaoentilia.  I  escaped  a  severe 
accident  (or  a  great  misfortune.) 

A4i  marah  dab  Huradilia.  A  great  misfortune 
befell  me. 

Paba6  4ubu6.  To  sink  and  rise  again 
and  again. 

Daba  dubu.  Noise  made  with  feet 
and  hands  when  swimming. 

Paba  4«bu  dalhreko  paeratf  a. 

Dabae  dundrai.  To  demand  with 
bluster  and  threats. 

Dabak  dubulc.  To  shake  the  head  or 
body,  as  an  old  man  through  weak- 
ness. 

PabaK  <lubule  calaSkana.    He  goes  shaking 

his  head, 
pabatf  <lubul  hop  iSamill   senlena.    I  went  to 

find  men  who  shake  the  head,  (rumoKko.) 

(q.  V.) 

Dabal  poesa.     A  double  pice. 

Daba  mara.  To  halt,  to  rest,  to  en- 
camp. 

Kulhi  muc^Ureko  ^aba  maraXa.  They  oaU  a 
halt  at  the  entrance  to  the  village  street. 

Moulbirele  (Jaba  maraKa.  We  wiU  halt  for  a 
little  at  Moulbi  village. 

Dabao.  To  press  down,  to  snub,  chide, 
keep  under,  check,  curb,  restrain. 

Seta  dabaoetam  aloe  gegerma.  Chide  your  dog 
so  that  he  may  not  bite. 

Dabao.     To  keep,  as   one   does  a  dog, 
horse,  &c.    to  be   covered,  to   be 
obscured,  to  spread. 

Similte  sermae  4abaoaka£a.     The  sky  is  ob- 
scured with  clouds. 
.  Biste  gota  hofmoe  4abaoakadea.    The  poison 
has  pervaded  his  whole  body. 

Bu^te  nui  doe  ^abaokedea.    He  is  hot  aU  over 

from  fever. 
Bar  era  nui  do  bese  ^abaoakaf  kina.    He  keeps 

two  wives  in  comfort. 
Setad  ^abaokoa.    I  will  keep  dogs. 

Dabar.     A  large,  moist  rice  field. 

Dabdaba.     l-r,      j       j 
Pabdaba.     jBroad,  wide. 

Dabdabape  benaokeda.  You  have  made  it  broad. 

Dabdabao.     The  eyes  to  fill  with  tears. 

Mef  daK  glab4abaoKkantae.  His  eyes  are  fill- 
ing with  tears. 


I)ab<jiBb 


t     112    ] 


Thi^iiii 


pab^ub.  To  sink  at  once,  as  of  a 
boat's  crew,  or  a  number  of  per- 
sons. 

pab^nbko  nnumena.  They  tank  to  rise  no 
more. 

Dabe.     ")  Large  horns,  with  a  sweep- 
Pabea.    J     ing  upward  curve,  applied 
to  buffaloes. 

Paber.    A  large,  moist  rice  field. 

pabha.    A  pummelo. 

Dabi.     The  scapula,  or  shoulder  blade. 

Bale  d^bi.  The  ridges  of  the  8oi4piila>  or  ahonl- 
der  blade. 

DabL  A  claim;  to  claim,  to  lay  a 
claim  for  damages,  or  dues. 

More  t^kae  d^bieda.    He  makes  a  claim  for 

five  rupees. 
D^bioeako.    They  wiU  claim  from  him. 

Dabi  bebelc.  Abscess  over  the  scapula. 

Dabkao.  To  crouch  down,  to  lie  in 
wait  for  prey,  to  be  awed;  to 
sculk,  to  lurk. 

Noa  porre   knle  dabkaoakaaa.    The  tiger  is 

oronohing  in  this  bush. 
Hape  thbroKme,  adoe  dabkaoena.    Be  quiet, 

and  he  gave  in. 

Pabkao.  To  be  at  the  boiling  point, 
to  boil. 

DaX  4abkaof  kana,  ma  caole  khadlepe.  The 
water  is  boiling,  put  in  the  rice. 

Dabla.  M.\Ugly,  ill-formed,  mis-shap- 
DablL  F.  J   en,  unprepossessing ;  worn 
out  01  shape. 

B^bl^  mara  herel.    An  ugly  man. 

D^bU  mara  ^imfi.  An  unprepossesang  wo- 
man. 

D^bl^  ku^i'  An  iU-shaped  hoe,  a  hoe  worn  out 
of  shape. 

Pabot  To  restrain,  to  forbid,  to  keep 
under;  to  interdict. 

M^kdjhi  do  porja  bae  4abote€kotaea.  The  head 
man  does  not  keep  his  tenants  in  hand. 

Noa  ul  dfure  ^Abotme.  Forbid  this  tree,  i.  e. 
aUow  no  one  to  take  the  fruit. 

Dabla  kutam.  1  The    Hoopoe,     JJpupa 
Kutam  dabla.  J     epops. 

Pabra.  -  A  pool  of  water,  a  dub. 

Noa  bhataome  baiikhan  daS  ^cthraKa.  FiU  up 
this  (hollow),  else  water  wiU  collect. 

Horre  d&it  ^abraakana.  There  is  a  pool  of 
water  on  the  road. 

Pabra.     A  large,  moist  rice  field, 
pabra.     To  splash  about  in  water. 

Delabo  ctabr^lCbo  calal^a.  Come,  we  wiU  have 
a  splash  in  the  water. 


Dabrao.  To  stoop,  to  crotlch,  to  lie  in 
wait,  to  hide. 

On^e  kule  dabfaoakana.    The  tiger  is  orouch« 
ing  over  there. 

Dabri.  To  despise,  threaten,  keep 
under,  check,  scold,  oppress. 

Okoe  h5  alom  d^kbfikoa.    Do  not  act  harshly 

towards  any  one. 
Uni  hof  do  sanamkogeye  d^bfi  mafigalefkoa* 

That  man  despises  every  one. 

Pabri.    A  small  earthenware  dish,  used 

as  a  lid. 
Dab?Ti6,    To  put  down,  to  quiet,  to 

restrain. 

D^bftiienae  nitoK  do.    He  is  oorwed  now. 

Pabu.  A  iron  spoon,  used  sometimes 
to  cook  small  quantities  of  vege- 
tables, &c. 

Pabua,  Grown  to  stem  and  leaves, 
no  fruit. 

P^bu^uena.    The  plant  has  all  grow  to  Istom, 
branches  and  leayes,  and  has  no  fruit. 

Pabun  4abun.  To  shake  or  nod  the 
head  when  walking. 

P^uh  44kbuBe  calaKkana  h^kthi  do.    The  ele- 
phant shakes  his  head  as  he  goes. 

Pa6  du6.     Small,  young. 

Pa6  du6.     To  fine,  to  impose  a  penalty ; 
to  leave  one  without  anything. 

pa(§  4n(SkedifSako.    They  fined  me. 

Pefako  ^ao  ^nokedilia.     My  friends  left  me 

without  anything  (ate  up  all  I  had.) 
Mahajone  ^a6  ^^^^^^clea.       The  moneylender 

took  all  he  had.  (sucked  him  dry.) 

Dad.  Ringworm,  certain  skin  diseas- 
es that  do  not  break  out  into  sores. 

Dacan  dacan.  Quickly,  flying  from 
place  to  place ;  ubiquitous. 

Dacah  dacaxie  calaXa  uni  hop  do.    That  man 
moves  about  very  rapidly. 

Dada.     Elder  brother. 

Dadat.  His    elder  brother. 

Dadam.  Thy 

Dadali.  My 

Dadatte€.  The 

Sa^^.  JLumbago,  pain  in  loins. 
Dadha  dumbar.     Personal  eflFects,  be- 

•         •  •  •  f 

longings,  chattels,   impediTnenta, 
baggage. 

TinaM  noa  ga^ha  4nmb9rem  asen  bafaea  P 

Dadhil  Milk  adherinfr  to  the  side  of 
the  vessel  in  which  it  has  been 
boiled. 

P9<jlhi^te€  huri€akome. 
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Dadahu&     Still,  motionless,   and  look- 
ing larger  than  in  reality. 

Dadahu£e  durupakana  bana  do.    The  bear  is 
sitting  still. 

Dadahu£  duduhut*.  Still,  motionless, 
the  plui'al  of  dadahui  (q.  v.) 

Gidi  dadahnil  dudnhufko    dufupakana.     The 
the  Toltures  are  sitting  motionless  (after 
haying  gorged  themselves  with  food.) 

Pa^i.  A  spring  of  water,  a  natural 
welL 

Dadni.   ")  An    advance    of  money,   as 
Dadon.  J      pay,  or  part   of  contract 
price. 

Pa<j[u.  A  flattish  wooden  spoon,  used  to 
stir  with  when  cooking ;  an  oar. 

P^a  ghant^.    To  pull  an  oar. 

X)a4u^.  To  touch  or  hit  slightly  un- 
intentionally. 

P^nb  tioKkedeae.  )  He  toaohed  him  slightly 
p94np  iiamkedeae.  )    (with  a  stick.) 

D^duf.  Much,  many,  a  large  quan- 
tity. 

Dfdufgem  lUmkana.    Yon  want  a  large  qnan- 
iaty* 

Daa     l  Misfortune,    cause,  responsi- 
Daeta  J      bility ;,  on  account  of 

K^kmi  daeteye   nme^kedida.    He  scolded  me 

on  aoeonnt  of  my  work. 
Dae  pafaoadilia.    A  misfortune  has  befallen 

me. 
Dae  khalasenftli.     I  am  free   from  responsi- 

bitilj. 

Dae  dae.  To  proclaim,  to  make  pub- 
lic, to  call  ont. 

L9i  bafaeSdae  ^a^9A.    He  proolafans  it  from 

the  house  top. 
^nfiiitem  ^ae  4aekeda.    Ton  cried  before  yon 

were  hnrt. 

Die  dae.  Rising  above  the  surround- 
ing surface,  prominent,  protuber- 
ant. 

Dae  daeH  jom  biakana. 

Die  dftele  rakapa.    We  will  raise  it  high  abore 
the  surrounding  surface. 

Daela.  Tall,  as  a  man ;  long,  as  a  horn, 

&c. 
Dae  mudoe.     Plaintiff  and  defendant. 

DaeyoK  daevoK.  Taking  long  steps 
and  lifting  the  feet  high,  as  a  cam- 
el does  when  walking. 

DieyoK  d&eyoMe  tafama.    He  takes  long  steps 
and  Ufts  his  feet  high. 


Dag.  To  cremate,  to  bum  the  dead, 
used  generally  of  the  completed 
operation. 

Nolde  nonc^ele  dagkedea.  It  was  here  we  ore- 
mated  him. 

Dag.  To  mark,  stain,  brand,  cauterize  ; 
a  blemish,  spot,  stigma,  mark. 

Pahrae  dagea.    He  will  brand  the  ox. 
Get  dag  kfuitama  P  Phera  dag.      What  is  yonr 
mark?  A  hand' spindle. 

Daga.  A  misfortune,  mishap,  hindrance; 
to  deceive,to  impose  upon,  to  disap- 
point. 

Dagaii  ilamkeda,  onate  bati  senlena.    I  met 

with  a  mishap,  and  so  did  not  go. 
Dagakedidae.    He  imposed  upon  me. 

r\      1.  •  •    Traitorous,  deceitful,  knav- 
Dagabaji.[     ., 

Daffaboj.  j     ^^' 

J^i  dagabaj  hof  kanae.    He  is  a  great  knave. 

Dagaii  dagaK.     By  jerks,  by  twitched. 

Dagaii  dagaK  orme.    Pull  by  jerks. 

Dagao.     To  bespeak,  to  arrange  for. 

Noa  jinis  mi£  hof  e  dagao  dohoaka€a.  Some  one 
has  bespoken  this  article. 

Dagar.  ")  Quickly  and  with  force* 

Dagar  dagar.  J  to  tug,  used  generally 
with  '  or  *  to  pull. 

Dagar  marteye  or  go£koda.    He  gave  it  a  tug. 

liOhar  dagar  dagar  bh^thiye  oreda.  The  black* 
smith  pulls  quickly  and  strongly  at  the  bel- 
lows. 

Dagar  dugur.  Toddling,  said  of  a 
child  learning  to  walk. 

Gidrako  ^t^rar  ^^g^i^  ^^  ba^aeako. 
Bes  4agar  ^tigure  tapam  dafea&a. 

Dagar  dugur.    \  Flickering,   appearing 
Dugur  dugur.  /  for  a  second  and  then 
disappearing,  as  a  light. 

Bohga  joloKkanae,  dagar  dugur. 

Dag  dag.  Well,  luxuriantly,  flourishing, 
brilliant. 

Dare  do  4ag  4ag  faaraKkana.  The  tree  is  grow- 
ing luxuriantly. 

Sill  cando  rakapkana  ^ag  <^ag  ^i  setoHediiia, 
]!}ind^  cando  rakapkana  pirio  pirid  ^i  xtAiait' 
edilia. 

Pag  4agao.  To  grow  well,  to  grow 
luxuriantly,  to  flourish. 

Pagdor.  A  medical  practitioner,  a 
doctor. 

Dagi.  Spotted,  stained,  marked,  ble- 
mished, branded,  blemished  in 
character  or  reputation. 

D^akanae.    His  reputation  is  blemished. 
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Koa  p^hOre  jahstiBe  d^  jahinakaaa?  Has 
there  been  any  blemish  on  his  character 
preyions  to  tms  f 

Dagi  mara.  To  be  blemished  in  charac- 
ter or  reputation. 

D^  maraenae. 

Pagmagao.  To  shake,  to  confuse ;  to 
be  dizzy. 

Ba^te  ^agnuigaoenae.  He  is  saifering  from 
agae. 

Dagni.     An  iron  with  which  an  owner 

brands  his  mark  upon  his  cattle. 
Dagor.     Large. 
Dagrin.     A  mid-wife. 

DagumcaU.  Hairy,  shaggy,  tufts  or 
patches  of  grass,  or  weeds  in  a  field 
that  has  been  ploughed. 

Bana  d^gumo^Mko  npana.    Bears  have  shaggy 
hair. 

Dah.     Enmity,  ill-will,  envy. 

Pahtsye  metalSkana.  %He  says  (this)  about  me 
throagh  envy. 

Daha.     The  tazia  of  the  Mohamedans. 

Teheli  dahako  bhasana.    To-day  they  wiU  bory 
(or  throw  into  water)  the  taida. 

Daha.     1  *   j  i  • 

jx    1        V  A  deep  pool  m  a  nver. 

Karam  daha.  The  pool  with  the  Karam  (q.  v.) 
tree  growing  on  the  bank. 

DahSid  duhtl6.  Walking  feebly,  or  care- 
fully. 

Dahad  dnh^oe  oaooXkana.    He  toddles. 

DahadahL  To  flow,  to  saturate,  to 
spread  abroad. 

Daha  d^hi  mayam  ^tnentaea.  Blood  streamed 
from  him. 

Dahades.  All  roundabout,  to  be  scat- 
tered, in  the  villages  and  country ; 
no  one  knows  where. 

Dahades  onte  noteko  senakana. 

P§»h9.  d6h6. ")  KjQotty,  having   knots  or 
Daha  doho.  J     excrescences. 

t>aha  4oho  dare.  A  tree  having  excrescences  on 
its  surface. 

Dahal.  A  species  of  wild  dog  differing 
from  Cucni  rutUaTis. 

Dahalao.  1  To  wet,  to  saturate,  tobe- 
Dahlao.   J  come  waterlogged,  to  soften, 

to  persuade,  to  make  way ;  to  boil, 

as  water. 

Dahal  seta.     A  large  hound. 

'pahao.  To  bum  up,  scorch ;  to  be  hot 
or  feverish. 


OfaK  ^ahaoentakoa.  Their  house  is  bomt 
down. 

Hofmo  do  i^ahaoKa,  m^te,  ar  setoxite  h5.  The 
body  is  heated  by  fever,  and  scorched  by 
the  sun's  rays. 

Sanam  cas  ^ahaoentilia.  My  crops  are  aU  burn- 
ed up. 

Pahao.     To  test,  to  prove. 

Sonako  ^fthaoa.    They  test  gold. 
Jan  hdko  ^ahaokoa.       They  also  test  witch* 
finders. 

Daha]^  dahajj.     Heavy  thudding  sound, 
of  heavy   footsteps. 

Dahap  dahapko  taf  ama.  They  walk  good  heel 
and  toe. 

Dahar.     A  cart  track,  a  road  made  by 
use. 


Dahar  dahar. 
Dahar  dehor. 
Duhur  duhur. 


Quickly,    with     long 
steps,  applied  to  large 
heavy-bodied  subjects. 

Dajiaf  dahaf  e  calattkana  .He  is  walking  qoiokly. 

Pahar  ene6.     A  dance  danced  by  girls 
and  women. 

Dahar  rar.     The  tune  or  air  to  which 

«  «  • 

the  Pahar  Sered  (q.  v.)  are  sung. 

Pahar  sered.     A  class   of  songs  sung 
when  dancing  the  Pahar  dance. 

B^  t^n^^ire  kuin^i  mim,  jhao  Jhao, 
Gnpi  kopa  tirioteko  lebdalede,  ]hao  jhao. 

pahar  seretf. 

Pah^ahao.     Hot,  feverish. 

Hofmo  ^ah^ahaoKkantaea.    His  body  is  hot. 
^<^i  ote  dahalaokeda.     The  soil  is  saturated 

and  soft. 
Enkan  kathate  bae  dahalao  hodoXa.    He  will 

not  be  readily  persuaded  with  arguments 

like  these. 
Nui  kuf  i  do  mii  aohaf  dal^te  bae  dahalaoKa. 

One  shower  of  rain  will  not  wet  thiu  girl. 

(one  telling  wiU  not  suffice) 

Dahe.     Curds,  curded  milk. 

Jofan  emkate  dahe  jamaoka. 

Dahgi.     Race,  tribe,  family,  stock. 

Onko  dahgi  kanae.    He  is  of  their  stock. 

Pahgoria.       Revengeful,     vindictive, 
rancoroua 

Jahae  ^ahgori^  hope  nonkaakaila.     Some  re- 
vengeful person  has  done  this. 

Pahi.     Ashes  of  anything  burnt  on  the 
ground  for  manure. 

Dahi.     Responsibility,  liability. 

Jawab  d^hi.  '^  The  responsibility  of  reply,  or  o£ 
Jobab  dihi.    >     giving  account. 
Jobab  dahi.  j 

Dahin.     The  right  hand,  to  pass  over. 

Onae  d^hinkeda.    He  left  it  on  his  right. 

Dahin.  To  accede  to  request,  to  help,to 
assist ;  to  be  pleased,  to  be  friendly. 
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Bako  d^hinotf  a.  They  do  not  accede  to  a  re- 
quest for  help. 

B^hmakan  tahenpe.    Bemain  friendly. 

Bh^ki^ko  besge  aahinre  monaKkoa.  The  rela- 
tiyes  are  on  friendly  terms  with  each  other 
(or  liye  at  peace  with  each  other.) 

Dahin.  A  row  of  oxen  tied  together 
treading  out  grain. 

Ag  d^hin.  The  leading  ox  on  the  outside  of 
the  circle. 

Meh  4a^u«.    The  ox  on  the  inside,  or  the  pivot 
on  which  the  row  of  bullocks  turns. 
Dogs.    The  rope  bv  which  the  bullocks 
in  a  row  or  *'  d^&un     are  tied  together. 

Dahinau.     To  leave  to  the  right  hand. 
Dahinau.     Cf.  dahnao. 

•  •  • 

Dahlao.  To  agitate,  to  moisten;  to 
become  water  logged,  to  cause  one 
to  exert  oneselt 

Nes  do  ot  9uri  dahlaoSa. 

Bae  dahlao  dafeaekana. 

ISii  bar  kathate  bae  dahlaoKa. 

I>ahna.  ")  A   small   quantity**  of 

Arpa  dahna.     J      grain  given  daily  to 

an   agricidtural   labourer    during 

harvest,  over  and  above  his  wages. 

Dahnao.  To  pray,  to  honour,  to  wor- 
ship, to  appease,  to  propitiate. 

D^khnao  ket9<^kotam.    Propitiate  your  (deities.) 
Bhit%r  ren  baher  reniJi  d^hnaokoa,  bonga  do. 

Dahnga  dahngi.      Blazing,  flaring. 

Dahiiga  dQkhhgi  jolpe.    Make  it  (the  fire)  blaze. 

Dahngao.  To  blaze,  to  flare  up ;  to 
increase. 

A^i  jol  dahiigao  godme.    Make  it  blaze  quickly 
Bantals  when  tendinf^  tassar  silk  worms  use 
*dahiigao*  instead  of  'jol*  (q.  v.)  when  they 
have  in  any  way  to  refer  to  lighting  a  fire. 
To  use  'jol'  is  considered  unlucky. 

Pahok.     Envy,  spite,  malice. 

PalioK  i^ahoKte  h5  laialime. 

PahoK  4&hoKtehd  hirikaleme.       Suppressing 

your  anger  for  the  time  being,  pay  us  a 

visit. 
PahoX  ^aholHie  h5  poesal)  emaege.    I  wiU  give 

him  the  money  gnmdgingly. 

Dahon.  To  bum  a  corpse,  to  be  burnt 
up. 

Pahonkedeale.    We  cremated  him. 

Pahrao.  To  walk,  to  move,  to  take 
the  road.  Cf.  dahar. 

Delabon  4ahraottpe.  Come,  let  us  take  the  road. 

Dahri.     A  turban. 

Cak  d^hfi.    A  large  round  wheeMiko  turban. 

PahiL  A  large  forest  tree,  Artocarpu8 
Lakoocha,  Roxb, 

The  flowers  and  fruit  of  this  tree  are  eaten. 


Dahur  bulau.  To  fix  a  date  and  give 
invitations  to  join  a  hunting  party, 
fishing  meet,'&c. 

Bako  hakolenkhaoko  mena,  ^^ufiaXko  4%litir 
bul^kukeda.  If  they  do  not  get  ^sh  they  say 
they  inyited  us  in  vain. 

Dai.     Elder  sister. 

Dai  teliail.     My  elder  sister  and  her  husband. 
Dii  is  used  more  especially  when  calling  atten- 
tion. 

Dale.     Water,  rain,  climate  ;  to  rain. 

DaK  mandi.    Bice  water,  a  modest  expression 

for  boiled  rice,  or  food  in  general. 
Ni^  sahantele  dal(  m^4i  jona.     We  wiU  cook 

our  food  with  this  fuel. 
DbH  dulio.         7  a      *j     •* 
BaKduduHi.    |^°»i<i-^«- 
Thili  daK.    A  girl  who  can  canr  a  small  water 

pot  full  of  water  on  her  head. 
Marah  daX  lo  ber.    About  4  p.  m. 
Hu^jUd  daK  lo  ber.    About  5  p.  m. 
Noa  khet  bail  daX akana.  There  is  not  sufficient 

water  in  this  field  (to  plant  rice.) 
DaK  bodoloKa  mente.    For  a  change  of  air. 

Dale.  To  string  a  bow,  to  tighten  up 
the  mattress  of  woven  twine  of  a 
bed ;  to  tighten,  or  make  taut. 

Sendra  ehoboXre  aKko  daga,  ar  sendra  mokotl* 
kateko  ^da.  They  string  their  bows  when 
they  begin  to  hunt,  and  when  they  stop 
hunting  they  un8trin|r  them. 

Ma  parkom  daMkam  ^hilakana.  Tighten  up 
the  mattress,  it  has  become  slack. 

Dak.     Heat. 

A4i  dak  pafaoSkana.  The  sun's  rays  are  yery 
strong. 

Dak.     Call,  summons. 

Aleal^  i^akte  ohoe  healena.  He  will  not  come 
at  our  summons. 

Dak.  A  post  for  the  conveyance  of 
letters,  also  relays  of  horses  or  palki 
bearers. 

Pak  oraK.    Post  office. 
PakwaUa.    A  post  runner, 
pak  c^uki.    A  stage  on  a  road  where  trayellera 
rest  or  change  horses. 

Dak.     A  species  of  crane. 

Dak. 

Dakh.     }A  vme. 

Darkha. 

Dak 


bafl 


Grapes. 
Dak  bagfwan.    A  yineyard. 
Dak  nari.    A  yine. 
Dak  kakmani6.    A  yine  dresser. 
Dak  thopa.    A  cluster  of  grapes. 


Paka.  Boiled  or  cooked  caole  (q.  v.), 
more  especially  boiled  rice ;  to  cook 
husked  rice,  Indian  corn,  and  all 
other  grains  which  are  husked 
•before  cooking. 
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Ho]ro     daka.  Boiled  rioe. 

Jondra      ,,  „    Indian  oom. 

JanhS        ,,  „    janhS  (q.  y.) 

Gondii       „  „    gandli  (q.  v.) 

Kode          „  „    Kode  (q;Y.) 

iri  „        „  iri  (q.  ▼•)  ^ 

£rba  „  „    erba  (q.  v.) 

Bajra        „  „    bajra(q.  V.) 

Len^ha     „  „    len^ba  (q.  y.) 

Layo  „  „    layo  (q.  v.) 

Ma€  oaole  ,,  „    seed  of  the  bamboo. 

Mao  daka.  The  chrysalids  of  certain  ants 
which  resemble  grains  of  cooked  rioe.  (The 
ohr jsalids  of  Chatoli  ma6  are  eaten  by  the 
Santals.) 

Paka  daU.  A  wooden  trough  used  for 
feeding  pigs,  watering  cattle,  and 
at  times  for  bathing. 

Paka  ^aki.      "j  To  push,  first  to   one 
Dhaka  dhaki.  |-  side  and  then  to  ano- 
Phaka  (^hakL  J   ther,  as  a  person  clear- 
ing a  way  for  himself  in  a  crowd. 

Dakal  dakal.  To  move  the  body,  as 
Santal  girls  do  when  dancing ;  to 
shake,  as  when  sitting  in  a  fast 
train;  to  move,  as  the  adipose 
tissue  on  the  bodies  of  some  fat 
women. 

Dakal  dakal  lagf  eko  ene^kaaa. 

Pakao.  To  invoke,  to  call  upon,  to  call 
or  send  for,  to  summon. 

EnhUotf  h5  boh^ko  ^akaokoa.  On  that  day 
also  they  inyoke  the  deities. 

Pakar  (Jukur.  1  To   shake,  to  jolt,  to 
Dakar  dukur.  J      waddle. 

Dakar  dnkufe  oalalkana.  He  waddles  along. 

Dak  batta.    The  Greenshanks,  Totanus 

glottis. 
Dale  cita.     A  species  of  snake. 

Dale  dale.         1 A  very  distant  relative, 
Dale  dale  pe?^.  j     very  remotely  related 

to ;  to  treat  one  as  a  very  remote 

relative. 

▲solpera doko bah  kana,  daKdaK  pefa  kanako. 
They  are  not  near  relatives  (wno  pvo  you  a 
good  meal,)  bat  only   distant  relatives  (or 


acquaintances)    (who  giye  you  only  water 
to  drink.) 

DaX  daKko  pefakedilia.    They  were  not  yery 
hospitable. 

Dale  daka.     Food  and  water ;  susten- 
ance. 

Datt  dakae  b^giaka^a.    He  has  ceased  to  t^e 
sustenance.  * 

Pokdoko! }  ^^^'  *^"'  ^^^^  projecting. 
Dak  daleram  c0r6.     The  swallow. 


Dale  dak'rama^.     Thatching  grass. 

Pake^ak.     To  pass  anything  on  from 
stage  to   stage,  or  from  village  to 
village. 

Pakedakekolle€  tahekana.     He  had  sent  from 
yillage  to  yillage  (on  to  its  destination.) 

Dakhil.  To  pay,  to  arrive,  to  enter ; 
on  the  threshhold ;  about  ta 

GujuK  dakhil.  About  to  die. 
D^khilenae.  He  has  arriyed. 
Hafam  d^khilenae.    He  is  on  the  threshhold  of 

old  age. 
Ehajnad  d^khilkeda.    I  paid  down  my  rent. 

Dakhila.     A  receipt  for  money  paid. 

Pharkati.    A  receipt  in  full,  a  quittanoe. 

Dakhilau.  To  arrive,  to  deliver. 

D%khi]9u  o^kate  ru^f  hijuM  me.    DeUyer  it 
and  return. 

Dale  icak.  A  small  plant  found  in 
moist  situations,  Jussicea  suffrnti- 
cosa,  Linn, 

Dale  kudur.  A  plant  common  during 
the  rains,  Sopvibia  delphinifolia, 
0.  Don, 

Dakhnahi  From  the  south,  southerly^  . 

Dale  horo.  A  tortoise  that  lives  in 
water. 

Dale  mancji  ot   A  species  of  mushroom. 

Pakra.  The  poison  put  on  an  arrow 
when  set  m  the  path  of  some  wild 
animal. 

Pakrao.     To  invoke,  to  call  upon. 

Hakrao  4akraoe£peale.    We  are  oaUing  upon 
you. 

Dale  sadom.     The  Hippopotamus. 

Dak  sim.  The  little  Coimorant,  Ora- 
dilua  Javanicus, 

Dale  sosro6.  An  insect  resembling  a 
grasshopper  that  lives  in  water. 

Dak  tar.  A  medical  practitioner  who 
follows  the  European  system  of 
medicine. 

Paku.     A  robber,  a  highwayman. 

Dah  To  split  into  two  or  more  pieces, 
applied  generally  to  dicotyledon- 
ous fruits,  when  the  cotyledons 
are  separated,  and  more  especially 
to  the  fruit  oif  leguminous  plants, 
as  split  peas,  &c.,  used  as  food. 
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Baherd^l.      Split  fruit  of  Cajaaus    Indioiifi, 

Spreng. 
Hii:bd»l.  „         Phaseolua   Mviigo  Tar. 

Max,  L. 
Hofei  d^kl.  „         Doliohoa  biflorus,  L. 

Bamrad^,  i,         Phaseolns  Mnngo   rar. 

radiatns,  L. 
Ghaiira  d«L         „         Vigna  Catiang.  Endl. 
Diaomhof^d^   „         GlyoineSoja,  Siebr,A 

Zooo. 
H^sri  d^  „         Brvnm  Imm,  L. 

Eesari  d^  „         LathymB  aatiTTis.  L, 

Alpahrad^l  „         Phaseolas  aoontifoliiis, 

Jaoq. 
Bat  d%l  ,»         Cioer  arietmnm,  L. 

Maihan  d%l  ,;         Doliohos  Lablab.  L. 

Bora  raher  dfl      „         Cyamopsis  psorlahoi- 

d68,D.G. 
IBtodfl  „         Phaseolns  oaloaratoa. 

Mator  d%L      Split  paas,  Pianin  arrenae,  L. 
KlUdi  d%L  Split  kemals  of  the  fruit  of  the  Mat- 

lom  tree  (q.  v.) 
Koa  kat  do  pon  d9i  hoefoa.    Una  log  haa  been 
out  into  fourplanka. 

DaL    Deep  mud,  a  quagmire. 
DaL     wad  rice. 

DaL    To  strike,  to  tlxresh  grain  with 
a  flail. 

Dal  olkedead.    I  hit  and  waled  him. 

Dai  iiigulkedeall.    I  atruok  him  slightly  with 

my  open  hand. 
^aiMdadalilioalalEkaoA.    I  am  going  to  thresh 

janhS  (q.  t.) 
Ce£  bail  ae  b^kbu,  ianh2{  dale  dalkedifla.    Would 

you  beUeye  it,  he  struek  me  as  one  does 

janhS  with  a  flaU. 
Dalgahkedeae.  He  struok  him,  and  caused  a 

oontuaed  wound. 

Pala.    A  large  basket. 

Dalae    dalae.     Shaking,    hair  flying 
about  one's  shoulders. 

Noa  dare  dalae  dalae  hil^^uttkana. 
Dalae  dalaeye  rumoKkana. 

Dalahi     A  marsh,  a  quagmire. 

Dalak  dalak.     Cf.  dakal  dakal, 

Dalai.    A  broker,  a  tout. 

Dalali     Brokerage,  commission. 

Palad  dulun.     To  toddle,  to  walk  as  a 
very  little  child. 

Palah  <lalaii  patiia  bafaedid  kanae.    He  tod- 
dleia  here  and  there  after  me. 

Dalao.      To  issue  or    promulgate  an 
order,  to  make  over  to,  to  commit  to. 

Hukume  ^alaokeda.    He  issued  an  order. 
Am  ill  (^alaoa^mea.  I  hare  committed  tiiia  mat- 
ter to  you. 

Dalcaii.  M.l  Slovenly,  with  dishevelled 
Dulcun.  F.  J     hair. 

Duloute  deloKkana.    She  looks  slovenly. 

Daldalahi     A  marsh,  a  quagmire. 


Daldaiao.  To  shake,  to  quiver,  to  be 
panic  stricken. 

Gota  ato  hojrko  daldalaoena.  The  people  of  the 
whole  Tillage  are  panic  stricken. 

^dhite  ofaM  deildalaoena.  The  house  shook 
with  the  storm. 

Daldaiao.    To  grow  luxuriantly. 

Horo  bhage  bhage  daldalaofina,  The  dhan  has 
grown  lu^Santly. 

DaleL    Documentary  proo£ 
DalhL     A  marsh,  a  quagmire. 
Pali6.     A  small,  flat,  round  basket. 
DaUdar.    A  glattoxi 

Pali  ^haurak.  A  method  of  trial  by 
ordeal. 

Two  branches,  one  for  each  pariar  to  tiie  dispute, 
are  placed  upright  in  a  tai^  and  allowed  to 
remain  in  that  position  over  night.  The 
peraon^  whoae  branch  withers,  is  adjudged 
the  guilty  party. 

Dalil.  A  document,  any  legal  instru- 
ment, documentary  proof. 

Dalil.  Extra  work,  as  punishment, 
(a  tea  garden  term.) 

D^lilkedeako.  They  punished  Urn  by  giving 
him  extra  work. 

Palim.  The  fruit  of  the  Pomegranate, 
Puniea  Oranatum,  Linn. 

P^liphulL  A  method  of  trial  b7  or- 
deal 

Two  small  parcels  of  rice,  one  for  each  party  to 
the  duBMite,  are  buried  overnight  in  an  ant 
hill.  Tne  person  whose  parcel  has  been 
attacked  by  the  white  ants  during  the  night 
is  condemned  as  guilty. 

D^lis.     A  bond. 

Dalkao.  To  shake,  to  quiver,  to  be 
afraid. 

Dh^rti  dalkaoft.    An  earthquake. 
Ofatf  dalkaoena.    The  house  shook. 

Dallali. ")  t*    i  •    • 

^    y     >  Brokerage,  commissMm. 

Dalmal.     1  To  shake,  to  reverberate,  to 
Dalmalao.J     excite  or  agitate,  to  dis- 
turb. 

Gota  disomko  dalmalaokeda.  They  agitated 
the  whole  country. 

Daloe  daloe.     Cf  dalae  dalae. 

Dalop.  To  put  <MQ  thatch  without  ty- 
ing it  down  to  the  roof  frame ;  to 
cover,  to  obscure. 

BimiHe  serraae  dalop  oabaakafk.  The  sky  is  all 
obscured  with  clouds. 

Dalpan.  Clothed  with  a  garment  short- 
er than  that  usually  worn. 


t 
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C£  dima. 


Dalpun.  A  short  quilted  cloth  worn 
round  the  loins,  worn  sometimes 
by  women. 

PalwalL     A  large  flat  basket. 

Palwat  Scales  of  a  balance,  generally 
of  bamboo. 

Dam.     Price,  rate,  wages,  value. 

Bar  annae  damkeda.  He  priced  it  at  two  annas. 

Tin^Kem  damkoajP  Wliat  price  do  you  pat  on 

•    them. 
Damanai  dhiri.    A  preoious  stone. 

.Dama.    Asthma. 

Dama.  1 

Akhir  dama./ 

Pamadol.  Distressed,  disorganized,  a- 
gitated, 

K^mi  b^knuKteJea,  ^anoa^olenale.    We  are  oat 

of  emplirjrinent  and  are  in  great  distress. 
Noa  ato  do  ^ama^olena. 

Dama  domo.  Very  much  swollen,  as  a 
person  suflfering  from  dropsy ;  big, 
nuge. 

Dama  domo  jahga  moen1»6a.    His  foot  is  yery 

much  swollen. 
Dal  dama  domokedeae.     He  beat  him  till  he 

swelled.    (He  strack  him  and  prodnced 

mach  swelling.) 

"Damae  dundrai.  To  ask  for  with  blus- 
ter  and  threata 

Pambrao.  To  obscure,  to  cover,  to  in- 
crease, to  pervade. 

.TamdaKe  i^ambraoakaCa.    He  has  covered  the 

dram  (pat  leather  on  the  open  ends.) 
Ba^k  ^ambraoakantaea.  His  fever  has  increased. 

Dambrao.  To  become  less,  to  decline 
in  intensity. 

Ba^  dambfaoakantaea,  His  fever  has  declined. 
Edre  dambf  aoakantaea.    His  wrath  has  cooled. 

DambrL     One  eighth  of  a  pice. 
Damcalc.     Stunted,  undersized, 

'    DamcaKena.    It  is  stanted. 

Damcak.    M.  ">  Dishevelled,  untidy,  un- 
DamcL       F.  J      kempt. 

DamoaX  kof  a.    A  lad  with  ankempt  hair. 
D^moi  kafi.    A  girl  with  ankempt  locks. 

Pamdahe.  To  proclaim,  to  spread 
abroad,  to  be  notorious. 

€h>(a  disomre  aniat  ^aoi^ahedna.    His  fame 
went  abroad  into  all  the  coantry. 

Damdam.  Thick,  as  a  clump  of  bam- 
boos, or  head  of  hair. 

Damdam  ap.    Thick,  coarse  head  of  hair. 
Damdam   dareakan  ma£  dandhi.     The  clamp 
of  bamboos  has  grown  very  thick. 


Dam  dS;  l"^"  ^  *  P"''®'  ^  ^^^^ 

On^eko  dam  dafieda.  They  are  bargainin^^ 
over  there. 

Damgi.    A  mound,  a  hillock. 

Pamka  ^umka.  Big  and  little,  unequaL 

pamka  damk%  joakana  nes.  This  year  the  frait 
is  of  oneqaal  sixe. 

Pamka  <j[ura.  Big  and  little,  unequal, 
applied  to  root  tubers  and  fruits. 

Pamka  4ar9  daakana.  The  tabers  are  of  on- 
eqaal size.  '< 

Damkam.     Dues,  out-stahdings. 

Damkamirt  adai  lagiC.  I  (am  oome)  for  the 
parpose  of  collecting  my  daes. 

Damkam  menaf  tilia,  ona  sidi  l%gi€ili  calaffkana. 
I  have  pat-standings  which  I  am  going  to 
collect. 

Damkom.     A  bull  cal£ 

Dampol  dampol.  Sound  produced  by 
one  end  of  the  dhinki  striking  the 
ground.  C£  dhampol  dhampoL 

Damra.  M.  1  A  steer. 
Damri.  F.  J  A  heifer. 

Damn.  The  eighth  part  of  a  paesa  or 
pice. 

Damsao.     *)  To  shake,  to  relapse,  as  an 
Dhamsao.    J    illness. 

Ph^ri^len  tahSkanae,  are  k^mikeCte  ma  arh5 
damsao  ra^fentaea.  He  got  well  and  by 
going  to  work  saffered  a  relapse. 

Noni^em  daUekhan  onte  damsaoXa.  If  yon  strike 
here  it  shakes  over  there. 

Damul.     To  transport  convicts. 

D^malkedeako.    They  transported  him. 

Dan.  To  gift;  a  gift,  largess;  freely, 
gratis. 

Danpan.    To  obtain  merit  by  giving. 
Danponalekanae.     He   is  very  free  with  his 

gifts  to  as,  (as  if  be  were  laying  ap  a  store 

of  merit.) 
Dantegepe  liamkeda,  dantege  emoKpe.    Fieely 

ye  have  received,  freely  give. 

Pan.    A  witch ;  witchcraft. 

Kai  do  ^^nece^eda.  She  is  learning  witchcraft. 

Dana.     Grain,  food,  gram. 

Dana  p^ni.    Food  and  drink,   sastenance. 
Jaharege  danap^ni  liamoK,   on^egeii  tahena. 

I  wiU  remain  wherever  I  can  get  a  living. 
Danap^ni     par^aentaea.       His    aUotment    of 

food  is  exhaasted,  (his  end  has  come.) 

Danai  To  judge,  to  consider,  t^  decide; 
fate,  fortune. 

Dan^ikatilime.    Judge  for  me. 
Jageiiiatt  d^n^ire  hoyotf.    Wl^atever  may  be 
my  fate. 
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Danan.  To  conceal,  to  hide,  to  disappear, 
to  depart  this  life ;  to  trust  to,  to 
shelter. 

Bare  dananre  mens ea.    He  is  hidden  by  the  tree. 
Danaiienae.    He  has  passed  from  yiew,  i.  e.  is 

dead. 
Danah  pef a.    Hidden  friends,  i.  e.  the  bongas 

(q.  V.) 

Danapal.  Three  pieces  of  wood  placed 
above  a  corpse  on  the  funeral  pile 
to  keep  it  in  position;  a  covering. 

l!)ana  pani.  Food  and  water;  sustenance. 

Dand.  V    To  take  thought,  to  be  anx- 
DandLj         ious. 

Onate  gai>a  lagi€  alope  dandoXa.    Therefore 

take  no  thought  for  the  morrow. 
Ape  motore  okoe  hof  dandkate  a^aK  din  mi{ 

fhnri  pr&ne  ba4hao  daf  ekea  ?  Which  of  you 
y  being  anxious  can  prolong  his  life  by 
one  hour  P 

Pand.  Part  of  a  tank  at  each  of  the 
embankment  where  it  is  prolonged 
into  a  narrow  channel,  often  leading 
to  the  overflow  channel 

Gel  taka  ^a^^ko  ^gukedilia.    They  fined  me 

ten  rupees. 
Pan^omedi/i  kanako.    They  are  fining  me. 

Panda.     The  loins,  waist. 

Pan4a  4ora.  A  cord  worn  by  males  round  the 
loins  and  by  gitla  before  being  invested 
with  a  garment. 

DandagirL  To  consider ;  thought,  anx- 
iety, diligence,  forethougnt,  pains. 

44i  dandagirite  noko  mihfi  merom  doe  jumao- 
aka£koa.  It  has  been  with  great  pains 
that  he  has  gathered  all  these  cattle. 

Dandanao.  Quickly,  furiously,  rushing 
angrily. 

Paliil  1^6  dandanao  heoenae.    He  rushed  at 

me  to  strike  me. 
Dandanao  ^uroK.    To  reyolve  rapidly. 

Dander.    A  cave,  a  den. 

Knl  dander,    tiger's  den. 
Bana  dander.    A  bear*s  den. 

Dandha.  To  consider,  to  think,  to  be 
in  anxiety,  to  search  for  anxiously, 
to  laboiu* ;  anxiety,  care. 

Dandha  baf  a  joi&kanae.  He  is  seeking  anxiously 
for. 

Pandha  dandhi.     C£  olan^hao. 

Dandha  mandha.  Uncertain,  vaguely, 
doubtfully,  ambiguously ;  perhaps. 

Dandha  mandhae  rofkeda,  calaX  ooe  bah  ooh. 
He  spoke  doubtfully,  whether  he  will  go  or 
not  (X  can't  say.) 


Dan^hao.  )  To  grow  luxuriantly, 


andhi.  j 


Dandha  (Jandhi.  /  as  dhan,  &c. 

Pao^haoakana.    It  has  grown  luxuriantly, 
pan^ha  ^^n^hi  dareakana.    It  has  grown  luxu- 
riantly. 

DandhL     A  clump. 

Janum  dandhi.  A  clump  of  thorns. 
Ma6  dandhi.  A  dump  of  bamboos. 
Cero  dandhi.    A  clump  of  sun  grass. 

Pandi.     A  stalk. 

Ak  <i^4i>    A  stalk  of  sugarcane. 

Dandi.     Cf.  dand. 
Pandi.     Boundary. 

Pih  4^n^i.    Hamlets  and  boundaries. 
Sim^  Cl^n^i  ren  bohga.    The  spirit  of  the  boun- 
daries. 

Pan(Ji6.     The  arm  of  a  balance. 
Pandif.     Line,  stem,  handle,  shaft. 

Tula  49n4i£.    The  arm  of  a  balance. 
Argom  <l9n4i^.    The  shaft  of  a  clod  crusher. 
Catom  ^i^n^if.    The  shank  of  an  umbrella. 

O^  49n4i€te€.    The  stem  of  a  mushroom. 

...  ^ 

Dandle.  Hair  hanging  loose,  hair  un- 
fastened and  unkempt. 

Up  dandlegetaea.    Her  hair  is  flying  loose. 

Pan^oli.  A  string  worn  round  the 
waist  (dora,  q.  v.)  with  a  large 
tassel  att€Uihed  to  it. 

Pan^om.     To  impose  a  fine ;  a  fine. 

Pandom.     A  handle,  shaft. 

Ku^i  ^an^om.    A  hoe  handle. 
Tehgo6  4an4om.    An  axe  handle. 
TamaK  ^anjom.    A  drum  stick. 
Burn  ^An^om.    End  of  a  hill. 

Burn  4ctn4omrepe  0|raKaka£a.  Yon  hare  built 
your  house  at  the  end  of  the  hiU. 

Dandra  dandri.  ">  Anxiously,    though- 
Dandra  dandri.    J    .  fully,  diligently. 

Apnm  ar  ill  do  dandfa  d^ndfilili  liambafaefme 
tahSkana.  Thy  father  and  I  sought  tiiee 
sorrowing. 

Dandrau.     To  look  for  anxiously. 

Gidi^  ehgat  l%gi6  dandrau  bafaekanae.  The 
chUd  is  looking  anxiously  for  its  mother. 

Dane  sane.     Glutted,  gorged  with  food 

Dane  sane^e  jom  biena.  He  has  gorged  him- 
self with  food. 

Dane  sane  gitio  bafae  kanae.  He  is  lying 
torpid  an;er  having  gorged  himself. 

Pan.     A  pole. 

Banatt  ^an.  A  pole  with  a  hook  at  one  end  used 
to  pull  down  dried  branches  or  fruit  from 
trees. 

Pah  (helaakoako.    They  wiU  blame  others. 


Pad 
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P»^ 


P^n.  A  heap,  a  pile ;  to  pile  up,  to 
heap. 

Non^epe  he6  i^^iiakBiia.  You  haye  crowds 
together  here. 

Danga.         1  To  fi^ht,  or  strike  each 
Mar  danga.  J       other ;    a  free  fight ; 

to  assault. 
Paiiga.     Highland  unsuitable  for  rice 

cultivation. 
Pangal.     High  lands  unsuitable  for 

rice  cultivation. 

Paiigal  oookedam  khet  do.  You  have  allowed 
the  rioe  field  to  become  high  land,  (aUowed 
it  to  be  tilted  up  with  sand.) 

Dangaura.     A  rubbish  heap,  a  heap  of 

rubbish. 
Dangi.    A  part  of  the  slope  of  a  hill. 

Bum  dhasna.    The  foot  of  the  hill. 

Bnm  be^a.    The  part   higher   up   than   the 

"dhaana." 
Bumdfngi.    Above  tiie  *<be4a.*' 

D*^    t^     [Humorous,  jocular. 

Daiigot  mara  hof . 

P^gu^    Ummarried,  bachelorhoods 
spinsterhood ;  barren,  as  a  tree ; 
unfertilized,  as  Indian  com. 

Ding^^fiigu^.     Unmarried,  baohelorhood  or 

spinsterhood. 
Paftgn^  kora.    A  bachelor. 
Pihgu%  kufi.    A  spinster. 

Panra.     Aii  ox,  a  bullock. 

Mtm^r^  ^siirA,    A  polled  ox ;  a  tigorr. 
Bahgi^  ^ahra.    A  red  ox ;  fire  ;  a  tiger 

Panra  janum.  A  rather  uncommon 
plant,  one  of  the  very  few  pricklv 
thistles  found  in  Santalia,  Ech^' 
nopa  echinattts,  D.  G, 

Panra  sea.    A  common  bush,  Premna 

latifolia,  var  cuneata,  Roxb. 
Panri    Cattle  in  general ;  a  cow. 

Danpun.  C£  dan. 
Danta.     A  thick  stick,  a  club, 
panta  ene6.     A  dance  by  men,  danced 
during  the  Sohrae.  (q.  v.  ) 

Pantao.     To  rebuke,  to  chide. 

Bes   oko6te    ^antaokotape.       Bebuke    them 

effeetirely. 
CedaKpe  ^antaoedekana  P    Whj  do  j<m  chide 

himP 

Pantha  dontho.  Warty,  knotty,  having 
knobs  or  excrescences,  as  a  tree ; 
in  lumps,  or  clusters. 

Noa  kanthaf  do  a4i  ^an^ha  4ontho  ioakana. 
This  jack  tree  has  many  elusiers  of  fmil 


DSU>.  Opportunity,  a  hole  in  the  luMiiess. 

Dao  hoein  khan.  When  a  oomrenient  season 
arriyed. 

DiU)  dfto.  Noise  produced  by  the  spin- 
ing  wheel  (carkha),  and  by  a  well 
braced  farriaJc  (q.  v.),  or  by  a  pair 
of  tumdaJcs  (a.  v.) 

Tumdal  besko  jutakaiSa  dao  dlo  sa^^kana. 

D&o  d^.  In  crowds,  in  swarms ;. buz- 
zing. 

Dio  dioko  hijula.     They  come  bnsiing  ia 
swarms. 

Dao  ghaS! }  Opportunity,a  good  chance. 

Dio  ^haoid  tiamkef  ted  bhagaokedea.    I  took 

hun  at  a  disadyantage  and  so  oonqnwed 

him. 
Dao  ghaoili  Aamkeda,  onate  ^her  dofid  kirid- 

keda.    I  got  a  good  chance  and  so  botight  a 

considerable  quantity. 

"Db,^,    To  cover,  to  thatch. 

OrnUd  dab  l^gif.    I  am  aboM  fo  tfafttoh  my 

house. 
TumdaK  dabme.    Cover  the  drum,  (the  open 

ends  with  skfai.) 

Dapa  dapL  Threatening  to  aawoli 
each  other  when  quarrelling* 

Bapa  d$piko  kiq>h^ri%ufkana.    They  are  quar- 
relling and  seem  as  if  about  to  proceed  to 
•    blows. 

Dapal.    To  cover,  to  conceaL 

Babahedekana,  ma  dapalkaeme.  He  is  oold, 
cover  him  up. 

Dapal.  To  strike  each  other,  to  fight* 
C£  dal. 

Dapsl  siro  soroakanakin.  lliey  have  fought 
and  wounded  each  other,  to  the  effusion  of 
blood. 

Dapan  dapan.  Wearing  the  sari  very 
short,  above  the  knees. 

Netar  hofo  rohoere  dapah  dapahko  bandeKa 
lo8o€  botorte.  At  this  time  of  the  year 
when  planting  rice  many  wear  the  sari 
very  short  for  fear  of  the  mud. 

Dapat'.  "I  Dirty,  disccdoured,    tub 

Dapa^  dapal  J    food  burnt  in  cooking. 

Jon^ra  daka  dapail  dapaf  roiigoakana.  The 
boiled  Indian  com  is  burnt  to  disoolour- 
ation. 

Dap  dapa.     Very  wide,  broad. 

44A  dap  dapsm  dehokeda  dufr  do.  Ton  have 
made  the  door  very  wide. 

Dap  du6. 1  To  tilt  up,  to  alternately 
Dip  ^ap.  J      rise  and  descend,  a&  ih^ 
arm  of  a  balance. 

Miitegebon  gi4ima,  baftkhanbo  4a^  ^upkola. 
Let  us  all  throw  at  once  ^ae  it  may  tilt 
up  and  give  us  a  knock. 


Dap  du]^ 
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Daram 


Dapor. ' 

Napor. 

Nepop, 


Pa^  inp.     Sound  produced   by  light 
objects  falling  in  succession. 

Jo  do  gAP^up^QT  go€ena.  Thdfmit  fell  patter- 
ing aown. 

Dapkao.     To  boil,  to  cook. 

Datt  ^apkaome.    Boil  tome  water. 
Caole  ^apkaome.    Cook  the  rice. 

Dapkao.     To  forbid,  to  subdue,  to  set 
down. 

Bulled  daplcaohedeae.  He  toolded  and  put  him 
down. 

Dapkao.     To  crouch  down,  lying  in 
wait  foi*  prey. 

In  comp.  gives  the  idea  of  in- 
difiference,  outright,  there  is 
an  end  of  it,  end  it,  be  done 
with  it,  in  the  end,  eventually. 

Go^  dapofoKmae.    Let  him  die  (it  is  a  matter 

of  no  moment  to  me). 
Adoe  jaha  dapofoXge  noare  do^  nirdosieea. 

YHiat  ever  may  eyentoallj  become  of  him 

I  am  without  blame. 
Dumor  lielkope  bhala,  gota  rabah  dinko  dnfnp 

dapof  joiikana.     Look  at  the  honey  bees, 

they  remain  idle  the  winter  through. 
*Be8  daporkoia.    It  might  ereatually  be  beet. 
Em  dapof  aeme.    Give  to  her  and  get  done  with 

her. 
NaseaXiii  oapaflede  doe  go^  dapof  go€en.    I 

only  struck  him  lightly  (with  a  stone)  and 

he  died  oniright. 
Doho    dapof  kam.    tin^X  bam  tulkaX  ?   Put  it 

down  (don't  trouble  yourself  further  witii 

it),  how  long  will  youhold  it  up  ? 

Dapram.     To  meet.  Cf.    daram. 

Oka  thenpe  dapramenaF  Barakarre.  Where 
did  you  meet  each  other  P  At  the  Barakar. 

Dapthu.     Large,  biff. 

P^p^u  bohoK.    A  big  nead. 

Dar.    Inflamed,  area  of  inflammation  of 
a  boil. 

Nin^ffte  darakana.  The  inflammation  extends 
thus  far. 

OJo  leka  darenako.  They  have  an  inflamed  area 
like  a  b<»l.  (Said  of  an  upstart  who  has 
a  groat  idea  of  his  own  importance.) 

Dar.     A  fissure,  a  rent,  a  trench. 

Darga^a.    Excavation  lor  a  foundation,  or  for 

a  **  deadset  **  hedge. 
Mi6  kudi  darte  laeme.     Dig  the  trench  the 

breadth  of  one  kudaH. 

D^y.    To  run,  to  flee,  to  change  resi- 
dence. 

D^kr  tapkedae.    He  ran  off. 
VtaX  atoteko  d^fkeda.    They  flitted  to  soother 
Tillage. 

Par.     A  branch  of  a  tree. 

Uni  darateli  llamkeda.    I  got  it  throvgh  him. 
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Darft.     To  walk,  to  go. 

Daf  S  dSf  ateii  laiigaena.    I  am  tired  with  walk- 

mflf. 
DSf  a  oaf  ealae.    He  is  able  to  walk. 
DSfi  ^^I^'  '^^  ^^11^  about. 

Dara.     To  come. 

Darakin  kana.    They  two  are  coming. 
Hanko  darakokana.    They  are  coming. 
Agn  dara.    To  bring  along  with. 
Bolodara.    To  ente^  on  the  way  coming. 
Nel  dara.    To  view  on  the  way  coming. 
Bap  dara.    To  bring  along  with. 
Jom  dara.    To  eat  and  come. 
Hoho  dara.    To  call  one  when  coming. 
Dal  dara.    To  beat  coming. 
Laga  dara.    To  bring  driying. 

Dara.     Cf.  darao. 

Dara6  duru6.  Of  imequal  height,  great 

and  small 
Dara  dar.     Instantly,  immediately, 

Dara  d^rko  padjakedea.    They  followed  her 
immediately. 

Dafft  durtl.     So  made  as  not  to  stand 
steadily,  or  upright ;  to  sway. 

Dafa  dufiim  kirili  ^gvSei.    Ton  haye  bought 
a  thmg  that  won't  stand  steadily. 

Darae  darae.      Sound    of  thumping, 
slamming,  clanking. 

Silpili  sadekana  daf  ae  dafae.    The  door  is  being 

slammed. 
Jog  M^djhi  do  bhagete  dafae  dafae  silpilie  so- 

boga. 

Darae  dhampae.l  Busy,    many  things 
Darae  dhapae.     J  requiring  attention ; 
diligently,  hastily,  without  delay. 

Dafae  dhampae  l^ele  lagi€e  calaKkana.    He  is 
hurrying  to  see  him. 

Darahara.      IFine,  large,  substantial, 
Dharahai*a.    /applied  to  houses. 

Darahara  ofaK.    A  splendid  mansion. 

Darak  darak.     Frequently,  oft^i,  with- 
out ceasing. 

DaraK  daraM  tinaXem  hiju'kana.    How  long 

will  you  keep  coming. 
DaraK  daralfiii  hohokeda,  enhS  bam  heolena.    I 

called  several  times,  stiU  you  did  not  come. 

Daram.     To  meet,  to  oppose ;  to  show 
hospitality. 

Bes  okocteye  daramkeCkoa.      He    entertained 

them  hospitably. 
BuhelS  daramkediHae.     He  met  ne  with  angry 

words. 
Idi  daram.  To  take  to  one  coming. 
Ba^ae  daram.    To  know  beforenand,  to fore« 

know. 
Kel  daramem,  bafikha6  daram  ^guem.    Look 

out  for  him,  or  else  go  to  meet  him  and  bring 

him. 
Peraii    daramkefkoa.      I  went    to  meet  my 

friends,  or  I  entertained  my  friends. 
Bar  hofe  daramkefkina.    He  met  two  men. 
Atah  daram.    To  welcome,  to  shew  hospitality, 

to  reeeive,  to  hold  out  to  meet,  as  the  hands. 
Phalre  sarili  atah  darama.    I  win  intercept  the 

arrows  witii  my  shield. 


Daram  dale 
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Dare  dhatuak 


Daram  dale.     A  ceremony  observed  at 
marriages. 

The  bridegroom  and  his  party  halt  at  the 
entrance  to  the  bride's  Tillage  and  the  per- 
son who  negotiated  the  marriage  goes  for- 
ward and  informs  them  of  the  arrii?ibl  of  the 
bridegroom.  The  Jog  M^djhi  of  tiie  bride's 
Tillage  carrying  a  brass  lota,  and  the  Tillage 
messenger  (C^et)  carrying  a  waterpot 
full  of  water  ^o  to  meet  them,  saying, 
**  Here  friends  is  water  to  drink." 

Daran.     To  walk,  to  journey,  to  travel. 

Eneo  eneote  knlhiko  darana.  They  go  about  the 

street  dancinv^ 
Dh^rti  dafanre.    During  the  earthly  pilgrimage 


or  joumeT. 
j^lai  reaM  c 
Progress 


Is^i  i^tri  reaM  dairan*    The  Christian  Pilgrim's 


Daran.     Steep,  precipitous. 

Daf  ah.    A  break  in  the  line  of  a  precipice,  a 

oaTC  in  the  face  of  a  precipice. 
Ekalte  sidup  daf ah.    Almost  perpendicular. 

Daran.  1  White  hot,  blazing  hot, 

Daran  daran.  J  glowing. 

HSfh§6  darah  darah  dhip^uakana.    The  iron  is 

heated  to  a  white  heat. 
Oh  darahme.    Blow  it  (fire)  into  a  glow. 

Daran  durud.  Dowdy,  out  of  sorts, 
seedy,  not  fully  awake,  applied  also 
to  the  condition  of  one  suffering 
from  coryza  or  low  fever. 

Darao.  1  To  prove,  to  bring  evidence, 
Dara.   J      to  disprove,  to  traverse,  to 
accuse. 

Noa  katha  amem  darao  dafeattaP  Oan  you  dis- 
proTe  tbia  statement? 
.  Ado  daraoae  portonkateko  menkeda.  And  they 
began  to  accuse  him  saying. 
AbenaK  katha  daraott  lekanatt  kangea.    Tour 
statement  is  like  one  that  can  be  proTOd. 

jy      ^'  >  Metal,  excluding  iron. 

Darasoro.")  Q,.  ,  ., 
Doro  soro.  j       ©     y* 

Dara  soroe  rn^Xkana.    He  has  slight  fcTcr. 

Darau.  1  Loudly,  at  the  top  of 

Darau  darau.  J        one's    voice,    loud 

•    •     •  •    •     •  ^r  J 

voiced. 

Buhefedae  d^f ^u  dap^u.    She  scolds  at  the  top 
of  her  Toico. 

Darban.     A  door  keeper. 

Darbar. ")  A  conclave,  a  meeting  for  the 
Dorbar.  J    discussion  and  settlement  of 

matters. 
Dardaha.     A  glutton,  gluttonous. 


Dardarao.  To  split,  to  crack,  as  a  wall 
or  an  embankment. 

Ahar  are  do  dardaraoXkana  ma  hasawaXme. 
The  embankment  of  the  ahar  (q.  t.)  is  crack- 
ing, put  earth  on  it. 

Dar  dhup.  To  run  hither  and  thither, 
to  work  or  labour  hard ;  toil  and 
trouble. 

A^ile  d^r  dhupkeda  bae  ^k%uleda.    We  did  aU 
that  we  could  (went  here  and  there  for 
'  medicine  and  doctors)  but  he  did  not  puU 
through. 

Dare.  A  tree,  a  plant ;  to  grow,  to 
grow  well. 

Bah  darelena.    It  did  not  grow  weU. 
Toa  dare.    Mother,  the  support  of  life. 

Dare*  Strength,  power,  might,  ability ; 
to  over-come,  to  vanquish,  to  con- 
quer. 

Dare  hor.    An  able  bodied  man. 

Um  tuluo  bae  dafelena.    He  was  no  match  for 

him. 
Amem  dapeena.    You  conquered. 
Bako  dafeaea.    They  can't  Tanquish  him. 
Ghas  ni^ge  dafetako.    Grass  is  their  strength. 

Parkomre  otadafekate  bere£me.  Strengthen 
Tourself  bT  pressing  (your  hands)  on  the 
bed  and  get  up. 

Dafe  bhor.    Full  strength. 

Dafegell  ^el  otoledea.    I  left  him  strengthened 

(recoTcring.) 
Dafe  durentida.    I  haTe  become  old,  or  poor, 

or  weak. 

Darff.  A  sacrifice,  a  victim ;  to  devote  to 
sacrificial  purposes. 

IHLfS  samah.    To  offer  sacrifice. 

Oholi  ^kkrililekoa  noko  do  bohga  dafe  kanako. 

1  cannot  seU  them,  they  are  dcToted  to  the 

deities. 
Marah  Bum   daf Sko  samahaea.     They  offer 

sacrifice  to  Marang  Burn.  (q.  t.) 

Noko  dSfeii  samahkoa  hapen.  I  wiU  offer  these 
Tictims  in  the  future. 

Daf S  tehgen.  To  scTcr  the  head  from  an  animal 
when  sacrificing  it  by  pressing  the  neck 
against  a  sharp  blade. 

Dare  banki.     A  very   common  orchid, 
Vanda  Roxburghii,  R.  Br,   C£ 

banki. 

. 

Dare  dhatuaK.  1  Not  to  put  forth  one's 
Dare  dhatuat'.  J   strength,  not  to  exert 
one's  self;  slothful,  lazy. 

Nui  do  dare  dh^tuaM  kanae,baJikhannoajae^a- 
reye  ^sulkola.  He  is  slothful,  otherwise 
he  could  get  a  liTing  out  of  this  land. 

Dape  dh^tuatf  khanem  jomaP  If  you  reserre  your 
strength  (if  you  do  not  exert  yourself)  wiU 
you  get  f ood  P 

Dapepe  dh^tuada.  Ton  did  not  spend  your 
smnglii. 


Oapedhompo 
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Darrao^ 


^rs. 


Dare  ijhompo.  An  annual  plant  grow- 
ing to  a  height  of  eight  or  ten 
feet,  found  near  villages,  Leonatis 
Tiepetcefolia,  22.  Br.  Cf.  bonga  bar- 
chL 

Dare  huter.  A  oommon  plant,  Indi- 
gofera  pulcheUa,  Roxb. 

Dare  japak.     A  large  jungle   climbing 
plant,    Scindapsus    ojfficinalis, 
ochott 

Dare  kudrum.  Cultivated  for  its  fibre. 
Hibiscus  cannabinuSy  Linn. 

Dare  orsa.  A  small  plant  common  during 
the  rains,  ComTnelyna  sufft^t- 
icosa,  Bl. 

Dilrga.     A  precipice. 

Harah  ntar  aarga  menaKa.  Tberd  is  an  immensd 
precipice  (there.) 

Dargu  dargu.     Large,  big. 

D^rg^i^  d^rsr^i  joakana.    The  miit  is  yery  larg^. 

Darha.     A  pool  or  deep  place  in  a  river. 

Dal  darhaaluifae.    The  water  has  scooped  out 
a  pool. 

Darha^ 
Darhup 

A4i  maraii  dafhap  bohoK.  An  immensely  large 
head. 

Dari.  A  small  cotton  carpet  or  floor 
cloth  ;  a  cotton  rug  for  sleeping 
on. 

-p.-  .'  ,.        !■  A  prostitute. 
Jj^ii  chinar.  j      ^ 

Daria.  Thick,  obstinate,  sluggish,  thick 
skinned,  impervious. 

A4i  d^^k  montae  bae  grhamaoXa.    He  is  yery 

sln^gish;  he  won't  flre  up. 
^4i  d^n^pe  erkeda.    Yon  haye  sown  the  seed 

yery  thickly. 

Daria^.  To  investigate,  to  enquire 
into,  to  consider. 

•  Oele,  monere  dom  d^ri^kpkeda  ?  Haye  yon  oon- 
sid^editP 
Dfri9i>tabonpe.    Inyestigate  for  ns. 

Dariau.  1  The  sea,  ocean,  large   river, 
Dorecbo.  J      like  an  inland  sea. 

D^lidarem  taj)enaP  Haye  yon  emerged  a  glnttonP 

Darja.,    Property,  house  and  stock. 

Khub  darja  menaMtaea.    He  is  yery  will-to^o. 

Darja.   Degree,  rank,  station. 
DarjL     A  tailor. 


^-  JLarge,  big. 


Darka.     A  species  of  fish.  Cf.  (Jandka. 

Darka  dale.  With  dishevelled  hair. 
Said  of  women  who  throw  their 
hair  loose,  as  a  sign  of  sorrow, 
shame,  or  anger,  or  to  excite  pity 
or  compassion. 

Darka  daleye  raff  eda.  She  weeps  with  her  hair 
loose  and  in  disorder. 

Darkak  dorkolc.  Rough  and  imeven, 
as  a  road ;  to  jolt  over  a  rough 
road.     C£  dharkak  dhorkolc. 

Darkal  markal.  1  With  dishevelled  hair, 
Darkul  markuLj     applied   to  men  as 

"  darkadale  "  (q.  v.)  is  applied  to 

women. 

Darkao.     To  crack,  to  break. 

Bhit  darkaoena.    The  wall  is  cracked. 

Darkhas.     A  petition,  a  plaint. 
Darkul  markul     Cf.  darkal  markal. 

Darmaha.     Wages,  pay. 

DarmaL  To  go  bail,  to  become  surety; 
respectable,  well-to-do. 

D^rmflakanam,  ma  h^jirem.  Ton  went  bail 
for  him,  make  him  appear. 

Nni  doe  d^rmalakadea.  He  made  him  his  snrety . 

Dermal  hof  kanae.  He  is  a  weU-to-do,  res- 
pectable man. 

Darman.     Bullet-headed. 

Haraii  dapnaiie  haraakana. 

Darmot  Obstinate,  thick-skinned, 
stout,  sturdv,  wealthy. 

Khub  darmot  hop  kanae.    He  is  a  stent  feUow. 

Darnga.     Steep. 

Darpot.  T  Applied  to  the  tumdaK  (q.  v.) 
Dorpot  J      drum  when  the  lacquer  or 
varnish  is  worn  oflf  the  ends  by 
beating ;  flawed,  blemished,  defec- 
tive. 

Noakhun^i  do  darpot^ea^  oal^pe  lagaokedaP 
This  post  has  a  flaw  in  it  why  did  yon  pnt  it 
inP 

Darrao.  To  slip,  as  by  treading  on 
something  slippery;  to  stumble, 
as  by  treading  on  something  that 
rolls  from  underneath  the  feet. 

Mntknri  dhirirem  lebe€lekhan  darpao  gofkoff- 
am.  If  yon  tread  on  a  ronnd  stone  it  will 
roU  from  under  yonr  feet  and  yon  will 
stnmble. 

Darrao.  To  roll,  to  husk,  as  by  grinding 
with  a  curry  stone. 

Darfao  d^I.  D^l  made  by  grinding  with  a 
onrry  stone. 


Daraftr    > 
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Pa^m 


Kr.}  Slope  of  a  hill. 

Darsaii.    To  look  to,  to  hope  in,  to 
claim  protection  or  justice. 

44iin  d^rs^uedekana,  baeK&noRa.    You  tmst 
greatly  in  him,  he  is  a  broken  reed. 

Daru.     Large,  big. 

D^r^i  bohol.    A  big  head. 

D^f  a  ol.    A  mango  tree  that  bears  fniit  of  a 

large  size. 
D^ra  a^ni  joakana,  nes.     This  year  it  has 

borne  large  fmit. 

Daru.     Gunpowder. 
Daru.     Distilled  liquor,  fix)in  matkom 
(q.  V.)  flowers. 

DaruK  dacuK.  Quickly,  untidy,  stained 
with  travel  or  work. 

i^L^i  d^mX  d^ouKem  he6  goi^n  do.    Ton  hare 

come  in  great  haste. 
NitoK  do  k^mi  khon  d^rutt  d^ontfe  hijuttkana. 

DarumdhaK.      Very    much,    greatly. 

applied  to  swellings. 
D^romdhaKe  mp»kan».      He  is  yery  'rnnok 
swollen. 

Darum  sarum.     Very  hairy,  shaggy. 

Bana  d%mm  sammko  npana.  Bear^  have  shag- 
gy hair. 

Darun.     Conceminff. 

Cet  damnteko  giripdarkedea?  For  what  rQftqon 
did  they  apprenend  himp 

Darun.     Painful,  excruciating. 

Darwan.     A  door  keeper. 

Darya  dapak .  ")  Used  by  a  wife  when 
Darya  rapatc.  J    scolding  her  husband. 

■p.      *    >  Condition,  state,  luck. 

UiaK  dasa  linrentiiia.    My  condition  has  fallen 
(I  have  become  poor  or  wretched.) 

Unial^  dasa  onkangetaea.  That  is  just  his  Inok. 

Dasae.    The  month  Asin,  September- 
October. 

Dasae  porob.    A  festiYal  obserred  in  the  month 
of  I)a8ae  (q.  t.). 

Dasao.     ")  To  fall,  to  crumble  down,  to 
Dhasao.   J     collapse,  as  a  wall. 

Bhit  da^apena.    The  wall  has  collapsed^ 

Dasaona.    A  small  ladle  used  to  lift  oil. 

Mi£  dasaona  snnum.    A  smaU  ladlefuU  of  oU. 

Pasi.     A  fringe. 

DasL  A  female  servant,  a  maid  servant. 

Qntlko  d%siko.    Male  and  female  servants. 

Sr^ajsiopeofahill 

Dastur.     Custom,  usage. 

D^tur  leka.    According  to  custom. 


Dasturi.    Discount,  commission,  bro- 
kerage. 
D^t.    A  tooth. 

Df  t.    A  pick,  a  mattock. 

Pata.     A  tooth,  the  teeth. 

Togo^  (^|a.    To  gnash  the  teeth. 

Pata  ^afi.     To  rebuke  both  parties  to 
a  quarrel. 

Pata  49vil^2^opo>  aloko  nonk^  bafae. 

a  am.       » ^  ^^^  ^^^  ^  ^  tooth 
Datauni*     I  l>r^li  J  *«  <^lean  the  teeth. 

Anrid  d^t^uniffa.  I  have  not  yet  cleaned  my 
teeth,  i.  e.  I  haye  not  yet  broken  my  fast. 
Switals  as  a  rule  do  not  eat  before  ckaning 
their  teeth  in  the  morning. 

Datela.     A  large  wild  boar  with  huge 

tusks. 
Patha  duthu.     Adult,  grown  up. 

Eken  4atha  4nthu  horko  tahSkana.  There 
were  only  grown  up  people  there. 

Patha  ^uthu.     Having  no  family. 

Pa|hi  1  The  petioles  and  mid-ribs  of  a 

Dati.      ■  compound  leaf  after  the  leaf- 

PhathiJ    lets  have  been  plucked  off, 

stalks  of  certain  plants,  as  Indian 

com,  after  the  gredn  has  been  taken 

off. 

Mung^afalt  <[%tl^.     Petioles  and  mid-ribs  of 
tiie    leaves    of    Moringa   pterygo$perma, 
Oxrtn.f  after  the  leaves  have  been  plucked 
off  for  cooking. 

Phathi.     Pattern,  sample. 

Kia  <lh%thi  benaome.  Make  it  like  this  pattetn. 

P^t^hL     Importunate,  clamant. 

Nni  do  %4ie  4%thia.    He  is  very  importunate. 

Pathu.  \ 

Datkap.  J-Big  headed,  bullet  headed. 

Datu.     J 

•  •  •        < 

Marah  4atka|>  kul.    A  tiger  with  a  very  large 
head. 

S^'oi}^  ^^"^^^  ^  cookroo«L 
Datli.    C£  datri. 

Patmot     Stout,  strong,  robust,  stout 
and  vigoroua 

Elhub  c^atmot  kofa  kanae.      He  is  a  strong 
vigorous  young  man. 

Pato.    The  claws  or  pincers  (chelea)  of 
crabs,  &c. 

Patom.  *)  To  seize  with  the  claws  or  pin- 
Ditom.  J     cers,  as  crabs,  scorpions,  &c. 


Katkom  ^itomkediiiae. 
with  its  pincers. 


The  crab  seized  me 


D^tr^ 
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pebe  ^ebe 


mts 


Datra.  7  Two  plants  eo  by  this  name 
Dhatra. )  DhatvA^a  alba,  and  Dhatura 
fastuosa. 

Datre.     A  small  sickle. 

DatrLlUsed  sometimes  by  one  wo- 

Datli  J  man  when  scolding  another. 

Jolottem  Aelolkana  d%tri  do. 

Datii.     Rice  and  kode  (q.  v.)  flour  cook- 
ed together.  I 

Datrisa.     Bleeding  from  the  gums. 
Datrom.     A  toothed  sickle. 

Laii^  dattom.    A  edokle  without  a  handle. 

Sambhe  datrom.  A  sickle  with  a  ferrule,  or 
iron  ring  on  the  handle  where  the  tang 
enters  to  keep  it  from  splittinfif. 

Datu.    Cf.  4athi 

Da^lS '  ""^  }  '•'^  ''''^  ""P  ^  "^^^^ 

Ma  hakopako  daula  d^ulipe.  Come,  <mt  |ip 
the  c%rcase  quickly. 

Daulat.     Wealth,  property. 
Daul^tan.    Wealthy,  possessed  of  pro- 
perty. 
Daulau.     Ci  dauladauli. 

Daura.     A  large   round  shallow  flat- 
bottomed  basket. 

Bahu  d»ur«.    A  specially  large  basket  in  which 
a  bride  is  raised  shoulder  high  at  the  time 
the  bridegroom    applies  the  red  paint  to 
her  forehead. 

Daur^  dauri.     Quickly,  in  haste. 

D^af 9  dauriye  calao  goiSena.    He  left  in  hasto. 

D^ur^ha.    A  village  runner,  guide  or 

messenger. 
Daura  soprot      Punishment  in  which 

the  criminal  is  moved  from  place 

to  place. 
Daurau.  To  go  quickly. 

Ma  d^uf 9ume.    GK>  quickly. 

Dauri6.    A  round  shallow  flat  bottomed 
basket,  smaller  than  a '  dqnr(f  (q-  v.) 
Dawa.    To  lay  claim  to,  to  insist. 

Dawa  dokhol   b^nuKtaea.     He   has  no  right 

^Nrhate^er 
CalaK  l9gi€em  dawaedaP  Tou  insist  on  going? 

Dawahi    Importunate,  clamorous. 

A^  dawahi  hop  kanae.  He  is  a  very  importunate 
indiyidual. 

Dawan  dawan.l  Suspended,  depending, 
Pian  dian.      J     hanging,  dangling. 

^9h  4i^e  sapalcala.  He  holds  it  suspended 
from  his  hand. 

CeC  4i»D  4i9iiem  asen  bafaedekana?  vvhy  do 
you  take  Mm  about  dangling  after  youP  (a 
mother  taking  her  ohild  about  with  heir.) 


K*"™*-)  An  ink  bottle. 
Dowat.  J 

Daya.     Mercy,  pity;- piteously, plain- 
tively ;  to  shew  mercy  or  pity. 

Daya  maya.    Pity  and  sympatiiy. 

Daya  b^nuKtakoa.    They  are  merciless. 

Dayawadegeae.    He  had  pity  on  him. 

Bid  oefedaya^eye  raga.  The  Bichi  bird  (Ctrcu* 

Bwainsonii)  caUs  plaintively. 
Dayaffeli  Helekana.    I  feelpity  for  him. 
Dayal  lekae  emoKkana.    He  gives  grudgingly. 
Bae  dayawadea.    He  did  not  spare  nim. 
Daya  liathea  raraSkanae.    He  weeps  piteously. 

Dayalc  dayak.  Wearisome,  tedious, 
disheartening,  as  a  large  extent  of 
bare  uninhabited  country  ot  a 
large  forest  to  a  traveller, 

Dayatf  oayatt  noa  t^n^i  do  ^i  maraha.    This 

is  a  liurge  wearisome  plain. 
Dayatt  dayaK  mun^lu*    A  wearisome  jungle. 

Dayik.     Responsible,  liable  to,  in  dan- 
ger of. 
De.     An  interjection  of  entreaty. 

De  hljuttme.    Do  oome. 
De  ematime.    Do  give  to  me. 
De  alijomkatilime.    Do  listen  to  my  prayer. 
Debon  k^mi  hoda.    Come,  let  us  work  hard. 
De  na  usara  hodme.    Now  my  girl,  do  be  quick. 
De  ja  d^f  hodme.    Come  my  boy,  mn  fast. 
De  se  aiijomtilSme.    Do  listen  to  me. 
Dege  bic^rkatilime.    Do  please  decide  it  for 
me. 

Dea.     The  back ;  to  turn  the  back  to. 

Dea  gi^ikediliae.    He  forgot  me,  or  refused  to 

hcdp  me. 
Dea  gigiafmeati.    I  neglected  thee,  or  thrust 

thee  aside. 
Dea  dea  midotf  ben.    Stand  back  to  back* 

Deao.  To  become  surety  for  a  loan, 
or  goods  supplied  on  credit. 

Uniye  deaoaflea.  He  became  surety  for  the 
loan  given  to  us. 

Mahajon  then  khon  deaoaeme.  Get  the  money- 
lender to  give  him  a  loan  and  become  secur- 
ity for  the  repayment    of  it. 

Deaoki.  Surety  for  goods  or  money 
given  to  another. 

Deaoki  tehgoakanae.    He  has  become  surety. 

Deasi,  The  Hindu  priest  in  charge 
of  a  shrine  at  which  "  hook  swing- 
ing "  used  to  be  observed. 

Deb. 

Dev. 

Deva. 

Dibi. 

Pebe  deba  Small,  tiny,  short,  tripping 
short  steps,  applied  to  children 
and  dwarfe. 

Pebe  4ebe    caooMkanae.     He  teddies  taking 

short  stops. 
Pebe<|ebe<leloXkanae.  Heis^niceUttle ''tot.'* 


An  idol. 


pcbe  debe 
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Pelem  delem 


Debe  4ebe.  Applied  to  the  swimming 
of  one  who  is  over  fktigued. 

Pebe  ^ehe  paeraKkanae,  laiigaenae. 

Debe  ^ehe.  A  *  rattat '  played  on  the 
drum  at  a  hunt. 

Debedebe.  To  stagger,  as  one  canying 
a  very  heavy  load,  to  waddle. 

Deble  ">  Small,  little,  tiny  and 

Peble  (Jeble.  J  neat,  applied  to  very 
small  girls. 

Nin  maraii  4eble.    A  *  tot '  so  big. 
Peble  4eble  lieloXkanae.    She  is  a  pret^  little 
*tot.* 

De6.  To  mount,  to  climb,  to  embark, 
to  enter  a  carriage,  railway  train, 
&c.,  to  increase. 

De^keditia.    He  pat  me  up. 

Sen  ato  de6   dare.     The    future    cannot    be 

predicted. 
Bahako  deja.    Thev  climb  for  flowers. 
De6  gelafali.    I  will  mount  and  try  him. 

De6.  The  second  ploughing  of  a  field 
which  is  across  the  first. 

ParaK.    The  first  ploughing. 
Deo.    The  second        „ 
Uth^u.    The  third        „ 

Pe6  de6.     Blazing. 

Pe6  4e6  jololkana.    It  is  biasing. 
Alope  ^eo  <jleja.    Do  not  make  it  blaze. 

Pedhaore.\The  tree  which  yields  the 

Didhauri.  J  jujubes  or  Chinese  dates, 
Zizyphus  jujiiha,  Lamk. 

Pedger.  A  small  drum,  beaten  with 
the  hands. 

Pedhel  With  much  entreaty,  impor- 
tunity or  pleading. 

Mot  m%ri^  ^e4ne€  idikedea. 
Ma  kurumutukate  4e4hei!  ^flmipe. 
Pe4he£bateil  %guakaf|a. 

Pegha.  "jA  place    outside     the 

Degha  ga^i.     f     tnreshing  floor  where 

Degha  kharai.  j     the  grain  carts  stand 

when  unloading.     It  is  smoothed 

so  that  the  grain  which  &lls  can 

easily  be  swept  up. 

Deh.     The  body. 

4iiire  dehre. 

P6h6.  "^  A  lump,  or  swelling ;  any  pro- 
Jo.      J     tuberant  deformity. 

Peh§k  dehSk.  A  *  rattat'  played  on  the 
drum  by  Pom  drummers. 

Peh§£  4undun.  To  put  off  time,  to 
loiter. 

Me  delabon,  ce£  ^ehd£  ^i^i^^uh  ba]raekanaeP 


Pehe£  (Jun^hei    Begging,  praying,  en- 
treating. 

Peke.     The  hip. 

Pekel     To  loosen   by  shaking,  as  a 
post  fixed  in  the  ground. 

Khun^  ^ekedme  bah  todoKkana.     The  post 
can't  be  pulled  up,  loosen  it  by  shaking  it. 

PekeC  ^el^e^*      Trembling,    vibrating, 
oscillating. 

Khun(i  bah  urioa,  ^eket  4okedolk4ns.    The 
post  is  not  firm,  it  oscillates* 

Tin^Kem  daf can  4eke£  ^ekef. 
Nuipe  gupi  ocoaekana  4eke€  4oke£. 

Dekhaols.     To  be  seen,  to  appear,  to 
come  into  view. 

Dekhense.     Let  me  see. 

Dekhesell  iieltama. 
DekhenseH  jom  legaXtama. 

Dekhit.     Deliberatelv,  with  eyes  open. 

Met  dekhit  geje  gurolkana.    He  faUs  with 
his  eyes  open. 

Dekja.     *)  An  exlamation  of  surprize, 
Dekhja.   J     or  admiration. 

Dekja  lielepe !  ahftre  tolakaCa 

Deko.     A  Hindu 

Deko  pusi.    A  Hindu  cat ;  a  term  of 
contempt  applied  to  Hindua 

Deko  pera.    A  courteous  term  applied 
to  Hindua 

Deko  pera  j^um  jhanti  rorolgea.    A  Hindu 
and  a  thorn  fence  prick. 

Deko  sindur.   A  medicinal  herb,  Buett- 
neria  herbdcea,  Boxb, 

Dela.     To  invite  to  accomptuiy,  come. 

Dela  dara.    To  bring  along  with. 
Uniye  delaakawaClea.    He  brought  us. 
Dela  iSoMadeaii.    I  gave  him  a  little  encourage- 
ment. 
Delabon  calaKa.    Come,  we  will  go. 

Dela  dili.     Just  before,  on  the  point  o£ 

Bakaj)  dela  dili.    Just  before  ascending. 
Tikin  dela  dili.    Just  before  mid-day. 
ChijuK  dela  diH.    Just  before  dying. 

Delao.     Cf.  deao. 

Pel  del.    Stockstill,  a  dead  calm. 

Nui  maejiu  <jlel  ^ele  tehgoakana.    This  woman 

stands  stockstiU. 
Khange  onakin  do  thirena^  ar  nijhum  46l4olena. 

Aud  they  ceased  and  there  was  a  great 

calm. 

Pelem  delem.  1  y       jj^^i  ^^  ^^ 

Puum  <Julum.V     ^^.,j^^;   ^f 
Dulun  duluQ.    j 

Pelem  4elem  cacoM  gidr^. 


Demaria 
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Dera  diri 


Eca^ 


3fi 


Demaria.  Inconsiderately,  without 
reason,  unreasonably. 

Dem%ri9e  rohe^kedUia.  He  scolded  me  without 
canse. 

Dem^^  oalal  laea€e. 

Dem^^ko  dalkedea.  They  beat  him  unreason- 
ably. 

P^emba.  Half  ripe,  harvested  before 
properly  ripe,  flat,  as  beer. 

t>emba  jon^ra.    Indian    com  that   has    been 

harvested  before  being  fnlly  ripe. 
JE>emba  h^n^i.    Flat  rice  beer. 

Pembe.     Half  ripe,  as  grain  or  fruit. 

Demcok.  Erect,  applied  to  persons  of 
shoi-t  stature. 

Pemcole  tehgoakana.    He  is  standing  ereot. 
Hopon  hopon  4emcoKe  ileloikana. 

Demda.    Under-sized. 

Pem4a  hof  kanae.    He  is  short  of  stature. 

Dem  dem.  Stockstill,  stcmding  idle. 
Said  of  females. 

9em  ^eme  tehgoakana.  She  is  standing  stock- 
stiU. 

Demer  demer.    Quickly,  hastily. 

Demer  demere  he6  gofena.  H«  came  yery 
qnicUy. 

Demer  potom.     Cf  dever  potom. 

Pemka.     Qi*een,  unripe,  as  fruit. 

Pemka.    The  leaf  of  the  palmyra  palm. 

Demkhem.  Idling,  hesitating,  said 
of  girls. 

Ce€em  demkhem  ba]raekanaP  Why  are  you 
idling  about? 

Pemkok.  The  leaf  of  the  Palmyra 
palm,  and  also  the  fruit  when 
green. 

Den.  Give,  give  to  me,  or  to  us ;  used 
with  all  inanimate  objects,  and 
animate  when  in  the  dual  or  plural. 

Ce€eip  den  denoIkanaP  Why  are  you  continuaUy 

asking? 
Den  daK.    Give  me  water. 
Den  9guime.    Bring  to  me. 
Denya.    Used  by  males  of  equal  a^  when  asking 

any  inanimate  object  to  be  given. 

Denya  theiiga.    Qive  me  the  stick. 
Denya  thamakhur.    Give  me  some  tobacco. 
Denho.    Bespectful  form   of  request,    please 
give  to  me  or  to  us. 

Denho  dal.    Please  give  me  water. 
Den  se.    Entreating  form  of  request,  do  give  to 
me  or  to  us. 

Den  se  mil!  kecaM.    Give  me  a  piece. 

Den  na.  Give  to  me,  or  to  us ;  used  when  asking 
any  thing  from  a  female  younger  than  the 
speaker,  but  never  employed  when  address- 
ing a  niece. 


Den  ^.  A  respectful  form  of  request :  Mother, 
give  to  me,  or  to  us,  used  when  aeking  any- 
thing from  one's  mother,  also  when  the  per- 
son addressed,  bemg  a  female,  is  much 
older  than  the  speaker,  or  when  she  ia  a 
strauf^er. 

Den  ^  sen^l.    Please  give  me  fire. 

Den  ia.  Give  to  me,  or  to  us ;  used  when  ad- 
dressing males  younger  than  the  speaker. 

Pen^e.  Tailless,  as  a  fowl ;  in  need  of 
clothing. 

Nui  sim  sapkate  ^en^ekaeme.  Catch  this  fowl 
and  pull  out  her  tail  feathers  (or  clip  the 
the  wingrs  and  tail. 

Pen4e  cabaenale.    We  are  almost  naked. 

Pen^ka.  A  variety  of  the  barndoor 
fowl  with  scanty  feathers. 

Pen^kel     Tailless,  as  a  fowl. 

Dene  banar.     Both. 

Dene  banar  dharana.    Two  edged. 
Dene  banar  mocaanae.    Has  a  mouth  at  both 
ends  (said  of  a  species  of  snake.) 

Pe^ga.     To  put  on  clothes,  said  of  men. 

Rhagwa  ^lehga.    C^.  bhagwa. 

Pathe  4ehfira.    To  bind  round  waist,  or  loins. 

Dhuti  4exiga.    To  put  on  the  dhoti. 

Sedae  re  pa^he  4^?t^  tahl>kana,  dhuti  <jlehga 
bah  tflkhSkana.  In  the  olden  time  g^ments 
fastened  round  the  loins  were  worn,  the 
dhuti  was  not  worn. 

Pedgha. 
Pedgha  ga(jli. 
Dengha  kharai.^ 

Denya.  Give,  used  by  boys  of  equal  age 
to  each  other,  and  by  older  to 
younger  men. 

Deo  bhagin.  Nephews  and  nieces,  chil- 
dren of  a  sister. 

Deona  diuni  To  sulk,  to  be  in  the 
doldrums. 

Ce^m  deona  diuni  bafaekana.  Why  are  you 
sulking  about.  Said  of  girls. 

Pep  ^^j^-  Wind  on  the  stomach,  tight 
feeling  after  a  full  meal. 

Pe|>  ^epili  ^%ueda. 

Deper.     Cf.  der. 

Der.  To  copulate,  to  have  sexual  inter- 
course. 

Der.  To  stretch  oneself,  as  one  who 
has  sat  in  one  position  for  a  long 
time. 

'Pera.     A  camp,  a  lodging. 

PeraK.    To  encamp. 

Dera  diri.  To  put  off  time,  saunter 
to  delay,  to  be  late. 

^i  dera  dirietkanae.    He  is  very  late. 


Cf.  ^egha. 


pgrtf  depe 
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P6r6  ^epe.     Cf.  <Jh5r6  ^hepe. . 

Dere  dere.     Angrily. 

Dere<^  dere6.  To  shiver,  as  on  the  ap- 
proach of  an  attack  of  fever. 

Deree  dereo  iH  aikanedft. 

Dered.     A  horn. 

Dere^anko.    Creatorea  hftying  horns. 

Dered  kokor.  Collared  Scops  owl. 
Scops  bakkamoena. 

Perel     Small,  little. 

Derel     A  small  bird  so  called. 

T)QT^i  d6p0£.  Worn  to  skin  and  bone, 
lean,  emaciated. 

Uni  ho]r  do  ka^le^  leka  4^r^  ^SpS^e  osolakana. 
That  man  has  become  as  lean  as  a  switch. 

Derhi    |Oneftndahal£ 

Perhi  snd.    Fifty  per  cent,  interest. 

Des.     Country,  native  country. 

Des  M^tijhi.  Am  orer-ohief . 

Desapati  raj.     The  king  of  the  country, 

a  great  king. 
Des  biaes.     One  country  after  another. 

Dese.     Conveys  the  idea  of  entreaty. 

Dese  alijom  til^me.  Bo  listen  to  me,  or  grant 
my  reqnest. 

Despoda.  A  wanderer,  a  vagrant,  one 
who  does  not  work,  but  spends  his 
time  visiting  friends  and  living 
on  them. 

Nni  do  oele  despoda  ooh. 

Pefdel!.     Small. 

(>e{  deii6  f^^r^'    A  ^^^T  nnaU  child. 
^t  4e€  kicri^e  emiskdiila.    He  gave  me  a  very 
smaU  piece  of  cloth. 

Dever  potom.  1  Child  by  a  former  hus- 
Demer  potom.  J      band. 

ewa.  I  rp^  worship,  to  serve. 

Dewa  sewa.  J  ^' 

Probha  amren  Isorem  sewawae,  ar  nni  eskarem 
dewawae.  Thou  shalt  worship  the  Lord 
thy  God  and  him  only  shalt  thou  serve. 

Dewan.  Prime  minister,  manager,  fisuj- 
totum. 

Baj  ren  dewan.    The  king's  manager. 
Kacah^ri  ren  dewan.     The  Head  clerk  of  the 
Court. 

Pewan.  ")  rp^  ^j^^^^ 

Pewet'  ^ewet  J 

Khuntiye  4ewe£keda.    He  shook  the  post. 
Beta  do  can^bole  ^ewet  ^^wefeda. 

DewanL     Civil,  as  opposed  to  criminal. 

Dewani  adalot.    Civil  court. 
Dewaoi  mokotdomft.    A  Civil  suit. 


Dewer  potom.  Child  by  a  former  kus*^ 
band. 

pewet    Cf.  ^e^^'^n- 
Dhab.     A  hollow,  a  large  moist  rice 
field. 

Phab  then  dal  4abraakana.    Water  has  ool- 

lected  in  the  hoUow. 
Non^em  4hab  ocokeda,  bam  mi£  sSolaKa.    You 

have  not  levelled  it,  you  have  made  a  hoUow 

here. 
Phab  4habe  calaoOTia.     He  followed  up  the 

hollow. 

Phaba.  A  verandah,  the  eaves  of  a 
house  with  a  large  pix)jection. 

Phabaakafali.  I  have  added  a  verandah  (to 
my  house.) 

Phaba  lumam.    Good,  1st  Class  uni- 

voltine  tassar  cocoons. 
Phabao.    To  put  away  a  vessel  after 

having  eaten  from  it  without  first 

having  cleaned  it. 

Cedalem  ctoho  dhabaoaka6bP  Why  did  you 
put  it  away  dirty. 

Dhabaf  dhubuf.    Plump,  big. 
Dhabi6.    Till,  until,  as  fiu*  as,  as  long  a& 

Jiwe€iil  tahen  dh^bi6.    As longaS  I  live: 
Ato  dh^bi^le  pailja  idikedea.    We  tracked  hia 
up  to  the  village. 

Dhabra. ")  Broad  footed,  clay  adhering 

Dhabre.  /     to  feet. 

Dhabre  genga.    A  method  of  wearing 

the  bbagwa  (q.  v.) 
Dhablu.     Broad. 

Dh%blu  jahga.    Broad  feet. 

Dh^bfu.     Broad  and  thick. 

Dh^fu  ku4i*    A  broad  hoe. 

Phabun.     A  pit  or  hollow  full  of  water. 

Noa  then  ^habuhgea.  There  is  a  water  hole 
here. 

Phabuskak.     Large  heavy  bodied. 

Marah  dhabuskal  ka<la  kanae.  It  is  %■  large 
heavy  bodied  buffalo. 

Phabuskut'.  The  swishing  sound  made 
when  raising  water  for  irrigation. 

phabusku^  4habu8Ku€  daSko  aMre^kana. 

Dhaca.  A  way  of  dressing  the  hair  in 
which  a  few  inches  are  allowed  to 
stand  up  or  hang  down  behind. 

This  was  the  universal  custom  among  Santals 
till  within  recent  years,  when  hwpina  of 
local  manufacture  have  come  into  use  an»ong 
women.  The  '  dhaca '  of  the  men  was  na- 
tural, but  that  of  the  women  was  artificial 
made  from  the  long  hairs  taken  from  the 
tails  of  cows.    Cf .  cf  urii. 

Toyik  dhaoa.  A  plume  made  from  the  feathers 
ol  the  blue  jay  <toyaX  and  worn  by  girls 
stuck  in  their  back  hair  on  gala  days. 


Dhacd  dbacal 
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Dhacal  dhacal.     Cf.  dhacal  dbitcul. 

Dhacal  dhucul.  \To  shake,  to  bob  up 
Dbucnl  dhucal.J     and  down,  or  back- 
wards and  lorwards. 

•  Dhacrar.      Self-willed,  restive,  as  an 
imperfectly  broken-in  bullock. 

Dh^ri.  A  forelock,  hair  hanging  down 
over  the  brow. 

Dh^eri  kal.    A  lion. 

Phachuis.    Bravado,  pretence,  ostenta- 
tion, bunkum. 

Pha^Tiaaedae,  ph^  rajfJIali.  She  is  onlj  pre- 
tending to  h/mg  nerself . 

Phados.     ■)  Brave,  plucky,    fearless, 
Phadosia.  )     sturdy,  cheerfiiL 

Bes  ^Uia^os  hor  kanae.    He  is  »  fine  plucky 

fellow. 
Pba^osali  balS  naiigoaa.    I  wiU  be  plucky  and 
*  won't  malinger. 

Dhadra.     Worn  out,  old. 

Dhadra  batatt.    A  worn  out  hatalt,  (q  v.) 
Mooa  dhadraentaea.    His  month  is  worn  out, 

(Said  of  those  who  let  the  rice  foU  out  of 

their  month  while  eating.) 

Dhadra.    A  skeleton. 

Dhadra.  M.] 

phadri.  F.  J-Lean,  worn  to  a  skeleton. 

Phan4riF.j 

Netar  do  nm  <^94ri  cabaenae.  At  present  she 
is  a  perfect  skeleton. 

Dhadra.  M.  ">  Slovenly,  slatternly,  hair 
Dh^dri.   F.   J      in  disorder,  used  only 
when  quarrelling. 

Dhadrao. '       1   To    drag    along     the 
Dhar  dharao.  J    jeround. 

Bhadraokedillae.    He  dragged  me  along. 
Or  dhar  dharaokedeako.    They  dragged  him 
roughly  along. 

DhSi.    A  common  plant  during  the 
rains. 

The  leayes  are  eaten  as  a  pot  herb,  and  the 
stalks  raw.  The  stalks  are  first  peeled 
and  then  well  rubbed  with  sand,  sfter 
which  they  are  eaten. 

Dhai         \ 

DhSi.budthi/ 


•A  mid-wife. 


pfaae  ^uikin  dspalkana.     They  strike  each 

otiier  thuihp  tiinmp. 
Phae  mente  aratt  godkedae  b^nduk  do.    He  let 


died  in  Iftrge  numb^Bs. 
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away, 
year  they 


phae.     State,  proclivity,  bent  of  mind. 

Ni%4hae  ge  calaltaea.    He  will  continue  in 

this  condition. 
Am  bam  adjomkhan  ni^  ^haege  calaXtama.    If 

you  do  not  obey  you  will  always  be  in  this 

state. 

Dhfte  kh&e.  Over- weighted  with  care, 
filled  with  anxiety ;  exceedingly. 

Dhae  khae  baraekanae.  He  is  attendin([  to  one 
matter  after  another  without  intermission. 

Dhae  khae  reiige^kana.  A  thne  of  great  scar- 
city (and  of  much  anziely.) 

Dhak.  A  kind  of  kettle  drum  played 
with  one  thick  drum  stick  and  onsh 
thin,  to  vary  the  note. 

Dhftk.     Heat,  flame  of  fire. 

Dhftk.  Quickly,  immediately,  instantly, 
at  once. 

Dhakem  liamkanaP  You   want  it   instantly. 

(scddinff  an  impatient  man.) 
A^i  uhakiil  he^ena.    I  came  Tery  quickly. 
A^im  dhSkoMkana.    Ton  are  yery  impatient. 
Cet  dhEk  kantamaP  <)edattem  calafta?  WhatiS 

pressing  youP  Why  should  you  go? 

Dhak.     Cf.  dhak  dhak. 

Dhak.  Interest,  concern,  necessity, 
occasion. 

Amalt  dhakgell  calalaP  ShaU  I  go  to  suit  yonr 
occasion? 

ph^kl^u  toil  go€kaame.  Thrust  him  out  at 
once. 

Dhaka  dhaki  To  push  again  and  again, 
to  jostle,  as  in  a  crowd ;  to  push 
so  as  to  clear  a  way  in  a  crowd ; 
shoving  and  jostling. 

Phaka  (Jlisiki.     To  push   each   other 
again  knd  again  during  a  quarrel. 
C£  dhaka  (Uiaki 

Dhaka  dkoko.  \  Jostling,  pushing,  as 
Phaka  4hoko.  J     in  a  crowd  to  clear  fe 
way  for  onesell 

Phakaa.    To  cover,  to  obscure. 

QiA  oando  rimilte  ^Uiakaokedeae.  The  sun  is 
obscured  by  clouds. 

phakar  dhokor.  'X  To  wobble,  to  roll  or 
Pakar  4okor.       /     heave  when  walk- 
ing, to   lift   up  the    whole    side 
with  foot. 

Hvihiko  calala  phakar  <Uu4R>r.  K^hants  Ml 
when  walking. 

Dhakar  paka^.  Hurriedly,  hastily,.to 
bc^  startled. 

]$n  godkedaii  dhakar  pakar.    I  drahk  it  off. 


■Mfc 
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Dhakcakao.    To  be  paralyzed  with  fear. 

J^ije  dhakoakaolena.    He  was  terribly  fright- 
ened. 
Dhftk  oakaokediliam.    Tou  stftrtled  me. 


To  palpitate,  go  pita- 
pat, flutter,  throb, 
to  be  in  trouble. 


Dhak  dhak. 
Dhak  dhakao. 
Dhak  dhakok. 
Dhuk  dhuk. 

Bum  mako  hereiiet  eken  ^a&ge. 
Taben  mako  jomkefeken  potomge. 
Haere !  bapre !  noa  jiwili  do. 
Koramili,  koramidge  dhak  dhakaolkaa. 

Phaki     A  large  basket. 

Dh9.k  jib^  At  random,  without  taking 
aim;  without  certainty,  on  the 
chance  of. 

DhEk  jib^li  dalkedea.  I  stmok  him  at  random 
(stmok  on  the  ohanoe  of  hitting  him.) 

Dhik  ]ib%le  rohoekeda.  We  planted  it  but  have 
smaU  hope  (of  a  crop.) 

Dhakla  dhakli  To  push  again  and 
again,  to  jostle,  as  in  a  crowd. 

Dh^klau.  To  push,  to  thrust,  C£  dha- 
ka. 

Phakna.  An  earthenware  lid  for  a 
tuku6,  (q.  V.) 

Phakni.     *)  An  earthenware  lid  for  a 
Phakni6.    J    kan^a  (q.  v.)  smaller  than 
a  '  phakna '  (q.  v.) 

Dhtir^  ^b^kni^.  A  smaU  earthenware  Teasel 
in  iHiioh  odoriferona  resin  is  burned  as 
.inpense. 

phakor  4hakor.  The  sound  produced  by 
shaking  anything,  as  a  door,  &c. ; 
rattling. 

pher  dhaoe  i^hakor  4hako]rkeda.  Herattled- 
many  timea. 

Dhaku6.  To  have  sexual  intercourse 
witU,  to  copulate ;  to  shake  the 
loins. 

phal  A  shield,  a  buckler ;  to  obtain 
goods  on  credit  in  the  name  of 
€uiother  and  keep  them  oneself 

Kokhro  ^hal.  A  targe  of  hide  studded  with 
brass  nails. 

Phal  sikria.  An  attendant  who  carries  a  sports- 
man's gun. 

Ilie  ^halkediiia.     He  obtained    goods  in  my 

name. 
Phalkate  hoxoe  idikeda.    He  got  dhan  on  credit 

by  sayine  it  was  for  anouier  person  whom 

he  named. 

Dhala6  db^lu6.  Big  and  little,  of  all 
sizes. 


Dhalgum.  1  Shag^,  long 

Dhalfi^um  dhalgum.  J      haired. 

Ph^^m  bana.    A  shaggy  bear. 
Dhilgnm  dh^lgumko  d^r^^.    They  flee  with  hair 
flnttering. 

Phalka.     Broad. 

Phalka  sakam.    A  broad  leaf, 
phalka  lutnr.    Broad  ears. 

Dhalpa.     Broad. 

Dhalpa  pal.    A  broad  ploughshare. 

Ph^l  sikaria.  An  armour  bearer,  an 
attendant  who  carries  a  gun  for 
a  sportsman. 

Dhalu6  dhakud.  Walking  as  one  with 
a  stiff  hip  joint. 

Bh^a^  dh%ka6e  calattkana. 

Dhalui  dhaluL  To  shake,  as  anything 
hanging,  or  suspended ;  to  dangle. 

Besoko^te  bh^rime,  dh^lni  dh^lnite  alo  Anrol-^ 
ma.    Load  (the  sheaves  on  the  oart)  oare- 
foUy,  that  (tiie  grain)  may  not  f aU  tnrongh 
(tibe  ears)  dangling  down. 

Dham.  *)  Noise,  tumult ;  hollow 

Dham  dhum.  J     sound. 

Dham  dham  safekana.    Emits  a  hoUow  sound. 

Dhamae  dhurai.  To  threaten,  to  bluster. 

Dhamae  dhnr^ikateye  hataokeda.    He  took  it 
by  threats. 

Dhama  dhura.     Cf,  dham  dhur. 

Dhaman  phucia.     Gf  dhamon  phucia. 

Dhamas.     finfluence,  power  exerted 
Dhamaste.  \     on  men  or  things,  force, 

forcefulness,  impression  produced, 

influence  exerted. 

Ho]rko  real  grnjnM  dhamaste  on^ekhonle  d%r 

johkana.    Influenced  by  the  people  dying 

we  are  leaying  that  place. 
Knl  reak  arpaoK  dhamaste^  hofomo  do  oa- 

tola.    The  roar  of  the  tiger  startles  one. 
Hanm  hof  real  dhamaste  disom  hof  ko  botor 

loha.    Owing  to  the  impression  produced 

bj  the  English  the  people  of  the  country 

are  afraid. 
Ojo  reak  dhamaste  ru%  rabaiigeil  ^ik^ueda. 

Owing  to  the  influence  exerted  by  ^e  boU 

I  feel  feyerish. 
Bimil  real  sa^e  dhamaste  of al  reaS  bhit  h5 

paf aKena.    By  the  force  of  the   thunder 

clap  even  the  wall  of  the  house. is  cracked. 
Uniak  dhamas  atijomlekhanko  botor  godoKa. 

If  they  he^  of  his  forcefulness  they  will 

at  once  take  alarm. 
Nonrenal  dhamaste  sar  sip%hi  bako  jaejulum 

daf eaXa.    Owing  to  the  influence  exerted 

by  this  place  the  raja*s  underlings  cannot 

oppress  the  people. 

D&l'dh^c«l.  }  staking' JoJ*^- 

Dh^moul  dh^numle  d^fa. 
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Dhamdhaser.  Quickly,  diligently,  all 
around. 

Dhamdlukaerle  Anaa  ba^akeda. 

Dham  dhur.     ")  To  demand  with  thre- 
Dhama  dhura./     ate,  to  demand  with 

bluster. 
Dhamdhusar.     Corpulent. 
Dhame  dhure.     Cf.  dham  dhur. 
Dhamka  dhamki   To  rebuke,  to  chide ; 

diligently. 

Dhamka  dh^mkikakiimie.    Bebnke  them. 
Dhamka  dhamkiye  k^mikana.     He  is  working 
diligently. 

Dhamkao.  ^  To  rebuke,  to  chide,  to  set 
Dhomkao.  J      down. 

Dhamkau.    Diligently,  sedulously. 

44i  dhfmk^ne  k^mikana.  He  works  Tery 
sedoloasly,  he  has  no  spare  time. 

Phampa  dhompo.   "1  Knotty,    gnarled, 
Thampa  thompo.     J    pimpled,  covered 

with  excrescences. 
Dhampa  dhure.  Diligently,  sedulously, 

quickly. 

Dhampa  dhnfe  g^ko  iiam  bapakedea. 

Dhampol.  To  jolt,  to  bump,  as  a  cart 
over  stones. 

Dhampol  linr  golenae  sagarkhon.  He  was 
jolted  off  the  cart. 

Dhampur  dhampur.  The  sound  pro- 
duced by  the  4henki  (q.  v.)  wnen 
worked  rapidly. 

Dh%mim]r  dh%mpa]rko  hnf  nheda. 

Dhamn.     A  maid  servant. 

E^mrlko  dh^mriko. 

Dhamonphucia.")  Thicker  or  wider  at 
Dhamanphucia.  J      one   end  than  the 

other ;  heavy  in  the  forequartera, 

as  a  tiger,  or  an  ox,  &c, 

Noa  dhamonphuoi%  thehga  okarem  iSamlaKaP 

Dhamrokot.     To   toil,   to  labour,   to 
labour  and  toil. 

Dhamrokotkateti  oraM  du%raka^a.  With  mnoh 
labour  I  haye  become  possessed  of  pro- 
perty. 

Dhamsao.    To  walk,  to  go. 

Befhaete  dhamsao  ^nrenale,  bale  iian^edea. 

Dhamsao.  To  be  influenced,  to  be 
aflfected,  to  be  acted  upon.  Cf. 
dhamas. 

Hamal  kahili  gottletC  i%te  ro%  do  arh(!f  dhamsao. 
marentiti^.  Owing  to  my  having  carried 
a  heavy  log  of  timber  my  fever  ha^  again, 
attacked  me. 
"SeB  calaoen  dinre  dh%rti  lafaoente  gota  t^n^i 
real  ot  do  dham^aoena.  The  whole  conn- 
try  felt  the  effects  of  last  year's  earthquake. 


DhamsaoentLda.    I  hare  suffered  a  relapse.  ' 
Nonrenal  dhamsaote  sar  sip^  do  bako  jae* 
jolnma.     Owing  to  the  inflnence  of  *M^ 
place  the  raja's  underlings  do  not  oppress 
the  people. 

Dhamuk  b^.\  A  convulsive  fit  in  which 
Dhanuk  bai.  J     the  patient  draws  up 

his  limbs. 
Dhandha.    C£  dandha. 

Dhandha.    To  blaze ;  flaming,  blazing. 

Sehgel  ^i  dhandhaena.  The  fire  biases  fiercely. 

Ma  dhandhaeme.    Make  it  blaze. 

Dhandha  cabalenkhan  jon^rako  rapaga.  When 
the  flames  bum  themselves  out  they  roast 
Indian  com  (on  the  glowing  embers.) 

Phandhanao.     To  buzz  round  about, 
as  a  fly ;  applied  also  to  those 
who  go  here  and  there  to  pick  up 
a  living ;  a  tramp. 

Am  dom  ^hanjhanao  baraekana  ar  setam  ^sul- 
koa?    You  a  tramp  keep  dogs  P 

Phan^hania.       Penniless,    destitute, 
indigent. 

Phan^h^ageae,  ofalre  cell  h3  b^nultaea. 
He  is  utterly  destitute,  there  is  nothing  in 
his  house. 

Phandka.  ^  ^  Stalks  of  certain  crops  left 
Phandkak.  ■  in  the  ground  at  time  of 
Parkak.  J  reaping ;  stubble,  a  stalk. 
Phandka.      A  species   of  fish.      C£ 

^n^ka. 
Dhandra  dhundra.     To  search  every 

where. 

44i  dhandra  dhund]r%  bafakedeali,  bad  liam- 
ledea.  I  sought  him  every  where  but  did 
not  find  him. 

Dhandrau.     To  seek,  to  search  or  look 

for. 
Dh^dri     Lean,  worn  to  a  skeleton, 

with  elfiin  locks ;  said  of  females. 

Phad.    To  be  obstructed,  impeded,  to 
meet  with,  an  obstacle,  to  stick, 
to  be  aground,  to  be  entangled. 

Jahaj  oat^nire  4hahena.    The  ahip  strack,  and 

remained  fast  on  a  rook. 
Thengadarere  ^hahena.     The  stick  sljiokin 

the  tree. 

DhaAdhaser.     To  destroy,  or  ruin,  to 
be  over  thrown. 

Mondiriii  dhahdhasera.  I  will  overthrow  the 
temple. 

Marah  4h9hgi  fim^i  kanae.    She  is  a  big  tall 

woman. 
Phahga  ho]r.    A  tall  man. 

Dhangal  sangal.     Cf.  dhingal  singal. 
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Dhangla  dhaAgli.  To  cut  or  dig  quickly 
or  hastily. 

DhaiiglA  dh^iigliko  likttda.    Tb^  dug  with  aU 

their  might. 
Dhaiigla  dhfifiglilco  get  idikeda.    They  hMtUy 

ont  it  up  and  oafried  it  away. 

Dhangladha.s.     Fallen  into  disrepair, 
dilapidated ;  broken,  ruined. 

Nnial  ofal  do  dha&gladhasmitaea.  This  man's 

house  has  fallen  into  disrepair. 
Dhahgladhaskedako.    They  mined  it. 

Dhanglao.    To  cut  deeply  into,  to  cut 
large  pieces. 

Mil  dhiSmae  dhazig^aokeda.    He  out  off  a  large 

piece. 
Bhaiiglaokateye  idikeda.     He  out  and  carried 

awar  a  large  piece. 
Ote  la  dhaikglaokeda.    He  dug  deeply  into  the 

soil. 

Dhanghar.    ^ 

Dhanghari.   j-Rich,  wealthy. 

Dhangharia.j 

Khnb  dhanghar  box  kaoae.    He  is  a  yery  rich 
man. 

Dhani.  A  interjection  of  surprize; 
rich,  precious ;  a  term  of  endear- 
ment. 

Dh^ye  sen  dar^aKaP  What !  can  he  go? 
Dh^ni  hor  kanae.    He  is  a  rich  man. 
Henda,  Qh»ni,  okatem  calalkanaP    Where  are 
you  going  to,  dearie  ? 

Dhania.  Coriander  seed  f(7orian(fo*u^m 

sativum,  L.) 
Phanman.     \To  totter,  to  stagger,  to 
Phanmanao.  J     sway  to  and  fro;  feeble, 

&int. 

Behge6te    4^anmanaoena.      He    is  enfeebled 

throuffh  want. 
Bnlkate  dhanmanao  baf  ae  kaaae.    He  is  dmnk 

and  staggermg. 

phanman.     \ Togo  buzzing  here  and 

Pbanmanao.  j     there,  as  a  fly ;  also 
applied  to  those    whom   hunger 
forces  to  go  from  place  to  place ; 
a  tramp. 

Dhans.\To  go  here  and  there  in  search 

Dhas.  J     of,  to  search  for. 

Gotaii  dhaslaKa,  ball  liamlaXa.     I  searched 

every  where  bnt  did  not  fiiid. 
Ck>taii  abas  %cnrleda.     I  searched  all  round 

about. 

Dhanuk  baL    Opisthotonos. 

Dhanuk  batta.     The  snipe,   Oallinago 

acolapacinus, 
Dhao.     Time. 

Mii^dhao.    Once. 
Bar  dhao.    Twice. 
.  Pe  dhao.    Thrice. 
Adi  dhao.    Many  times,  very  often. 
P$hil  dhao.    Ist  time. 
Dosar  dhao.    2nd  timet* 


Dh&oa.  \  A  ffariand  of  plaited  stalks  of 

Dhawa.  I     dhan  which   with   certain 

Dhaoa.  j     cattle  are  adorned  at  the 

Dhawa.  J     Sohrae  (q.  v.)  festiyaL 

DhSoabindy.  A  sheaf  of  dhui  taken  from  the 
threshing  floor  from  which  the  stalks  are 
taken  to  make  garlands  for  the  cattle. 
What  remains  of  the  i^ieaf  after  sufficient 
to  make  the  garlands  has  been  extracted  is 
taken  to  tiie  house  of  the  Jog  M^lijhi  (q.  r.) 
As  eadii  household  obserres  the  ceremony 
a  considerable  quanti^  of  rice  is  thus  col- 
lected. It  is  cooked  and  divided  among  the 
Tillages. 

DhUo  dhdo.    Buzzing,  as  mosquitoes  do. 

Sikri^ko  ud^uKkana  S&o  dhSo.  Mosquitoes 
fly  buzzing  about. 

Dh9^ra  dhSurL     Anxiously,  diligently, 
quickly,  without  loss  of  time. 

Dhaof a  dh&ufile  liambarakedea. 
DhSora  dbaurildn  liir  raka^  gofena.    They  rao 
up  quickly. 

Dhaosa  dhSusi     To  search  for  eagerly 
or  anxiously.  C£  dhaora  dhfturi. 

Dhaosa  dhausUe  ilam  barakeda.  We  sought 
for  it  anxiously. 

Phapa  4hopo.  Heaps,  mounds ;  hillocky, 
uneven.   Scottice,  hecKs  an*  how's. 

Dhap  dha]^.  ")  To  stamp  the  foot,  sound 
Dhapdhu]^.  J     of  tramp  tramp,  or  the 

thud  on   the  groimd  of  a  blind 

man's  stick. 

B«ib9«tecalalmealomdhai>dha^.  Oo  quietly, 
do  not  stamp  your  feet. 

When  netting  hares  at  night  the  hunters  drive 
them  in  tiie  direction  of  the  nets  by  simply 
stamping  on  the  ground  with  the  leet. 

Pha^  dha]^.     Sound  of  flapping,   or 
clapping  of  wines. 

Phaf)  dhap  sadetakoa  phak]ral  do.  They  az« 
clipping  tibeir  wings. 

Pha]^  dhu^.     Sound    of  knocking  or 
rapping  on  the  ground. 

in  iluroikana  dha|>  dhuf).  The  mangoes  faXi 
witii  a  thud. 

Dhapey.     Hurriedly,  quickly ;  to  hurry. 

A4i  dhf4)efok  hoyotttapea,  bahkhanohope  seter- 
lena.  You  must  hun^,  or  eke  you  will  not 
arrive  (in  time.) 

j^L^i  dhapefle  hedena.    We  came  veiy  quickly. 

Dhapi.     The  part  of  a  flute  from  where 
the  finger  holes  cease  to  the  end. 

Dh%pi  badha.  A  kind  of  wooden  sandal.  Cf . 
badha. 

Dhapka.      Lazy,  shirking  work,  as  a 
bullock  that  lies  down  at  the  plough. 

Dhapkao.    To  put  down,  to  set  down. 

Lo  birre  bako  dhapkao  dafealea.  At  the  burnt 
jungle  they  iml  not  be  able  to  silence  us. 
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Dhapua.    Deformed,  unshapely. 

Dh^pui  mara  hof.  . 

Dhar.    Edge,  line. 

Chnri  dEarana.    A  knife  Has  an  edge. 
Dene  bcuiar  dharana.    Tvo  edged. 
Dhar  bhotfoena.    The  edge  is  Dlonted. 

Dhar.  To  buy  on  credit,  to  run  up  a 
biU. 

Dfaarteye  9gnkeda.    He  bought  it  on  credit. 
Bin  dharkate.  Borrowing  and  getting  on  credit. 

Dhara.  The  side,  £rom  the  armpit  to 
the  thigh,  the  lower  side  oi  the 
thigh. 

Dhara.  A  measure  of  10  seers;  10 
seers  in  weight  or  in  measure. 

Dhara.     Section. 

OksdharatebioarhoeSna?  Under  what  aeotion 
was  he  tried? 

Dhara.  To  collect  outstandings,  to 
dun. 

JDharae   iMitoi  he^enaP  Have  jon  come  to 
dun  OS  r 

Dhara  bandha.  Against  one's  will,  for- 
cibly, 7U)len8  volens. 

Dhaxa  foandhako  sai>  idikedilia.    Hiey  seised 
and  took  me  away  against  my  wiU. 

Dhara  dharL  \Neighbourhood,  vicinity, 
Dhara  dhure./     edge. 

Ki%  dhara  db9rikore  b^nuKan.    There  is  none 
in  this  neighbourhood. 

Dhara  dhari.     Quickly. 

A^i  dhara  dh%rile  k^mikeda,  tuvbakedale.     We 
worked  very  quickly,  we  have  finished  it. 

Dhara  dhari.    To  pull,  to  offer  violence. 

^j^  dhara    dh%rikediliae,  mahajon  do.     The 
money  lender  knocked  me  about. 

Dharae.  "1    Thudding,     bumping,    or 
Dharas.  J      thumping  sound. 

Dhaf  ae  mente  sa^e  go^ena.    It  sonnded  thnd. 
Dhafas  mente  llurena.    It  feU  with  a  thud. 

Dharae  dhapae.  Quickly,  hastily,  hur- 
riedly. 

Dhafse  dhapaeye  oalao  gofena.  He  left  hastily. 

Dharahara.  Fine,  laree,  substantial; 
splendid  mansion-like  bouse. 

Dharahara   menaKtakoa   oatom    opatt.     They 
possess  a  fine  pavilion-roofed  house. 

Dharahi.  Steep-roofed,  slope  of  roof 
at  a  high  angle. 

Dharak  dhoroK.  Tender  in  the  feet : 
to  step  gingerly  owing  to  feet 
being  tender. 

Jahga  ^  dharal    dhofoKentaea.    His    feet   are 

tender. 
Dhar^  dhoi^Xe  tafaina,    Hq  steps  gingerly. 


Pharad  ijiharad.    Ding  dong  of  a  bell. 

Dharan  dhurud.  ">  Applied  to  the  so- 
Phurud  dburud.  J       und     produced 
when  two  bells  of  different  tones 
are  struck  one  after  the  other. 

Phaf  ah  ^hnfnh  sa^ekana.  They  sound  ding  dong, 
ding  dong. 

Dharao.     To  owe,  to  be  in  debt. 

Id  ren  kisfr  i^^ft^  tin^Xem  dharaotaeaP  How 
much  owest  thou  my  master  ? 

Pharao.     To  reside. 

Okarepe  41i^aolenaP  VHiere  did  you  reside? 
Okare  ^nutpakuipe^liaraolatta?  Where  do  you 
reside? 

pharao,  '^  To  pour,  to  pour  into  a 

Phar^hairao.  J     mould. 

Sona  reaK  sakomili  4haraoa. 

Me€  daX  <jlhar<jlharoentaea.    His  tears  flowed. 

Dharaj^    A   trap ;  to  be  caught  as  by 
a  trap  falling  on  one. 

Katte  dhafapenae.  A  piece  of  timber  fell  on 
him  (ana  crushed  hmi.) 

Dharay.  "1  Sound  of  creaking,  or 

Dharar  dharar.  J      of  cracking. 

Dharar  dharaf  jhijolkana  silpili  do.  The  door 
creaks  when  being  opened, 

Dharar  dharaf  maf  pafagottkana.  The  bam- 
boos split  with  a  crack. 

Dharas.     Cf.  dharae 

Dhaf  as  mente  r^puCena.  It  broke  with  a  otack. 

Phar  4har.     Streaming,  trickling,  eyes 
to  fill  with  tears. 

Phar  ^hsa  met  daM  jorolkana.  Tears  trickle 
down. 

Dhardhar.      1  To  slide  or  roll  down  a 
Dhardharao.  J  steep  place,  to  roll  down, 
as  a  stone. 

Dhardhafao  Sfgonkanae.  He  o<Hnes  sliding 
down. 

DhardharL       ")  A  slope,   an  incline  ; 
Dhardharia.      J      slopmg,  steep. 

Dhafdh%]ri9  hor  kana.    It  is  a  steep  road. 

Dhar  dhur.     Quickly, 
phar  4hur.     To  conciliate,  to  influence 
by  importunity. 

Ma  no85e  bogetepe  ruaXkana,  ado  noko  boh^p^ 
4  bar  dhurkope.  See  how  your  family  is 
suffering  from  fever,  offer  a  libation  to  the 
gods. 

Dhar  dhur.  At  the  edge,  on  the  outside. 

Dhar  dhurili  liamkeda.  I  got  (fields)  on  the 
out  side. 

Dhar  dhur.    Noise  of  rushing  footsteps 
pattering. 

Dhaf  dhure  d^fkeda. 

Dhare  dhure.     Neighbouring,  near,  on 
the  margin. 
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Dharen.  A  beam  which  supports  the 
ridge  pole  of  a  house. 

Dhargoi.  ")  To  fall  into  disrepair,  roin- 
Jhargo6.  )     ous. 

DharguK.  ")  To  jolt  or  stumble 

Dharguk  dharguk.  J  owing  to  hollows 
in  the  road. 

Ehet  pin^he  (henem  dh^rgngoKa,  Aindfre. 

Dh^rgu  dhargu.    Large,  big. 
Dhargu  sa^gu.    Large,  big. 

Bh^rcra  B^rga  joakanft.  The  fruit  iaof  hurge 
size. 

Pin^a  dh^ri.    The  edge  of  the  yerandha. 
KiOTid  reaM  dh^.    The  edge  of  the  oloth. 

Dhari6.    Until,  up  to,  so  long  as. 

Nondele  tahen  dh^rii.    So  long  as  we  remain 

here. 
Onjnl  dh«ri^.    Until  death. 

DhaykaK  dhorkoK.\Rough  and  uneven, 
Dharkak  dhorkok.j     as  a  road  crossed 
by  many  unbridged  water  courses ; 
full  of  holes,  over  which  a  cart  jolts; 
to  descend  with  a  jolt,  as  one  step- 
ping into  a  hollow  unwittingly. 

Koa  horte  babo  oalala,  ^i  dharkal  dhorkoK- 
gea.  We  will  not  go  this  way  as  it  is  full 
of  hollows. 

G^i  ^i  dhafkaK  dhorkogola.  The  cart  wiU 
go  into  the  hoUows  with  a  fearfnl  jolt. 

DharkaK  dhorkoK  ^i  haronteli  oalaoena.  I 
went  with  rery  great  diffioolty  climbing  up 
and  going  down. 

Dharkao.  To  finish,  to  complete,  to 
exhaust. 

Car  pane  moniil  dhaf kaoakafa.    I  baye  finished 

f  onr  or  fiye  mannds  (of  seed.) 
K^mi  doil  dharkaoakaCa.     I  haye  completed 

the  work. 

Pharkao.  To  take  water  out  of  one 
vessel  by  tipping  it  up  and  al- 
lowing it  to  run  mto  another 

Pherena  dal,  ma  ^ha^kao  ^dhime.  There  is  too 
mach  water  (in  the  pot),  lessen  it  by  tipping 
it  up  and  allowing  some  to  run  ont. 

Dharkat  Quarrelsome,  violent,  oppres- 
sive, disobedient. 

Marah  dharkat  ho]r  kanae. 

Dharkau.  To  impress,  as  into  service ; 
to  force. 

Begarko  dh^k%akedea.    They  impressed  him 

to  work. 
Ma  dh^rk^n  idiem.    Force  him  to  go. 

Dliarku6.    To  jerk,  to  jolt,  to  bump. 


DhaykuE.    C£  dharguK. 

Dharkul  markul.  Hair  on  end,  or  loose 
and  flying  about. 

Okate  ho  mamo  dh%ikal  m^rknlem  df  f  kanaf 

Dharle.     I 

Dharlege.  Certainly,  doubtless. 

Dhorlege.J 

Dharlege  non^*  menaea.    He  is  certainly  here. 

Dharma  korma.  "1  Without  assurance, 
Dhorma  korma.   J  without  much  hope 
or  expectation,  on  chance. 

Dhorma  korma  montell  senlena.  I  went  with 
little  eiq>ectation. 

Dharmus.   ")  An  instrument  used  to 
Dhurmua  J     beat  down  earth. 

Dhama.  A  mode  of  extorting  pavment 
of  a  debt  or  compliance  with  any 
demand  by  makmg  the  person  srt 
in  the  sun,  or  in  any  other  way 
making  him  uncomfortable ;  to  sit 
till  prayer  is  granted. 

Dhamakedeako.  They  made  him  sit  in  the  son 
till  he  acceded  to  weir  demand. 

Dhama  ahgakediliae.  He  kept  me  a  prisoner 
the  whole  night. 

pharos.  Firmness  of  mind,  encourafip^ 
ment,  bravery,  presence  of  mind. 

Bae  pharos  da^eada.    He  could  not  braye  it.   - 

Dharra.  M."!  Under  side  of  the  body 
Dharri.   F.  J      more  or  less  white,  the 

rest  black ;  applied  to  goats  and 

sheep. 

Dharfa  boda.  A  black  and  white  he-goat. 
Dharri  ehga.  A  black  and  white  she-goat. 
Kabra  dhurfa.    Speckled,  spotted  wi^  white. 

Dharsftf.     Steep,  as  an  incline. 

Dh^i.    The  world,  the  universe. 

Dharua.  A  debtor,  a  borrower ;  to  be 
in  debt. 

j^L^iye  dh%ra^ena.    He  is  deeply  indebted. 

Dharuk  dhacuM.  Hair  loose  and  hang- 
ing down;  to  search  for  with 
labour  or  diligence. 

Dharuk  dharuK.     To  limp  or  walk  as 

•  •  •  •  X 

a  man  with  a  crutch. 

Dhafumdhak.  Very  much,  greatly,  ap- 
plied to  swellings. 

Dh^ftundhale  moakana.  He  is  yery  oradi 
swollen. 

Dh^run.    To  cease,  to  clear  up  after 

rain ;  dry  weather. 
DhfnmakaCae.    It  has  ceased*  raining. 
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PharwaK.  1  A  small  branch  with  the 
PhauraM.  J  leaves  on ;  a  twig  of  the 
Sarjom  (q.  v.)  tree  with  the  leaves 
on  sent  firom  village  to  village 
advertising  a  hunt  or  any  other 
gatheiing;  the  Santal  "Fiery 
cross." 

ICatkom  ^Ui^or^.  A  small  branch  of  the 
Matkom  (a.  t.)  tree. 

Sazjom  ^^uril.  A  small  branch  of  the  Saijom 
(q.  ▼.)  tree. 

Ado  onto  note  aedra  <[h^ar^I  ato  atoe  kola,  arko 
knlikoa,  **Oka  reaX^hanr^ttbabaP''  Adoe 
Ifiakoa,  "KnbriBirreiS,"  "TisboboloIaP 
Bod  hilol."  He  sends  the  branch  adTcrti- 
sing  the  hnnt  to  the  yillages  round  about, 
and  they  ask,  Ac. 

Dhfts.     To  go  in  search  of,  to  search  for. 

Gotall  dhfis  ^orlaMa.  enh5  ball  liamlaia.  I 
searched  mil  ronnd,  still  I  did  not  find. 

* 

Dhasao.  To  collapse,  as  a  wall;  to 
&11  in,  as  a  river  bank  undermined 
by  the  water ;  to  slip  down,  as  a 
landslip. 

Bnni  dhasaoena.  There  has  been  a  landslip 
on  the  hill. 

Dhaskao.  To  fall  down,  to  collapse, 
to  tumble  down. 

Bora  dhaskaoena.  There  has  been  a  landslip 
onthehilL 

Dhasna.  The  part  nearest  the  foot  of 
the  slope  of  a  hill,  or  other  incline. 

Dhat.    Ab  exclamation  of  vexation. 

Dhat.    1  A      •        1  J.  1 

Dhatu.  /^"^^^^'^"^^^ 
Phdt    Likeness,  resemblance. 

Vm  4h9tge1i  fielkedea.  I  saw  he  bore  a  resem- 
blance to  him. 

Dhat.     The  pulse  at  the  wrists. 

Mase  dh^  atkartaeme.    Feel  his  pnlse. 

Dhat  dhat.     Cf,  cai  dhat  dhat. 

•  •  ■        •  •  • 

Phatha  (JuJhu.   Huge,  adult,  grown  up. 

Eken  ^B,tih&  ^n^hn  ho]r  menaMkoa.  There  are 
only  adults. 

Ph^^hi  Hereditary  qualities  or  dis- 
position. 

Apai  reatt  ^h^^higeje  sa{>aka€a.  He  has 
inherited  his  father's  disposition 

Phathi     Persistent,  inexorable. 
Phathi     The  stubble  or  stumps  of 

certain  crops  left  in  the  ground  at 

reaping  time. 
Dhatka.     To  deny,  to  repudiate,  to 

unsay,  to  disavow. 
Dhatkaha.    A  deliverer,  a  saviour. 


DhatiA.     To  beat 

Dh%ti/i  mealeah  nahaM.  I  shaU  be»t  jon  pre- 
sently. 

DhatidtiA.  A  rattat  played  on  the 
drum  to  ^ther  the  dancers. 

Oteko  dh%ti]itiiikeda.  listen,  they  hare 
beaten  the  '*dh»tiiitifi**  i^ttat. 

Dh^tif.     To  strike,  to  hit,  to  slap. 

Dhftifeme.    GKye  him  a  slap. 

Dhatpat.     Quickly,  without  delay. 

Dhatu.    A  mineral,  a  metal. 

Dhatuak.     C£  da^e  dhatuaM. 

Dhawa  dhawi.  Separated  only  by  a 
little  distance  or  time,  on  the 
heels  o£ 

Dhawa  dhawiko  padjakedilia.    They  foUowed 

at  my  neels. 
Dhawa  dhawiko  he^ena.    They  came  one  closely 

following  another. 

Dh^u.  *)  Blazing,  flaming,  bright- 

Dhau  dhau.  J      ly. 

Dh%ii  dhfu  sehgel  jololkana.    The  fire  biases. 

Phaur^^.    Cf,  4I^^jrwalc. 
Dha^    }Cf,dhaoa. 

Dhean.  To  &st,  to  stop  feeding,  as 
caterpillars  do  before  moulting. 

Lum^mko  dheanakana  nrol  Ifgidolkanako. 
The  sift  worms  have  stopped  feeding,  they 
are  about  to  slough. 

Pbeba.  M.  \ 

Phiba.  ■)  M.  VShort  of  stature. 

phibi.  ;f.J 

Pheb  4hebe.  M.  1  Bi^.u^n:^ 
Phibahibi,    F.  J^'fif*^"'^ 

Phecolc.  To  limp,  as  a  man  with  legs 
of  unequal  length. 

Phecok  dhecok.    Lompiii^. 

Phecott  ^hecole  calaXkana.    He  goes  limping. 

Phgore!  \'^^  lounge,  to  loaf  about. 

Ho]rVo  the^  do^her  bafaekanae.  ^e  lounges 
about  other  people's  houses. ' 

dS^  f'  l^****^'  **^  stature. 

Ona  atoren  kof  a  kupko  do  sanam  dhebra  dhi- 
brigeako.  Th«.*  young  men  and  maids  of 
that  villa^  are  aU  short  in  stature. 

Phebra  4hibn  dareakana.  The  plants  are  aU 
short. 

Phe^rS.  To  lounge  or  loaf  about,  Cf. 
4e4her. 


Dhedre 
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Dhedre.  .IWorn  out,    disreput- 

Dhedre  dhedre. J     able    looking,   dis- 
graceful, dilapidated. 

Bheore  dhedre  ofaltae.    His  hooae  i«  a  dila- 
pidated hoTel. 
Dheore  mara  ^im%i.    A  slattern. 

Dhej.     To  succeed,  to  etccomplish,  able 
to  do ;  stamina,  ability. 

Oka  dhej  h5  bae  k^mikana. 

Dhej  4ho6.     \Improper,  the    reverse 
Dhejna  ^hoA./     of  what  ought  to  be. 

Dhejna  jhohem  lieloKkana.    Ton  do  not  look 

well. 
Dhejna  ^hoh  tilokakanae. 

Dhejraha.     M,\  Slovenly,    slatternly, 
DhejrahL     F.  J     dirty  in  habits. 

Phekar.     To  belch. 

oSoro  }^  «P^i^  of  water  fowl. 

Phela.    A  common  forest  tree,  Alan- 
giv/m  Lamarckiiy  Thws^ 

A4i  ^ern^U  kanam.    Ton  are  very  careless. 

phena.    A  disease  affecting  cattle. 


ghXls--"- 


Phena  gidr^.    A  small  ohild. 
Phena  oSfS.    A  small  bird. 

PhedcaU  dhedcali  Limpingly,  limping. 

Phelioatt  ^elioaMe  oalattkana.    He  is  limping. 

Phedcol^.     To  limp,  to  go  lame. 

Pheliool  ^helSooKe  CfuaKkana.    He  is  limping. 

Phen^ra.     Having  thin  scanty  hair, 

bare,  as  a  tree. 
Phenka.     A  species  of  crane. 

Phefika.     Tall,  long  shanked. 

^leiika  tofliroA.    A  speoies  of  grasskopper. 

Phenha.  C£  dhena. 
PhSore.  Cf.  dedher. 
pheo.     A  wave. 

Ga4ft  Sfgonkhan    4keoIa.     II   the  river  be- 
comes flooded  waves  wiH  be  formed. 

Phe^   dhe^.      Sound    produced    by 
belching. 

phei>  <lhe^  ^hekareda. 

Pher.      Many,    much,   excessive,   the 

majority;  to  increase,  to  become 

excessive. 
Bin  <lkerenti2ia.    My  debt  has  become  Uirge. 


Dhera.     A  hand  spindle. 

Ph6r6  dh6^6.  Buzzing,  to  go  here  and 
there,  as  a  fly. 

Jd  baste  ro  ^hSpS  4h6r^ko  n^^n  b^aekana. 
The  smeU  of  the  flesh  brings  the  fliea  bnszing 
abont. 

KahaK  do  akoge  ro  lekako  (Ihef?  4bSfd  bafae- 
kana.  Ther  themselyes  now  go  bossing 
about  like  mes  (seeking  food.  Said  of  those 
who  were  arrogant  when  rich,  bnt  who 
becoming  poor  go  abont  seeking  something 
to  eat.) 

Phere  dhere.  Whirring,  as  a  fly  wheel 
off  the  perpendicular. 

Oarkha  ^here  dhere  sa^eKkana.  The  spinning 
wheel  whirra. 

phere  ^here.  Lazy  and  disinclined 
to  move  through  having  eaten  too 
much. 

Jom  4here  ^hereenae.  He  has  eaten  so  mnoh 
that  he  Objects  to  more. 

phere  dhere.  Eyes  fixed,  staring  as 
when  dying,  or  dead. 

Phere  ^bereye  behge^  oridkeda. 

Ph^gpete.  Lean,  emaciated,  worn  to 
a  shadow. 

Pherkaete.     Especially,  as  a  rule,  gen- 
erally. 
Ph6s.    To  make  excuse ;  excuse. 

PhSs  alom  lagaoa.    Do  not  make  an  excntf*. 

PhSsa  dhlsi.     To  excuse  oneself  and 

blame  another. 
Dhia  puta.     The  entire  fitmily. 

Joto  dhi^  pnt^ko  oalaoena.  The  entire  family 
is  gone. 

Phibri  F.   "^  Having  a  voracious  appe-<; 
Dhebra  M.  J      tite  and  a  big  round 

belly,  applied  to  children ;  small  of 

stature. 
Pl^bri  jon^ta.     A  stunted  variety  of 

Indian  com  which  ripens  earlier 

than  the  common  variety. 

Phibu^.    A  pice. 

Dhi  damad.  Daughter  and  her  hus- 
band. 

Dhidhi  An  exclamation  of  venation 
or  displeasure. 

Dhidrik.     Bold,  fearless. 

Dhiko  dhoro.     CC  <).hi0O  <Jhoro. 
Dhikur.     Sound  of  thumping,  ad'  that 
I         made  by  tbe  dU^dki  (q.  v.) 


Pbil 
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PML  Careless,  slack ;  to  neglect,  to  lose 
heart,  as  a  person  in  sickness. 

Bu^^lulkui.    Slacken  the  rope. 
Hopnoe  dhilaVafa.    He  has  lost  neart,  or  giTen 
way  to  hia  illnesB. 

Philau.  To  neglect,  to  slacken  atten- 
tion. 

Philfa  go^kedeali .    I  killed  him  by  neglect. 
Alope  ^Qiilfmea.  Do  not  neglect  hirn. 

Phil  4hoko6.     Loose,  slack. 

miil  4koko^ko  biiSaka£a.    Th^  have  not  fixed 

the  post  firmly 
{%il  ^hoko6ko  tolakaf  a.*«They  have  bound  (the 

bundle  of  firewood)  loosely. 

Phili  silL  Careless,  lazy ;  to  be  care- 
less or  lazy. 

fSiili  sill  hof^  kwne.'^He  ia  a  la«y  fellow. 
Alom  4hili  silia.    Do  not  pnt  off  your  time. 

PhiloA  4hoIo]&.  Loosely,  slack,  the 
opposite  of  firmly  or  tightly. 

Philon  clholoh  okadoko  joraokoa.  Sometimes 
they  ^oke  them  (the    buffaloes)  slaokly. 

Sanam  4hiloii  dholoiiena,  ofatt  haftunente. 
Eyery  thing  has  become  slack  owingto  the 
house  being  old. 

Dhilpur.     Cf.  dhirpur. 

Philua.  A  bamboo  or  piece  of  wood 
on  which  men  swing  at  the  DasSe 
(q.  V.)  festival 

Dhilwan.  To  hang  suspended  by  the 
hands,  or  as  bats  by  their  claws. 

Dhima.    Mild,  good  tempered. 
Phimalia.    Cf.  4h^i^^- 

Phimsi    Slightly,  opposite  of  tight. 

Dhimai  punsil  Untidy,    scattered  ab- 
Dhunsi  punsi./  out,  higgledy  piggledy, 
disarranged. 

Samfaoalpe  SiinuA  pnnsikeda.  Ton  haye 
scattered  what  had  been  put  tosether. 

OraM  B%|im  do  saAam  dhhasi  pnnsirertako  sim 
do.  T^  fowls  baTQ  aisanranged  the 
thateh  on  the  roof. 

Dhimsi  pnnsikedae.,     . 

Dhin^il  After-part  of  the  day^,  after- 
noon, later  on  in  the  afternoon. 

Phingur.  Span  between  the  thumb 
ai^  fore  finger. 

Bil9.  Span  betwa^  the  thumb  ai^d  little  An- 
ger. 

Ber-  Span  betwoan  ike  timmb  and  Mttle  fin- 
ger. 

Phiiikki  Wooden  machine  for  hudung 
and  cleaning  grain. 
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Dhinki^  A  crack  shot  with  a  bow 
and  arrow. 

Phinku.  To  tilt  up;  met.  to  harm 
oneself. 

Bof  ^hihknanae.    He  was  convicted  ont.of  his 

own  mouth. 
Nondeli  otaJekhan  han^e  ^hihkuKa.    If  I  press 

down  here  the  otibier  end  will  tilt  up. 

Phi&kuf  .  Sound  of  thumping,  as  that 
made  when  the  4^^^^  ^  being 
worked. 

Dhinwar.    A  jingle  with  dhlrfl  (q.  v.) 

Phip.  Coast,  shore,  valley,  bank  of 
river ;  an  island. 

Barakar  ^hip.   The  vaUey  of  the  Barakar  rirer. 
Dafah  4hip.    A  precipice. 

Dhipau.  To  heat  solids;  to  be  hot, 
as  in  fever ;  to  be  zealous,  to  be 
eager. 

Hopmo  dhip^uakantaea.    His  body  is  hot. 
Mef  hfiiS  dhip^ukateko  pit^ua.    They  heat  the 
iron  and  then  hammer  it. 

Phipcui.  The  King  Crow,  Dicruma 
maorocercua. 

Phipi  ")  A  mark  where  boundaries  of 
Phipu.  J      three  villages  meet, 

p^S."*}^^^'y^^p^^' 

Dhit  I  "^  exclamation  of  vexation. 

Dhir^  dhiri  Quarrelling  and  threat- 
ening each  other. 

Dhir^  dhiri  kin  kaphMifuIkaaa. 

Dhir^u.  To  threaten  future  harm  or 
loss. 

Dhir^u  dohokedidae,  llelmealaft  nahal. 

Dhire  suste.  Slpwly,  by  degrees,  grad- 
ually. 

Dhire  susteteA  emkatama.    I  diall  pay  yarn 
g^adaaHy. 

DbiraaK.  An  exclamation  of  vexation, 
or  annoyance. 

Dhirhal  I  bape  k»mikana. 

Dhiri    A  stone.  . 

Dhiri  ot.    Stoney  ground. 

Dhiri  katkom.    A  species  of  orab  which  is  often 

found  under  stones. 
Dhiri  banda.    Orchids  which  £rrow  on  rocks« 

Dhirijapa^.  A  small  flowering  plant, 
i^onia  picta,  8m.  • 

Dhirik.  \Loathsome,  nauseating,    dis- 
Bhirik.  f  gusting,  sickening. 

Jiwi  dhirikentilla.    I  am  nausearad. 


Dfairja 
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Dhirja.     Y  Self-denial,    contentment, 
Dhiriau.  J     temperance,  patience,  self- 
restraint. 

Dhirj%  do  bfnaltuiut?  H*Te  7011  no  self- 
restralntP 

Dhirkara.       1  An  exclamation  of  vexa- 
DhirkarahaM.  J     tion,  or  annoyance. 

Dhirondhorofi|jj    j^j^    worn  out, 
Dhoron  poron.  J         ^ 

Dhiroii  soroiiilimandalkanft.    lun  mpreMiit- 

i^le  from  a  oold. 
Dhiroii  soroii  go^a  pe  sf  k^iakaCa. 

Dhirpur.    To    be    contented,    to  be 
satisfied. 

Efe  rorte  bae  dhirpnrlanteye  dib  go€eiia. 
Kot  being  satisfi^a  with  a  ue  h«  must  needs 
swear  to  it. 

DhiftL    To  brii^  forth  yoong,  said  of 
a  cow.  C£  dhinwar. 

Dhifti  fffi.    A  cow  with  a  calf. 

Phismis.lCor.   of   the  English    legal 
Pismis.  /     term  "  dismiss.' 

Phiso^horo.  1  Bowels  loose,  slight  diarr- 
Phikodhoro.j     hoea. 

phiso^horo  lioKakanad.  I  have  a  slight  attack 

of  diarrhcBa. 

Phiso^ihorod    atkareda.  I   feel   a   tonch    of 

diarrhoea. 

phiso   dhoro.     Dirty,  unwashed,   un- 
kempt. 

Phlt     Forward,  froward,   wilful,  obs- 
tinate, impudent. 

Dhit     An  interjection  of  annoyance. 

Dhit !  alom  onkawalia. 
Dhi( !  iH  hiri^keda. 

PhltiU).  IQuarrelsome,  seeking  oppor- 
PhlthSU)./     tunity  to  pick  a  ouarrel. 

Siil  sa(nj»  ^blthaogere  iSamkana.  He  is  always 
on  the  look  out  for  an  opportonil^  to  pick 
a  qnarrel. 

SS"}  Certainty. 

Katha  real  dhitho  b^nltaea. 

PhiusL  1  Tacked  on,  slightly  attached 
Phimsi.  J      to,  flimsily  tied. 

Tolre  nasenaXgeii  dhinsiakada.    I  did  not  tie  it 

with  a  strong  thread. 
Sadom  do  khontire  4hiasiakadeae.    He  has  not 

tied  the  horse  seoorely  to  the  post. 
B^rsid  ganem  ^hinsi  lloKlena.    Ton  cmly  stayed 

a  few  days. 

Phoao.     To  carry. 

Am  do  nia  katha  4hoao  otoaeme.  I/i  do  pholl 
4hoao  daf  elea.  Garry  this  message  to  him. 
I  cannot  carry  it. 

Nnn^  do  ohod  ^hoao  dafelea.  I  will  not  be 
able  to  carry  so  much. 


Phob.     Form,  shape,  pattern ;  comely, 
artistic,  elaborate,  as  a  carving. 

Noa  do  t4i  4hobko  benaoakafa.  This  is  hea«ti- 
fnlly  made. 

Phob  4bobo.  *)  Big  bellied,  like  a  snake 
Pob  4obo.     J      that    has  just  swal- 
lowed a  meal. 

Phobea. ")  Applied  to  a  person  wasted 
Pobea.   J      by  illness  who  has  a  protu- 
berant stomach,  as  one   suffering 
firom  enlarged  spleen. 

Phobeaenae  m^te. 

Phobolf.    C£  4hombak. 

Dhocol  dhoool.    G£  dhucul  dhucul. 

Dhocor.    Proud,  froward,  self-willed. 

^di  dhooorae.    He  is  yerr  self-willed. 

A^  dhocor  lekae  oalala.  He  wiU  go  his  own  way. 

Phodhia  saurL  \  A  tall  hill  grass   used 
Phu^hia  s^uiri.  !-     for  thatching  pur- 
Phu^hi  sauii.    J     poses  ApUfda  cms- 
tata,  Linn. 

phobia.*)  A    withered    leaf    of    the 
Phoia.   J      Palmyra  palm. 

Dhodlo.'^^Wide,   loosely   fitting,  as  a 
Dhodo.  J      garment;  corpulent. 

Phodo  4ho4o.     Sound  of  drumming* 

Pholko  mia  ^ho^o  ^ho^o. 

Dhodor  dhodor.    Sound  produced  by  a 
cracked  drum. 

Gherako  mia  dhodor  dhodor. 

Dhodor  podor.^  In  disrepair,      dilapi- 
Dhodor  pador.  V    dated,  filthy,    clum- 
Dhoron  poron.  j     sily  executed. 

Dhoroh  poroii  jh^^ko  eteUka£a.    Thefesoe 
has  been  dnmsily  pat  up. 

Dhodro.   Worn  out,  worn  into  holes, 

Dhodro  khacl^l.     A  basket  with  holes  in  th« 
bottom. 

Dhodjra.  M. ")  Fault-finding,     scolding, 
Dhodvo.  F.  J      complaining. 

Dho^lya  mara  haf  am.  A  complaining  old  fellow. 
Dhodyo  mara  bndhi.    An  old  scold. 

Pho4yo.     Hollow,  as  a  pipe,  etc. 

Phoena  daU,      Water  which  has  been 
allowed  to  stand  in  a  cooking  pot 
over  night. 

Phoena  dal  hS  ohom  iliamlea.    Yon  wiU  not  eT«m 
get  the   water   which    has  been  in  the 
cooking  pot  orer  night. 
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Phoia.     Cf.  4ho<jiia. 

Dhoj.    HiglvBst  point  of  a  tree. 

Dhok.  y  Weariness,  fatigue. 
Dhftk.J 

DhSkbo  maraoa.    We  will  rest 

NirdhSk.    Unweariedlj,  MTwe,  exoMMTe. 

Dhok.    Convenience,  call. 

Amal  dhoktegeH  oalalaP    Shall  Igoto  rait 
your  oonTenianoe  P 

Dh5k.     The  asthma ;  phthisis. 

K^dhSk.    Bronohitis. 

Dokha     I  ^^  doubt,  to  deceive. 

Ce^lfgi^emdkokalenaP  Wherefore  didst  thou 
doubt P 

Dhok  4bok. ,    'X  Gulpincf  sound,  or  that 
Phok  ^bokao.  /   maiie  by  water  poured 

out  of  a  bottle,  or  by  a  bear  when 

it  charges. 

phok  4hokao  gofkedae  bana  do. 

Phok  4hokiii  dukeda.  I  grdped  it  down. 

Phott  dhoM.     Gurgling  sound,  as  water 

Soured  out  of  a  bottle.    Cf.  ^bok 
hok. 

DaXko  doleda  ^hoX  ^hoX.    The  water  gargles 
as  they  ponr  it  out. 

Dhok  Uba.     At  random,  on  chance,  in 
sneer  despair. 

Dare  bail  fik^ueda  dhok  Jibuti  k^mikana. 

Dhokha.  To  doubt,  to  deceive,  to  make 

uncerfeaiD. 
Phokok  ijihokok.    The  sound  produced 

when  water  is  shaken  in  a  bottle, 

or  a  rotten  egg  held  to  the  ear 

and  shaken. 

Dhokm!  ( ^^'  ^^^*  ^  scornful  negative. 

Dhokor  B^tir  bam  calaolen. 

Dhokor  bae  he61enkhan  babon  k^ml  dafeai^. 

DhokorlaKae  ^gnlakae. 

Phokor  pokore  jomkeda.    He  took  his  food  in 

a  hurry. 
KirilS  go€kedali  dhokor  pokor.     I  made  my 

purchases  hnrriedly. 

Dhokra  Pom.  1  A  section  of  the  semi- 
Dhapra  Pom.  J      Hinduised  caste  of 

Doma 
Dhokran.        ^How  provoking;    how 
Dhok^ana^.     y    annoying ;  used  main- 
Dhokranid.      J     ly  by  women. 

'  Dfaokranatge^^illni^tkaaa.   How  provoking, 
I  have  token  strong  f erer. 


Dhokranalgeli  hifid  otokada.  How  proYoking, 
I  have  forgotten  it.  (Jiett  it  behind.) 

Dhokfani^  bae  senlena.  How  proToknig,  she 
has  not  gone. 

Dhokre.  ")  Crooked,  bent,  curled  up; 

Dhokrel  J      to  jerk   the  hip    when 

walking  as  one  with  a  stiff  hip 

joint. 

Panahi  dhokre€entiiia.    ICy  shoes  are    worn 

away  on  one  side. 
Noa  (hehga  dhokfetgea.     This  walking  stick 

is  crooked. 

Phol.  A  drum  beaten  on  one  end  by  a 
stick  and  on  the  other  by  the 
hand. 

Pholkata.      \ 

Pomkata.      !- A  species  of  waterfowl. 

Pomtunki.    J 

Dholma.  A  large  piece  of  raw  meat^ 
generally  without  bones. 

Mif  dholmako  emadirfa.  They  gaye  me  a  Iftrge 
pieoe  of  raw  meat. 

Pholo.  Fat  and  lazy,  applied  to  women: 

Dholomolo.     Out  of  sorts,  depressed, 
.  looking  or  feeling  seedy,  sickly  or 
drowsy  looking. 

Pholomolom  deloXkana.    Yon  look  depressed. 

Dhoma.  A  lump,  a  large  piece,  genera 
ally  of  meat. 

Mi£  dhoma  jele  oha^ao  dohoke^tvii  lekali  %ik9n- 
keda.  I  felt  as  if  he  had  to^  away  a  Inmp 
of  my -flesh, 

PhomboK.  \ 

Phumbatc.  J-To  be  curled  up. 

PhoboK.     j 

Dhomkao.  To  rebuke,  to  chide,  to 
set  down. 

Phomkao  gofkefkoae.  He  rebnked  them  sharply 

Dhomok.      Arrogsaice>    haughtiness, 
pride. 

Dhomok  comok.    Threat. 

Dhomok  oomok  ndnlakome.    Threaten  them. 

Dhomokia.  Haughty,  arrogant,  proud, 
egotistical. 

Dhomos.     ■)  Influence,  effect,  prestige ; 
Dhomoste.  }     by  force  of,  by  means 
of,  through.     Of.  dhamas. 

Knl  taras  reaX  dhomos  alijom  teko  bind^rena. 

Hoe  dhomostege  oral  dalkaoena. 

Bohott  haso  dhomoste  go^  hofino  haaoedina. 

Bnhe£  dhomosteko  thirena. 

Bijli  reaX  dhomostbtl  dalkao  gotfena. 

DaX  dhomoste  o^aK  jarkaoena. 


phom^ 
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DhqpoS 


Phompo.    Lump,  knot,  mound. 

Girt  phompo.    The  Imoti  tied  on  »  ttring  to 

keep  aoooimts  with. 
Dare  phompo.    A  oommon  animal  plant  found 

abontTillagefl,  JAonatU  nepetafoUat  B.  Br, 

Ot  phompo.  Lepidctgathis  oristata,  Wittd.,^  a 
plant  fonnd  on  elevated  dry  eitaations,  with 
mflorescenoe  reeembUng  a  ball. 

Non^eseii  are  dhompo  lioga.  I  shall  raiae  a 
ridge  (or  an  embankment)  here. 

PhomsoL  Fat  and  unwieldy,  bulky, 
over-stout,  applied  only  to  women. 

Am  do  dhomeol  mara  fim^ 

Dhoit     Wealth,  goods,  property. 

Dhon  dnrib.    Ck)oda  and  ohattlee. 

Dhona.  A  term  of  endeeurment  applied 
to  children ;  my  treasure,  my  sweet, 
my  precious  one. 

Phon4.    A  species  of  snake  found  in 
water. 

^^K^n'^IVarietieaofthe  "dhona"  di«. 
^hdh^d.)     tingniahedbySantol.. 

Pfaon^ra  phufxilf .    A  large  leaf  cap. 

phon^ra  khalaU.    A  large  leaf  cup. 

PhoA.  Ugly,  ill  lookine,  used  generally 
in  fault  finding.  C£  dhej  4ho^ 

Phohe  lielbXkana.    She  is  not  good  looking. 

PhoAga.  A  dugout,  a  boat  made  from 
a  hollowed  out  tree,  a  wooden 
trough. 

DhoAgol  phosol.  Carelessly,  anyhow, 
taking  no  interest  in  the  WOTk  one 
does. 

Dhohgol  phosolko  sioXkana.  lliey  are  plough- 
ing carelesslj. 

Dh5nj.  Necessity,  pressure  of  business, 
urgency. 

Cet  dhSni    lagaoamkanaP    What  urgency  is 
impelling  you  P 

Dhonto^    [a  knot,  an  excrescence. 

Dare  reaM  ghonto.    An  excrescence  on  a  tree. 

Pho]^  4bo^.  Sound  of  rapping  or 
knocking ;  to  knock. 

Phob  dhoi>pe  ado  jhi6ai>ea.  Knock  and  it  shaU 
be  opened  nnto  yon. 

X^hop  ijiho]^.  Sound  emitted  by  a 
drum  with  a  hole  in  it,  or  one  that 
requires  lacing. 

Phopo.     A  hillock. 

Bnnnm  (^hopo.    An  ant  hill. 
Hane  hande  dhopo  AeloKkan.    Look,  there  is 
a  moond  over  there. 


}  Suffering  slightly 
from  cEropsy,  body 
swoUen. 


Phopsa.  M. 
Phopsaha.  M. 
Phupsi.  F. 

Dhopyo.    Old  and  weak. 

Dhopyo  mara  hor.    An  old  dry  stick. 

Dhom  bat  I  Cert««Jy.  ^^ely,  of  a 
Dhorage.    j     '"^^y- 

Hn^oredae,  dhoraffe  Siindj^  daga.     It  is  than 
dering,  it  will  certainly  rain 


night. 


the 


Dhora  bandha.    Forcibly,  to  take  no 
denial. 

AmaK  knsi  leka,  dhora  bandha  oholi  idilema. 

As  yon  please,  I  wiU  not  take  yon  forcibly. 
Dhora  bandhako  jom  oookedea.    Th^  insisted 

on  his  eating. 

Dhora  dhori.     Blusteringly,  threaten- 


ingly, forcibly. 

>raahori 


Dhora  dhoriko  idikedea.  They  took  him  away 
with  a  certain  amount  of  force. 

Dhorao.    To  seize,  to  emply  force. 

Dhorao  idikedeako.  They  seised  and  took  him 
away. 

Dhorao.    To  begin,  to  set  to,  engage  in. 
C£  dhurau. 

Ma  seiigel  dhoraome,  daK  m^difthon. 
E%mireA  dhoraolenkhan  oholi  m^lena. 
Dakare  dhoraoakanae,  ohoe  oekidena  nni  gidr^ 
do. 

Dhorat.  \  A  premium  cm  a  loan  of 
Dhora^  J     money  or  graio. 

The  amount  of  premium  given  is  generally  one 
anna  in  the  rupee,  and  is  returned  to  the 
money  lender,  out  of  the  amount  given  on 
loan,  at  the  tune  the  loan  is  made. 

Mi€  taka  emartme,  mi€  ana  dhorati^  emama. 
Give  me  one  rupee,  I  shaU  return  you  one 
anna  as  premium. 

Ph(»r(Jhosaha.       Without    sufficient 
cause  or  reason  ;  feignedly,  preten- 
dingly. 

phordhosaha  nonde  khone  calaoena^  atra  dhur 
hS  th^ti^  bae  senlena.  He  feigned  going 
away,  but  he  did  not  evengo  haS-war. 
vdhoMhae   kokoekana.    ae  hega  without 


Phor<lhoaahae 

reason  (as  he  has  plenty.) 
phordhosahae   ral    baraeda. 

out  cause. 


begs 
He  cries  with- 


Dhorma  korma.      Without  assurance, 
with  little  expectation,  on  chance. 

Phoro  4horo.      To   gaze  intently,  to 
stare. 

Dhoro  dhoso.     Untidy,  en  d^habill^, 
dirty,  messy. 

DhoroM.    To  limp ;  lame. 

PhoyoK  dhoyoM^  oataf  kana.    He  is  limping. 


Dhotom 
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Dhuku  cuku 


Dhorom.    Truth,  justice ;  right,  holy ; 
religion  ;  to  consecrate,  to  sanctify. 

Dhorom  Korom.    Bepatatioxi. 

Dhorom  korom  bfnnltaea.    He  has  no  repnta- 

tion. 
Neo  dhorom.    Ceremonial  saaotifioation. 
Naeke  doe  dhoromola.     The  priest  sanctifieB 

himself. 

Dhoroii  poroi^. ")    Out  of   sorts,  indis- 
Dhorofi  sorofL.  J       posed,  filthy,  dila- 
pidated 

ICatidate  dhoroh  soroiiili  atkareda.    lamyerr 
nnoomfortable  owing  to  a  oold  in  the  head. 

Dhorori.  *)  A  small  horn  made  of  brass 

Dhoruyi  J     or  copper. 

Dhoroi  dhopot.  1  Applied  to  the  sound 

Dhoroli  dhorol  /  emitted  by  the  tum- 
dak  (q,  v.)  drum  when  the  yamish 
has  been  worn  oflf.  C£  dhorolS 
dhorol 

Dhoro£  dhorol  Worn  and  cracked,  as 
feet  with  much  walking;  much 
worn,  aa  a  shoe ;  cracked,  as  a 
plank,  earthenware  yessel,  drum, 
&C. ;  footsore. 

Tamak  dhoro€  dhoro€  sa^ekana.    The  tamak 
(dnun)    emits  a  cracked  sound. 

Jf  trikoftX  jahga  senoX  senoXte  dhorof  dhoro- 
doXkantakoa.  The  pilgrims  with  oontinoed 
walking  are  beoommg  footsore. 

Dhorpo.    C£  dhopyo. 

Dhorsa.  Applied  to  both  species  of 
the  Efombill  (Hydrociasa  cor- 
oncUa,  and  Meniceros  bicornia) 
found  in  the  Santal  country  when 
speaking  of  them  in  the  presence 
of  women,  chamachako  (q.  v.)  being 
mdecent. 

Dhorso^  morsel  XJgly,  unpreposses- 
eing  and  dirty. 

Phosma  <j[husmi.  Going  fiN>m  house 
to  house. 

Ona  ofaX  noa  ofaX  dhosmA  ^hnsmi  baf aeae. 
He  keeps  going  from  one  house  to  another. 

Dhoaodhoro.    Dirty,  unkempt. 

Dhowa  bhowa.1  Doubtful,  uncertain,  he- 
Dowa  bowa.     /     sitating. 

Dhowa  bhowae  atkareda ;  oalaX  coe  bail  oo. 
He  is  nnoertam ;  he  may  not  go. 

Dhoyo^  dhopofc ")  With  &ltering  steps, 
Dhoyo^  dhoyol  J      slowly,  as  an  old 
person. 

Kofae  metaekana,  bahnuL    hafam  hor  leka 
dhoyo€  dhpyo^em  ealaXkana.     He  says  to 
the  young  man,  yon  move  with  faltering 
steps  like  an  old  man. 


Dhuft.    Smoke ;  to  smoke. 

DhnSkos.    A  steam  ship. 

Dhuft  rata.  To  place  in  smoke,  to 
smoke,  as  hams  are  smoked. 

DhnS  ratalenkhan  hnti  bako  joma.    H  it  is 

smoked  insects  will  not  eat  it. 
DhnS  rata  baraadiliako.  They  roasted  it  for  me 

(Indian  com.) 

Dhubi  A  caste  of  EUndus,  many  of 
whom  are  washermen, 

Dhubi    To  wash  clothes. 

K^nke^  dhnbike€. 

Dhubi  ghfta  A  common  grass,  Cynodon 
Lactylon,  Fere. 

Dhubi  tasak.     The  name  by  which 
Cynodon  Daciylon  Pers. 
(dhubi  ghfta  q.  y.)  is  referred  to 
when  employed  in  the  ceremony 
known  as  cum^uriEt.  (q.  y.) 

Dhucul  dhucul.     Shaking  the  body. 

Dhnonl  dhnonle  oalaXkana.  He  walks  shaking 
his  body. 

Dhu^hua.  A  small  edrthenware  pot, 
the  dried  scrotum  of  a  bull,  i£9ed 
to  cany  oil  in. 

Dhui.     A  boundary  mark. 

Phui  marte. )  With  a  thud,  or  thump, 

Phui  mente./  as  a  fruit  fklls  from  a 
palmyra  tree. 

Phoi  mento  liorenae.    Fell  with  a  thnd. 
Phni  marte  dalkedeae.    He  thumped  him. 

Dhuka.     Hot ;  to  be  hot. 

Dhoki  din.    The  hot  weather. 

Dhuka  dhuki.  To  altercate,  to  dispute 
violently. 

A4i  dhnk%  dhnkikin  kaph^ri^nlena.    They  had 
an  angry  altercation. 

Dhuk  dhuk.      ")  To  pant,  to  palpitate, 
Dhuk  dhukao.  J    go  pita-pat,  to  throb, 

to  flutter,  to  be   frightened.    C£ 

dhak  dhak. 
Dhukau.     To  blow  bellows. 
Phukid.    An  unmarried  woman  who 

enters  the  house  of  the  man  of 

her  choice,  and  thus  compels  him 

to  marry  her. 
Dhukri.    A  beggar's  wallet. 
Dhuku  cuku.  ")  To  be  uncertain,  to  be 
Dhuku  puku.  J      in  a  quandary,  to  be 

unable  to  decide  as  to  what  to  do 

or  say.    Scottice,  sv/ither. 

CalaX  l%gi£  dhuka  xmkoXkanae.     He  cannot 
make  up  his  mind  to  go. 


Dhulki 
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Dhunsi  punsi 


P.hulki.     A  kind  of  drum  beaten  with 

the  fingers. 
Phulki     Fat,  stout,  applied  to  girls. 
Phul^     An  erection  on  which  grain  is 

stored. 

Tlie  method  of  oonatmoting  the  '  *  dhal%  "  is  m 
foUowB: — ^PoBts— twoor  more — are  fixed  in 
thegroimdat  interralB  in  s  straight  line. 
Fixed  on  the  top  of  each  poBt  horizontaJly 
la  a  piece  of  wood  about  two  feet  long  with  a 
notch  on  the  upper  surface  at  each  ex^mity. 
A  piece  of  wood  running  the  whole  length 
ia  placed  in  tiie  notches  on  either  aide.  ^  On 
the  top  of  this,  which  is  about  two  feet  high, 
the  handis  (q.  ▼.)  containing  the  grain  are 
placed. 

Phul^  khun^.    The  centre  poata. 

Vhul^pirhi.    The  horiaontal  bars. 

Phul^  paron.  The  two  pieces  of  wood  running 
the  whole  length. 

DhuluA  dhupu6.  1  The  head  and  body 
Dhuluk  dhupuk.  /     to  shake,    as    of 
very  old  people  when  walking. 

Dhulu6  dhupu6.  Of  all  sizes,  big  and 
little. 

Dhului  dhupuiko  haraakana.    They  are  of  aU 

aizes.  .   . 

Dhulu6  dhupui  geleakana.  The  earn  (of  grain) 

are  not  equal. 

Dhuluk  dhupuk.    C£  dhulu6  dhupu6. 

Dhum.  1  To  bluster,  to  threaten ; 

Dhum  dham.  J     tumult,  tamasha. 

Dhum  dhamke^leae.  He  forced  ua  by  hia  blua- 
ter. 

Dhuma.  M.^Stout,  fat,  corpulent ;  lazy 
Dhumi.  F.  J  because  &t. 

Phumb^k.  A  ball,  a  clump ;  to  hud- 
dle together,  to  collect  in  lumps. 

Sire  or  ^humb^Mke^tilia.    I  had  cramp. 

Sai>  4humb%Mkedeali.    I  aeized  and  held  him 

aeourely. 
Tol  dhumb^Mka^koaii.    I  tied  their  handa  and 

teet  together. 
Sadomiii  or  ^humb^Mkedea.    I  reined  the  horae 

in  tightly. 

Dhum  dharkat     \Dilapidated.  untidy, 
Dhum  dharkanij.  J     neglected. 

Dhum  dhapot  Litter  blown  in  by 
the  wind. 

44i  dhum  dhapotke€leae  hoete.  Our  oourt<>yard 
waa  littered  by  the  wind,  (blew  in  a^wa, 
leavea,  Ac.) 

Dhum  dharkar.  Littered,  dirty  and 
untidy,  as  a  house  that  has  not 
been  swept ;  disorderly,  dili4)ida- 
ted. 

Noa  ofaK  dhum  dharkar  lielotkana.     Thia 
houae  looka  very  untidy  (as  if  no  one  lired 
in  it.) 


■nUUU. 


Dhuna  dhunL  To  butt  each  other,  as 
cattle ;  to  quarrel. 

Dhunau.  To  strike  by  jerking  up  the 
head,  to  lift  the  head ;  to  bump 
with  the  nose,  to  push ;  to  effect. 

Uni  g^i  doe  dhun^ukedea.    The  cow  jerked  up 

her  head  and  atruck  hi^. 
MihS.  do  %^i  S^ko  dhun%ua  nunure.    CalTea 

when  auckmg  bump  (the  udder)  with  their 

noaea  with  great  force. 
Cefem  ^un^uaP  What  can  you  effect  t 

Dhund.     Dim,  indistinctly. 

Dhundgeli  beiigeda.    I  see  indiatinotly. 
44i  dhunda.    Yezy  thick  dark  (foreat.) 
Laf  dhundte:^e  ^t tar  aderkedea.    He  ran  with 
into  9  thicket  of  la^.  (q.  y.) 

Dhundha.  M.  ")  Foolish,  awkward,  igno- 
DhundhL  F.  )     rant. 
DhundhaghantL^A  large  bell    tied 
Dunda  ghanti.     3    round  the  neck  of  a 

cow,  or  bullock. 
Dhundharbhe£.      A  rat  tat  played  on 

the  drum  always  when  beginning 

to  dance   the   Lagr6  dances;  to 

begin,  to  start. 

NoX5eko  dhundh^rbhefkeda.     Now  th^y  hare 
begun. 

Dhundra  dhundri.     To  search  for  here 
and  there. 

PhuQ  4hun.  Sound  produced  by  strik- 
ing anything  hollow;  ringing, 
as  metal  when  struck. 

DhuDffia.     Smoke,  smoky. 

^4i  dbuiigif  kana*    There  ia  much  amoke. 
44i^uiigi%Ka  loho€  aahan.    Damp  firewood 
amokea  much. 

Dhungra  dhungri.  To  revile  <m*  call 
names  when  ouarrelling,  to  quar- 
rel fiercely  with  each  otner. 

Dhudgi*au.     To  scold,   rebuke,  speak 
angrily,  to  put  down. 

Dhuhgr^u  aukkedead. 

Dhunia.  Semi-Mahomedanized  aborigi- 
nes who  card  cotton ;  a  Jolha,  or 
Mahomedan  weaver. 

Jolha  ofaX,  Dhuni^  ofaX. 

Dhunin.     Rich,  wealthy. 

Khub  dhunin  hop  kanae.    He  ia  a  rery  wealthy 
man. 

Dhunsi  punsi  Ruffled,  disordered, 
towzled. 

Hoe  do  atinam  of  aXe  dhunai  punai  o^okada. 
The  wind  haa  diaordered  all  the  (tluktch)  on 
the  houae. 


™^»*^ 


Dhup 
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Dhururi  dhururi 


Dhup.     A  kind  of  rapier,  a  two  edged 
sword. 

Dhup.    Incense ;  to  bum  incense. 

BhSS^SSS!-     }  To  offer  ino.«e. 
Dhadhnp.    To  bom  inoenae. 
Dhap  dui.    Inoenae  holder. 

Dhup.    Sunshine. 

Dhap  oral.    Withering  honae.   (a  tea  garden . 

Bohgako  dhnp  dhnm%nakoa.     They  bnm  in- 
oenae to  uiegoda. 

Phup  marte.  \ 

Phup  mente.  V  A  rapping  sound 

Phup  4hup  J 

Phnp  ihxxp  aajekana.     There  is  ft  aoond  of 
rH>ping* 

Dhupu6.    'J  Fear,  to  be  firightened,  to 
Dhupuiolc  J      dread. 

.^L^iil  dSbapnjoIkana.    I  am  greatly  alarmed. 

Dhupuc     ■)  Fear,  to  be  firightened,  to 
Dhupucot.  J      dread. 
Dhupuc  dhupucoK.    To  be  in  fear ;  to 
lose  one's  breath  through  fear. 

Dhur.     Draught  cattle,  either  oxen  or 
buffaloes. 

Dhnr  menalkotaea,  ae  bah?  Haa  he  got  plough 
cattle  or  not  P 

Dhtlrft.     Bezin. 

Dh%r^  dhnp.    A  small  earthen  ware  veaael  in 

whioh  reain  is  bnmed  aa  inoenae. 
Bhtir&  dhnpkedae. 

Dhurau.  To  begin,  to  set  to,  to  engage 
in. 

E^mi  dhnr^nenae.    He  engaged  in  work. 
Jo]ome  dhnr^nena.    He  set  to  to  eat. 
Kymiko  dhnrankedea.    They  set  him  to  work. 

Dhuraha.      Ill-conditioned,   worthless, 

idle. 
Dhurbaj.    A  rascal,  rascally. 

Dhur  dhur.    Begone,  get  you  gone,  off 

with  you. 
DhurhaK.l  An  exclamation  of  annoy- 
Durh^k.    )     ance  or  vexation. 

Dhnrh^X  hiri^edati.  . 

DhurL     Dust. 

Phfiri  4igl^n  fgnedae.  He  raiaea  adondof 
dnat  aa  he  oomea.  •• 

Dhuna.  1  Individuals  of  the   tassar  silk 
Dhuriali  r  moth  that  are  uni-voltine. 

Dhiijri^  Inm^m.  Firat  olasa  taaaar  ooooona. 
Theae  ooooona  contain  mnoh  moi^e  ailk 
than  the  molti-yoltine. 


Dhu|*iali  lumam.  The  tassar  silk  worms 
that  hatch  in  June  and  July.  Cf. 
dhuria. 

Dhu|iau.  A  method  of  curing  sores 
infested  by  maggots  in  cattle, 
also  of  rendering  the  poison  of 
snakes  harmless. 

Inoantations  are  employed    and  a  little  dnat 
thrown  at  the  aore,  or  at  the  anako. 

Dhuy  jharaoni.     Ct  jhayaoni. 

Dhurkara.  An  exclamation  of  annoy- 
ance or  vexation.    . 

Dhurpau.  *)  Mid-harvest,  busiest  season^ 
Dhuru^.  /     abounding,  in  full  swing, 

at  the  greatest  height,  as  work  in 

harvest. 

Cha  aakam  dhnrp^nakana.    Tea  leaf  plncking 

is  in  fall  swing. 
Matkom  dharp%aakanai    It  is  mid-harreet  of 

the  matkom  (q.  t.) 

Dhurmar. ")  To  drive  away,  to  keep  at  a 
Durmar,   J      distance,  to  put  down,  to 
set  down. 

Dhnrm^rkedi&ako  bako  ror  oooadiiia.  They 
pat  me  down,  woald  not  allow  me  to  apeak. 

DhurrL     A  kind  of  trumpet. 
Dhursau.    To  sinire   the  hair  off  an 

animal  befoi  flaying  by  placing 

it  on  a  fire. 

Dhuru6.  Stunted,  as  grain;  under- 
sized, or  puny,  as  a  child. 

Sanam  janhe  dharn^entUia.  My  janhe  (q.  ▼.)  ia 
aUatnnted. 

Dhurumjak.  A  rat  tat  played  on  the 
drum  at  the  end  of  the  village 
street  at  certain  stages  of  the 
proceedings  during  the  celebration 
of  the  Sohrae  (q.  v.)  festival. 

Kalhi  mac9€reko  dhoromjaga.  They  beat  the 
dhnramjai  rattat  on  the  dram  at  the  end  of 
the  atreet. 

Dhuru]^.    C£  dhurpau. 

H^ti^  dhara|iakaxia.  The  market  ia  in  fall 
awing. 

Dhurup  arak.  Two  plants  have  this 
name: — 

4Ln4i*  dhornp  afal.  LeueoB  e«pkaloie$,  Sprm^ii, 

Ehga  dharnQ   afaX.    Leucae  Olarkei^  Hook. 

Both  planta  are  eaten  aa  pot-herba,  bat 
Lenoaa  cephalotea  only  in  times  of  aoarcity 

Dhururi.     A  kind  of  trumpet. 

Dhururi  dhururi.  Sound  produced  by 
the  "  dhururi. "  (q.  v.) 


Dhus: 
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Pig^u 


Dhus.  1  A  kind  of  woolen  cloth  used 
Dhu89.  J      for  cold  weather  wrappers. 

Dhus^u. ")  To  depreciate,  to  desparage, 
Dus^u.   J     to  nnd  £stult  with,  to  pick 

holes  in,  to  blame,  to  censure,  to 

be  unjust  to. 

Koako  diiaf ake^tilSa.    They  dlsparftged  these 
thingfl  of  mine. 

DhutL  A  cloth  worn  round  the  waist 
passing  betwen  the  legs  and  fas- 
tened behind ;  to  put  on  the  dhutL 

Herel  doko  dhntiXa.    Men  wear  dhotie. 

Dhusat,!  A  caste  of    semi-Hinduized 
Dusat.  /    aborigines ;  the  Dosads. 

Dhuf.  An  exclamation  of  annoyance 
or  vexation. 

Dhnt!  b^ri^kedam. 

Dhusra.    The  pestle  of  a  dhinki  (q.  v.) 

without  the  iron  ring. 
PL  \ 

Pih.  VA  village,  a  hamlet. 
PhiJ 
pih  4an4i.    The  whole  area  within  the 

Village  boundary, 

Piad  di^^  Hanging  down,  suspended, 
depending.    C£  <jiawa&  dawai^. 

Dhuthfik*  An  exclamation  of  annoy- 
ance. 

Diara,    A  lamp  stand. 

Di^  s^aL    Lucifer  matches. 

Dib.     To  take  an  oath,  to  swear. 

Dib  oco.    To  administer  an  oath. 
Dibte^ge  alom  diboXa.    Swear  not  at  all. 

DibL  A  Hindu  idol,  particularly  Eali 
or  Durg9^ 

Di6.    To  choke. 

Jaliteje  diilena.    Hewaeokoked  with  a  bone. 
Kathareii  dii  gciem.    I  ohoked  oyer  a  word 

(something  which  conld  not  be  told  with 

propriely.) 

Pidia.  To  stand,  applied  when  speak- 
ing to  male  children  just  learning 
to  walk. 

Ma  4i4^Ki^o>    Come,  stand  np. 

Pi^i.  To  stand,  said  to,  girls  who  are 
learning  to  stand  alone. 

Ma  bi^,  ^i^i^BO-    Gome  my  daughter,  stand 
np. 

Pi^h^uri*    The  tree  which  yields  the 
jujubes  or  Chinese  dates,  Zizyphus 


Piijihi.     To  be  indisposed. 

Jomreye  4i4hiena.     He  is  indisposed  til^ongh 

haying  eaten  too  mnch. 
Hofpored    ^^hiakana^  ohoA  senlena,     I  aqt 

indisposed  in  body,  and  so  oan't  go. 
Hofmo  do  4i4hientirta. 

Pi4hi.   Cf.  4i4hi  b^fUu. 
Pi4hi>.  }^°®  ^*^  '"'>^- 

Pi^hiatf  hataoa  snd  do.    I  will  charge  interest 

at  50  per  cent. 
Kiori6  4i4hikate  bandelme. 
Ek  ohinw%  alom  bandea,  di^hikate  bandelmew 
Do  not  wear  the  cloth  single,  fold  a  part  of  It 

double. 

Pi4hi  ba4hi     Unmatched,  unequal; 
to  disagree,  to  altercate, 

JahSe  tnln^em  ^4hi  ba^hienaP  Had    yons 
quarrel  with  any  ene  r 

pig  4ig-      Bright,  resplendent,  to  run 
swiftly. 

V^g  <Ug  terde^.    Very  bright  moonlight. 
Vig  digko  marsala  b^.    They  make  a  bright 
light  with  the  lamp. 

Pig  <Jig^uU.    To  shine,  to  flash. 

Jol  4ig  ^ig^uena.    It  has  burned  up  brightly*. 
Pig  ^igf  u  baf  aekana. 

Laga<Uffdig9ukedeakoiieledo.  The  bees  chased 
(and  he  fled  like  a  flash.) 

Piga  ened ")  *  ^^^ 
Pil^tatlj^g^"^^- 

D^K.  }^  J®^'^'  jerkingly. 

Digf  X  menteye  orkeda.    He  pulled  by  jerks. 
Kathako  dig%k  floXaka£a. 
Pig^X  menteye  tehgo  gofena.    He  stopped  aU 
at  once. 

Dig^if.     To  be  in  doubt;    doubtful^ 
uncertain. 

UniaX  monere  dig^  hoeadea.    A  doubt  ente^ 

his  mind. 
4^  horko  digfgoXkana  Is«i  dhoromre.    Many 

people  are  suspicious  as  regards  the  Chri^ 

tian  religion. 
Dig^Xgeli  bujh^ueda.    I  feel  doubtful. 

DigaK  digaK.  \ 

DagaM  dagaic.  VBy  jerks,  jerkingly. 

Dagar  dagar.*  J 

ozea.    I  wHl  rein  in  the 


Sadom  dic^H 

horse  by  jerks. 
Dig^K  dig^le  roreda.    He  speaks  hesitatingly 

(does  not  tell  his  story  rurht  off.) 
N%ri  hijuKkana   dig^X  digai.      ^e  pulse  ia 

jerky. 

Pigau.      To  &il,  to  be  rendered  in- 
efieotuaL 

AmaK  bukiun  oho  <Ug«ulen*.    Thy  oobunuid 

shall  not  ba  superseded. 
Amem  menjohkanaK  oho  ^ig^ulena.    Thy  wiU 

'  shaU  not  be  frustrated. 


Digdfaa 
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Digdha.  Doul}t,  suspicion,  uncertainty. 

IMgdh^  ffo^enae.    He  beoame  donbtfal. 
Plgdhf  ao;b9iinMui.  There  is  no  doabt  aboat  it. 

Digi6.    To  misgive,  to  doubt,  to  bode 
ill,  to  suspect ;  to  offend. 

Toyo  en^aX  ffo^keditia  onatelS  cdgij  nif ro^^a. 
A  jackal  crossed  my  path,  and  for  that 
reason  I  felt  misflnYings  and  returned. 


I  am  donbtf  1 
Alom  digi|oXa.    Harbonr  no  sospioioin. 
Gege6re  gufpzidre,  dolen  digiMn,  sahaokaX 
lahaokattme. 

Pigi  migL  Jubilant;  pomp,  state, 
show. 

NitoX  dope^ift  migigo^ena.    Now  yon  hare 

become  Jnbilant. 
H^tiii  h9ko  sajakadeA,  4icfi  m^S^*    They  have 

put  showy  trappings  on  the  elephant. 

Id  dod  menkeda  4igi  migiko  hijnXa,  Bi^an 
bajanteko  nidilia.  I  thought  they  wiU  oome 
with  much  pomp,  and  toke  me  away  with 
drums  beating  axid  colours  flying. 

X>igir.         "l  Very  fine,  small,  dust, 
PigirijUgii'J     ashes. 

Pigir  ^gir  lo  cabaena.    It  is  burnt  to  ashes. 
Pigir^i^  dhuri  otahoXkana.     The  dust  is 

earned  before  the  wind. 
XMgir  digirkedae.    He  made  it  into  dust. 
Pigir  9igir  ot  lieloSkana.    The  floor  is  dustv. 
Disom  do  lo  ^igiren.    The  country  is  ruined. 

Dirir  dirir.     Quickly,  rapidly. 

^^  digir  digir  calaXkanae.  The  elephant 
moYcs  rapidly. 

Digla  dig.  Quickly,  rapidly,  with  a 
cloud  of  du9t. 

fl9  ^ig  iiir  hijuKkaaae.    He  oomee  racing. 
Ugl^  ^igko  d^fa.    Horses  run  quickly. 

Piglau.  To  grind,  to  make  into  dust, 
to  become  dust,  to  be  carried  away 
as  dust ;  to  chase. 

Gahga  paromtele  laga  ^igl^nkoa  hapen.  We 
will  drive  them  across  the  (Ganges  yet. 

Hoe  jokhe^  dhufi  <Ligl^utta.  Dust  is  driven 
before  the  wind. 

Dhufiye  4igl^ao^kana.  He  raises  a  cloud  of 
dost  as  he  eomes. 

Digo  dogo.  Lazy,  slothful ;  a  sluggard. 

Digo  dogo  nit  h<5  bam  phamao  hodoR  Kana  ? 
You  sluggard,  are  you  not  yet  fully  awake  P 

Digo  dogo.    Skaky, 

^unti  ligo  4ogoko  bi£aka6a.  They  have  not 
fixed  uie  poet  flrmly. 

PigrL  Cor.  of  the  English  legal  term 
"decree." 

^%riadi]iae.    He  grft^o  *  decree  in  my  favour. 
iJEal  bare  <Ugrikatiiime.    Peeide  in  my  favour. 

Digwar.  Rural  police  maintidned  by 
those  Zemindars  who  hold  Qhkt- 
wali  or  Service  tenures. 


19 


Digw^  Of,  or  belonging  to  "  digwar" 
(q.  V.) 

Pigwfriare  ofliaoeda.  He  does  the  work  of  a 
rural  polioeman. 

Pih.     A  hamlet. 

Pih  ^fn^i.    Hamlet  and  boundaries. 

Pih^.  1  The  small  villages  or  country 
Dihat.  J  surroimding  a  populous  village 
or  city;  the  hamlet  or  hamlets 
within  the  village  boundary. 

Ona  dihf  ttetl  senlena.     I  went  to  that  smaU 

hamlet. 
Dih^t  ren  hop  kanae.  He  belongs  to  the  country. 

Dihil  dihil.  Quivering,  trembling  as 
a  swamp,  or  as  the  fiesh  of  a  &t 
animal  when  walking. 

DihrL  The  Superintendent  of  an  an- 
nual himt  (lo  bir  sendra,  q.  v.), 
and  President  of  the  Supreme 
court  of  the  Santals  of  the  district 
(lo  bir  baisi,  q.  v.)  for  the  settle- 
ment of  social  matters. 

The  hills  aud  forests  in  the  Santal  country  are 
divided  into  Sections  for  hunting  purposeB. 
Each  section  is  in  charge  of  a  Dihri  whose 
duty  it  is  to  offer  sacrifices  to  the  Hunting 
and  local  deities  to  ensure  success  and  to 
ward  off  harm  from  the  hunters.  He  is 
also  President  of  the  Supreme  oourt  of 
the  Saatalfl  which  assembles  in  the  even- 
ing, to  hear  appeals  from  the  Lower  courts, 
az^  to  ctocide  such  questions  as  can  only 
be  flnaUy  adjudicated  upon  by  the  Supreme 
oourt. 

Dik.  1  Annoyance,  trouble,  bother ; 

Dikdik.      >    to  annoy,  to  trouble,  to 
Dik  dikau  j     bother. 

Dik  dik^nadilikanae.    He  is  bothering  me. 

Dika dake.1  Unstable,  shaky,  loose; 
Piko  doko.  I     tossing,  staggering. 

Pik^  dalcem  tarameda.     Tou  are  staggering. 
Khun ti  do  4ik^  ^akeX  kana.  The  post  is  snaking. 
Oka  bah  uri6a  ona  do  ^ik^  <lake. 

Dikhitte.  With  eyes  open,  knowingly, 
before  one's  eyes ;  in  a  vision. 

Me£  dikhittom  gurottkana.    Tou  are  faOing 
with  your  eyes  open. 
Dikhitte  amem  ere  go^kedilia.    Yon  deceived 
me  before  my  eyes. 

Dikiau.  To  tease^  trouble,  annoy,  pes- 
ter, worry,  torment. 

Uni  kofa  do  diki^kato  on^ekbone  iruf jpena^ 
The  young  man  returned  from  there  an- 
noyed. 

Dikli.    A  witch  finder. 

A  dikli  is  supposed  to  be  able  to  point  out 
wHohes,  and  also  the  evil  spirit  tiiroilgh 
whose  influence  a  person  may  be  ill,  or  his 
cattle  dying,  or  his  housdiold  suffering. 


Dtksik 
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Diksik.    To  annoy,  trouble,  bother. 

Diksikkediliae.    He  gare  me  annoyanoe. 

Dil.    Courage,  pluck,  teavery,  to  be 

S lucky,  brava 
an  tanenpe.    Be  oonrageoiui. 
Dile  liamkeda.    He  reociyed'eiiooazafi^eiiieii^ 
DUle^Kali.    IwiUriskit. 

DildaL  Rock  about,  sway,  waddle,  body 
to  tremble  with  &tness  when  mov- 
ing, as  a  fistt  ox. 

Dil  dak  motaakana.      His  mdea  shake  with 

fotness. 
DUdale  oalalkana.    He  sways  as  he  walks. 

Dil  dil.     \  Concussion,  reverberation ; 
Dil  dilau.j     to  reverberate,  to  shake, 
to  sound  loudly. 

Ehab  dildil^nedako  {funak.    They  cause  the 
drum  to  sonnd  loudly. 

Dil^a.}^^^^'  ^*^'  ^^^^^'  plucky. 
PiL     A  lar^  basket  in  which  grain 

is  stor^ 
Dilmaa    Bcave,  plucky. 

Dima.    Implies  a  future  probability. 

Gapa  dim^ti  oalaKa.    I  may  go  to-morrow. 
On^e  ball  sokena  menkhan  ^khir  dim^red  liam 

ra^ia.     If  I  do  not  snoceed  there,  1  will 

reneire  it(]sAd)baok  a^^ain. 

DiSaki  Y^^^'  «»^W.  dull. 

pimH  A  protuberance  on  anvthing 
fixed  into  a  handle  or  a  shaft  to 
prevent  the  tang  going  further  in- 
to the  handle  than  is  necessary. 

Pimbu  baha.  A  plant  in  great  repute  ^ 
among  Santals,  Ocimti/m  BaaUi' 
cv/rriy  van  ihryeijlorum,  Linn, 

DimcL     A  crupper. 

PimkL  A  large  basket  in  which  grain 
is  stored. 

Dimsi  punsi    C£  dhimsipunsL 

Din  kalom.    I<ast  year. 
Pin  bhor.    The  whole  day. 
Dintare  pe  oho(kate.    Thrice  daily. 
Dinke  dm.    Day  hj  day. 

Din.    Religion. 

Be-dili.    Heathen. 

Djna.   *)  Implies  a  future  possibility; 
Dine.   J      by  and  by. 

Am  on^em  berel  tMrlenkhan  din^  mi€  din  doli 
senamgea.  If  yon  remain  residrat  tlMore 
I  shaU  one  day  visityoa. 


Hape  se  din»  haraoooam,  arlielmejoBasebaii. 
w'ait  and  allow  it  to  grow  and  see  if  It  will 
bear  frait  or  not. 

Nondem  tahenkhan  mi£  din  do  din^m  kisafola. 
If  YOQ  remain  hero  yon  wOl  one  day  become 
rion. 

Kni  gidrf  do  cU^^  sfoilankhan  do  khnbe  hur 
si^roXa.  Wnen  this  boy  grows  np  be  wiU 
be  very  clever. 

Nni  kofa  do  din«  hafamoK  |oklie6  do  oboe  kob- 
jolana.  lids  boy  will  not  stoop  nheat  be 
irrowsold. 

Noa  nl  do  din«  haralwikhan  Ichnbjota.  When 
thismao^o  tree  grows  it  will  bearmutih 
fmit. 

Uiili  go61enkhan  din^  nni  doe  snkola,  When 
I  am  dead  be  wflget  vdieC 

Dinam.     \  Daily,  every  day,  contin- 
Dinamffe*/     uously. 

Dinfm  hiloX.    Every  day. 

Pin4^    Site  of  a  house. 

Eken  4u^4tte{  menatttaea.  He  owns  oiily  the 
sTonnd  on  which  his  hottse  stands. 

Pin4^  paHjathikme.  Select  a  good  site  for  yonr 
honse. 

Pid  49bur.    To  moisten,  soak,  saturate, 
stream  down. 

Merom  mallekhan  mavam  ^lii  ^t^bnr  atnXa. 
When  a  goat's  head  is  sianck  off  the  blood 
i^treama  (and  dyes  all  aronnd.) 

Pid^awalL    To  suspend. 

Adtegeye  ph^  4i^4swaMena.  He  hanged  him- 

Oka  leka  nni  do  ^id^awaXe  tnl^edaP  How  doei0 
this  man  hold  the  balance  ? 

Apnar  bela  pai  bncbncnVana,  hamar  bela  tol^ 
4ill^waK.  VHien  it  is  his  own  time  (baling) 
he  heaps  np  the  measnre,  bat  when  it  is  my 
time  (selling)  lie  weighs  it. 

Pin^i.    Pod  of  the  cotton  plant ;  a  co- 
coon. 

LnmMn  mi€  bar  <lin4iko  tololkana.  A  few 
suk  worms  are  spinning  cocoons. 

Dindir  sil    Untidy^  slatternly,  careless 
of  attire,  hair  in  disorder. 

Dindir  si{  nj>  menaXtaea.  fier  hair  is  in  disor- 
der. 

Nih^  din&  si€^  6eloXXaiiae.  She  looks  ex- 
tremely nntidy. 

Pinga  (jl^gua  M.  *)  Bachelorhood. 
Pii^gi  4^ngu^  F.  J  Spinsterhood. 

Pihgi  ^f iignfrcye  b9gia€lea.  She  died  unmar- 
ried. 

Pingar.\Poor,  weak,  miserable,  disre- 
PiQgra.|    putable,  low,  lazy.   . 

44^7^  4iigrf  wa.    He  is  a  very  bad  oharaoter. 

Pidgi  4&i^gua.    Spinsterhood. 
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Dini  IQiye,  give  to  me  or  to  us^  ueed 
Dani  j     with  animate  objects  only. 

^initale lxit^le»  diaitide  €hil^.    Oiye  tone 
our  daughter,  givQto  us  our  dear  one. 

SS'SSi.} '"»«»«*'<•*»»•• 

Dini  tho  ^gniem  i^g^A  hapete.    Oiye  him  to 
me  tiien,  1  will  qmet  him. 
.  Dini  thor  ill  then  9ffaiem.  Then  bring  her  to  me. 
Dfoi  se  ^gnieaiL    Bring  him  to  me. 
Dhii  a  JO  m  geli  heoea.  Give  him  tome,  mother, 
I  wiU  bold  him  (ohUd.) 

TK  'dar     fQ^i^^rouBy  liberal. 

4di  dini  hor  kanae.    He  ie  a  liberal  man;. 
^$i  diniae.    He  gives  generously. 

The  end  of  the  agricultural 
ir,  the  month  o£  Maghy  (Jan. 
'eb.),  when  engagements  termin- 
ate, and  acoeimta-  ave  loade  upi 

Dipil.  To  carry  on  the  head,  ta  under- 
take responsibility. 

Nawapeya  he6akawa£lea.    Gele  kanaeP  Dil- 
pili^.    We  have  had  a  new  arrival.     What 
18  it?  A  carrier  on  the  head,  (a  female. 
Dipilalime.    Lift  it  on  to  my  head. 

Piptud.  The  King:  Crow  C£  dhip- 
cuL 

Pipu.     A  depot  for  emigrant  coolies. 
Dir.    To  remain  firm. 

Diytakan  d^hinakan  tahenpe. 

Dipa  mun^te.l  Heartily,  earnestly,  with 
Dire  munjite.  \  heart  and  soul,  firm- 
Dire  mur.       }     ly. 

IHf  ^  mnn^te  mi{  h5  bae  k^mikana.  He  does 
no  work  heartily. 

Dir  dir.  \Rushmg,  quickly,  as  a  per- 
Dir  dirau./     son  acts  when  in  a  rage. 

Dir  dire  lagakedeae.  He  mahed  at  him  and 
ohaaed  him  away. 

Dirhel    To  take  up  one's  quarters. 

Okatom  sen  di^hefeiia. 

Pirfii.    One  and  a  halt  Cf.  (Jerhi. 

Pirhi  barhL  Of  unequal  length,  to 
disagree,  as  two  reports  of  the  same 
occurrence. 

Dirho.  Strong,  substantial ;  to  estab- 
lish, to  strengthen. 

Bes  difho  ofaKkan.  It  is  a.  good  substantial 
honse.   - 

Din.  To  be  late,  behind  time ;  to  defay, 
to  put  off  time,  to  be  detained. 

Alom  mria  hed  godoRne.  Do  not' delay,  come 
qnickly.  / 

E^al  kathateJi  dkiena.  I  was  detained  by  some- 
thing else. 


Dirida^.  Swollen,  as  a  colpse;  pot- 
bellied, lethargic  through  having 
eaten  too  much^r 

Difidahe    ffitiiakana.     He    lies    with   a  hxTL 

stomadb. 
Jom    diyidafienae.     He  is  lethargic    through 

having  eaten  too  moolu 

DiriS'^dijim.  }^^g»°g.  thudding, 

B^dnk  difim  mente  sa^MEa.    The  gon  goes  oif 
with  a  bang. 

Dir  dira^ir.|Quickly,  rapidly,  as  a  person 
Diri  dirL  /     acts  when  angry, 

Dirdir^u  bapae  kanae.    He  rushes  about. 

Dipid.    \A  large  bamboo  basket  in 
Pifmi.     /which  grain,  &c  is  stored. 

Disa.  To  renumber,  to  have  in  mind, 
to  be  conscious  of,  to  be  aware  o£ 

Cef  dfs^  hudis  baft  tahentalea.    We  shall  be 

unoonscious. 
Dis^  he^adea.    He  remembered. 
Dis^:  dohokattme.  Keep  it  in  mind  till  required. 
Eombfoko  bololena,  menkhan  bale  dis^e^koa.. 

Thieves  entered,  but  we  were  not  aware  of 

i^em. 
Bae  dlB^adida.    He  did  not  remind  me. 

Disi.     Native,  of  the  country. 

Di^  kicri6.  Country  cloth.  Of  home  mano^ 
facture  as  opposed  to  foreign. 

Dismis.    \Cor.  of    the  English  legal 
Dismis.     /     tenn "  dismiss." 

Disom.  A  country,  particularly  the- 
country  or  district  in-  which  the 
Santals  live. 

Disom  hor;    The  Santals  of  the  country-side. 

Disom  gipiti6  sendra.  Annual  hunt  which  lasts 
a  part  of  two  days,  when  the  hunters  pass 
the  night  in  camp  together. 

Dfeom  horei.  A  common  cultivated 
leguminons  plant,  Giycine  soja, 
L%eh  and  Zmcc, 

Dista.  1 

Dit  dit  j-A  quire  of  paper. 

Jiata.    J 

Pi^m.  The  claws  or  pincers  (chelae) 
of  crabs,  &c.,  to  grip  by  pressing 
together. 

Diuhe.     A  lamp. 

B%ti.    Wick. 

M^.    Earthenware  vessel  ias.  holding*  the  oif. 

Diuhe  jeredme.    light  the  Isonp. 

Do.  A  very  common  particle  giving 
emphasis  or  clearness. 

Ona  reak  bhed  do  noa  kana.  The  purport  of 
that  is  thi§. 


Do 
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Tayom  at^rte  do  jswae  kotako  ologeA,    At  the 

very  last  thev  anomt  tne  briaogroom. 
In^kate  do  bana  nof  bati  daXkin  saba.    After 

that  they  both  take  bold  of  a  braM  Tessel 

of  water. 
Uni  do  bah,  nni  kangeae.  It  is  not  he,  but  thiB 

person. 

Do.     An  emphatic  or  persuasive  par- 
ticle, used  with  the  Inperative. 

Do  oalakme.    Qo, 

"Do  agnitalahme.    Ck>  bring  ours. 

Do  nahaK  hijoKme.    Come  in  a  little. 

X)oal    To  invite,  to  call,  to  say  '  come*. 

Doai!  delaa£peako.    They  invited  yon  to  oome. 
Doafkoako.  They  will  invite  them,  or  call  them 
to  oome. 

Doal.     A  sari  striped  red  and  white. 
Doasala.^ 
Doasla.    -Mixed. 
jDorasa.  J 

Doasala  kicri«§.    Cloth  made  of  silk  and  ootton. 

Ooat.     An  ink  stand. 

Dob.     1  To  prohibit,  to  lay  an  embar- 
Dobon.  J     cfo  on,  interdict. 

DobkaXme  janfte  aloko  jom.    Prohibit  any  one 

eating  them,  (frint.) 
Dob  hoeSna.   It  is  interdicted. 

Dobatia.     Cross  roads,  the  junction  of 
two  roads. 

pobdobo.     The  feeling  after  a  rather 
full  meal. 

Jom  ^ob^oboenali. 

Pobol  poesa.     A  double  pice. 

Pobhak.  ^  A  pool  of  water,  a  puddle,  to 
Poblak.   J   collect,  as  water  in  a  hollow. 

DaM  do  bah  4obhaIlena.    The  water  did  not 
oolleot. 

Pobka.*)  A  basket  used  to  lift  water 
Popka.  J     for  irrigation. 

Pobka.    The  pattern  made  by  Mahlis  (q.  ▼.) 
SefS.  „  ,,  Doms.  (q.  ▼. 

PoblaK.    C£  dobhaK. 

Pobo.    Big,  large. 

Pobok,    To  bow,  to  salute  by  bowing 
down,  to  worship. 

PoboXa^eae.    He  bowed  down  to  him. 

Dobon.    To  subdue,  to  check.  0£  dob. 

Dobone^o  kanakin. 

Dpbof.    Double,  fold. 

MSfS  dobor.    Five  fold. 

Dobo?  dand.     Twice  over. 

Dobor  4anf  arh5  emol  hoyoltiila.    I  will  have 

to  pay  it  over  again.    ' 
Dobor  dsA^a  ^gokedilla.   He  charged  me  twioe 

for  it. 


Dobra.    Fold. 

Bar  dobira  l^tm&kate.    Fold  it  twiee^ 

Do6  miru.      A  species  of  parakeet, 
Pakeomia  torquatus. 

D5d.    Intense  internal  pain. 

Docol  Comb  of  a  cock,  &a 

Poda  mu6.   \  A  species  of  large  black 
Ponda  mu6.  J     ant. 

Dodao.      To   deny,  to  repudiate,    to 
disavow,  to  unsay. 

Kathage  dodao  ba^aeSdae.    He  repudiates  his 
statement. 

Po<}e.    To  ccJl,  to  invite  to  accompany. 

Ale h5 4o4e idilepe.    Callus  so  that  we  may 

accompany  you. 
Po4e  agukom  se.    Bring  them  along  wiiii  you. 
Onko  gok^la  caiaKme.    Go  and  tell  thdn  to 

oome. 
po4e  torakedeale.    We  called  to  him  to  aooom- 

pany  us  as  we  were  passing. 

Dodhari.     A  common  fern,  Adi(i'>itum> 
lunulatum.  Burm, 

Nanha  dodhari.    ChsilantKvs  tenuifoUaf  8w^ 

Po^hiMi  miru-U  gpecies  of  Parrakeet. 
Poghana  miru  I      ^ 

Palceorms  Aleocandri. 

Poijhio.  ■)  Hollow,  and  therefore  unser- 
Phodro.  J      vioeaJble,  as  an  old  tree ; 
worn  out,  old. 

Po^hio  mara  bu4hi.  7  An    old  worn  out  hag. 
Pho4romarabu4hi.  >     (Apiplied  sometimes  by 

a    graceless    dau^ter-m-law    to  her  old 

mouier-in-law.) 

Poijo.     M.  1  Old,  worn  out,  dried  up, 

Pha^rL  F.  J    applied  to  the  ripe  fruits 

of  certain  species  of  Cucurbitaceae 

which  are  succulent  when  green, 

but  a  mass  of  fibre  when  ripe. 

Noa  jhihga  4o<[oena.    This  jhiiig^  (q.  v.)  is  a 

mass  ox  fibre. 
Po<lo  mara  hapam.    An  old  dry  stick. 

Podom  (Jodom.     A  rat  tat  played   on 
the  drum  by  Pom  drummers. 

Dodormo6.    C£  donno6. 

D^S.j^^^?P^'  ^^^  ^'  ^^'  "*' 
Dodroflo./    P'^U^down. 

Dodroeo  iSdoXkanae.    He  looks  indisposed. 

Nui^aftrado  dod<»oso  l&elolkanae,  alope  lo- 
raoea.  This  buDock  looks  ill,  do  not  yoke 
it. 

-  Tehelidodoroaoroii  atkareda,  gitiAakanart.    I 
feel  out  of  sorts  to  day,  and  am  lying  down. 
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Poelao.  To  apprehend,  to  seize,  goods  or 
cattle  for  debt,  &c. ;  to  throw  into 
water. 

Sipi^hiko  ^oelaoke£koako.  The  polioe  appre- 
hended and  took  them  away. 

Okareko  rapaXkedeaP  Poelaokedeako.  Where 
did  they  bom  his  body  P  They  threw  it  into 
the  rirer. 

Doema  4nimi.  Q(Hng  about  firom  place 
to  place. 

Am  do  ^oerna  ^uimi  bafae  kanam.  Yon  go 
wandering  about  from  place  to  plaoe. 

Doemo^.  Ill-shaped  forehead,  ugly, 
having  a  sore  between  the  eyes. 

Doemoh  bohoK.    An  ill-shaped  head, 
Doemoii  c9ndi.    All  ill-shaped  forehead. 
Onrente  noXSe  doemohenae.    He  has  a  woond 
on  his  forehead  throngh  falling. 

|>og.  A  leaf  bud,  point  of  a  twig, 
stalk  of  sugar-cane,  &c.,  C£  dhoj. 

Mih!i  bes^^ogko  lieloSkantaea.  His  cattle  look 
thriving. 

Poga.  ")  A  cutting   of  sugar  cane  for 
PugL  J     planting. 
Dogdog.   1  A  feeling  of  want  of  elasti- 
Dogdogo.  J      city  in  the  body,  languid, 
inert,  as  one  go^ed  with  food. 

Dogdogo  bafaekanae.    He  is  lonn^g  about. 
Dogdogoli  a^kareda.    I  feel  langmd. 

Pogdogao.  To  grow  luxuriantly,  to 
flourish. 

Onte  idikope  ghas  khnb  ^og^ograoakana.  Take 
them  (cattle)  over  that  way  the  pasture  is 
luznriant  there. 

Dogdogo.  Heavy,  indisposed  to  move, 
as  one  who  has  gorged  himself 
with  food. 

Dogdogo  atkaroKa  j^ti  jel  jomlekhan.  After 
being  gorged  with  flemi  an  indisposition  to 
more  is  felt. 

Dogdogo.    C£  dogdog. 

Dogodhon.  ">  To  be  worried,  troubled, 

Dokodhon.  J    pestered, 

Oalpe  dogodhonelikanaP  Why  do  you  pester 
me? 

Pogor.  Likelihood,  i^pearanee,  pro- 
bability. 

Koa  reaK  ^ogor  do  oetieka  ^ikanVkana,  ale  sen- 
ko  digria  se  bail  P  What  do  you  think  pro- 
bable, will  we  get  a  decree  in  our  favour,  or 
aot.P 

Pogorre  balS  bujhf  u  Hameda. 

Doha  boha.     Cf.  dhowa  bhowa. 
Dohae.    To  cry  out  for  justice,  to  appeal 
for  justice;  a  plaint. 

Bohae !  dohae !  Kump^ni  realf  dohae.  A  cry  for 
lustioe  to  the  ddhinot  Honourable  East 
IncHa  Company,  who  is  stiU  regarded  by  the 
oemrmon  people  as  controlling  their  destiny. 


Kaesarem  dohaeakawadea,  Kaeear  thengem 
calaKa.  Thou  hast  appealed  to  Cesar,  to 
Cesar  shalt  thou  go. 

Dohar.    Double  cloth. 

Dohara.  A  stout,  well-grown  young 
person. 

Hormo  ar  usulte  bes  dohaf  a.    Stoiit  and  tall. 

Dohleu).  To  break  out  afresh,  as  a  fire 
that  was  apparently  extinguished, 
or  a  sore  that  has  been  healed ;  to 
relapse  after  partial  recovery,  as 
in  illnes& 

Bog  dohlaoena.  The  disease  has  broken  out 
afresh. 

Dohmot.     To  felsely  accuse,  to  slander. 

Dohmotadiliako.    They  slandered  me. 

Doho.  To  put  down,  to  place,  keep, 
retain. 

Holail  he6  dohoakana.    I  came  yesterday  and 

stayed  on. 
M9^ jhi  then  l9i  dohokalfme.    Inform  the  village 

Chief,  (the  information  to  be  made  use  of 

afterwards  if  neoessary.) 
Chutki  b^^kiye  dohoaka^kina.    He  has  married 

two  wives. 
H^ndi  dohoepe,  nin^H«  do  girf  bo  tola. 

OraKreye  doho  baeakafa.  He  has  treasured  it 
up,  or  he  has  concealed  it  in  his  house. 

Eicric  doho  hatafkatUlme.  Keep  my  cloth 
for  me  for  the  present. 

Nui  g^i  doe  dohoakada  alope  siaea.  This  cow 
is  in  calf,  do  not  plough  with  her. 

NuiaM  bhorombo  dohoakafa.    We  have  savd  her 

reputation. 
Am  do  ehran  %pum  reatt  bhorombam  doholata. 

You  did  not  preserve  the  honour  of  your 

parents. 

Disom  hof  a];)etheniii  jof  hatolf  kana,  dohokaJipe. 
Ado  disom  horgeco  dohokaea.  O  ooun^- 
men  I  I  beseech  you  to  pardon  me.  And 
the  oountry>men  will  pardon  him. 

Poho.  A  tumour,  wart,  excr^cence, 
a  camel's  hump. 

Non^e  ^ohogea.    There  are  excrescences  here. 

Dohra.  To  double,  to  do  a  second  time 
or  over  again. 

Jon^lrako  dohfaeda.  lliey  are  hoeing  the  In- 
dian com  a  second  time. 

K^mi  dohraepe.    Do  the  work  over  again. 

Bar  dohfale  pokeda.  We  hoed  it  tinoe  after 
the  first  time. 

DaK  dohra  doh^ate  hijuttkana.  The  rain  comes 
time  after  time. 

Dohfa  dohfae  kokoekana.  He  asks  over  and 
over  again. 

Dohta.  Having  two  houses  in  different 
places ;  a  town  and  country  r^sid*- 
ence. 

Nui  doe  ^ohtftftka^.  He.  has  built  himself 
anotiier  house  in  a  different  village  (and  has 
BOW  two  houses.) 
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Doja-     Second  growth,  second  brew. 

Doja.    A  second  growth  of  rioe  after  the  first 

has  been  reaped. 
Doja  g[ha8.    An  after  math. 
Doja  jon^ra.    A  seoond  growth  of  Indian  oom 

from  the  stnnms  of  the  fint  crop. 
DoJa  kofa.    A  widower  or  divorced  nan. 
Doia  knfi.    A  widow  or  divorced  woman. 
Doja  han^i.    A  second  t)rew  of  rioe  beer  from 

the  same  grain. 

Dojna)).    Unmatched,  irrregular,  long 
and  short. 

Dojnaptell  l^^nrnkeda  kicri6  do.    I  did  not  fold 

the  doth  evenly. 
K%taj>  dojnapgrea.     The  fingers  are  not  all  of 


Dojnapgeakin,  ohokin  jnrilena.    They  are  of 

ih. 


the  same  lenfftii. 
napgeakin,  onok 
unequal  height,  they  will  not  mate 

Dojok.  The  belly,  livelihood^  the 
necessaries  of  life. 

Oe€leka  calaKkantakoa  dojok  doP  How  are  they 
off  for  the  necessaries  of  life  P 

Dok.  To  shelter,  save,  protect,  rescue, 
preserve,  shield. 

Oholi  doKlebena.    I  will  not  stand  between  yon 

(and  your  punishment.) 
Uniye  rof  doSkedida.    He  spoke  on  my  behalf 

and  saved  me. 
B^fi^  khon  doXlem.    Deliver  us  from  evU. 

Poka.    A  small  deciduous  forest  tree, 

Odina  Wodier,  Roxb, 
Dokan.     A  shop. 

DoMkani^.    A  shopkeeper. 

Dokandar.     A  shopkeeper. 
Dok^oko.     Loncfy  projecting, 

Pok^okoe  gotfakatb.    He  carries  it  projecting 
over  his  shoulder. 

Dokha.   1  Doubt,  hesitation,  uncertain- 
Dhokha.  J      ty,  deceit,  disappointment. 

Dokhafi  bujh^ue^  bail  doli  calaM,  bail  do  bah. 

I  feel  uncertain  as  to  whether  I  shall  gro  or 

not. 
Dokhakediliae.    He  deceived  me. 

Dok  c6r6.  The  Painted  Snipe,  jRos- 
tratvla  capenaia, 

Dokhol.  To  occupy,  or  be  in  posses- 
sion ;  occupancy,  possession. 

Guh  n^i  on  parom  no  parom  dokhol  tahSkan- 

talea.     We  were  in  possession    of  both 
■  banks  of  the  Gkuig  river. 
M^lijhi  do  noa  jaegae  dokholakawadilia.     The 

village  chief  put  me  in  possession  of  this 

land. 
Noa  barge  iA  dokholre  menala.     This  garden 

is  in  my  possession. 

Dokpi.    A  coin  of  the  value  of  one 

fourth  of  a  pice. 
Dol.    A  company,  party,  detachment, 

group,  band,  sect. 

Hi£  dolko  calattkana.     They  are  going  in  a 

band. 
Bar  dol  menallea.  There  are  two  parties  of  us. 


l&oL  >  A  Hindu  festival  observai 

XM  gunijEu }     on  the  Mth  Fliidigun. 

Pol.       An  iron   bucket  for  drawing- 
water  fiom.  &  well. 

Dol..')  A  long  trailing  grass   found'  in- 
Dal.  /     the  beds  of  taj\ka  and  other 

moist  situations,  Panicum  stag*' 

ninv/m,  Linn. 

Dola.     A  kind  of  palki;. 

Dolan.  A  large  house  built  of  brick 
or  Intone  having  a  flat  terraced 
roof. 

polao.  Damp,  limp^  lean,  poor,  lost 
freshness. 

Noado^olaoffea^bapetaaelaKto..  This  is  datnpC' 
isb,  you  did  not  spread  it  in  the  sun. 

Nuisadomdoe  ^olaoena.  "niis  horse  has  be- 
come lean. 

Nes  do  uni  hof  u^ie  ^olaoakana.  That  man  is 
very  hard  up.  this  year. 

Dol  doli.  1  A  swamp.    Scottice,  moss 
Dal  dali.  /     hagg. 

DoldoL  A  lullaby  sung  to  babies  by 
Santal  mothers. 

Dole.  Ta  bob  up  and  down  on  the 
sur&ce  of  the  water,  to  sway  from 
side  to  side,  as  a  lighly  laden  boat. 

DoleLlA  document,  any  legal  instm^ 
Dalil. )     ment,  documentary  proof. 

Dolkha.    A  large  leaf  cup  or  basin. 

Polmolao.  >  To  shake,  to  harass,  to  be 
Tdmolao.  J      in  straits. 

Behgeiteko  ^olmolaoena.    They  are  in  straits 

for  want  of  food. 
Ot  ^olmolaoena.    The  earth  diook. 

Polo4ad.  \  The  small,  poisonlesS)  greeo 
Horhoran./    grass-snake. 

Dolodolo.    Slowly,  gently,  carefidly. 

Ce^lekam  hijuKkana  doiodolo!  itte  hijuibQe. 
How  slowly  you  are  coming  !  Come  quickly. 

Dolomolo.   \SaA     looking,     dejeetod, 
Dholomolo.  J      depressed,  untidy. 

Beref  tora  dholo  mologe  atkaroXa.    On  first 

getting  up  one  feels  dased. 
Ce£leka  dholomolom  lieloXkatta.    How  dejected 

you  look. 

Doloe  doloe.  Shaking  gently,  swaying, 
nodding,  dangling. 

Doloe  doloeemdipil^lfuedahoro  do.    The  dhan 

dangles  as  you  brmg  it  on  your  head. 
Doloe  doloe  hilinlfkana.    It  sways  gently. 
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X>olo]^  doloj^.    Thick,  crowded,  dense. 

Dolo^  dolop  rimile  rafc>|>akafa.     Deitte  <olQada 

hkveanMn. 
JMi^  dolo|>  sakamakaoa  d«re  do.    The  tree  Is 

Tei^mfy. 
!Dolof»  dolopko  bahaakanft  kofi  do.    The  girla 

miTe  large  bnnches  of  flowwa  in  their  hair. 

Solo^  doIa6.   Swaying^  shaking. 

Doloi»  dolopko  emeia.  They  sway  to  and  fro  as 
tbey  diuice. 

Pom.  A  seuu-Hindulsed  caste  of 
aborigrines,  Humy  of  whom  are 
musicians. 

{HmatekD  calala.  They  go  with  a  hand  of 
Pom  mnBJoians. 

Dom.    To  delay. 

Domkeditiako.    They  delayed  me. 

Dom.  *)  To  rest,  to  be  invig<»a- 

Dom  maro.  j     ted. 

Jir^n  dogolkanae  dom  maraoa  mente.  He  is 
reetingto  overcome  his  weariness. 

Domao.    To  ^trike^  to  beat. 

Domaomeall  nahaK.  I  shall  heat  yon  presently. 

Pomba  ^ombe.  1  Uneven,  knotty,  hav- 
Pombe.  /     mg    knobs,  or  «x- 

(srescences  on  the  stirfiM)e. 

Bobdr  domheakana.    The  twine  is  knotted. 

Domb^ii}wi»eedling.  deceiving. 

4di  dombaj  hor  kanae.  He  is  an  arch  deceiver. 

Pombal  ^ombol. ")  Rising  and    falling, 
Pombol  4oniboL  J      as  a  boat  on  the 
waves. 

Mondhe^  d<»>^bol  pombol  ftnXkana.     The  log 

rises  and  ftUls  as  it  floats. 
(Vmibol  dombol  bafaekana.    It  goes  on  rising 

and  falling. 

Pombe.  A  knot^  an  excrescence  on  a 
tree. 

Baberpe  tol  dombeaktffa.  Yon  have  tied  the 
twme  into  knots. 

Pombohok.    The  Pom's  head,  a  rat  tat 

played  by  drummers  accompanying 

a    marriage  party  for  the  purpose 

of  keeping  the  various  groups  in 

touch  with  each  other, 

Pombok.  Little  balls  of  bread,  gene- 
rally made  at  harvest  time  from 
the  flour  of  imw  rice. 

Pombol  aomboL  Heaving  up  and  down 
as  a  boat  on  a  rough  sea. 

D6mbrao.\To  set  down,  to  subdue,  to 
Dambrao.  j     prevent,  to  over  coiAe. 

Dale  don^«NiedilSa  bahkhan  ili  rohoe  caba- 
hea.  Tne  rain  prevented  me  or  I  shonld 
have  ftxttshed  planting..  .  .     . 


Domcok.  *!  A  u  i_  J         \ 

Domoo«.  /  Ahump,  peak,  mound. 

Utko  domoolana.    Camels  have  humps. 
DomcoS  bum.    A  hill,  or  large  mound  stand- 
ing in  a  plain. 

Domedom.  Out  of  breath,  to  breathe 
heavily;  repeatedly,  heavily. 

Adi  domedomili  atkareda.    I  feel  out  of  breath. 
Adi  domedome  dalkedea.  He  struck  him  repeat- 
edly, 
^medome  sahe^eda.    He  breathes  heavily. 

Pom  ene6.     A  kind  of  dance. 

Domge.     A  small  mound  or  hillock. 
Cf.    d^mgi 

Domkao.  To  become  less,  to  declin*e, 
to  cease,  to  be  still,  to  rebuke, 
to  chide. 

Bu^  domkaoentaea.  His  fever  has  declined. 
BotortekodomkaoMa.  They  will  lie  low  through 

fear. 
Dal  hSe  domkaokeda.    The  rain  has  ceased,  or 

has  passed  over. 

Pomko4oko6.    A  tree  so  named. 

PomkoL  Floating  and  stationary,  as 
a  buoy. 

Domoa    C£  dhamas. 

Pom  tuiUd.     A  species  of  waterfowl. 

Domuhani.    The  junction  of  two  rivers. 

Don.     To  leap,  to  jump,  to  frisk. 

Don  baraekanae.    He  is  frisking  about. 
Katha  dom  don  par<»nkeCti6a.    Ton  did  not 

obey  me. 
P!^  don.    A  dance  danced  by  men  only. 

Doa.    A  wooden  trough.  C£  ^s^ka^^i^* 

Pon^ffoi  Having  the  head  shaved,  a 
shaveling. 

Dondha.  A  mass,  a  mass  of  foam,  a 
collection  of  foam,  sticks,  leaves, 
&c.  gathered  together  in  the 
eddy  of  a  river. 

Mooa  dondhaentae  sukri  do.    The  pig*s  mouth 

is  a  mass  of  foam. 
Hako^o  dondhaakuia.    The  fish  are  aU  in  one 

plikce. 
HuJKo  dondhaakana.    The  Mits  are  massed 

together. 

Dondho.    Cloudy,  haz^. 

Kuhr%te  dondhoakafa.     It  is  hasy  owing  to 

uiemist. 
Bimilte  dondhoakafae*.    It  is  cloudy. 

Dondho  mimdho.  Indisposed,  out  of 
sorta 

Dondho  mondhoe  lieldlkana  tehe^.    He  looks 
out  of  sorts  to-day. 


Dondhor 
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Dora  daga.' 


Pondhor.     A  hole,  a  hollow. 

Daro  ^on^hor.    A  hollow  in  a  tre«. 
Dhiri  ^on^hor.    A  hole  in  a  stone,  a  oave. 
Pon4hor  oe^em  soXeda?  Why  are  joa  throflting 
your  hand  into  the  hole  P 

Pondloi^.     To  shave  the  head. 

A<li  se  menaXkotaea  4on<llohkaeme. 

Pon^o.     Polled,  as  an  ox  or  buflfalo. 

Dondorco«    |  pixed,  still. 
Dunduircnt.  J 

Dondorco^e  dafaftakaiia.    He  aits  as  if  he  were 

a  nxtnre. 
Dondof  oo{  bnm.    An  inunoyable  mountain. 

Dondor  puli.\Used  by  women  when 
Dordor  puli.  J     scolding  girls. 

pondroU.     Cloudy,  dull 

Teheti  do  ^lon^rottakadae.  To-day  ia  olondy. 

Donga^a.  A  small  pit  or  hole;  any 
water  course,  etc.  that  cannot  be 
stepped  over,  but  must  be  jumped. 
Cf.  don,  and  gada. 

Noa  horte  ^i  don  ga^A  menaKa,  etaX  hortebon 
oalaMa.    There  are  many  places  that  ro- 
qnire  to  be  jumped  on  this  way,  we  will 
go  another  way. 

Dongam.     Cf.  engam  dongam. 
Pon^od.     Erect,  applied  to  tall  persons. 

Poh^oii  non^leye  tehgoakanae.  He  stands  ereot 
here. 

Don  ene6.     A  certain  kind  of  dance. 
Pongalc.     To  be  carried,  as  a  bride  to 
ner  home. 

Boikga  oooXe  iSamkana !  Does  she  wish  to  be 
carried?  (Said  of  a  bride  who  is  reluctant 
to  go  to  her  husband's  house.) 

DoAger.     A  dance  by  men  only  on  the 
evening  of  the  first   day  of  an 
annual  himt. 

Don  r^r.     The   time  beaten  on  the 
drums  and  the  air  sung  when  the 
don  dance  (q.  v.)  is  being  danced. 

Don  sereli.      The  songs  sung  during 
the  dancing  of  tne  cUyA  dance 
(q.  V.) 

S^?«^^-,  .         |lnpufrs,puffiing. 
Dongoe  dongoe.  J       ^      >  r      --o 

Doh^  dohgoe  dhuaXkana.    The  smoke  issues 

in  puffs. 
Dohfiroe  marte  dhua  go€ena.     The  smoke  rose 

m  a  puff. 
Doii^roe  dohgoe  dhua  o^lokoXkana.    The  smoke 

issues  in  puffs. 

Doiigol.    Company,  detachment,  party, 

group,  crowd,  sect. 
Barpe  dohfolko  oaUoena.  Two  or  three  ptivties 
haye  gone. 


DotigoL    A  large  house,  a  palace. 

Dongol  phosol.     1  Carelesslv 
Dhongofphosol.  J^^^essiy. 

Dohgol  pnosole  k^mikana.  He  is  doing  his 
work  carelessly. 

ponka.   *)  To  publish  slanderous  state- 
Ponkao.  J      ments,  to  out-caste. 

Disomre  katfaae  4ohkao  gof  keda.  He  spread 
slanderous  statemente  over  the  country. 

Eulhi  duru|>reko  ^oh]»kedea.  They  out-^aeted 
him  at  a  meeting  of  SantaLs. 

pontho.     A  knot. 

Dopca.     *>  Badly  executed,  as  a  piece 
Dopcaha.  )      of  work ;  flawed,  as  an 
earthenware  pot,  agricultural  im- 
plement, &c.,  unserviceable. 

Churi  do  dopoages. 

Po]^  ^0^.     Cloudy. 
Doph3.r.     Layer  above  layer. 

Dophaf  dophaf  e  m^il^uikana.     There  is  layer 

upon  layer  of  dirt  on  him. 
Dophaf  dophSpe  dohoaka6a.     He  has  put  them 

one  above  the  other. 

Popka.  A  basket  with  which  water  is 
raised  for  irrigating  purposes. 

Popo.     A  very  small  mound  or  hillock. 

Popot  Hollow,  flaw,  as  in  ah  earthen 
pot ;  the  shell  can  be  pressed  in  be- 
cause hollow,  as  an  india  rubb^ 
ball. 

Gull  4opo€    4opodoKkaiia.      The  ball  can  be 

depressed  because  it  is  hoUow» 
T«ku<^<lopo€<lopoi[gea.  The  pot  has  a  flaw  in  it. 
Alope  kinda  ^opoCgea.    Do  not  buy  it,  there  ia 

a  flaw  in  it. 

Poptho.  Bones  projecting  at  the  joints 
like  knobs,  a  knob  or  excrescence 
on  a  tree,  &c. 

Dor. 

Dor  bhao. 
Dor  dam. 

A^iyo  dordamkeda.    He  priced  it  yery  high. 

Pora.  A  string  roimd  the  waist  with 
which  ever  Santal  child  is  provided 
immediately  after  birth. 

Pora  bohoM .  A  red  flowering  plant 
found  abundantly  in  the  jungles 
durii^  the  cold  weather,  Vemo^ 
nia  Moxburgkii,  Lesa. 

Dora  da^  Misfortime,  anything  that 
hinders,  as  illness,  &c. 

I>era(&gali  liamkeda  oiiate  bad  arjao  da^eada. 
I  met  with  a  misfortune  (bullooks  died,) 
and  oould  not  therefore  got  a  good  Inrrest. 


Rate,  price. 


Porae  ^orae 
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Dosa 


Jj^  4^^-}  A  call  to  goats. 

Dorao.lTo  prove,  to  call  evidence.  Cf. 
Da;rao./     daraa 

Dorasa.     Mixed. 

Dorasa.     SlightFy. 
Ce€lekae  m^itKaiiii  ?  Dorasae  maKkana,  khab 
doba&.    HowishiB  fererP  Slight,  not  at 
all  sereitt. 

Dorbar.  An  ass^nbly,  a  meeting,  a 
panchayat. 

Dorbaria.  One  in  the  habit  of  attending 

darbars. 
Dorbhao.  Ct  dor. 

Dordag.   1  Misfortune,    anything  that 
Dordaga.  J      hinders.  Cf  doradaga. 

Dordam.     Price,  rate.  Cf  dor. 

Dordar.     To  bargain,  to  agree  to  a  price. 

Dordar  ofokatele  hedena.  We  fixed  the  price 
and  oame  awaj. 

Dordor.  A  long  straight  sindur  mark ; 
long  and  straight. 

Boiiga  ohiri  dordorko  sindnrala.  They  put 
red  lines  npon  the  spirits'  stones. 

Dordore  sindarakana.  She  has  a  kmg  sindnr 
niark  on  her. 

Doidor  tae  mh.    She  has  a  long  straisht  nose. 

B%hn  do  dordore  mllana.  The  bride  baa  a  long 
straight  nose. 

Dorho.     Strong. 

Dorloe.   Famine,  scarcity,  distress. 

44^  doirloe  oalaoena.  A  great  soarcity  has  pas- 
sed. 

^i  dorloe  oala^kana.  The  present  is  a  time 
of  great  scarcity. 

Dal  dormadikedeako.    They  beat  and  hnrt  him. 

Dormoi.  HI,  ailing,  out-of-sorts,  any 
thing  wrong  with  any  part  of  the 
body ;  pain&L 

Swr  dormojenae.    He  f^  anid  hnrt  hunsell. 

Sir  dormojentaea. 

Dal  dormoSakadeako.     They  bea4  and  disabled 

him. 
Tiie  doCTiCMSakanaa     Hit  hand  is  paiafol. 

Dormod.    Cf.  dormo6. 
Dorob.     Metal,  excluding  iron. 
Doroboa     All  the  necessaries  of  life 

Dorobos  tahen  tnln6  kaoharteko  senena.  They 

hay^  gone  to.Cachar  althongh  they  wantoa 

ftas  nothing. 
Dorobos  sanamalf  menatttaea,  enhS  b^e  l^hena. 

She  has  every  tBing  she  needs;  bqU  she  will 

not  stay. 
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Dorobotolo.     Full  to  overflowing. 

Sora  n^i  do  dorobotolo.    The  river  Sofa  is  fall 
to  overflowing. 

Doro  doro.     Quickly,  without  delay. 

Doro  doro  idi  gofaeme.    Take  it  to  him  withont 
delay. 

Doroga.     A  Head  constable. 

DoroK.     \In  comp.  be  done  with  it,- 
Dorogok./     have  it  over,  let  it  take  its 
way,  it  can't  be  helped. 

Dayakate  alijom  doroX  tilime.  Kindly  heat 
what  I  have  to  say  and  have  it  over. 

Dakajom  dolroKkaKme.     Bat  np  the  rice  and 

be  done  with  it  (do  not  be  fastidioos.) 
Sahao  doroXkaXmd.  Bear  it,  it  can't  be  helped. 

Dorok  doyoK.     \j  ,•      -^^ 
DhoroK  dhoroK./^^P^«f- 

DoroX  doroXe  tafameda.    He  is  limping;. 

Porokia.     Fearful,  timid,  afraid. 

Dorom.     To  set  on  eictA,  to  set  up  verti- 
cally. 

PiH  leka  hopnobo  doyonuk.   . 
Ean^a    do^omkam.     Set    the  water  pot  np 
straight. 

Doro]^.     Metal,  excluding  iron. 

Dorosoro.      Ailing,  out-of-*sorts,  indis- 
posed. 

Dordor  pull    Cf.  d(Midor  puli. 

Dorpha  dorpha.     In  rows,  one  after 
another. 

Dorpha  dorphakagoi^ia.  Thcydiedone  after  tiie 
other. 

D5rse6.    To  tilt  up,  to  upset,  to  tilt 
over  to  one  side ;  to  die. 

Dal  dSrse^kaeme.    Exiock  him  ofver, 
D5f  se^enae.    He  is  dead. 
Khon^i  d^fsedakanftk     The  poet  is  off  the  per- 
pendioolar. 

Dorson.    To  see,  to  look,  to  visit  a  sac- 
red shrine,  to  see  a  vision. 

Okatem  senlenaP  Dorsonili  senlena.  Where 
did  yon  go  P  I  went  to  vis^  a  sacred  shrine, 
i.  e.  the  liqnor  skiop. 

Cefem  dorsone^  tahSkaasP  What  were  yon 
looking  at  ? 

Dos.    Council,  panchayat. 

Dosili  jarwakoa.      IwiH  eall  the  panehayat 

together. 
Hon^e  dosko    dnrapokna.      The  .ooandl  is 

sitting  here. 

Dos.     Crime,  fault. 

CeCem  doakedaP  WbiA  taalt  did  yon  commit  P 

Dosa.    Condition,  state,  welfare,  well- 
being. 


Dosiu: 


[     154r    ] 


Pubu^  ijubnlc 


Dosar.  \ 

Dosra.   J-Second,  next,  another. 

Dosrae.J 

Dosar  hilol.    Next  day. 
Dbfira  hop.    Another  man. 

Dosima.  Boundary  between  two  villa- 
ges, or  two  estates. 

Dosim^re  alom  oraga.  Do  not  build  yonr  house 
on  the  boonoan^  line. 

Doskhot.     ")   Signature;    to  adhibit 
Dostokhot.  J    one's  signature  or  mark. 

Dowal.     C£  doal. 

Poya  dapa  Tired,  worn  out  with 
labour  or  travel ;  staggering  like  a 
tired  or  drunk  person. 

Poya  4&pe  daf  ankanae.    He  is  staggering. 
Poya  4apednae.     His  strength  is  completely 
gone. 

Doyo.     Slightly. 

Knl^  doyoasanae. 

Koa  dare  do  nasenaffge  doyoakanft. 

Phalna  hop  then  nui  doe  doyo  epeskana. 

DoyoK.  To  loathe  food,  stomach  to 
turn,  to  retch ;  vomiting, 

DoyoK  doyoltili  atVareda. 

Doyol  doyol.  Rising  and  falling,  ascend- 
ing and  descending,  heaving. 

Mnn<^ha€  daXre  <Ioyo1  ^oyol  ^tuKkana.     The 
log  rises  and  falls  as  it  floats  on  the  water. 


Poyot 
Poyofi  dopol 
Poyofi  4oyofi. 


Used  up,  worn  out  with 
travel  or  hard  work ; 
knocked  up. 


Si  ^oyo^kedeae.    He  ploughed  with  it  until  he 
Imooked  it  up. 

Dru  dni,     1  *      n  i. 
Pruh  ^ruh.)^  ^  ^  P'«^ 

Pruhe£  druhei     A  call  to  sheep 
Prui  4rui     A  call  to  buffaloes. 

Duar.  An  opening  for  ingress  and 
egresa 

Silpin.    A  door. 
C^ukatha.    A  door  frame. 
Kapa(.    A  wooden  door. 

Duara.  A  house  th  rough  which  acces 
is  had  fix>m  the  street  to  the  court- 
yard of  a  house. 

Duarsini.  A  malignant  spirit,  so 
named. 

Pubmarte.  }s^**'^'^f"=»'^'^^ 

pub  marte  unum  go^enae.    He  sank  aad  never 
rose  again. 


Pub^  To  flood,  to  engulph,  to  cover 
with  water ;  a  flood. 

Pab^^'di?:}  A  flood  of  water. 

Ahar  reaK  horo  daIHe  ^ub^iakafa.  The  dhaa 
in  the  ahar  (a.  v.)  is  under  water. 

^uri  daK  4nb^  heikate  sanamkoe  jha^^nko 
dh%bi^.  Until  the  flood  came  and  carried 
thera  all  away. 

Pub^  c5r6.\A  common   waterfowl,  the 
Pani  4uba.  j     Coot,  the  Diver. 

Pubau.  To  flood,  to  engulph,  to  cover 
with  water,  to  be  Tost,  as  a  debt 
not  paid. 

Aourkatamaii  ohoii  Jom  <jlub%uietama.  I  wiU 
return  it,  I  will  not  defraud  you. 

Dubdhan.")To  give  a  piece   of  duh 
Dub  ghas.  3     grass,  (Cynodon  Dacty- 

lon),  as  a  proof  that  a  bargain  has 

been  completed. 

Dub  dhan  epemenakin.  The  hare  each  giren 
the  other  a  piece  of  dub  grass. 

Pubdubi.     ^Swollen  or  tight   feeling 
Dub  dubia.  f     in  the  stomach,  costive. 

Begor  jomte  la6  ^ubdubiaKkantilia.  Although  I 
have  not  eaten  I  feel  a  tightness  across  the 
stomach. 

Pubcjubu,     C£  dubdubi. 

Dub  gh&3.  A  very  common  fodder 
grass,  Cynodon  Dactylon,  Pera, 

Pubha.  A  large  metal  bowl  without 
a  rim. 

Pubhau.  To  spring,  to  issue,  as  water 
from  a  spring. 

^  X-       f  A  small  brass  bowl. 

PubhL     The  hipjoint. 

Dubraj.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Pubu6.  1  To  pop  the  head  under 

Dubud  dubu6.  !■     water,     head   to  go 
Udui  dubu6.  J     under  water    again 
and  again,  as  a  person  drowning. 

Pubu^  4abu6e  unumoxkana.  He  is  sinking 
and  rising  to  the  Burfaoe  of  the  watw  again 
and  again. 

Pubu  ^ubu.     A  rat  tat  played  on  the 

drum  at  a  h\mt. 
Pubu  dubu.      Big  bellied,  feeling  of 

full  stomach. 

Pubuk  ^ubuK.  To  nod  the  head,  to 
bow  the  head,  as  when  making 
obeisance. 


Pttbu6  dubua 


[     166    ] 


Duk  duk. 


Pubun  dubun.  Shaking  the  head,  as 
an  old  man  through  weakness. 

Pubnii  ^nbune  nalafkaiia.     His  head  ahakes 
as  he  walks. 

Puddud.  }^"^'^^*^*^ 

Pno  mara  gidra.    A  little  imp. 

PoA  hot  do  94iko  bhakhaea.  littto  folfeB  speak 

maoh. 
Pa£  4nce  lieloKkana.    He  looks  small. 

Duci.     Tufk  of  feathers  on  head  of  bird, 

topping. 
Pa6  kikir.     The  common   king-fisher, 

Alcedaiqpida. 

Puda.  To  publish  slanderous  reports, 
to  spread  from  one  to  another. 

pa^^naona  kathado.     That  story  is  now 
public  properly. 

Duda.     Shoi-t. 

•  •    • 

Sate  <Jad^edape.    Yoa  hare  oat  the  eayes  too 
short. 

Dudhia  ayan.  A  species  of  snake 
thought  by  the  Santals  ta  be  a 
variety  of  the  cobra.     Cf.  ayan.^ 

Dudhia  boda.     A  Species  of  snake. 

This  snake  is  said  to  attaok  oows  by  coiling 
itself  round  their  legs,  and  then  sucking 
their  milk.    It  is  believed  that  cows  thus 
treated  by  ^s  snake  give  large  quantities 

tioat  Reason  is 


of  milk,^  and  the  snake 
neyer  Idlled. 


for 


Dudhi  lota.  A  common  jungle  clim- 
bing plant,  IchnocarpuA  frutes- 
cenSy  R.  Br, 

JjJ^^^-JFat,  roUing  in  fat  and  lazy. 

Paxrra  khub  dhum9  motaakanae.  The  bullock 
is  as  fat  as  a  butter  ball. 

Pudhwa.     C£  dhudhwa. 

Dud  katua.  Not  reared  on  its  mother's 

•  •       ■ 

milk,  and  as  a  consequence  weak 
and  puny. 

Dud  k^tu^enae  nui  gidr^  do.  This  child  has 
lost  its  mother's  milk. 

To  deny,  to  prevaricate,  to  lay 
the  blame   on   another,  to 
shield  oneself  at  the  expense 
of  another. 

Acgeye  b^fioakafa  ar  at^geye  dudrikana.  He 
committed  the  fault  lumself  and  he  blames 
another. 

Dudrum.     Drowsy,  sleepy. 

44i  dudfumediAkana.    I  am  very  drowsy. 

Duduhu^.     Still,  motionless. 

'  Hani  hanije  bana  do  dudohupe  duf u|)akana; 
Look  over  there  the  bear  is  sittiiig  still. 


Dudrau/ 

Dudri 

Dodao. 


DudumdhukaK.  *)  An  earthenware  ves- 

PumdhukaK.     J      sel    which   before 

the  introduction  of  the  glass  bottle 

.wa3  employed  to   hold   or  carry 

liquor ;  round,  globular. 

Dudurgud  To  draw  oneself  together 
through  being  cold. 

DaK  ^udurga^ke€koa.     The  rain  (being  cold) 
made  them  draw  themselvea  together. 

DugL  The  young  shoe^  of  the  to- 
bacco plant. 

Pugi  (uhg^u.    To  prune  the  tobacco  plant. 
Pagi  tohg^ukedae.    He  nipped  off  fiie  young 
shoots  of  the  tobacco. 

Dugur  dugur.  Tripping,  taking  short 
steps,  as  a  child,  or  a  dwarf 

Qidr»  do  f^gur  ^gurko  Airbaraea.    Children 
Eun  tripping  about. 

Dugur  dugur.     Brightly,  flaring. 

Dugur  dugur  joloXkana.    It  blazes  bnghtly; 
Hani  hange  bohgae  joloMkana  dugur -dugur. 

Duhau.    To  milk. 

G^iko  duhaukoa.    They  milk  cows. 

J^lu^k    The  milking  pot. 

Khubko  dnh^u  l^bi^kedea.    They  milked  him 
flaccid,  (they  cozened  him  out  of  aU  ho 
possessed,  and  left  him    like  an  empty 
udder.) 

Duhli.  liquor  made  from  matkom, 
the  flower  of  Bmia  la4;ifolia, 
without  distillation. 

Duhmot,    To  accuse  folsely.  Cf.  doh- 

mot. 
Duhri. 
Duhuri. 


iri.    1 
uri.> 


A  kind  of  basket. 


Duhp.    Double,  two  plies. 

Duhupduhup.  Cry  of  a  common  forest 
bird  called  Mahkal,  the  Indian 
crow  pheasant,  Centroptbs  rufi- 
pennis, 

Duhu]^  duhu]5.  Heavy  thumping  soimd 

Duhuri     A  kind  of  basket. 

Dukh.}'^'^^^^'^'^^"^^- 

Duk^n.  Togo.  Is  only  found  in  Santali 
in  the  past  tenses. 

OpaK  seiilS  dnk^na.    I  went  home. 

Ontell  duk^nte  noltSe  noali  liamkeda.  B^  going 

there  I  receivd  this. 
Hatiatet!    duk^n  tahekana.     I  (^ad   gone  to 

the  market. 
Melatele  duk^nlena.    We  went  to  the  fair. 

Duk  duk.    ■>  To  go  pit-a-pat,  to  throb. 
Dukdukau.  J      Cf.  dhuk  dhuk. 


Puke 
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PuOijl^U 


Puke.     Hip. 
Dukh.     Trouble,  sorrow. 
Dukhali.     SuflFering. 
Dukhi.     Suflfering  people. 

B%iL4i  dnkhi.    Widows  and  poor  people. 

Dukhri.  A  small  bag,  a  beggar's 
wallet,  a  pocket. 

Puki.     Wooden  oil   measures  of  one 
.   quarter  seer  and  less. 

Puknti6.    A  pinch,  a  very  small  piece 

or  quantity. 

Mi£  4a^tlde  ema4i^a.  He  gave  me  just  a 
pinchk 

Mi^  4akn%i  dakale  emama,  bam  k^mikana. 
We  wiU  only  give  yon  a  very  smaU  qnatily 
of  boiled  rioe,  yon  are  not  working. 

Dul.  To  pour,  to  cast  metal  in  a  mould. 

Dnl  merhdt.    Oaat  iron. 
Noa  gaga  jalapnrire  dnl  midola.    This  river 
nowB  into  the  sea. 

Dular.     To  caress,  to  fondle,  to  love. 

Dnpnl^rpe.    Love  one  another. 
jQK^ye    dol^foKkana  nni   aeta  do.    The   dog 
fawna  npon  one. 

Dulari.  F.\ g  J    ^  J 
Dularini.  J^eloved,  dear. 

Dularia.     Loved,  beloved. 
Dularo.     C£  dular. 

■  •  •  • 

Pulau.    To  lop,  to  prime,  to  squander. 

Hana  dare  ^nl^nkam.     Lop  the  top  off  that 
laree. 

Pul^ul.  Globular,  in  form  like  an  air 
bubble,  globular  and  hollow ;  swim 
of  fish. 

9nl4^o  ojookana.    He  ia  aoffering  from  large 

roond  boils. 
Hako  reaX  ^nl^nl.    The  swim  of  a  fish. 

Duldul.     ")  Sound   of  far  oflF  thunder, 
Duldulau.  J     or  the  roar  of  a  tiger ; 
to  reverberate,  to  rumble, 

Bimil  dnldnl^nlkana.    Thnnder  ia  rambling. 
Daldnle€kanae.    The  thnnder  mmblea. 
44i  ^1^  dnldnl^nkedae.    The  tiger  roared  Hke 
thnnder. 

PuU.     A  primitive  kind  of  palki. 

Dulu6  dupu6.  Stunted,  small,  short, 
uneven. 

Dnln?  dnpn6  geleakantiila.  ICy  crop  is  short  in 
the  ears. 
•  Dolnd  dnln^le  tiamkeda.    What  we  got  was  of 
inferior  qnalitgf . 


I  To  be  with  child. 


Pulun  <}ulud.  To  toddle,  walk  as  a 
little  child. 

Pnlnii  ^nlnh  paUja  barakedeae.  I^e  toddled  af • 
ter  him  here  and  there. 

Dulu]^  dulu|^.     To  flafih,  flicker,  rise 
and  Ml,  to  flap. 

Dnlnpdnlnpe  bijlie€kana.     The  lightening  i^ 

flashing. 
Dnlnj^dnlnp  irgo  rakapa  b%tido.    The  lamp 

mokers. 
Hoe  ghnri  noa  oraff  dnlnp  dnlnboMa.    When  it 

blows  (the  thatch  on)  this  koQse  flaps  op 

and  down. 

Pum. 
Pum  (jlum 

Pnmakanae.    She  is  enceinte, 

DumcaU.  *)  A  cliunp,  in  cl  umps, 

DumcaK  dumcalc.  J     mounds,  or  tuffcs. 

Baokom  dnmo^^K  dnmc%M  tahena.      Baokom 
(q.  V.)  grows  in  tofts. 

Dumchi.     A  crupper. 
Pumdum.     Cf  4^m. 

Dnmerae  motaakanae.  He  is  as  fat  as  he  can  be. 

Dumhei.  To  heap,  to  collect  together, 
to  assemble. 

J^^  hofko    dnmheakana.     Many  people  are 
assembled. 

B^bnrae    do    non^epe     dnmheakana,    sanam 
khondpe  iom  oooeda.  Yon  yonng  ohiefs  are 
assemblea  here  and  the  crops  are  being 
eaten  aU  ronnd.  (to  cow  herds  loond  negle<»- 
ing  their  dnty.) 

Pumil.  The  black  patch  pf  feathers 
on  the  throat  of  the  female  quail, 
(gundri  q.  V.) 

Pumka.     Round,  globular. 

Adorn  do  4umk%ge  ]oKa.     Some  hare  ronnd 
fmits. 

Pumka.     Small,  stunted. 
Pumku6  4iiinku6.     Small. 

Pnmkuo  ^nmknoge  joakana.  The  fruit  is  smaU. 

Dumur.     A  species  of  wild  honey  bee. 
Duna.    Two  fold. 

Dinkalom  khon  nee  do  dnn^   boeakana.     This 
year's  crop  is  donble  that  of  last  year. 

Punda.  To  out  the  hair  as  short  aa 
possible. 

Pnna%  gofkedeae.    He  eropped  his  kair. 

Pun^aU.    The  length  of  a  furrow. 


Pun4e 
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Oupai 


Punijia  The  pieces  of  flesh  of  an 
animal  killed  in  the  chase  given 
to  the  Mai&jhi  (q.  v.)  and  Paranik 
(q.  V.) 

H9<ijhi  4an^e.    The  M^iSjhi'B  piece. 
Paranik  4nn4e.    The  Par^ik's  piece. 

Pundra.     Cropped  bare,  short  haired. 

Mai  don^g^kedako  dare  do.  They  have  lopped 
all  the  branches  off  the  tree. 

Punijlgui.    To  shave  the  head. 

"Bxsjo  ^mi^ffntkedeae.    He  ohaTed  his  head. 

Dundh^  A  bell  attached  to  a  cow's  neck 
to  denote  her  whereabouts. 

SUSdhi    ¥.'  } ^^^'  ignorant. 

Pun^ha.         \ 

Qhor  ^undha  >To  search  a  house  under 

Qhor  ^un^hi  j     a  search  warrant, 

^  Pun^hau.    To  seek,  to  search  for. 

Pundi.  1 

?un41a.  VBald,  or  shaven  head, 
undlij 

Dundlau.  To  tease,  to  spread,  to  shake 
out. 

Koa  katha  alope  dundlaa  ocoaXa.  Do  not  allow 

this  story  to  spread. 
Kele  alope  dtmdl^akoa  totof  ako.   Do  not  tease 

the  bees  they  will  sting. 
Mft  tolam  dondli^nme.    Tease  oat  the  cotton. 
Bosni)  anndlankaKpe  rohof oKa.    Shake  ont  the 

sbraw  it  will  dxj. 

Pundrau.  To  speak  back,  to  scold,  to 
threaten. 

Dnndr%a  daram  goCkediliae.  He  beean  to  scold 
me  as  I  arrived,  (he  met  me  witn  scolding.) 

Dundu.    An  owl. 

Pundu.    To  shave  the  head 

Punduk.'lTo  wave  a  fire   brand  to 
punduk.  J     give  light. 

Seiigel  tha^hkafteko  4ui<lnka  arsalamente. 
They  take  a  fire  brand  from  the  fire  and 
waye  it  to  give  a  temporary  light. 

Pun^ukil     A  small  tree  common  in 

the  jungles,   Oardeon,ia  turgida^ 

Rom, 
PuMuii  baha.      A   fevourite   flower 

with   Santal    girls,    Oomphrena 

globosa,  Linn. 

Dundun.  With  bristles  or  haii*  on  end, 
as  wild  boar  or  bear ;  pufled  out, 


as  a  peacock  with  tail  expanded 
and  feathers  on  end ;  large,  loom- 
ing large  in  the  distance  or  dark- 
ness. 

H^thiko  teiiffokoSa  dnndnn. 
MaraX  do  ue  dondonaka^.    The  peacock  has 
spread  ont  his  tail  feathers. 

Dundun.  To  rise  and  iall,  like  waves ; 
to  be  piled  up. 

Dnndnn  b^  Ergonkana.    The  flood  sweeps  on 
like  a  waU. 

Dundur.       Unsubmissive,    recusant, 
obstinate,      strong-headed,     self- 
willed. 

Dundurcut.    To  sit  on  the  haunches. 

Dnndnfcn^e  dnfniiekaaa. 

Dundur  muhS.  Given  to  denying, 
never  admitting  having  been  in 
&ult. 

Dundur  musak.  Quiet,  reserved,  sel- 
dom speaking,  even  when  spoken 
to. 

Dnndnr  mnsaX  hor  bae  rof  hoda.    He  is  a  very 
qniet  man,  he  seldom  speaks. 

Pun  ^nt.   Hollow  soimdinc^  as  a  drum. 

Pnh  inh  sa4ekana.    It  aonnda  hoUow. 

Phnh  dhnh. 

Phnh  4huii  sa^^^^uub- 

DuiigeL  1  In  vast  numbers,  in  crowds; 
Dunger.  /     a  party,  a  group. 

44i  dnhgef  hof .    A  yast  crowd  of  people. 

Dunger.  A  dance  danced  at  the  place 
where  the  nic^ht  is  spent  when 
out  at  one  of  the  annual  himts. 

Dungi.    A  small  boat. 

Dungi  dhiri    A  stone  trough. 

Duneu£  dungul    In  crowds,  in  swarms. 

Mlieko,  mUfSko  make  dnjignf  duhgndoK, 
Kayo,  Capaki%  bafe  la&  ^%rreko    duhgnil 
dnhgudoff. 

PunrL     A  knoll,  a  small  hilL 

Duni.  A  trough  lever  for  lifting  water 
for  irrigation. 

Dunia.     Country,  the  world. 


Dnni^  reaK  nottOe  Ul  bioi^redat  a|toaX  cal  bah 

C01 

for  yon  P 


-  -        ___         -^         ^ — ^_  „ .    —    ■    -    — ■    ■ 

bicar  daf eatapea  P  I  jndge  for  the  whole 
conntiy,  and  wnerefore  can  I  not  jndge 


Dunul.    The  junction  of  two  rivers  or 
streams.    Cf.  dul. 

Dupai.  1  To  tremble,  to  shaken 

Dupai  dup^L  )     to  be  in  a  tremor. 

Dnp^i  dnpq^  botoroKkana.     I  am  trembling 
with  fear. 


Pupka 
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Purya  araU 


Pupkai.      A  small,  isolated  patch  of 
jungle. 

Pupk^re  kal%i  boloakanae.    The  hare  has  gone 
into  that  little  patoh  of  jangle. 

Dupul.     The  Reciprocal  form  of  "  dul" 

(q.  V.) 
Dupular.      The     Reciprocal    form  of 

"  dular  "  (q.  v.) 
Dupufu^.      The   Reciprocal    form  of 

"  durup  "  (q.  v.) 
Dur.       S  AvauntI  Begone!  Get  you 
Durdur.  J      gone ! 

Dur.         1  To  put  from  one,  to  reject, 
Dur  dur.  J      drive  oflf,  to  warn  ofl^  to 

put  to  a  distance. 

Katna  doe  dorkeda.    He  rejected  the  proposal. 
Setad  dnrdurkedea.    I  drove  off  the  dog. 

Duraha.     Tell-tale,  fomenting  quarrels, 
causing  dissention. 

DuraiL  \  To  sing,  to  praise  in 

SereA  dura  d. J     song. 

Duranta.     Distant,  far  oflF. 

Jjj^i  diLr%nta  atotepe  senena.     Yon  have  gone 
to  a, very  distuit  Tillage. 

Pura  san.     A  wild  edible  root. 
Durathan.    To  destroy,  to  spoil, 

Lebei!  dnrathankedako.    They  triEunped  oyer  it 
and  spoiled  it. 

Durbin.     Any  optical  instrument. 
Durdosa.     Adversity,   misfortime,  evil 

state. 
Purdur.     A  call  to  pigs. 
Durdurau.     To  blaze  brightly. 
Dure.     The  scrotum  of  a  boar. 
Dure.  ■)  An  exclamation  of  surprise, 
Durre.  /     grief  &c. 

Dnrre  P  ohofi  senlena.    Alas  I  I  cannot  go. 
Durre !    ased  marah  kale    parom    calaoena. 

Halloo  !  an  immense  tiger  has  passed  this 

way. 
Dnrre  !   %4i  bipot  hoeakantida.     Woe  is  me ! 

I  have  fallen  on  evil  days. 

DurhaK.  An  exclamation  of  grief  or 
annoyance. 

DnrhaK  !  Am  do  ce£lekan  hof  kan  bam; 
DurhaK  !  Alom  onka  bapaelia. 

Purhefi  durhel     A  cry  to  sheep. 

DtirT.  A  species  of  fish  resembling 
an  eel,  and  very  slippery. 

D^ri  hako  leka  lell jera.    As  slippery  as  an  eel. 

Puria.  A  tassel,  a  fringe,  a  bunch  of 
silk  or  cotton  worn  like  a  chignon 
by  young  women. 


P^au.    To  take  along  with. 

Gid%r  pid^re  ^an%n  idikefkoa.  He  took  the 
whole  family  along  with  him. 

Durib.    Property,  a^cultural  produce. 

Bese  dnribaka£a.    He  is  yery  weU  off. 

Dhon  durib.    We^th,  in  money  and  property. 

DurkarahaU.     How  foolish  I  dear  me  \ 

Dnrkarahatt !  rearaK  oaKpe  jomedaP  How  fool- 
ish of  you,  Ynij  do  yon  eat  it  cold? 

Durmar.  Quickly,  violently,  to  drive 
away,  to  keep  at  a  distance ;  to 
put  or  set  down. 

Dnrmarkediliako,  bako  ror  oooadilia.  Tliey 
pnt  me  down  and  did  not  allow  me  to 
speak. 

Durmarko  lagakedea.  They  drove  him  away 
with  feelings  of  aversion. 

Dursut.    "^To  finish,  to    complete,  to 
Durusut.  J      put  in  order. 

SanamaK  dorsntena,  ma  hijuMpe.  All  is  ready, 
now  come. 

Durubus.     C£  dorobos. 
Durtl6.    To  be  upset  and  contents  to 
s^ill,  to  die. 

Dur^oenae,  %4i  bhage  hore  tahekana.  He 
is  dead,  he  was  a  very  srood  man. 

Nukinem,  asnl  dnffl^lekin  nian  noa  cij  b^entem 
liama.  ^  If  yon  take  care  of  ti^ese  two  till 
they  die  lul  this  property  wiU  become 
yours. 

DaKhiritS  cabaena,  okoe  noa  doe  duftickedaP 
The  water  is  aU  spilled,  who  upset  it? 
(the  water  pot.) 

Purukia.  Frightened,  suspicious,  ti- 
mid. 

4^i  4nruki^  hof  kanae.  He  is  a  very  timid 
man. 

Durum  durum.  In  crowds,  in  large 
numbers. 

Hof  durum  durumko  jaoraakana.  The  people 
are  assembled  in  large  numbers. 

Duru^.     To  sit  down,  to  be  idle. 

Duf  upatf .    A  seat. 

Kulhi  dufui).    A  conncU. 

Dufub  sam^Kpe.    Sit  close  together. 

Bam  kamilekhan  ckoe  duf  Qf>kato  iomaXko  em- 

amaP  If  you  do  not  work  who  wiU  feed 

you  sitting  idle  ? 
On^  e/i  dukana,  duf  np  tehgon  hS  bako  metadida. 

I  went  there  but  was  not  welcomed. 
Dufup  din    tioffentaea.      The    time    of    her 

confinement  has  arrived. 
Tin  marah  gidr^  kanae  F  neMe  durufia. 

Durusuru.     Cf  dorosoro. 

Durust.     C£  dursut. 

Durya.     An  interjection  of  annoyance ; 

Get  out ! 
Purya  araK.     A  plant  the  fresh  leaves 

of  which  are  used  as  a  pot  herb, 

Vemonia  cinerea,  Less. 


Duisad 
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Edebede 


Dusad.  A  semi-Hinduised  caste  of 
aborigines,  the  Dosads. 

Dusau.     "i  To  blame,  to  find  fault  with, 
Dhu^au.   J      depreciate,  to  belittla 

Onkako  doMMikoa.  Th^y  thus  find  fault  with 
them. 

Dusi.  Blameworthy,  guilty;  applied 
to  a  bullock  with  a  white  spot  on 
its  forehead. 

Ce€bam  kiriiikedea,  dusiffeae.    Why  did  yoa 
boy  her,  she  has  a  white  spot  on  ner  fore> 
head  (and  l^erefore  uninoky) 

Dusko.     Distress,  trouble,  affliction. 

OroKko  go^entillte  ^^i^  dostoena.  lam  in 
fpreat  distrees  owing  to  the  death  of  my 
plough  cattle. 

44i  dnakore  menaea.    He  is  sorely  afflicted. 

Dusman.     A  enemy,  an  ill  wisher. 

Dustama.     Hatred,  wickedness,  evil. 

Dustur.     C£  dastur. 

Dut  du^.     ■)  An  exlamation  of  annoy- 
Dhu£  dhul  J      ance  or  vexation. 

Dnt  dnt,  bail  kana. 

Si^^  kul    1  ^^^^  ^^^^'  ^^^^  parties. 

Doynkul  real  kathako  al^Joma.  They  hear 
what  both  parties  have  to  say. 

Puyun  duyuo.  To  follow,  to  go  after, 
one  to  follow  the  other. 

Paynii  ^oynhe  asen  bafaeedekana.  She  takes 
it  about  with  her  following  at  her  heels. 


E 


E.     A  vocative  particle. 

Ebaba.    Oh!  father. 
E  go.    Oh  I  mother. 

E.     The  abbreviated  form  of  the  3rd 
Personal  pronoun,  he,  she,   him, 
her. 

Ea.    Used  in  addressing  inferiors,  or 
when  rebuking. 

Eae.    Seven. 

Eae  gel.    Seventy. 

Gel  eae.    Seventeen. 

Eae  khon  gel.    Seventeen. 

Eae  dobof.    Seven  fold. 

Eae  dhao.    Seven  times. 

Eae  dhao  eae  gel.    Seventy  times  seven. 

Ead.     To  remember,    to  commit  to 
memorv ;  to  punish. 

Bali  eadakaca.    I  have  not  committed  it  to 

memory. 
Hape,  eadmealan  nahAt.    Hold,  I  shall  puni^ 

you  presently. 


Ebe  tebe.   1  More  than  sufficient,  used 
Ebe  tube,  j  always  with  *  jom '  to  eat. 

Ebe  tebeye  pojomkana.    He  is  eating  more  tlian 
he  requires. 

Ebhen.     To  awake  from  sleep. 

Gitio  ebhenenae.    He  slept,  but  is  now  awake. 
Anriye  ebhenoKa.    He  is  not  awake  yet. 
Ebhen  ocokedeali.    I  awoke  him. 

E6.  To  take  glowinc;  embers  from 
the  fire  and  put  them  in  a  vessel, 
to  carry  away  glowinc  embers  in 
a  vessel,  or  to  place  them  under- 
neath the  bed  on  which  some  one 
is  lying,  to  bring  or  cause  trouble 
or  misfortune. 

Parkom  latarreko  e&  joha.     The^r  fti'O  in  the 

habit  of  putting  pots  filled  with  glowing 

ambers  undemeaui  their  beds. 
Dukbon  eeakawana.      We  have  brought  this 

distress  upon  ourselves. 
Okoe  bah  noa  duk  doe  e^waditi  ?  VHio  can  have 

sent  this  distress  on  me  P 

E6  66      1  ^^  ^^  *  y^^^  buflfalo. 

EcepSce.  To  twist  and  turn,  as  one 
trying  to  get  out  of  a  difficulty 
or  an  uncomfortable  position ; 
to  put  on  the  screw,  to  put  one 
in  a  strait  or  difficulty ;  obstreper- 
oua     Cf.  EcpSce. 

filAkSd.     Beyond  one's  means. 

Eok56ko  teukedea.    Thoy   fined  him  heavily 

(beyond  his  power  to  pav  conveniently.) 
EokSoe  %ikaukeaa.    It  was  beyond  his  means. 

fe656.  Indistinctly,  inarticulately,  as 
a  child  learning  to  speak. 

B(SSde  roreda,  oka  h5  bah  bnjh%ulkantaea. 
He  speaks  indistinctly,  nothing  (that  he 
says)  can  be  understood. 

Ecp6c.  To  twist  and  turn  as  one  trying 
to  get  out  of  a  difficult  or  an 
uncomfortable  position,  to  put  on 
the  screw,  to  put  one  in  a  strait 
or  difficulty ;  obstreperous. 

^diko  eoplkskediha.  They  put  me  in  a  great 
strait,  (or  applied  the  screw  on  me.) 

Nui  sadom  do  4^i  Sop^  bafaekanae.  This 
horse  is  very  obstreperous,  (keeps  twisting 


and  turning  himself  about.) 
":o  q^i  5<jp5o  bj       " 
Tliis  bulook  keeps    twisting  his 


Nui  ^ahra  do  ^i  ScpSc  baraekanae,  arar  bae 

goga.     Tins  bulook  keeps    twisting  his 
ead  about,  he  wiU  not  allow  the  yoke  to 


be  on  his  neck. 


Edebede.      Intricate,    involved,    com- 
plicated, thick,  indistinctly. 

Edebedeye  rofeda.    He  speaks  indistinctly. 
Noa  hatha  do  ^i  edeb^e  bujh^uKkana.    This 
case  seems  very  intricate. 


^ede 
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Ehem 


Edede.  To  watch,  applied  ofbenest 
to  children  who  hang  about  where 
cooking,  &c„  is  going  on,  (used  by 
women.) 

E4e^e  bafaeksnain,  grnpi  tanaX  hS  bam  oalala. 
Ton  are  watohmg  aboat  here,  jovl  won't 
even  go  to  herd. 

Edel.  The  cotton  tree,  Borribax  maZa- 
baricv/m,  D.  0. 

Ede  thompe.     Clump,  cluster,  bunch ; 
applied  to   fruits  that  grow  im- 
mediately on  4;he  trunk,  thicker 
branches,  or  aerial  roots  of  trees, 
as  the  jack  fruit,  papaya  or  papita 
and  certain  figs. 

E^e  thompe  joakan.    The  firnit  la  in  olnsters. 

"E^he.  To  sit  on  the  ground  with  the 
knees  drawn  up  to  the  the  chesu. 

iiBa&  khonili  ^elekaaa,  on^ege  e4heakanae. 
I  have  seen  him  for  eometime,  he  is  sitting 
there  stiU. 

Edhe  bedb^.    >  Intricate,  complicated^ 
Ede  bede.         j    involved. 

Noa    katha  edhebedheSna,  bah    chind%iilena. 

This  matter  has  beoome  oomplioated,  it  is 

not  settled. 
Edhebedheye  tolaka^a,  bah  rafa  hodoXkana. 

He  has    tied  it  intrioatelj,    it  wiU   not 

readily  loose. 
Edhebedhe  tolkate  ado  k^mite je  calaoena.    She 

tied  (the  door)  intricately,  and  then  went 

to  her  wor^. 

E^e  j^nuxn.  The  small  bu^  form  of 
Zizyphus  Jwfuba,  Lam. 

The  fruit  of  IMs  althoagh  mnoh  inferior  to  that 
of  the  other  form  nOedhaofi  janum^  q.  v.) 
is  also  eaten.  The  bash  is  used  largely  for 
fencing  growing  orops,  &c. 

E4be  ra]!kgaini.  A  common  thorny 
plant,  Solarmm  xanthocarpum, 
aohrad  et  WendL 

Edhor  bedhor.  CSroas  grained,  as  wood 
or  a  man.    G£  bedhor. 

^  • 

Edre.    To  be  angry;  anger,  spite. 

Alom  edie  sahgitiana.    Do  no  t  pnt  me  away 

from  yon  in  anger. 
Nniedrete  setae  dal  godkedetaea.    He  killed 

his  dog  because  he  was  angry  with  him  (ihe 

dog's  master «) 
Edre  oookedi<lae.    He  made  me  aajgry^ 
Edren  is  sometimes  nsed  for  edrel  in  the  future 

and  the  special  incomplete  present  tenses. 
Tis  h5  bae  emsena.    Hanefergste  angry. 
Ik^kaepe    edrenkanae.    LeaYe  it   alo—  it  is 

getting  anc^ry  (as  a  wounded  tiger.) 

te.    To  groan;  the  sound  emitted  by 

one  when  groaning ;  a  groan* 

BkenSSedaa,rorgdbaazora.  He  ob1(|!  gioans 
he  won'tspaak^ 


Egar.  To  begin,  to  put  one's  hand  ikx 
a  thing,  to  undertake. 

Egarkated  tegaraka£a.    I  imt  my  haitd  to  it 
but  brought  loss  upon  myself  (trying  to 
make  it  better  I  made  it  worse.) 
figarakawanad.    I  haye  pnt  my  hand  to  it. 

Eger.  To  scold,  to  abuse;  used  by 
women  always,  and  by  men  only 
when  referring  to  women. 

Ettger  %i]nfi.    A  scold. 

Epeger.    To  recriminate  (women.) 

A^iye  egerkedilia.  Ho  (or  she)  ao^ed  me 
seyerely,  (the  speaker  a  woman.) 

Eh,  An  interjection  of  surprise,  Oj 
what;  indeed  I  really! 

Ek I  a&  eskargeye  jomkedaP  What !  ate  it  aU 
himself? 

Ehe.  Such  as  this,  like  this  ;  the  idea 
is  conveyed  by  signs. 

Ehe  mutf  k.  A  club  as  thiok  as  this  (the  qMaker 
here  oonyeys  an  idea  of  the  thickness  of  the 
dub  by  pretending  not  to  be  able  to 
encircle  it  with  both  hands.) 

Ehe  mutfkanteye  lajgakeOea.  He  chaaedus 
with  a  club  as  thick  as  this  (the  thickness 
is  shewn  by  signs.) 

Ehe  marah.    So  big. 

Ehe.  Hist !  Hey  !  look  here  !  halloo ; 
used  to  call  attention. 

Ehe  I  iielefmead.    Halloo !  I  see  von. 
Ehe !  alom  dalea.    Hey  you !  don  t  hit  him. 

Ehe !  onte  do  okatem  calaXkanaP  Look  here ! 
where  are  you  going  to  in  that  direction  ? 

Eheya  I  cefem  oekaedaP  Hey  yon!  what  are 
you  up  to  P 

Ehe  ehe.  So  much,  so  large  a  quanti- 
ty ;  the  idea  being  completed  by 
signs. 

Ehe  eheko  emaflea.  Th^  ga^e  us  «o  large  a 
quanti^  of  food  (shews  by  signs  how  large 
the  quantity  was.) 

Ehe  ge.  Used  in  calling  attention 
togirla 

Ehe  get  oe€cm  cekaedaP  Ho!  my  girl,  what 
are  you  doing  P 

Ehek.     Whine  of  a  peevish  child. 

Ce{  bam  ehel  ehcKkan  P  hapeXme. 

Ehel  betkei.  An  infant  three  or  four 
months  old,  be£[»re  it  is  able  to 
turn  itself 

E^l  ehel    Fat,  plump,  in  prime  con^ 

dition. 

Ehel  ehel  homo  debltkantaea.  He  loeksiin 
prime  condition. 

Ehem.    To  cough,  to  ahem. 


Ehendeguhend 
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Ekl^t 


Ehend  gubend.  To  dirty,  to  disarrange, 
to  spoil. 

EheD4  flrohen^Lko  «ralijaokeda.  The^  have  tram- 
pled on  andlpoiled  (the  growing  grain.)^ 

£h6n4  flrnhen^ko  eneokana.  Thej  are  dancing 
andcoyermg  themselyea  with  dust. 

Ak>  beta,  kiorioem  ehen<^  gnheni^tilia.  Don't 
mj  8on,Uyou  will  dirty  my  oloth. 

Eher.  To  sit  on  the  ground  with  the 
knees  up  to  the  breast.  ' 

Ce^em  eherakana  P  k^mite  oalaKme.    Why  are 

you  sitting?  go  to  your  work.' 
Dal  eher  eo^kedeako.     They  straok  him  and 

made  him  plnmp  down  on  the  ground  in  a 

sitting  posture. 
Eher  jiki.    So  move  while  in  a  sitting  posture 

without  raising  the  person  from  the  gfround. 
Eher  jiki  dufup  bafaekanae.    He  moTes  about 

f^hJie  sitting  by  draggling  himself  along  the 

ground. 

Ehe  re.  Used  when  calling  attention 
to  boys ;  Hey  !  hey  you  I 

Ehe  ro^ !  ce6kom  halbalkana  ?  Hey !  what  mis- 
chief are  you  up  to  ? 

Ehe  talan.  So  much,  so  large,  so  thick. 
The  full  idea  is  conveyed  by  signs. 

Ehe  talaii  buln  motataea.    His  thigh  is  so  tniok 

(the  speaker  completes  the  description  by 

signs.) 
Ehe  talaii  dakako  emadilia.    They  gave  me  so 

much  boiled  rice  (the  quantity  is  shewn  by 

signs.) 

Ehe  to.     So,  thus. 

Ehe  tom  tieleilkangea,  oe^ili  emamaP  You  see 
me  thus  (how  I  am),  what  wiU  I  give  you  ? 

Ehop.     To  begin. 

Etohop.    The  beginning. 

Bu^  eiioi>kedea,  hola.  He  had  an  attack  of 
fevBT  yesterday,  (or  the  feyer  began  yester- 
day.) 

Etohopre  kathate£e  tahekana.  In  the  beginning 
was  the  word. 

EL     Employed  to  call  attention. 

Ei,  ei,  non^e  hljuKme. 

Ejahar.  A  statement  made  before  a 
magistrate,  police  officer,  or  a 
panchayat;  evidence,  deposition 
of  a  witness. 

Koa  mamblare  amaK  ejaharko  hataoa.  They 
will  take  your  evidence  in  this  case. 

j'\     '  >  A  court  of  justice. 

Ejlasre  texigon  hoyoktama.     Yon  must  appear 

before  the  court. 
Ejlasre  tehgokateye  rorkeda^     He  stood  up  in 

the  court  and  spoke. 
Oka  ejlasre  4i?rini  damakafaP  In  what  court 

did  you  get  a  decree  ? 

Ejmali.  Conjointly,  belonging  to  two 
or  more  shareholders. 

Noa  do  ejm*li  ato  kana.  This  village  is  owned 
conjointly  (by  two  or  more  persons.) 


Eka.     One,  alone. 

Eka  gh^ri^.     One  housoh(}ld. 

Eka  ghg.ri$geatl  ohoi)  senleua.  I  bavo  no  neigh- 
bours, I  will  not  bo  able  to  go,  i.  e.  there 
is4io  one  in  whose  charge  1  could  leave  my 
family. 

Eka  jiwi.  7  ai^_^ 

Eka/ib*.  5^<>"®- 

Eka  jiwid  paromena,  noa  bir.  I  crossed  this 
jungle  alone. 

Eka  china.     One,  alone,  single,  singly. 

Nui  do  eka  chin^re  ofaKaka£ae.  This -person 
has  built  his  house  by  itself  (has  no  neigh- 
bours.) 

Eka  chin^  go£enae. 

Eka  chin^enteko  ^ookedea.  They  killed  him 
through  his  being  alone. 

Eka  ohin^teye  bandeakana.  She  is  wearing  her 
cloth  single. 

Eka  duka.     One  or  two ;  a  few. 

Eka  duka  noa  horte  alope  calaKa,  bagahigea. 
Do  not  ^o  that  way  as  there  are  omy  a  few 
of  you,  it  is  dangerous. 

Eka  eki.     One  by  one. 

Eka  ekiko  calaoena.    They  left  one  by  one. 

Eka  guria.     A  one-legged  demon  who 

is  said  to  devour  human  beings. 
Ekaha.     Alone,  odd,  without  a  mate.^ 

Ekahageae.    He  is  alone. 

Eka  haria.7^  ,       « 

Ek  hari^'  i^'*^  y"^^  «^^^^°'  *'°*'®- 

Eka  h^ria  a^gom.    A  clod  crusher  drawn  by 

one  jroke  of  oxen. 
Eka  han^  tolkeda.    Ho  put  it  once  round. 

(a  rope)  and  then  tied  it. 

Eka  jiba.      Having    no   relatives,   no 
one  to  care  for  but  oneself,  alone. 

Am  do  ceilem  dandoHa  eka  jib^  hof. 

Ekalte.     At  once,  instantly,  completely. 

Ekalteye  ror  gofkeda.    He  spoke  out  instantiy. 

Ekalteye  jobabadea.  He  instantiy  dismissed 
him. 

Ekalteye  jom  cabakeda.  He  ate  it  up  com- 
pletely. 

Ekam  dukam.     One,  two ;  one  or  two. 

Ekam  duk^m  hop  onte  alope  calaka,  bagahi^ea. 
One  or  two  people  do  not  go  that  way,  it  is 
infested  witn  wild  beasts. 

Ekamoe.     United,  of  one  mind. 

Ekamoeenako.    They  are  all  united. 

E  kaput.     Only  child. 
Ekarha.     Alone,  odd,  mateless. 

E  kafhage  jolena.    It  bore  only  one  fruit. 
Ekarhage  merome  bus^ttkedea.    The  goat  had 
only  one  kid. 

Ekasira.     Hydrocele ;  having  only  one 
testicle. 


Ek5t  fPi^^^^^ly*  alone. 


Ekatrell  l^iama,  hop  samaiire  do  ball.    I  shall 
tell  you  when  we  are  alone,  not  before  others. 
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Ektaria 


Ekbaenar.     Cf.  eknar. 

Ekbar.     1  All  at  onc^,  completely,  en- 

Ekbam.  J     tirely. 

Ekbhakia.     Only  one  word,  no  *parley. 

Ek  bh^ki^geae,  afgo  rakap  do  bae  oa^aea. 

He  has  only  one  price,  ne  never  raises  or 

rednces  his  prices. 
Elc  bh^ki^  oalaioena.    He  did  not  parley  bnt 

went  right  away. 
Batl    atijomleiltaea,    ek  bh^kia  he6    idienad. 

I  did  not  listen  to  him,  I  came  straight 

away. 

Eki.}^*  '''''^'  instantly. 

Ekdame  calaoena.    He  left  instantly. 

Ekdhar.     One  side,  aside ;  edge. 

Ekdhare  oalao  paromena.    He  passed  by  on 
one  side. 

Ekdhara.     An  adverb  possessing  inten- 
sifying force ;  unusual,  peculiar. 

Ekdharae  motaakana.    He  is  immensely  fat. 
Ekdharae  deloKkana.    He  looks  peculiar. 
Ekdharae  sereHe^kana.    He  sings  with  great 

vigour. 
Ekdharae  oalattkana.    He  walks  rapidly. 
Ekdharae  ruhe€keda.    He  scolded  fiercely. 
Ekdharae  d^r^oda.    He  fied  swiftly. 
Ekdhara  joakana.    Laden  with  fruit. 

Eke.     Ho!  used  in  calling  attention 
to  girls. 

£ke,  hape  thiroKpa.    Ho,  be  quiet. 

Eke  eke.     One  by  one,  singly. 

Eke  ekeko  oalao  idiena.    They  left  one  by  one, 

(or  thev  went  singly.) 
Eke  ekebo  he^ena,  ekeekebo  oalaKa.  We  came 

singly  and  we  will  go  singly. 
Eke  eketebo  joma.    We  will  eat  one  after  the 

other. 

Ekel  sekel.     Getting  into  mischief. 

Ekel  sekel  bafaekanae,  nui  gidr^  do.  This 
child  is  up  to  mischief. 

Eken.     Empty,  only. 

Eken  hofmo.    Naked. 

Eken  oraKitl  sen  iiamkeda.    I  found  an  empty 

house  when  I  went. 
EkenaK  geA  he^ena.  I  have  come  empty  handed. 
Eken  tiye    he^lena,  eken  tiye  calaoena.     He 

came  but  got  nothing. 
Eken  dakako  emadida.    They  only  gave  me 

boiled  rice. 
Eken  Diku  ona  atore  menaKkoa.    There  are 

only  Hindus  in  that  viUage. 

Eke^  seke6.  Enthusiastically ;  eagerly, 
quickly,  without  delay. 

•Ekep8eke{>ko ene^kana,  setoh h5 bako bataoeda. 

They  are  dancing  enthusiaatioally,  they  do 

not  mind  even  the  heat. 
Okate  ekep  Bekei>em  he^akanaP   Where  have 

you  come  so  quickly? 

Ek  ghatia.     One  swing  round  the  head, 
as  one  about  to  strike  with  a  stick. 

Ekgh^ti^  doe  dalkedilia.  He  gave  his  stick 
one  swing  and  then  strucK  me,  i.  e.  he 
struck  without  warning. 


EkluuL  Liquor  as  it  comes  from  tine 
still,  overproof.     C£  phali. 

Ekhan  g^i.  A  cow  that  gives  a  small  quantity 
of  mUk.  ^ 

Ek  jiba.     Fearless. 

B^6  ek  lib^  bof  kanaa.  He  does  not  know 
what  fear  is. 

Ek  jiba.  Having  no  relatives,  only 
oneself  to  care  for;  unsympathetic. 

Ekjontor«  Of  a  like  disposition,  or 
nature,  alike,  astonishing,  wonder- 
ful. 

Ek  jontor  ofalko  bencu>akata.  They  have  boilt 
a  i wonderful  house. 

Ekl  U   I  -^^^^^ )  ^  become  alone. 

Aloi|e  calaKa,  baiikhanili  eklaKa.    Do  not  go, 

if  you  do  I  shaU  be  alone. 
Eklageye  tahSkana.    He  was  alone. 

Eklaeek.  Equal,  even,  on  a  par,  neck 
and  neck. 

Eklaedkko  liiralkana.    They  are  running  neck 

and  neck. 
Eklaedkko  kis&ra.    They  are  equally  wealthy. 

Eknar.      'J  To  yoke  cattle  with  unequal 
Ekbaenar./ length  of  yoke;  alone. 

Eknarkedeako.    They  aU  went  against  him. 
Mui  4^hra  do  ekbaenar te  siaeme  bae  dafeaK 

kana.  Plough  with  this  bnUock  so  that  the 

G^reater  part  of  the  weight  may  be  on  the 

other,  he  is  weak. 
Sanam  hofteko  eknafkedea.    They  aU  avoided 

him,  or  all  sided  against  him. 

Ek5t.     Privately,  alone,  solitary. 

Uni  hoj  do  ekStre  menaea.  That  man  is  in 
solitude. 

Ekrar.  To  promise,  to  agree  to,  to 
confess. 

Ekrar  nama.    A  written  ajg^eement  or  promise. 
Ekrajrenae.    He  has  promised. 
Ekrar  ocokediiSae.    He  caused  me  to  come  to 
the  agreement. 

Ek  sath.   1  TT  -i.  J     r  -J 

Ek  satha.  J^'"*^'  ^^  «°«  '°^°*'- 

Ek  sathaenako  gota  atoren  hor .  All  the  people 
of  the  viUage  are  of  one  mind  (or,  are 
united  on  some  point.) 

Ek  sirri.     Self-willed,  obstinate. 

44i  ek  sirfi  hor  kanae.  He  is  a  very  obstinate 
man. 

Ek  sirtal.  At  the  edge  or  side,  out  of 
the  way ;  to  out-caste. 

Ek  sirtf  Ire  dohokam.  Put  it  down  at  one  side. 
Am  ek  sirtalre  tahenme.  Stay  you  to  one  side. 
Ek  sirt^lkedeako.    They  out-oasted  him. 

Ek  taria..     Quickly,  hastily, 

Ek  tariae  jomkeda,  onate  rua  go£enae.  He  ate 
his  rood  hastily,  and  so  took  ill. 
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En 


These  two  are  of 


£ktiar.  ">  Authority,  choice ;  obstinate, 
Ektiari.  /     self-willed,  determined. 
Ek  torphi.     Ex-parte. 

Ekiorphiko^ligriaCkoa.  They  got  anex-pMie 
decree. 

Ek  turia.     Of  eqaal  age. 

Kukxn  do  ek  tnri^  tnnakJTi.    ' 
equal  age. 

Elaka.     Province. 

Elak  cha^a.'J  Free,  free  from  responsi- 

Elek  chada./     bility. 

£lak  eha^aenali  e^aK  hojr  tire  A  jim^keda.  I  am 
free  from  reaponaibility  I  gave  it  into  tiie 
eharge  of  another  man. 

Elan.     Heat,  flame. 

Se&gel  elaiiilikana.    I  feel  the  heat  of  the  fire. 

Elao.  To  give  in,  be  beaten,  to  have 
enough,  to  be  wearied  or  tired. 

Eleka.     Cf.  elaka. 

Elek  diada.     C£  elak  cha<jia. 

Elelgolc.  *  Cf.  enghigui 

Elelgon.     C£  enSlnfful 

EUem  celem.  Watcning  for  an  oppor- 
tunity, waiting  till  the  coast  is 
clear ;  used  generally  of  children 
watching  for  an  opportunity  to 
take  something,  ana  at  times  of 
wild  amimals,  such  as  jackals, 
waiting  for  a  £stvourable  oppor- 
tuiiity  to  seize  something. 

TafaKkanae  elem  celem.  He  is  lymg  in  wait 
watching  for  a  fayonrable  opportnnity. 

Elei&  beke6.  \An  in£smt  about  3  or  4 

Eteti  beke6.  j     months  old. 

Elbe  celhe.  To  watch  for  an  oppor- 
tunity to  surreptitiously  possess 
oneself  of  anything,  to  cast  longing 
eyes  on,  to  covet. 

Elbe  oelhe  bayaekanae.  He  is  on  the  look  ont 
for  an  opportunity  (to  seiie  the  fowl,  as  a 
jackal.) 

Elm.     Weak  form  of  '  am'  thou. 

Am-em  calalkana.    Yon  are  going. 

Em.    To  give. 

Em  8oho€.    To  help  bj  giring. 

Em  hala.    To  repay. 

Em  oha^ao.    To  redeem. 

Em  lifcbal.    To  gire  to  seonre  the  affections,  or 

to  appease,  or  win  fayoor. 
Em  lega.    To  offer. 
Em  ^ga.    To  oontinne  giying  from  the  past  to 

the  present. 
Em  doho.    To  lend. 

Em  hatar.    To  lend,  to  gire  for  the  present. 
Em  capai.    To  borrow  and  lend  (reciprocal.) 
Em  calao.    To  assist  by  giving  or  lending. 
Em  idi.    To  continue  giving,  to  go  on  giving. 
Epem.    The  reciprocal  form  of  '  em*. 


Eman.     Sundry,  such  like. 

UniaX  edre  eman  do  b^nXtaea. 

Ale  then  Dikn  eman  do  he^ge  bahko  hijnla. 

Bu^  emanoXidian  mnskilgea. 

Joien  emanem.    Take  every  care  of  him. 

Sen  emanlenamP 

Cithi  eman  do  bako  emadilia. 

Emantea^.  Various,  all  manner  or 
sorts  of,  many  kinds  of,  et  ccetera ; 
applied  to  inanimate  objects  only. 

Behged  hor  do  emanteaK  a^aK  sakamko  joma. 

Poor  people  eat  many  kinds  of  pot  herbs. 
Birre  emanteaX  hon^rko  calaKa  maejioko  do. 

Women  go  to  the  jangle  to  coUect  various 

kinds  of  things. 
Pirthimlre  emant^tX  linis  menaXa.    AU  manner 

of  things  are  in  the  world. 
Uni  do  emanteaXe  egerkedida. 
Uni  do  emanteaX  seretle  ba4ft6a.    He  knowa 

many  kinds  of  songs. 

Elmanten.  Vaiious,  diverse,  all  mann^ 
or  sorts  of,  many  kinds  of,  et  ccetera; 
applied  to  animate  objects  only. 

DaXre  hako  emantenkoko  tahena.    Fishes  and 

varions  other  kinds  of  living  creatures  live 

in  water. 
Dh^rtire  do  emanten  j^t  menaXkoa.    There  are 

manv  varions  castes  of  people  in  the  world. 
Birre  knl  emanten  janwar ko  tahena.    Tigers 

and  all  sorts  of  animals  live  in  the  jnngle. 
A4i  okodle  sendra  go^ke€koa,  s^  saram,  knl^i- 

ko,  tofko,  cSinSko.  emantionko.    We  kiUed 

mnoh  ffame  in   the    chase,    deer,    hares, 

squirrels,  birds,  Ao,  Ac. 

Emne  semne. 
Emne  temne. 


;:} 


C£  emon  semon. 


Emon.   So,  such,  like,  such  as,  such  like. 

Baj  gapre  emon  hof  do  ohom  cahtadena.  A 
person  like  you  could  not  enter  a  king's 
palace. 

Emon  ruhe£id  mhefledea  thir  ut%renae.  I  gave 
him  such  a  scolding  that  he  utterly  col- 
lapsed. 

Emonlaii  dalmea  se  nahaX  atkar  ut^ram.  I 
shaU  give  you  such  a  beating  presentiy  as 
to  make  you  feel  it. 

Emon  hor  do  ohoe  behgedlema.  He  would,  not 
look  at  a  person  such  as  you. 

Emon  dalili  dalkedea  jaiiga  rapuiTgo^entaea. 
I  struck  such  a  blow  that  I  broke  hia  leg. 

Emon  semon.  1  Indifferently,  so  and  so, 
Emon  temon.  J    such  like,  having  any 
particular  failing  or  fraijty. 

Emon  temon  hor  doe  bafikana.    He  is  not  like 

the  average  run  of  men. 
Emon  temon  nor  alom  ba^aeda.    Do  not  th|nk 

him  a  person  who  would  do  that. 

En.     That,  that  particular. 

En  serma.    That  particular  year,  tised  only  of 

past  years. 
En  sermali  dukan  tahSkana. 
En  serma  khonle  m^Xkana. 
En  sermaren    marah  naekeye  tah^ana.    He 

was  high  priest  that  year. 
En  hiloX.    That  day,  that  particular  day. 


En 
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Ene6 


■^— ^t^ 


En.  To  transfer  dust,  &c.  from  the 
person  to  a  cloth,  &c.,  by  lying  or 
treading  on  it. 

Kioniem  en  j^ukeftilia.     Ton   have    dirtied 
my  oloth. 

En.     To  thresh  grain. 

pabrateko  en  jaha.     >  They   thresh   out   the 
l^hada. ) 


Pahrateko  en 
bollooks. 


grain  by  means  of 


Enan. ")  A  little  while  ago,  a  previous 
Enan.  J      part  of  the  same  day. 

Enahreli  lieUedea.    I  saw  him  a  little  while 

ago. 
Enaiireye  oalaoena.    He  left  some  time  ago. 

Enbend.     Intricately,  complicated. 

Endbende  tolkeda.    He  knotted  it  intricately. 

En  betar.     Then,  at  that  time. 
Encar  man^o.    Half-threshed,  as  gi-ain. 

Encar  mandokate  b^giaXpe,  gapabon  en  l^hu£ 
nt^kaXa.  Half  thresh  it  and  leave  it,  we 
will  thresh  it  oat  tomorrow. 

Elnd.     The  male  organ  of  generation. 
Elndalc.     To  cross  in  front  of. 

Bof  eni^ffkediliae. 

Toyoe  en<^aKke£lea.  A  jackal  crossed  in  front 
c^  ns. 

If  a  jackal  crosses  in  front  of  a  party  on  their 
way  to  "view  a  bride"  it  is  considered  as 
an  om^i  presaging  evil.  The  party  immed- 
iately returns  nome  and  negotiations  are  at 
an  end. 

En^e.     There,  in  that  place. 

En^e  bare  tah0  hataf  oj^me.    Remain  there  for 

the  present. 
Henda  na,   en^e  eskargem    gurii    barakcdaP 

Ho  my  gfirl,  have  you  only  smoared  that 

place  P 

Ende.     Then. 

IfSid  senoK,  en^e  ut^re  hijutf . 

Ende  bapo.  Then  only. 

lAiA  nehorente  en^e  bapoe  afaKkade.  I  beseech- 
ed,  then  only  did  ho  release  him. 

Alele  rui  en^e  bapoko  ene6. 

Biti  reaK  boholfko  gejerke€taete,  ent^e  bapoe 
gujuM.  They  pounded  the  head  of  the 
snake,  not  till  then  did  he  die. 

Ende  ene6.     Then. 

BaoakoH  jog,  endeene^  daXiti  ftguia.  When  I 
have  swept  the  courtyard  then  I  will  bring 
water. 

Ende  kha6.)m, 
Endekhan.)^*^^^- 

Unim  dallekhan  endekhaniti  I^Hsama.  If  you 
beat  him  then  I  shaU  complain  against  you. 

Endel.     Not  to  give  to  another  who  is 
present,  when  eating  or  drinking, 
to  pass  over. 

Jom  eniitolkediliako.  The^  at^  themselves  but 
did  not  give  ine  anythihg. 


Ende  nahl.     Then. 

D.aKlen^hi  en^enahim  arjao  joiia.  It  most 
first  rain,  tjien  you  will  secure  good  crops. 

Ende  nahl  to.    Then,  not  till  then. 

OalaKpe,  en^e  nahi  toko  emapea.    Go,  not  tiU 

then  wiU  they  eive  to  you. 
Banaepe,   en^e  nihl  toe   besoSa.     Give  him 
"  medicine,  not  till  then  will  he  recover. 

Ende  pende.)  Here  and  there,  unreli- 
End  pend.      )     able,  slippery. 

Alom  ende  pende  baf  alea. 
Ende  pendeye  kamikana. 
Endpend  hor  kanae.    He  is  a  slippery  feUow. 

Encjerege.      It   was    thought^  it  was 
said,  it  Was  understood. 

Uni  mae  l^iet  en^erege  apd  sen  do  bae  daKleda. 

He  says  it  was  thought  there  was  no  rain 

with  ycu. 
Bam  maen^eregeye  go^en.  It  was  thought  that 

Ham  was  dead. 

Enderema.    Then,  in  that  case.     . 

Bape  ranaekhan  cn^eremae  grujuK.    If  you  do 

not  give  him  medicine  then  he  will  die, 

(or  may  die.) 
Bafakar  bam   parom  dafeaXkhan  enderemam 

rn^ense.    If  you  cannot  cross  the  Barakaf 

river,  then  you  will  return. 

En4e  reset'.     Then. 

lA  thene  calaKa,  ende  resetitl  emaea.  He  wiU 
come  to  me,  then  I  shall  give  it  to  him. 

Arjao  johme,  ende  resetem  jom  snk  jozia.  Get 
good  crops  then  you  will  live  in  comfort. 

Kurumutute  k^mime,  en^e  reset  poesako 
emama.  Work  diligently  then  they  wiU 
give  you  money. 

Endete.     Then. 

Duruplenme,  en^etem  oalaXf^.    Sit  down  first 

and  then  you  can  go. 
Nonde  Ian  jir^uange,  endetelah  ehoboXa.    We 

will  rest  here  a  little  then  we  will  begin. 

Enijete  ene6.      Then  onls. 

Khub  loka  calaffmo,  endete  eneoem  tioga.  Gk> 
quickly  then  you  will  arrive  in  time. 

Bacakoli  jog,  endete  ene6  daKiii  aguia.  When 
I  have  swept  the  oour^Tard  then  I  wiU 
bring  water. 

Endrae.     Three  days  hence. 

Pher  endrae.    Four  days  hence. 

Endre.     To  shew  the  thumb,  a  scornful 
way  of  saying  no. 

Endre.     To  be  an^y.     C£  edre. 

A^iye  endre  oookediiia.  He  made  mo  very 
angry. 

EIne.     Now. 

Enem  thirena.    Now  you  are  still. 
Eneko  calakkana.    Now  they  are  going. 

Ene6.     Not  until. 

Tikin  enooe  heoena.  He  did  not  arrive  till  noon. 
DaK  lober  eno6o  jomlaM  a.  He  had  no  food  before 
4p."m. 


y' 
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Enka 


E2ne6.  To  dance,  to  play  a  game,  to 
play,  to  diill,  to  danale,  to  pacify, 
to  fondle. 

Bid  eXene^io.    A  snake  ohann€r. 

^ie  ened.    To  run  aboat  and  play. 

EJnejekanaii.    I  am  dandling  him. 

Pare^ene^.    Parade,  drill. 

Lsgr^  6ne6.    The  Lagr§  danoe,  the  most  e<un- 

mon  danoe  of  all. 
Doii  ene^.    The  Dong  dance,  a  marriage  danoe. 
pahar  ene^.    The  Dahar  dance,  a  sequel  to  tiie 

Lagfd  dance. 
Golwan  ene6.     The  Qolwari  dance,  like  tiie 

Dahar  dance  it  follows  the  LagrS  -danoe. 

Binj^  eneo.    The  Binia  danoe,  danoed  at  the 

Earam  (q.  y.)  festiyal. 
Sohrae  ene6.    The  Sohrae  danoe,  danoed  at  the 

Solurae  (q.  y.)  or  Haryest  festiyal. 
Baha  ene^.    The  Flower  dance,  danced  at  the 

Raha  (q.  y.)  or  Flower  festi^. 
6alij%r  en^.    The  Gunjar  dance,  danced  da- 

rmg  the  Sohrae  or  Harrest  festiyal. 
Matwar  ene^.    The  Matwar  danoe,  a  Haryest 

festiyal  dance. 
Jhika  ene^.    The  Jhika  dance,  danced  on  all 

oocasibns. 
Bhinsar  enei^.    The  Bhinsar  dance,  is  a  Ear  am 

(q.  y.)  festiyal  dance. 
Doiigeir  ene6.    The  Danger  danoe,  is  performed 

by  men  only  when  pcissing  the  night  in 

camp  daring  an  animal  hant. 
Jale  eneo.    1%«  Jale  dance,  is  danoed  on  the 

last  day  of  the  Sohrae  (q.  y.)  festiyal. 

Loboe  ene^.  The  Loboe  danoe,  danoed  by  men 
only  at  the  Dasse  festiyal.  , 

Tfini  ene6.  The  Walking  stick  dance,  all  the 
performers  of  which  carry  a  stick.  They 
form  a  circle  and  beat  time  with  their 
stacks. 

pom  ene^.  The  Dom  dance,  is  a  marriage 
dance. 

Pak  don  ene^.  The  Sword  and  Shield  danoe. 
The  performers  nsed  to  carry  swords  and 
shielos,  bat  since  they  haye  been  disarmed 
a  stoat  stick  has  taken  the  place  of  the 
sword. 

En§lngol.  \To  transfer  dust,  &c.  from 
EJnSlngul  j     the  person  to  a  cloth,  &c., 
by  l)ang  or  treading  on  it. 

SaniMn  kiorioem  enSbigafkeda.  Yon  haye  made 
all  the  doth  dxiaty  (by  lying  or  treading 
on  it.) 

Enetefi.    A  partition.     C£  etet'. 

Tala  enete6.    A  partition  across  the  centre. 

Enga.     Female,  mother. 

Eiiga  hopon.    Mother  and  child,  or  children. 
Ehgahon.    Mother  and  child. 
En^  hopon.    Mother  and  yoong  (uiim^ls.) 
Gti^a  ehgat  ho|p.    A  mother,  (employed  nsaally 

to  ronghly  indicate  age.) 
Ehga  k%tiip-    The  thamb,  or  big  toe. 

Ehga  katapi^  ndaXadea.    I  shewed  him  my 

thnmb,  i.  e.  I  defied  him. 

Ehga  khet.    A  prodaotiye  rioe  field« 

Eiiga  sadom.  >  .  ^_^ 


Ei&ga  Cross  lin^  running  from  comet 
to  comer  in  the  woven  mattress  of 
a  parkom,  or  bed. 

Ehgatef  alom  pho]raoa.  Do  not  separate '  the 
twine  of  the  ehga. 

Enga  itat*.  Cloth  given  to  bride^s 
mother  by  bridegroom 

Eaga  jopor.  Grown  to  the  size  of  the 
mother,  applied  to  animals  and 
birds. 

Eiiga  joporenakin.  They  are  as  big  as  their 
motner. 

Engam.    Thy  mother. 

Engam.  '\ 

Engam  dongam.  I A  term  of  abuse,  an 
Engame.  |     expletive. 

Engate,  J 

EdgatL     My  mother. 

Engal     His  mother. 

Engaftel    The  mother. 

Hoponte^  ma  menaege,  eixga^tefe  go^ena.  The 
child  is  a  liye,  the  mother  is  dead. 

Eiigel  pengel.  Perplexed,  conftised; 
the  feeling  of  on<B  tired  with  many 
things  stul  to  do. 

K^mi  k^miteli  ehgel  pehffelena.  I  am  tired 
and  perplexed  with  continned  working. 

Engol    To  stoop. 

Engo^kateko  poea.    They  stoop  to  hoe. 

En^^[ran.    A  term  of  abusa 

Enhilolc.     That  day,  the  same  day. 

Enh5.     Never-the-less. 

Enka.   *)  Thus,  in  such  a  way,  like  that» 
Ekikan.  J     as  that. 

Enkageye  tahgkana.  He  was  in  the  same  condi- 
tion. 

Ale  enka  h5e  dattatiea.  It  rained  like  that 
with  OS. 

Ape  seiS  oefleka  enkag^  ale  se6  h9.  It  was  the 
same  with  as  as  with  yon. 

Enka  baf  e  tah§  ocoam.  Ijet  it  remain  as  it  is 
(Let  it  remain  thas.) 

Enka  lekaeme.    Do  like  that. 

Onko  doko  enkangea.    They  are  like  that. 

Enka  enka.    A  little,  trifling. 

Enka  enkae  daXa£lea.  We  had  a  yery  littie 
rain. 

Enka  enkate.  By  degrees,  by  that 
way,  in  that  direction,  in  that  way, 
thus. 

Enkaenkateko  s^dikeda.    Little  by  little  they 

became  farioas. 
Enka  enkate  daX  calaoena.  '^e  rain  passed 

in  that  direction. 


Enkathae 
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Ere 


Enkathae.  Used  to  introduce  a  state- 
ment, that  is  to  say,  namely,  as 
they  say,  that  ia 

Enkha6.     ] 

Enkhadte.  -Then. 

Enkhan.    J 

Pef  ako  jomlege  enlcbante  am  dom  joma.  let 
the  strangers  first  eat,  then  jou  will  eat. 

TJniye  hedlenkhan  enkhante  am  dom  oalala. 
When  heioomes  then  yen  can  go. 

Enko.    These,  those. 

Enkoge  sapkom.    Seize  hold  of  these. 

Elnparom.  On  the  other  side,  on  that 
side,  on  the  far  side. 

Ne  parom.    On  this  side, 

Enreh6.  Never-the-less,  although,  still. 

Emadeali  enrehS  bae  biKkana.    I  gave  to  him, 

still  ho  is  not  satisfied. 
JahatinaMko   metam,    enrebS    alom    rebena. 

Whatever  they  may  say  to  yon,  still  don't 

you  assent. 

Ente.     For,  because. 

Ente.     In  that  way,  in  that  direction. 

Ente  liogoKme.    Moye  a  little  over  that  way. 
Enteye  calaoena.    He  went  in  that  direction. 

Entere.   In  that  place,  there,  over  there. 

EntereA  AeUedea.    I  saw  him  over  there. 
Entere  h5  besoKges. 

Eora.  The  length  of  thread  spun  at 
one  time,  as  long  as   the  arm  can 

stretch. 

TAit  bar  eofaii  takoekeda.  I  spnn  two  or  three 
lengths  of  thread. 

Epel.  To  raise  or  lift  up  to  strike,  as 
a  stick  ;  to  brandish  threateningly. 

Theitgae  epeladiJia.    He  raised  a  stick  to  me. 

Eper  hende.  1  To  be   at   variance,  to 
Eper  hendei.  j      habour  ill  feeling,  to 

dispute   as  to   who  should  do  a 

thing  first. 

Eperhen^eKkanakin.  They  bear  ill-feeling 
towards  each  other,  or,  each  nrges  the 
other  to  do  it  first. 

Epre.  Out  of  line,  cross-wise,  uneven, 
entangled. 

'  Eatha  do  epfedntakoa.  Their  statements  do 
not  agree. 

To  SOW,  to  scatter;  to  be 
sown  or  scattered. 


Er. 

EroU.  ^ 
Erogok. 

fir  hofo 


Dhan  that  has  not  been  transplanted. 
Hofofco  erakoa  sim  do.    They  3catter  ohan  for 

the  fowls. 
Eroltid  do  eroKe  o^oh  calaoena.    A  sowdr  went 

forth  to  sow. 
Otre  it^  erogola.    Seed  is  sown  in  the  earth. 
Irolte^  do  jug  reaX  mnc9€,  ar  iroKko  do  serma 

ren  dutko.    The  harrest  is  the  end  of  the 

world,  and  the  reapers  are  the  angels. 


Era.  \Wife;  female,  apj^ed  to  women 
Erat.  j     only,  and  generally  as  a  mark 
of  respect. 

Era  hopon.    A  man's  family. 
Sahebera.    The  wife  of  an  Eneliahman. 
M^lijhi  era.    The  Tillage  chief's  wife. 
Paranik  era.      „        „     Paranik's  „    (q.  y.) 
Kaeke  era         „        „     Priest's     „ 
Go4e{  era.        „        ,,     Messenger's  wife. 
Jog  Malijhi  era.        ,,    Jog  Mali jhi's    „  (q^r.) 
Jaher  era.    The  goddess  of  the  Sal  grore. 
C^ae  era>.    A  female  Santal  dei^. 
Eisar  era.    The  master'a  wife. 
Bn^  era.    An  old  woman,    (respectf  ol.) 
Era  um.    A  wife. 


N^bi  era.    A  prophetess. 
Dilra,  era.    A  Hindn  woman. 

EIra  irL  To  be  at  enmity  with  each 
other. 

Era  iriakanakin.  They  are  at  enmity  with  each 
other. 

Tikhi  erak.  }  ^  '^**^^  ^^  midday. 

Ei'an.  To  turn  aside,  to  parry,  to  avoid, 
to  dodge,  to  give  the  go  by  to. 

Eran^om  dare.  The  castor  oil  tree, 
Ricimis  commfinis,  Linn. 

Eran^om  snnnm.    Castor  oil. 

Erao.  To  withhold  food  for  some  time 
as  a  punishment,  to  children. 

Hape  la&,  ef  aomea.  Wait  a  bit  I  shaU  delaf 
giying  yon  food. 

Elrba.  A  cultivated  grain,  Setaria 
Italica,  Kunth,  used  metaphori^ 
cally  for  girls. 

Tin^M  iri  (q.  ▼.)  ar  tin^ll  erbaP  How  many  boya 
and  how  maiiy  girls  ? 

Erce  perce.  To  twist  and  twine,  fid- 
getty,  restive. 

Ciricre  menaea  ar  on^s  Ichon  o^okoH  l9gi€  a^iye 
ef  oe  pef  ce  bapaekana.  He  is  in  a  strait 
and  to  get  out  of  it  he  is  twisting  and  twin- 
ing in  all  directions. 

A^i^  ofce  pefoe  lega£a,  bali  dareada.  I  tried 
eyery  way  but  was  not  snocessf  ul. 

^^i  boj  menalte  dahra  do  ^^ikin  efoe  pef oe 
baraekana,  Owin|f  to  the  heavy  load  the 
bullocks  are  twistmg  about  (fidgetting  to 
rid  themselves  of  the  yoke.) 

Ere.     A  species  of  bird,  a  wood  pecker 

BhSda  ere.     The  large    Wood  pecker,  Picus 

Mahratten8%8, 
Eabra  ere.    The  striped  Wood  pecker,  Braehyp^ 

temus  aurcMtius. 

Ere.     To  deceive,  to  lie,  to  pretend. 

Ere  efekin  ktohari^nlkana.    They  are  chaff* 
i^  each  other. 
Ere  mol^.  )  To  deceiye,  to^nt  off  for  the  present 
Efe  snk.     >     with  a  promise,  to  pacify. 


Eret  etei 
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Eska^ 


.    Eltfe  hof.    A  deoeiyer. 
Meromei^e  efeko  doh^uea.     They  pretend  to 

ndlk  the  goat. 
Ef  eli  rof  lekhan  kale  jomellma.    If  I  lie  may  a 
tiger  eat  me. 

Eye6  erei.   ")  To  smart,  to  scorch,  to 
Ere6  pered  J   bum ;  smarting  or  burn- 
ing sensation. 

Ef e6  pHBred  haeoedi^kana.     I  feel  a  smarting 

pain. 
Seton  paraocJEkhan  ef e^  efejola  ghao.     If  the 

8im*8  rays  beat  on  the  sore  it  wiU  smart. 

Ere  eyete.  Pretendingly,  not  in  ear- 
nest. 

Efe  ereteye  dalekana.     He  is  pretending  to 

strike  him. 
Ere  efeteye  m%Xkana.    He  pretends  to  be  ill. 

Ere  kisni.  The  Pied  starling,  Stumo- 
pastor  contra, 

E     1"^^^  ("^^  deceive,  to  take  one  in. 

£f e  liputtkefmeali,    I  have  taken  you  in. 

Ere  moi&j.     To  deceive,  to  take  one  in. 

Erer.  To  turn  aside,  to  parry,  to  avoid, 
to  dodge,  to  give  the  go  by  to. 

Eathae  ererkeda,  bae  linr  oooada.     He  parried 

the  statement  preyenting  it  haying  effeot. 
Eref  baf  akediHae.    He  dodged  me. 

Ere  suk.  To  take  one  in,  to  put  off  with 
a  promise. 

Ere  surud.  To  take  one  in,  to  cheat, 
as  at  a  game. 

Efe  snfnSke^meaA.    I  haye  taken  yon  in. 

Erga.  ■)  Contrarious,  counter,  con- 

£rga  6rga.  J     trary. 

BnjhanKkana  nni  do  Sf  ga  mara  hop  kanae. 
Oka  leka  S^gtk  ^jt^m  rofeda,  oka  h5  bah  ba- 
jhanKkantama. 

Brga  ergako  bio^rkeda. 

Brgaltege  tahenkanae. 

Ergejatc.  To  slight,  to  trample  on,  to 
put  upon,  to  pass  over,  to  des- 
pise. 

Sanam  hoftegeko  ef gejaXakadea.     They  haye 

all  slighted  him. 
Sanamko  arjaoana,  ilS  gel!  ergejalena.     They 

haye  all  had  good  crops  while  I  haye  been 

passed  oyer,  or  slighteid. 
EfgeiaKke^meako.    They  all  left  yon  seyerely 

alone. 

Erfo  I  "^  species  of  field  rat. 

Brgo  sesa.    The  track  or  road  of  the  Epgo. 


Erka.  To  pretend  not  to  know  or  to 
deny  having  known  a  person,  to 
dissemble. 

]^el  erkaenae. 

Erka  mara  hor  kanae. 

BejaeSm  erkaKkan  do  ho. 

Ero.  *)  To  tantalise,  as  a  child  holding 
If  u.  /  out  a  piece  of  sweetmeat  to 
another,  and  when  he  puts  out 
his  hand  to  take  it,  puts  it  in  his 
own  mouth.  Always  used  with 
"  jom,"  to  eat. 

Jom  efokedeae.  He  held  ont  a  (cherry)  to  him 
and  when  he  pat  oat  his  hand  to  take  it, 
instead  of  giymg  it  to  him  he  pat  it  into  his 
own  month  and  langhed  at  him. 

Elron.  You  yourself,  you  yourselves, 
just  so,  exactly  so,  oh  account  of. 

Am  efohem  agakedifia,  ado  nitoK  dom  jobabaii 

kana.    Yon  ^oorself  broaght  me,  and  now 

yon  are  .dismissing  me. 
Ape  ef  ohpe  nonkaaka£a.    Yon  yoorselyes  haye 

done  this, 
Ona  eroh  amem  rof  ooolkana.     On  acoonnt  of 

that  yon  are  being  foond  faolt  with. 

Erph^r.     To  exchange,  to  alternate. 

Kicrii^kin  erpherkeda.    They  exchanged  cloths. 

Erse  A  torsed.  ")  To  tumble  or  roll  about 
ElrscA  torsed.  J     when  lying  down. 

EfseA  to^seli  baf aekanae.  He  is  rolling  frbih 
one  aide  to  another. 

Erwel.     In-law,  as  sister-in-law. 

Erwelili  kofa.     My  brother-in-law,  my  wife's 

yoan^er  brother. 
Erwelili  auri.       My  sister-in-law,  my  wife's 

yonnger  sister. 
BrWelme  Kofa.    Thy  brother  in-law,  \hj  wife' s 

yonnger  brother. 
Erwelme  xafi.     Thy  sister-in-law,,  thy  wife's 

yoanger  sister. 

Esel.     Fair,  light  coloured. 

Esel  kafi.    A  fair  girl. 

Eser.  To  shake,  to  shake  previous  to 
being  possessed,  to  be  possessed 
or  inspired. 

Bohga  eserakade  leka .  He  shook  as  if  a  bohga 
(q.  y.)  had  possessed  him. 

Bn^  eseridkana.    I  haye  an  attack  of  agne. 

Eser  ofaf .  An  abandoned  hoose  taken  possess- 
ion of  by  another  family. 

Elsef.  To  block  the  way,  to  hinder,  to 
check. 

Ese£  aoar.    To  snrroond. 

£pese£.    To  meet  each  other  in  argument. 

Eskar.     Alone,  only,  except. 

Eskarre.    Priyately. 

Eskar  janam.    Only  begotten. 

Eskar  toskar.  Alone,  one  or  two,  a  few. 

Eskar  toskar  alope  dafana.  Don't  go  abont  in 
ones  and  twos. 


Eskfis 
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Eyae 


£sk56.      Reluctantly,    with    aversion, 
disinclination,  with  difficulty' 

Esk5a  hamalatf e  dipil  idieda.    He  relaota^tly  oar- 
riea  the  heavy  weight. 
Jomkate  eskSsifi  ^ikauoda.    Having  eaten  I  am 

disinclined  to  moye. 
^^i  eneo  eak5se  rofkeda.    After  a  long  time  he 
reluctantly  spoke. 

Eeto  besta     To  be  wearied,  perplexed. 

Ihifu^  dnrnpte  esto  bestoenaA.    I  am  wearied 

with  sitnng. 
Esto  besto  atkaredaA.    I  feel  perplexed. 

EtaK.     Another. 

itft«l[K* }  -^^^^^^^^t  >^  ^^^^  (inanimate.) 
Etan.     Thin,  sparse.,  scarce,  slight. 

A4i  etafageako.    The  population  is  verv  sparse. 
jon4ra  w^  eta/k  omonakana.    The  Indian  oom 
has  germinated  very  sparsely. 

Etbar.    Trustworthiness. 

Amatt  etbar  banulanali.     Ton  are  not  trust- 
worthy. 

Ete.    There,  listen,hark. 

Ete  !  adjommese.    There !  Esten. 

Ete!  oSferaKedae.    Hark  I  the  bird  singfl. 

Ete  !  egerefibonae.    Hark !  she  is  scolding  us. 

Etei.  To  begin,  to  put  one's  hand  to, 
make  an  attempt^  to  try. 

Ahariii  e^e^akawana.     I  have  begun  to  make 

an  ahar  (q.  y.) 
Nui  hojT  do  b%hue  etedakadea.     This  man  is 

trymg  to  get  a  wife. 
B^hue  ete6akawa€lea.     Our  (son)  has  set  his 

heart  on  a  bride. 

Ete  cete.  *)  To  attempt,  to  do  one's  best, 
Ete  cote,  j      to  make  a  show,  to  show 
off. 

Etefi.  To  make  a  fence,  to  fence,  to  en- 
close with  a  fence  of  branches. 

Jhantite  et^dme.    Fenoe  it  with  branches. 
E^£  ^curattat  tahekana.     It  was  fenced  all 
round. 

Etete.         1  Uncomfortable  feeling  in 
Jom  et  ete./   stomach  after  having  eat- 
en too  much, 

JometetednalS.     I  have  eaten  too  much  and 
feel  uncomfortable. 

Ethem.  To  cough  to  call  attention,  to 
ahem. 

Ethem  sa4o^dae.     He  is  coughing,  as  a  signal 
of  his  approach. 

Ether  pother.  Tired,  uncomfortable, 
wearied,  used  generally  with  *du- 
rujji  *  to  sit. 

Burni)  dupiptell  ether  po^herena.    I  am  tired 
with  sitting  so  long. 


Etke6.    A  common  plant.  Euphorbia 
antiquorum,  Linn, 


Etke  torg.  1  Insufficient  space,   as  for 
Etke  toro6.  r  two  persons  sitting  on  one 
stool,  lying  in  one  bed,  &c. 

A4i  et^e  tofSge  atkaroMkana. 

Etko  hasa.  The  burned  clay  from  the 
inside  of  the  cuiha  (q.  v.),  used  as 
a  medicine. 

Eto.     To  break  in,  to  accustom  to  work. 

Nesili  etoea  nui  4anra.     I  will  break  in  this 
bullock  to  the  plough  this  year. 

Eto.     So  much,  so,  such. 

lA  do  etoge  lelham  iiamkedida  ?  Did  you  find 
me  so  stupid  P 

Bto  boro.     So  large,  such  a  great. 

Eto  bopo  matwarem  hoeena?  Have  you  become 

flueh  a  great  manP 
Eto  boro  gorobia  am  \    You,  such  a  high  and 

mighty  one ! 

Eto6  potod.     Heavily,  severely, 

£to6  poto<&ko  ^an<lomkedea.    They  fined  him 

heayihr. 
Eto<^  potooko  dalkedea.  They  beat  him  severely. 

Etoho^.     Beginning.  From  eho^  (q.  v.) 

Etoh<^  khon  do  bad  tahikatia.    I  was  not  pre- 
sent from  the  beginning. 

Etom.  The  right,  as  opposed  to  the 
left ;  to  pass  over  or  by,  to  miss. 

Etom  ti.    The  right  hand. 

Etom  sene  calao  paromena.    He  passed  to  tiie 

right  side. 
Etom  nakhareve  duynpakaua.     He  is  sitting 

to  the  right. 
Aboe  etomkefbona  dal  do.    The  rain  passed 

by  us. 
Alom  etom   o^okalea.     Do   not  pass  us  by, 

(visit  us.) 
Etom  etorako  sikeda,  oka  then  babo  rdhioe? 

They  have  missed  much  in  ploughing,  where 

can  we  plant  the  seedlings  ? 

Etran.  *)  To  speak  airily,  to  get 

Etran  etran.   J      angry, 

^<liye  etrah  etraiioSa. 

Birah  etraiie  rofkeda.    He -spoke  angrily. 

Etwar.     Sunday,  the  first  day  of  the 

week. 
Ewer.    To  fan. 

Hofoko  ewera  hataKte.    They  fan  the  rioe  with 

a  ha^aS  (q.  v.)  (to  separate  the  good  grain 

on  the  threshing  floor.) 
ISezigelko  ewera  binite.    They  fan  the  fire  with 

a  bamboo  fan. 
Udg^lenrekoewerola.     They  fan  thems^ves 

when  it  is  hot. 

Eya.  Use  to  call  attention  to  males 
younger  than  the  speaker. 

Eya !  berecme.    Hey !  get  up. 
Eya !  beta,  calao  godolTme. 

Eyad.  ")  To   commit    to    memory,   to 
Ead.     J     remember,  to  punish. 

Monere  eyad  dohoeme.    Keep  this  in  mind. 
Hape !  nahaK  laii  eyadmea.    Hold,  I  shaU  punish 
you  presently. 

Eyae.     C£  eae. 
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Ga.     A  village. 

Jahaleka  gS  gon^lape  dtifKDA, 

Gabad.  To  get  mixed  up  with,  to  join, 
to  stray. 

Okoe  palrenEo  tahioe  gaba4  calaoona.    She  has 

got  mixed  with  and  gone  with  some  person's 
erd. 
Abo  thene  gabaijlens.    It  has  joined  our  herd. 
Gaba4  calaoenako  g^iko.     The  cows  have  ^t 
mixed  up  with  another  herd  and  gone  with 
them. 

Gaban.  To  plant  rice  in  vacancies ;  to 
interlace  horizontally ;  horizontal 
interlacing. 

Do  oalalpe  gabMi  bafftaj^e  etah  lloKgea.    Go 

and  plantyrioe  plants  in  the  vaoancies,  it  is 

a  little  thin. 
Ma  dari^  gaban  lagaoaXme  jh^nti  e(efre.    Pot 

in  a  thiok  horizontal    interlacing  in  the 

jh%nti  (q.  v.)  fence. 

GabaOi  To  stain,  to  colour,  to  immerse 
in  colouring  matter  during  the 
process  of  dyeing ;  to  fill,  to  take 
up  space. 

BaberKo  gabaoa,  rail  nth^na  mente.  They  bury 
the  twine  in  clay  to  bring  out  the  oolonr. 

Gabar.     Mixed. 

Mi€  it^ll  erleda,  gabafena.  I  sowed  one  kind 
of  seed,  it  has  got  mixed. 

O&fgaij}^"''  °'*'^'  ^*"''^°°«- 

^nfiaftko  gabar  gndjaka^a.  They  have  created 
a  distorbance  without  cause. 

Gabdha  gabdhi  Bringing  forth  dead 
offspring. 

Sanamko    gabdha    gab^hientiiia.      They    all 
brought  forth  dead  (or  prematurely  bom) 
offspring. 

Gabdhao.  To  bring  forth  dead  offspring, 
applied  to  animals  only. 

€hkb4haoenae  gai  do.    The  calf  was  bom  dead. 
Dal  gab<?haokedeako.     They  struck  her  with 

the  result  that  her  calf  was  bom  dead. 
(Jab^hao  oalaoenae  gai  do.    The  cow  has  gone 

with  another  herd. 

Gab4i    A  game  played  by  childrea 

Gabdulan.  Fat,  big  and  very  fat,  heavy 
with  child,  said  only  of  females. 

Karaii  gab^ulah  maejiu  kanae.  okaren  kan  coe  P 
She  is  a  tremendously  fat  woman,  where 
does  she  belong  toP    . 

G^b^uy^i^   Fat,  stout,  great  with  child. 

Nui  ff%b4uy%ie  do  bae  isin  hoda.  This  *'  fatty  " 
ooes  not  oook  quickly. 

Qabe.    The  pulp  of  fruit. 

Jo  real  gabetefko  joma.  The  pulp  of  fruit  is 
eaten. 


Gab  gab.     Deeply,  to   sink   deeply,  to 

insert  deeply. 

Noko  do  gab  gabko  jomanii.    These  eat  much 

and  i^ood  food, 
Onkoaff  lahga  bolotfa  gab  gab.    Their  feet  sink 

deeply, 
pahra  gabgab  jaxiga  bolottkantakoa.    The  feet 

of  the  bullocks  sink  deeply  (in  the  mud.) 

Gabha.     The  middle,  the  centre. 

Pukhri  reatt  gabhate£rege  c^-k  khuntiko  bif^- 
akafa.     They  have  fixed  the   'cak'  post 
in  the  centre  of  the  tank. 

Gabhand.  The  ear  formed  within  the 
sheath,  and  beginning  to  protrude, 
applied  to  all  graminess. 

Gabhin.      With  young,  pregnant ;  of 
animals  only. 

Gabhin  gai  kanae.    It  is  a  cow  with  young. 

Gabhri.     A  fool,  a  term  of  abuse. 

Gabis.     Colouring  matter  put  on  water 

pots  by    potters    before    putting 

them  into  the  kiln. 

Gabla.  \To  tuck  up  dress  so  as  to  form 

Gablao.  J     a  bag,  to  hold  in  the  lap,  as 

children  do  flowers. 

Khaj^fili  eablaakawana.  I  haye  a  lapfnl  of 
parched  rice. 

Gabla.  The  gum  arabic  tree,  Acacix 
arabicay  Willd. 

Gabo6.  To  take  for  oneself,  to  keep  to 
oneself  what  should  have  been 
divided  with  others. 

A^.  eskargeye  gabo^ai^a.  .  He  took  it  all  for 
himself. 

Gabod  ^abo6.  Long,  having  a  super- 
fluity of  clothing. 

Qabo<$  gabo^e  dhutiakana.     He  wears  a  long 

dhuti. 
Gabo6  gabooe  lieloKkana.    He  is  a  heavy  swell. 

Gabre.  To  take  stealthily,  to  help 
oneself,  as  a  person  in  charge  of 
another's  property. 

(Hbf  e  jofikanae.  He  is  helping  himself  stealth- 
ily. 

Dis^epe  bahkhane  ^bfe  idia.  Keep  your  eye 
on  him,  otherwise  he  will  help  himself. 

A^ge  saname  gab^eakawaaa,  bae  hati^e^kaoa. 
He  kas  kept  it  all  to  himself,  ne  does  not 
divide  it. 

Gabu6  sabud.     To  confuse,  to  mix  up. 

Sanampe  gabu<^  e^buckeda  okataK  bujh^uliS 
ban  llamoKkana.  You  have  confused  the 
whole  matter,  there  is  no  understanding  it. 

Gabur.  A  common  sweet  scented  Mi- 
mosa tree,  Acacia  Famesiana, 
WiUd. 

The  root  of  this  tree  is  a  valuable  aintiseptio. 
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Gocao.  To  a^ree,  to  confess,  promise, 
vow. 

CedaXemgaoaoftkaw»iiaP  Why  did  you  Agree 
to  itP  ^       "* 

Gachao.    To  acknowledge,  to  admit. 

JN'oa  katha  do  ba^  gaohaoe^kana.    He  does  not 
admit  the  stat^ent. 

Qachi.  A  seedling'  after  it  has  been 
pulled  up  for  transplantation. 

Gachiau.  To  remove  dhan  plants  that 
have  been  sown,  where  they  have 
come  up  too  thick  to  where  the 
plants  are  thinner. 

Er  horoko  g^hiaua  1obo£  salal^  ku(^ite. 

Gad.  The  receptacle  into  which  the 
rice  to  be  husked  by  the  dhenki 
is  placed. 

Bugitell  rin  galena.    I  am  deep  in  debt. 
A4i  ut^riiS  galena.    My  debt  is  very  heavy. 

Gad,     Crowd. 

Hof  g%d.    A  crowd  of  people. 

Gad.  "I  Deeply,  deep,  as  a  cut  made 

Gad  marte,/     with  an  axe. 

Gad  marteli  matt  go€keda.    I  made  a  deep  cnt. 

Gad.  The  scum  which  rises  to  the 
top  of  sugar  cane  juice  when  being 
boiled. 

Gada.     A  heap ;  to  make  into  a  heap. 

Ma  sahan  gadaeme.      Pat  the  firewood  into  a 

heap. 
It^  ffada.    A  heap  of  seed. 
Soela  gada.  *  A  heap  of  ooals. 
Dhiri  g^ada.    A  heap  of  stones,  a  oaim. 
E!icri6  gada.    A  pile  of  cloth. 
Aema  (henko  gr^bdaakafa.      They    hare  made 

heaps  in  many  places. 

Gada.  A  depression  or  hollow,  a  git,  a 
trench,  a  hole,  a  river,  a  stream. 

Isabel  ga^a.    A  fnrrow. 

Khnnti  ga^a.    A  hole  in  the  gronnd  in  which 

to  fix  a  fost. 
Kolhe  gra4a.    A  hoUow  in  the  jungle  in  which 

Kols  (q,  T.)  have  bnmed  cliarcoal. 

C^li  ga^a.     An  iron  stone  mine,  a  pit  from 

which  iron  stone  is  dug. 
Koela  ga4a.    An  open  oo^  mine. 
Dhiri  gt^A.    A  quarry. 
Dar  ga^a.    A  trench  m  which  to  fix  a  fence  of 

branches,  or  that  intended  for  the  fonnda- 

tion  of  a  nouse. 

Duni  gagla.    The  channel  from  which  water  is 

raised  t>y  a  *  duni'  (q.  v.) 
TeAolt  ga^a.    The  pit  in  which  a  weaver  works 

the  treddles  of  his  loom. 
K^li  ga^a.    A  water  channel,  a  drain. 
Kabar  ga^a.    A  grave. 


Bisi  ^a4a .    The  depression  running  along  each 

side  of  the  mpine. 
Totka  ga^a.    The  hollow  below  the  skuU  at 

the  back  of  the  head. 
Lebe€  ga^a.    A  foot  mark. 
Don  ga4a.    A  fissure  or  stream  that  can't  be 

stepped  over  but  must  be  jumped  over. 
Gambr*  ga<la.    The  hoUow  in  whwh  the  fire  i« 

placed  when  boiling  the  juice  of  the  sugar 

cane. 
Jhili  ga^a.    A  trench  in  the  ground  used  as  a 

fire  place  when  oooking  haa  to  be  done  for 

a  large  number. 
Marat  gaija.    The  belly,  which  is  never  full. 
Khajdjo  ga^a.    A  pit  into  which  one  may  fall. 

Ga4a  biii.     A  river  snake. 

Gaijacadcir.    The  Wagtsdi,  MotaciUa 

luzoniensis, 
Gadae  gudui.     Long  flowing  garments, 

superfluity    of    cloth;  as   in  the 

raiment  of  a  Kubuli. 

Gadae  guduiye  bandeakana.     She  is  wearing 

her  safi  very  long. 
Nni  maejin  do  gadae  guduie  k^mikana.     This 

woman  is  working  with  her  clothes  about 

her  feet. 

Gada  gad.     In  crowds,  numerous. 

Gada  g^d  hof  menattkoa.    There  are  crowds  of 
people. 

Gada  godo.     A  species  of  water  rat. 

Gada  gud.  \  Very  many,  in  large  num- 
Gad  gu4.    J      bers. 

Ga4  gu^ko  jaoraena.    They  are  assembled  in 

large  numbers. 
TumdaK  ga4  ipru^  sa<lekana.     The  drums  are 

sounding  trom  aU  sides. 

Gada  hund  baha.  A  small  bush,  Jaami- 
nwm  arborescens. 

Gada  kalha.  \ A  plant  found  flowering 
Hama  pakor.j   in  shady  places  during 

the  cold  weather,  otrobilanthus 

auriculatvs,  Neea. 

Gada  khasi  ghfts. ")  A  species  of  grass 
Ga^a  kasi  ghas.   J       found  on    river 
banks. 

Gadao.     To  press  down,  to  ram  down. 

Khunti  gadao  urijme.    Bam  the  earth  round 

the  post  to  fix  it  tightly. 

B%ndakre  b^ud  gadaome   gajto.     Bam   the 

Sowder  into  the  gun  with  the  ramrod. 
aXdaoaff.    A  rammer,  a  ramrod. 

Gadao.     To  make  impression  on  the 
mind,  to  lose. 

Noa  katha  iiiaM  monere  ga^aoena.    I  feel  the 

force  of  this  argum^it. 
Mon  bah  ga4aolentina.     It  did  not  recommend 

itself  to  me  (I  was  not  pleased  with  it.) 
Me€  ga^laoadea  iliatt  jinis  nelto.  A  fit  of  oovet- 

ousness  came  ov«r  him  when  he  s^w  my 

property. 


Ga4a  pacwani 
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CedaX  noa  katham  ga4*o  dohokedaP  Why  did 
Toa  keep  thin  matter  to  yoiirself  P 

Ci^hi  ga^aoena  okare  coil.  The  letter  has  gone 
a^ray  somewhere. 

Sanam  rin  ga^aoenti^.  All  my  debts  are  ir- 
recorerable. 

Qa4a  pacwani  A  common  flowering 
plant,  Blumea  lacera,  D,  C. 

Ga^a  pa^jon.  A  small  tree  found  near 
nvera 

Gadap  gudup.     Sound  of  thumping. 

Gft4af>  gv^up^o  k^P^^^oz^*  They  thumped 
each  other. 

Ga^a  poijlo.  A  species  of  fig  tree  found 
on  the  banks  of  rivers. 

Gadar.  Nearly  ripe,  applied  to  agricul- 
tural crops. 

Gadar.  ^Children,    mainly  used 

Gidar  gadar.  J     by  "  balaeako  "  (q.  v.) 

Gadar  gudui*.  Small,  as  children  and 
dwarfs ;  small  and  smaller. 


Noko  do  i^trege  ga(}ar  gu^or  in  tiri€geako. 
belong 
no  bigger  than  that. 


They  belong  to  a  race  of  dwarfs,  tiiey  are 


Gadar  gudur.  Sound  produced  by 
bellows,  or  when  milking  into  a 
paiL 

Gada  sigrik.  A  small  bush  found  in 
the  beds  of  rivers,  Salix  tetras- 
perma,  Roxb. 

Ga^a  terel.  A  small  tree,  Dioapyros 
Toontana,  Roxb. 

Gadbad.     ">  Confused,    mixed;  to  be 
Gadba^ao.  J      confused,  in  disorder. 

Ona  ato  do  ga^ba^akana.     That  Tillage  is  in 
great  disorder. 

Ga<Jbe  sadbe.   To  muddle. 

Datt  ga^be  sa^beko  bo^ekeda.      They  have 

mnddled  and  dirtied  the  water. 
Noa  katha  dope  gra^be  sa^bekeda.     Yonhaye 

mnddled  this  business. 

Gadea  gudia.  Holding  each  other  by 
the  hand  or  clothes,  in  a  band. 

G^ea  gr^^i^  baf  aekanako.    They  have  joined 

hands. 
Gidr^do  g^e^  gn^i^ko  iSir  hijntfkana.    The 

children  come  numing  in  a  band. 

Gadea  gu^ia.  *)  Said  of  children  fewn- 
Gudia  guijiia.  /     ing  to  get  something. 

Gadel.  A  crowd,  a  flock,  crowded,  nu- 
merous. 

Hof  gadel.    A  crowd  of  people. 
G^i  gadel.    A  large  drove  of  oows. 
Gadel  ato.    A  populous  Tillage. 
A^  gadel  jaeg^  menaltaea.     He  has  a  very 
large  farm. 


Non^e  gadel  dare  menala.    The  trees  are  yery 

close  together  here. 
A^i  gadel  hako  menaMkoa.    The  fish  are  Tcry 

plentiful,  i.  e.  a  shoal  of  fish. 

Gad  gad.     Many,  in  crowds. 

Noa  norte  gad  gad  hofko  calaoena.    Crowds  of 
people liaTe  passed  this  way. 

Gad  gad.     Sound  of  falling  water,  as 
over  a  waterfall. 

Gad  gad  daM  ^tuttkana. 
Gad  gad  daXko  duleda. 

Ga4  ga4.  Frizzling,  hissing,  as  when 
a  piece  of  hot  iron  is  put  into  waten 

Ga4  ga^ko  pi^h^eda.. 

Gad  ga^.    Miry. 

Oi^  ga4  lo8o€ena.    It  is  very  miry. 

Gad  gadao.  To  crowd  together. 

He6    gadgadaoenako.     They    haTS    eome   in 
crowds* 

Gad  gadao.  Noise  of  water  flowing  or 
rushing,  to  laugh. 

Ale  sen  ^  gad  gadao  calaoena  dal  ga(jla  mun- 
^ure. 

Gad  gadaoKkanako.     They  are  laughing  and 
talking. 

Qa4  ga^ao.  To  frizzle,  to  hiss.  C£  ga4 
gad. 

KhoK  ga^  ga^aoKkantilia  kofam  bhitrire. 

Qad  gud.     Sound   of  milk  streaming 

into  the  pail  during  the  process 

of  milking. 
BitkUko  duh^uefkoa  gad  gud. 

Gadha.     A  donkey,  a  he-ass. 

Ga^ha  godho.  Uneven,  rough,as  ground 

or  a  road  broken  up  by  pits  and 

water  courses. 

Gadha  godho.  Heavy,  clumsy,  as  a 
piece  of  joiner  work. 

Gadha  sot.  *)  Ravines  and  hollows ;  to 
Qarha  sot.  /     be  lost. 

Ga^ha  sot  tolkatele  khetaka6a.     By  damming 
up  raTines  and  hollows  we  haTO  made  rice- 
luid. 

Gki^ha  sotenako  merom  do.  The  goats  are  lost. 

Gadhi.     A  she-ass. 

Gadhnao.  To  honour,  to  pay  respect 
to. 

Bae  gadhnaoledilia.    He  did  not  honour  me.. 

Gadhra.  Thick,  as  rice  water ;  thick 
and  unwholesome,  as  some  waters. 
C£  gadra. 

Ga^i.  A  cart,  a  carnage,  anything 
that  runs  on  wheels;  a  wheel. 

Bit  g^i.    A  chariot. 

Bel  g^i.    A  railway  train. 
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QadL      Lair   of   certain  animals,    as 
*  of  a  haie,  pig,  &c. 

Bir  sukriko  fffl^Ia,  kul%i  h3ko  g9^uk.  Wild 
piM  have  lairs,  so  also  have  hares. 

Gw  iSion  snkrie  tot  go€ena.  The  pig  rushed 
oat  from  its  lair. 

Gadi.     Marks  or  lines  in  a  children's 
game. 

Ene6  gaijiko  benaoa.  They  make  lines  for  the 
game. 

Gadi.     Populous,  as  a  village. 

Gadi  Tiia^i-    The  capital  of  Tundi. 
G*di  Sirampur.    The  capital  of  Serampore. 

Gadi.     A  cushion ;  a  shop. 

Hathi  reaK  gadi.    An  elephant  cushion. 
Baj  g*di.    A  king's  cushion,  a  throne. 

RSJg^^^e  djxxu^T^'  He  has  been  installed 
king. 

Gadia.     A  small     reservoir  in  which 
water  does  not  remain  all  the  year. 

Ga^ia.  JReserved,  close. 

Bhitar  ga^ia.j  „    . 

Marah  bhit*r  g»<3li»  tor  kanae.  He  la  a  very 
reserved  man. 

G^diau.    To  sink,  to  bury,  to  fix  one's 
'  residence,  to  settle  down,  as  ship 
on  a  sand  bank. 

IiOSo6re  g^i^uakanae.     He  has  sunk  in  the 

Horo  lo8o£re  g^i»u  tahenae.     The  tortoise 

lives  buried  in  the  mud.  .    .  ,. 

G»4i  g»<3li*ulCa  losofre,  gitilre.     A  cart  sinks 

in  mud  and  sand.  -,      a    jl 

Huti  aloko  jomtilia  mente    tbehga   losotren 

g^i^ua.     I  shall  bury  my  stick  in  mud 

so  that  insects  may  not  eat  it. 
Taho  ga^i^uenae,    bae    ru»yoKkana.     He  is 

fixed  tiiere,  he  does  not  return. 
Mon  g^i%u.    To  please. 

Gadiau.     To  carry  a  sword,  &c.  to  be 
armed  with  a  sword,  &c. 

Tarwaye  g»diauakawanae.     He  is  carrying  a 
sword. 


The  sword  is  usually  carried  under  the  left  arm. 

Gadighao.  An  ulcer  on  the  front  of 
the  leg  between  the  knee  and  the 
ankle. 

Gadjal.    A  species  of  fish. 

Gadjal.lThe  three  or  four  quick  strokes 

Gojol.  J  which  follow  the  striking  of 
the  hour  on  the  gonff. 

Gadialko  dalkeda.  After  striking  the  hour  on 
the  gon^  they  gave  a  few  blows  in  quick 
succession. 

Gadla.     Thick  and  muddy,  as  water. 

Noa  dak  do  gadlagea,  babon  lluia.  This  water 
is  thick  and  muddy,  we  wiU  not  drink  it. 


GadlaK.  A  hole  or  pit  in  the  ground, 
a  ravine. 

HSs  ga<}laX.    The  pit  from  which  olay  has  been 
£ig  to  build  or  plaster  a  house  or  houses. 

Qa^lak  godloK.  Rough,  uneven,  having 
holes  or  hollows  here  and  there. 

Noa  hor  do  94i  ga^l»K  go^llolgea.    This  road 
is  very  rough  (full  of  pits  and  hollows.) 

Gadle.  A  garment  worn  round  the 
waist  reaching  to  below  the  knees 
made  up  of  pieces  of  old  cloth 
sewn  together;  tattered,  shaggy. 
Cf.  kantha 

0  adle  mara  bu^hi.    The  old  wife  in  a  paiohwork 

pettiooat. 
Gadle  bhi^i.    A  fleecy  sheep. 

Gadoe.     A  ceremony   observed  at  the 

Sohrae  festival  by  the  youth  of 

the  village. 
On  the  forenoon  of  the  second  day  of  the  Sohrae 
(q.  V  )  festival  young  men  ^  and  boys  with 
drums  and  various  musical  instruments  pay 
a  visit  to  each  house  in  the  village.  Some 
of  the  party  go  as  phakirs,  ocners  may 
have  straw  monkeys  which  they  make  per- 
form, others  pretend  to  be  pedlars  and 
offer  to  seU  bits  of  straw,  or  wood,  &o., 
the  object  being  to  amuse.  At  every  house 
they  receive  some  rice  which  they  leave 
with  the  Jog  manihi.  Afterwards  it  is 
cooked  along  with  tne  Dhaoa  bin^^  (q.  ▼*) 
and  the  JaJe  rice. 

Gador.     Disobedient  obstinate. 

4^1  ga<Jor  hof  kanae  mii  h5  bae  niijoma.    He 
IS  very  obstinate,  he  will  listen  to  nothing 
Nui  ga^or  mara  hor.    This  mule  of  a  man. 

Gador  bhidL     An  up-country  sheep. 
Gadra.  1  Thick,  as  the  first  milk  of  an 
Gadhra./     animal  after  having  given 

birth  to  young ;  thick  and  unwhol- 

some,  as  water. 

Dak  m^4i  ph^riagea.  se  gadfagea?  Is  the  rice 
water  clear  or  thick  P  Gadh];ugea.  It  is  thick. 

Gadro6.     Tom,  tattered. 

Sanam  gadroo  cabaentilla  kicrio  dk>.  My 
clothes  are  all  in  tatters. 

Gadro6  sadro6.     Dirty  and  ragged. 

GadroS  sadro6e  lieloKkana.  He  looks  ragged 
and  dirty. 

Gadrum.  Torn,  tattered,  ragged,  hairy, 
rough,  as  a  sheep ;  dirt,  filth. 

Gadrum  kicri^  caXem  ladeakawana  P  besaX  bare 
horogme.  Why  are  you  wearing  tattered 
clothes  P  put  on  good  ones. 

Bhi^i  harta  do  g^^irumgea.  A  aheep^s  skin  is 
rough. 

Gadrum  sadrum.  Hirsute,  shaggy, 
rough ;  litter,  rubbish  ;  dirty  as  a 
ploughed  field  in  which  the  grass 
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tmd  weeds  have  not  been  buried 
by  the  plough. 

G^drom  s^dnunko  n^ana.  Th^  are  Tory  hairy 

or  shaggy. 
Gfdnun  B^(h*iun  ghSsge  lieloXkana.    The  grass 

has  not  been  onried  by  the  plongh. 

O^drom  sadmmge  lieloKkana,  ma  jott  gi^ikam. 
It  looks  a  tangle  (oobwebs  on  the  roof) 
sweep  them  away. 

Qadud.  To  touch  one  to  call  attention, 
to  scratch,  as  a  bear,  tiger,  &c. ; 
to  scrape  towards  oneself. 

Ma  g^njem.  Tonch  him  to  call  his  attention. 
Banae  g%dn^akadea.  The  bear  scratched  him. 
Knl  do  d^f  jokheo  g^dn^  tioKkedeae.  The  tiger 
clawed  hun  as  he  fled. 

Gadur.  To  scratch,  to  scrape  with  the 
claws  or  nails. 

ICa  deare  g%dnriiime.     Come,  scratch  me  on 

thebaok. 
Banae  g^nr  baraaka£a  non4d<     A  bear  has 

been  scratching  here. 

Gadut.  Disobedient,  self-willed,  obsti- 
nate, lazy. 

0%dat  hofko  bako  aliiom  hoda.  Obstinate 
people  do  not  obey  at  once. 

Gaegam:  Sensation  produced  by  some- 
thing touching  tne  skin;  to  scratch. 

Ce£te  oo&ul  gaegamena.    Something  has  tonch- 

edme. 
Oele  ooe  gaegamkedilia.    Some  living  creature 

touched  me. 

Gaela  gaela.     Indistinct,  as  speech. 

Gaela  gaelae  rof  ef  kana.  He  speaks  indistinct- 
ly- 

Gaelogaelo.  Muffled  up,  wrapt  up  in 
clothes. 

Gaelo  saelo.  To  disarrange,  to  con- 
fuse, to  disorder. 

Kathape  gaelo  saelokeda.    Ton  confused  the 

matter. 
Hoete  sanam  gaelo  saelokedae.    The  wind  has 

^dsordered  all  (the  thatch.) 

Gaemae.     Gentle,  quiet,  peaceable. 

Kui  do  ^i  gaemae  hof  kanae.  This  is  a  Tery 
peaceable  man. 

Gae  makhao.  To  accept  responsibility, 
to  take  upon  oneself. 

Uniye  gae  makhaoena.  He  has  taken  the  res- 
ponsibility upon  himself. 

XJnial  jaega  nuiye  gaemakhaoakawana.  This 
man  makes  himself  responsible  for  that 
man*s  rent. 

Gaenaha.  A  good  singer,  one  who 
«ing8  well  and  knows  a  large  num- 
ber of  songs  and  tunes. 

Gagoj.     Desire,  necessity. 

AcaV  lao  peKre^e  gagojoKkan  tahlfkana.  He 
would  fain  have  filled  his  beUy. 


Gh^  }  A  brass  water  pot. 

Mi^  ghagra  takae  topaaka6a.  He  has  buried 
(for  safety)  a  brass  water  pot  fuU  of  rupees. 

GSgti.      Speaking  through   the  nose 
and  very  indistinctly. 

Kui  do  gagfte  rof  a. 

Gah.    A  disease  which  attacks  chil* 
dren. 

Qidr^ko  gahoKa.    Children  are  subject  to  the 

disease  known  as  *  gah  *. 
Gah  sapakadea.    He  is  suffering  from  *  gah '. 

Gahaga^.  *)  Crowded,  teeming,  popu- 
Gahagu^.  J      lous,  thick. 

Gahagu^  rimile  raka|>akada,  ^i  liuta.  Dense 
clouds  have  arisen,  it  is  very  dark. 

Gahagu^ko  ene^kana.  There  are  a  large  num- 
ber of  parties  dancing. 

(Hhagudko  tapamkana. 

(Jahappiqlko  ruieda.     Drums    sounding  on  all 

sides. 
Hantelah  calaKa,  non<le  gahagrn<lte  bah  alijo- 

mottkana.    We  will  go  over  there,   here  on 

account  of  the  crowd  and  turmoil  nothing 

can  be  heard. 

Gahagoho.     Wrapt  up  in  cloth  so  as  to 
appear  large. 

K^mi  )okhe6  gi^iagoho  bafaekanae.  He  is 
working  wrapt  up  in  his  cloth. 

Gahak.  1 

Qahak.    I  A  would-be-purchaser,    a 

Gahki.    j     buyer. 

Qohrak.J 

Gohrakko  lagaolenkhan  uni  <lahrali  akriliea. 
If  I  found  a  buyer  I  would  seU  that  ox. 

Gahamgad.     In  crowds. 

Gahamg^^Iko  jaoraakana.  They  are  assembled 
in  crowds. 

Gahana.     An  eclipse  of  either  sun  or 
moon. 

After  an  eclipse  of  the  sun  a  nephew  goes  to 
his  maternal  uncle  and  says  to  him,  I  hare 
come  to  release  the  **  gahana"  The  uncle 
makes  him  a  present  of  anything  from  a 
fowl  to  a  cow.  After  an  eclipse  of  uie  moon 
the  uncle  goes  to  his  nephew  and  is  presen- 
ted with  something  of  a  like  nature  by  him. 

Qahan^i.     Flock,  herd,  crowd,  family, 
company. 

Qahan  guhun.     Cf  gahar  gtlhflr. 

Gaharak."! 

Gaharag. 

Goharak.  A  purchaser,  a  buyer. 

Goharag. 

Gohara. 

A<ii  gaharakko  hijuXkana  iliaX  dokante.  Very 
many  purchasers  come  to  my  shop. 


Gahftr  gfthflr 
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Gahar  gtihtlr.     In  low  tones,  low,  nsed 
generally  with  "  ror  "  to  speak. 

Gahar  g^flfko  rofeda.    They  are  speaking  in 
a  low  tone. 

Qah&f  geh^i.     Slow  speaking,  seldom 
speaking,  slow  in  movement. 

Gahac  geh3{  bafaekanae. 

Gaha£  guhtll     C£  gahat  geh^t 

Gahda. ")  Moist  dhan    land   in  which 
Gahra.  J     there  is  always  a  suflSciency, 

of  water. 

"• 

Gahi    A  decoy,  a  leader;  to  attract, 
to  decoy. 

Potam  g%hi.    A  deooy  doye. 
Gnn^ri  ^^hi.    A  decoy  qnail. 
G»hi  l^^f!iii  ^snlea.    I  will  keep  it  for  a  decoy. 
A^i  faorko  g^hiena.    Many  people  have  been 
decoyed  away. 

Gahia.     Cf.  gahi 


Gahir.     Deep. 

G^hir  kui.    A  deep  well. 
G^hir  katha.    A  deep  word. 

Gahki.     A  purchaser,  a  buyer. 
Gahla.     Pitched  on  a  low  key. 

Noatiriodo  gahlj^a,  sahgidte  do  sa4e  bah 
calaXkana.  This  flute  baa  a  low  pitch,  the 
sound  does  not  go  far 

Gahna.   "1  An  eclipse  of  either  sun  or 
Gahana.  J      moon.  C£  gahana. 

Cando  gahoaXkanae.  There  is  an  eclipse  in 
progress. 

Gahndi..    A  herd,  a  flock,  family,  com- 
pany. 

G^i  g%hn4iteli  senlena.  I  went  to  the  herd  of 
cows. 

Ale  g^hn^iren  kanae.  He  belongs  to' our  com- 
pany. 

Gahnju.     Pendulous  belly. 

Gahri.     Long  continued  and  severe,  as 
fever,  clonic,  difficult. 

Bu^  do  a<Ji  g^hfientaea.  His  fever  has  assum- 
ed a  very  dangerous  form. 

Noa  katha  do  ^^i  g^hfigea.  This  is  a  very 
difficult  matter. 

Gahul.     To  delay,   press  of  work  or 
business. 

Eaj  do  a<li  g^hulena.    The  business  is  greatly 

delayed. 
A4i  g^hulre  menada.    I  have  a  press  of  work 

on  hand. 

Gai.     A  cow. 

G^i  4aiura.    Cattle. 

G^i  pal.    A  herd  of  cattle. 

Pal  ^i.    A  cow  with  calf. 

K»pil  g%i.    The  yak,  Bos  gmnndens. 

Gai  caAcir.     A  small  bird. 


Gai  ghura.  A  small  common  plant, 
folygala  chinensis,  Lvan. 

Gai  uri6.  Cattle,  the  cattle  of  a  village 
which  are,  as  a  rule,  numerous. 

G»i  urio  lekako  o^okena  jel  do.  The  deer 
^  came  out  (numerous)  as  cattle. 

G»i  uri6  leka  hoyko  pasnaoena.  The  people 
spread  bke  cattle. 

G^  urio  leka  menaKkoa.  They  are  (as  numer- 
ous) as  oatUe. 

Gaj..  A  measuring  rod  of  two  cubits, 
a  foot  rule. 

B^duk  ^j.    Bamrod  of  a  grun. 
Huk»  gaj,    A  thin  rod  for  cleaning  the  huka 
stem.  ^^ 

Gaja  guju.     Numerous,  in  crowds. 

C^aj•  gujuko  jaoraakana.  They  have  assembled 
in  crowds. 

Gajal.   \K  species  of   fish  found  in 
Gadjal./     "jhils". 

Gajar.    Dense,  close  together. 

Cb,jair  moca.    A  Musahnan,  one  having  beard 

whiskers,  and  moustache. 
Noa  bir  do  ^^i  gajargea.    This  jungle  is  very 

ciense. 

Gajar.     Noise,  turmoil,  tumult,  din. 

A^iko  gajayakafa,  hapett  metakom.  They  are 
making  a  great  din,  tell  them  to  be  quiet. 

Gajer.      Dense,    close  together.      C£ 

gajar. 
Gajgajao.    To  crowd  together. 

Taka  gajgajaoKkantaea,  enreh5  bae  emola.  He 
has  piles  of  monev  still  he  won't  give. 

Kacahari  hiloK  ^i  Eoy  heS  ga  jgajaokolaka. 
Un  court  day  very  many  people  come  and 
crowd  together. 

Gaji  A  narrow  piece  of  cloth  about 
one  cubit  in  breadth,  and  any 
length. 

It  used  to  be  customary  to  make  "  sapis  "  of 
Wo  strips  sewn  together.     This  was  caUed 

Gajilal.  A  traditional  hero,  applied 
scoffingly. 

Bahware  Gajilal !  Kule  soboKakadea.    Bravo  f 
Gajilal,  he  has  stabbed  a  tiger. 

Gajlak  marte.  ^  Piercing  deeply,  as  an 
Gajlalc  mente.  j      arrow  or  a  spear. 

GajlaK  maraokedeall.     I  pierced  him  deeply 

(with  an  arrow.) 
GajlaK    marteli  soboKkedea.     I  pierced  him 

deeply  (with  a  spear.) 

Gajwak.  To  ffo  bad,  as  cooked  rice  if 
kept  too  long ;  to  be  over  cooked. 

Sanampe  crajwaM  ocokeda.    You  have  allowed 

sU  the  nee  to  go  bad. 
Sea  gajwaM.    To  putrify. 
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Quit,  To  stretch  twine,  thread,  fee. 
from  one  point  to  another. 

Bindi  ganaX.    A  spider's  web. 

Bindi  etit^mko  ^[aga.    Spiders  stretch  threads 

from  one  point  to  another. 
Kathageye  gaX  bcMraedda.    He  weayes  tales. 

Gakhnr.  Clever,  proficient,  eflScient, 
well  trained,  as  a  bullock  to  the 
plough. 

K^mire  g^khu^akanae.    He  is  profloient  in  his 

work. 
Bes  g^khnr  ^^^^^  kanae.    He  is  a  weU  trained 

ox. 

Gal.    To  boast,  to  brag,  to  mpeak. 

Ekengaltaein^^baedafeaXa.  He  only  boasts, 

he  can't  do  it. 
Ma  se,  galme.    Come,  speak  ont. 
Mase,  galtam,  dnktc^  oeflekantama.    Come, 

tell  what  sort  of  troubles  you  haye. 

Gala.    Voice. 

Qala  pheraoentaea.      Hia  voice  has  changed 

(from  a  child's  to  a  man's.) 
Bee  gida  kantaea,  bese  sereli  dareaXkaaa.  His 

Toioe  is  good,  he  can  sing  well. 

Galae.  1  Small,  diminutive,  as  in- 

Galae  galae.   t    sects. 

Galae  galaeko  barkaoena. 
CkJae  galaeko  lleloXkana.      They  look  yery 
sm^. 

Qalak  galaK.  "l  Dirty,  ill-looking,  appU- 
Galat  galal  J      ed  to  large  sores. 

ITni  gala^  galaf e  ghaoakana.    He  has  ofCensiye 
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sores. 


Galak  salal£.\  Stupid,  dull-witted,  un- 
Gala£  soIa£.  J      intelligible. 

Lelha  doX  hof  galal  salaXko  metakoa. 
Oka  lekam  rof etkana  galaf  sola£. 

Galam  galam  i&nt  ode  h5  bahko  iSel  damoXa. 

It  is  yery  dark  no  Hying  creature  will  be 

seen. 
CkJam  marte  kulid  i&elledea.  I  caught  a  glimpse 

of  the  ti^er. 
CedaM.  noa  limd^  galam  galamem  dSf a  bafa^ 

kana  ?  Why  are  you  going  about  to-night  in 

the  dark? 

Cralan.    To  plait,  to  braid. 

Up  galah.    To  braid  the  hair. 
Baha  gutu  galali.    To  weaye  a  garland. 
C%%ri6  galaii.    To  plait  a  ribbon  for  the  hair. 
Baber  g^iab.    To  twist  strands  into  twine. 
JonoK  galah.    To  plait  (grass  for  a)  broom.  - 
Bof  gauiii.    To  plait  straw  into  a  rope. 
Kathako  gntu  galaiikeda.  They  haye  oonoooted 
the  matter. 

Galan  gulun.    Slowly,  deliberately. 

Galaii  guluiie  oalaXkana.  He  moyes  along 
slowly. 

Galao.     To  melt,  to  decompose. 

Ona  kathate  baii  ealaoXkana.  I  am  not  being 
aifected  by  uiat  story  (it  has  no  force 
with  me.) 


Phul%  kh9si9tem  galaoediiikana.  You  are  oyer* 

coming  me  with  humour. 
Galao  godena.    It  aU  melted. 

Galasan.     Unconscious. 

Kui  hof  do  galasahe  gitidakana.  This  ikian  is 
^  in  a  heayy  sleep. 

Mi  &to  ruaXkana,  galasahe  giti^akana.  He  is 
yery  ill  with  feyer,  he  is  lying  in  an  uncon- 
scious state. 

Gala€  solati  Stupid,  dull  witted ;  dull 
heavy  looking.     C£  galaU  salalc. 

Qal  bajofia.  A  great  talker,  a  wind- 
bag, one  who  prefers  talking  to 
working. 

Maraii  gal  bajofi^  kftnae.  He  is  a  great  wind- 
bag. 

Qalbajri.    Pert,  talkative,  loquacioua 

GaSk.  1  ^^'  ^^"'"^^  '^^^  murmui- 
Gal|ul.      J      i«g>asofacrowd. 

j94^ko  galgalaXa  oet  h5  bam  alijom  dareaXa. 
They  make  such  a  din,  you  can  hear  nothing. 

Qal  galao.  To  be  moist,  damp,  to  nm, 
as  a  sora 

oi  i:fe  h"»  «««■ 

Gal  gul.     Speaking,  row,  din,  noise. 

Cdeko  gal  gvdei  tahgfaina  P  Who  were  making 

a  noise  P 
Okoe  hop  ooii  galgulko  ror  idikeda.  Some  people 

passed  speaiong  loudly. 

Qali.    A  loop,  a  method  of  tying. 

Sukri  g^li.    A  method  employed  to  tie  the  feet 
of  a  pig  when  it  is  desired  to  carry  it  on  a 
pole  Dctween  two  men  when  aliye. 

Jofa  g%li.  A  knot  on  one  end  and  a  loop  on 
the  other,  used  to  tie  cattle,  goats,  Ac. 

Ph^  g%li.    A  running  noose. 

Qalid.    Mash,  mush,  mashy,  mushy. 

DakM>e  isin  g^lidkedape.  Tou  haye  oooked 
the  rioe  into  a  mash. 

Qalkatua.  Boasting,  bragging ;  a  boas- 
ter, a  braggart. 

Maraii  galk^t^qThof  kanae.  He  is  a  great  boas- 
ter. 

Galmarao.    To  converse,  to  speak. 

CUJmaraoe€  tahSkanalili.    We  were  conyersing 

together. 
Ona  kathae  galmaraoadi/iae.    He  told  me  that 

story. 

Qaloi  c6r6.  The  Hawk  cuckoo,  Hiero- 
coccyx  variua. 

Galo6  saloi.      Higgledy  piggledy,  in 
confusion.     Scottice,  heeds  an* 
thraws, 

Hof  o  sanam  galo^  salo^ena.  The  dhan  is  all 
lying  different  ways. 
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Galsal.  To  consult,  to  converse,  to 
speak ;  to  keep  company,  to  ac- 
company. 

Ajup  n&haKle  galsala.    We  will  oonfiult  in  the 

evening. 
Qalsalkedape,  oaXpe  thirenaP    Ton  talked  it 

over  and  settled  it,  why  are  yon  inactiyeP 
Alope  galsala  tiiirte  k^mipe.    Do  not  conyerse, 

work  qnietly. 
Qalsal  bar  hoflah  tahena.    We  two  will  keep 

each  other  company. 

Galta  golal  Dull,  vacancy  of  mind, 
stolidity,  want    of  intelligence. 

A6  eskar  galta  gola€e  dlft  bafaekana. 
Adomko  bnabnateko  galta  goladotta. 

Galti.     A  slip,  a  fault. 

Bofreli  galtikeda.    I  made  a  slip  in  speaking, 

Galua.  A  boaster,  a  bragg^art,  a  deceiver. 

i^ui  do  a4i  R^ln^  kanae,  a^i  ho|re  galaokoa. 
This  is  a  great  boaster,  he  tiukea  many 
people  in. 

Galua  cSrg.   "^  The  Hawk  cuckoo,  Hi- 
Galo6  cSr6,   j      erococcyx  varius. 
Gam.    A  story,  a  folk  tale ;  folk  lore. 

Gktm  sered.    A  iMurt  of  a  story  whioh  is  snng. 

Gamao.  To  recognize,  to  diagnose,  to 
remember. 

Ball  gamao  thikledea.    I  did  not  recognise  him. 
Sen  mali  sen  hei^akui,  ball  gamaoakafa.    I  have 

gone  and  come,  but  I  do  not  remember  it 

(the  road.) 

Gambhir.  Serious,  sedate,  good  natur- 
ed,  quiet,  without* vice,  as  a- horse 
or  bullock. 

Gambhra  ga^a.  The  pit  in  which  the  fire 
is  placed  when  boiling  gur  (q.  v.) 

Gamcha.  A  piece  of  cloth  from  1 J  to 
to  2  yards  in  length,  used  mainly 
to  put  on  when  bathing  to  keep 
the  ordinary  garment  dry.  It  is 
often  worn  round  the  neck  when 
not  in  use. 

Gamcha  hasa.  A  kind  of  earth  with 
which  cloth  is  dyed  a  light  reddish 
brown  colour.  This  is  the  Hindu 
and  Buddhist  sacred  colour. 

n^^  ^^'      f  To  be  sultry,  close. 
Gam  gamao.  J  ^ ' 

QamgamaoMkana  daX  hijoX  coil  oei  cob.    It  is 

yery  sultry,  wiU  it  rain  or  not. 
44^  gamgam  a^karottkana.    It  feels  yery  sultry. 

Gamgondar. ")  Muttering  in  a  low  tone 
Gamgondor.  /     of  voice, 

Cei!i>e  gam  gondoreda  P  What  are  you  mutter- 
ing away  at  there. 


Gam  gum.    Stillness,  perfect  quietness; 

Qam  gomko  thirena.     They  became  perfectly 
Gamgum  baf  akoXpe.    Be  still,  or  bo  quiet. 

Gam  gum.  Cf.  gum. 

Nia  gamgum  baf sSam.    Sift  this. 

Gam  ffundur.     Quiet,  reserved. 

ManSgamgundurhorkaAae.     He  is  a  yery  re- 

seryed  person. 
Oamgnnduran   horkoedre  goddXa.    Beeenred 

people  easily  take  offenoe. 

GamhajiijL     Cf.  gabhlL^. 
Gampatak.  \To   near  when  called  to 
Gampatao.  /     but  not  to  reply,  as  one 
wishing  to  shirk  duty. 

DaM  jokha  gupi  ndrako  gampataSa.  In  the 
rains  the  herd  boys  pretend  not  to  hear 
when  caUed  to,  (turning  out  being  uncom- 
fortable.) 

Gampatao,  To  sulk,  to  be  in  the  dol- 
drums, to  feign  death,  as  some  in- 
sects do. 

Gampataoakanae.    She  is  sulking. 
Ghimpataoenae  urn  do.    The  beetle  is  feigning 

Gampis.     To  talk  privately. 

Cei^pe  gampis  johkan  tahekana.  VThat  were 
you  speaking  about  priyately. 

Gan.    About,  jiearly. 

Tikin  gan.    About  mid-day. 

In^V  gan.    About  as  much  as  that. 

Nin%R  gan.    About  as  much  as  this. 

Thof  a  gan.    A  small  quantity,  a  few. 

Nunal  gan.    About  as  much  as  %hia. 

UnaK  gan.     About  as  much  as  that. 

HunaMgan.    So  much  as  that. 

UnaX  gan  safagilire.    At  about  that  distance. 

MSfS  moka  gan.    About  fiye  cubits. 

Bele  ganena  se  bail  P  Is  it  about  ripe,  or  not. 

Gan.     Properly,  fully,  suitable. 

Aurid  oei  gana.  I  haye  not  yet  kamed  it  pro- 
perly. 

ArhSil  cef  ganlege. 

£mol  ohoko  ganlena.  lliey  wiU  not  agree  to 
give. 

"Mase,  gan  oookom.    Make  them  agree  to  it. 

Auri  hara  ganotfae.  She  has  not  yet  grown 
sufficiently. 

Bah  ganoKaXem  ^ran  oooleda.  You  are  making 
proper  what  is  improper. 

Bah  ganoMaXgeye  rofeda.  He  is  saying  what 
he  ought  not  to  say. 

BCon  bah  ganaflea.    We  were  not  pleased. 

K%mi  ganme.  Do  a  Uttle  more,  or  a  little  bet- 
ter work. 

Bah  ganoKaK.    An  impropriety. 

Oho  gaalentama.  It  will  not  suooeed.  (It  wiU 
not  become  what  you  wish.) 

Oho  k%mi  ganlena  tehed  do.  It  is  not  suitable 
for  this  work  to  day. 

Ganao.     To  respect,  honour. 

Ehgam  apum  ganaokinme.    Honour  thy  father 

and  thy  mother, 
Disom  hofke  do  parganako  bako    ganaoe€ko 

netur  do.    The  people  of  the  countiy  do 

not  respect  the  pargannas. 
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Ganade.  Bars  running  cross-wise  in 
opposition  to  those  running  length- 
wise (jeled,  q.  v.) ;  the  cross  bars 
at  the  two  ends  of  a  bed :  the 
short  opposite  ends  of  a  paral- 
lelogram, 

Ganak.  ">  A  spider's  web,  from 

£indi  ganak,   J     gaU  (q.  v.) 

Ganao.  To  respect,  to  honour,  to  heed, 
pay  attention  to,  obey. 

Ato  nor  do  m^lijhi  bako  ganao«dekaiia. 
The  Till^s^n  do  not  pay  resi>eot  to  the  head 
man. 

GanarL  A  small  fishing  net  with  a 
handle  like  a  butterfly  net. 

Gand  A  cross  ridge,  or  embank- 
ment, a  division  crosswise. 

Barpe  gan^em  afelekhan  in^tem  besola. 
If   yon   throw    two   or    three    embankments 
across  it  wiU  be  well. 

Gand.  A  swelling  in  the  groin  or  in 
the  armpit  which  sometimes  ga- 
thers ;  enlarged  gland. 

Ganda.     A  set  of  four. 

Bar  gan<}a  poesa.    Two  annas. 
Pon  gan4a  aphor  menaKa.  There  ^re^lS  bunch- 
es of  rice  seedlings. 

Ganda6  gundui.^l 

Forgetful,  as  old  peo- 
ple sometimes  are. 


or  as  one  very  busy 
or  in  deep  sorrow. 

Lumpy,  large  and 


Ganda6  gusui. 
Gadalc  gasuk. 
Gandud  gasu6. 
Gandulc  sanduk 
Ganduk  gasulc. 
Ganda6  guncjud. 
small  lumps. 

Jon^r%  daka  gan^ai^  gnn^ndgea. 

Ganda  gunda.  To  be  broken  into  pieces 
or  fragments ;  to  be  ground  into 
powder;  fragments. 

Gan^a  gnn^aena  bnsnjp  do.     The  straw  is  re- 
duced to  very  small  pieoes. 
6an4a  gnn^^ko  joma.    They  eat  the  fragments. 

Gan^a  guti  To  divide,  to  make  up 
an  account. 

lii  do  oholi  gan^a  gn^i  daf  elea.  I  cannot  divide 
it. 

Oan^a  gutikedale.    We  divided  it. 

The  oystem  of  "gan^a  gn^i'*  is  to  i>ut  down  a 
pebble,  or  any  other  smaU  obiect,  as  the 
name  of  each  person  entitled  to  share  is 
mentioned.  Then  a  share  is  placed  alongside 
of  oaoh  pebble,  or  whatever  else  was  laid 
down. 

Gandar.     liarvae  of  certain  beetles. 

Kat  gandar.    Found  in  wood. 

Guriti:  gandar.    Found  in  middens  of  cow  dung. 

Dhiri  gandar;    Said  to  feed  on  stones. 


Gandar  c€lr6.     A  species  of  waterfowl. 

Gandar  gimdur.  Muttering,  speaking 
in  low  tones. 

Gandar  gundur  oet  ooe  rofefkan.  He  is  mut- 
tering something  to  himself. 

Gandax  gundurkin  galmaraokana.  They  are 
conversing  in  low  tones. 

Gand^ura.    Rubbish,  rubbish  in  a  heap. 

Gandbhur.  A  wooden  water  pipe ;  a 
hollow  piece  of  wood  used  as  a 
water  pipe. 

Gande.  To  place  at  a  right  angles  to 
something  else,  cross,  transverse. 

Bide  gan^o  esefkeditia.  A  snake  was  stretched 
across  my  path. 

Gande  mun^e.  An  adverb  possessing 
intensifying  force. 

Gan^e  mun^eko    dalkedea.     They   beat  him 

severely. 
Gan<^e  mun^eye  jomkeda.    He  ate  amazingly. 
Gan^e  mundeko  agukedilia.    They  fined  me  (or 

charged  me)  heavily. 
(}an<le  mun^e  joakana.    A  very  large  quantity 

of  fruit  (on  the  tree.) 

Gandet  bi6.     A  species  of  poisonous 

snake. 
Gan4  gan^.    Across,  at  right  angles, 

transversely. 

Gan<l  gan4  af  erne.  Throw  embankments  aorosa 
at  seveial  places. 

Gand  garur.     The  Rhinoceros. 

Gandha  gandhl  Strong,  applied  to 
smells. 

A^i  bes  gandha  gandhi  so  kana.    This  a  strong 

pleasant  smell. 
A^i  h^T^  gandha  sr^ndhi  so  kana.     A  strong 

unpleasant  smell. 

Gandhak.     Sulphur,  brimstone. 

Gandh^  araK.  A  cultivated  pot-herb, 
Amarantus  gangeticus,  var,  an- 
gtbstifolia,  Linn. 

Ganijhbhur.  A  wooden  water  pipe,  a 
hollow  piece  of  wood  used  as  a 
water  pipe. 

Gandhefi.     Lazy,  sluggish. 

Maran  gan^he6  hor  kanae.  He  is  a  very  slug- 
ffish  man. 

Gan^hef  mundhel  Naked,  scrimply 
clad. 

Kiori6  banultaea  gan^heH  mun<lhe6e  dSfS  ba- 
faekana.  He  has  no  clones,  he  is  going 
about  nearly  naked. 

Kui  (jLahra  do  a^i^e  g^n^hi^wa.  This  bullock 
is  very  bluggish. 
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Gan^hua.     Listless. 

Gandi.     1 A  tenii  of  abuse  or  depreci- 
Gandii.  J    ation,  used  by  women  onjy. 

Nni  hafam  g^n^ire  ball  kusiMa. 

Gandiari.       A   kind  of    grass    found 

mostly  in  rice  fields. 
Gandke.  *)  A  term  of  abuse,  used 

Gandke  rapalc.  J     by  women  only. 
Gandke.     A  log  of  wood. 

Khub  marab  gandke  on^e  menala,  tfel  o.to- 
aka€ali.  There  U  a  big  log  over  there,  I 
have  seen  it. 

Sarjom  gandke.    A  log  of  sarjom  wood. 

Tale  gandke.    A  log  of  the  Palmyra  palm. 

Ul  gandke.    A  log  of  mango  wood. 

Qando.  A  small  piece  of  wood  from  6 
to  12  inches  long  and  3  or  4  high, 
used  as  a  stool  to  sit  on. 

(Hn^o  belakome.    Set  stools  for  them. 

Gan^o  guru.  One  of  the  lesser  deities 
of  the  Santal  pantheon. 

Gandon.  To  think,  to  ponder,  to  con- 
sider. 

(Hn^on  baf  ale^e,  tobeli  l^iama.  I  must  first 
think  over  it,  then  I  shaU  tell  jon. 

Ma  noa  gan^onpe,  thika,  se  baha.  Think  oyer 
this  as  to  whether  it  is  right  or  wrong. 

Gandra    IFuU  of  nicks  or  notches,  to 
Gandrao.  /     be  nicked,  or  notched. 
Gandra  gundra.     To  cut  or  break  into 

pieces,  lying  loose,  not  tied  into 

bunches  (  jhomble.) 

Gandra  gondi^bo  jom  hata^a.  We  wUl  for 
the  present  eat  the  loose  oobs  (of  Indian 
com,  and  not  those  tied  into  bnxMi^s  afid 
put  past.) 

Gandrao.  Chapped,  notched  ciucked, 
eaten  or  rotted  away^ 

Gandrao  iSuroK.     To  rot  off,  as  the  toes  or 

fingers  of  a  person  enffering  from  leprosy. 
Noa  kat  do  jom  gandraoaka€ako.    This  pieee  of 

wood  h^s  been  eaten  through. 
Jahga  katup  latarre    daK  jokha    gandraoKa. 

Cracks  appear  underneath  the  toes  daring 

the  rainy  season. 
Oka  do  gai  cn^oi  hS  gandraoKa.    Sometimes 

cows  dags  become  chapped. 

GajiduK  sandulc.    Slovenly,  slatternly, 
careless  of   appearance    through' 
9(>rrow,  garments  soiled,  tarnished 
or  disordered  with  working. 

K^oni  k%mitele  gr%nduM  s^mdoXena.  Our  gar- 
ments ^e  s^ed  and  tarnished  witili  work- 
ing. 

Gandut  gapur.     Very  scrimply  clad. 

kicri^tetfo  g^ndnr  g^pnroS^.  Th^  are.  in  want 

of  clothes. 
€^ndnr  gs^pnre  bandeakana.     She  is  scantily 

clad,  (and  what  she  has  is  old  kA  tattered.) 


Gane,g^ib.  1 

Gani  gurib,  |Very  poor  people. 

Guni  gurib.  j 

Kni  r^  do  gnni  gurib  fdiye  haronsCkoa.  Tlua 
king  (or  Zemindar)  is  -?ery  hard  -on  poor 
people. 

Gad.    A  contused  wound ;  to  cause  a 
contused  wound ;  a  blind  boil. 

Dal  gaiikedea.  He  struck  him  aad  fun  nod  a 
contused  wonnd. 

Gangan.     Populous    and    prosperous^ 
thriving. 

Noa  ato  a^i  irangan  tahSkana.  This  wm  a 
populous  and  prosperous  Tillage. 

A^i  gangan  atkaroXkan^.  It  feels  very  heart- 
-some.  (Santals  being  remarkably  grogar- 
ions  this  is  their  idea  of  feUcity.) 

Qanganao.    Tq  crowd,  to  be  numerous. 

Hedi  gangwiaoenako.  They  haye  ooatinQed  to 
come  till  they  are  now  crowding. 

Ganganea.     Rich,  well-to-do. 
Gangania.     Numerous  and  prosperous, 
prosperous,  well-to-do. 

NuiaX  oraK  ^  gangania  ^ik^uKkana.  This 
man's  house  seems  very  prosperous. 

Kui  do  mihUte,  meromte,  hofte,  djte  94t 
gang^ni^  aik^ulkanae.  This  man  in  cattle^ 
goats,  people  and  proi>erfy  seems  to  be  very 
prosperous. 

Gangante.  Carefiilly,  vigilantly,  pru- 
dently, deliberately,  havmg  all 
one's  wits  about  one. 

Gangante  calalme.    Gto  carefully. 
Gangante  k^mime.    Bo  your  work  oarefuUy. 
Gangante  boloXme.    i'eel  your  wi^  in. 
Gangante  bujh»ume.    Think  it  oyer  bit  by  bit. 

Gaugai    The  river  Ganges. 
Ganga  gaya.     To  perform  the  last  rites 
for  the  dead. 

Gahffa  gayakedeale.  We  performed  all  th^ 
last  rites  for  him. 

Gadga  tulsi  A  eommon  plant  with  a 
pleasant  smell,  Hyptia  iuaveolens, 
Poit 

Ganghar.  Sore,  applied  to  the  throat, 
hoarsa 

Ho^ott  gahgharentirla,  daX  hS  ball  u€  dareatt- 
l^ana.  If  y  throat  is  8ore»  I  am  not  aSl«  to 
swaUow  eyen  water. 

Ganghar  gonghor.    Full  of  holes. 

Alope  umuloMa  nonde  gahghar  gonghor  ^hen.  Do 
not  take  shelter  here,  a  pUee  where  there 
are  so  many  holes,  (from  which  seorpions 
and  snakes  may  emerge.) 

Gangit     Nodular  limestona 
Ga^gufi.      Having  an  impediment  m 
speech,  dumb. 

GaAg^geye  rora.  He  speaks  indistiaotly  ftas 
an  impediment  in  his  8peech.> 
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Gaii  n^  The  Ganges  river,  mentioned 
in  the  oldest  traditions  of  the 
Santals,  ^ 

Qani  gurib.     Very  poor  people;. 

Gani  s^i.     Forgetful,  flustered. 

Oekange  bad  g^ni  s^zii. 
fiaimuli  doli-  dadawade* 

Oa^ja.  Qanja,  the  Hemp  plant,  Cati- 
wjhvms  aativa. 

Ga^ja  galiji.  Crowded,  to  crowd";  over- 
crowded..   Cf.  gJiaAja  ghadjL 

Ga^jagadJL  To  mix  up,  to  break  up 
and  mix. 

*  Haflako  galija  g^jikeda« 
Kathako  gradja  g^iijikeda.    They  have  mixed 

ap  the  matter  (oonfnsed  it. 
^4iko  gadja  g^jikedida.     ^hey  badgered  me 

tembly..  . 

Chdja  guAji^  To  throw,  or  place  things 
any  where,  or  anyhow.. 

Doboaka^ae,  gadja    fifadji.     He  baa   pnt  tbe 

things  down  any  where* 
Gadja  ^idjiko  dohoaka€a.     They    bare  laid. 

them  down  anyhow. 

Gadjan.!  To  annoy,  to  render  life  miser- 
Ga&jon.^     able;,   trouble,    annoyance, 
worry. 

^i  gadjonre  menada.    I  am  in  a  great  worr^. 
Nonlan  c^adjonreko  gohkedida.    They  married 

me  into  misery  like  this. 
Non^enko  ^iko  gadjonedidkana.    The  people 

here  make  my  life  miserable. 
Nni  gidr^  doe  gat^onkedida.    This  child  eaosed 

m»  endleea  misery. 

Gia&jao.  Ta  mix  up,  to  disarrange  and 
break  into  pieces* 

Sipi  gadjao.    To  mix,  to  knead,  as  dongh. 

Lebe€  gadjao.    To  break  and  mix  tip  by  tread- 
ing. 
-     Bal  gadjao.    To  break  and  mix  np  by  beating. 

Paiirart^o  gadjaokeda.  They  trod  it  out  by 
means  of  bn] looks. 

4k  baf  geko  gadjaokeda.  They  have  ploughed 
andmixed  mv  the  soil  in  ttis  sngar  cane 
field. 

Gadjer..  >Thick,  close  together,  dense. 
GaAjber./     Cf.  gajar. 
Gafijeri.    Addicted  to  gadja. 
Xxanjha  ganjhi^    Trampled,  disordered. 

Oa^jher.    A  large  forest  tree,  StercvZia 

vUloea,  Roxb, 
Gaiijhu.    A  Hindu  caste* 

Oadjia.     A  netted  purse  carried  tied 

round  the  loins. 
GalSijon.  To  slight,  to  ill-treat,  to  render 

life  miserable. 

Ei  bait  jntko  gadjookedida.    Tbey  treated  me 
▼ery  badly. 


Ganthar.  The  inner  skin  of  fruits,  the 
film  underneath  the  diell  ofc 
an  egg^  the  placenta  of  animals ; 
an  inner  wrapper  of  a  filmy  nature. 

Ganti.     To  count. 

G^tiabonme.    Coant  them  tot  tii . 

Qaoali..    Belonging  to»a  village,  or  the. 

country, 
Gftore. .  ■)  Indistinctly,  to  keep  out 

Qaore  gaope.  J      of  the  way. 

Sen  gaofefina*;.  He  keeps  out  of  the  way* 
XjorngSoreShad..  L heard indistinotly. 

GSLose.     C£  gh^ose; 
G^owHo.     To  lose,  to  injure. 

Actege  jiwiye  gaowaokeftaea.     He  lost  his  life 
by  his  own  act. 

G&owar.     Foolish,  stupid,  raw. 

Qaowar  mara  hof.    A  stnpid  feUow. 

Gaowari  bulii  Tbe  dialect  of  the  Bihari, 
language  spoken  in  villages. 

Gap.  Talking;  verbiage,  prolixity,  story 
rumour. 

Gaptegem  n<?9iQeda.    Ybor  are   obecnring    the 
point  by  mere  talk. 

Gapa.     To-morrow. 
Tehed  gapa.     Now-a-days,  about  the  ptesent 

time. 
Gapa  meahkotele  calaffa.    We  wiU  go  within 

the  next  two  or  three  days. 

Gapanok.    To-moiTow. 

GapanoKlah  oalaMa.    V^e  wiU  go  to-morrow. 

Gaphlat.  Carelessness,  negligence,  in- 
advertency, neglect,  fault. 

Ida!  gaphlat  kana.    It  is  my  f  anlt. 

Gaphlati.    Carelessly,  negligently. 

A^  gaphl^tim   k%mi1am»^    Yon  are  workhig 
Tery  carelessly. 

Gaphil.  Negligent,  indolent,  impru- 
dent, careless,  oflF  one's  guard, 
thoughtless. 

Alope  g%phi1tabana.    Do  not  be  neglig^it. 

GapL  A  great  talker,  one  who  tries  by 
much  speaking  to  obscure  th^ 
point  at  issue. 

Marah  g9pi  kanae.    He  is  a  great  talker. 

Gapud.  ■)  Slanting  inwards,  or  under- 
Garpud.  J      neath,  as  a  dog's  tail  when 
he  puts  it  between  his  legs ;  slan- 
ting, 

G%pn6kateye  calaoena.    He  wort  off  with  his 

tail  between  his  legs. 
LaK  g%pn^edam.     xou  haare  out  it  with  ft 
shuit  underneath. 


Gar 
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(h.T.    A  forfc,  a  palace. 

Oar.     DiflSculty,  strait,  danger. 

G^  muhim.    Danger  and  dia tress. 

Oarte.     Time;  forcibly, loudly, heavily. 

Dosar  gafte.    A  seoond  time.  ^ 
E^al^  garte.    Again,  another  time. 
Rahaj  garteye  (mXkeda.    It  rained  heavily. 
4Ai  garte  hohokeda.    He  oalled  out  lustily. 
441  garteye  raKkeda.    He  wept  loudly. 

Qara.    *)  Clay  made  into  the  consistence 
Garah.  J  of  and  used  instead  of  mortar. 

Gara.     Responsibility,  trouble,  danger. 

A?n  ball  garakede,  nitoli  do  haronilikanae. 

Noa  gara  do  bati  dohoea.  I  will  not  accept  this 
responsibility. 

IlStege  ^ra/1  ladeana.  I  hare  assumed  respon- 
sibility. 

Glra.     Shoot  springing  from  root  of 

a  plant. 
Garad.      Prison,  cor.   of  the   Elnglish 

"  guard," 

Ghurad  of  atf  teve  boloena.    He  has  been  put  into 

the  guard  house. 
Qaradkedeako.    They  put  him  into  prison. 

Garad.         \Over    head    and   ears   in 
Rin  garad.  j     debt ;  swamped  in  debt. 

Bin  garadenae.  He  is  over  hesbd  and  ears  in 
debt.  , 

Garaj.l     Interest,  concern,  necessity, 
Goroj.  )      occasion,  want,  need. 

KiKrill  hofe  garojlenkhan  attlcriiiko^.liko  da- 
ma.  If  a  thing  is  urgently  required  by  the 
purchaser  the  price  asked  by  the  seller  is 
hiffh. 

Goro]  b^nuVtil^khan  oatfiA  hataoa  ?  I  have  no 
need  for  it,  why  should  I  take  it  ? 

Kon<}e  ce£kantama  goroj  doP  What  interest 
have  you  here  P 

Gara  jala.   Black  and  heavy,  as  clouds  ; 
difficulty,  strait. 

Bimil  garajala  so  bele  leka  un^ukedae. 
A^i  garajidare/1  pafaoena.     I  am  in  a  g^at 
strait. 

GaraU  garalc.)  Continuously,  time  after 
Gorolc  goroU.  [     time. 

GaraK  garaUe  ^fisedilikana.  He  keeps  annoy- 
ing me  time  after  time. 

ApB  go  garatf  garaKe  hohoe6kana.  He  annoys 
by  continually  calling  out. 

Garal  garal.   Red,  raw,  applied  to  sores. 

Ghaoakanae  garal  garal. 

GaraA  daK.     Discharge   from   a   sore, 

other  than  pus. 
Garao.     To  wither  and  die,  melt  away, 

to  rot  oflF,  as  the  toes  and  fingers 

of  a  leper. 

Cot  khon  garao  cabaena.    It  has  withered  and 

died  from  the  top. 
A^i  ut^rle  aphorle£re  h5,  sanam  garaoena.    We 

sowed  much  seed,  but  it  has  aU  withered 

and  dropt  off. 


Garbar.    Higgledy  piggledy,  confused. 

Garbarao.  To  confuse,  to  mix,  to  put 
into  disorder.     Of.  ga^badao. 

Garbha  gojha.  A  small  forest  tree» 
Canthium  didymum,  Roxb. 

Garcha.  To  string  hanks  of  thread 
on  two  pieces  of  twine  previous 
to  dyeing. 

Snt^mko  g^iurchaea. 

Garda.     Rubbish,  dust. 

Cot  khon  garda  duroKkana.  Dust  is  falling^ 
from  above. 

Garda  gardi.      Forcibly,  putting  the 
hand  on  the  back  of  the  neck  and 
pushing. 

Garda  g%rdikin  idikedoft. 

Garda  gurda.  Scrambling,  rolling  on 
the  ground  one  above  the  other. 

Gafda  guf d^kin  tapamkana.  They  are  fightinsT 
on  the  ground,  one  now  aboye,  and  then 
the  other. 

Gardan.lThe  neck,  the  back  of  the 
Gordon.  J     neck. 

Gardani    1  To  seize  by  the  back  of  the 
Gardao.      J     neck  and  push. 

Sip^  kombfoko^  gardani  icUkoa.  The  polico 
take  awav  thieves  by  seizing  them  by  the 
back  of  the  neck  and  pushing  them  forwsurd. 

Gtared.  To  trifle  with,  to  despise,  to 
make  light  o£ 

Alope  buih^ua,  je  noa  gaf  e6  katha  kana.    Do 

not  think  this  a  matter  to  be  trifle^  with. 
Isor  alope  ga^ejea.    Do  not  trifle  with  God. 

GargadL  *)  Job's  tears,  Coix  lachryma, 
JargadL  J      a  grass  the  fruit  of  which 

is  strung  into  necklaces,  &c. 
Gargadi.     A  kind  of  blister  which  be^ 

comes  a  sore. 
GargadlaU.     Thick,  thickly,  abundant. 

Matkom  gargadlaff  liurena,  bako  halaheda. 
The  matkom  (q.  t.)  has  fallen  very  thickly, 
they  are  not  picking  it  up. 

Gargar.  Sound  of  gurgling  or  bub- 
bling. 

Huka  Am  jokheS  gaf  gafko  8a<}e  ocoeda.  Wher 
tney  smoke  the  huk%  they  make  a  babbling 
noise. 

Gargar.     C£  gargarao. 

Gargarak.  A  huka  (q.  v.)  with  a  lon^ 
flexible  tube. 

Gargarao.  To  cause  a  gurgling  bub- 
bling sound ;  to  gargle. 

KoyoKkate  daK  gaf gafaome. 
1^1  ir%4i  gargarao  calaKkana.     The  railwA^ 
train  goes  rumbling  along. 


Qfitrgarao 
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Qaigarao.  To  roll,  as  a  ball ;  to  trundle, 
to  revolve,  aa  a  cart  wheel  in 
motion. 

€ktrg»rao  if  gonkana.  It  oomes  rolling  down. 

Oargarao.1  To  hiss,  as  oil  poured  into  a 
Gargar.    J   hot  iron  vessel ;  to  rumble, 
as  thunder  or  as  a  river  in  flood. 

Kni  gidr^  %ri8?e  gargare  raXeda. 
Dhip^n  gargaraoena. 
Dhip^a  gargaraope. 

Gbrgarao.  To  take  a  deep  hold  of  the 
earth,  as  in  deep  ploughing. 

Cedatt  ota  gargaraoabin  kanam  P 

Gargat     Causing  itchiness,  irritating, 
stinging,  burning,  bitter,  of  the 
throat. 

S%m  jomlere  garga€  atkaroKa.    When  the  s^m 

(q.  Y.)  is  eaten  it  irritates  the  throat. 
Berel  nl  mnndhni  real  rasa  geag&t&. 

Gar  ghuri.  Emergency,  time  of  diffi- 
culty. 

Q^r  ghniiye  ^ofoadida.    He  helped  me  in  my 
tune  of  difficnlty. 

KhSorJSo'"^^  of  purring. 

Pnsiko  ^^gorko    sa^e  oooea.     Cats  make  a 
pnmng  sonnd. 

Gar  gurh^.  1  ,p^  ^^^^^  ^^^^^  securely. 
Gar  gurhe,  )  "^ 

Gaf gnfh^  pon  k5n<jiteko  eseda.  They  fence  it  se- 
onrely  on  tiie  four  sides  (aU  round.) 

Garh.    A  fort ;  residence  of  a  Zemindar. 

Garha.  A  hole,  a  pit,  a  hollow,  bed  of 
a  water  course, 

Garha.Uy  . 
Garho./^*^'^^ 

Siy^hi  a^i  gafhaVa  setohte.    The  ink  becomes 
thiok  owing  to  the  heat. 

Garha  gurhe.  To  roll  up,  or  gather 
together,  as  twine,  cloth,  &c. 

.  Gafha  gnfhe  sam^aome.  BoU  it  up  into  a 
round  ball. 

Ga^ha  gorho.  Full  of  holes  or  pits, 
Scottice,  heichs  an*  howes, 

Noa  hor  do  gaf ha  gofhogea.    This  road  is  fuU  of 
ups  and  downs. 

Garhao.  To  make,  to  fashion,  to  carve ; 
to  take  sh£4)e ;  as  the  foetus  in 
the  womb,  or  a  bird  &c.  in  the  egg 
with  incubation. 

Onko  murhut  base  gafhaoaka^koa.    He  has 

fashioned  the  idols  very  well. 
Kuhkal  bhajanko  gaf  haoa.    Potters  make  yes- 

sels. 
Bele  bhitrire  hoponko  gaiphaoena.     The  ohioks 

haye  taken  shape  within  the  egg. 


Ghnrhaoena  bele  do.    The  ohiok  has  begun,  to 

take  shape  within  this  egg. 
Dhorom  Jiu  hoteteye  gafhaolen. 

Qarhani.     Chronic  dysentery, 
gjj) A  monkey. 

Sakam  gSf  i.    A  smaU  species  of  monkey. 

Gari.  To  push  from  or  towards,  as  a 
fish  net  with  a  handle,  to  draw 
towards,  as  with  a  raka 

Hako  g^rikom.    Catoh  fish  by  mctfms  of  a  net 
with  a  handle. 

C^KriaK.    A  rake  or  any  implement  similarly 
used. 

Garia.  In  comp.  possessed  of;  doer 
or  agent. 

Badg^ri^.    Wise. 
Bal-garii.    Strong. 

Pahgari^.    Enyions. 

Bojgrari^.    One  who  proyidea  for  daUy  wants. 

Garib.     Poor. 

Guni  g%rib,    Poor  people. 

Garib  mara.  1      To  cheat,  to  kill  the 
Gurib  mara.  J  poor,  oppress. 

Porja  g^b  marae£koae  nui  manjni  do.    This  , 
head  man  oppresses  the  ryots. 

Bafiako  a^i  hofko  g^rib  marae£koa.    Baniaa 
cheat  people  yery  much. 

Mahajanh5ko  c^rib  marae£koa.    Money  len- 
ders take  adyantage  of  people. 

Gaija  barja.  To  call  for  assistance 
while  howling  through  pain  or 
fear. 

Nonkate  garja  barjae  raK  idikeda. 
Ghkrja  barjaateye  iiir  hedena.    He  came  run- 
ning calling  out  for  help. 

Garja  garji.     To  howl. 

Garja  g^rjie  ratf  idikeda.     He    went   away 
howling. 

Garjao.     To  growl,  to  howl,  to  weep. 

Kul  f^iye  ganaoe£  tahekana.    The  tiger  was 
growling  fiercely. 

Dal  garjao  ocokedea.    They  struck  and  made 
him  howl. 

Garke.     Cf.  gandke. 

Garkugar.  Strait,  difficulty,  emergency. 

A^i  g%rkug^rreli  pafaoena.  1  am  in  a  difficult 
position  at  present. 

Garlae.  Fair,  with  a  tinge  of  red,  not 
unlike  the  hue  of  a  Chinaman. 

Onko  doko  garlae  gea. 

Garlan  gurlun.     Dirty,  untidy. 

Garlah  gurlnhe  iieloXkana.    He  looks  dirty. 

Garlun.  Dirty,  insufficiently  dad  and 
dirty. 

Nui  garluti  mara  ^im^i.    This  dirty  drab. 
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Qarmatc. 

QarmaK  garmaK. 
Garmal 


Diflference    in    dia- 
lect,   in  pronoun- 
ciation,  accent  &c. 

Koles,  Mahlis,  Kotjfaff,  Bfrhofs,  Kamars,  &c. 
speak  a  dialeot  of  Santali  and  their  mode 
of  speaking,  with  differenoes-in  girammatioal 
oonstrnotion,  pronoanotation,  and  acoent 
are  termed  by  the  Santala  **  garmal.  ** 
.  Eolheko  do  gapmaK  ^arodaKko  rofa.  The 
Koles  speak  Santali  vdth  a  twang. 

Garma  garmi.  To  became  heated,  to 
perspire  through  exertion. 

44i  garma  g^rmaka  k9mikana.    They  are  per- 
spiring greatly  at  their  work. 

Garmao.  To  become  heated,  to  per- 
spire, to  warm  to  one's  work,  to 
exert  oneself,  to  wake  up,  aa  a 
lazy  man  to  work. 

Nitle  garmaoakadea.    Now  we  ha;vB  waked  him 

np  to  his  work. 
.  Baii  garmao  daf eaekana.    I  oa&'^t  make  him 

exert  himself. 
MerhSi^  setohte  garmaolfa.    IronbeoomeaheflEt- 

ed  with  the  sun's  rays. 

Garmi.    Gonorrhoea,  or  any   urethral 

discharge. 
Gar  murmu.     A  sub  sept  of  the  San- 

tal  sept  Murmu  (q.  v.) 
Garo.    Eleven. 

Garo6  gapo6. 1  Scantily    dad  in  old 
Garoi  saro6.  j      tattered  garments. 

Nni  do  garo6  gapo6e  he^akana.    Sbe  has  oome 
soantily  clad  in  old  tattered  dothes. 

Garosti.     Household,  family. 

Mi£  garosti  hor  kanako.    They  belong  to  the 
same  honsenold. 

Garpa6  gurpud.  To  dodge  about,  to 
hang  about  at  a  little  distance 
through  shame. 

Lajaote    gafpa^    gan>n<^  baf aekana.     She  is 
keeping  at  a  little  distance  through  riiame. 

Garpu6.     Of.  gapu6. 

iS%  h5ko  g^rpii^K^ft* 
Ha^garko  g^rpucgea. 

Garra  gorro.  Hoarse,  as  when  the 
throat  becomes  dry  through  fear. 

Garfa  gorfoe  hohoe£kana.    He  is  calling  hoar- 
sely. 

Garsa  gale.  To  become  tarnished, 
draggled,  smirched,  soiled  ;  dowdy; 
careless  aa  to  propriety. 

BaK  raKteti  gfarsa  ^leena.     I  am  become  tar- 

nished  by  continued  weeping. 
Qarsa  galeye  gfitidakana. 

Garsande.    A  stand  for  water  pots. 
Goreor  }  Emergency,  diflSiCulty. 

Nni  4ahra  do  g^rs^re  khnlauHa.    This  buUook 
will  see  us  through  an  emergencj. 


Jahaeye  g^rs^rkhan^  nniye  emaea.  Should  any 
(me  be  in  difficulty  he  will  help  him. 

Gfrs^r  dohokatiiime.  See  me  through  my  diffi- 
culty . 

Garsilom.  Dirty,  impure,  as  water ; 
scum^  as  on  water ;  indistinctlyi 
haz3r, 

Noa  dais  dor  g%rtilom  lieloXkana  bAbo&  liuia. 

This  water  looks  impure  we  will  not  dri&k 

it. 
G^rsilom  geye  behgeda.    He  sees  indistinctly. 
G^rsilom  g^rsilomge  lieiielkana  ^rsi  bf^fidente. 

md 


'Sh»  image  is  indistinctly  seen  owii^g  to  thd 
mirror  being  injured. 
G^rsUom  ideloKkanae.    He  looks  dirty. 

Garsusar.  DiflBculty,  enrergency,  neces- 
sity. 

oalao. '^    To  render  a 

diffi4)ulty     or 


Garsusar  oalao.  >    To  render  assistance  in  a 
G%rsu89T  doho.  > 


time    of 
emergence. 
Kui  do  g9raus^re  calaoef titla  nin  din  do.    This 
man  has  up  tiU  now  seen  me  theough  my 
difficulties. 

Qarui  tapui.  Hangings  down  in  tatters 
or  shreds. 

G^rui  (9ptiiye  bandeakana.    The  lower  edge 

of  her  cloth  is  ragged. 
A4i  jh<^kana  gyrui  t4^ui.  The  soot  iabangin^t 

in  stn^^ling  masses. 

G^rtindi  oraU.  A  common  plant  found 
plentifully  in  rice  fields,  Acter- 
momtkera  aeasUia^  iJ.  Br. 

Garur.  The  Adjutant  birdi,  Ardea 
argvbla, 

Flotes  are  made  from  the  bones  of  the  lower 
part  of  the  leg  of  tibo  garur.  The  featiiere 
of  the  Adjatant- are  consiaereda>  powerful 
remedy  in  the  cure  of  snake  bite.  The  name- 
of  the-  bird  uttered  aa  a  (diarm  and  the 
waving^OTer  the  patient  of  one  of  its  fea<- 
thers  iff  also  resorted  to- in  snake  bite. 

The  Adjutant  being  one  of  the  greatest  efoemy 
ies  that  snakes  have  to  fear  has  giren  rise 
to  the  idea  that  its  name  and  featiiers  are 
potent  in  the  cure  of  snaka  bite. 

phe&ka  garuf.  A  speoiesr  d  stork  smaUet 
than  the  garuf. 

Gasa6  gusud.  Solitary,  of  solitary 
habits,  reserved,  silent 

Gasa^  gfusu^geae.  He  is  reserved  and  of  8oH> 
tary  habits. 

Qh^:  }     To  rub.  to  8crub. 

Gasao    sapbsakadeae.    He  haa  eorubbed  hfitt 

clean. 
Nonkateye  gssao  idikediiSa.     He  rubbed  pas^ 

me  Bi  toia  way. 

Gasen.   ">      a    -j  x  x 

Ghasen.;     Amidst,  amongst 

A^i  hor  gasen  nui  hof  do  bae  aahaoa.  Tfaia  matt 
can*t  bear  the  presence  of  many  people. 

Hcf  gasenra  tahenge  besa.  It  is  Mst  to  five 
along  with  other  people. 


Qas;^ 
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Qawi4 


Qasgas.  Many,  very  many,  applied 
generally  to  di?minutive  creatures. 

VSiinko   busaKakana   gaagas.    Many  ohiokenB 

liaTO  hatohod. 
Gasgas  gidr^ko  jaoraakana.    Many  children  are 

assembled. 

Gaai6,    To  make  or  pass  wind. 

Gaske.  The  wrapping,  in  which  the 
material,  from  which  oil  is  to  press- 
ed, is  wrapt  up,  previous  to  being 
put  in  the  oil  press;  a  scrubber 
for  buflfaloes. 

The  "  gftske"  is  made  of  baokom  (q,  t.)  or  the 
leA  of  the  palmjrra  palm  cut  Into  very  thin 
strii^B.  The  material  to  be  pressed  is  wrapt 
np  in  this  and  bonnd  tightly  round  with 

string* 

Gasmangao.  7  To  bruise,  to  break  into 
Gh^mandao.)  small  pieces,  to  disorder 
or  break  into  small  pieces  by  tram- 
pling, rolling,  or  sitting  on. 

NoK5e  non^eko  dupiMena  not8e  non^eko  gas- 
man^aoakafa.  They  sat  here,  here  tney 
have  left  their  mark. 

Lebeil  gasmandao.  To  mix  up  or  disorder  by 
trampling. 

Durup  gasmangao.    To  disorder  by  sitting  on. 

Bal  gasmangao.    To  beat  into  small  pieoes. 

Gasrao.   ^To  draff  or  push  along  the 
Ghasrao.)  ground,  to  rub  against  any- 
thing. 

Jahga  gaerao  idiedae.    He  draga  his  feet  along 

the  ground, 
Bhitre  gasrao  potaKonae.     He  has  got  himself 


chafed  by  rubbing  against  the  waU. 
jupkate  gasrao  calaKako.    They  <~ 
smyes  along  in  a  sitting  posture. 


Gat    A  knot,  a  nob,  a  node. 

Tol  i^tlradae,  bah  rara  godoKkana.     He  has 
knotted  it,  it  does  not  easily  loooe. 

Gat.    Branchings    from   the    root  of 
sasan.    Curcuma    tonga^  Roicb., 
Turmeric  or  Haldi. 

Pe  gat  sasah  emakom.    Give  them  three  br^- 
ches  of  the  root  of  turmeric. 

Gata.    A  small  stream  or  watercourse, 

Gataa  >  An  itching  or  irritating 

Gatac  gatae.  J     sensation  in  the  throat, 
or  month. 

KhoKte  gatae  gatae  atkaredatS .    When  I  cough 
I  feel  an  irritating  sensation  in  the  throw. 

Gatagam.     Perfectly  still,  hushed 

Gata^amko  thirena.     They  were  hushed  into 

silence. 
Gatagamenako.    They  are  perfectiy  stiU. 

Gatao.l  To  begin,  to  start,  to  deliver, 
Gotao.  J     or  make  over  to,  to  accept,  to 
acknowledge. 

Ni^  k%nid  gotaoena.    I  have  begun  this  work. 


Uni  hor  theue  gataoena.    He  has  begun  to  worl^ 

for  tiiat  mau. 
(Htaokadeako.    They  have  made  her  oyer  to 

them. 

Gatao.  1   To  plait,    to  set  bricks   o?" 
Gathao.j     stones  in  mortar  to  accept, 
to  take. 

Olonte  gathaoaka£  bhit.    A  wall  built  with  the 
aid  of  a  plummet. 


Iti  do  gota  ato  ren  g^i  gupi  ill  gataoakawana. 
I  have  taken  the  work  of  srrazinfir  all  the 
oowa  of  the  Tillage. 


16  do  noa  k^miji  gatao  johkana.  *I  wish  to  get 
this  work. 

Manoak^mi  do  jahae  then  gathaokam.  Ai^ 
range  with  some  one  to  do  this  work. 

Aotegenoa  kathao  gathaoakawana.  He  took 
"^   tke  matter  hp  on  his  own  responsibility. 

B^hu  jor  bojorko  gataoadea.  They  compelled 
hun  to  marry. 

Gate»    A  companion,  a  fiiend,  to  keep 
company,  to  be  friendly, 

Bako  gateledmea.  They  did  not  make  a  oom- 
panion  of  you  (did  not  take  you  with  them.) 

Gate  idilem.    Take  us  with  yon. 

Kukin  9^ikin  gateka.  These  two  are  dose  com- 
panions. 

Gate  kofa.    Boy  companion,  boy  companions. 
Gate  kufi.    Girl  companion,  girl  companions. 

Gate  ora  uri.    In  company,  along  with 
companions. 

Okoe  badae  dhej  coe  bacoe,  gate  ora  urive 
calaoena.  Who  knows  whether  he  will  be 
able  or  not,  he  has  gone  off  with  his  com- 
panions (to  seek  work.) 

Gathia.  \Short  of  stature  and  of 

Bajar  ga^hia./     youthful  appearance. 

Gathia  I  ^^**y>  ^  ^  T^iQce  of  wood. 

A^igathi^geanoakatdo.  This  log  iafuU  of 
Knots. 

Gati.     Nodular  limestone. 

Ga^  ciln.     Lime  made  from  nodulac 

limestone. 
Gawao.    To  lose.  Cf.  khuau. 

Adte|re  jiwiye  gawaoke^taea.  He  took  his  own 
life. 

Gawao.    To  know,  to  be  familiar  with, 

Ki^kore  aboko  sanambo  gSwaoakaf^a.  We  are 
familiar  with  all  round  about  here. 

A^im  giwargea  am  do.    Ton  are  yery  stupid. 

Gawar gawar.lTangled,   hanging  in  a 
Giwer  gawar.  j  tangle,  trailing,  htmging. 

Qawi6.     To  beckon  by  drawing  the 
points  of  the  fingers  to  oneself. 

Gawi^adeae.    He  beckoned  to  him. 


Gawi6  fi^odak 
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Gawid  godaK.  To  nudge  or  touch  ano- 
ther ;  to  playfully  touch  each  other. 

Gawi6  go<iatt  baf  aekanae.  He  is  nudging  the 
others  aU  round. 

Gaya.     A  capon. 

Gaya  ganga.  To  perform  the  last  rites 
for  the  dead. 

Gayam  gayam.  Sensation  caused  by  an 
insect,  &c.  crawling  on  the  person ; 
irritating  sensation  in  the  throat. 

Ckkjamga/am  %ik^nKa.  I  feel  an  irritating 
sensation  in  the  throat. 

Gayan  guyun.  Restless,  slinking  here 
and  there,  as  a  dog  putting  its 
nose  into  every  thing. 

Seta  gs^ah  gnynh  baf  aekana.  The  dog  goes 
sniffing  about. 

Gayar  guyur.  One  after  the  other, 
one  to  follow  another. 

Hanko  iora  o<lok  calaoenako  eiiga  hopon  gayar 
gruyur.  Yonder  they  have  set  out,  the  mo- 
wer and  the  children  following  one  after 
the  other. 

Gayeghore.  Within  ourselves,  among 
the  villagers,  privately. 

Gaye  ghorebon  oabalekhan  beskola.  If  we 
settle  this  among  ourselves  it  wiU  be  weU. 

Gayo  gapo.  Feckless,  fusionless,  list- 
less. 

Balea  do  gayo  gapo  bafaegeae. 

Gayulc.  To  touch  with  the  point,  as 
of  a  sword. 

G%yuK  tiyoKkedillam,  neMe  mayam.  Tou  touch- 
ed me,  see  the  blood. 

G^yaKkedeam.  Tou  touched  him,  (with  the 
point  of  your  sword.) 

Gayum.  To  finish,  all,  the  whole, 
stump  and  rump. 

G^yume  jomkeda.    He  ate  it  all  up. 
G^yum  oabakedae.    He  finished  the  whole. 

Gayur  gapur.  Poor,  badly  clad,  clad 
in  rags.  Cf  gandur  gapur. 

Gayur  tapur.  Hanging  in  tatters  or 
shreds,  as  ragged  cloth,  or  as 
thatch  from  the  roof.  Cf.  garui 
t^pui. 

p .  *  {•     In  com  p.  emphatic. 

Onko  do  bah  nokoge.    Not  they  but  these. 

CalaKgeaA.    1  shall  certainly  go. 

Unig^ye  dalkedea.    It  was  he  who  struck  him. 

Unige  tho.    It  was  even  he. 

CalaKge  bah  sanaedekana.    He  does  not  wish 

to  ffO. 

Bologe  oae  boloKa.    He  will  not  go  in. 
He  ge.    It  is  even  so,  certainly. 
He  ge  coh  P  Is  it  not  so  P 


Ge6.     To  scrape  out,  to  scrape  oflF. 

Ged  ge^tel^  jomkeda.  I  scraped  it  ofl  and  ate 
as  I  did  so. 

Ged  gayum.  Scrapings  and  all,  the 
whole,  every  particle. 

Ged  g^yume  idikeda.  It  (water)  carried  away 
every  particle  (of  the  embankment.) 

Ge6  g^yume  jomkeda.  He  ate  eveiy  thing, 
scrapings  and  all. 

Ge6  gayu]^.     Cf.  ge6  gayum. 

Ge6  guild.  To  smear  the  floor,  orv  a 
spot  of  groimd  with  cow  dung. 

OraM  ge6  guri^kateko  bohgaXa.  They  smear 
the  floor  with  oow  dung,  and  then  oiTer 
sacrifice. 

Gai     F    (Short,  stunted,  undersized. 

(SWa  (jlaiira.    An  undersized  ox. 
Geda  hop.    A  little  man. 
Gi^i  ^im%i.    A  little  woman. 

Gede.    A  duck. 

GW^     p'JSmall  of  stature. 

Nui  gi4n  mara  %im^i  ^i  eKgerae. 

Geijolc.     Short,  imdersized. 

Ge^oM  mara  hof . 

Gege  tereii.  A  species  of  insect  that 
moves  in  crowds. 

GegraA.    C£  geran. 
Geh6£  geh6£.     Hoarsely,  speaking  from 
the  throat. 

GehS6  gehS6e  rofa.   He  speaks  hoarsely. 

GehSl  ")  Slow  of  speech,    slow 

Gehfif  gehef.  J  and  mild  of  speech, 
and  reserved. 

SenadiiSae,  ^i  gehe6  hof  kanae.  He  came  to 
me,  he  is  very  reserved,  and  slow  and  mild 
in  speech. 

Geh6f  gundur.     Speaking  continually. 

GehS6  gnndure  eKgerkana.  She  keeps  nagging 
the  whole  day. 

Geje  pete.  Heads  and  tails,  topsy 
turvey,  as  fish  in  a  basket;  crammed 
in. 

Aema  geje  petem  sambaoakafkoa.    Tou  hare 

filled  them  in  topsy  turvey. 
Sanamko  mi€  o^aKre  menaKlea  geie  pe^,  hof, 

ka^a,  mihfi  merom.    We  are  all  in  the  same 

house,  people,  buifaloes  and  cattle  topsy 

turvey. 

JegedSS  }  ^«''  ^^™P'  '°<*^^*- 

Balbalte  geje<^  gejo^  atkarottkana.  It  feels  damp 

owing  to  perspiration. 
Of  aK  gejei  gojoi  iarkaoeutalea.     Our  house  is 

damp  through  the  soU  being  water-logged. 


Qejer 
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Qejer.     To  break,  crush,  or  smash  into 
atoms. 

Gejer  oabaena.    It  is  ornshed  to  pieoes. 

Dal  gejer.    To  break  into  piooes  by  striking. 

Lebe€  gejer.    To  trample  to  pieces. 

l^nr    gejer.     To  break  into  pieces  by  falling. 
Capat  ^jer.    To  thow  at  and  break  into  pieces, 
fa^i  gejer.   To  break  to  pieces,  as  by  hallatones. 
Sobott  gejer.    To  break  to  pieces  bv  a  throst. 
Ku^m  gejer.    To  break  to  pieces  by  blows,  as 

from  a  hammer. 
Tlli  gejer.    To  break  to  pieces  by  throwing 

^nes  at. 

Gejet.     Cor.  of  Gazette ;  a  newspaper. 
Gel.     Ten. 

Oel  mi€.    Eleven. 
Gel  barea.    Twelye. 
Gel  pea.    Thirteen. 
Gel  ponea.    Fonrteen. 
Gel  mSfe.    Fifteen. 
Gel  taroi.    Sixteen. 
Gel  eyae.    Seventeen. 
Gel  ir^l.    Eighteen. 
Gel  are.    Nineteen. 
Pe  gel.    Thirty. 
Pon  gel.    Forty. 
MSregel.    Ftfty. 
Tnrui  gel.    Sixty. 
Eyae  gel.     Seventy. 
Ir^l  gel.    Eighty. 
Are  gel.    Kinety. 
Gel  khon  pea.    Thirteen. 

Gela.     To  try,  to  attempt. 

Jom  gelatf.    To  taste  by  eating. 

Deo  gelaff.    To  try  to  mount,  or  climb. 

Capai!  gelaM.    To  try  to  hit  by  throwing  at. 

S^n  geMft.    To  go  and  try. 

I^am  gelaK.    To  try  to  find,  to  search  for. 

Don  gelalt.    To  trv  to  jump  across. 

Koe  gelaM.    To  ask  to  see  if  it  can  be  had. 

^u  gelatt.    To  taste  by  drinking. 

Ehn  gelatt.    To  offer. 

Sereli  gelatt.    To  try  to  sing  a  tnne. 

Co6  gelal^.    To  try  to  learn. 

Gele.     An  ear  of  grain,  as  of  rice,  wheat 
&c ;   to  form,  as  ear  of  grain  ;  to 
flower,  applied  only  to  Indian  com 
and  the  Matkom  tree  (4  v.) 

Gele  belett.    To  ripen. 

Hofo  gele.    An  ear  of  rice. 

Gohom  gele.    An  ear  of  wheat. 

Bar  gele  gidr%  eiigat.    Mother  of  two  children . 

Nes  do  matkom  bah  gelelena.    The  matkom 

(q.  V.)  did  not  flower  this  year. 
Hof  o  gele  liwe€ena.    The  ears  of  rice  are  bent. 
Hofo  nette  geletta.    The  rice  is  about  to  shoot 

into  ear. 

Gele  bale.     Eipe  grain,  children. 

Nukin   do  gele  bale  banuttkotakina.     These 

two  have  no  children. 
Qele  bale  tioXena,  ohod  senlena.    I  cannot  go 

as  the  grain  is  ripe. 

Gele6.     To  scratch  in  earth,  as  a  bear, 
&c,  &c.;  to  excavate,  as  a  tank. 

Geled  bhugatt.    To  scratch  a  hole. 
Gelee  ga^la.    To  scratch  out  a  hollow. 
Set*  doe  gelei  ga<laaka€a.    A  dog  has  soratched 
out  we  hollow. 


GemeA  gemefi.  Softly,  gently,  steadily. 

DaX  ^tuK  kana  gemeli  gemed .  The  water  flows 
gently. 

Gemer.     To  carry,  to  take  away. 

Men,  besokoote  Ba^akarparomottpe,  baiikhane 
gemerpea.  Cross  the  Barakar  river  with 
caution,  or  else  you  may  be  carried  away 
by  it. 

Gemerkedeako.    They  took  him  away. 

Guric  ko  gemera .  They  carry  away  the  manure 
(to  the  field.) 

Non^e  sahauill  doholeda^  okoe  o6hko  gemerkef- 
tif^a.  I  placed  firewood  here  some  one  has 
taken  it  away. 

Gend.     A  ball. 

Gendher.  To  move  while  in  a  sitting 
posture  the  hands  being  employed 
to  propel  the  body;  to  run,  to 
scuttle,  applied  to  birds  of  weak 
flight,  as  the  peacock,  partridge, 
quail,  &c.  that  after  a  short  flight 
run ;  to  change  residence. 

Gendher  gendhertegeye  calattkana.  He  is 
moving  along  in  a  sitting  posture  propell- 
ing himself  with  his  hands. 

Gendherte  a'jiisaiigiliteyed^fkedacitrido.  The 
partridge  ran  a  long  way  after  its  flight. 

Nonde  khon  hanteye  gendher  ocoKena.  He  has 
moved  his  house  from  here  to  over  thmre. 

Gendlan,     A  species  of  small  fish. 
Gendlan.     Small. 

Gendlah  sim.    A  chicken. 

Nui  gendlah  do  cefpe  asen  bafaedekana?  Why 

are  you  carrying  this  little  child  about 

with  you  P 

Gendralc.     A  rag ;  cloth. 

Hapele  gendpatt  baf  alenge.  Wait  tiU  we  make 
(or  procure)  some  cloth. 

Gendralc  cethrak.  Rags,  tattered  gar- 
ments. 

Gendred.     A  rag,  a  piece  of  old  cloth. 

Gendre6  em  dapopaeme.  Give  her  a  piece  of 
old  cloth  and  let  her  go. 

Uen^uar.  I  Ogling  for  throwing  stones. 
Gmguar.  J  ° 

Gened  gene6.  Natty,  neat,  trim,  pretty 
and  little. 

Noko  merom  hoponko  lielottkana  fiene&  geneo. 

These  kids  are  pretty  little  things. 
A<^i  besem  oleda  geneo  gene6  lleloKkana.    Ton 

write  very  well,  it  looks  neat. 

Gene6  gene6.  Numerous,  applied  to 
children,  and  the  young  of  goats, 
sheep,  &c.;  applied  also  to  the 
movement  of  insects  having  many 
feet,  as  centipedes,  &c. 

Gened  genei  merom  hopon  menatfkoa. 
Gegeteielk  gant^  geneako  oalatta. 


%i 
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Qene  gene.     ^  With  a  nasal    twang, 
Qhene  ghene.  /     through  the  noee,  us- 
ed only  with  "  ror"  to  speak. 

Oene  gvneye  ropa.  H«  speaka  through  his  noie 
(with  a  nasal  twang.) 

Oengahi.  To  turn  towards  the  right, 
to  pass  round  at  a  distance. 

Geiigahitsye  paromen%. 

Daf  geiiii^ahite  paromena  hinbatege.    The  rain 

passed  oyer  in  that  direotion. 
(}ehgahite  ^nrottme.    Tom  to  the  right. 

Gedjlan.    Small.  C£  gendlan. 
Oe6jor.    Small,  young. 

"Eken  ge/ijorko  he6akana,  onko  sohge  do  oeCem 
gsklmaraoa?  Only  yoong  people  have  come, 
what  talk  ean  yon  have  with  them? 

C«6lekankom  sapkelkoa  P  eken  ge£ jof  ho.  What 
kind  have  yon  canghtP  they  are  only  small 
fry. 

Oenthe.     Knotty. 

Ctonthegea  oho  hoelena.  It  is  knotty  (wood)  it 
wiH  not  do. 

Geper.     Reciprocal  form  of  ger  (q.  v.) 

Ape  do  sid  s%tap  gepertegepe  tahena.  Ton 
keep  biting  each  other  the  whole  day  (qnar- 
relling.) 

Ger.    To  bite. 
^  bitf '  }  '^^  **^®  •  ^^  ^^^  ^'^^  *^®  *®®*^- 

Ger  bifenae,  bae  cha^aoKkana.  He  has  taken 
so  firm  a  hold  with  his  teeth  that  he  can't  be 
made  to  let  go. 

Oer  go^kedeae.    He  bit  and  killed  him. 

iier  oreo.    To  tear  with  the  teeth. 

<3er  mayamkedeae.    Ho  bit  him  and  drew  blood. 

Geran.     To  groan. 

Ctorahedae.    He  groans. 

Geran  hurud.\To  /jroan,  moan,  bewail ; 
Geran  harun.  J     piteously. 

Geraii  hnrnii  m%  bafaf kanale,  ohole  kami 
dapelea.  We  are  suffering  grieyonsly  from 
fever,  we  will  not  be  able  to  do  our  work. 

<}erah  hnruhe  raKeda.  He  is  groaning  and 
weeping. 

Gere6  gerei.  Unfolding,  as  a  leaf  from 
the  bud,  applied  generally  to  lea- 
ves which  are  used  as  pot-herbs, 

Sid  araM  gere<^  gereo  sagenoKkana.  The  leaves 
of  the  Sill  afaM  (q.  v.)  are  unfolding  from 
the  bud. 

Gefeyom.lSmooth,  to  smooth    down, 
Geryom.  J     as  the  hair. 

Up  do  nakii    ge|^eyomme.     Comb  your  hair 

smooth. 
.  .Qereyom  delolkantaes. 
Jal  ge^eyomkedeae.    She  licked  it  smooth  (a 

oow  her  calf.) 

Oersan  girsin.  To  keep  out  of  the  way, 
to  loaf  about  where  there  is  no 
fear  of  getting  any  work  to  do. 

K^mi  botoHe  gersaii  girsiii  bafaekanae. 


Gerwel.  A  ring  round  the  underside 
of  the  neck,  said  of  birds  such 
as  the  Ring  dore,  the  Quail,  &a 

Gun^ri  doko  gerwelana.  Quails  have  a  ring 
round  the  neck. 

Geser  geser.     Quickly,  rapidly. 

Geser  mente.  |  ^.^^        ^^ 
Geser  marte.   J 

Sukri  geser  marte  he^  go^nae.  Th6  boar 
came  with  a  rush. 

GestahL    Slovenly,  of  dirty  habits. 

Nni  gestahi  mara  hof  datt  h5  bah  jut^uaea. 

Gel    To  cut. 

Qei  kutr%.    To  out  into  pieces. 

Oe£  ^i.    To  cut  off. 

Suknko  gedekana.    They  are  cutting  up  th9 

carcase  of  a  pig. 
Noa  h5  gedoKa.    Tnis  will  also  be  out. 
Tolop  khon  barea  t^tkako  go£ke£tilia.     Two 

rupees  were  cut  from  my  nay. 
Up  get  gi^ikataeme.    Gut  off  his  hair. 
Qege€att    bfnuKanaii.      There  is  no  cutting 

instrument. 

Getgete.     In  a  line. 

(Jetgeteko  tengoakana.    They  are  standing  in  a 

line. 
C^etgeteko  panteakana.    They  are  in  a  line  on 

one  side. 

Gethia.     C£  gathia. 

n       i'         1     [To  squirm,  as  leeches. 
Gewel  gewol.   j         ^ 

Qewel  marte/^  Ael  gofkedea.  I  caught  a  glimpse 
of  him. 

Ghac  ghacao.     To  drag,  to  force  to  go. 

Or  ghacghacaokedeako.      They  dragged  him 

away. 
Ghac  ghacaokedeaho.  They  dragged  him  alon^. 
Bohoe  ghacghaoaokedae.     He  has  finished  his 

(rice)  planting. 

r!u  r  Close  together,  thick. 

Ghacpacao.  J  ^  ' 

Ghacpacaokedako  hofo  do.  They  planted  the 
dnan  thickly. 

SK:  iS^r. }«  8l>»i  «"»'■ 
Ghag.     Centre  of  a  river  or  tank. 

gra-  I  j^  brass  water  pot. 
Ghagor.     Shrewd,  smart,  scheming. 

Uni  do  ^  ghagor  ho|r  kanae.  He  is  a  very 
scheming  person. 

Ohai.  Opportunity,  convenient  time 
or  place,  at  a  disadvantage. 

Gh^irem  tafaXlenkhan  onte  note  sukri  ar  knlko 
hdko  argona.  If  yon  lie  in  ambush  at  a 
oonyenient  place  pigs  and  tigers  also  wiU 
come  from  all  sides. 
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Ghfti  gh&i. 

Ohio  gh&o.  VTo  snarl,  as  a  dog, 

Ohfte  ghfte.  j 

Ofaii  ghSiyofkaiMO-,  seta- do.    The  dog  is  snar- 
Img. 

Ohal.    To  wound,  to  subdue* 

Ghalghalao.  To  mortify,  to  spread  as 
a  malignant  sore^  to  waste,  as 
tissue. 

Cei  baior  ooe  |omki€  mthS  ghaX  ffhalAoentMa. 
What  haa  he  eaten  that  has  disagreed  with 
faim,  to  make  hie  sore  increttfie  P 

BUtri  imboro  ghal  ghalaoentaea.     W»  lunga 
hvr^  WMted  away. 

GhaloK.  A  visit,  exclusive  of  the  first, 
a  "  re- visit." 

Ki»  ghaloKte  doe  pe  tekharkeda.    Thia  is  his 
diird  Tiait  to  rae. 

Ghama  ghami.      P^^iring,  sweating. 

Ohama  ghfmili  k^mikana.    I  am  working  in 
perspiration. 

Ghamand.  Worry,  multiplicity  of 
things  to  attend  to. 

^4i  ghaman^re  menaMkoa.    They  are  in  a  state 

of  worry. 
44i  ghaman^red  pafaoakana.     I  have  many 

things  to  attend  to. 

Ghamao.  To  exert  oneself;  to  cause 
to  exert  oneself;  to  stir  (me  up. 

BnhederehS    bae  ghamaola.     Although    yon 
seold  him  be  won't  exert  himself. 

Mi£  bar  kathate  bae  ghamaola.    A  word  or  two 
makes  no  impression  on  him. 

Abo  ohobon  ghftnao  darele^.    We  cannot  cause 
him  to  exert  himself. 

Nuidoe  ghamao  godoKa.    This  one  is  easily 
induced  to  exert  himself. 

Ghamaota.    Labour,  exertion,  toil. 

A6ak  ghamaotateye  cijakaCa.     He  has  become 
'  possessed  of  property  by  his  own  labour. 

Ghamrokot.l  To  toil,  to  labour,  to  labour 
Dhamrokot.  J     and  toil. 

A4i  ghamrokotte  noa  jaegati  baaaoaka^a.     I 
reclaimed  this  land  with  great  labour. 

Ghane  ghane.  Repeatedly,  time  after 
time ;  every  now  and  again. 

Ghane  ghane  dakae  khojkana.    He  is  always 

aaldng  for  food. 
Ghane  ghane  ili  (henem  hijuKkana.    Yon  come 

to  me  time  after  time. 

Qhan  ghuu.  Indistinct  in  speech, 
nasal  twang.  C£     gadgun. 

Ghaii  ghune  reseda,  nak^a  hof  do. 
Ghane  doe  serelia,  ghane  doe  raga.      She  sings 
and  weeps  alternately. 


Ghadra.  A  cultivated  leguminous  plant, 
Vig'iia  Catiang. 

Bb<ia  ghaiira.     \ 

Pan  ghaiira.       >  Varietieaof  Vigna  CaUaih^ 

Cihfi  ghahra.     ) 

Ghanri.  A  variety  of  Vigna  Catiang^ 
C£  gliai&ra. 

This  yariety  ripens  in  August-September.  . 

Ghangri.  A  loosely  woven  doth,  thinv 
as  cloth. 

Ghangri.     A  skirt  wont  by  little  girFs. 

Ghani.  The  amount  of  rice  put  into 
the  dhenki  at  one  time;  the 
anKKint  of  raw  material  put  at 
one  time  into  an  oil  press;  the 
amount  of  grain  put  on  the  fire  at 
one  time  to  roast. 

Ghani.  An  oil  press  as  used  by  Hindu 
oilmen. 

Ghania.     Perversely  silent,  pervei-se. 

Uni  do  ghfnif  hof  kanae.  He  is  a  perverse 
fellow. 

QhaAja  ghadji.  ")  Crowded,  to  be  crow- 
Ghadja  ghu6ju)     ded,  over  ci'owded. 

Pher  merom  aderlelio  khanko  ghalim  gh^llji'- 
ako.  If  too  many  goats  are  kept  in  one 
house  there  will  be  over  crowding. 

^^ko  ghalija  gh^lijigea,  ohoboti  bolo  darelena. 
We  will  not  be  able  to  enter,  the  crowd  is 
so  dense. 

Ghai&jer.     Of.  gaAjef. 

GhaAjlon. ")      To  bag  in  the  centre,  aa 

Ghadjua.  J         a  woven  mattress ;  to 

hang  loosely  as  the  wrappings  of  a 

bandi  (q.  v.)  when  the  grain  has 

been  abstracted. 

Jom  ghalijlobkedale  noa  b^ndi  do.  We  haye 
eaten  the  bandi  loose. 

Parkom  reaK  uphan^  dhillenkhanparkom  ghali- 
jnt^Ka.  If  the  bracing  of  the  mattress  be- 
comes loose  the  mattoess  wiU  bag  In  th3 
middle. 

Ghanta.     An  hour,  a  large  bell. 
Ghanta.     To  stir ;  to  row  with  an  oar. 

OgoKa,  j^hautae  me.    It  wiU  stick  to  the  pot, 

stir  lb. 
Ghanta  algaome.    Mix  it  by  stirring  (the  heavy 

part  with  the  liquid.) 

Ghanta  ghanti.  To  stir  about,  to  swirl, 
as  water. 

Bae  saph^kieda,  ghanta  gh%ntie€bona.  He  does 
not  settle  it,  he  keeps  us  going  and  oominjgf. 

Ghanti.     A  small  bell. 

Boi^ga  ghfnti.    A  small  bell  tied  round  the 
sk  of  a  bullock. 
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Qbao.  A  wound,  a  sore  ;  to  become  a 
sore. 

Qh^oKa.  1     "  'ill ''"»'  ^^  »  «>"• 

Bal  ghaokedeao.    He  etruok  and  wounded  him. 

Ghao.  A  cut  or  stroke  with  the 
broad  sword  or  cudgel  of  which 
there  are  twelve. 

Behof  ghao.    A  difficult  siaroke. 
Dao  ghao.  Opportunity. 

Ghao  ghao.     To  snarl,  as  a  dog. 
Ghao  jogao.     To  protect   oneself,  as, 

with  a  shield. 
Qhaose.    To  coax,  to  induce,  to  cajole, 

to  entice,  to  persuade. 

Ghaose  oalaoenae.    He  was  cajoled  into  going. 
Nui  do  okakore  ooiie  ghaose  llawana. 

Ghaose  idikedeako.    They  coaxed  him  away. 

Ghawar.  )     To  fence,  as  crops, 

Paean  ghawar.  )  &c. ;  to  fence  in 
argument. 

Ghawapakme.    Fence  it. 

Faoan  ghawap.    A  fence  erected  to    prevent 

hares  escaping  when  being  driven  to  the 

nets. 
Delabon  paoan  ghawafa. 

Ghar.  Strait,  difficulty ;  a  vital  spot ; 
at  a  disadvantage. 

Gh^rrell  llammea.  I  shall  get  yon  at  a  disadvan- 
tage sometime. 

Khub  gbarreil  tuliledea,  I  shot  it  in  a  very 
vital  spot. 

Ghar?!  gharl.  Sickening,  strong  and 
offensive,  used  only  of  smells. 

Ghafa  ghaf  i  soKkana.  It  emits  a  sickening 
smell.* 

Gharaia.     Belonging  to  one  household 

or  family. 
Gharana.  Household;  members  of  the* 

house. 

Gharanako  besgeako,  sebaii?  Are  the  members 

of  the  household  well,  or  nob? 
Bhage  gharana  ren  hopon   kauao.     She   is  a 

member  of  a  well-to-do  (or  good)  family. 

Ghardidi.  A  small  Tailor  bird,  Ortlto- 
tormLS  siUoriics. 

Ghardi  jawae.l  A  son-in-law  who  goes 
Gharjawac.    J      at   his   marriage  to 
live  in  his  father-in-law's  house. 

Ghargharaia.  ^     To  unite  two 

Ghar  gharaia  jorao.    J  families  by 

marriage, 

Okakore  gh^r  gharaia  menaKtapeaP  Where 
are  the  families  with  which  you  are  united 
by  marriage  ? 

>JinaK  ko^a  niualt  kofi  ghi^r  gharaiali  jorao- 
aka£a. 


Ghargharao.  To  roll,  as  a  ball;  to 
revolve,  as  a  wheel,  or  as  a  spindle ; 
to  whir. 

Gharfiko  ghaffi^afaoa. 

Ghar  ghari.     A  pulley  wheel. 

Ghar  gharia.  A  very  steep  incline, 
steep ;  slipping,  rolling. 

Sagar  ga^lido  ghaf  ghafif  the?  beaokodtepa- 
rompe.  Take  the  oarfc  carefully  down  the 
inclme. 

Ghar  gustL  Household,  family;  all 
the  members  of  the  household  or 
fixmily. 

Ghar  gus(iko  gosena.    The  family  has  died  (with 

one  or  two  exceptions.) 
Ghargustiko  ru^Kkana.    The  whole  family  is  ill . 

Ghari.     A  space  of  time ;  a  time  piece . 

MH  ghafi.    A  moment,  a  very  short  space  of 

time,  a  little  while. 
Mi6  gh^fite.    Instantly,  in  a  moment,  witbont 

delay. 
Iti  gh^ri.    This  moment,  instantly. 
Jeb  gh^ri.     A  watch. 

Dhorom  ghafi.    A  clock  that  strikes  the  hours. 
Hape,  mi£  ghaf  i.    Wait  a  minute. 
Mic   ghafiteyo  he^ena.       He  came  in  a  very 

short  time. 
Iti  gh^f ite  hante  idiepe.    Take  him  over  there 

instantly. 

Gharii.     Cf.  ghari. 
Gharmao.     C£  garmao. 

Gharna.     Mistress  of  the  house,  a  wife. 

Ghamai  A  raft  supported  on  empty 
earthenware  waterpots. 

p.        A'-    > Household,  femily. 

Gharra.  An  instrument  for  borinof  used 
principally  to  bore  holes  in  arrow 
shafts  to  admit  the  arrow  heads ;  to 
bore  holes. 

Gharf  ateko  bhug^Kkeda.  It  was  bored  by  means 

of  a"  gharfa.  " 
Seiigel  gharf ateko  toda.    They  produce  fire  by 

friction. 

Gharri.     A  machine  for  twisting  twine. 

Toung  men  do  not  make  the  boles  in  the  machine 
in  which  the  spindles  work,  as  it  ia  thought 
thoy  will  thereafter  be  subject  to  dizsi- 
noBS.  Old  men  do  the  work. 

Gharwa.     The  sparrow,  Passer  Indi- 

CVS. 

Ghfls.  Grass,  all  the  smaller  species 
of  Cyperacece,  as  well  as  nearly  all 
Graminece  arer  called  "ghas." 

Dhobi  ghas. 
S%ufi  ghas. 
Sama  ghas. 
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Ghasa  ghasi.     Rubbing  one  against  the 
otner,  as  people  in  a  crowd. 

Ghasao.     To  rub,  to  scrape. 

Th^  ghasao  saphaepe.    Scrub  the  **th^'' 

olean. 
Cot  ootte  tnl    parompe,    alope  ghasao  oooea. 

Lift  it  well  over  the  top,  do  not  let  it  rub 

against  it  (in  passing  over.) 

unasar.  I  rp^  ^^j^  ^^  scrape. 

Ghasar  gfaasar.J  ^ 

Ghasar  ghasare  g^nroKkana.  Heisscrstohing 
himself  with  considerable  force. 

Ghasar  ghasar  soQekana.  There  is  a  scraping 
(or  scratching)  sound. 

Ghasen.  Among,  in  the  midst  of.  Cf. 
gasen. 

Ghaser.        1  Anything  and  ever)rthing, 
Harghaser.  J     all  kinds  of  people  or 
things,  indiscriminately. 

H^r  ghasere  jomkeda  onateye  ru^ena.   He  was 

not  itareful  as  to  what  he  ate,  and  so  took 

fever. 
Paiira  afalSkato  h^r  ghaaerko  atilla.     When 

the  ballooks  are  loosed  from  the  yoke  they 

eat  eyerything. 
H^r    ghasere   idike^koa.     Ho  took  away  all 

kinds  (of  people.) 

Ghasi.  A  caste  of  Hindu  shoemakers 
and  hide  curers. 

Ghasiara.     A  grass  cutter. 
Ghasic.     To  break  wind. 

• 

Ghasghasao.  To  rub  or  slide  along  in 
a  sitting  posture,  as  down  a  steep 
rock,  or  as  the  wheels  of  a  break 
van  when  the  break  is  put  on. 

Ghasghasao  af  goenae.  He  filid  down  is  a  sitting 
posture. 

Ghaskao.     To  push  or  move  along  the 
ground,  to  drag  along  the  groimA 

GhaskaoKae.    He  will  push  himself  along  the 
ground. 

Ghaskao.  To  skulk  off,  from  work,  etc. 

Ghasmandao.   Cf.  gasmandao. 

Gharao,     To  drag  or  push  along  the 
'  ground. 

Ghat.  A  way  down  to  a  river,  tan  k 
or  spring  of  water ;  a  ford,  a  ferry ; 
a  difficult  pass  through  hills ;  a 
narrow  way  of  access  from  one 
place  to  another;  opportunity, 
way  of  exit. 

Phohga  ghat.  I^he  place  whore  the  dhoziga  (a 
dug-out)  plies  to  ferry  passengers  across 
the  river. 


DaK  lo  ghat.  The  way  by  which  water  is  broughi 
up  from  a  river,  tank  or  spring. 

Laha  gha^re  jelko  paromoKa,  on<^e  tSfaKpe. 
The  deer  wiU  cross  at  the  crossing  far<£er 
ahead,  lie  in  wait  there. 

M5f  S  ghat  khonle  sap  %g[uaka6mea. 

Ghate  dam  bafaeda.  He  is  looking  fbrUrn  oppor- 
tunity (or  way.) 

Ghat  b^nuKtiiia.    I  have  no  resource. 

Ghat.     Fault,  crime,  sin. 

Amatt  iJl  gh^t^^kaCa.     I  have  sinned  against' 

thee. 
Gh^t  ffun^.    Faults,  short-comings,  crimes. 

Ghatad  ghutu6.\  Many     ascents   and 
Ghata  ghutu.      j     descents,  as  at  un- 
bridged  rivers,  &c. 

Ghatal  barhal.  Decrease  and  increase, 
more  or  less, 

Ghatal  saAj.  Food  exhausted,  emer- 
gency, as  when  food  is  done  and 
more  can't  be  bought  till  the 
market  day. 

Ghatal  sa^jle  ho^akana.    We  have  come  when 

there  is  no  food. 
Ghatal  sa/ijre  k%mi  ema.    It  wiU  be  of  use  in 

an  emergency. 

Ghatamar.     Furiously,  a  highwayman. 

Ghatamf rkin  tapamkana.  They  are  fighting 
furiously. 

Ghatao.  To  diminish,  to  become 
less,  to  lessen,  to  decrease. 

Ghatao  Aind^.    1  a.  m. 

Kulko  ghatao  idiltkana.   Tigers  are  decreasing 

in  number. 
Bare  ghataoentaea.  His  strength  ia  diminished. 

Ghatdar.  A  person  in  charge  of  a  toll, 
or  a  way  by  which  timber,  &c. 
are  taken  from  a  forest. 

Ghate  ghat.  At  each  pass,  or  way  of 
exit. 

Ghate  ghat  hof  menalf koa.    There  are  men  at 

each  pass. 
Kombfoko     ghate     ghatko     ese£koa.     They 

close  aU  the  passes  against  the  robbers. 

Ghatghatao.  To  aim,  design;  to  be 
ready,  as  raising  a  stick  ready  to 
strike. 

Ghat  ghut.  Rough;  with  many  unbridg- 
ed  rivers. 

Qhati.  A  fault,  a  shortcoming;  to 
commit  a  fault,  or  sin. 

AmaKiii  ghatiakai!a.     I  am  guilty  of  a  fault 

against  thee. 
Gh^ti  hof.    A  person  who  has  committed  a 

fault. 

Ghati.     Wily. 

44i  gh^tie  ba<ilaea.    He  is  very  wily. 
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Ghati.     Deficiency,  diminution,  abate- 
ment, loss,  decrease. 

^4i  gh^tiko  emottkana.  Thej  giro  short  (weight 

or  measure.) 
Alom  gh%^  ilia,  em  iiolalime.    Do  not  gire  me 

leas,  give  me  a  little  mere. 

Ghati.     The  cross  bars  which  keep  a 
fish  trap  in  position. 

Ghati  barhi.     Decrease  and  increase, 
more  or  less. 

Ghatra.     From  the  side,  sidewajrs,  ob- 
liquely, to  one  side ;  slanting. 

Ghatrateli  dal  liamkedea.    I  hit  him  by  a  side 

stroke. 
Dai  do  ghatra  ghatr%  hante  oalaoena.    The 

rain  hifts  passed  over  to  one  side. 
Pin^he  ghatra  idike^tiHae  daX  do.    The  water 

oarnedawaymy  embankment  beginning  at 

one  end. 

Gha^waL  1 A  section  of  the  large  semi- 

Ghatwar.  J    Hinduised  aboriginal  caste 

of  the  Bhtiia,  who  in  some  places 

are  the  hereditary  guardians  of  the 

passes. 

Gh^uda.    Many,  as  people;  thick,  as 
fridt  on  a  tree. 

Oh%ud%  then  capa€  go^kaf  me.  Throw  (your 
stick)  where  the  fruit  is  thiokest. 

^4^  ghf  uda  ghf  uda  joakana.  The  fruit  is  rery 
thick  on  the  tree. 

GhSulija  ghauliJL  1^  Thick,  as  fruit  on 
Ghau^jau.  J     a  tree;  to  mud- 

dle or  mix  up ;  muddled,  as  a  state- 
ment. 

Qh^utH^  gfafuUji  khnb  joakaat.  The  tree  is 
laden  with  fruit. 

Gbf  uHjf  gfaaudjikedako  katha  do.  They  mud- 
dled the  matter. 

A^i  ghauli jf  gbaull jige  bujhf  ulkana.  It  seems 
very  mnoh  mixed  up. 

Ghece  ghece.     To  drag,  or  pull  when 
one  holds  back  or  is  unwilling  to  go. 

Gheoe  gheoeko  or  idikedea.  They  puUed  him 
away  (he  holding  back  all  the  time.) 

Gheje  beje.     Without  symmetry,  any- 
how. 

Ki{  thc6  gheje  bejeko  durufiakan».    They  are 

sitting  together  anvhow. 
Gheje  bejeko  dohoakata.    They  have  put  them 

down  anyhow  (without  order.) 

Gh6j  mej.     To  confuse,  to  mix. 

Kathako  ghejmejkeda.  They  confused  Hhe 
matter. 

Ghetij  me6j.     To  confuse,  to  mix  up. 

Kathape  ghelij  meiijkeda.  You  have  confused 
the  matter. 


Ghe6na[  l^P^^'^^'^S  through  the  nose, 

Ghedne./    '^^' 

Gbeola.  Movement  of  the  waves  on 
the  sea  shore ;  ebb  and  flow,  as  of 
the  tide ;  to  carry  aloi^  with  when 
receding,  as  the  tide;  to  cause 
movement  in  water. 

Af  erem  tahenkhan  am  hSe  gheola  adennea.    If 

you  remain  at  the  edge  you  wiU  be  carried 

away  with  the  receding  tidEe, 
AtuK  daK  do  gitil  h5  ffl^Ia  idia.     Flowing 

water  carries  sand  also  alone  with  it. 
DaK  alope  gheola  bafaea,  ale  dalle  lolege.    Do 

not  cause  a  morement  in  the  wates  until 

we  draw  our  water. 

Gheora.  A  swiri  in  the  Jiair  on  the 
body  of  an  animal  or  on  the  crown 
of  the  head  of  a  human  being; 

DaK  gheora  ^ouzoKkana.  The  water  is  swirling 
round. 

Ghera.     A  rude  kind  of  tambourine. 

This  kind  of  tambourine  is  played  only  during 
the  cold  weather. 

Gherao.  To  encircle,  to  surround,  to 
hem  in. 

Ph^ko  i^herao  fcurkeda.  The  army  surroun- 
ded it. 

Bimil  gherao  «curaka£a.  The  douds  hare  en- 
circled it. 

DaK  do  gotae  p^wraoakaCa.  The  water  has 
surrounded  it. 

Gherao  eseH.  To  close  the  ayenues  of  exit  all 
round. 

Edreteko  gheraoena.    They  were  filled  with 
wrath. 

He^ihesa.  }  Friendly,  familiar. 

Amem  heja  ghesaakana  onko  tultt6.  Ton  are 
on  fnenoly  terms  with  them. 

Ghesrok  ghesrolf.  To  move  fi>rwarrf 
when  in  a  sitting  position  on  the 
ground.     C£  gendher. 

Ghestaha,     Cf.  gestahi. 

Gh^t  To  tie  up  anj^hing  in  a  cloth ; 
a  knot  on  a  string,  &c. 

Taka  poesa  ghStkjate  bale  heoakana.  We  haye 
not  come  with  money  tied  up  in  our 
cloth. 

Ghigrid.     A  species  of  lizard. 
Ghigya.  \ 

Ghigya  ghigyl  VTo  importune,  to  dun. 
Ghigyau.  J 

Ona  l^-gi^e    ghigy^uKkana.      For  that  reason 

he  is  dunning. 
Ohigy^  ghigyi  baraekanae.  He  is  importnninfr. 

Ghi  kuar.  A  species  of  cactus  Mrith  a 
variegated  leaf,  Ytucca  gloriaaa. 
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Ohin  gfain  fik%nlk»iia.  It  ia  dUgaBting. 

Ghiri^  With  a  swing  of  the  arm,  with 
the  arm  stretched  out,  to  swing 
round,  as  one  does  a  sling. 

Ohiri^tell  dal  damkedea.  I  hit  him  by  stretoh- 

ing  out  my  arm. 
Giii^ufr  ghiii^kateko    oapada.    They    swing 

the  almg  ronnd  and  round,  and  then  throw 

the  stone. 

Ghirn^.    Disgust 

Gi^""  1  ^^^®'  ^^^  house-wife. 

Ghimi  menaetaea,  se  bah?  Has  he  a  wife  or  not  ? 

Ghiro  ghoco.  To  push  or  pull  a  person 
who  is  unwilling  to  go. 

Ghiro  ghoookediiiako.    They  poshed  and  pnUed 
me  along. 

Ghitli.  Short  in  stature,  little,  applied 
to  females  only. 

Ghiu  chimbri.  A  common  jungle  clim- 
bing plant. 

Ghetma.  M.  ^  Short  in  stature,  under- 
Gheimi.   F.  J     sized. 

4^i  do  bae  osnla,  ghetmageae. 

Ghoce.    Awry,  wry,  oflf  the  straight. 

Ghooe  hotol.    Wry  neok. 
Ghoce  ghooem  roHtketdo.    Ton  hare  made  the 
hole  off  the  straight. 

Ghogo.  Big,  strong  voiced,  applied  to 
cocks. 

Ghogo  gho.  The  note  of  a  big  loud- 
voiced  cock. 

Gholao.  To  be  cloudy,  sun  obscured 
by  clouds. 

^4i  din  khone  gholaoakaf  a.  There  have  been 
clouds  about  for  many  days. 

Gholta.  To  lie  down  in  the  dust,  as 
one  earnestly  entreating  another ; 
to  roll  in  the  dust. 

GholtaKkanae,  ikakaeme.  ni^  dhaobo  dohoea. 
He  has  laid  himself,  m  the  dust,  forgire 
him,  we  wiU  oyerlo<^  his  fault  this  time. 

Gholta  ghulti.  To  roll  in  the  dust,  as 
children  do. 

Noko  gidr»  do  gholta  ghulti  bafsekanako. 
These  children  are  roUing  about  in  the 
dust. 

Gholtao.  To  roll  or  tumble  about  on 
the  ground,  as  a  child, 

Sadom  ghoItaoKako  otre.  Horses  roll  them- 
selyes  on  the  ground. 

Qhonghor.  A  hole  in  the  ground,  in  a 
rock,  in  a  tree,  &c. 


Ghonrao.  To  mix  by  stirring;  to 
disintegrate ;  to  break  down,  as 
by  flowing  water. 

Pin<^he  ghohrao  idi  oabakedae,  daKte.  The 
water  ^sintegrated  and  carried  away  the 
whole  of  the  embankment. 

Quf ko  ghohraoa.    They  stir  the  raw  sugar. 

Ghor.  Butter  milk,  milk  from  which 
butter  has  been  taken. 

Gh5ra.  To  carry  a  person  sitting  a- 
stride  on  the  shoulder. 

Ma  ffhSf  aem.  Come,  carry  him  on  your  shoul- 
der. 

Gidr%d  ^hOf &kedea.  I  carried  the  chUd  sittiag 
astnde  my  shoulder. 

Ghoira  lidi.  A  jungle  climbing  plant 
resembling  a  vine,  Vitis  tomen- 
tosa,  Heyne. 

Ghoi*ao.     To  mix,  to  mix  by  stirring. 

Ghorao  mH.    To  mingle. 

Ghorao.  The  change. produced  in  an 
egg  by  incubation. 

Ghorao  bele.  An  egg  which  has  undergone  the 
change  produced  by  incubation. 

Ghor  bagi.  A  gig  or  any  wheeled 
conveyance  drawn  by  a  horse. 

Gh5rce.    Crooked,  bent. 

Ghor  cutia.     1  One  who  stays  in  the 

Ghor  ghusia.  J      house,  an  idler. 

Ghor  duar.     Cf.  oraK  duar. 

Ghore  ghore.  Among  themselves,  our- 
selves. 

Ghore  fi^reko  l^rh^i  kana.  They  ave  fighting 
among  themselves. 

Ghori.    Time. 

Mii!  ghori  tayomte.    After  a  little  whUe. 

Ghorkoma.     Goods,  property,  chattels. 

Nun^K  hoyottkantaerehQ  enrehd  bae  ghorkoma 
daf  eaka.  Although  he  gets  so  much  still 
he  ean't  collect  any  property. 

Ghoymucau.     Cf  ghurmuc^u. 

Ghoima.\A  fence ;  to  erect  a  fence,  to 
Ghoma.J     fence  in  argument. 

A^i  ghofnam  lagaoe^kana.  Ton  are  fencing 
(in  argument.) 

Ghorna  berna.    A  fence,  to  fence  round. 

Besteye  ghopia  bernaaka€a.  He  has  put  up 
a  good  fence  all  round. 

Ghotao.     To  be  fulfilled,  to  be  proved, 
ta  be  accused. 

Unotna.    1  ^  event,  an  occurrence. 
Ghotona.  J 

Bhf^  ghotona  menatta,  ar  b%ri^  ghotona  hS 
menata.  There  are  pleasant  eyents  and 
unpleasant  eyents  also. 
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Ghotref  jel.     The  hind  of  the  Indian 
razelle,  or   ravine  deer,  OazeUa 
Beiinettii.  Cf.  badarsele^. 

Ghugra.  Morris  bells,  a  band  of  small 
bells  tied  round  the  ankles  when 
dancing. 

Ghugri.     A  kind  of  insect. 

Ghugri  ghao.     A  sore  with  a  sinus. 

Gh  ul  ghul.     1  Close,  oppressively  close, 
Ghul  ghulau.  J   air  or  breeze  excluded  ; 
to  suffer  for  want  of  air. 

Koncle  cedaKpe  dohoakadea  flrhQlghnlf uK  kanaeP 
Why  have  you  pnt  him  here,  be  is  suffering 
from  the  closeness  of  the  plaoe. 

Ohul  ghul  atkaroMkana.  It  feels  yery  hot  and 
close. 

Potomlekhan  jel  h5  ghul  ghul^ulta.  If  flesh 
meat  be  wrapped  up  it  will  sufC^r  from  want 
of  air. 

Ghumghor.  To  be  in  a  deep  sleep. 

Ghumghorlenafi  bati  a^jomleda.  I  was  in  a 
heavy  sleep  and  did  not  hear. 

Ghflra.  A  bow  string  made  of  hemp, 
&c. ;  a  piece  of  wood  fixed  on  the 
neck  of  a  young  bullock  to  accus- 
tom him  before  the  yoke  is- put  on. 

P5rcha.    A  bow  string  made  of  bamboo. 
AMko  ghtifawatfa.  They  put  a  string  on  a  bow. 

Ghura.  The  female  of  the  "  gundri " 
or  quail,  Tutmix  Sykesii. 

Ghura  ghuri.     Going  here  and  there, 
coming  and  going,  wandering  about. 

Ghur9  ghuri  bafaekanae.  He  is  going  about 
here  and  there. 

Ghurai  ultai.  To  bring  up  again,  again 
and  again,  over  and  over  again. 

TinaKem  ^ela  ghur%i  ult^i  P  How  often  would 

you  see  it  P 
Caba  katha  nui  hof  do  ghurai  ult^iy^e  rofeda. 

This  man  keeps  bringing  up  a  matter  that 

has  been  settled. 

Ghurant     Circuitous. 

Noa  hor  do  ^^i  ghnran^a.  This  way  is  circuitous. 

Ghuraulc.  Call  of  the  gundri  (q.  v.)  or 
quail,  and  the  noise  made  by  the 
cobra. 

Gun^riye  ghurauKkana  onte  do.    The  quail  is 

calling  OTer  there. 
Ayati  biiiko  ghur^uKa. 
It  is  belieyed  by  the  Santals  that  the  cobra 

imitates  the  or^  of  the    quail  to  attract  it 

to  its  destruction. 

GhoS     }to  coil  lip,  to  curl  up. 

Baber  ghurciena.    The  rope  is  coiled  up. 
Sukri  can(][bol  do  ghufoigea.     A  pig*s  tail  is 
curled. 


Ghur  ghur.  A  call  to  cattle  to  cause 
them  to  turn  at  the  plough. 

Ghur  ghurau.  To  stir,  to  swing  round, 
to  whirr,  to  revolve ;  to  cause  to 
whirr  or  revolve. 

Ghanta  ghurghuraume.  Stir  it  round-and  round . 

Hurl%  ghurghur^uedae.  He  is  swinging  it 
round  and  round  with  his  arm  at  full 
stretch. 

Ghuri.  The  next,  returning. 

Ghuri  bochor.  Next  year. 
Ghuri  hapta.  Next  week. 
Ghuri  ha^.    Next  market  day. 

Ghuri     Time. 

• 

Iti  ghufi.    Instantly. 

fah.  ghupte.    In  a  moment. 

Mi€  ghuf  i.    A  moment,  a  short  time. 

In%  ghufite.    At  that  moment. 

Sanam  ghufi.    Always. 

Tah  ghufi.    The  present  time. 

Calatt  ghufi.    Time  of  setting  out. 

Thopa  ghuri.    A  little  while. 

Ba^r  ghufi.     Time  of  returning. 

Behged  ghufi.    Time  when  hunger  is  felt. 

Ghuria.     Again,  next. 

Ado  ^huria  aJom  hijuKa.     Do  not  come  again . 
Ghnria  din.    This  time  next  year. 

Ghuria  ghuria.  Again  and  again,  time 
after  time. 

Ghuria  ghuriie  khojkana.  He  asks  time  after 
time. 

Ghuria  kaete.     Again, 

Ghuri  ghuri.     Time  after  time. 

Ghufi  ghufim  hijukkana.  You  keep  always 
coming. 

Ghurikaete.     Again,  another  time. 

GhurikiMte  hijuk  hoyoM  tama.  Ton  mustoome 
again. 

Ghuri  phiri.  To  go  and  come  again 
and  again,  to  repeat,  again  and 
again. 

Ghuri  phiri  non^e  ^cur  baf  ae  kaaae.  He  keeps 
coming  and  going  here. 

Ghuritek.     A  little,  a  little  while. 

Ghupt<»k  thiroKme.    Be  still  for  a  little. 

Ghurkaete.     Again. 

Ghurmucau.  \ To  seize  by  the  neck 
Ghormucau..  j     and  shake,  to  seize  an 

ox  by  the  mouth  and  twist  round 

his  head  to  his  shoulder. 

Ghurmuo%ukedeae.  He  seized  it  by  the  nottrila 
and  turned  its  head  round. 

An    insect    which  lives 
in  water.' 

This  inseot  keeps  whirling  round  oontiniioiia^, 
and  it  is  said  that  when  it  wants  to  rest  it 
has  to  hold  on  to  something  witii  its  month. 


Ghumi. 
DaU  ghumi 
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Ghumi.     A  whirlpool. 
Ghurni.     Incubated,  as  an  egg. 
Ghurni  dano  bonga.  Name  of  a  certain 
malignant  spirit. 

Ghurpftk.  To  raise  again  a  matter 
that  has  been  settled,  to  swing 
round,  to  twist. 

Ghua     A  bribe. 

Ghnse  jomedft.    He  takes  bribes. 

Ghusa.  To  prod  with  the  thumb  passed 
between  the  fore  and  middle  fin- 
gers. 

Ghus^ghusi.    To  prod  with  the  thumb 

Sassed  between  the  fore  and  mid- 
le  fingers. 

Gliii8%  gliQBifredeae.    He  prodded  him. 
Gbnsa  gbnaienakin.    They  prodded  each  other. 

Ghusau.  1  To  go   out  of  the  way ;  to 
Gusau.     J     hide  with  a  wish  to  shun  or 
shirk  work,  &c.;  to  pass,  as  time. 

Bof  ghnB^n.    To  make  a  slip  in  speaking. 

Dao  ghnsau.    To  miss  an  opportunity. 

Okate  coe  ghns%aena.    He  nas  gone  sox^ewhere 

oat  of  the  way. 
K%mld  ghosankeda.    I  haye  missed  my  chanoe 

to  work  (to  day.) 
DaS  ghns^nena,  note  bah  he6lena.    The  rain 

has  passed  by,  it  did  not  come  this  way. 

.Ghus  ghus.     Internally. 

GhoB  ghnse  m^Kkana.  He  has  ferer  intemaUy. 

Ghus  ghusau.     ITo  go  here  and  there 
Ghus  ghas.         j     in  anger, 

Ghus  ghns^n  bafaekanae. 
Ghus  ghnsan  ^ouroKkanae. 
Ghus  ghas  bajrae  kanae. 

Ghusiau.     To  enter  humbly. 

Bolo  ghosi^nenae  abo  the6.    She  crept  into  the 
hoose  and  keeps  quiet. 

Ghusud  ^husuQ.  Quietly,  without 
speakmg. 

atS  marte.  }^'^'''^^y'  ^i*»»  *  '^- 

Ohosnit  marte  o4ok  gotenae.    He  mshed  oat. 

Ghlit.  1  . 

Bes  thik  gh^t  oraMko  benaoakafa.    They  haye 

built  a  good  ayerage  house. 
Ghflt  dare.    An  ayerage  sized  plant. 

Ghut  ghut.  Restless,  to  trip,  as  a  child 
or  dwarf 

Oiha%  ghut  ^^  ke^  gidr^. 

Ghut  ghut.     Middle-sized. 

Ghuir  P    [^'^^^  ^  stature,  a  dwarf 
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Ghut  mutia.    Of  middle  size  and  stout. 

Khub  ghut  niuti^  juan.    A  well  built,  stordj, 
middle  sised  young  man. 

Ghutni.    A  dal  (g.  v.)  masher. 

Utuko  ghutnia.     They  apply  the  *  ghutni '  to 
the  d%l  ( to  mash  it. ) 

Ghutu.    A  mound,  rising  ground,  bank 
Gi.     Cf.  ge.  [of  river. 

Giain.     Knowledge. 

Gicho  rani  Queen  Gicho,  a  name 
given  to  the  earthworm  who  accor*- 
oing  to  the  traditions  of  the  Santals 
raised  the  earth  above  the  water. 

Gid^  bandar. ' 


Children,  little  children. 


Gidar  butur. 

Gidar  gadar. 

Gidar  pidar. 

Gidra  pidta.    J  [angry. 

Gidgidau.     To  move  quickly  as  one 

Gid^d^u  he^enae.    He  came  striding  up. 

Gidi.    A  vulture. 

Sehgel  gidi.     The   Indian  King-Vulture,  Olo- 

Sone  gidi.    Gf .  sehgel  gidi. 

B^ila  gidi.    The  female  of  Ologyps  caivuB. 

Gidi.  To  throw  away,  to  cast  off,  to 
reject. 

Jeref  gi^i.    To  bum  to  get  rid  off. 

Ca^o  gidi.    To  throw  into  water  to  get  rid  off. 

Areo  gidi.    To  bale  out  to  get  rid  of. 

U|>  gigi.    To  throw,  or  pour  away. 

Mafka  g^di.    To  cleanse  the  hair. 

Bohoe  gi4i.    To  rinse  off. 

Jom  ^)i.    To  waste  by  eating,  or  to  eat  to  get 

rid  of. 
Go6  gidi.    To  kill  to  get  out  of  the  way,  to 

kin  and  throw  away. 
Ti  jahgare  gidi^.  To  tlirow  oneself  at  another's 

feet ;  to  beseech. 

Gi^i  ore.  Rejected,  laid  aside  as  un- 
serviceable, as  cloth ;  neglected,  m 
children. 

De  gidi  ore  emalipe,  ladejohali.  Do  g^iye  me  a 
piece  of  old  cloth,  I  will  wear  it. 

Nui  gidi  ore  tahSkanae,  ill  geti  joton  saohS- 
kedea,  b^pup^ !  This  child  was  neglected, 
I  took  hiia  in  and  oared  for  him,  poor  little 
^  thing! 

Gidi  tol  Thrown  away  as  useless,  to 
lay  anything  aside  as  imservice- 
able. 

Gidra.     A  child. 

Gidi^  joii.    To  be^t  a  child,  or  children. 
Gidrfko  benaokedili«.    They  did  not  resi>eot  me 

(treated  me  as  if  I  were  a  child.) 
A4i  dinren  gidr%  kanae.    This   child  is   older 

than  he  looks  (said  of  backward  children.) 

Gidri.  Short,  little,  dwarfish,  applied 
to  females  only. 


wMai«Mi 
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-Ghf  ^td,}^  species  of  lizard 

Gijgij.  Close,  oppressively  close,  hot 
and  steamy,  sweltering ;  moist, 
wet  body,  perspiring  and  dirty. 

Udg»rte  Rijgij  «tkaroIl»n^.  It  feels  dose 
owing  to  the  heat. 

l)are  but^re  tahente  besoKa,  noa  oraK  do  gru- 
gij  ^Ik^uKa.  It  would  be  better  to  live 
under  a  tree,  this  hoose  feels  so  damp. 

Gijri.     Curdled,  sour,  as  milk. 

Gijyi  toa.    Curdled  mil^. 

Noa  toa  gij^iena.    This  milk  is  curdled. 

Gila.     M  oist,  damp,  iiumid,  mushy. 

Daka  gil»f  a  isin  lahalenkhan.  The  rice  wiU 
become  mushy  if  over  oooked. 

Oilapdar.    Cf.  giriptar. 

<lilas.    A  brass  drinking  vessel  in  shape 

of  a  tumWer ;  a  tumbler. 
Gilthi.     A  swelling  in  the  groin. 

Gindra.  A  piece;  to  cut  or  break 
into  piecea 

Mtki  gin^i^ime.    Cut  the  bamboo  into  lengths. 

Gin^uar  bate.     The  jack  snipe. 
<3in4war.     A  sling  for  throwing  stones. 
Gidghyi.    A  lizard,     C£  ghigri4 

Ma  se  gintikom.    Come,  count  them. 

Gipiti6.  The  reciprocal  form  of  gitid 
(q.  V.) 

Qipitio  sendra.    A  hunt  which  lasts  a  part  of . 

two  days  in  which  vthe  hunters  camp  and; 

^asB  the  night  together  in  the  open  from 

which  fact  the  hunt  gets  its  name. 
Gipitiid  ^hen.     The  place  where  the  hunters 

pass  thenight  together.   Of.  gipitio  sendra. 

Gira.    A  knot. 

Bapla  gix^.  The  marriage  knots,  or  the  Santal 
method  of  intimating  dlite  of  a  marriage. 

Beyen  or  eight  days  be^re  the  date  fixed  for 
the  marriage,  seven,  or  eight  as  the  case 
may  be,  knots  are  tied  on  a  large  number 
of  strings,  one  of  which,  is  sent  to  each 
family  who  is  invited  to  be  present  at  tbe 
jnamage.  One  knot  is  loosed  each  night, 
•and  when  all  have  been  loosed  the  timo  for 
tbe  marriage  has  arrived. 

Knots  on  a  stnng  are  also  employed  to  keep 
accounts,   each  knot  represontmg  so  much. 

Gira  basi.    To  settle  down. 

•  •  

Koa  disomrele  p;ir^  b^iakana.  We  havasettled 

down  in  this  country. 
B^u  doe  gir^  bf  siena.    The  young  wile  has 

settled  down  (she  no  longer  runs  away.) 

Girgirau.  To  go  round  about,  to  move 
quickly,  as  one  angry. 


Girgir^uateye  he^ena.    He  oame  rushing  up. 
Hakoko  girgirau  bafaekana.    Th  fish  are  swim- 
ming round  about. 

Gir-giran.     To  roll  along  the  ground. 

Gif  girf  a  calaWkana.    It  goes  rolling  along. 

Girhar.     Trust,  guidance,  benevolence. 

Okoe  girh^fte  non^e  dom  berelakana?  Under 
whose  wing  have  you  settled  down  here  ? 

Giri.     To  cut  through,  as  with  an  axe, 
saw,  &c. 

Barabfirite  f^ri  goilkalhne.    Out  it  equally. 
Giriaka£ko  leka  mit  geko  delottkanaj   sipahiko 
do.    The  soldiers  look  all  alike  (m  height), 

i'ust  as  if  they  had  been  out  (to  the  same 
leight.) 

Giria.     Obliquely,  from  the  side.    C£ 
ghiria. 

Giri^teli  maKkedea.     I  cut  him  down  with  • 
side  stroke    (fromthe  left  or  ri^t.) 

GiriptfHT. 

^ilajxiar. 

Geraptar.J 

Giriptarkateko  idikede*.     Th^y  arrMtedand 

took  him  away. 
Giriptarolae.    He  will  he  arrested. 

Girja.     To  join  in  a  religioug  service, 
to  xx>nauct  a  religious  service. 

Girj^  oraK.    A  church. 

Teheiile  girjf'Ka.    W«  wiU  to-day  3oin  in  a  reli- 

gious  service,  or  we  will  obseive  public 

worship. 
Urn  doe  girj^bona.      He    wiU  condnot  tbe 

service'for  us. 

Gmnit  Cor.  of  "  agreement "  « tea  gar- 
den term. 

Ale  dole  girmitena.  We  are  under  an  agreement 
for  a  certaan  number  of  years. 

Gimi.    Wtfe,  mistress  of  the  house. 


To  arrest,  to  apprehend,  as 
by  legal  waiTant. 


Giroe  goroe. 
Giyor  goyor. 
Goroe  goroe. 
Goyor  goyor.  ^ 


Following  each  other  in 
a  line,  trailing,  hang- 
ing   masses,   haziging 
down  or  over,  as  a  piece 
of  twine,  &c. 

Mi€tege  giroe  |reroeko  oalaXkana.     They  are 

going  in  a  Ime  one  following  the  other. 
CKroe  goroe '^turakana  babor  (k>.     The  string 

is  hanging  down. 
Goyor  go^rorko  padja  idiedekana.     They  are 

following  her  in  a  long  line. 
Dakre  .giroe  goroe  seadom  menaXa.     There  are 

long  trailing  lines  of  eealom  (q.  v.)  in  the 

water. 

Girosto.  1  A  cultivator,  a  well-to-do  £»- 
GiristL  J  mer. 

NiteK  do  girostoenam  ado  nonkam  b^4^i  bafa- 
eda.  You  have  become  weU-to-do  now,  and 
you  are  putting  on  airs. 

KitoK  dom  g^ostoen  khan  ^im  dabaoe6ko« 
Now  that  you  are  well-to-do  you  are  op- 
pressing them. 


J 
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Oiru.    A  kind  of  red  ochre. 

Qiru.  dhiri.  A  red  ktone  from  whioh  the  'grim' 
ifl  prodaoed  by  mbbinff-  Houses  are  de- 
corated with  thifl  oohre  for  the  Dasae  (q.T.) 
The  fruit  of  the  Mini  baha  (q.v.)  is  employed 
as  a  block  to  stamp  figures  on  the  walls. 

Gisii  gisi6.     Always,  continually. 

GisitS  gisi^e  g^aroKkana.     He  is  contmnally 

soratohing  himself. 
Qin6  gisic^  roroftege  tahenae.     He  is  always 

speaking. 

Oiaii*  mail*        ^ 

Geser  marte.;  ®  *  ^ 

Geser  martehe6  go^enae.  He  came  quickly. 
Geeer  geser  bafae  kanae  \%i^9k  do,    The  buifblo 
goes- stamping  about.. 

Gita.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Gita.     C£  gitak. 

GitaH.  A  thin  film  believed  to  be  on 
the  tongue,  generally  on  the 
under  side,  of  a  child  at  birth, 
which  if  not  removed  affects  his 
power  of  speaking;  an  impedi- 
ment in  the  speeeh. 

Git^K^  dope  dohokaKkana  bapo-  cabaeda^  Ton 
are  leaving  a  part  of  the  subject  in  obs- 
curity. 

Git%M  git%Kgeye  sereda.  He  does  not  enunciate 
his  wor&  when  singing. 

Uni  gidra  reaK  git^tt  oha^aokataeme.  Bemoye 
Sie  Am  (git%X)  from  that  child's  tongue. 

Git  git.     Itchy,  irritating  sensation. 

<Ht  git  %ikauttkana.    An  itching  sensation. 

Gitii.     To  lie  down,  to  sleep. 

Dal  gitij.  To  knock  down  by  a  blow,  as  with 
a  stick. 

Cspaii  gitio.  To  knock  down  by  throwing  some- 
thing at. 

Gitii  bere€.    To  rise  from  sleep. 
Gitio  thir.^  To  Ue  still,  or  quietly. 

2-«  A  J!r£*  I  Time  when  aU  hare  retired  for  the 

Alom  gitijea.    Do  not  lay  it  (child)  dowiK 
]ii€  then  gitiikatele  tioga.    We  will  pass  one 

night  on  the  way. 
Non<lele  gitii^  ahgata.    We  wiU  pass  the  night 

here. 
Gitie  sarasftili.    When  aU  hare  retired  for  the 

night. 

Gitil.    Sand. 

Ckt^a  gitU.    Biyer  sand. 

Dhuri  gitil.    Mixture  of  dust  and  sand. 

Lemeii  gitil.    Fine  sand. 

B  ali  gitil. )  Grains  of  magnetic  iron  resembling 

GitU  b%U.  >     sand. 

GitiL     To  scour  with  sand,  ashes,  &c. 

Th^  lota    gitiltabonme.      Scour   our    brat  a 
plates  and  cups. 

Gitil.  An  invisible  insect  said  to  burrow 
into  the  ^n  under  the  toes  during 
the  rains. 


Gitil  arak.  A  wild  pot-herb,  LeucoLB 
Tnollisaima,  Bth. 

Gitil  garl.  An  insect  that  burrows  in 
the  sand  in  river  beds. 

Gitil  ran.  A  common  plant,  Aniao^ 
ohilua  camoaus,  WaU, 

Gitlaha.     Sandy. 

Giti^ha  ot.    Sandy  soiT. 

Giwar  gawar.  Tangled,  hanging  in*  a^ 
tangle,  trailing. 

Men^  kicrid  giw^r  gawarem  oref  do.  Look 
out,  you  are  trailing  the  doth  along. 

Giw^r  gawar  saalom.  Trailing-  tangled  sea^ 
weed.. 

Go.     M otfter,  woman. 

Maraiii^  go.    Wife's-elder  brother  or  brothets. 
Jawao  go.    Son-in-law. 

GoalaJl  The  Hindu  caste  Goala  j  a  cow 
Goar.  y    keeper,  a  cowherd. 

G5a5.     To  lose.     Cf;  gaofto; 

Adattiiwiye  gSaSlekhan  eef  porho  hoyol^taeaP 
What  shall  it  profit  him  (if  he  gain  the 
whole  world)  ana  lose  his  own  soul  P 

Gobol.     To  subject,  to  be  subject  to. 

Eikga  apa  (hen  bako  goboloMa.    They  are  not 

subject  to  their  parents. 
A6  gobolke^koae.     He  brought   them   undisr 

subjection  to  himself. 
Okoe  h5  bako  gobol  dafeakoa.    No  one  is  ablo 

to  bring  them  to  subjection. 

Goboria.  Stout,  but  effeminate,  well  fed 
and  pampered. 

Ch>boria  hoj  kanae.    He  is  stout,  but  soft. 

Gobor  mati.  To  finish,  to  destroy,  to 
obliterate  by  smearing  with  cow 
dung. 

Teheti  knon  gobor  m^fikedabon,  teheti  khon 
alo{>e  rof  bafaea.  From  to-day  we  haye 
buried  it,  from  to-day  do  not  mention  it. 

Gobrao.  To  manure,  especially  with 
cattle  manure 


SjuK.}Tokill,todie. 


lAel  go6.    To  see  die  or  killed. 

Dal  go6.    To  kiU  by  striking  wi€h  a  stick,  Ac. 

Ten  go<^.    To  crush  to  death. 

Tuii  go6.    To  kiU  by  shooting  an  arrow. 
Ku'tatn  go^.    To  kill  by  a  blow  or  blawa  with 
a  hammer,  Ac. 

Phasi  go6.    To  kill  by  hanging. 
]0^urgod.    TokiUorbemedb^afaU. 
Matt  go^.   To  kiU  by  shwhing  with  a  sword, 
axe  Sdo. 

tJnnm  go^.    To  drown. 

Pe|er  go^,    To  kill  by  twisting  the  neck. 

L'n  goc.    To  strangle. 

Jom  goi.    To  kiU  and  deyour. 
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€(er  gt6.    To  kill  by  bitmgr,  an  a  sijake.- 

Lo  go6.    To  be  burned  to  death. 

Capa€  goo.    To  kill  by  throwing  something  at. 

Ata  go6.    To  be  drowned,  carried  away  by  a 

stream  and  drowned. 
€k>po6.    To  kill  eaoh  other. 
Gogo6  hof.    A  killer,  a  murderer. 
Goo  go6teA  balioaoena.    I  waa  at  death's  door. 
Qo6  balioaoepali.    I  was  rerv  nearly  dead. 
Goo  b^gia^leae.    He  died  and  left  us. 
Goo  gur.    To  die. 
Goi^  8are5.   To  snrriye. 
Gq6  oalao.    To  depart  this  life. 
Qo6  ^dhi.    To  lessen  by  death. 

Gocha.  To  hold  in  the  lap,  as  a  child 
carries  flowers  in  its  pinnafore  by 
makin£f  it  a  bag. 

Gooha  pereclenkhan  kh^l^Kreko  sambao  hor- 
aea.  When  the  lap  is  fnll  tiiey  pnt  them 
(leaves  from  the  tea  bushes)  into  a  basket. 

Gocha  jaoraeme.  Collect  them  in  yoor  pinna- 
fore. 

Qoeo.  A  beard;  the  pistils  of  the 
flowers  of  Indian  com,  Zea  rruiys. 

Baebar  goco.    A  go-between »  a  negotiator  of 

a  marriage. 
Mooa  goco.    The  hair  on  the  upper  lip. 
Kewa  goco.    A  beard,  hair  on  coin. 
Jon^ra  goooena.    The  flower  pistils  of  the  In- 

dian  com  are  protruding. 
Hako  goco.    Hairs  on  the  mouth  of  a  fish. 
Merom  goco.    A  goat's  beard. 
Sakwa  leka  goco  haraentalea.     We  are  greatly 

delighted. 

Qod.    A  climbing  plant. 

S^j    g<^'.  }  Varieties  of  the  God  plant. 

Qo^a.  A  piece  of  cultivated  high  land 
at  a  distance  from  the  house. 

Goda.   Elephantiasis ;  swollen,  sluggish. 

Goda  ^odage    iSeloMkana.     It    looks    olnmsy, 

(said  of  the  leg  of  a  bedstead  that  has  not 

been  turned  in  a  lath.) 
BejSe  godae  atkarof  kana,  hohoal  h5  bae  ali- 

joma.  He  is  very  sluggish,  he  won't  answer 

when  called  to. 

Go<}a  horo.  Highland  rice,  a  variety 
of  the  rice  plant  which  is  grown 
on  high  lands. 

OocjiaU.     To  touch    one    to    call    his 
attention. 
Okoe  go^aKkediliae.    Who  touched  me  ? 

Godao.  To  confess,  acknowledge,  ad- 
mit. 

P^il  doe  godaokeda,  nit  do  bae  go^ao  ocoaff- 

kaoa.    He  acknowledged  it  at  first,  but 

will  not  admit  it  now. 
IXdid  lielledea,  men  khan  nit  do    bae    godao 

ocoaffkana.    Isawiiim  take  it  away,  but 

now  he  will  not  admit  it. 
Nunfk  horkp  talareye  ]x>rkeda,  menkhan  nit  do 

bae  godao  oeoaKkana.  He  said  it  among  so 

man^  people,  but  wiU  not  now  admit  tkiat 

he  did  so. 


Qodel    One  of  the  officials  of  a  San- 

tal  village. 
Godetar.     A  call  to  oxen  at  the  plough 

when  it   is  required    that    they 

should  turn  in  small  space. 
God  god,     Sound  of  water  falling  or 

being  poured  from  a  height  into 

water. 
Goijhe.     To  fondle  the  legs  or  feet  of  a 

person,  as  children  and  dogs  do ; 

to  beseech. 

Nui  setajahgareye  godhelkana.    This  dog  H 

fawning  on  my  feet. 
Am  do  otem  b^gikeda,  nitoK  dom  godhe  baf  ae- 

kana.    Tou  relinquished  the  land  and  now 

you  are  begging  to  get  it  back. 

Godhra.     Thick,  dull,  listless. 

Bhale  hope  tahekana,  naihatt  do  cekate  ooe 
godhraena.  He  was  a  good  man  once,  he 
now  for  some  reason  or  another  has  beoome 
listless. 

Nokohor  reaM  mon  do  godhfaentakoa.  This 
people's  heart  is  waxed  gross. 

Godhro.    Cf.  godhra. 
Godo.     A  species  of  rat. 

Bhusgodo.    The  bandicoot  rat.    C?f.  bhua. 
Mump  godo.     A    small    light   grey   coloured 

field  rat. 
Dander  go4o.  ")  This   rat   frequents    the    rice 
Khet  godo.       >     fields  and  before  the  crop  is 
T%ndi  go<lo.     J     reaped  lays  up  a  store  for 

himself  in  some  conyenient  hole.    A  maund 

of  rice  has  at  times  been  dug  out  of  his 

storehouse. 

Go<Jo  go4o.      Sound  of  water  falling 
from  a  height  into  water ;  a  splash- 
ing sound. 
Go^oe  godae.     1  At  the  heels  of,  follow- 
Gocjoe  godoe.     J     ing  closely. 

Gk>4oe  godce  pad  ja  baraedekanae.  He  is  foUow- 
ing  at  her  heels. 

Godoe  godoe.     Cf  gadae  gudui. 

Go(Jo]J>  goijo^.  Rhythmical,  measured, 
as  the  sound  produced  when  danc- 
ing to  music ;  or  as  the  beating  of 
a  drum. 

Go^ot  godo|)ko  ene^kana. 
Godop  go4o|>ko  ruieda. 

Godor.  ILong,  flowing,  applied 

Godor  godor.  [•     to  a  beard  and  whis- 
Godro.  J     kers. 

Godroe  |lelofkana,  okoe  ren  merom  boda  coh. 
He  has  a  very  long  beard,  whose  billy-goat 

ISltP 

Godor  godor  goco  menaKtaea.  He  has  a  very 
long  beard. 

Godor  godor  gocoe  haraakafa.  He  has  grown 
a  long  beard. 

Eken  godor  goko  hataokeda.  Only  long  bear- 
ded men  have  taken  tiiem. 
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Qoi  pari.  To  beseech,  to  entreat,  to 
throw  oneself  down  at  another's 
feet  to  excite  his  pity. 

Am  (hen  go4  y^lt  do  ba&  oalaXa.  I  will  not 
go  to  throw  myself  down  at  your  feet. 

Go^  p%rikateii  %gakedea.  I  beseeched  him  to 
oome  with  me. 

Godro.     Cf.  godor. 
GSetha.    Dried  cow  dung. 
G5etha  lipi.     The  Ashy-crowned  Finch 
Lark,  Pyrrhvlavda  griaea. 

G5ethasar.    A  variety  of  the  rice  plant. 
Goga.    To  spread  a  rumour. 

AufiaMteko  gogakeda.     They    spread  a  false 

romonr. 
Gota  disom  ffogalena.    The  romonr  spread  orer 

the  whole  oonntry. 

QogoK.  To  wear  a  piece  of  cloth  hanging 
from  the  shoulder  covering  the 
breast,  by  women.     C£  bande. 

QogoM  japaK.  To  wear  the  s^  orer  the  shoulder 

and  hanging  down  in  front. 
Auriye  gogol  japagoKa.    She  does  not  as  yet 

wear  a  piece  of  cloth  over  her  breast,  i.  e.  is 

of  tender  years. 

Gogok.    C£  goU. 

Goha.    A  witness ;  to  bear  witness. 

0<^Kairan.  '>jj,  testify,  to  bear  witne««,  to 

Ce6  lagifem  heiUkana?  Gohalill  heealcana. 
Whv  haye  you  oome?  I  have  come  to  give 
evidence. 

Qohako  bhaiigaokefkotilla.  They  have  tam- 
pered with  my  witnesses. 

Ck>hako  pur^ukeda.  They  have  given  their 
evidence. 

Goha  emoK  bako  tehgona.  They  do  not  agree 
to  give  evidence. 

Gohal  puja.  The  Byre  or  Cow-house 
worship.  It  is  observed  on  the 
second  day  of  the  Sohrae  (q.  v.) 
festival,  and  seems  to  be  an  ac- 
knowledgement of  the  services 
rendered  by  the  cattle  during  the 
year's  cultivation. 

Goher.    Cf  guher. 

Gohla  guhU.  Breaking  out  in  one 
pU^e  after  another;  as  an  epide- 
mic ;  on  all  sides. 

Ale  4ih  do  94i  gohla  gnhliye  dalkeda.  It 
rained  in  our  village  from  all  sides. 

Noakorege  rog  gohla  gubli  aour  bajpaekana. 
Disease  is  breaking  out  in  all  directions 
round  about  here. 


Qohlao.    To  obscure,  to  spread,  difficult, 
obscure. 

Ale  then  duk  do  gohlaoakana.     Sickness  is  all 

round  us. 
Noa  katha  do  9<ii  gohlao  bujhf  uKkana.    This 

matter  is  obscure. 


^    >Quiet, 


reserved. 


Qohle. 
Gohle  gohle.  ^ 

Oohlehof  do  <lher  do  bako  rofa.    Beserved 

people  do  not  speak  much. 
Nui  maejiu  ^ohlegeye  rora.  This  woman  speaks 

very  qmetly. 

Gohnao.  )  To  follow,  to  trace,  to 

Gohna  ghuhni  |     track. 

Eule  gohnao  barae^koa.    The  tiger  is  following 

them. 
Bugi  ocoX  l^gif  uniko  gohnaoedekan  tahSkana. 

They  were  following  him  to  be  healed  of 

their  diseases. 
Gk)hnao   idiedekan  tahSkanako,  sabea  mente. 

They  were  tracking  him  to  catch  him. 
Sordar    kuliko    gohnao    idikoa.    The    sardar 

foUows  up  the  ooolies. 

Goho  goho.  Wmpt  up  so  as  to  appear 
large,  bulky. 

Goho  goho  oyoakanae. 

^4i  marah  goho  g^ho  oSfSkanae. 

Qohor.  To  drag,  to  draw  along  the 
ground. 

pahrakokatkogohoridia.  Bullocks  drag  timber 
(&om  the  forest.) 

Goja.  A  mixture,  such  as  a  Santal 
marrying  a  Kol,  or  Indian  corn 
and  rice  cooked  together,  &c. 

Diku  ar  ho^kin  gojaena. 

Goja.  A  stick  sharpened  at  one  end 
with  which  holes  are  made  in  the 
ground,  striking  the  sharp  end  into 
the  ground. 

Ooja  goikedeae.    He  stabbed  and  killed  him. 

Goja.  To  insert  or  push  into  intertices, 
as  when  loading  a  cart  with  tim- 
bed,  smaller  pieces  being  thrust 
into  the  spaces  between  the  lar- 
ger pieces. 

Gojra.     Sleepy-headed,  obdurate. 

liaraii  gojf  a  hop  kanae.    He  is  a  great  sleepy 

head, 
l^ui  gojra  mara  hof .     This  consummate  slug- 

g^ard. 

GoK.  To  carry  on  the  shoulder;  to 
promise. 

GoK  idi.    To  carry  away  on  the  shoulder. 
GoX  ^gu.    To  bring  oarirying  on  the  shoulder. 
Orattteko  goX  ^gwedea.     They   brought  him 
home  on  tiieir  shoulders. 
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A  store-house. 


Gokhla.  To  speak  against  one.  Cf. 
gokhna. 

Cet  anioK  dbm  gokhlaet  tahSkana?  What  were 
yoa  saying  against  him  P 

Qokhla  janum.    ")   A   plant    furnished 

Gokhula  janum,  J     with  spines,    Jffy- 

grophila  apinosa,  T.  Anders. 

Gokhna.  To  give  a  by-name  to,  give 
a  name  to,  make  fun  o£ 

Gtokhnakedeako.    They  have  given  him  a  nick- 
name. 
Hapf amko  ce6lekak6  gokhnakefbona. 

Goksahan.  A  veiled  tenn  meaning  to 
bum  a  coipse. 

Dehibon  ho  goK  sahan  Hafmae  go^akaoa.  Come 
to  assist  at  the  cremation,  Hai^ma  is  dead. 

Gol.    Round,  spherical. 
Gol.    To  whistle. 
Gol,    Cf.  got 

He^  golonae.    He  came  at  once. 

Bor  golakome.    Speak  to  them  plainly. 

Gola. 
Gola  oralc, 

Gola.  M.l  Brown,  reddish  brown,  applied 
GulL  F.  /     only  to  cattle  and  goat& 

Gola  boda.    A  brown  he-goat. 
Gnli  merom.    A  brown  she-goat. 

Gola.     The  neck,  the  throat. 
Gola.    Employer,  master,  owner. 

Mai  4&hra  ren  gola  okoe  kanae?  Who  is  the 

owner  of  this  bollock  P 
lii  ren  gola  kantiiiae.    He  is  my  employer. 

Gola  gamcha.  To  assume  a  humble 
attitude  of  entreaty  or  submisson. 

Gola,  the  neck  and  gamcha,  a  piece  of  cloth  two 
or  three  yards  long.  The  doth  is  put 
ronnd  the  neck  and  the  suppliant  holds  it 
in  front  between  his  hands  jomed  in  suppli- 
cation. 

Gola  jambra.  To  explode^  an  explosion 

Gola  kanta.  Malignant  sore  throat  or 
swollen  throat,  a  disease  which 
affects  cattle ;  tonsillitis,  &c. 

G^iko  ^la  kantatfa.  Cows  are  subject  to 
malignant  sore  throat. 

GolaK  solak.    C£  gala£  solal 
Gola  orak.    A  store  house. 

Golftt  ■>  An  exchange  of  daught- 

GolUt  bapla.  /  ers  for  marriage  to  sons. 

Golati.  A  kind  of  marriage. 

Two  families  each  haying  a  marriageable  son 
and  daughter,  each  marries  his  daughter  to 
the  other's  son.  This  is  a  conyenient  form 
of  marriage  as,  as  a  rale,  presents  are 
dispensed  with. 


Golki  marie.  Cf.  gol  mario. 

Golmal.   ■)  Disturbance,    tumult,   con- 
Gulmal.  J     fusion ;  to  make  a  distur- 
bance, tumult,  &c. 

A^i  golmalaka^ako.  They  haye  made  great  con- 
fusion. 

Kathako  golmalkeda.  They  confused  the 
matter. 

Ona  atote  alope  calaKa  adi  golmalakana,  ^ 
horko  gujuXkana.  Bo  not  go  to  that  yiUage 
things  are  out  of  the  usual,  many  people 
are  dying. 

Gol  marie.     1  t>i    i.  j 

Golki  m^c.  j  ^^"""^  *"•  ™"°^  P^PP*- 

The  pepper-yine,  which  yields  gol  m^ric  -Pmmt 
nigrum,  is  largely  cultiyatea  in  South  In^. 

Golokpuri  poesa.  ">  Gorakhpur    pice,  a 
Golopuri  poesa.    J     dumpy  pice. 

This  is  the  old  Indian  pice  which  is  simply  a 
piece  of  copper  a  certain  weight  but  of  any 
shape. 

Golpo.  A  story,  prattle,  tattle,  chit 
chat,  small  talk. 

Hor  horte  calaK  tulu6ko  golpo  iohkana.  They 
indulge  in  smaU  talk  as  they  wa^  ^ong 
the  road. 

GolwarL     A  kind  of  dance. 

Golwari  rar.  The  air  sung  when  danc- 
ing  the  Golwari  dance. 

Golwari  sered.  The  songs  sung  when 
dancing  the  Golwari  dance. 

Gom.  A  cultivated  fruit  tree,  the 
Bullock's  heart,  ATuma  retictdata 
Sim, 

The  fruit  which  resembles  a  bullock*s  heart  in 
shape  ripens  during  the  latter  part  of  the 
rainy  season.  It  is  eaten  by  the  natiyes, 
but  rarely  by  Europeans. 

Gomao.     C£  gamao. 

Go  medak.  ^  A  gem  or  precious  stone 
brought  from  the  Himmalayas. 

Gromke.  1 A    wife,     mistress    of  the 
Gomket.  J      house. 

JawSe  gomket.    Son-in-law. 
OraX  gomket.    Wife,  mistress  of  the  the  house. 
Nui  do  okoe  hoyoXae  P  Id  gomked  kanae.  Who 
is  this  P  She  is  my  wife. 

Gk>mosta.    An  agent. 
Gon^a.     A  set  of  4. 

Bar  gon4a  poesa.    Two  annas. 

Gongla.  Out-lving  hamlets  of  a  village, 
suburbs  of  a  town ;  out-lying  fiekls 
of  a  village. 

G&  gondape  dafana.  You  yisit  yillagee  and 
their  out-lymg  hamleto. 
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Gonial.    C£  ataljjondal. 
Gon^ogol.     Din,  tumult,  disturbance, 
confusion. 

Oon4ogolko  lagaokeda.  They  are  making  a  din. 
Kathako  gon(Jogolkeda.     ThBj  haTe  oonf used 
the  matfter. 

Gondhok.     Sulphur,  brimstone. 
Gondor  gondor.    To  mutter,  to  speak 

in  low  tones ;  low  growling,  as  of  a 

dog. 

Gondor  gondore  eKgerkana.     She  is  scolding 

nnder  her  breath.  ^ 

Gondor  gondoroKkanako  oTalf  bhitnre.    They 

are  talking  inside  the  hovBe.  (Sound  heard 

but  not  the  words.) 

Gondrao.  To  growl  ^r  snarl,  as  a  tiger, 
leopard,  dog  or  cat. 

Snlko,  t^rupko,  setako  ar  pnsiko  gondraotako. 
Tigers,  leopards,  dogs  and  cats  snarl. 

Qon.     To  answer  wben  called  to. 

HohoadeaA,  bae  gohledilSa.    I  called  to  him,  ^e 

did  not  answer. 
Goiikedeaii.    I  answered  him. 

Qon.     To  give  a  daughter  in  marriage. 

Gohkedeale  Ma^jhi  opa^e.  We  gave  her  in 
marriage  to  a  member  of  the  Malijhi's 
family. 

Bale  knsUente  bale  gohledea.  We  were  not 
satisfied  and  therefore  did  not  give  her  in 

marriage. 
Onkoko  baplaKkan    arko   gohe^ko    tahekana. 
They  were  marrying  and  giving  in  marriage. 

Gk>nga.    Dumb. 

Qongha.     The  shell  of  a  water  snail,  a 
water  snaiL 

Tan^li  goiigha.    A  dry  land  snaol. 

Qonghor.    A  hole,  a  cavity. 

Bhog^l^.    A  small  hole. 
Ghonghor.    Larger  than  bhng^V. 
Dander.    Larger  than  all,  a  cave,  a  den. 

Gongo.  Father's  ^Ider  brother  or  bro- 
thers ;  younger  brother's  or  bro- 
thers' children. 

Gohgofi  thenid  oalatfa.    I  will  go  to  my  father's 

elder  brother's  honse. 
Hoako  gohgoli  tekoii  idiakokana.    I  am  taking 


these  to  my  yonnger  brother's  children. 

Son  of 
aister. 


Gtohgoli  kof  a. 


OJ.      W&VWUV.K      w    w....i».   w— . 

my  yotinger  brother  or 


GohgoA  kuri.  Daughter  of  my  yonnger  bro- 
ther or  sister. 

Goigot  koya.  Sen  of  hisyounger  brother  or 
sister. 

Goiigot  kufi.  Daughter  of  his  younger  bro- 
ther or  sister. 

Goiigom  koja.  Son  of  thy  younger  brother 
or  sister. 

Gohgom  kuri.  Daughter  of  thy  younger  bro- 
ther or  sister. 

Gofigo  salaka.      A  deal  (q.  v.)  cloth 

Siven  by  the  bridegroom  to  the 
ride's  (aunt)  gongo  (q.  v.) 


Gongrol    Hoarse ;  to  become  hoarse. 

Serel^  serelSteli  ^oh^n^ofena.  I  have  become 
hoarse  with  singing. 

QoAja  gudji.     Cf.  ga6ja  guAji. 

GoAjao.     C£  galijao. 

QoAjao.  To  lay  past,  to  store  up,  to 
hoard. 

Doho  go^jao.    To  hoard. 
Bebe{  goiijao.     To  stick   into  someihing,  as 
thatch,  to  keep  safely. 

Bolo  gotijao.    To  hide  inside. 

Bae  goiijao.    To  put  past. 

Topa  goftjao.    To  bury  for  safety  (treasure.) 

Sen  golUao.    To  go  and  remain. 

Okarem  iiamleda  P  Doho  golijaole^  tab^kanad. ' 
Where  did  you  get  it?  I  had  laid  it  past. 

No)a^eli  bae  goiijaolef  tahSkana  okoe  coe  idike£. 
I  laid  it  past  here,  some  one  has  taken  it 
away. 

S%fimre  rebef  golijaokalhne.  Stick  it  into  the 
(thatch  of  the)  roof  to  keep  it  safely. 

Sen  goUjaoakanae.  He  has  gone  and  is  staying 
viere  (as  if  he  had  been  put  in  store.) 

Gonok.  A  piece  of  cloth  thrown  over 
the  shoulder  and  falling  down 
over  the  breast  and  tucked  in  on 
both  sides  to  a  piece  round  the 
waist.  Worn  by  women.  From 
goK  (q.  v.).  C£  gogok  under  bande. 

Gonok.    An  astronomer,  an  astrologer. 

Gonon.  1  r^j^^        •   ^        -^  f^^  ^  y^^^^ 

Gononpon.J         *^       ^ 

The  amount  paid  ae  gonoh  varies  from  three 
rupees  to  twelve  rupees,  the  higher  sum, 
however,  being  ver^  seldom  given.  Betum 
presents  are  made  in  proportion  to  the  sum 
paid  as  gonoh. 

Gonon  toraoni.  Return  presents  made 
by  the  bride's  father  to  the  bride- 
groom's party. 

These  presents  vary  in  value  according  to  the 
price  paid  for  the  bride  (gfonoh,  q.  v.)  but 
when  the  lowest  rate  of  gonoh,  tiiree rupees 
is  paid  no  return  presents  are  given  by 
the  bride's  father  to  the  bridegroom's 
party. 

Gonto  goto.  \ 

Gonto  gotor.  I   One  after  the  other,  in 

Gonto  goyo.  J     Indian  file. 

Gonto  goyor  j 

Calaoenako  gfonto  goto.  They  have  gone  off 
in  Indian  file. 

Gopal.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Gopal  bhog.  A  variety  of  the  rice 
plant. 
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Qopca.  A  method  of  carrying  small 
articles  tied  up  in  a  clotb  and 
swung  over  the  shoulder. 

The  artioles  to  be  carried,  whioh  are  generally 
sacli  as  wUl  be  required  on  a  short  journey 
or  food  when  out  on  a  hunting  expedition, 
are  tied  up  in  one  end  of  a  oloth,  which  is 
thrown  over  the  left  shoulder  hanging  down 
behind.  l*he  other  end  of  the  cloth  is  pas* 
Bed  under  the  left  arm,  over  the  bundle,  to 
keep  it  in  position,  and  brought  round  under 
the  right  arm  to  the  front  and  tied  there. 

Qopha  of.     A  species  of  edible  mush- 
room. 
Qopon.     Reciprocal  form  of  goA  (q.  v.) 
Ooporo.     Reciprocal  form  of  goro  (q.  v.) 
Gor.     DiflSculty,  strait. 

Gorred  pa|raoaluuia.    I  am  in  a  difficulty. 

Gom  palton. }  ^  European  soldier. 

Qora.  The  refuse  of  matkom  (q.  v.) 
from  which  liquor  has  been  custil- 
led. 

€k>rako  gi^iakafa,  ka<la  emako  1^€  ^guime. 

Gora.    A  cow-shed,  a  cattle-shed. 

G%i  go^a.    A  cow-shed. 

Goras.  To  receive  and  supply  what  is 
necessary  to  one  in  want  or  in 
distress ;  to  coax. 

Qoras  saohikom.    Beoeive  and  care  for  them. 
GK>rase€koae.    She  thinks  of  and  provides  for 

them. 
Do  goras  ^guiepe.    Go  and  coax  her  to  come. 

Gordon.     Cf.  gardan. 

Gordon.     Thick-necked. 

G5r6.      A  pannier,  a  bag  slung  across 

a  bullock's  back,  one   on   either 

side. 
G5r6.    A  common  forest  tree,  Stephe- 

gyne  parvifolia,  Korth, 

Gorhon.  To  carve,  to  engrave  on  wood 
or  metal. 

Gofhon  mutban.    A  grayen  image. 

Bese  gof honaxafa.    He  has  canred  it  well. 

Gorhoni     Chronic  dysentery.  . 

Gorkha  guli.     Ball  or  pellet  of  dried 
or  burnt  clay  about   the   size  of  a 
marble,  to  discharge  from  a  bow. 

Gorkha  aX.  The  bow  by  which  the  gorkha 
(pellets)  are  propelled. 

Gorla  setae  he^  bafala.    A  striped  dog  comes 

sometimes.  ~ 
Gurli  merom.    A  striped  or  streaked  she-goat. 


Gormi.  Gonorrhoea,  or  any  otbek* 
urethral  discharge. 

QoTo,    To  assist,  to  accompany. 

Kami  gofo.    To  assist  in  work. 
Tnl  gopo.    To  assist  to  lift. 
Em  gofo.    To  assist  by  ikying. 
Gitic  goro.    To  sleep  m  company  with. 

Goro  gojo  sohgeaeme.     Qo  along  with  him. 
Jom  goroalime.    Eat  along  with  me. 
Khube  kami  go^oadil^a.    He  assisted  m«  great- 
ly in  my  work. 

Gorob.     Proud,  conceited,  &istidiou& 

Nui  do  %4iye  goroba.    He  is  very  proud. 

Am  dom    g^oroboKkana.     You    are    becoming 

fastidious. 
Jom  gorobenae.    He  has  no  desire  to  eat  (baTin^ 

bisA  a  surfeit)  Seottioe,  He  is  Btawed. 

Gorobia.    Proud,  conceited,  fieistidious. 

A^  gorobia  hor  kanae.  He  is  a  yery  conceited 
person. 

Gorob.     The  foetus. 

Ck>robe  gi^ikeda.    She  miscarried. 

Gorob  homo.    Pregnant. 

Gorob  hofmo  menaea.    She  is  pregnant. 

Goroeya.  The  divinity  who  is  supposed 
to  preside  over  the  cattle  shed. 

On  the  second  day  of  the  Sohrae  (q.  y.)  festiyal 
oftering*s  are  presented  to  Gtoroeya  in  the 
cow-shed  by  each  family. 

Goroj.  Need,  occasion,  want,  necessity, 
wish,  intention,  interest. 

Ogoroj.    Haying  no  want  or  necessity. 

AmaK  goroj  menaKkhan  calaKme.      If  yonr 

neoessify  requires  you  to  go.  go. 
Jom  reaK  goroj  b^nuxtilia.    I  haye  no  desire 

to  eat. 
Ce{  goroj  h5  bail  lagaoaekana.  It  is  no  intereat 

of  his. 
Iili6  sae  %zkA  reat  goroj  menaltilia.    I  haya 

need  of  one  hundred  rupees. 

Goro  goro.     Cf  goro. 
Gorolc  gorok.     Incessantly. 

GoroK  goroKe  hohoallkana.  He  keeps  oontinn- 
aUy  calling  to  me. 

Gopom.  Grand,  as  in  grandfiither, 
grandmother ;  grandson,  a  name- 
saKe. 

Gofom  ayo.    Grandmother. 
Gof  om  kora.    Grandson. 
Gofom  kuii.    Granddaughter. 
Goromte€  haram.    The  grandfather. 
Gofomtef  bu^hi.    The  gfrandmother. 

Goromiii.     My  "grand"    (either  son  or  dau- 
ghter. 
Gofomill  kora.    My  grandson. 
Goromiii  knfi.    My  grinddaof^itter. 

Gorom.    Warm,  hot. 

A^i  gotfoma.    It  is  yery  hot  (the  weaUier.) 
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Goroi^  gon>AJ*  Ii^tense,  applieid  to  dense 
dark  clouds,  and  also  to  the  bright 
afterglow  of  sunset  and  the  efful- 
gence of  sunrise. 

GoroiSj  grorotij  daffe  nnSnakafa. 
Gorolii  gorodj  aral  rimilerakapakata.    Inten- 
sely bright  donds  liaye  risen. 

Gorsor.  Emergency,  diffictflty.  Of.  gar 
sar. 

Qortor56.  To  add  to,  to  introduce 
extraneous  subjects  into  a  discus- 
sion. 

KathaalopegortorOJa.  Do  not  introdnoe  ex- 
traneooa  subjeotB  into  the  disoossion. 

GosEe.    A  religious  sect  of  Hindus. 
Gosfte.    A  general  name  given  to  "boA- 
gas  "  (q.  V.) 

Teheli  id  goeae  gosSeolkana.    I  am  engaged  in 

•acriiloing  to-day. 
Jngi  Goeae.    A  oaste  of  Hindus  who  make  and 

aeU  donu  (q.  y.).     The  doraa  are  of  tassar 

silk  thread. 

GosSe  era.    The  goddess  of  the  Sal 

grove. 
Gose6.     To  pick  vermin  from  the  head. 

Qoposej.  To  perform  the  serrioe  for  each 
other. 

Goso.     To  wither,  to  dry. 

Kaen4eatf  gotiekhan  goso  beleako.  If  they 
plnok  nnripe  fruit  they  keep  them  tiU  they 
ripen. 

Goso  noroX.    To  wither  and  fall  off. 

Nni  doe  gosoena.    He  has  beoome  withered. 

Gosoi.     Of  dirty  habits,  dirty,  slovenly. 

Nni  goso^  marSho|r  hofmo  h5  bae  hehgata.  This 
dirty  rasoal  wUl  not  clean  his  person. 

Goeo  isin.    To  cook  over  a  slow  fire. 

Goso  iainme.    Cook  it  oyer  a  slow  fire. 

OrdgosoA.}  To  Mow  after. 

Cet  lagifem  p)9oh,  baraedekaaaP  Why  do  yon 
follow  after  him  P 

CjiOsre     I 

Ghosre./^^^'  sluggish,  careless. 

Marsh  gosfe  hofkanae.    He  is  a  great  alnggard. 

Gosf e.    Of  dirty  habits,  slovenly. 
Ooi.    To  gather  or  pluck  fruit. 

Ghfthgra  godme.    PlncK  ghahgrs  (q.  ▼.) 

Ul  goi  %gnime.    Plnok  and  bring  some  mangoes. 

Q^    >  Instantly,  quickly  suddenly. 

He6  godoKme.    Come  without  dday. 
Sen  go€enae.    He  went  at  onoe. 

Got.  1  Another  name  for  the  Soh- 

Got  puja.    J     rae  festival  (q.  v.) 

Got  oaole.  Contributions  of  rioe  ooUeoted  from 
eaoh  family  in  ft  village  for  the  purpose  of 
manufacturing  rioe  beer  with  which  to  cel- 
ebrate the  got  puja  or  Sokrae.  (q.  ▼.)  It  is 
drunk  on  w  day  on  which  they  bathe. 


€k>t  gfi.  On  the  first  day  of  the  got  pnja  or 
Sohrae  (q.  y.)  in  the  evoning  all  the  cattle 
of  the  "Village  are  driven  over  an  egg  and 
the  animal  which  treads  on  it  or  smelLs  it  is 
called  the  got  g%i. 

Oct  h%ndi.  Bice  beer  manufactured  from  got 
oaole  (q.  v.)  and  consumed  on  the  first  of 
the  got  puja  or  Sohrae  (q.  v.)  festival. 

Gotsim.  Fowls  ooUected  from  the  villagers 
one  from  eaoh  family  for  sacrifice  at  the 
got  puja  <»  Sohrae  (a.  v.)  festival.  These 
are  sacrificed  on  the  Ist  day  of  the  festival. 

Got.     The    place    where    cattle  are 
collected  at  mid-day.    Cf.  ada. 

Gota.    The  whole. 

• 

Gota  ofatf .    The  whole  house. 

Gota  atoren  hof.     The  people  of  the  whole 

village. 
Gota  talako  boloena.     They  went  in  to  the 

very  centre. 

Gota.    To  decide,  to  settle,  to  prove. 

Bale  gota  dafeaMa.  We  cannot  come  to  a 
decision. 

GotaK  leka  do  bah  ^ik^Mkana.  It  does  not 
seem  as  if  it  could  be  proved. 

Gota  guti.   Principal,  adult,  full  grown. 

Gota  guti  katha  olakana.    The  principal  facta 

are  recorded. 
\, 

Gidi^ko  do  alope  emakoa,  gofa  guti  hofko 
joma,  onkoko  p^^luKa.  Do  not  give  to 
children,  gfrown  up  people  wiU  eat  it,  they 
(the  children)  will  become  grey  haired. 

Gotanalc.    A  whole  one. 

€k>tanaKe  idikeda.    He  took  away  a  whole  one. 

Gotan.^l  Used  with  numerals,  also  with 
Gote6.  y    2,  3,  and  4,  when 
Goten.j     reduplicated. 

Mi{  gotahe  emamrta.    He  gave  me  one. 

M5rS  gote6  hofko  tahSkana.    There  were  five 

people. 
Babar  gotah.    Two  each. 
Pepe  gotah.    Three  eaoh. 
Popon  gotah.    Four  each. 

Gel  goten  do  bape  saphalenaf  are  go%e6  doko 
okaena  P  V^Tere  there  not  ten  of  you  cleans- 
ed P  where  are  the  nine  P 

Gotao.     To  thread,  to  string,  to  put 
into,  as  a  sword  into  a  sheath ;  to 
insert,  as  an  axle  into  a  wheel ; 
to  thrust  into,  as  the  tang  of  an 
arrow  head  into  the  shaft. 

Suire  sut%mko  gotaoa.    They  tiiread  needles. 
Tarwaf  e    bokharre    gotaotun.      Put  up  thy 
sword  into  its  sheath. 

Churi  reaX  bar^gi  (Jan^omreko  gotaoa.  They 
insert  the  tah  of  the  knife  into  the  handle. 

Gotao.\To  begin,  to  start,  to  engage 

GataoJ     in. 

U&i  •M>teii  gotaoakaiift.  I  am  engaged  along 
withhia. 
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Gotao.  1  To  collect  cattle  at  mid-day 
Qothao.J     resting  place.  C£  goth,  and 
ada. 

• 

d^iye  gotaoaka€koa.  He  has  oolleoted  the 
oatue  into  their  mid-day  resting  plaoe.   . 

Gothao  jarwaenako.  They  are  oolleoted  at  the 
mid"di^  resting  plaoe  (oattle.) 

GotaraK.}^^^^®'  unsplit,  as  a  pea,  &c. 

D^l  do  b^nulon,  gotafatt  menala.  There  are  no 
split  peas,  there  are  whole  ones. 

Gota  tandi.  Every  where,  all  round 
about. 

Qota  tan^iye  doKkanrehS  enrehS  bae  ^sbIoK- 
kana.  Although  he  ploughs  aU  round 
about  Btill  he  does  not  make  a  living. 

Goto.  Wry,  out  of  line,  as  holes  made 
'from  two  sides  not  meeting  exactly 
in  the  centre. 

OekaJtaA?  Hoca  gotela.  What  will  happen 
to  me  P  Tour  mouth  will  become  wry. 

OeCleka  bam  roKkefP  gotegea.  How  have  you 
bored  it  P  It  is  wry. 

Gote.  A  gregarious  bush  or  small  tree, 
Croton  oblongifolius,  RoxK 

Gote.  "^  To  twist  the  mouth  and 

Gote  gore.  J  turn   awaj?  the   feoe  in 
sulky  ill-humour. 

ClaKem  gote  ba^ae  kana?  Why  do  you  turn 
your  face  away  sulkily  P 

Goth.  The  place  where  the  village 
cattle  rest  at  mid-day.     Cf.  ada. 

Ooth  («n<}i.    Of.  a<la  t^n<}i. 

Gothao.  To  collect  cattle  together 
for  their  mid-day  rest.  Cf.  goth, 
and  gotao. 

Gotle.     Wry,  oblique. 

Noa  oraK  do  go'tleena.    This  house  is  off  the 

straight. 
Gotlegem  katkeda.    Tou  havo  built  the  waU 

awiy. 

Goto.     Past. 

Ck)to  bochor.    Last  year. 

Gotod.  To  add  to,  to  increase  in  length, 
as  a  rope. 

Noa  katha  dope  goto^af  do.  Tou  have  added 
to  this  matter. 

Gotom.     Clarified  butter,  gr/a. 
Gotor.     To  spread,  applied  to  fire. 

Men,  sehgelpe  gotor  oooea.    Look  out,  you  wiU 

allow  the  fire  to  spread. 
BirloK  jokheo  seiigel  gotor  oalaXa.    When  a 

forest  is  on  fire  the  circle  of  it  widens. 

Goyalc.  To  be  daubed  with  soot,  soot 
on  the  face  or  clothes  when  hand- 
ling cooking  pots. 

Oeka  goyaXen  bae  ?  How  has  she  got  those 
black  daubs  of  soot  on  her  face? 


Goyon.    A  ti'ac^ made  by  rats;  a  track. 

Can^bolko  or  idia,  ar  onate  goyonoKa  dhurire. 
They  drag  their  tails  on  the  ground  and  so 
make  a  track  in  the  dust  (rate.) 

AmaX  goyonteko  he^  idiena.  They  haTe 
foUowed  in  jour  tracks. 

^y''^         .   Ito  follow  after. 
Goyon  goyoij.  J 

Tayom  tavomte  goyoh  patlja  bafaedekanae. 
He  follows  her  wnereeyer  she  goes  (a  child 
its  mother.) 

Grostali.     Household,  family. 
Gua.     The  Areca  nut,  or    Betel  Palm, 
Areca  catechu,  Linn, 

Gua  Hembrom.     A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Hembrom 

Gua  C5r6.    A  sub-sept  of  the  Santal 

sept  CSpe. 
Gua  guli.     A  small  forest  tree,  Erio- 

loena  Hookeriana,  Boxb. 

GubE     A  small  bag,  a  beggar's  wallet. 

Gubri.  The  contents  of  the  stomach 
of  a  sheep  or  goat. 

Gubud  gubu(J.  Soimd  of  beating  of 
drums. 

Oubud  gubu^ko  lagaoakada. 
Gubu4  gubu4  sa^ekana. 

Gucau.     To  finish,  to  dispel,  to  destroy. 

K%mi  guc^u  gofkaffme.    Finish  ofiF  the  work. 
DakaH  jom  guo^ukeda.    I  have  eaten  aU  the 

rice. 
Saname  guc^uke£tabona.     He  brought  it  aU 

to  an  end. 
Bine  guc^ukeda.    He  cleared  off  the  debt. 
Guc^ukedeako  nitotf  do  ohobon  danUea.    They 

haTe  put  him  out  of  the  way,  we  wiU  not 

find  him  now. 
Binul    guMc^u    oaado.     The  cloud  dispelling 

sun. 

Guchl  Straw  from  which  the  grain 
has  been  trodden  out  by  cattle, 
and  afterwards  so  drawn  out  as  to 
lay  it  lengthwise.  It  is  then 
tied  up  into  small  bundles;  a 
small  bundle. 

Mi€  guchi  sakam.    A  small  bundle  of  leayes. 

Guda  gudi.  To  strike  each  other  with 
the  heel  of  the  fist. 

Ou^^  gu<}i  enakin. 

Gudau.  To  strike  with  the  heel  of 
the  fist,  to  thump. 

B^ndiko  gud^na  gxi^ii^te.  They  thump  the 
b^hdis  (q.  t.)  with  a  gu^na  or  club. 

Gudau.     To  hop,  used  in  the  children's 

game  of  katL 
K^  ene^reko  gu4^ukoa. 


Gu4au  cne6 
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Gu^au  ene&  A  game  played  by  chil- 
dren» 

Gudgui     ")To  rumble,  as    distsmt 
Gu^  gudau.  J     thunder  or  as  a  rail- 
way train  in  motion,  roaring  oi  a 
torrent. 

Bel'g94^i  gvL^  gQ/^.  8a<lelcaiia.     The  railway 

tram  makes  a  nunbluig  noise. 
Bimil  ga4  gn^^xiltkaiia.    Thander  is  nunbling. 

Gud  gud.        \The  noise   made  by  a 
Gud  gudauk.  /  strong  wind,  the  roar- 
ing of  a  tempest. 

Hoe  ffnd  gnd^nlHiaiia.  The  wind  is  roaring. 
Oral&a  ^d  gadan  boloena.    The  wind  came 
roanng  into  uie  house. 

Gu^i*    A  kite. 

Gu^ia  gudyi  Together,  in  company, 
with  fun  and  frolic. 

Ga4i%  gn^Lyiko  calalkana.    They  are  going  in 

company. 
Obf  ooh  noko  go^tia  gn^yiko  calalkana  ?   Why 

are  they  going  together. 
Kokin  do  ga^^  gn^yui  lieUeindna.  I  saw  these 

two  going  t^e^tber. 

Gu^ia  kapi.  A  battle  axe  with  a  broad 
cuttmg  &ee. 

Ghidia  tengo6.  An  axe  with  a  long 
and  broad  cutting  face. 

GudiauK .  To  fondle,  to  fawn,  as  chil- 
dren do  by  touching  and  rolling 
cm  one  whom  they  know. 

Idreko  cn^^i^ena.    They  are  fondling  me. 

Gu^i  (MraK.  A  house  without  gables, 
and  the  roof  sloping  all  round. 

Gudmud    gudmu6      Bound,  spherical 

and  small. 
Ul  £ru4inn6  gn^nm^  joakana.    The  mangoe»are 
ranaU  and  ronnd. 

Gudna.  A  club  with  which  rice  bavdis 
(q.  V.)  are  beaten  when  tightening 
the  ropes  with  which  they  are 
bound. 

aSd2'  F  *  }  ^^^^  ^  ^^^^^^  '  *  ^^^^- 

On^r^  gn^ri  imnite  raebar  |hikkei!.  He  made 
a  very  goodmatch  of  two  pigmies  together. 

Gudrau.     To  roll  along  the  ground. 

Bes  oko^te  lekhaeme,  gn^r^a  af  ocoeam.  Connt 
(the  money)  carefmlv,  yon  will  aUow  some 
to  r(^  away  and  be  loc^. 

Gudrau.     To  pass,  as  time ;  to  happen. 

Horte  eeiiko  gndr^natpeaP  What  happened  to 

you  on  the  way  P 
Sara  din  dom  gndrf nakafa  ar  oet  h5bam  k^mi- 

aiaXm.     xon  have  passed  the  whole  day 

and  haye  not  done  any  work. 


Gudri.    A  house  m  which  goats,  sheep, 
or  calves  are  kept. 

Noko  do  alom  tolkoa.  gndpte  aderkom.  Do 
not  tie  up  these  (tor  iiie  night)  put  them 
into  the  goats'  house. 

Gudri.      Short  in   stature,  a  dwarf; 
applied  to  females  only.  Cf.  gu^ra. 

Gudru6  guqlru6.     C£  gudur  gu(Jur. 

Gudru  ghum^    Cf.  gudur  ghum. 

Qudu6.    Trippingly,  with  short  steps, 
as  a  child  or  pigmy. 

Gu4u6  gu4ude  liir  hiJi^Kkana.  She  comes  trip- 
ping. 

Gudui  gudui.     Long,    shaggy,   loose, 
baggy,  as  clothes. 

Bhi^  flTudui  gnduiko  u{>ana.  Sheep  have  long 
wool. 

Sd^gudu^.  }  Sound  of  tkomping. 

Qudu]^  marterf  kuh^ukedea.  I  hit  him  thump 
with  my  fist. 

Gudur  ghum.YThe    Imperial    Pigeon, 

Gudru  ghum.  j   Garpophaga  aylvatica. 

Gudur    gudur.      The    roaring    sound 

produced  by  a  blast  furnace. 

Oudur  gudurko  dhuk^ua. 

Gudur  gudur.     *)  Applied  to  the  mo- 
Gudru6  gudru6.  J     tion    of  anything 
small,  as  a  wheel,  kid,  &c. 

Saear  gu^ur  gu<tur  gn#r^uKa. 
Gidra  gu4ur  gudurko  liir  baraekana. 

Gugri.    Cf.  ghugri. 

Gugu.     To  cariT  on  the  back. 

(3Kdr^  ^"gxk  idie^kana.     He  is  carrying  the 

child  on  his  back. 
Lade  gugu.    To  load  on  the- back,  t&  place  one 

above  anothra*. 
TeheH  do  ^i  ^ukle  giti6ena  lade  gugu.    We. 

slept  very   uncomfortably  last  night  one 

above  the  oUier(i.  e.  over  crowded  j 

Guhar.  ")  A  shout  for  help,  or  to  give 
Guher.  /     an  alarm. 

C!ef.  real  guher  kana.    What  is  the  caU  P  (for 

help  or  is  it  am  alarm  P) 
Guher  guher  guher  rehi.    The  call  for  help. 

Guhi.     Chronic. 

Nui  doe  guhiena.    It  haa  become  chronic  with 

him. 
Bu9te  <}her  dine  guhiena.  His  fever  is  chronic. 

Guhma.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Guhria.  A  rat  tat  played  on  the  drum, 
as  an  alarm  or  as  an  intimation  of 
an  accident  at  a  hunt. 

Guhria  tamak.    Drum  beaten  as  an  alarm. 
Guhri^ko  ruigea.    They  beat  the  alarm  rat  tat 
on  the  drum. 
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Quhum.  Wheat,  TrUicwn  sativum, 
Lam. 

Guhur  guhur. ")  Sound  of   voices  but 
Ouhtly  guhfly.  )    words  inaudiUa 

Qiihnr  gnhurko  rofedft.  Tlia  sound  oftbair 
Toioes  is  heard. 

Quipha  rangl    A  variety  of  the  rice 

plant. 
Guja.    A  wedge.    Of.  gujL 

Guj^  One  of  two  brothers,  Kftrft  and 
Guja,  whose  names  occur  in  the 
early  tradition^  of  the  Santala 

Gujar.  Livelihood,  means  of  sub- 
sistence ;  to  pass  one's  tima 

Csfleka  giii|^  oalalkantakoaP  Ako  moto  do 
besge  oalalkantakoa.  How  are  they  off  for 
the  neoessaries  of  life  P  Tuey  have  ample 
for  themselyea. 

Noa  k^mite  dinko  graj»re£k«iift.  They  gain  a 
living  by  this  work. 

Guj  guj.     Crowded. 

Gnj  groj  atkarolkana.    It  feels  crowded. 

Gujhi.  A  small  space  partitioned  off  in 
which  to  keep  goats,  sheep,  or 
calves  at  night.  The  gujhi  is  verv 
often  in  the  verandah  of  the  dwel- 
ling house. 

Qajhiakadako  merom  dohoko  If  gill.    The;^  have 

Eartitioned  off  a  smaU  space  in  wmoh  to 
eep  the  goats. 

Gujhi.    Cf  kulkhi. 
Guji.  *)  A  wedge,  a  piece  of  wood  driven 
Guja.  J      into  a  jack  fruit  and  left  for 
a  day  to  cause  it  to  ripen  quickly. 

Mo^akat  kana,  gnji  lagao  idiattkhan  algate 
pay a^Ka.  It  is  a  thick  log,  if  wedges  are 
used  it  wiU  split  easily. 

Guji  ku(Ji  A  kodali  or  hoe  worked 
by  taking  hold  of  both  ends  of  the 
handle. 

Gujr^u.  To  pass,  as  time ;  to  pass  the 
time,  to  exist. 

Jahare  dinko  gnjr%aa,  ado  jom  okte  ofaKteko 
hijaXa.  They  spend  tiie  day  anywhere  and 
oome  home  at  meal  times. 

A^i  phaiette  dinle  gnjraaeda,  matkom,  sarjom 
]omicatel6  gujnnied^.  We  are  passing  the 
time  with  great  oiiBOomfort,  we  are  sub- 
sisting on  matkom  (q.  t.)  and  tiie  fmit  of 
the  ssj  tree. 

Goha  gnjrfa.    To  giye  CTidenoe,  to  depose. 

On^ntt  n^pjt.    Nearly  dead. 

Gn]aX  n^pitid  deUedeaea,  baHoaoX  ooe  ba  coe. 


GnjoX  napite  dalkediHa.    He  beat  me  tfll  I  was 

nearly  dead. 
ChijuK  n%pitiil  ^ik^neda.   I  feel  nearly  dead. 
Chijnl  ms^aeye  m^Kkana.     He  is  at  the  point 

of  death  with  feyer. 
Ghiinl  d^khilakanae^  abe  tabe.    He  is  on  the 

point  of  death,  it  may  oome  any  time. 

Gojur  gujur.    One  after  the  other. 

Qtgnr  gnjorko  calaff  kana.    They  are  going  one 

sfter  the  otiie*  (in  Indian  file.) 
Hon  gnjnr  gojnr.    A  game  played  by  dhildren. 

Qukhla  janum.    A  plant  common  in 
moist     situations,     Hygrophila 
spinoBa,  T.  Andres. 

Gul.  To  make  a  noise,  tumult,  din, 
disturbance. 

OedaK  nn^tpe  goledaP  Why  do  you  make  snoh 
adinP 

Gulam.     A  slave. 

Guland.     Bound,  spherical. 

Gulalij  baha.  A  common  ornamental 
flowering  shrub,  Plumeria  acuti- 
folia,  Poiret. 

Gul  gulia.  A  wandering  non-Arian 
tribe,  who  live  by  huntmg,  teaching 
monkeys  to  dance,  selling  indi- 
genous drugs,  begging,  and  petty 
thieving. 

Gull    A  ball. 

Goli  ran.    A  pill. 

Guli.     Brown,  reddish  brown.  C£  gola. 

GnH  g^i.    A  brown  cow. 

Gnli  merom.    A  brown  she-goat. 

Gulibd.t.     A  method  of  casting  lota 

The  method  of  golibSt   is  as   follows  t    The 
property  to  be  diyiaed  is  made  np  into  the 

8 roper  nmnber  of  sliares.  Each  sharer 
tien  inakes  a  ball,  inside  of  which  he  puts 
something  by  which  to  recognise  it  when 
it  is  broKen  up.  The  balls  are  then 
mixed  mp  together  and  one  laid  beside  each 
share.  They  are  then  broken  and  each 
person  takes  the  share  opposite  to  which 
flis  baU  was  laid. 

Gulmal.  Disturbance,  tumult,  con- 
fusion; to  make  a  disturbance, 
tumult,  din,  confusion,  &c.  C£ 
golmal. 

Gulu  mulu.  To  make  into  a  ball  by 
rubbing  between  the  palms  of  the 
hands ;  round,  spherical. 

NitoK  kathale  gnlnmnlnkeda.     Now  we  haye 

got  the  matter  into  shape. 
Qnlnmolne  golieda.    He  is  making  it  into  a  baU 

by  mbbing  it  between  the  palms  of  his 

hands. 


Qnm 


[    205    1 


Qundli  araU 


Gum.    To  sift  by  means  of  the  hatak 
(q.  V.) 

Gun  beg«r.  To  sift  by  means  of  tke  h.%UiXt  (q.  t.) 

GumauU.    To  heat,  as  anything  stored 
damp. 

Iioho^al  alope  oakea  ernm^ut^.     Do  not  stack 
wet  (straw)  it  will  heat. 

Qum^ta.    An  agent. 

Guman.    To  ponder,  to  think  over. 

8ane  gnmfn.  7  To  ponder  OTor  as  mie  does  an 
Bene  gam%n.  )     affliction,  loss,  &c. 
Oti  coe  sane  gnm^nakata  P  Wh%t  is  it  he  is 
pondering  over. 

Gumur  gumur.     Painful  and  itchy,  as 
a  gathering  boil,  &c. 

Gnmor  gomni  hasoedekana  ojo. 

Gum  baL     Flatulence. 

Gumur.  )  Pleasant  sensation,  as 

Gumur  gumur.  J        when     an    iching 

place,  such  as  a  sore,  is  rubbed  or 

scratched. 

J^i  gnmor  gnmnr  ^ik^nlkana. 

Gun.      Quality,  merit,  virtue,  magic 
power. 

Gnn  manao.  7  To  acknowledge  gratefully,  to 

Gnn  doho.     y        requite. 

Nnn  gnn  manao.    To  requite,  to  acknowledge 

gratefully. 
Cet  n5  bae  gunadida.    He  did  not  requite  me, 

or  he  shewed  no  gratitude. 
Koa  ran  bah  gunlaKa.     This   medicine  had  no 

effect. 

Guna.    Fold. 

Bar  gunf .    Two  fold,  twice. 
Pon  arunf .    Four  fold. 

Moft  Khon  bar  ^un%  marahgea.     It  is  twice  as 
large  as  this. 

G  una.     Fault,  crime,  sin. 

Gh^t  giui%*    Fault,  faults  ;  to  commit  a  fault. 
Cetoaghft  gnnfkeda?    What  fault  did  you 

oommit  P 
Cet  hS  bae  goix^ltt  tahekana.     He  was  guilty 

of  no  fault  whatever. 

Gunagar.   Crime,  the  penalty  of  crime, 
loss,  penalty. 

Gun^garili  emkedia.    I  paid  a  fine. 
Gnn^g^r  lagaoctdilia.     I  was  mulcted. 
Gunagar  paf  a oaea.    He  will  meet  with  a  loss 
(sell  for  less  than  he  bought  for.) 

Gunak.    Merit,  demerit,  desert,  virtue, 
result. 

Amak  c^li  fpm^lttem    reharejolkaaa.      Your 

poverty  is  the  result  of  your  conduct. 
Amatt  ror  ffun^Rtem  ruhe6  oooena.    You  were 

scoldea  as  the  desert  of  your  speech. 
AmaK  moca  gun^Mtem  ^an^om  ocoena.    You 

were  fined  owing  to  the  demerit  of  your 

mouth. 
Hasa  ^nalte  arjaoedae.     He  secures  crops 

owing  to  the  virtue  of  the  soil. 
Jom  ^unf Kte  motaakanae.     He  is  fat  owing  to 

the  virtue  of  his  food. 


Gunan.    To  multiply! 

Gunan.  To  ponder,  to  think  over,  to 
mourn  over. 

44i  gun^nedae.    He  is  thinking  deeply. 

Gun(J.  Trunk  of  bodv  without  head, 
applied  principallv  to  the  bodies 
of  animals  which  have  been  killed 
in  sacrifice  by  beheading. 

Gun(J.  To  ponder,  to  think  over,  to 
grieve  over. 

Oe^  reah  coe  gun^le^kanaP  What  is  it  he  is 
thinking  about,  or  grieving  over  P 

Gun^^.  To  make  small,  to  make  into 
small  pieces ;  to  grind. 

Lebef  gun^%.    To  trample  to  pieces. 
Dal  gund%.    To  beat  into  pieces. 
Hafuh  gun^^.    To  pound  fine. 
Bi£gun^^.    To  grind  fine. 

Dufu^  gun^^.  To  make  into  dust,  or  break  by 
sitting  on. 

Gunqla  gun<}i.  \  To  make  into    small 
Gan^a  guncja.  j     pieces,  to  make  small 
crumbs,  broken  pieces. 

Bal  gun^^  i^^^*    ^^  ^^^  ^^^  small  pieces. 
En  gun^a  ^funQi.     To  trample  by  oxen  into 

small  pieces  on  the  threshing  floor. 
Gun49  gun4ite€  gumpe.    I^t  the  small  partio- 

les  (or  dust  of  the  threshing  floor.) 

Qunclhi  bandhi.  ICows  broken  in  to 
Gunclhi  man^hi.  )     the  plough. 

Gun^hi  b^ndhile  siolkana.  We  are  ploughing 
with  cows. 

Gundi.   *        ■)  Cow  broken   to   the 
Gandagun^i  J      plough. 

Gan4a  gun^iteH  siotf kana,  bithi  oholi  senlena. 
I  am  nloughing  with  cows,  I  can  not  go  to 
forced  labour. 

Hindus,  with  the  exception  of  some  of  the  semi- 
Hinduised  aborigines,  wiU  not  plough  with 
cows,  but  Santals  have  no  such  scruples. 

Qundi.  1  To  cast  about  in  one's 

Nandi  gimdi.  Y    mind,  to  consider,  to 
Nundi  khundi  j     think  deeply  over,  to 
reason  in  one's  mind. 

tJni  reaiko  n^ndi  gundiXkan  tahgkana.  They 
reasoned  concerning  him  in  their  minds. 

Gundiari  mu6.     A  species  of  ant. 

Gundli.  A  cultivated  millet,  Panicum 
mUiare, 

Layo  gundli.  A  cultivated  millet,  Panicunt 
antidotale,  Retz, 

Qundli  aralc.  A  plant  common  during 
the  rains,  AneileTtia  nana,  Benth, 

This  plsnt  is  used  as  a  pot-herb. 
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Gunijbra.  To  culTinto  pieces,  to  make 
fine  or  small. 

Est  cnm^r^kam .    Cat  the  log  into  pieoee. 
HubfK    gim4r9    gim4r%kaM   sarftko  benaoo. 

They  oat  (tiie  wood)  into  pieces  and  nmke 

the  niaeral  pyre. 

Gundrau.    Cf.  gulijr^u. 

GuiKjlri.    The  Quail,  Tumix  Sykeaii, 

Qun^ri  kurse.  A  leguminous  plant  so 
called. 

Gun^ri  mei  sar.  A  kind  of  grass  the 
culms  of  which  are  used  as  arrow 
shafts. 

Gun4u6.  Excreta  passed  in  small 
quantities. 

Sim  enui^u^*    Excreta  of  fowls. 

Gundud  gu8u6.' 

Gandak  gasulc.  Feckless,  listless,  lazy, 
Gandu6gasu6.        fusionlesa 
Gandad  gasu6.  j 

Oe€kom  oekaeda  g^ndoi  g%sa6,  as^rs  hodme  ? 

Gundu6  gundud.    C£  gandud  gimdud. 

Gundur  gundur.  Sound  of  voices  but 
words  inaudible. 

Gondar  gandarko  galmaraoeda. 

Gundur  musalf.  listless,  silent,  me- 
lancholy. 

Gondar  maa^Xe  tf eloKkana.     He  looks  melan- 
ohol: 


I  F.  / 


Dumb. 


onoiy. 

Gudga.  M. 
Gungi 

Gui&gu.  A  covering  for  the  head  and 
pack  of  leaves  pinned  togther, 
worn  principally  by  women  when 
plantinc^  rice. 

Hero  rohoe  jokhedko  gnhgaXa. 

Gudgul  To  cover,  with  cloth,  with 
the  wings,  with  the  body. 

Sim  ehga  a6ren  hopone  granffn£aka£koa.    The 

hen  has  covered  her    chickens  with  her 

wings. 
Knl  doe  gahgn^ede  tahgkana.      The  tiger  had 

covered  the  man  with  his  body. 
ThirkoKme,  neKS  ill  gahga£ke6ne.     Be  stiU, 

see  I  have  covered  yoa  with  my  cloth. 

GungwQoic.  Low  pitched,  as  a  fiddle, 
flute,  &c. ;  an  echo. 

Bhitrilrege  gnhgw^Kkana. 

Gunh^    Fault,  crime,  sin. 
Ouni    Sorcery. 

Guni  bhabil^.  To  be  anxious,  careful, 
thoughtful. 


Alope  gitni  UiabiXa.   Be  not  over  aoxioiia. 

Gunidar.    A  sorcerer. 

Q\xA\,    Darkness  preceding  a  storm. 

Dat  gallj  hijaX  kana.     The  darkness  preoed- 
ing  a  storm  is  ooming  on. 

Gudjar  ened.  A  kind  of  dance  danced 
during  the  Sohrae  (q.  v.),  and 
Karam  festivals  Classes  for  the 
teaching  of  this  dance  are  held 
during  September  and  a  part  of 
October. 

Galij^r  n^f.  The  air  to  which  the  Gadjar  songa 
(gad  w  sereli,  q.  v.)  are  sang»  and  beaten 
on  the  drams  when  the  gonjfr  dance  is 
being  danced. 
Gndjar  sereli.  A  song  sang  daring  the  dancing 
of  the  Galij%r  dance. 
H^ri  h^  Bnn  raja  ho  Galljl^ri. 
Katha  ]o  kahabo  a%ia  ho  Gimj^rire  tpuA]. 
Chatki  saetini  bole,  d^ia  ho,  hamanore  one- 

dhone, 
B%fki  saetini  bole,  d^ho,  hamariore  paras. 

Gadjf  r  Song. 

Gudjrau.     To  roar,  growl,  as  a  tiger,  &c. 

Hantere  kal  galijr^al^iil  alljomledea.     I  heard 
the  tiger  roar  over  there. 

Gunpalan.  Panniers  and  pannier  sad- 
dle cloth. 

Gunsi.  A  chain  of  silver  or  other 
metal  worn  as  an  ornament  round 
the  waist  or  on  the  head. 

Gunthi    The  knee. 

Jahga  ganthi.    The  knee. 
€hmthiganthikinsa^aoaka^.  They  (are  sitting) 
with  their  knees  toaohing. 

GuntL    To  count,  to  number. 

Mase  gr^ntibonme.    Gome,  coant  as. 

Gunu  gunu.    Used  in  calling  a  cat. 

Qup^ll  To  conceal,  to  hide,  put  out  of 
Gupetj   sight. 

Sen  gap%£enae.    He  has  gone  oat  of  si^ht. 
Kale  jom  gap^^kedea.    The  tiger  ate  him,  and 

pat  him  oat  of  sight. 
Goi  gapf^enae.     He  is  dead  and  lost  to  sight. 

Gupi.     To  tend  cattle,  sheep,  goats,  &c. 

Gapii6.    A  tender  of  cattle,  sheep,  Xc. 

Bhidi  gapii6.    A  shepherd. 

Gnpi  kora.    A  herd  boy,  bat  applied  to  all  who 

tend  cattle,  whether  yonng  or  old. 
Gnpi  kari.    A  girl  tender  of  cattle,  applied  to 

old  and  yoong  alike. 
Snkri  gapiye  kolKedea.    He  sent  him  to  feed 

swine. 

Gupti  To  conceal,  to  hide,  to  keep 
secret. 

Noa  hatha  ko  gaptikeda.    They  concealed  this 
xnatter. 

Gupti  khan<Ja.     Cf.  gupti  thenga. 
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Gupti  mar,     ^  -rr  ^.i      • 

Gufti  marte.  I  ^'ja^*'^.  secretly,  in 

Gupti  mar.     \    "^"""^    <^*^   ^^  ^' 
GuptimMteJ     P™^ 

Chipti  m^rteko  sa|>  go6kedea.    They  seized  him 
before  he  was  aware.  [in  mj  absence. 

Gupti  marko  ^^i^^omkedilla.      They  fined  me 

Gupti  thenga.    A  sword  stick,  a  stick 

with  a  sword  concealed  within  it. 
Gu^    The  produce  of  the  first  inspis- 

sation  of  the  juice  of  the  sugar 

cane,  molasses,  treacle. 
Gur.     To  &11  from  a  standino^,  sitting, 

or  kneeling  position,  to  me. 

Go6  gui.    To  die. 

Pal  gar.    To  knock  down. 

Ota  gnr.    To  press  down  to  the  ground. 

phaka  gnr.     To  push  and  canse  to  fall  to  the 

erronnd. 
Toho£  gnr.    To  stnmble  and  fall. 
Hoete  gorena  dare  do.     The  tree  was  blown 

down  bv  the  wind. 
BareaK  janhe  gorolkana  netar  do.     The  well 

grown  janhe  (q.  v,)  at  this  season  is  falling 

to  thec^onnd. 
Hofo  daKte  gorakana.     The  dhan  is  laid  by 

the  rain.  [hilled. 

Posaokoko  gnrakana.    The  fatted  animalB  are 

GurakhuL  I  Tobacco  mixed    with   gur 
Gurakhur)     fq.  v.)  to  be  smoked  in  the 
huka  (q.  v.) 

GufdM.}"^^  P^^*'  ^^^  ^'^^«- 

A4iko  gurd^nkedida.     They  pushed  me  viol- 

ently  along. 
Bae  calaikhan  gurd^  idiepe.    If  he  does  not 

go  push  him  along. 

Gufd^  gurdi  Scrambling,  or  tumbling 
on  the  ground  one  above  the  other. 
Cf.  ga|tla  gurd^ 

Gurd%  gurdikin  tapambuia.   Ther  are  fighting 
Uie  ground  rolling  over  each  other. 
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Gurdalc.  To  feed  a  bride  and  bridegroom 
with  raw  sugar. 

Qurgau.    To  roll.  C£  gudrau. 

Gurgu.  A  round  stone  with  which 
curry  stu£Es  are  ground  on  another 
stone;  a  stone  with  which  the 
seminal  ducts  of  quadrupeds  are 
ruptured  instead  of  castration. 

gJJI^u.1  '5>  restrain  to  intercept,  to 
G  urffur '  i  ^®P^^®  ^^®  ^^  "^^  freedom, 
GuiureuJ       ^  '*'*"'  **  *  *'«^'- 

^Sc^ff^ffor^ukedeako.  They  seised  and  prevent- 
ed him  leaving. 

jy^if^b  guf gur^ukefkoako.  They  caused  them 
to  sit  down  and  would  not  allow  ihem  to 
leave. 


Gurguf^u.    To  roll  on  the  ground. 

Ot  otteiS  gur  gur^ukedea.  I  rolled  him  along 
on  the  ground. 

Gur  gufi.     A  huka  (q.  v.)  with  a  long 

stem.  [boys. 

Gurguri,    A  game  played  by  men  and 
Gurha^.     To  be  costive,  the  bowels. 
Gufhak.     To  become  a  chrysalia 

Lum^m  tolkateye  guph^Xa.  After  spinning 
its  cocoon  a  silk  worm  becomes  a  chrys- 
alis. 

Gurhe.  To  roll  up,  as  a  roll  of  parch- 
ment ;  to  wind,  as  a  ball  of  twine. 

Noa  baber  gufheme.    Wind  up  this  twine. 

Gurib.    Poor.  [dung. 

Guri6.     Cow-dung,  to  smear  with  cow- 

Gurio  mande.    A  midden,  a  dunghill. 

Gurji.     A  boundary  pillar. 

Gurji  tehara.  A  boundary  pillar  mark- 
ing the  spot  where  the  boimdaries 
of  three  villages  meet. 

Qurkau.     To  roll  on  the  ground. 

Notegegurk^u  hijuXkana.     It  comes  rolling 
this  wa^. 

Gurla  gurli.    Swirling. 

Gnrlf  gurli  onte  note  khon  hoedtkaaae.  The 
wind  is  swirling  from  all  sides. 

Gurlau.    To  swirl. 

Hoe  gurlauKkana.    The  wind  is  swirling. 
OfaKte  hoe  gnri^u  boloena.    The  wind  swirled 

into  the  nouse. 
La^re  gurlauX  kantaea.    There  is  a  commotion 

in  his  stomach.    QootHo^  Rumal  gumption, 

Gur  lotom.  The  side  on  which  an 
animal,  which  is  killed  during  the 
"  Bhandan"  (q.  v.)  ceremonies  falls. 

The  animal,  which  mav  be  an  ox,  a  cow,  a  pig. 
or  even  a  fowl,  is  feUed  to  the  ground  and 
the  side  on  which  it  falls  is  the  portion  of 
him  who  provided  it,  the  upper  side  being  the 
portion  of  the  villagers. 

Gurmuria.    Bound,  spherical 

Tol  gupnuriakedeae  motra  do.  He  tied  lus 
bundle  into  a  round. 

Gurpa.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Gurpana.  Sugar  cane  juice  mixed 
with  water  in  the  proportion  of 
one  of  sugar  cane  juice  to  four  of 
water. 

Quf  tawak.  A  game  played  by  children. 

Gflrtu6.  To  twist  or  twirl  any  thing 
in  the  ear,  as  a  quill,  &c.  to  clean  it. 

Lutur  gUrtujtam  Ute.    Twirl  a  feather  round 

in  your  ear. 
Lutur  reaX  daX  gUftu^  o<lokena.    Water  in  the 

ear  has  been  e:q>elled  by  twirling  something 

in  it. 

Guru.     A  teacher,  a  leader. 
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Quru  bachur.     Cows  and  calres,  ca;fctle 

in  general. 
Gurum.    Calm,  silent,  stilL 

Koa  katha  gnfamakana.    This  matter  is  in 

abeyance. 
Teheli  do  bae  hoeaka£a  ^pimi^ana.    Tbere  is 

no  wind  blowing  to  day,  it  is  calm. 

Qusa.    C£  ghusa. 
Ousau.     Cf.    ghusau. 
Gusti     Family,  tribe. 

Noko  do  i^tiko  <}^ngea.    The  whole  family 
are  witoheB» 

Gusu6.    1  To  push  oneself  in  between, 
Ghusu6.  J      to  force  a  way  in,  to  msdke 

a  way  for  oneself  by  pushing  into 

or  aside. 

Hone  gusud  boloena  bnstipre.    The  rat  made  a 
way  for  himself  into  the  als'aw  (went  in  amongst 

the  straw.) 
Hor  g«Mlre  gasnd  boloenae.    He  forced  his  way 

into  the  crowd  of  people. 

Gusui^  gusuQ.     Alone  and  silent. 

Gnsah  gasnhe  oalaKkana.  He  goes  along  quietly 
by  himself. 

Gusur  gusur.    C£  gusuA  gusun. 
Gut.     Total. 

Lekha  gntenabo.    We  are  totalled  ap. 
Gut  (ftka.    The  total  money. 

Gutek. ")  An  adjective   or  an   adverb 


:} 


Gutke.  J    possessing  intensifying  force, 
very  much,  many,  &c. 

Qutek  horko  gocena  nes.     Vwy  many  people 

have  died  this  year. 
Gnteke  dattkeda.    It  rained  heayily. 
Gntekko  <^an(^omkedea.    They  imposed  a  heavy 

fine  on  him.  [great^  increased. 

Gntekkoba^haoentaeag^ikodo.  His  cows  have 
Nes  gutek  khil^e  tahgena.     This  year  much 

(land)  remains  faJlow, 
Nes  gntek  hoeakanaP     This  year  there  haye 

been  bumper  oroi>8.  [disclosed. 

Gutek  katha  llam  toCena.    Manr  things  were 
Gutek  joakana.    There  is  much  fruit,    [flood. 
Gutek  daK  oalaKkana  ga^are.     The  riyer  is  in 
Gutekko  dalkedea.    They  beat  him  aeyerely. 

Gutek  utar.      An  immense  number, 
very  much,  very  many. 

Gutek  utar  t^kaii  khorookeda.    I  spent  a  large 
sum  of  money. 

GuthlL  F   j'^'^^^*'  ^  stature,  a  dwar£ 

Guti.    An  agricultural  male  servant' 

a  &rm  labours. 
Guti    C£  ganda  guji. 
Guti.         \Small  pox,  the  pustules  of 
Qoti  rog.  J     small  pox. 

Guti  rakapakawadea.    SmaU  pox  pustules  haye 
^  broken  out  on  him. 

Gutia.    Belonging  to  the  same  sub- 
sept  or  "  khon^." 

Pera  guti^.    Friends. 


Gutia  pera.    Belonging  to  the  same  smb-aep^ 

or  **khon4." 
Pan4utelili  gutia  bhai  kanalili,  mii  khond  ren 

pa  bindha  Hasdaff. 
Guti%  naya.    Belonging  to  the  same  sub-sept. 

Gutig-u.  To  keep  to  oneself,  to  arrange 
in  order. 

Guti%ukedae,  a6  moto.  He  kept  it  aU  to  him- 
self (did  not  share  it.) 

Gutiau  idikedae.  He  took  it  aU  and  went  away 
with  it. 

Gu^e  guti^uana.    He  kept  a  large  proporttoo 

to  himself. 
Bapoti  dhon  aigeye  arutiankeda.      He  kept  aU 

the  paternal  wealth  to  himself. 

Guti  dare.  A  tree  or  trees  on  which 
tassar  silk  worms  (Antheraea  mi- 
lytta)  are  reared,  generally  Termi^ 
nalia  Uymentose^ 

Guti  ened.  A  game  played  mostly  by 
herd  boys. 

Guti  the^ga.  A  forked  stick  with 
which  tassar  silk  worms  are  put 
on  to  high  trees. 

Tho  worms  are  ooUeoted  on  a  branch  preyionaly 
broken  off,  and  this  branch  is  stuck  into 
the  fork  of  the  stick  and  by  means  of  it 
hung  on  the  tree. 

Gutik.     State,  condition. 

Gutik  oeflekantaea,  bes  se  bapi?  What  is  his 
condition,  is  it  good  or  bad.  P 

Gutke.     Cf.  gutek. 
Gutlu.     To  tickle. 

Gutitdd  khanem  ^iA  bokrola. 

Gu^  F.   J  ^^^^  ^  Stature,  little. 

Nui  gntri  mara  aim%i  a4tye  eMgera.  This  wret- 
ched  little  hussy  is  a  great  scold. 

Gutri.     Family,  stock. 
Gutrut'.     Fit  to  be  taken  from  the 
mother,  as  a  puppy. 

Seta  hoponid  tielakadea,  beso  giitnl6akaiia. 
I  haye  seen  the  puppy,  he  is  well  grown. 

Gutrui     A  deer  that  has  lost  his  horns. 

Gutru€  saramle  go^akadea.  We  haye  kiUed  a 
saram  (q.  y.)  that  had  shed  his  horm. 

Gutru6.  The  name  given  to  two 
species  of  Barbets  or  Woodpeck- 
ers, Megalaima  caniceps,  and 
Xantholcema  Indica, 

Gutu.  To  insert,  to  push  in,  to  thready 
as  a  needle ;  to  string,  as  beads. 

Malako  gutuia.    They  string  beads. 
Suire  sut^m  gutnime.    Thread  the  needle. 

GuyuDL  marte.  \  Without    warning, 
Guyu6  mente./     unexpectedly. 

Guyuh  mente  berei!  go^nae.    He  sprang  up. 
Guyuii  marteye  o^oh  gotena.    He  rushed  out. 
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Habadia.  A  glutton ;  to  eat  greedily, 
applied  to  a  person  or  animal  who 
eats  well  but  is  neTer  in  good 
eonditon. 

Noi  daom  bAbAdiMM.    This  bnllo^k  puts  Mb 
food  into  an  ill  skin. 

Haba  duba.  To  rebuke,  to  reprove, 
to  threaten,  to  firi^hten. 

Haba  dnb%  bafakedeali.    I  rebuked  bim. 

Habak.  To  take  aim  with  a  bow  and 
arrow,  as  at  something  that  re- 
quires a  frequent  change  of  posi- 
tion ;  to  offer,  to  aim  at. 

AI  sarte  babalaeme.    Aim  at  it  with  a  bow 

and  arrow. 
Habal  mako    babal    doKadiligea.  ado    ball 

t^iigilaXa.    The^r  did  indeed  offer  me  food 

and  I  did  not  wait  for  it. 

Eabalf  cubak.  Disconnectedly,  indis- 
tinctly, carelessly. 

Habal  oubi|Iem  roireda.  Tom  ipeak  diaoonneot- 

edly. 
Habatt  oab%f  em  k%mikana.     Ton  are  leavinff 

one  piece  of  work  before  yon  have  finiahed 

it  azid  taking  np  another. 

Habak  <}abak.  To  rise  and  fSeill,  like 
the  waves  of  the  sea ;  to  heave,  as 
the  water  of  a  river  in  flood,  to 
swell,  as  the  sea ;  applied  also  to  a 
crowd  moving  gleefally  along  with 
drums  beating. 

Habak  4abak  daX  oalaXkana.    There  is  a  BweU 
on  the  water. 

Habela.     Very  lar^e,  big  and  stout. 

Habela  oral  menaXtakoa.    Their  house  is  very 

IftTge. 
Habela  ju^.    A  big,  stout  young  man. 

Habhab.     ")  Heartily,  gleefully,    with 
Habhabao. )     zest. 

Qfiko    biena    menkhan    habhabaoko  calaXa. 

VHien  the  oows  are  satisfied  they  move 

heartily. 
.DaXkedae  menkhan  habhabaoko  sioXa.  When 

rain  f iJls  they  plough  with  lest. 

Habi6.    Till,  until,  up  to,  as  £eu:  as. 

Tis  h^hy^  ?  Till  when?  (not  to-day,)  tiU  what 
dayP 

Tin  h^i^ ?  TUl  when?  (to^lay,)  till  what  hour  ? 
Kin  h^i^.    As  much  as  this. 

Nun  habie.    As  muoh  as  this. 
Baiikhan  nontjle  h^Hd  ohod  seferlena. 

Other  wide  I  should  not  hare  reached  to  here 

(this  plaoe.) 
Uni  do  nit  h^bi^  h5  bae  aosanakana.    Up  till 

now  he  has  not  obtained  relief. 


Aurikin  paromol  h9bi6 .    Until  they  had  crossed 

over,  or  untU  ^ey  oross  oyer, 
pan^a  h^bi<S  daX  tahdkana.     The  water  was 

up  to  the  waist. 
Tis  h»bi6  tahen  hoyoXtiliaP  Till  when  shall  I 

have  to  stay? 

Habka.  A  young  sal  (q.  v.)  tree  about 
12  to  18  inches  in  circumference  at 
the  root,  cut  as  a  rafter. 

Habka  dubka.  1  To  dragoon,  to  fnght- 
Hamka  dumka.  J      en  by  threats,  &;c. 

Alom  habka  dubk^ea.    Do  not  dragoon  him. 
Hamka  dumk^kakome.     Threaten  them  with 
penalties. 

Habka  dubka.  Applied  to  the  sound 
produced  by  a  swimmer  striking 
the  water  with  his  hands  and  feet. 

Kui  gidr%  do  habka  dubk^  paeralkana. 

Habrao.  To  come  near,  to  come  up 
to,  to  reach,  to  anive ;  to  cause 
to  come  near,  &c ;  to  escort. 

Habrsoge  bae  habfaolena.    He  would  not  even 

oome  near. 
Monomukhle   habfaolen  tahSkana.    We  had 

reached  Monomukh. 

HabruU.  To  suck  softisb  food  into  the 
mouth  with  a  noise. 

Daka  jom  jokhe^  utuko  h^bruga. 

Habuk  dabuk.  Applied  to  the  sound 
produced  by  a  mtigued  swimmer. 

Uni  set»  h^buk  ^^buKe  paeralkana. 

Hacar  hacar.     Hurriedly,  quickly. 

Haoarhacare  oalaXkana.  He  is  hurrying  along. 

Ha6hu6.  Quietly,  without  saying  any- 
thing. 

Hacpacao.  To  huny,  to  dragoon,  to 
harass,  to  ill-use. 

Had.    A  wine  press. 
Had.    Extraonunary,  unusual,  strange, 
difficult. 

Had  katha.    A  strange  story. 
Hadgeli  atkareda.    It  seems  to  me  to  be  axtra- 
ordinary. 

Had.    A  bone. 

Ha^ad  hu4u&  To  walk  as  if  lame  or 
weak. 

Ha4a6  hu<}ui&e  ta^ftmeda.  He  is  limping. 

Hadae  hadae.  Noise  made  by  a  mod- 
erately strong  wind. 

Hadae  hudui  Rustling  of  clothes, 
when  the  wearer  walks.  Cf.  ha- 
dui  haduL 

• 

Hadam  hudum.  ESarly  in  the  morning, 
before  day  light,  before  sun  rise. 
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Qada]^.  To  take  peas,  &c.  out  of  the 
pod,  or  grain  out  of  the  husk  with 
the  teeth ;  to  nibble. 

Honko  do  8npi6  bolokate  go^ako    ht^t^^ftda 
kheder  beder. 

Hadar  ha^ar.  Bustling  or  grating 
sound,  as  that  produced  bj  drag- 
ging a  dry  hide,  or  Palmyra  palm 
feaf  along  the  ground. 

Ce6  ^Qjifiro  ha^ar  ha^aremorefkanaP 

Hadar  hadar.  Sound  produced  by  a 
sti£f  gale. 

Hadar  hadaf  e  hoeMa. 

Ha^ar  thapar.  Rustling  sound  as  when 
a  dry  nide  is  being  carried,  to  rattle. 

Hadar  hadar.  Sound  of  scratching, 
as  by  a  rat. 

Hadbad.      ")  Knocking,  or   smashing 
Hadba^ao.   J      sound,  to  rattle. 

Ga^  mon^a  ha^ba^e  oalaKa.    He  goes  smash- 
ing through  stream  and  jangle. 

H^der.  To  throng,  to  crowd  together, 
to  have  one's  mind  s^t  on  a  thing. 

Senol  lagiiSe  haderoMkaaa.    He  is  very  anxious 

to  go. 
Uni  thenkohaderolkantahSkana.    They  were 

thronging  him. 

Hader  katha.     A  mild  oath. 
Hadgar.     The  striped  hyena.  Hyaena 
striata. 

H9*<}gur.  Sound  produced  by  stirring 
in  an  earthenware  vessel. 

H^gnr  h^^gore  ghantaeda. 

Had  had.     ")  Sound  of  rushing  or  fall- 
Had  hadao.  J    ing    water,  boisterous 
mirth. 

Jhama  leka  hadhad  daX  %ta  toCena.     Water 

gashed  oat  as  from  a  spring. 
Khange  tho  datt  had  hadao  o^oh  goCena.    Then 

the  water  gashed  oat. 

Ha<}  hamua  Anaemia,  a  large  pro- 
portion of  white  corpuscles  in  the 
blood,  pain  in  the  bone9. 

Ha^  hu^.  Rumbling  sound,  as  of 
thunder. 

Teheli  do  rimil  ha^  hn<le€kana.    The  thunder 
is  rambling  to  day. 

Had  hud.  Rustling,  as  of  clothes  when 
the  wearer  walks,  or  of  wind. 

Ha4i  A  caste  of  semi-Hinduized  abo- 
rigines. 

HadL  An  accumulation  of  drift  wood, 
&c.,  carried  by  a  river  in  flood. 


Ha^i.  Aching  pains  in  the  neck  or 
shoulders. 

H%4iakanaJi.  I  have  an  aching  pain  in  the 
neck. 

Ha4  jora.  A  perennial  scandent  shrub, 
Ciasua  qua^/rangvXaria,  Willd,o{ 
supposed  efficacy  in  fractarea 

Ha^kur.     Relatives  on  father's  side. 

Mamkuf .    Belatiyes  on  mother's  side. 

Hadoa  Anxiety,  solicitude,  sorrow; 
to  be  in  anxiety,  &c. 

Nes  do  horo  go^entakote  ^<]Uko  hadosolkana. 
They  are  in  ^reat  anxiety  owing  to  tfaobr 
rioe  having  died  this  year. 

Hadra  hadri.  The  skin  or  bark  to  be 
abraded  or  rubbed  oflF,  to  strip  off 

SL-ain  jfrom  the  stalk  by  the  hand. 
£  hadrao. 
Hadrao.     The  skin  or  bark  to  be  abra- 
ded or  rubbed  off;  to  strip  off,  as 
grain  from  the  stalk  hy  the  Imnd. 

Hadjrao  ^tofenad.    i  got  the  skm  scraped  oif . 
Onko    gidr%   do    rahepko    hadrao    cabake£a. 

These  children  haye  stripped  off  all  tiie 

rahef  (q.  v.) 

Hadui  haduL     Shaggy,  bushy,  as  hair. 

Toyo  can^tbol  h^dui  hfduigetakoa.  Jackals 
have  bushy  tails. 

Hadui  hadui.  Rustling  sound,  as  of 
clothes  when  the  wearer  walks. 

Hadur  hadur.  Scraping,  or  scratching 
sound,  roaring  of  wUd  beast. 

H^dur  h^durko  geleja. 

Hae.         '^Ajol  exclamation  of  sorrow 
Hae  hae.  /     or  pain,  alas  ! 

Hae!  oe^m  oekakedaP  Alas!   what  have  you 

done? 
Oh  hae !  sanam  hopo  gooentiiia.    Alas !  all  my 

rice  has  died. 

Haeco^.    To  lament,  bewail,  mourn. 

A^iye  haeooXena.    He  mourns  deeply. 
A^iye  haeooKeda.     He  is  bitterly   bewailing 
himself. 

Hae  (Jhae.    To  bewail,  mourn,  lament. 

Unido  sill  B^uf>  hae  ^haegeye  tahena.  He 
bewails  the  whole  day. 

Hae  hae.  An  exclamation  of  sorrow, 
pain,  or  commiseration,  alas !  dear 
me !  oh  dear !  Cf.  hae. 

Hae  hiatili.  To  lament,  bewail,  mourn 
over,  weep  for,  bemoan,  grieve. 

A^iye  hae  hi%tinoKkana  hopone  go^entae  i^te. 
She  is  mourning  because  her  son  is  dead. 

Haelad  haelad.  To  mourn,  bewail, 
bemoan ;  to  be  anxious. 

Jom  reatt  tin^JE  haelai  haela^em  bhabnaXkaaaP 


Hae  moe 
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Hae  moe.     To  be  sorrowful  or  amazed. 

Haemoeka(L  Paralysed  through  sudden 
fear  or  dread  of  impending  evil, 
speechless,  uimerved^  astoniea. 

HaemoekatenM'iomaK  b^noMte.  He  is  nimerTed 
throngn  his  hATing  no  food. 

Haenisas.  Hopeless,  despainng,  disap- 
pointed. 

Hm  nis^kated  Tu^entk^  I  retamed  di«ap- 
pointed. 

Hae  phoe.  Ta  be  m  contiguous 
mourning,  continuously  groaniDg 
owing  to  poverty  or  distress. 

Hae  phoe.  As.  if  under  a  curse,  malison, 

or  ban. 
H9e  phoetege  o^bofkaim.    His  being  Mown 
away  as  bj  ••oane.. 

Maere^  i  ^  exclamation  of  sor- 

Haerehae      Y    row,  alas !  woe  is  me ! 
Haere  haere.  J  ' 

Haere  n^sibtill,  haere  kopal,  Ilialf  jiwi  do  ande- 
sale. 

Haeeoe.    To  pity  oneself,  to  mourn. 
Haeta  co6  joeta  con.  Without  knowing 
what  the  result  may  be. 

Nol5e  ill  oaJafkana  bseta  oo&  foeta  ooii.  I  am 
going  bnt  I  do  not  know  whether  my  er- 
rand wiU  be  snooesBf ol  or  not. 

Haeti^boeto  atkaronana.    To  feel  lonely.^ 

HagaeaM.    Immodestly. 
Hagae  hugui.     Bustlmg  of  clothes,  as 
when  the  w^^rer  walks. 

Hagae  hugoiko  he^ena^  They  oame  mstling 
in  their  garments^ 

ELagal  gandia.    A  term  of  abuse,  dirty, 

offensively  dirty. 
Hagao.     Threatening  to  cause  another 

to  be  punished  or  fined, 

MSfS  ^kaA  hagaomea.     I  shall  cause  yon  to  ' 
be  fined  fire  rupees. 

Hfthft.  Stop,  Stop  i  hold,  dont ;  an  ex- 
clamaticm  of  prohibitiwi. 

Hthi,  alope  dapala.    Hold !  don't  fight. 
Ale  dole    hahakeda.      We   caUed   out  hahS 
(stop,  stop.) 

Hahadan.     Big,  tall,  pot-bellied. 

Hahadane  hara  go6ena.    He  haa  shot  up  very 

taU. 
Jom  hahadafienae.    He  has  eaten  till  his  belly 

bulges  out. 

Haha  haha^  Boisteroudy,  heartily,  of 
laughter. 

Haha  hihae  landaea.    He  laughs  heartily. 


H&hftk.  Beware t  take  care!  have  a 
care  f  look  out ! 

GuroK  jokhe6ko  h&hEKakoa.  When  one  stum- 
bles they  call  out  '*  hare  a  oare  I" 

DaK  ar  sehgel  hahak  do  bae  alijoma.  Fire  and 
flbod  don't  obey  **  take  oare !" 

H&h&kar.  Consternation,  lamentation, 
wilderness,  desert. 

Ar  pon  gBl  maha  bahatarreye  tahSkana.  And 
he  was  forty  days  in  the  wilderness. 

Hahalpali.  Shrunken  stomach  through 
want  of  food,  emaciated. 

Hahaljpa<!e  ffitiSakana  rehgeite.    He  is  lying 
with  a  shrunken  stomftch  through  not  imk7» 
^  ing  had  any  food; 
Lai  do  hahalpatgetakoa.     Their  stomaohs  are 
shrunken. 

Hahar.  To  reap,  used  by  old  people 
(almost  obsolete.) 

Khet  khon  oaska  hahar  rakaba. 

Hahar.     Cf.  har. 

Noa  kurtf  do  ^ii  hahara.  This,  jacket  chaf^ 
me  badly. 

Hahara.  To  wonder,  to  be  astonished ; 
wonderful,  astonishing. 

Nelkateko  hahafaena.    They  saw  it  and  won- 

darod.. 
Hahafa  k^mi.    A.  wonderful  work,  amiraole. 

Hahas.     To  hurt,  to  pain.     Cf.  baso^ 

4'jti  hahasa.    It  is  very  painful. 

Hahe<L    To  cool,  as  hot  food. 

Hape,  hape,  hahei  oooakme.    Wait,  wait,  lei 

it  0QOl» 

Hahi  dudi.  To  overreach  or  impose 
upon  one,  to  cheat,  to  oppress. 

H^hi  dudikefleae,    bale    daf elena.     He  over* 

reached  us^  wa  were  no  nntoh  for  him. 
H^  dudikedinae.    He  imposed  upon  me. 

Hfthi  dodikateye  paromea.     fie    wiU  impose 

upon  hun  and  eheai  hitar. 
A^i  h^hi  dudigeae.    He  is  very  OTerreachihg, 

Hahut.    A  glutton. 

Marah  h^hut  aanae.    He  is  a  great  glutton. 

Hai  Won't  you,  yes,  used  also- to  calf 
attention. 

H^i,  note  aiilomme,  han^bok^mia.  Ho, -listen 

here,  we  will  work  over  there. 
CaUXain,  h^iP  H^,  oalaKkanali.     You  wiU  go» 

won^t  youP  Yes,  I  am  going. 

Haiai*.  A  pointed  piece  of  wood  or 
bamboo,  used  to  dig  up  roota 
tubers,  &c. 

Haike  bote.     Certainly,  without  doubt. 

H%ike  bo^  thikko  k^mikeda.  They  certainly 
did  their  work  oorreotly. 

H^muikat«  Unnerved,  speechless, 
aatonied*    C£  haemoekat^ 


Haja  hojo 
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Haja  hojo.  To  hanpf  about,  to  loaf  or 
lounge  about ;  sluggish,  feckless. 

Oet  noakore  haja  hojo  ba^aekaiuuii  ?  Why  mee 
yon  loafing  about  here  P 

Hajam.  To  digest,  to  defiraud,  not  to 
repay  money,  or  grain,  &c.  which 
has  been  borrowed. 

Uni  do  bese  hajamleda,  haso  h9  bah  hasoledea. 

He  digested  it  well,  he  was    in  no  wfty 

pained. 
KhMok  do  mahajon  real  t^kae  hajamke6taea. 

The  debtor    did    not   repay    the    money 

lender  his  money. 

Hajir.      ■)  To  be  present,  to  be  in  atten- 
HajiroU.  J      dance,  to  give,  to  deliver. 

6ae     h^jirlente     mokordoma     kh^rijentaea. 

Through  his  non-appearance  his  suit  was 

dismissed. 
Nni  do  idikate  Malijhi  (hen   h^jirem.^  Take 

him  and  deliyer  him  to  the  Tillage  ohief . 
<Hpa  h^jiroXpe.    Appear  (or  be  in  attendance) 

to-morrow. 

Hajot.  Imprisonment  pending  enquiry 
or  trial,  to  put  in  prison, 

Hajotenae.    He  is  in  prison  pending  trial. 

Hajrao.         1  To  confront,  to  bring  face 
Hala  hajrao  j     to  face. 

Hala  hajraokate  kulikinpe.  Bring  them  face 
to  face  and  question  them. 

HajrL    Attendance. 

H^jri  b^hi.  An  attendance  register,  a  muster 
roU. 

Hajur.  1  A  respectful  form  of  address, 

Hujur.  /     Sir. 

Hajur.  To  be  present,  to  be  in  atten- 
dance, to  deliver,  make  over  to.  Cf. 
hajir. 

g-  T^  f  Just,  right,  true ;  equity,  right. 

gak  katha.    A  true  statement. 

Nam  reatf  hak  menaMtaea.    He  has  a  right  to 

reoeiye  it. 
Haki^  geye  meneda.    He  speaks  justly. 

Hak.     Surety,  security,  to  guarantee. 

Jahae  hake  em  goClekhan  uniko  afaKkaea.  If 
any  one  wiU  become  guarantee  they  wiU 
set  him  at  liberty. 

Hdk.    To  call  to  cattle  when  driving 

them. 
Haka  caka.     To  be  surprized,  taken 

aback,  troubled. 

Haka  oaka  go€enad.    I  was  taken  aback. 
Haka  oakaeuleako  khajna  babotre.     They  are 
bothering  us  about  our  rent. 

Haka  haki.  To  bid  against  each 
other,  as  at  an  auction,  to  shout 
at  and  threaten  each  other  while 
quarrelling. 

Haka  h^kikin  k^ph^ri^uttkana.  They  are  quar- 
relling and  thveatening  eadi  otiier. 


Hftkao.    To  boast,  to  challenge. 

H&kaokateye  menkeda,  ma  okoe  herel  gp^ 
dareketiae  P  He  challenged  them  and  said. 
Who  is  the  man  that  can  kiU  me  P 

Hakao.  To  call  or  shout  out,  to  bid 
at  an  auction;  to  apprise,  as 
dacoits  are  said  sometimes  to  do 
those  whom  they  intend  robbing  ; 
openly. 

Hakaokateko  heden%  ^^ku  do.     The  dacoits 

sent  intimation  and  came. 
Hakaokateye  idikeda.    He  took  it  openly. 

Hakar  hakar.  Applied  to  a  peculiar 
sound  made  by  the  panah  dog 
when  chasing  anything. 

Seta  hakar  hakare  knud%u  idikedea. 

H&kftr  hd.kftr.  Applied  to  the  call  of 
the  leopard  at  a  certain  season  of 
the  year,  also  to  the  wheezing  of  a 
person  suflfering  from  bronchitis. 

Htkar  hakaroKako  potea  t^mp. 
Hakar  hakare  saheteda.    He  wheeses. 

Hakar  fokar.  To  call  to  each  other 
when  watching  crops,  &c.  at  night. 

Hakar  tokar  baf  aepe.  Keep  shouting  to  eaok 
other. 

HaU  haK.    To  laugh,  to  guffaw. 

HaK  hale  landaeda.    He  guffaws. 

Hu^loi  }  Tidings,  intelligei 

Boge  hukigof.    The  Gbspel. 

Hakim.     A  magistrate. 
Hak  nahak.     Without  cause  or  reasoDi 
groundlessly. 

Hak  nahake  ruhefkediJla.     He   scolded    ma 

without  reason. 
Hak   nahakgeye  bodnamedekana.     He   gires 

him  a  bad  name  groundlessly. 

Hako.     A  fish. 
Hakopako.     Quickly. 

NitoMe   hakopakoeda.      Now  he  is  exerting 

himself. 
Hakopakoe  tapameda.    He  walks  quickly. 

Hakopako.    The  call  of  the  Kirl  bir4, 

(q.  V.) 
Hako  phare.     Quickly,  expeditiously. 
Hakrao.  \To  invoke,  or  call  upon 

Hakrao  dakiuo.  J     a  deity. 

Hakup  caku]^.  Quickly,  to  bother, 
to  dun,  to  insist  on  getting  it 
thing. 

H9ku{>  caku{>iii  jomkeda.    I  ate  quickly. 

Sao  mahajon  %<liyeh%kup  c^ku{)edilikana.  Th« 

money  lender  keeps  dunning  me. 
Mahajone  h%kup  cakui>kedeteye  d^r^e^*    He 

left  owing  to  the  money  lender  giving  him 
.  no  peaoe. 


jnce,  newQ. 
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Hftkur  hikur.  Applied  to  the  call  of 
tigers  at  the  rutting  season. 

Onto  fSope  oalala  t^mj)  h&kar  bikoredae. 

hSSu:}^"^'  faU-feced,  chubby. 
HaL     Moisture,  sap. 

Noa  ja«gare  hal  bae  or  hoda.    The  moiatnre  in 

this  place  does  not  soon  dry  up. 
Ha^ye  a^kareda.    He  is  not  hungry. 

Hal.  Condition,  circumstances,  case, 
posture  of  one's  affairs,  state. 

Ce£  nalenae?     What  are  his  oironmstanoes  P 
Oka  lek%n  habeye    paraoakanar    What  has 
happened  to  himP 

Hal.    The  tire  of  a  wheel. 

Hala.  To  repay,  to  return  anything 
borrowed,  as  money,  grain  &c ;  to 
return,  as  blow  for  blow,  &c. 

Badla  hala.  S 

Bodla  hala.  >  To  take  revenge. 
Palija  hala.  3 

Dal  hala.    To  retnm  a  blow. 
Bahe£  hala.    To  soold  in  retnm. 
£m  hala.    To  repay,  to  retnm. 
Jom  hala.    To  give  a  meal  in  retnm  for  a  meal. 
Kes  do  ball  hala  daf  eatama.    I  cannot  repay 
yon  this  year. 

H^9-    C£  halla. 

Halae  halae.  Sound  produced  by  a 
strong  wind  blowing. 

Halae  halaere  hoedda. 

Halae     halae.       Bain     accompanied 

with  wind  from  the  east. 
Hala  hajrao.     C£  hajraa 
Hala  hali.     Ek]ual,  equalized. 

Hala  h^li  hoedn£abena,  besena.  Ton  are  now 
equalised,  aU  is  well. 

Hala  hali  In  exchange  for ;  to  recom- 
pense ;  a  recompense,  retribution. 

Hala  h^liko  Hama,  ako,  bahkhan  gidr^pidr^ko. 
They  wiU  receive  a  recompense,  eiuier  they 
or  their  children. 

Halak.  To  be  ruined,  to  be  destitute, 
to  be  in  want  of  the  necessaries 
of  life ;  destruction,  ruin,  diflSculty. 

A^i  halakenae.    He  is  very  destitute. 
Kit  hdko  halakakana.  They  are  even  now  desti' 
tnte  of  the  neoessaries  of  life. 


Eiori^teko  halakoKa.    Thev  also  get  into  a  bad 

case  throngh  want  of  clothing. 
Halak  oabaenaico.    They  are  ruined. 


Halak  dalak.  ")  Shaking,  swaying,  rol- 
Hilak  dalak.   J      ling  along. 

Kui  maejiu  do  okate  halSc  dalake  oaJaKkana  P 

Halaa.     To  pick  or  lift  up,  to  amass. 

.  JSophalaii.    To  say  all  kind  of  things  when 
angry 
Homor  halan.    To  wail  and  come  over  again 
and  again  the  good  qualities  of  the  person 
being  mourned  for. 


Halan  sarL    A  kind   of   sari  with  an 
elaborate  pattern  at  each  end  inred. 
Hala  lifllak.     To  wander  about,  as  one 
forlorn. 

a  ap.   I  j^  oath,  solemn  affirmation. 

Halap  oooea^.    I  wiH  put  him  on  his  oath. 

Halat.   Condition,  state,  circumstances, 

posture  of  one's  affitirs. 
Halat  halal    \Slightly,    indistinctly, 
^alalc  iSalalf.    f     pai-tially. 

Hala€  hala€  ili  alliomaKa€a.  Iheardindistinotl^. 
HaJa6  hala£iii  ba$aea.    I  know  a  little  about  it. 

Halbal.  Restless,  fid^etty,  mischioY* 
ous,  applied  to  children. 

Alom  halbaJa.    Do  not  be  restless. 

Halbal  bafaea.    He  is  fidgetty. 

Alo  sem  halbala  nitoM  do,  non^eko  galmarao- 

kana.    Do  not  be  restless  now,  i^ey  are 

oonyersing  here. 

Halbali^  Restless,  fidgetty,  mischiey- 
ous.     Cf.  halbal. 

Hal  batoria.  A  system  of  cultivation 
in  which  a  man  gives  his  services 
for  two  days  as  ploughman  in  re- 
turn for  the  bullocks  and  plough 
for  one  day  for  his  own  use. 

Hal  boha.     A  ploughman. 

Hal  cal.     News,  intelligence. 

Hale.  It  this  state,  under  the  cir- 
cumstances, thus. 

Cedal  hale  bam  duf  ufiaP  Wherefore  wiU  you 
not  8it  down  P  [you  do  not  belieye  P 

Cekate  hale  bape  p^tiauKkanaP  How  is  it  that 
Cedatt  hale  ball  oisameteP  Wherefore  should 

I  not  remember  touP 
Ce€  halom  lielte  P  What  would  you  seeP 
Okoe  hale  nonkake^P  Who  could  have  done 
this  P  [lovely. 

Oe£  haJe  ^^i  molijiti  tielkeda.    It  was  perfecuy 

Hale  bha6.  Call  to  a  dog  when  hound- 
ing it  on. 

Hale  <Jale.  To  be  destitute,  to  be  in 
want,  to  be  needy,  necessitous, 
pinched,  straitened,  perplexed. 

Nes  nofo  godentakote  hof  do  ^^i  o^fi^ko  hale 
4aleena.  Owing  to  the  rice  having  died 
this  year  the  people  are  in  very  straitened 
circumstances. 

Hale  Jan.     Cf.  hale  ^ale. 

Haler.  To  ruin  or  destroy,  applied 
mainly  to  the  destruction  of  crops, 
&c.  by  animals  ^^razing  on  them. 

Sanam  baha  meromko  ]om    buerkeda.     The 


foats  ate  and  destroyed  all  the^owers. 
aleroMkana,  jom  <        ~  ' 
typ)  is  being  destroys 
(cattle)  to  graca  on  it. 


j^^haleroMkaxia,  jom  ocoedako.    (The  growing 
orop)  is  being  destroyed,  they  are  sQloTfiag 


Halhftl 
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Halhal.  Urgent,  pressing,  as  agricul- 
tural operations  at  certain  seasons 
of  the  year;  actively. 

Hftlhal  k^mi  joklie6  noi  do  daribaimelottae,  tis 
adoe  VamiaP  He  goes  about  when  work  n 
urgent,'  then  when  wiU  he  worK  P 

Halhalao.  To  press,  to  be  urgent,  to 
hurry. 

Halhalao  idikediliae.  He  hurried  me  away  with 
him. 

Hal  hawal  State,  condition,  circum- 
stance.   Cf.  hal. 

Hali.       \Modem,  new,  recent,  present, 
HalibalLj  now. 

Mia  h^lire.    At  the  present  time,  just  now. 
Hqli  reaK  ghotona  kangea.     It  is  a  recent 

event. 
H^li  khoroo.    Current  expenses. 

Hali.    A  set  of  four.    C£  ganija. 

Halim.  Cress,  Lepidium  sativum, 
Linn.,  cultivated  mainly  for  its 
medicinal  properties. 

Hali  sali  A  short  time  ago,  a  few  days 
ago. 

Jiwi  h^U  sf U  f tkir  hodabon. 

Halka.  Slight,  of  little  weight ;  to 
disdain,  to  dis-esteem,  to  think 
lightly  o£ 

Halka.  An  iron  ring  and  hook  con- 
nected by  a  lii^  used  to  yoke 
cattle  to  a  karha  (q.  v.) 

Hal  kahiL  To  subdue,  to  overcome, 
to  convict. 

Kacah%rireko  hal  kf  hilkoa.  They  subdue  them 
at  the  oonrt  (oonviot  them.) 

Halkal.    To  subdue,  to  overcome. 

H^lkVlke^kinae.    He  subdued  them. 

Halkhao.  ")  To  covet,  to  long  for  what 
Harkhao.  J     another     has,     applied 
mainly  to  children. 

Halla  bhai  }^^*^^ '  ^^^^  ^^^® '  ^^* ' 

H^uV  bh%i,  jit^uakanam.  Brayo !  you  have 
conquered. 

H^lmal.  Confused,  conflicting,  from  all 
directions,     Cf.  ^Im^. 

Halo.  To  lift  with  a  swoop,  as  a  hawk 
its  prey ;  to  scoop  out  with  the 
hand  or  some  implement  fish  out 
of  water,  &c. 

Kufif  doe  halo  go^kedea.  Theyulture  OMrried 
it  (chickei^  off  with  a  swoop. 


Haio  s— afile  dukana,  cetan  renkole  halo  bafa^ 
ke£koa.  We  went  to  catch  fish,  we  scooped 
with  the  hand  those  on  the  surface  of  the 
water. 

Halobakx  *)  To  keep  moving  the  arms 
Halobato.  J  about,  to  touch  everything 
as  a  restless  child.     C£  halbal. 

Halo  bate  baimekanae  uo^oll  l%si^>  He  is 
moving  hie  arms  (a  child)  ta  go  to  some  one 
else's  arms. 

Hal  sal.    Within  the  year,  the  present 
year. 

Hal  salgeye  ha&ena.  He  came  during  tiie 
present  year. 

H^lu^  haran..  In  evil  case,  hard  pushed, 
distressed,  harassed. 

Hi  doli  haluf  haranena  mokordoma  ball  caba 
hodoXkana.  I  am  harassed  through  the  delay 
(of  the  court)  in  deciding  my  law  suit. 

Beiige^tele  hf  lu4  haranena.  We  are  distressed 
through  hunger. 

Halwae.     A   Hindu    caste,    a  sweet- 
meat seller. 

id^^^cador,}  Cloth  of  extra  width. 

Halwani.     With  the  purpose  of  caiia- 
ing  annoyance  or  trouble. 

Kba  do  halw^nipe  metalikana,  noa  dboA  letej- 
lea.  You  are  iicUing  me  to  do  this  for  the 
pmrpose  of  annosring  me,  X  atn  not  equal 

Hama  homo.    To  rebuke,  to  frighten. 

Hama  homoem.'    Bebuke  him« 

Kul^i  to6  go€enae  hama  bomokedeako.    A  hare 

was  raised,  and  they  frightened  him  (to 

make  him  run  into  the  net.) 

Hamal.   *)  Heavy,  ponderous,  burden- 
Hambal.  J      some. 

Sen  hamaloK.    To  be  reeponsiblei^  to  bear  the 

consequences. 
Hamal  katha.    A  serious,  or  important  matter. 
CalaK  reaX  hamalgeli  atkareda.    I  feel  goin^r 

to  be  very  burdensome  (or  distastefulj 

Am  do  ente  calalem  hamala£  khao  ba&khanem 
Aamkea.  You  considered  it  a  burden  to 
go,  otherwise  you  would  hare  got  it. 


Hamal  khun.! 
Hemal  khun.) 


To  cause  abortion. 


Hamal  khunkedae.    He  caused  abortion* 

Hamar.     A  granary,  a  store  house  for 
grain. 

Hambud.         *)  To  draw  an  arrow  to 
TiaK  hambu6.  J      the  head. 

Bad  tif K  h%mbui^  dafeafkana.  loannot^dr^w 
the  arrow  to  its  head. 

Lips%  aKte  sar  ti%l  h^mbujolfa.  With  a  yield- 
ing bow  the  alTOw  can  be  drawn  to  ita 
hfMbd. 


Hambur 
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H^n^rai^  h^4rud 


Hambur.    To  bite  with  the  front  teeth. 

Gidz^  ko  hapambufa.    Childi>e&  bite  each  other. 
BapaK  jon^rako  hambura.     They  bite  off  (or 

detech)  roasted  ladian  oom  (nom  the  oob) 

with  the  front  teeth. 

HambutS.  1  To  lie  down  with  the  arms 
Hamul   /     round,  to    nestle,    as  a 
child  in  its  mother's  bosom ;  ap- 
plied also  to  a  ti^er,  &c.,  cover- 
ring  its  victim  with  its  body. 

HapambndoK.      >  To  lie  in  eaoh  othera  arms, 
Hapam  bnndel.  >     aa  two  ohildren, 
H^mbudedekanae.     She   is  lying  down  with 
(the  child)  him  in  her  bosom. 

Hamer.    A  granary,  a  store  house. 

Hamet    To  take  all,  to  keep,  to  keep  to 
oneself  what  belongs  to  others. 

A6geye  hametana.    He  kept  it  to  himself. 
Ona  hamet  joh  IfgiH  ilxraXpe.  Bon  to  seonre  it. 

Hamor.       A  granary,  a  grain    store 
house. 

Hamram.    Abundant,  copious,  lacking 
nothing. 

Hamram  sawae  serma.    A  year  of  plenty. 
Hamram  bes  oko6teko  beoharadiiia.     There 

was  nothing  lacking  in  their  treatment  of 

me. 
Hamrame  of  aXakawana.    He  has  bnilt  himself 

a  honse  complete  in  erenr  detail. 
Hamram  Johako.    They  will  enjoy  themselres 

to  the  fnU  (nothing  wanting.) 
Hamramko  atah  daramkedea.    Their  reception 

of  him  left  nothing  to  be  desired. 

Hamtuk.     C£  humtak. 
Hamus.    Anaemia. 
Hamul     C£  hambui 

XT     _        "V 

Hani  f'^^^^^^*  iiy'iiT>  deficiency,  harm. 

iW^JtaJ  There  wiU  be  10-.. 

^iii  hf.nena.  I  haye  met  with  a  great  loss, 
or  injnry. 

Hfn  darama  mdnte.  For  tiie  purpose  of  provid- 
ing against  a  casualty. 

Hana.     Beyond,  other,  that. 

Hana^aK.    The  one  beyond. 

Hana  puzi.    The  other  world. 

Hana  sa.    The  other  side. 

Hana  darere.    In  that  tree  oyer  there. 

Hana^alre  dohoeme.  Plaoe  it  in  the  oub  jonder. 

HanaM.  li?  -i 

HanaK  gujuK.  j^P^^PV- 

Uni  do  dnk  henaltaea  hanal  gujuff .  He  is 
suffering  from  epilepsy. 

Hana  nha.    This  and  that. 

Hana  nha  oraVte  alope  uo%f  bapUEa.    Do  not 

go  from  honse  to  house. 
Ce€lekam  ro^eda,  hana  nhaP  mi6  leka  bare  rof- 

me.    How  are  you  speaking,  this  thing  and 

that  thing  P  Say  one  thing. 


Hanam.    Old.  Of.  haram. 

Hanao.  To  cause  loss,  injury  or  defici* 
ency  to  another,  to  thwart. 

Hanaokedead.    I  thwarted  him. 
Alom  hSsi  hanaokoa.     Bo  not  pain  them  by 
mocking. 

Hanaj^^juk.     Cf.  hanak. 

Hanar  hanar.    Sound    produced    by 

morris  bells  attached  to  a  band 

round  the  ankles. 

Hanar  jhanar.  Sound  produced  by 
morris  bells  attached  to  an  anklet 
pae/igan  (q.  y.) 

H^o.l'^^^P^^^^'^^^- 

HasoaV  hanasaV  uri^ke  norom  keam. 
Alom  hSai  hanaskoa.     Do  not  cause  them  pain 
by  mocking. 

Handa     There,  yonder. 

H^  han^eye  burumakana.    He  is  lying  down 
oyer  there. 

Han^e  calalhne.    Go  there. 

Hane  han^c  henala.    It  is  away  oyer  yonder. 

Handha.    A  large  earthenware  jar. 
HandL  The  Santal  national  liquor  pre- 
pared from  rice,  &c. 

Tah  n^n4i.    The  lic^uor  first  drawn  off. 
Dojah^n4i.    The  hcjuor  obtained  by  putting 

water  a  second  time  on  the  malted  grain. 
Bo4o6  h^4i*    The  liquor  obtained  by  a  third 

api>hcation  of  water  to  the  malted  grain 

which  is  SQueesed. 
nor  eii 

first  eyening  of  we  Sohrae  (q.  V.),  also  to 

the  young  people  after  the  brido  has  left  for 


I  issqu 
8isir  h^4i*    liquor  giyen  by  l^e  M%li}hi  on  tlA 
yenii] 
I  young  I 
her  husband's  house. 
Poooeh^n^i.     Pachwae,  the  rice  beer  manu- 
factured by  Hindus  and  sold  in  the  (]K>yem« 
ment  licensed  liquor  shops. 
H^4i  dohoe.    To  manufacture  rice  beer. 

Handi  kun<j[i.  A  common  plant,  Phys^ 

alis  minima,  Linn, 
Handkao.     To  annoy. 
Handkur.  ITo    stir    rapidly, 

Handkur  han^kur.  J  call  of  the  leopard. 

C£  h^^ur  haggur. 

H^4kur  han^kure  ghantaeda.    He  is  stirring 
it  rapidly. 

...         f 

Handrutc.     A  wooden  rat  trap. 

Hfn^rul  marte  iSurtna.  It  (the  Ud)  f eU  with  a 
bang. 

Handrun  han^run.  Soimd  of  stirring 
in  an  estrthenware  vessel  with  an 
iron  ladle  or  spoon. 

H^n^ruh  hfn^ruii  dakako  ghan(aea. 


Handrui^  handruii 
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Hapamun 


HandruQ  handruA.  Applied  to  the  call 
of  leopards  at  a  certain  season  of 
the  year. 

Potea  t^a^  do  b^n^niii  bf n^raiiko  raga. 

Handrun.     A  hollow,  gap,  fissure. 

Marah  nt^re  atn  h%nclraiiie&.  The  water  has 
worn  a  great  gap. 

Hane.    There,  yonder,  away  over  there. 

Hane.\Los8,  injury,  harm,  deficiency. 
Hani.  J     Cf.  han. 

Handua.  An  article  of  food  prepared 
ifrom  the  young  shoots  (helta  q.  v.) 
of  the  bamboo. 

When  the  shoots  of  the  bamboo  are  a  foot  or  so 
above  the  ground  they  are  gathered  and 
taken  home.  They  are  then  out  into  thin 
sUoes  and  g^onnd  in  the  dhehki  (q.  v.}  into 
a  kind  of  flonr.  This  flonr  is  put  into  a 
pot  and  the  air  exolnded,  and  allowed  to 
stand  for  three  days.  It  is  then  taken  out 
and  q;>read  upon  a  flat  stone  and  dried.  It 
is  then  h^nga^,  and  is  used  to  make  ntn 
(relish)  and  bh^rt%  (ohutni.) 

Hane  mar.  ITo  oppress,  to  act  cru- 

Hane  mare.  J  elly  or  unfeelingly  towards 

another. 
Cedatf  gidr%m  hanemare£koaP    Why  do  you 
treat  the  children  cruelly  P 

Han.  Short  of,  short,  not  to  the  full, 
employed  in  comp.  with  verbs. 

LebeC  h^henae.    He  missed  his  footing. 
Jom  h^enae.    He  has  not  eaten  to  satisfaction. 
•    ISn  h^henae.    He  has  not  quenched  his  tiiirst. 

Hafigam.  j^o  rfot.  to  rebel. 
Hangama.j  ' 

Hangam.     C£  bangam. 

Hange.    To  take.  CC  hatao. 

hS^.}^J^^»^«^"^^'  to  jingle. 
Hanhanao.     To  neigh,  as  a  horse. 

Bikzi^  sadom  mfiye  hanhanaottkana. 

Hanhar.     Wife's  mother. 

Hanharid.    My  wife's  mother. 
Hanhonse.    Thy  wife's  mother. 

Hanharea.  Mother-in-law  and  da- 
ughter-in-law. 

HanL  Loss,  injury,  harm,  deficiency. 
C£  h^. 

HaStaK.}''^*^^*  ^''^  (animate.) 

Hfni  daraekana.    Yonder  he  oomes. 
H^nitatf  daleme.    Strike  that  one. 
Ma  lieleme,  h^  han^eve  burumakana.     Look 
at  him,  he  is  lying  down  orer  yonder. 


Hankate  ^cnrofme.    Go  round  that  way. 
Hanka  nankako  galmaraokanft.    They  oonyerae 
about  this  and  that. 

Hankin.  The  two  over  there,  or  yonder. 
Hanko.     Those  over  there,  or  yonder. 

Hanko  tora  enedko  helaoena. 

Hantao.     To  rebuke,  to  chide,  to  put 
one  down. 

Hantao  ru^rkediliako.  They  put  me  down 
(would  not  listen  to  me.) 

Hantao.     To  annoy,  to  bother. 

Nui  gidr^  silis^tupo  hantaoedid  kana.  This 
cnild  bothers  me  continually. 

g^       }•  There,  over  there,  yonder. 

HanteXme.    Move  along  a  little. 
Haute  liogeme.    Cause  him  to  move  along  a 
Uttle. 

Hao.     A  species  of  large  red  ant. 

Hao  potom.    A  nest  of  red  ants. 
These  ants  are  eaten  by  the  Santals. 

Haobhao.     Harmony,  friendship,  good- 
will. 
Haora.     Distress,  scarcity,  famine. 

Noa  haorarebo  ba^oaolen  n%hl,  tobe  n^hlbon 
oasa.  We  must  first  suryiye  this  famine 
then  we  will  raise  crops. 

Haofa.     Obstinate,  rebellious,  stupid. 
Hap.     To  eat,  to  take  a  bite,  to  eat  a 

little,  to  pick,  as  a  person  without 

appetite. 

Haf)  ingul.    To  pretend  to  eat. 

AmaX  it^{  arse  jomale  habale.    We  will  eat 

thr  leavings    of   food  (said  after  a  food 

offering.) 
Ha^  legaadeali  bae  jomlaXa.    I  put  ittolua 

mouth,  but  he  did  not  eat. 
Ha|>    bafaledatf,    bae    ^tidlaXa.     She    (oow) 

nipped  the  top  off,  she  did  not  grace  on  it. 

Hapa.     A  light  staff,  or  walking  stick. 
Hapa6  hupu6.   Quietly,  without  a  word, 
stealthily. 

Hapa<^  hupudkin  beref  calaoena.  They  rose 
and  left  without  a  word. 

Hapali  hapali  *)  Shrunken    or    empty 
Hapalc  hupuk.  J      stomach,    weak 
through  hunger. 

HapaM  huDutf  la6  BeloXkantaea.  BEis  belly 
looks  shrunken. 

Hapambudok.    \-n    .  ,    ^ c 

HafammundoK./    hambu6(q.y.) 
Hapamun.  *)  Of  full    growth   or 

Hara  hapamun.  J      age,  mature,  ap- 
plied to  females  only. 

Hara  hapamunenae.    She  is  of  full  age. 
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Hara 


Haparao.    To  contest,  to  strive    for 
victory. 

^ir  haparao.    To  rnn  a  raoe. 
Tapam  haparao.    To  compete  in  wrestling. 
EnM  haparao.    To  compete  in  dancinff. 
E^mi  haparao.    To  work  against  each  other. 

Haparu]^.    Reciprocal  form  of  haru]^ 

(q.  V.) 
Hapatid.     Reciprocal  form    of  hati]& 

(q-  ▼•) 

Hapca.  ^ 

Hapca  h^pci   VTo  pursue  and    seize 

Hapcao.  J     hold  o£ 

Hapoao  tioK    go^kedeae.      He   pureued  and 

cau|^t  it. 
Hapca  h^pci  lagakedeae.    He  ran  after  it  and 

bit  it  now  and  again  (aa  a  dog  chasing  a 

jackal.) 
Hapcao  goikedeae.    He  pursued  and  oanght  it. 

H^^k'    f  ^^  ^^  silent,  to  be  hushed. 

HapekoKpe.    Hash,  be  silent. 
Hape  thirkoXpe.    Be  still  and  silent. 
A6]om  hapekedali.     I  listened  and  made  no 
reply. 

Hapen.     By  and  by,  in  the  future. 

Suiam  hof  bon  g^njaXa  hapen.    We  most  all  die 

sooner  or  later. 
BeleKa  hapen.    It  will  ripen  by  and  by. 
SaboKae  hi^>en.    He  wiU  be  caught  yet. 

HStphni.      Panting  after  exertion,  or 
through  disease. 

H&phni  sahe1»edae. 

Hapho.l  To  pant,  to  breathe  heavily  as 
S€ph5.  /one  breathless  with  exertion. 

Ha]^  ikrum.     To  bite  the  under  lip 
when  in  a  temper. 

Hapka  dupka.    To  frighten  by  threats, 

to  dragoon. 
Hapka  dupn^  barake€koali.    I  frightened  them 
with  tnreats. 

Hapo.    To  be  silent,  to  be  hushed. 

Hapo  thiroKpe.    Be  silent. 
Hapote  tahenpe.    Bemain  silent. 
Hapoenail.    I  am  silent. 

Hapra^.     Large,  big,  great. 

j^^i  hapfaVgea.    It  is  very  large. 
HapfagoKa.    It  will  become  big. 

Happimko.    Ancestors,  forbears. 

Mace  hapfamko.    The  ancients. 

HapsL    To  joke,  to  ridicule. 

.    H^psiedirt kanako.  They  are  ridiculing  me. 

Hapsi  duk.     The  asthma. 
Hapta.    A  week,  a  week's  wages. 

Hapta  atahe   senakana.    He  has  gone  to  get 
hie  week's  waged. 


Hap^.  To  contend  as  to  who  shall 
win,  to  compete. 

Uni  tuluo  %^ifl  haptaoakana. 

Hapulc.    The  Ifight-jar,  Caprimulgua 
monticoltLs. 

Hapuk  hara.     1  g^^     thick,  protrud- 
Mapuk  mocsL    h     •      fi  ^ 

H^pul  moca  mara  hof .  A  thick-lipped  rascal. 

Har.    The  "  haur  ",  bhil,  marsh. 

Har.  To  overcome,  to  throw  animals 
by  pulling  their  legs  from  under- 
neath them. 

Hare  l^gi€.    To  OTercome  him. 

Dh^rtili  h^akafo.    I  have  overcome  the  world. 

Jaiiga  h^rexne.    Seize  and  puU  his  legs  from 

under  him. 
H%r  giti^kedea^.    I  tiirew  him  by  pulling  his 

legs  from  under  him. 
Har  kun^llaii.    To  throw  down,  to  yanquish. 

Har.  To  draw  towards  oneself  by  the 
hand  or  any  implement,  to  collect 
together,  to  lift  and  take  awav. 

Hf r  saoha.    To  care  for,  aa  for  an  orphan  or 

destitute  person. 
H^  sam^ao.    To  gather  together. 
H»r  giiji.    To  collect  and  throw  away. 
Har  ^gu-    To  collect  and  bring. 
H%r  im.    To  ffather  up  and  take  away. 
Nutum  h^r  joii.    To  make  a  reputation  for 

oneself,  whether  good  or  bad. 

Har.    ITie  name  by  which  all  fish  in- 

toxicants  are  known. 
Har.    To  rub  or  chafe,  as  tight,  coarse, 

or  wet  clothes ;  rough  or  rasping 

feeling  as  when  the  band  is  licked 

by  a  calf 

Kurt^teii  harena.    My  jacket  has  chafed  me. 

Hara.     To  grow,  to  increase. 

Hara  buruV.    To  grow  to  maturity. 

Hara  larjo.      *\ 

Haraihaka.     f  Of  fuU   aee,  an  adult,  either 

Hara  ]huku.     i     male  or  female. 

Haraihama(.J 

Hara  fu^n.    FuU  grown  youth,  male  or  female. 

Hara  rata.  "\  . 

Hara  s%t.     f  Arrired  at  full    growth,    either 

Harathul.  I     male  or  female. 

Harathur.  } 

Harahapamun.  Female  arriyed  at  full  growth. 

Hara  mora.  Anything  that  nas  died  a  natural 
death,  applied  to  animals  and  crops  alike. 

Hara  morai^  do  ball  joma.  I  will  not  eat  the 
flesh  of  animals  that  hxve  died  of  them- 
selves. 

Bum  leka  jiwi  haraena,  sakwa  leka  goco  hara- 
entalea.  Our  spirits  have  risen  aa  high  aa 
ahiU,  our  moustaches  have  grown  like 
ram's  horns,  i.  e.  we  are  greatly  elated. 

Hara.     A  hill. 

Hara  latar  latarte  calaRkanae.     He  is  going 

along  the  foot  of  the  hiU. 
MaraKkoko  hSyokeda  burure,  mana,  harare. 
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Harephare 


Hckradata.  Name  of  a  place  found  in 
the  oldest  traditions  of  the  Ssmtals. 

Khojkamanreii  kbojlen, 
Haradatareii  haralen. 
I  was  sought  for  in  Khojkaman, 
I  grew  up  m  Haradata.    Old  song. 

Hara  han.  Competition,  rivalry,  jea- 
lousy ;  to  compete,  to  rival 

Hara  harikin  k^mikana.  Th«7  are  working  in 
riyaliy. 

Harak.    To  trip,  to  stumble. 

HaraK  gorenae.    He  tripped  and  fell. 
Janga  hafagoXkantakoa.    They  are  tripping. 

Harakat.^ 

Harkat.   I-Loss,  delay,  injury. 

Harket.  j 

Bam  he6  hotlente  kami  harkatentiiia.  My 
work  has  gnfferea  through  your  delay  in 
coming. 

Hara  latar.     To  overtop,  to  outgrow. 

Ifipe'  hara  latarkedii&a.  You  have  out  grown  me, 
yon  are  taller  than  I  am. 

HaraK  patak.*)  To  cross  the  legs  when 
Hare£  pate£.  )   walking  through  weak- 
ness, or  a  heavy  load. 

HaraK  pa(ale  calaMkana. 

Haram.     Old,  to  become  old. 

Hiramko.         S      ^ 
Haram  horko. )  ^ 

Hfifam  bnahi.    Man  and  wife  no  longer  young. 
Haram  ^ahra.    AnoldbnUoek. 
Haram  dare.    An  old  tree.  [couple. 

.  ■  Dherkin  haram  budhiena.    They  are  a  very  old 
Haram  jokhe6.    Old  age. 
Haramena.    It  has  become  old. 
Hafam  okare  menaea?  Where  is  the  old  man? 

Haran. ")  Confusion  or  distress  of  mind, 
Haron.  J      trouble,  annoyance,  bother. 

Haran  ohuch^.    Unmitigated  trouble. 

Agn  haranenaJi.  I  brought  it  with  great  trouble. 

Haran.  1  Disagreeable   taste    in 

Haran  h^hran.  }  the  throat  and  mouth 
when  suffering  from  a  cold,  unpal- 
atable. 

Mooare  harah  harahiil  a^kareda.  I  feel  a  dis- 
agreeable tavte  in  my  mouth. 

Isin  lahawatt  gur  harah  aik^utfa.  Over-boiled 
sugar  cane  juice  has  a  disagreeable  taste. 

Matkom  gur  harahgea.  The  sugar  extracted 
from  matkom  (q.  y.)  is  unpalatable. 

Hafad  burun.  Quickly,  hastily  as  a 
person  enraged. 

Edre  ente,  harsh  huruhe  oalaogofena.  He  be- 
came angry  and  rushed  away. 

Harao.  To  conquer,  to  defeat,  to  beat, 
to  weary,  tire  out. 

Haraoenae.    He  is  beaten. 
Haraokedeam.    You  conquered  him. 

Hara]&.  ")  To  be  accomplished,  efficient, 
Harra]^.  J      capable. 

OloK  parhaoKreye  harapakana.  He  ia  efficient 
in  reading  and  writing. 


Harar.  To  slip  on,  over,  or  through,  as 
a  ring  on  the  finger,  beads  on  a 
sting,  &c.,  to  pierce,  as  with  an  ar- 
row ;  to  transfix. 

Oan^g^rur  do  dereliteye  harar  idikedea.  The 
rbinooeroa  carried  him  away  transfixed  om 
his  horn. 

Sarteli  tuli  harar  go6kedea.  I  shot  and  trans- 
fixed him  with  an  arrow. 

BUf  Xen  4hena  cSxb  mif  harare  jela. 

Haras.  ^  Sound  of  cracking,  as  of 

Haras  haras.  I     a  branch ;    of  rumb- 
Hafas  menta  j     ling,  as   of  thunder ; 
Haras  mai*te.  J    bang,  crash ;  suddenly^ 
in  a  clap. 

Haras  marteye  go6ena.    He  died  suddenly. 
Haras  mente  iinrena.    It  fell  with  a  thud. 
Biinil  haras  harts   sa^ekana.     The   thunder 
peals. 

Haratal.     To  become  of  full  age,  adult. 

Harati^lenako.    They  are  fuU  grown. 

Harba.  The  Indian  Scaly  Ant-eater, 
Mania  pentadactyla, 

Harbafi  harbun.l  To  move  in  a  straight 
Harbun  h%rbun.  j     line,  to  go  straight 
forward. 

Harban  hurbaii.  To  move  in  a  zigzag, 
to  wriggle  along,  as  a  snake;  crock- 
ed, bent. 

Harbah  hurbah  bidko  lel^ola.  Snakes  wrig- 
gle along. 

Harca£  horcol  Rough,  uneven,  ups 
and  downs. 

Harca£  hereof  hor.    An  uneven  pathway. 

Hardund.  ^  Self-willed>head-strong,in- 
Hai*dundi.  -  dependent,  over-bearing, 
Hardundia.  J     violent,  oppressive. 

Nui  do  h^rdundkate  hataokeftilSae.    He  took 

it  from  me  by  violence. 
j^4i  h%rdnnd  hor  kan^.    He  is  very  OTorbear- 

ing. 
Porja  alom  h^rdundikoa.    Do  not  oppress  the 

ryots. 
A^i  h^rdundi^  hor  kanae.  He  acts  oppressiTely. 

Harea  garea.  To  loiter,  cringe,  loaf 
about;  bashful^  shame-faced,  a- 
shamed. 

Lajaote  harea    garea  barae    kanae.     She  ia 

loitering  through  bashfulness. 
Okoe  k%mi  b^nulHiaea  uni  h5  harea  garea  bara- 

ea.     A  person  out  of  work  goes  loitering 

about. 

Harek.     Every  one,  all. 

Harek  rokom  menaXa.  There  are  aU  kinds  of 
them. 

Harephare.  Quickly,  rapidly,  without 
delay. 

Harephare  saprao  hodolfpe.    Get  ready  quickly. 


Hare£  pate£ 


[    219     ] 


Harit 


Ha^ef  pa|el  CrossiDg  the  feet  when 
walking.  C£  harak  patalc. 

HargharL     Always,  incessantly. 

Harghaser.  Anything  and  everything, 
every  sort  and  variety  of  people 
or  things,  indiscriminately. 

H*r  gbaaere  jomeda.  He  ei^  anything  «nd 
everything. 

Har  hamos.     Anaemia.  Cf.  had  hamns. 

■  •  •  • 

Harhao.  To  covet,  to  long  for,  to  be 
tantalized  at  seeing  something  one 
can't  get. 

EtaX  hofSR  jinis  iSelte  alom  barhaola.  Do  not 
ooret  wnat  yon  see  other  people  hare. 

Harhar.  Sound  produced  by  a  moder- 
ately strong  wind. 

Harhare  hoeSda. 

Harhar.     ">  To  rumble  or  roll,  as  thun- 
Harharao. )      der,  railway  train,  cart ; 
to  roar,  as  a  tempest. 

Bimil  bafharaoXkana.    The  thunder  rolls. 
Bnmre  harhafaoKa  ^ndhi  jokhe6.    During  a 

storm  the  hills  resoond  with  the  roar  of 

the  tempest. 
Hafhar  sa^ekana  hoe  do.    The  wind  roars. 

H    h  d  k'   I  ^^*^^»  ^  become  bitter. 

Harha£  sisir.     Qall.  [ing. 

Harhe.    To  break,  to  destroy  by  break- 

P^rko  Bakamko  sanamko  hafhe  oabakeda. 
They  broke  all  the  branohea  and  leaves. 

Harhnr.  Thudding  sound,  as  when  a 
tree  £5tlls,  or  a  house  collapses. 

Harhur.  Whizzing  sound,  as  that  pro- 
duced by  a  body  moving  rapidly 
through  the  air. 

Hari.     Fetters. 

*  * 

H^fi  bifi.    Fetters  and  manacles. 
H^fi  bin  hof .    A  prisoner. 

Hari.  To  cross  a  thread,  rope,  &c,  when 
tying  or  plaiting;  two  or  more 
pieces  of  rope  or  twine  crossing 
each  other  at  right  angles. 

Baberko  hffiaka^a.  Tney  have  crossed  the 
ropes. 

Barafai  hafikateko  b%ndia.  They  lay  ropes  cross- 
wise on  the  ground  before  beginning  to 
put  rice  in  the  b^di.  (q.  y.) 

Haii  tol.  1 A  method  of  fixing  feathers 

Sikri  tol.J     on  arrows. 

Hari.       1 

Hari  jui.  VHunting  calls. 

Hari  joe.  J 

When  an  animal  has  been  wounded  the  person 
who  wounded  it  and  the  members  of  his 
Tillage  present  shout  the  name  of  their  tH- 
lage  to  wMch  hart  is  added,  thus,  **  Ghosal- 
^ih  hari,  Gosal^ih  h^ri,  **  so  that  all  may 


know  that  the  animsl  belong  to  an  inhabi- 
tant of  Ghosaldih.  H^ri  is  also  used  to 
ooUeot  the  members  of  a  viUaffe  at  the  break 
up  of  a  hunt,  thus  the  vilUgers  of  Gho- 
sal^ih  caU  <^  GhosaliTih  bin  Ghosaldih 
hari,  "  as  a  warning  to  all  belonging  to  that 
rillarge  to  gather  tcipether  for  the  homeward 
journey. 
H^n  jui,  and  h^ri  joe  are  used  in  the  same  sense 
as  h^. 

Hari6  f^"^^^*  when  driving  away  a  dog. 

Haria.      *>  One  fold  of  cloth,  or  once 

He  haria.  J    round   as  in  tying  a  rope, 

&c.,  a  harrow  or  clod  crusher  drawn 

by  one  pair  of  oxen  or  buffaloes;  C£ 

okharia. 

• 

Do  h^ria.    A  harrow  or  clod  crusher  drawn  by 

two  pairs  of  oxen  or  buffaloes. 
Ek  h^ri^te  tolme.    Tie  it  by  putting  the  rope 

once  round. 

Hari§i  busia.  Ashamed  after  defeat, 
silent  and  sullen  after  defeat. 

H%rif  busied  dufupakana.    He  sits  ashamed 
after  his  defeat. 

Ha^ia  g^ri^..  Cf.  ha^ea  garea. 

HariaK.lA  shout  to   buffaloes    when 
Hariolf./     driving  them. 
Hariar.  ^  Green.  ^ 

H%ri%foKa  hapen.    It  will  become  green. 

Hariar  sim.  A  festival  observed  after 
the  rice  has  been  planted.  Fowls 
are  sacrificed  to  all  the  tribal  and 
village    gods    and    godlets,  and 

Erayers  offered    for  a  bounteous 
arvest. 
Hari  bhari.    To  give  property  of  vari- 
ous kinds  in  payment   of  a  debt. 

Hari  bh%ri  emoKme,  bahkhan  oholi  bagilema. 
Give  property  in  payment  of  your  dero,  if  not, 
I  will  not  leare  you  alone. 

Hari  bhon.  In  comprehensible,  inexpli- 
cable, stupid. 

Noko  hof  reaX  do  h%ri  bhoii^  ^^ula.   These 
people  are  incomprehennble. 

Haribol.  A  shout  given  at  a  marriage 
when  the  red  lead  (sindur,  q.  v.) 
has  been  applied  by  the  bride- 
groom to  the  bride's  forehead. 

Baplareko  haribola.    They  shout  **  haribol  *' 
at  marriages. 

Hari6.    Until,  up  till,  Up  to.  Cf.  dhari6. 

Harit.  To  be  wearied  out,  vanquished  > 
beaten. 

^Bof  roftem  h^ritkoKs  ai^jom  ge  bae  al^joma. 
You  win  be  wearied  out  telling  him,  he  will 
not  obey. 
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Harta 


as 


Harig-k  harjak.     A  call  to  buffaloes. 
Harka.     A   large   bamboo    basket  or 
hamper  with  a  lid, 

Harka  harki.  At  cross  purposes,  at 
variance  with  each  other,  quarrel- 
ling, altercating. 

K'.  }«•  ■--" 

Harkha  harkhi.  To  tantalize,  to  irritate. 

Nni  doe  harkha  harkhi  bafaekaaa.    He  wishes 

to  tantalize. 
Harkha  hQkrkhi  l^piem  »gtiaka€a.    Tou  have 

brooght  it  jnsx  to  tantalize. 

Harkhao.  To  covet,  to  wish  for  what 
another  is  seen  to  have,  to  dis- 
appoint, to  refuse  to  fulfil  a  pro- 
mise. 

Harkhet.  Trouble,  misery,  hardship, 
affliction. 

Harkhet  saset.    Trouble  and  afiOiotion. 
A4i  b^rioil^  harkhetottkana.    I  am   in    great 
misery. 

Harkhetia.  Miserable,  afflicted,  troubl- 
ed, wretched. 

Ohae,  iA  harkhetif  hof  do.  Oh!  wretched 
man  that  I  am. 

Harmad.     "j 

Harmadia.  vScoundrelly,  rascally,  base. 

Harmand.  J 

Harmar.  ")  Hastily,    quickly,    rapidly, 
Hurmur.  J      industriously. 

Am  do  hqkfm^fem  k^mikana  onatem  bajaoena. 
'  You  struck  yourself  because  you  are  work- 
ing hastily. 

Sanam  t^n^i  h^pii^n*^  ^F»  ftgukeda.  I  walk- 
ed over  the  whole  ground  quiokly. 

Harna.     A  deer. 

Harna.     To  fail,  to  be  conquered. 

Hama  bai.     Convulsions  of  a  peculiar 

nature  to  which  human  beings  and 

animals  are  subject. 
Harna  bhama.     To  give  property  of 

various  kinds  in  payment  of  a  debt. 

Hama  bhamatele  em  oabaadea.    We  paid  him 
all  by  giving  him  goods  (or  stock.) 

Harna  moma.     To  die,  to  die  a  natural 
death. 


Harop.     A  letter  of  the  alphabet. 

H&rop.  To  fit  into,  to  join  closely,  as 
one  piece  of  wood  into  another ;  to 
fit  into,  as  one  cog  wheel  into  an- 
other ;  to  place  in  or  on  anything 
forked ;  to  vanquish,  to  overcome. 

Par  khub  hifoiiakana.  The  beams  an  fitted 
closely.  [other. 

Hafo|>akana.    Of  two  wheels  fitting  into  each 

Cahgare  h&foi>  kam.    Best  it  on,  or  in  the  fork. 

Uni  hof  doko  hafo^kedea.  They  have  van* 
quished  that  man. 

Haro]^.  Time,  used  of  time  from  sunset 
to  nearly  midnight. 

Kedott  ]om  h£u*op.    Suppertime,  about  10  p.  mw 
Q%i  ader  harof).     Time  to  house   the  cows, 

about  6-80  p.  m. 
Ea4a  ader  harof).    Time  to  house  the  bafEaloes, 

about  10  p.  m. 
KisSf  kedoK  jom  harof).  The  rich  man's  supper 

time,  about  11  p.  m. 


Hama  hilol  moma  hiloi.  7  Day  of  death,  time 

Kama  moma  hilol^.  >     of  dying. 

Hama  monia  bae  Joma  uni  do.    He  will  not  eat 


l^e  flesh  of  animals  which  have  died  a 
natural  death. 

Haron.  Confusion  or  distress  of  mind, 
trouble,  annoyance,  distress.  Gf 
haran. 


Harpat 
Harpat  harpat. 
Harpat  marte.  ^ 


Sound  of  an  animal 
running,  as  ahorse, 
deer,  &c.,  trampling. 

Luturtele  ailjomledea  harpat  hafpa^e  d^rkeda. 

We  heard  him  go  trotting  past. 
Harpat  marte  tot  go^enae.    It  rushed  out  and 

away. 
Sadom  m^rpat  hafpatko  dara-    Horses  make  a 

trampling  noise  when  running. 

Harra]^.  *) Fraudulent,  overreaching,  as 
Hadrap. )     a  dishonest  money  lender 

cheating  his  debtors ;  overbearing, 

harsh. 

Nui  mahajon  do  f^ijQ  hapr^Mk.    This  monej 
lender  is  very  over  reaching. 

HarrajS.     To  be  accomplished,  efficient, 

capable.  Cf  harap. 
Harsur.    To  become  low,  as  a  fire,  to 

become  reduced  in  circumstances. 

Sehgel  harsufoKkana.    The  fire  is  burning  low. 
Kambtfe  harsurena,  sedaere  khub  ganganeae  ta- 

hSkana.    He  is  reduced  now,  in  the  olden. 

days  he  was  very  weU-to-do. 

Harta.     Skin,  leather,  a  hide. 

Ka^a  harta.    A  buff  aloe  hide. 

Pahra  harta.    An  ox  hide. 

Harta  mooa.  7  A  mouth  or  lips  of  skin,  not  to  be 

Harta  luti.    }   depended  on  to  speak  the  trutbu 

Harta  luti  reatt  (hik  b^nuKanah. .  Word   of 

mouth  is  not  to  be  depended  on. 
Harta  pal,  jah  nahel.    A  pig's  snout. 
Hofmo  harta  bes  okoSte  tohenkhan.     If  the 

bodv  is  in  health. 
Jiwi  jati  hofmo  harta  boge  baragetabonaP  Are 

we  aU  well  in  every  respect? 

Harta.   ")  To  serve  out  food,  to  place 
Hartao.  j      food  before  one. 

Bakako  hartaakoa.     They  place  cooked  rioe 
before  them. 
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Haa  gadlak 


HartaakaimdealS  bae  jomleda.    I  plaoed  food 

before  him,  bnt  he  did  not  eat. 
Hartaapealko  bafe  jompe.    Eat  what  is  set 

before  yoa. 

H§krtL  The  Langur  or  Hanuman  mon- 
key of  Bengal  and  Central  India, 
Presbytia  enteUua, 

Harum  tarum.  •)  „    ^.,         .,, 

A^  h^fnm  t^f nme  lagae£koa.     He  is  driTincr 

them  (cattle)  very  quickly. 
H^rnm  t^rumko  Joma.    Thej  eat  hastily. 

HaruQ.  1  To  be  in  a  sorry  plight, 

Geran  harun.  J      to  be  in  a  condition 

in  which  mourning    and  weeping 

are  natural,  to  weep    and  groan, 

to  moan  and  weep. 

Oeraii  h^miiko  raM.    They  weep  and  moan. 
A41  g^^h  b^rniue  m^Kkana.    We  are  in  a 

sorrr  plight  through  feyer. 
Jao  hiloR  gerahge  h^ruiige.    Every  day  distress 

and  weeping. 

Harun  patun.  Quickly,  hastily,  ap- 
plied to  the  movements  of  tall 
persons. 

Harnii  patufte  oalaoena.  He  (some  tall  person) 
left  hastily. 

Harup.  To  cover,  as  food  with  a  dish 
cover,  or  fowl  under  a  basket,  &c. 

Daka  h^rupkalhne.    Put  a  oover  over  the  rice. 
Pusi  kh^IaKteko  h^rupkadea.     They  put    a 

basket  over  the  oat. 
Ar  diuhe  jerefkate  kh^^aXte  do  bako  h%ruba. 

Neither  do  men  light  a  candle  and  put  it 

under  a  bushel. 

Harup.  To  embrace,  to  throw  the 
arms  round,  to  encircle  with  the 
arms. 

H^rujp  tombfeakanae.     His  arms  are  folded 

tightly  across  his  breast. 
Dare  of  go  pof  goti  h^f  up  baf  akeda.  menek  baiS 

h^np  sumuii  dajr eada.    I  tried  my  best  to 

encircle  the  tree  with  my  arms  but  I  could 

not  encircle  it  all. 
Hapaf  up.    To  clasp  each  other  in  the  arms. 

Harur.  Refi'actory,  perverse,  stubborn, 
self-willed;  languid, apathetic ;  to 
shirk. 

CalaKe  harufoXkana.    He  refuses  to  go. 
Jojome  haruf oKkanae.    She  is  refractory. 
K^kmiye  h^ruroKkana.    He  shirks  his  work. 

Harwaha.     A  ploughman,  a  person  who 

ploughs 
Harwani  \Troublesome,  causing  trou- 
Harwania.  J  ble,  annoyance  or  distress ; 

causing  defeat  or  £sdlare. 

Harwani  lekae  k%mi  oooe€lea.  He  causes  us 
to  work  so  as  to  distress  us,  (or  to  cause  us 
to  fail.) 

Harya  garya.     Cf.  harea  garea. 


Has.     Earth,  soil,  land.     Cf  hasa. 

Has  ga^laK.    A  pit  from  which  earth  has  been 

Has.     Pleasure,  delight,  ioy,  glee. 

H^ge  iSeloKkana.    It  looks  beautiful. 
Okoeko    hataoaP   JahEe  h^an  hofko.     Who 

wiU  take  (or  buv)  them  ?  any  person  who 

is  pleased  with  them. 
NuiaM  h^^  din  do  calaoentaea.     His  day  of 

pleasure  is  past,  «.  6.  he  is  old. 

hS' jaA.  }  '^^  '^'^  ^^^- 

H^    A  neck  ornament  of  brass  or 

bell-metal. 
H9,s.     A  goose. 

Hasa.  ■)  Earth,  soil,  land,  to  bury,  to  be 
Has.   J      destroyed,  to  become  soil. 

Hasa  hopmo.    Mortal  body. 

ISj  hJT* }  ^^^  ^®^^  ^y  ***®  Zemindar. 

Sebel  hasa.    Qood,  fertile  soil. 

Qitil  hasa.    Sandy  soil. 

Arel  hasa.    White  silt  mixed  with  the  water 

from  melted  hailstones,  and  supposed  to 

possess  medicinal  properties. 
Beh^a  hasa.    Stiff,  clayey  soil. 
Bunum  hasa.    Earth  from  an  ant  bill,  used  for 

plastering  purposes  as  it  is  very  fine  and 

nee  from  grit. 
Dhiri  hasa.    Stoney  soU. 
Jatah  hasa.    Bed  ola^. 
Pond  hasa.    White  silt,  used  as  whitewash  for 

nouses. 
Tirom  hasa.    A  kind  of  extremely  friable  soil, 

which  produces  nothing.    It  receives  its 

name  from  bein||f  the  kind  of  soil  in  which  a 

species  of  Martm  ((irom)  burrows  to  make 

its  nest. 

Qamoha  hasa.    A  kind  of  soil  sometimes  used 

to  give  cloth  a  reddish  clour. 
Kahkaf  hasa.     Earth  mixed  with  nodules  of 

limestone,  jrravelly  soil. 
Hende  hasa.    filack  soil. 
AraH  hasa.    Bed  soil. 
Lipindi<i  hasa.     Soil  mixed  with  decomposed 

mica. 
Bali  hasa.    Earth  containing  iron  stone  sand. 
Pakhasa.    Silt. 
Nafkan  hasa.    A  kind  of  f uUer's  earth  used  to 

wash  the  hair  with. 
Hasa  of!.    A  kind  of  edible  mushroom. 
Hasaadeako.    They  buried  him. 
Guri6  has.    Soil  manured  with  cattle  dung. 

H^lsae  khelae.     Fun,  frolic*;  gleeful.  ; 

Hasae  khelaeko  k^mia.  They  do  their  work 
gleefully. 

Hasae  khelaeko  joma.    They  eat  with  glee. 

Hasae  khelae  hof  obon  ira.  We  reap  the  rice 
gleefully. 

Hasae  khelae  menattkoa.  They  are  in  high  spir- 
its. 

H9,sdalc.  One  of  the  twelve  tribes  or 
septs  into  which  the  Santals  are 
divided. 

Has  ga^lak.    A  pit  from  which  earth 
has  been  dug. 


/ 
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Hat  bacha 


Has  hSsil.  I  Two  mythical  birds,  a  male 

Hfts  hasin. )  and  a  female,  who,  accor- 
ding to  Santal  tradition,  were  the 
progenitors  of  the  human  race,  the 
first  man  and  woman  being  pro- 
duced from  theii*  eggs. 

Hasi.  ] 

Hisi  hSsi      [Fun,  frolic,  jesting,  jok- 

Hasi  tamasa.  j     ing. 

Hasi  thatha.  I 

•  *  *  ^ 

J^VLjiskHtiti  metadea,  hSsi  hiai,  are  a^rikeda.  1 
said  to  him  jestingly,  and  lie  took  it  in 
earnest. 

Hasi  hanao.  To  be  in  an  evil  state,  to 
meet  with  loss,  injury,  damage,  &c. 

Uni  hasi  hanaoena.  An  injury  has  beflulen  him 
(got  a  bad  name,  Ao.) 

Unijre  hasi  hanaokecbona.  He  has  oansed  in- 
jury' to  us. 

Hasi  khelae.     Fun,  frolic. 

Hasi  khelaeteye  dinedft.  He  spends  the  day  in 
making  fun. 

Hasil.     Produce  ;  to  get,  to  come  into 

Sossession  of. 
bail  hoelena.    There  was  no  crop. 

Hasi  tamasa.     Fun,  frolic,  joking. 
Hasi  thatha.     Joking,  fun,  jesting. 
Has  Jan.   The  collar  bone.  Cf.  jan  baha. 

Hasli.  A  metal  ornament  worn  round 
the  neck. 

Hasli  ghao.  A  sore  on  the  neck  or 
collar  bone  resembling  the  hftsli 
neck  ornament  (q.  v.)  in  shape  and 
contour;  suppurating  glands  of 
the  neck. 

Hasna.     To  joke,  to  make  fun  with. 

Hasnak.     Cf.  husnak. 

•  • 

Hasnua.  To  joke,  to  poke  fun,  to 
make  fun  with. 

Haso.     Pain,  bodily  or  mental. 

Bohotf  haso.    Head  ache. 

La^  haso.    BeUy  aohe,  any  bowel  complaint. 

4^i  haso.    It  is  very  painful. 

Hasur.     To  set,  as  the  heavenly  bodies. 

Ber  hasurenae.    The  sun  has  set. 
Ghosn'agarre  here  h%8ura£lea.     The  sun  set 
when  we  were  at  Ghosnagar. 

Hat.     ")  A  moveable  market,  a  market 
Hatia.  J     held  at  intervals,  generally 
of  a  week. 

Kaerako  ha(a.    They  offer  plantains  for  sale  at 

the  market. 
ITni  koejoiie  hatott kana.    He  has  gone  to  the 

market  to  beg. 
Hat  bafa  mokoilkateli  mar  joftkana.      Haying 

finished  marketing  I  am  returning  home. 


Hatbajar,     Market  and  bazaar  with 

shops. 

Hat     To  lay  hands  on,  to  arrest. 

Ha^kedeteko  hajotkedea.  They  laid  hold  of 
him  and  put  him  in  prison. 

Hata.    Hair  on  the  pubes. 
Hata.     A  compound,  a  piece  of  ground 
surrounded  by  a  ditch. 

Hata  badi  To  vie,  to  contend,  to  con- 
test; rivalry. 

Unkin  dokin  hata  b^iakana.  They  are 
competing  against  each  other. 

Hata  baji.  Cf.  hata  badi. 
Ha^a  ba^i.  C£  hata  b^di. 
Hatahut.  One  beyond  another,clustered. 

Hatahutko  dufupakana.     They    are    sitting 

clustered  together. 
Hatahut  burn  menaka.    There  are  hills  b^ond 

hills. 

HataK .  A  winnowing  sieve,  used  also 
for  sifting  grain. 

The  hatak'  is  oblong  in  shape,  and  has  a  raised 
rim  round  three  sides. 

Hatam  hutum.   To  waddle  like  a  fat 

man. 
Hatai^.     The  brain. 

Hathao  \^^  take,  to  receive,  to  accept. 

Ke,  hatsbope.    Here,  take  it. 
Bhaee  bhageatte  hataoana.    He  has  taken  the 
best. 

Hatao.     To  push  back  or  away,  to  over- 
come. 
Hataori.     A  hammer. 

Hatar.  Meanwhile,  for  the  present, 
used  only  in  combination  with 
other  verba 

Taka  banuK  hataftiiia.  I  am  at  present  with- 
out money. 

Dakall  jom  hatafa.  I  shaU  meanwhile  eat  my 
food. 

Unie  sen  hatafena.    He  has  gone  on  ahead. 

Jiwi  hatapne.    Have  patience. 

Non^e  tahe  hataroXme.  Stay  here  for  the 
present. 

MenaK  hatafgea.  Not  yet  exhausted,  there  ia 
some  still. 

Hatar.  To  scrape  the  tongue  to  cleaa 
it. 

Alah  hatarokme,  dataoni  oir^kate.  Hatarenali.. 
Sblit  the  twig  tooth  brush  and  scrape  and 
clean  your  tongue.  I  hare  cleaned  my 
tongue. 

Hatar.     To  reap,  to  cut  off. 

Ir  rakap  hatar  rakap. 

Hat  badia.    To  select,  to  choose. 

Amgebafe  hat  baohakate  hataome.  Do  jou. 
select  for  yourself. 
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Hat  bat    To  buy  at  a  market. 

Hilt  bftim  dakan*.    I  went  to  do  my  marketiiig. 

Hat  capra.  To  acknowledge  acceptance 
of  a  gift  by  placing  the  hand  on  it. 

Used  ffenerallj  witii  regard  to  preeents  of  live 
Animals  giren  in  oonnection  witn  marriages. 

tt\      ^**     Active,    energetic,  skilful, 

Hat  chu^.   •    «°^'  ^^^'^  ^  "^^^^- 
Tj  ^      .•  ment. 

Hat  cuti.    ) 

Hat  cut!  hor  kanae.    He  is  an  aotiye  man. 

Ha|4aW.        )  The  Milky-way. 
Panjar  dahar.    J  j       j 

Hate.     Hear,  listen. 

Hate,  tale  linren.  Hear,  a  fruit  of  the  Palmyra 
palm  has  fallen. 

Ha^ea.    A  moveable  market.  C£  hat. 
Hatear.    C£  hathiar. 

TT^.i  P^  t    f ^^  *  short  time,  at  once. 

Hatkepat  caba  gofkalpe.    Finish  it  at  once. 

Hatha.  A  large  eiuthenware  cup 
with  a  handle,  used  to  lift  guf  from 
the  boiling  pan. 

Haf  ha  badi.  To  vie,  contend,  compete, 
contest. 

Hatha  baji.    To  vie,  contend,  compete. 

Hathao.  Cf.  hatao. 

Hathaari.    A  hammer. 

Hath  chutL  *)  Active,  energetic,  skilful. 

Hath  cutL    J      smart,  quick  in  move* 

ment,  especialktr  of  the  hands. 

Hath  oa|i  hof  kanae.    He  is  an  aotiTe  man. 

Em  dapofa^me  daya  hathea  doe  ropeda.  Ijet  it 
be  given  to  him,  he  pleads  piteonsly, 

HathL     An  elephant. 

Hathi  sonda.    An  elephant's  iusic,  irory. 
Hathi  san4.    A  ele{>hant*s  trunk. 
Hathi  leka  porob  d^i  na  o^ok  oalaoen. 

HathL     Importunate,  clam(»'ous,  per- 
sistent, self-willed  headstrong. 

Nniffidr^do  ^^i  h^tl^geae,  denkhon  j^arom 
do  bae  mens.  This  ohild  is  very  impor- 
tunate, he  never  gets  beyond  saying  "  give. ' ' 

Jadopati^  do  ^iko  h^t^iu^*  Ck)njurer8  are  rery 
importunate. 

Hathia  japul   Seasonable,  as  rain. 
Hathia  kakira.    A  spieces  of  Hzard. 

Hathiar.  An  instrument,  implement, 
arms,  also   draught  cattle,   oxen, 

buffaloes,  &c. 

Hathi^rge  bfnuttkottiia.  I  hSTe  no  plough 
cattle. 


Hathiau.     Cf  hatiau. 

Hathi  ol     A  verv    large  mushroom 

which  onlv  old  people  eat. 
Hathi  uri6.     A  small  bird. 

Hathua.  A  large  earthen  pot  or  jar  in 
which  ffV/f  IS  kept. 

Hati.    To  importune,  clamour  for,  to 

persist  in  begging. 
Hatia.     Cf  hat. 

•  •     •  • 

Hatiar chucha.  1  p-xr  i 
Hatear  chucha.  J 

Hatiare.  To  beseech  humbly  and  pres- 
singly;  pitiously,  pitifully.  Cf 
daya  hatiare. 

Hatiau.  1  To  take,  to  lay  hands  on,  to 
Hathiau./     help  oneself  to. 

Bhage  jaegaT^  h^i^uaka^a.     I  hare    taken 

some  good  land. 
Gutek  ^ele  h^ti^naka^a.    He  laid  his  hands  on 

a  big  piece  of  meat. 
Khube  h%ti%uana.    He  has  helped  himself  well. 

Hatid.  To  share,  to  divide ;  a  division, 
a  chapter. 

Hatiiienale.    We  are  divided  into  companies. 
H^iili  hor  kanae.     She  is  a  widow,  or  ne  is  % 

widower. 
Qo6  h^ti^.      )  To  be  separated  by  death,  as 
Go^  hap^ti^*  >     husbana  and  wife. 
Aurilah  god  hapatilloK  habid.    Until  we  are 

separated  by  death. 
Kuidobae  baiicaoKa,  sahe€  h^t^ioKkantaea. 

He  will  not  reooyer,  he  is  bireathing  at  lonir 

intervals. 
Beta  h^til^tiiime.    Share  it  with  my  son. 

Hatkan.  A  common  plant  during  the 
rains,  Leea  macrophyUa. 

puri%  hqktVan.      Leea  hirta. 

Hatkao.  To  be  repulsed,  to  be  driven 
back,  to  retire,  to  be  defeated.' 

Oka  lekatehS  bae  hatkaoVkan  tahSkana.  He 
would  in  no  respect  give  way. 

JlT  iSr^    f  '^^  lessen,  to  hinder.  * 

Alope  ha&aoiiia,  sen  oooadpe.    Do  not  hinder 

me,  let  me  go. 
BanilS  jomke^ktian  hatkao  pro^^dae.    I  took 

memcine  and  was  immediately  relieved. 

Hatkari.     Handcuffii,  manacles. 

Hatkhari.  A  method  of  divination 
resorted  to  during  illness,  or  when 
there  has  been  a  theft,  or  cattle, 
&a  strayed. 

When  the  question  is  whether  a  sick  person 
will  recover  or  die  the  diviner^  sittuig  on 
the  nound  marks  three  circles  in  the  sand, 
one  for  recovery,  one  for  a  fatal  termination, 
and  one  for  a  protracted  recovery.     Then 
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Suddenly, without  warn- 
ing, quickly,  imme- 
diately. 


taking  a  piece  of  wood  about  the  sise  of  a 
lead  pencil  in  his  hand  he  holds  it'  perpendi- 
cnlarly  and  strikes  it  gently  on  the  ground, 
at  the  same  time  inyoking  supernatural 
direction.  His  hand  is  believed  to  be  direc- 
ted bj  the  deity  or  deities  whose  aid  has 
been  sought^  and  the  circle  to  which  it 
moves  supplies  the  answer. 
Noko  cei!ko  ceraeda?  Hatkhariedako.  What 
are  tiie^  doing  ?  They  are  divining  by  means 
of  a  stick. 

HatM.    Imi,^^^^    -x 

HathlaK./^^^^^^P'*-. 

Hatok. 

Hatok  marte. 
Hatok  mente. 

Hatokgeye  eo&  gof ena.    He  died  suddenly. 

Haiokgeye  he6  gof  ena.  He  came  without  warn- 
ing. 

All  jom  tora  hatok  marte  o^ok  goCena.  As  soon 
as  he  heard  it  he  rushed  out. 

Ill  ren  munis  do  hatok  mente  kathftge  bae  ati- 
joma.  My  servant  does  not  immediately 
attend  to  my  orders. 

Hatok.    To  ffo  to  the  market.    Cf.  hat. 

Koejoh  lagi£e  natoMkana.  He  is  going  to  the 
market  to  beg. 

Hatokkite.  I  Without  circumspection, 
Hatokkarte.  |  .^ekssly,  without  con- 
HatokkuriteJ^^'^®'**'**"'  **  once.easily. 

Hatokkaete  alom  emoKa.    Do  not  give  without 

consideration. 
Hatokkarte  alom  soroXa  bana  then.  Do  not  go 

carelessly  near  the  bear. 

Hatok  kuria.     Cf.  hatokaete. 

•  •  • 

Hatom.    Aunt,  father's  sister. 

,  Hatomitf .    My  aunt. 
Hatomme.    Thy  aunt. 

Hatpat     Sound  of  rustling,  or  of  the 
feet  of  some  one  passing ;  quickly, 
rapidly. 

,  Ha^patili   alijomledea.     I  heard  him  passing 
(making  a  sound  resembling  hatpat.) 

Hatra  h^tri.  ^Searching  with  the  hands, 
Hatra  hutra./    groping  or  feeling  here 
and  there  to  find  something. 

.  Hatra  h%tri  t^m^ao  bafaedae.     He  is  groping 
here  and  there. 

Hatrao.  ")  To  grope,  to  feel  for,  to  search 
Hatrau.  J      for  with  the  hands. 

Hakokoo  hatfaoe6koa.    He  is  groping  for  ^fish. 

Scottioe.    OvddUn, 
The]ifl[a.ba]i  hatrao  liamleda.    I  groped  for  my 

stick  but  did  not  find  it. 

Hat  sudga.     An  insect  so  called. 

Hatwa.     To  lay  hold  of,  catch,  grasp  any 
moving  object. 

Hatwa  godeme  se.    Lay  hold  of  him. 


Hatwa.     A  piece  of  wood  used  as  a 

handle  for  the  carkha  (q.  v.)  and 

carkhi  (q.  v.) 
Hatwa  hatwi.    To  ^rasp  repeatedly  at 

any  moving  object. 
Hatwek.     A  person  who  exposes  goods 

for  sale  in  a  hat  (q.  v.)  or  market. 

Hatya.      Weak,    emaciated,  restless, 
meddlesome. 

Hatya  seta  kaikf  iye  garjaoeda.  The  lean  dog 
whines. 

Hatyar.     C£  hathiar. 

Hau  hau.  To  make  a  noise,  or  din  ; 
noise  of  a  crowd  when  heard  at  a 
distance,  bark  of  dog,  bow-wow. 

Hau  hfuko  ruheda. 

Agipe  h^uh^ulkana.  You  are  making  a  greet 
din. 

Haula.  Belonging  to  the  Saatal  rebel- 
lion.    Cfhul. 

H9ul%bapla.  A  marriage  contracted  during 
the  reoellion. 

H^ul^  b^hu.  A  womftn  married  during  the 
rebellion. 

The  idea  was  current  during  the  pacification  of 
the  oountry  that  married  people  would  not 
be  deported  by  the  British  Government, 
and  as  a  result  marriages  of  convenience 
were  very  popular. 

Haulat.  A  loan,  an  advance  without 
interest. 

H^ul^t  takali  hataoa.  I  will  take  a  loan  of 
money. 

Haundi     To  defraud,  to  oppress. 
Haur^u.    To  make  a  disturbance,  din, 
noise. 

A4ih%urfu  adjomoKkana.  There  is  a  great  din. 
Alosepe  h%ur^ua.    Do  not  make  a  din. 

Hawa  duk.     Cholera. 

Hawal         "iNews,    condition,   state. 

Hal  hawal.  J     Cf.  hal. 

MotenaM  hal  hawal  ce^eka.  P  What  is  the  newa 

of  this  part  P 
AleaK  hal  hiwal  l^kome.    TeU  them  how  wa 

are. 

Hawal  muruuL     A  species  of  snake. 

Hawan.    The  flank. 

Hawarf  wa.     To  make  a  noise  or  din. 

Onte  cef  ko  hq^w^r^w^eda  ?  What  din  are  they 
making  over  there. 

Hawel     To  dry,  to  dry  up. 

Jof  haweil.    To  wipe,  to  d&y,  as  by  a  towBl, 
Hatf wef  aK  kagat.    Blotting  paper. 
Hawedo&a  nahaM.    It  will  d^  presently^ 

Haya.    To  feel  a  desire  for,  to  long  for. 

A^  diniii  b^giakata,  9^ili  havaafcuia.  I  have 
left  it  off  for  many  days,  and  amjnow  longing 
for  it. 

Bar  hapta  khonid  hayaakana.  I  have  wished 
for  it  during  two  weeks. 


Hayam 


[    225     ] 


Hejle6 


Hayam,  1  Indistinctly,  partially, 

Ebyam  hayam,  j     under  salted. 

Biiln&  jati^aMpe  na^am  adaakana.    Put  in  a 

« little  more  salt,  it  ia  only  partially  salted. 
Hayam  hayamill  aii  jomkeda.    1  heard  partially 

(or  indistinctly.} 
Uta  hayam  fik^dUnuia.    The  relish  is  imder- 
saltedp 
H6.     Yes ;  to  admit,  to  agree,  to  as- 
sent; true. 

H5ente.    Tea,  of  course. 

HS  ee  ooh.    Tes^  sorely. 

HS  Vanffea.    It  is  a  fact. 

HSffme  bare.    Do  agree  to  it. 

HSlkedae.    He  admitted  it. 

Ei  khan  do  h9  ge,  bah  khan  do  bah  ge. 

Heben.    Unpalatable,  as  some  kinds  of 
wild  pot  herbs. 

jT"  !»  [To  come,  to  approach, 

He6  hijnipe.    Gome  c[mokly. 

Perako  heoadea.    Friends  visited  him. 

Diaa  heoadea.    He  remembered, 

Nel  hejeape.    Yon  will  see  him  come. 

SiO^  hed  ocoaepe.    Wait  till  the  saheb  oomes. 


ocoaepe. 

He*.     To  pluck  leaves. 

3«-Tr«^m  hed  ^gnipe.    Plnok  and  bring  leaves. 
Sakamleheja.    We  will  plnok  leaves. 
Tejo  alope  salaMkoa,  sakam  sakam  hejpe.    Po 
not  inolnde  caterpillars  plnok  leaf  by  leaf. 

Hedei.     ")  To  boil,  to  bubble,  as  boil- 
Hedejolf.  j      ing  water. 

Bhakar  bhakar  h^ejoKkana.    It  ifl  bolting  and 

bnbbUnff 
Jiwi  he^ejolkantiaa.    I  am  in  high  spirits. 
Bat  he4eo  oooeme.    Boil  some  water. 

Hede  gode.  One  after  another,  on  the 
heels  of  each  other,  together,  in  a 
mass. 

He^e  go<leko  jom  linkeda.  They  ate  Qn«  after 
the  other.  ^      ,       ^ 

▲pe  do  nonde  fae^e  go^e  han^ipe  Anieda.  Ton 
are  collected  here  drinking  bear. 

Hedel  guda.  \  A  game  played  by  chil- 

Hedel  gudiaj     dren. 

He4er  heder.    Sound  produced  by  the 

carkha   or  spinning  wheel  when 

rewohring, 

Carkha  he^or  bei^r  ai^ea. 

Hedet  heder.     To  come  again  and  a- 
gain,  to  keep  coming,  as  a  cow 
whose  young  calf  is  tied  up  at 
home. 

Heder  hedere  hijnKkana.  He  persists  in  coming. 

He^ok.1  A  cry  to  goats,  pigs,  &c.  when 
He4ok.J     driving  them. 

Hedi^    Tattered  and  holed,  rj^ed. 

Hedre^  hedreie  bandeakana.    She  ia  dresaed  in 

rairged  cloth. 
Hedreo  mars  m^jin.    A  slnt. 


H6h6.    Yes,  yea 

Hg  hS,  in%ge  rorme.    Tes,  yes,  say  no  more. 

HeheL     \To  wear  away ;  to  wash  or 

Hehelois.j     float  away,  as  dirt,  dust, 

froth,  &c.  on,  or  mixed  with  water. 

Hon  menatfkoa,  neMS   non^eko  hebelakafa. 
There  are  rats  here,  see  they  have  worn 
this  plaoe  smooth. 

DaKte  m^ila  hehel  oalatfkana.      The  dirt  ia 

being  carried  away  by  the  water. 
Toro^  ddUt  nelS  h^el  oalatfkana. 

H6ha.     A  large  jungle  scandent  plant, 
MUlettia  duricvZata,  Baker. 

H6ho.     Used  to  call  attention,   look 
here,  hey. 

Heho.     Used  to  call  attention,  hey; 
hark. 

Heho,  note  adjome.    Hey !  listen  here. 

H6h5.     Yes,  exactly  so. 

HShS  m  hSd  iielledea.  Exactly  so,  I  also  saw 
him. 

Heholok.  1  To  stcmd  idly  about,  to  idle, 
Heholot  J     sad,  down  hearted. 

Oe^pe  cekaeda  P  heholof  baraekanape.  What  are 
von  np  to  P  Ton  are  idling  when  yon  9hP«14 
be  working. 

Heholotf  ko  dnrnpakaiM.  The  are  sitting  and 
looking  sad. 

H6htL    To  express  assent,  to  hum  and 
haw. 

Ma  noa  do  hSkal  hftkaK,  alope  gni%ntabona. 
H6h1Lpe.    Express  your  assent  by  saying  h§hU . 

Hej.    Disrespectfully,  tauntingly,  de- 
tractingly;,  disparagingly. 

Uni  hot  do  hejge  ropae.  He  speaks  disrespect- 
fnUy. 

Heje  beje.     Indistinctly, 
rieje  b^Jeye  roredft.    He  speaka  indtstinotly. 

Heje  peje.     Wet,  slushy. 

Behda  hasa  (ben  daite  hor  heje  peje  lelijeC  %i- 
UnXa. 

Hejer.  ITq  roll  the  skin  back  from  off 
Hujur.J     the  prepuce. 
Hejer.    To  cut  off,  aa  the  head  of  a 
goat,  to  pull  off  leaves. 

MaXhejer  gofnteme.    Behead  him. 

HeJ  heje.  M.)  To  stand  with  the  fee^ 
Hij  hiji.  F.     )     apart,  to  straddle. 

Hi]  hijiye  tehgoaUfta,  8h«  US  9l»j)dmg  inth  her 
feet  wide  apart. 

Hejle6.    Dirty,  untidy. 

Oral  hejleige   lleloXkantakoa.     Their  honse 

looks  nntidy. 
NBi  he^lei  mara  gidrf .    This  dirtr  Mamp  o^  a 

child. 
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H6k.  1  To  cut  the  wind  or  breath 

H6k  mente..  >•     from  one,  bs  by  a  blow 
H^kmarte.  J     between  lihe  shoulders. 

Kun^V  itteve  rorkeda  hSIcmenteti  d^karkeda. 
He  epoke  so  loud  as  to  quite  take  away  my 
breath. 

Heke.     Right,  just. 

Koa  do  heke  kangea.  liamgeae.  This  is  just,  he 
will  get  it. 

H6ko.     To  brag,  to  boast,  to  chatter. 

A4iye  hSkoefkana.   He  is  yery  boastful. 

Hekoc  baL    A  fit  of  belching. 

H6koh6ko.    To  sob  as  a  child  after  a 
fit  of  crying. 

Hel.    Time. 

Ki%  helili  hijuMkaaa,  ar  do  bad  hijuXa.  I  am 
ooming  this  onoe,  but  won't  come  again. 

Mi^  lagaete  bar  hele  he6ena.  Counting  tUs 
time  he  has  oome  twioe. 

Ar  mit  hel  doii  delgea.    I  will  try  it  onoe  more. 

Hela.    To  neglect;  negligently,  care- 
lessly. 

';  l^^miye  helakeda.    He  neglected  his  work. 

Hela.    A  large  area  covered  thickly 
with  cut  brushwood ;  abundant. 

Hela  sahanko  mtm,   'They  will  out  a  very  large 

quantity  of  firewood. 
Qela  sahan   lekako  goike^kea.     They  kiUed 

them  like  brushwood.  (walena. 

Burudisom  reil  tabekana,  hela  sahanteli  he- 
T^n^i  disomtem  nf  gukedM.    I  was  in  a  hilly 

country,    where    I    was    accustomed   to 

abundant  firewood,  You  brought  me  to  a 

country  cleared  «f  wood. 

Hela  hili.    To  neglect,  to  slur  over,  to 
be  remiss. 

Cedal  nonkape  hela  hiliefkoaP  Why  do  you 
neglect  them  (cattle)  Hke  tills  P 

Helao.    To  move  on,  to  drive  in. 

Okatepe   helaoenaP   "Wliere   are    you  off  top 
Eneoko  helaoena.    They  have  begun  to  danpe. 
K^mireye  helaoaka^koa.    He  has  put  them  to 

work. 
Ona  khetrege  4«hrae  helaokeCkoa.     He  droye 

the  cattle  in^  that  field. 

Hetta.  JGareleesly. 


Ce^  lekai 


ipeffapiahelapelaP  QMBly. 

Helapelako  K%mikana.    They  are  working  care- 

Hele6.    To  cut  through  or  off  with  a 
stroke,  to  snip  off  end. 

Merom  hele6  gofkaeme.  Gut  off  the  goat's  head. 

Helem.  1  A  bad  taste  in  the 

Helem  helem.  )     mouth,  as  of  one  in 
sickness. 

Mooa  helem  helemid  a^kare^.    There  is  a  bad 
taste  in  my  mouth. 


Helmel.    Frigidly,  affectionate. 

44i  helmel  menalkina.  lliey  are  rery  friendly 
with  each  other. 

Helta.    A    young  bamboo  Bhoot.*  Cf, 
handua. 

•       •        •  

Koa  do  helta  do  bah  kana,  ma^ena.  This  is  not 
a  bamboo  shoot,  it  has  become  a  bamboo 
■(become  hardO 

Helta.    A  clod. 

Hasa  reaK  hel^a.    A  clod  of  earth. 

Hemal.    Damp,  moist,  as  soil,  cloth,  &c. 

Hemal  khtLn.    Ta  cause  abortion. 

Hembrom,  \Oneof  the  twelve 

Hembrom  Etlar.   )      tribes  or  septs 

into  which  the  Santals  are  divided. 

C£  hemrom. 
Heme.     Poor,  indigent. 

Ban4i  era  heme  era.    Widows  and  poor  women. 

Hemeryt^K.         "1    Disappointed,  sad, 
HemermeySlc.     J     downcast. 

Hemer j5Ke  ruff  calaoena.  He  went  away  disap- 
pointed. 

HemSpneySKili  dupupakiuia,  ce€h5bahko  pu- 
chf  uedilia.  I  am  sitting  downcast  no  one 
takes  any  notice  of  me. 

Hemhem.    Unpalatable,  as  some  kinds 

of  wiW  pot  herba 
Hemkhem.      To  delay,  to  loiter,    to 

waste  time. 

Ce^pe  hemkhem  bafaekanaP  hakopako  k%mi 
nodpe.  What  are  you  wasting  tone  forP 
do  tite  work  at  once. 

Hemrom.  1  One  of  the  twelve 

Hembrom  Etlar.  /      tribes    or  septs 
into  which  the  Santals  are  divid- 
ed. Cf.  hembrom. 
Hena.    Doubtless,  more  than  likely,  a 
moral  certaint^^ 

Do  se  llelepe  jomkedae  teut.    Go  and  see  hha 

he  has  most  likely  had  his  food. 
Uni  saram  doe  gurena  hena,  ente  khub  thud 

Jhuakadea.      That  deer  has  most  Ukely 
alien,  for  I  shot  himefleotlTely. 

H6na.     *)  To  exist,  be  in  enstenoe,  to 
H^nali.  J      be.    C£  mena. 

OfaXre  knenaeaP  H8;  hSnaegea.  Is  he  at 
homeP  Yes ;  he  is  at  home. 

Hena.    Hark !  an  address  to  females. 

Henat.  Im 

HenaK.  T*'  ""P"^  *'°«- 

Monre  hena£adifSa.     I  felt  the  force  of  it. 
Noa  kathad  henaK  iioXada.     I  partly  beliere 
this. 

Henda.     1  Used  to  call  attention,  hark ! 
Hendaho.j     look  here !  hey ! 

Henda  ho!  gidrape  lielkedetiliaP  Look  here! 
did  you  see  my  ohildP 
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Henda  hindi  To  concede  precedence, 
to  urge  each  other  to  do  anj^hing, 
to  transfer  ren>onsibility  or  prece- 
dence to  another. 

Henda  bindi  bafaekanako.  Therf  are  eaoh 
idling  the  otiher  to  do  (something.) 

Hende.    Black.   ' 

Kale  nato  hende  knri  Injer  lekae  delol,  Bare 
nato  talat^ko  nioiedelEui. 

Hende  bengaf.    A  variety  of  the  egg 
plant,     Solanum,     rtieUmgena, 
Linn.,  baying  a  black  fruit. 

Hende6.  ")Not    fiilly    taught, 

Hende6  pendei.  J  learnings  inefficient. 

Oidrf  lekahendei  penMe  k^mikanft.    Ha  is 

bangHng  at  hia  work  like  a  child.. 
Uni  gidr^  hende6  pende^  kfmi  bafaeds. 

Hende  pende.    Putting  off  time. 

Hende  pende  bafaekanae,  bae  k%nrikana.  He  la 
putting  off  hia  time  and  not  working. 

Hender.     Worn  bare,  hare,  smooth. 

Dniiip  hen^erkedako  noa  luunbra.  Thia 
bumket  has  been  worn  bare  (all  the  nap 
worn  off)  by  people  aitting  on  it. 

Noa  gfaSa  doko  hen4erakafa.  They  have  wpm 
away  this  grass. 

Hender  hender.  Parts  smooth  and 
parts  rough,  parta  bare  and  parts 
with  grass,  &c. 

Hender  hender  hor.  A  road  parta  of  which  are 
smooth  and  parts  rough. 

Hende  ritha.     Dirty,  filthy. 

Hende  ri^h^  kiorii  menaltaea.  She  has  dirty 
clothes. 

Hendo.     Lounging  about. 

Hen^o  baraekanae  noakore.  He  la  lounging 
abont  nere. 

Hen^or  hendor.  Sound  produced  by 
spinning  wheel. 

Hen^ra.  Worn  bare,  threadbare,  as 
cloth ;  bare,  smooth. 

He6  hen^ra  oabaentaea.  He  h^  loat  hia  eye 
laahee. 

Hendra.M.1  Hair  fallen  off  and  left  the 
HuKjirL  F.  J     skin  bare  or  only  thinly 
covered. 

^nr  hen^raentaea.  Hia  hair  haa  fallen  from  his 
head. 

Hen^ron  hen4ron.  Sound  produced  by 
wooden  axle  working  in  a  wide 
hole. 

Sagar  do  sa^ea  hen^roh  hen^roh. 

Henem.    Sweet.    C£  herem. 

Heneo.    In  arms,  as  an  infemt.  Cf.  heo. 

Heneogidrf    A  child  in  arms. 


Hene  phene.  Weeping  and  speaking  at 

the  same  tima 
Hene£.    C£  henat. 

Noa  hatha  do  monere  ba&henefa^oa.   This 
statement  had  no  loree  with  them. 

Henla.     Poor,  ignorant. 

Heiila  mara  hof.    A  benighted  creature. 

HeiitjetS.    To  dry  up,  to  become  empty, 
to  run  dry. 

Jom  helijetfakadealKK      They  have  eaten  him 

up. 
Are^  heiije^kedako.     They  have  baled  it  dry. 

HeAje£  he6je£.    Numerous,  in  crowds. 

HeAjet  heiije^ko  hijulkana.  They  are  coming 
m  crowds. 

HeiSjlan  peAjIan.     Dirty,  imperfectly 
cleaned,  half-washed,  slovenly. 

Noath^rihedjlaii  pedilahko  ntilakaila.  They 
hare  scoured  this  brass  plate  very  imper- 
fectly. 

Dal  m^D^i  hel&Jlah  pelS jlahkp  emadilia.  Th^y 
gave  me  food  in  a  yery  sloTenly  manner. 

Henosta.     To  tail  at,  to  despise,  to 
contemn,  to  scout,  to  scoff  at. 

A4i  h^ostae  rora.    He  speaks  contemptuously. 

Henra.  *)  M.  *)  Bare,  or  thin  as  an  ani- 
Hinri  >T.  /     mal*  or  person  whose 

hair  has  fallen  out. 
Hensta.    C£  henosta. 
Hente.    There,  over  there. 

Hente  dogoKme.    Moye  away  a  little. 

HenteSnae.    He  is  dead. 

Heute  tondi  calaKa*    I  WiU  go  fromi  there^ 

Hentere.     Over  there. 

Hentere  dufufiakanae.   He  is  sitting  over  there. 

Heo.    To  carry  astride  the  hip,  as  is  cus- 
tomary in  India  to  carry  children* 

Heheoi6.    A  nurse. 

Heojoh.    To  beget  children. 

Bae  heoakawana.    She  has  had  no  difldren. 

H6o  h6o.     Call  of  peafowl. 
Heo(}a.    To  stir,  to  mix  up,  as  water  in 
a  tank  or  pool. 

Oetanre  dhip^uakana  dai  do,  heo^akate  duime. 
The  water  is  hot  on  the  surface,  mix  it  up 
before  drinking. 

Heola.    To  disturb,  to  mix  by  stirring, 
of  liquids. 

Heolaleenei  mil^uKa.    It  must  be  stirred  before 

it  will  mix. 
Heola  milf  oako.    They  mix  it  by  stirring. 

Hepajot.     To  take  care  of,  to  nurse. 

Nui  do  bape  hepajotledea.    Tou  did  not  take 
of  him. 


care 

Hepel. 
Hepel  hepel 

Hepeiko  mit  ae6  maejinko  mii  aei.     Hen  on 
one  ^e  women  on  the  other. 


..} 


A  man,  men. 
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Heper  hen^e.    To  hang  abont. 

NoKo  do  heperhen^e  baj^ae  hsaiako.  TImso  people 
are  himging  about. 

Hei".    To  wear  away,  to  trim,  pnine. 

Ohnri  alom  hof\i6m,    vo  not  wear  away  (the 

edge  of)  my  knife. 
Kn^i  do  her  khatoena.    The  hoe  has  worn  short. 
P^  herme.    Lop  the  brandiet. 

Hera  ghesa.  To  be  intimate,  femiliar 
with,  on  terms  of  intimagr, 

Uni  teHd  do  «<li  hera  grhesalili  tahdkana.  He 
and  I  were  on  terms  of  close  intimacy. 

Heralf .     Brown,  applied  to  fowls  only. 

Hef  aK  sim.    A  brown  nen. 
HeraK  kalo^.    A  brown  pnllet. 

Heran.     An  exclamation  of  surprise, 
'  surprisingly,  extremely,  intensely. 

Heran  mt  h5  bae  he^akana.     It  is  sarprising 

that  he  h  as  not  yet  come. 
Hera&  marahgea.    It  is  snrprisingly  great. 

Herad  petad.  Perfunctorily,  care- 
lessly, imperfectly, 

Herah  petaiie  jomkeda.    He  let  food  fall  while 

eating.  (fnnotorily. 

Heraii  petahe  ampbarakeda.  He  waafaed  it  per- 

Herca*M.\Havingastiff  thigh  or  knee 
Hifci.  F.  J  joint,  to  walk  a«  one  suffering 
from  talipes  equinua? 

Hercad.  \Applied  to  the  gait  of 

Hercan  hercad.  /  one  with  a  stiff  thigh 
or  knee  joint. 

Here.    Husk  after  removal  from  grain. 

Horo  here.    The  hnsks  of  ri'^e. 
■   Horo  here  leka  ^aka  menatttakoa.    Mcmey  is  as 
plentiful  with  them  as  rice  hnsks. 

Here6  ture6.    One  aft^r  the  other. 

Ce^lekape  hijnikana  here<^  tnre6P  How  are 
yon  coming  one  after  tiie  other  P 

Here  gese.    Continually,  always. 

Mon<|e  here  gese  dnrnp  baraekana.  He  is  oon- 
tinuall;^  sitting  abont  here  (expecting  to  get 
Bometiiing.) 

Here  jiat.     Wife's  grandmother. 

Here  ji^t  ki<»ii.    A  doth  given  to  the  bride's 
grandmother  at  a  marriage. 

Herel.    A  man,  a  husband. 

Ale  herel  hen^re.    Among  ns  men. 

Herel  hopon.    A  male. 

Herel  doe  gofientaea.    Her  hnsbaod  is  dead. 

Hepem.     Sweet,  delicious. 

Herep.  Used  only  in  combination 
with  other  verlls,  a  little,  a  little 
while. 

Giti<S  herej)  gofakanae.     He  has  jnst   fallen 

asleep. 
Jom  herep  godoKkano  tah5kana.     Ho  was  jnst 

beginning  to  his  food   (when   he  had  to 

leave  it.) 


^el  here^  go(!kede»li.  I  Jnst  caught  a  glimpse 
of  hun  for  a  moment. 

Here  phere,  1  Time  after  time,  fre- 
Qhuri  phiri.   J     quently,  always, 

Non4e  here  pheseye  ^nr  baraekana.  He  is 
always  loafing  ronnd  here. 

Hergoe  hergoe.  Constantly,  every 
day. 

Hergoe  hereoe  partja  bafaea.     Beoonstantly 

follows  her  about. 
Hergoe  hergoe  hijnXkanae.     He  comes  every 

day. 

Herhec.     To  weed,  to  pull  up  weeds. 

Herhe€  t^n^ipe.    Weed  it  dean. 
Herh96a)f     besge    dareSa.      Weeded     oropa 
grow  weU. 

HerhiiSjad.|The  trunk  of  a  high  tree 
Hirhi6jafi./     which  has  no  branches 

till  near  the  top,  as  a  palmyra 

palm,  &;c. 
Hermel    To  put  or  hold  under  the 

arm. 

Kitfkpe  herme^akaila.  He  has  the  book  nnder 
his  arm. 

Herpat'.  To  sit  for  a  long  time  in  one 
position. 

Konge  nnn  ghfrun  herpafakanaP  Have  yon 
been  sitting  here  all  this  time  P 

HMi,  hisi.  Each  telling  the  other  to 
to  do  something. 

Hesak.  The  Pipal  tree,  a  species  of 
fig  which  grows  to  a  very  large 
size,  Ficu8  rdigioans,  Willd. 

The  petioles  of  the  leaves  of  the  HesaX  are 
very  Icmg  and  slender,  whence  the  constant 
trembling  of  the  leaves  arising  from  the 
most  gentle  air  of  wind  as  in  the  aspen  tree 
(FopuUts  tremula.J 

Adorn  adorn  horhesaMsakamlekangeako.  Some 
men  are  Hke  the  leaves  of  thenesaS  tree. 

I9  ho,  bare  jom  hesaX  jomkhon  mar  heJena  kin. 
Hark !  the  two  who  eloped  (and  have  lived 
on  the  fmit  of  the  Banyan  and  Hpeil  trees) 
have  come  back. 

Hese.  To  cut  through,  to  snip  off,  to 
prune. 

Sahanko  hese  iinrh^iako.  They  cnt  off  (branches) 
for  firewood. 

6rgako  hesepea.  Those  who  aS^  hnman  eao- 
rifioes  wiU  cnt  off  yonr  head. 

Hese6  sekre6.  To  be  merry,  to  enjoy 
oneself;  merrily,  gleefully,  with 
pleasure. 

A4i  hese6  sekretS  casko  samtaoa.    They  gather 

in  the  harvest  gleefully. 
Jomtobon  hesec  sekrejoKma.    Let  ns  eat  »^ 

make  merry. 

Hesel.  A  common  forest  tree,  Ano- 
geiaaus  latifolia,  Wall. 
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H^sraa  To  F^t,  to  breathe  heavily, 
ae  one  sunering  from  bronchitia 

H6t  To  overcome,  to  vanquish,  to 
beat. 

Unili  hetakadea,  iti  nohge  kamird  ohoo  daf  elena. 

I  haye  beaten  hhii,ne  cannot  work  along 

with  me. 
tJni  do  dadatte£e  hS^kedes.     He  did   better 

than  his  elder  brolJier. 

H6t.     Skill,  aptitude. 

Het  banoKtaea.    He  has  no  skiU. 

Hgt     Loy,  low  down,  lower. 

He(  knlM.    The  lower  street,  down  the  street. 

Hetao.     To   heed,  to  regard,  to  pay 
attention  to,  to  obey. 

IroK  lokhod  gele  cha^a  oei  h5  bako  hetaoa.  At 
the  time  of  harrest  they  will  pay  regard  to 
nothing  save  oars  of  ^ain. 

11^  aR  raK  hetaoatiiime.  Fay  attention  to  my 
prayer. 

H6tao.     To  over  come,   to  vanquish. 
*  Cf.  h6t 

Heter.  \To  cut  through,  or  off,  by  a 
Hetrao./     stroke  with  a  sword,  &C. 

IfaK  hetef  gofkam.    Slash  it  off. 

Alom  oalaKa,  hetef  tanaXkomako.    Do  not  go, 

they  may  ont  off  your  head. 
Hetef  go£  kiteme.    Behead  him. 

Hetet    \To  provoke,  annoy,  irritate; 
Hethefc  j     means  of  provoking,  &c. 

He(e€  geye  liam  babafakana,  hor  afereye  sioK- 
kana.  He  is  seeking  a  means  of  provocation 
ploughing  so  near  me  road. 

Ho^et  leka  thelaoKtegeye  tahena.  He  is  oontin- 
nally  trying  to  proToke. 

He^£  geye  liamkan  tahSkana.  Se  was  seeking 
a  means  of  provocation. 

Ho  to. 

Hitu 

Am  do  hita  hof  kanam,  mase  o^okalime.  You 
are  a  known  person,  get  a  loan  for  me. 

Hetrao.  To  cut  through  or  off  by  a 
stroke  of  a  sword,  &c.  Cf.  heter. 

Hewa.  To  accustom,  to  practice,  to 
break  in  cattle,  to  inure,  to  ha- 
bituate, to  season,  to  &miliarize. 

piei  hewaenae.    He  is  aocnstomed  to  the  sight. 

Kami  hewa.    To  accustom  to  work. 

Daf  S  hewa.    To  accustom  to  walk. 

Jom  hewa.  „  eat. 

Nn  hewa.  „  drink. 

Td  hewa.  „  to  being  tied  up. 

Hewa  gi^i.    To  be  confirmed,  inveterate. 

Komfo  komfote  hewag^iakanae.  By  contin- 
ued stealing  he  has  become  a  confirmed 
thief. 

Sahao  hewa  hof  kanae.  He  is  a  man  accustom' 
ed  to  fast. 

Paura  alom  i^u  howaKa.  Do  not  accustom  your- 
self to  drink  liquor. 


a  meauB  oi  pro vucauuu. 

"V 

^'  !•  Familiar,  acquainted,  known. 


Hiewa  baiitaaa,  onate  bae  jir^u  daf  eaXa,  pha|k 
kargi^iedae.  He  hasnotbeen  accnstomea 
to  i^  and  f«r  that  reason  he  cannot  retain 
it  on  his  stomach,  he  vomits  it. 

Hewelbekel.     Muddy,  thick  and  dirty, 
as  water ;  rippling,  as  Water. 

Hewel  bekel  daK  kana.    It  is  dirty  water. 
Hewel  bekel  daK  ma^^iko  liu  ba|^aeda.    They 

drink  rice  water  which  is  just  muddy  like 

water  (very  thin.) 
Hewel  bekel  liMreli  atkareda.  There  is  a  ripply 

in  my  stomach,  (commotion.) 
Hewel  bekel  enale  tehell  do.    Wehad  only  thin 

rice  water  for  food  to-day. 

Hewer.     Over-salted. 

Hewer  hafha(!.    Bitter,  as  some  unripe  fruits. 

H6yo.     Call  of  peacock. 

Hia.     Love,  solicitude,  fondness,  liking, 
'  longing. 

Hia  iala^e  maya  jala. 
Okakore  com  dafa  baf ae. 

Hia  khalas.     Unreservedly,     keeping 
back  nothing. 

Hia  khalas  bafe  rofme.    Speak  out  freely. 
Hi%  khalaste  tahenme.    Keep  your  mind  easy. 

Hiati6.  To  sigh  for,  to  mourn,  to  lament. 

Hana  disomko  hiatiliakkana.  They  are  bighing 
for  that  other  country. 

Hlcha.     Wish,  desire,  lust. 
Hickau.     To  fear,  to  dread. 

Kacaharite  calaK  do  hickangele  a(karedia.    We 

are  afraid  to  go  to  court. . 
Bale  oekamea,  caRem  hickautfkanaP  We  will 

not  harm  you,  why  are  yon  afraid  P 
Hickau  hiokanteged  paromena.    I  was  in  dread 

all  the  time  while  passing. 

Hicki.     Hiccup. 

Hioki  8ai>gofkedoa. 

Hicki  bai.   Convulsions  beginning  wit  h 
hiccup. 

Hicki  bai  sai>ledea. 

Hico  hoco.   To  jerk  the  body  up  and 
down.     Scottice,  hotch. 

Koa  dafahro  bhariako  hico  hocoko  rakapkana. 
On  this  ascent  the  banghywaUas  jerk  them- 
selves all  the  way  up. 

CedaK  noncjle  hioohocom%curbafaekanaP  Why 

are  yon  hoiking  about  hereP 
£iigo€kate  hico  hooo  ene6    ene^teko  calaXa. 

Bending  down  they  go   dancing   jerking 

their  bodies  as  they  go, 

Hida  hade.      Walking    with  the  feet 
wide  apart  and  swaying  the  body, 

Hani  tora  calaoenae  hi^>  hage. 

Hii^lan  thapan.  1  Emaciated  and  weak, 
Hin^an  thapa6.  j   tottering,  weary  with 
exertion. 

Hi^aii  t^paii  tin%Kem  oalaXaf  Hdw  far  caa 
you  go  emaciated  and  weak  as  you  areP 


Hi4a6  UtapaAt 
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Hina(aU 


To  stand  with  the  feet  wide 
apart. 


Hi<j[aa  thapaA.  Thin,  sparse,  in  patches, 
as  badly  germinated  seed. 

Hi4a&  tbapali  janam^Mn.    It  has  oome  up 
yery  epjftciie^wed.) 

Hidhidi. 
Hijhiji. 
Hejheie.  ^ 

Hijhiji  teiiproakanae.     He  is  standing  with  his 
feet  wide  apart. 

Hidi6  dikir.  Uneven,  ups  and  downs, 
swaying,  quickly. 

Hidio  dikirko  ene^kana.    They  are  swaying  to 

and  fro  while  dancing. 
Hidid  dikirko  oalalUEana.    They  are  going  Tery 

qniokly. 
Noa  hor  do  hidi&  dikifgea.    This  road  is  very 

much  broken  np  (by  riyer  beds,  &o.) 
Gotae  Air  baraekana  hidi6  dikir.    She  is  going 

here  ana  there  swaying. 

Hi4ir  hidir.  Copiously,  often,  time 
after  time,  to  trickle  or  flow,  as 
tears,  or  blood  from  a  wound. 

Hi^ir  hi4ir  ^tnkkana  mayam  do.    The  blood 

trickles  down. 
Hi^ir  mente  me€  daX  joroenttoa.     The  tears 

ran  down  her  face. 

Hidir  hidir.  To  come  again  and  again, 
applied  mainly  to  a  cow  whose 
calf  is  tied  up  at  home. 

^4i  hidir  hidire  hijnikana.    He  oomes  time 
alter  time, 

Hido  hodo.    All  over,  in  many  places. 

Hi4o  ho4o  siEoiam  pafal  oabaena.  It  is  cracked 

(or  split)  all  oyer. 
Kicn6  ^i  orejottkantiiia  hi^o  ho^o.    My  cloth 

is  tearing  in  many  places. 

Hidra  gisra.  Dirty,  imtidy,  slatternly, 
applied  to  women  only. 

Hidr%  gisr^geae.    She  is  untidy. 

Higa  hage.  With  feet  wide  apart,  to 
straddle, 

Hig^hageye  calaKkana.    He  is  walking  with 
his  feet  wide  aparf. 

Hlhl^u.    To  neigh,  as  a  horse. 

Hihi  koko.  Flirting,  laughing  and 
speaking  with  men. 

Ce£  bah  am  dom  hihi  koko  bafaekan. 
Hilii  kokote  din  do  calattkantama.    You  spend 
yonr  days  in  friyolity. 

Hihiri  Pipiri.      ")  The  traditional  home 
Hihihri  Pipihri  J        of    the    Santals 

where  the  first  man  and  woman 

lived. 


u^^-%    I  A  call  to  cattle  when  driving 


fi^  haje.  1  To  straddle,  to  walk  flli^t* 
Hiji  hiji.   J    ly  bent  owing  to  inability 

to  move  the  hip  joints  without 

pain. 
HijhyL    Cf.  hi<}hi4i« 
Hike.     Right,  just,  equitable. 

Hike  do  bako  bicfra.   They  do  not  judge  justly. 

Hikmat.     Wisdom,  knowledge,  clever- 
ness, skill. 
Hilak  dalak.  ISwajdng,  shaking.   C£ 
Halak  dalak.  )      dalak  dalak. 

Huf  nhedae  hil%k  dalak. 

Hilau.  To  move,  to  shake,  to  tremble, 
to  sway. 

Babahte  hilanKkanae.    He  is  shaking  with  oold. 
Bne^  jokfae^ko  hilf  ola.    They  sway  while  dan- 
cing, 
pfr  do  alom  hil^na.    Do  not  shake  the  brttnoh. 

Hili.    Elder  brother's  wife 

Hilili.    IM^  elder  broti&er's  wife« 
Hilim.    Thy  „  „  „ 

HiUi     His   „  „  „ 

Hilia.       "I  Relation  borne  to  an  elder 
Hili  h^lL  J     brother's  wife  by  a  broth- 
er or  sister. 

Hili^k  kanakin.       7  They  are  sisters-in-la'W,  or 
Hili  h^  kanakin.  >     brother  and  sister-in-law. 

Hilmil.     Friendly,  affectionate,  on  good 
terms  with  each  oth^.  C£  hebnel. 
HiloK.    Day. 

En  hilol.    That  day. 
Jao  hiloff .      7  -ni  , ,,  , ,  a_^ 

Din^hiiorj*^^^^y 

Mafander  hiloR.    The  day  before  yesterday. 
On  mahnder  hiloK.    Three  days  ago. 
Sombar  hiloK.    Monday. 
Gnjol  hUoI.    Day  of  death. 

Hilwel  Unpalatable,  as  certain  unripe 
leguminous  fruits,  malhan  (q.  v.), 
hore6  (q.  v.)  &c.,  also  as  nuik  at 
times;  sour. 

Hilwe£  ge  ^k^uXkami.    It  is  unpalatable. 
Noa  toa  do  hilwefgea.     This  milk  is  sonr. 

Him.     Snow. 

HimaD.  To  confess,  to  admit.  Cf  hu- 
man. 

Hin.  Low,  deficient,  weak,  abated, 
decreased. 

UniaM  dare  hinentaea.  His  strength  has  be- 
come less. 

Nni  sadom  do  tayom  sen  doe  hingea.  This 
horse  is  low  in  the  hind  (quarters. 

Mon  do  hingetaea.    He  is  dejected. 

Noa  kat  do  noX5e  non^e  hingea.  This  log  is 
deficient  in  this  part. 


Hindkuik.tbi^^ 


X    281     ] 


Hirkha  parkha 


aaasz 


Hindai^  thapan.  Emaciated  and  weak, 
tottering,  weak  and  tired- with 
ezertioo.    C£     hi^an  thapaii. 

Hindo.     To  hang  about,  as  a  child 
where  work  is  going  oh,  or  where 
there  is  something  to  be  seen. 

Hin^ol.  A  kin4  of  "  Merry-go-roimd  " 
or  revolving  swing. 

The  Hindn  hindolia  proTided  with  wooden  hor- 
see  or  elephants  on  which  the  riders  sit,  that 
of  the  JBantals  with  stools  in  which  people  sit 
and  are  whirled  round  with  great  Telocity. 
This  sport  is  indulged  in  on  the  last  day  of 
the  Saikrat  (q.  y.)  festival. 

Hindron  hon(Jro6.  Sound  produced 
by  a  wooden  axle  workmg  in  a 
worn  wooden  wheel;  worn  wide, 
as  the  hole  in  which  an  axle  works 

Sagaf  hin^roh  hon^roh  %oaroMkana. 

Hingu.    Colouring  produced  bom  the 

lac  insect. 
Hiifihau«    1 

fiinhinau.  VNeighof  horses. 
Hfiheyai).  J 
Hiiiiil    Ihr,  empty,  of  liquids. 

Dal  dnl  hidiSSkedae.    He  ponred  all  the  water 

ont  (snd  left  the  yessel  empty.) 
Ata  hilSjidotta.    It  will  run  di^. 
Are6  hiliji£.    To  ponr  ojf  aU  the  liquid. 
Bohor  hiiijidoS.    To  dry  up. 

Hidjor.  A  large  forest  tree,  Barring- 
Umia  (ictUaifigtUa, 

Hidjrau.  To  mourn,  to  lament,  to  sor- 
row over. 

Nni  do  hidir^oitege  tahenae.  She  n^ouma 
oontmval^. 

Hink^te  ^onroime.    Go  xoimd  by  that  way. 

Hinrihl6.     F.  "I  Tall,  as  a  human  being; 
Birhi]6jan  M.  J  long  as  the  trunk  of  a 

high  tree  with  branches  only  near 

the  top. 
Hipif  hipir    Trembling,  tremulous. 

ttee^X  sakam  hipir  hipif. 

Bare  sakam  USh^r  liShor. 

The  trembling  leayes  of  the  Pipal  tree. 

The  glossy  leayes  of  the  Bamran  tree. 

Hipiska.      Reciprocal    form    of  hiska 

(q-  V.) 

Hir,  Rice  land  reclaimed  by  throwing 
a  dam  across  a  stream  or  a  nalla. 

Hira.  A  diamond,  a  term  of  endear- 
ment, a  veiled  term  for  a  yoimg 
marriageable  girl. 


HiraK  hiralc.    ")  Scattered,    disunited, 
Hirak  harak.    /     separated. 

K%miako  hif^M  ha^idEena,  jomkao  do  bail. 
The  work  people  are  scattered,  they  are  not 
all  in  one  place. 

Hir^os.     Sulphate  of  iron. 

Hirad  petan.  *>  Untidy,  dirty  slovenly, 
Heradpetaou  J      inefficiently. 

Nui  gidr^  do  dakae  jomeda  herah  petah.  This 
child  eats  his  food  in  a  sloyenly  manner, 
(lets  a  part  of  it  fall.) 

Hirair  garer. ")  Dirty,  soiled,  as  by  liquid 
Hiriy  garir.  )      trickling   down    from 

something  being  carried  on  the 

head. 

Hirir  gtflif  joroamkana,  h^fU  gem  Helottkana. 
It  is  ronning  down  and  soiling  yon,  yon 
look  disgusting. 

Hirdani    Sorrow,  grief,  mourning. 

Hirdan.) 

Hiidau.  J-To  sorrow,  to  grieve,  to  mourn. 

Hirdon.J 

^m  hird^ulkana.    1  am  yery  sorrowful. 

Hirhai     Exhausted,  as  soil,  soured. 

Noa  go4»  do  hifha^ena,  ce€  hSbah  hoyotta. 
This  field  is  exhausted  it  produces  notiiing. 

Hirhidjan.\Trunk  of  a  high  tree  with 
Hirhir.       J     branches  only  near  the 
top ;  tall,  as  a  man. 

Hirhilljaii  dazeakana.  The  tree  has  grown  high. 

Hirhir.    Steep,  as  a  hill  side. 
Hiri.    To  visit,  to  make  a  call  on. 

Hiri  torakedead.  I  looked  in  on  him  as  I  waa 
coming. 

Jahatis  bare  hirikaleme.  Fftyusayiait  some- 
time. 

Hiri6.    To  spill,  to  run  over. 

He<le6  hiri^ena.    It  has  boiled  oyer. 

Hhrio  p^siroia.    It  wiU  spiU  and  be  scattered. 

Hl|l6.    A  spasm  of  pain. 

Hlfli  mente  naso  goCkediiia. 

Hiri6  parid.*)  To    spill  and  scatter  as 
Hirid  pasir.  J      water,  grain,  &c. 

Hlrlhli  C£  hirhidjan. 

HiriiL    To  forget. 

Hifitikedali.    I  forgot. 

Hi|rili  saekedeae.    He  utterly  forgot  him. 

Hirir  garir.    C£  hirar  garer. 

Hirkha.  1  To  hate,  to  abhor,  to  have 
Hirkhau.  j     an  aversion  to,  to  dispise. 

Hirkha  parkha.  ')  Abhorrent,  disgust- 
Hirkha  pirkha.  )      inff,  despicable.  ; . 

Hirkh%  parkhae  egerkedi&.  She  scolded  me 
in  a  disgusting  manner. 


Hirla 


(    232    ] 


Hodgor 


Hirla.  To  trust  in  or  to,  to  rely  on,  to 
confide  in,  to  look  to  for  protection 
and  cherishing. 

UaSaX  hirl^reli  taheiia.    I  will  remain  traating 

in  him. 
Hirl^kaiime.    Put  me  in  a  position  to  haye 

some  one  to  look  to  for  protection  and 

oheriahing. 

Hoponeraliko   sanamili    liid^  oabake€koa.    I 

have  married  all  my  dauffhters. 
T7ni  theniii  hirli^Va.  I  will  rely  on  him. 

Hirom.     Co-wife,  the  second  wife, 

Hiromadiiiae.    He  gaye  me  a  co-wife. 

K%ph^ri%n  bam  alijomakafkhan  hirom  era 
ioiime.  If  yon  have  never  heard  qnarrel- 
ISng  take  to  yourself  a  seoond  wife. 

Hirom  b^^.  Solatium  given  to  a  finit  wife 
when  a  «eoond  is  brought  home. 

Hiromea.    Co-wives. 

Nukin  ^o  hiromea  kanakin.    These  two  are  oo- 
.wiyea. 

His.     Shai'e,  portion jpart,  division. 

,  Mit  his  nui  doe  l^ma.    fite  will  get  one  share. 

Hisa.     Part,  portion,   division,  share. 
'C£  his. 

Hisab.    Account,  calculation,  estimate. 

Behis^b.    Without  stint,  very  muoh. 
Hisabte.    In  accordance  with. 

His^lia.  Revengeful,  envious,  mischiev- 
ous. 

Hoi  hisalia  hof  do  bae  liel  sahaoa.  ^  This 
enyions  man  could  not  bear  to  aee  it  (an- 
other's welfare.) 

Hisi  cgr6.  The  Weaver  hird,  Plocevs 
baya. 

Hisi  raj .  The  weaver  bird,  so  named  in  eong  on 
aoconmt  of  its  beautiful  nest. 

Hisir.  *)  Crystal,  a   white    trans*- 

Dhiri  hisir.  J      parent  pebble. 

Dhiri  hisir  nialla.    A  necklace  of  crystal  beads. 

Hisir  hisir.     Alwajrs,  continually. 

Hisil     Cf  hoe  hisil 

Hisif  hiait.  Gently,  applied  to  the 
wind. 

Hisi€  hisife  hoeSda.  There  is  a  gentie  breese 
blowing. 

Hiska.     Envy. 

Hiska  huluii.    Envy. 

Hit.  .  1  Friendship,  love,  affection. 

Hit  pirit.    >    pleasure,  friendly,  affect- 
Hit  mitar.  J     ionate. 

Hit  pirit  menaXkoa.  They  are  on  affectionate 
terms  wiih  each  other. 

Hitan  jharan.     Sparse,  scattered. 

44i  hitaiL  jfaaraii  janamakana.  It  hae  germin- 
ated very  sparsely. 


Hitau.    Familiar  with,  accustomed  to. 

Kami  hitau  hof.    A  man  accustomed  to  work. 
Noail  hitauakafa.    I  am  inured  to  this. 
-  Noa  disomreye  hitauaka€a.     He  has  become 
acclimatised. 

Hithitau«    To  sniper,  to  laugh, 
Hitihiii.     To  laugh. 

Alom  hiti  hitil^a.    Do  not  laugh. 

Bill  sattip  hiti  hi^  land  getae.  kamire  bae  kaja- 

koKa.    He  is  laufi^ung  the  whole  day,  ne 

wiU  never  be  a  good  workman. 

Hit  mitar.l  A  friend,  a  visitor,  to  whom 
Hit  mitor.J     uncooked  food  is  given. 
Hit  pirit.  C£  hit. 
Hitu,     Familiar,  acquainted,  known. 

C£  heto. 
Ho.     Used  in  calling  attention. 
H8.    Applied  to  the  sound  of  the  man- 

danbhe4  (q.  v.)  . 
H5.    Also,  even,  too,  besides. 

m  hod  oalaKa .    I  also  will  go. 

Cet  h9  bah.    It  is  nothing. 

Sor  h5  bae  soroKa.    He  will  not  eyen  come  near. 

H5ban. .  .h5ban.    Neither. .  .nor. 

Hoboii  hobon.    Going  here  and  there 
aimlessly. 

Tinal  hoboii  hobohem  daf  ana. 
Okate  ooh  hoboh  hoboiie  dafana. 
Kui  g%i  do  hoboh  hobobe  liir  bafaea. 

Hobor.     Bosom,  emlnrace. 

Gidra  doe  hoborakadea.    She  has  the  child  in 

her  bosom. 
T7ni  hoborre  menaea.    He  is  in  her  arms. 
Hobor  gofkedeae.     He  threw  his  arms  round 

him. 

H56  h56.     The  call  of  a  certain  owL 

Hoclo.  To  be  near,  well  nigh,  all  bub 
consummated. 

Kamibo  hocloaka^a.    We  have  nearly  finished 

the  work. 
Bin  hoclo  iioKakantalea.    Hie  day  (some  day 

fixed)  is  now  near. 
Hodoenae.    He  is  near. 

Hod.     DiflScult,  unintelligible. 

Noko  hof  sohge  hodgell  aikaueda.  It  ir  diffi- 
cult to  understand  these  people  (or  to  deal 
with  tbun.) 

Hodgo.     Hairy,  shaggy. 

Marah  utar  hodgo  seta.    Ayery  large  shaggy 

dog. 
Hodgo  hodgo  can^bolanako.    They  haye  very 

shaggy  tails. 
Turuklekako  hodgoXkana.     Growing  beards 

like  Turks. 

Ho4gor.  A  piece  of  wood  attached 
to  an  ajiimal's  neck  and  trailing 
among  its  feet  to  prevent  it  run* 
ning  away. 

Hodgor  tolaeme  a^iye  darkana.  Tie  a  log  to  his 
neck,  he  is  giyen  to  ivnning  away. 


Hodo  hodo 
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Hola 


Hodo  hodo.     Of.  hodgo. 

Hodo  dodo.     Quickly  and  indistinctly, 
applied  to  speaking. 

4^  hodo  dodoe  rofa.  He  speaks  fast  and 
indiBtinotly. 

Hodor  hodor.     Sound  produced  by  a 
large  volume  of  running  water. 

Bafakar  sa^ea  hodor  hodof . 

Hodor  hodor.  \  Sound    produced   by 
Hodgor.  J     dragging  a  piece  of 

wood,   &c.  along  the  ground,   to 

drag. 

Tkehga  no4or  ho^ore  or  idieda.  He  drags  his 
stiok  with  a  grating  sound  along  the  ground. 

Hodor  hodor.     Sound  of  gulping. 

P%ara  hodor  hodofe  Unkeda,    He  gulped  down 

the  liquor. 
Nui  pituk  do  hodor  hodore  hohgorkeda,  ar  non- 

ie  laser  lasere  gahnaraoa. 

Hoe.  "1 1.  To  be,  to  become ;  2.  to 
HoyoK.  ■  be  bom,  to  come  into  exis- 
Ho3ruK.  J     tence ;  3.  to  suflBce ;  4.  to  be 

fell,  to  happen ;  to  come  to  pass ; 

5.  to  be  over,  to  come  to  an  end,  to 

finish. 

1.  Marahe  hoyoKa.    He  will  be  great. 

2.  Horo  rohoe  jokhe^e  hoelena.  He  was  bom 
at  tiie  time  of  the  rice  planting. 

3.  Gel  mokateli  hoyoSa.  Ten  onbits  (of  oloth) 
wlU  suffice  for  me. 

Pe  ser  caolete  beJe  ho^oKksna.  Three  seers  of 
rioe  are  not  sufficient  for  us. 

4.  Ball  emamkhan  ce€  hoyoXa  ?  If  I  do  not 
giye  to  you  what  will  happen  P 

HoelenaK.    What  has  happened  in  the  past. 
HoyoiaK.    What  wiU  happen  in  the  future. 

5.  Eacahari  do  hoeena.  The  court  is  oyer 
(hasrisen^ 

Hoekedape  ?  HS  :  hoekedale.  Have  you  finish- 
ed the  (work)  P  Yes ;  we  have  finished  it. 

Sedae  khon  hoe  hijuttkaiia.  It  has  been  thus 
from  olden  times. 

Hoe.     Wind,  air,  climate. 

Hoee£kftnae.    The  wind  is  blowing. 
Hoe  duk.    Cholera. 

Hoe  hoe.   Thick- waist. 

Hoe  daK.     Storm,  of  wind  and  rain. 

Hoe  datt  un%ukeda.    A  storm  is  coming  on. 

Hoe  duk.     Cholera. 

Hoe  hisil     The  spell  of  the  evil  eye. 

Hioe  hisii/  lagaoakawafmea.  Yon  are  under 
the  spell  of  the  eyil  eye. 

Hoe  hoe.     Immodestly,  without  train- 
ing. 

Oe€lekae  duru|Mtkana  nui  do  hoe  hoe. 

l^ui  do  k^mi  bae  ba4<Ma  hoe  hoeye  haraakana. 

He  does  not  know  how  to  work,  he  has 

grown  up  untrained. 

Hoe. .  .hoe.     Either. .  .or. 


Hoja  beta,  am  h5  calaKme. 


Hoe  ke  bote.     Yes,  certainly,  right, 
true. 

Hoele  hoe.     Instantly,  hurriedly. 

Hoele  hoegeye  JiamkanA.  He  wants  it  in- 
stantly. 

Hoeto     . .  .hoeto.  Either  . .  .or ;  perhaps. 

Hoeto  amem  saboSa,  hoeto  id  geli  saboK.  Either 

you  or  I  wiU  be  caught. 
Hoeto  hijuKae,  hoeto  bae  hi]uSa.     Perhaps  he 

may  come  and  perhaps  he  may  not  come. 

Hohae.     An   exclamation  of  surprise, 
used  by  women. 

HohaU.    Ignorant,  unlearned. 

Nui  doe  hohaKgea^  oe€  hSbaeba^Uea.  He  is 
ignorant,  and  Knows  nothing  at  aU. 

Hoho.    To  call,  to  shout. 

Hoho  ^guiem.    CaU  him  to  come. 

Onkoe  hoho  sorkeilkoa.    He  caUed  them  near. 

KQruf  barur  bohotegeye  tah$ena.  He  contui* 
ued  to  shout  loudly. 

Hohot    C£  hoi 

Hoi"  hoi  }  Will  you,  won't  you. 

HijuKme  nahal,  hoiP  Come  in  a  little,  will  youp 

Hoi,  hoi.     Yes. 

Hoi,  hoi,  ona  geli  kuUke^mea.  Yes,  yes ;  I 
asked  you  about  that. 

Hoja.     Hey!  Boy!  Cf.  hoeja. 
Hojahoja.     A  shout  in  a  boys'  game. 
Hojo  hojo.     To  move  quickly,  as  when 
carrying  a  heavy  weight. 

Baih  d%f  dafeaXkana,  hojo  hoiom  dare^ana. 
You  can't  run,  you  run  as  if  your  feet  were 
lead. 

^ire  hojore  calaXkanae.    He  is  hurrying. 
Nire  hojoreli  he^  rn%fena.    I  have  returned 
quickly. 

Hok.    Just,  right,  true ;  justice,  right, 

equity. 
Hokao.    Gnmt  of  a  pig  when  enraged 

or  fiightened. 

Hokhok.     Gnmt  of  a  pig.     C£  hokao. 
Hokigol    News,  intelligence. 
Hoknak.    Causelessly,  without  reason. 

Hoknake  metalikana.  He  blames  me  without 
reason. 

H5k5r  h5k5r.    Cry  of  leopard  (pot;ea 

t^up.) 
Hol8L     Yesterday. 
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HolonolL    Yesterday. 
Holal     A  razor. 

Holed.     To  snip  off  with  the  fingers,  as 
an  ear  of  grain,  &c. 

Holkalom.     Two  years  ago,  the  year 

before  last. 
Hole.  Cf.  hale. 
Hole    hole.      Constantly,   repeatedly, 

every  day. 

Hole  holeje  hijnKkacna.    Ha  keeps  ooming. 

Holo  holo.      Constantly,    repeatedly, 

every  day,  alwaya 
Holo  holo  ntii  aoe  hijnRsna.    He  eomee  otm- 
stuitly. 

Holon.      Flour,  meal ;  to  grind  into 
flour  or  meal ;  to  grind  to  powder. 

Gohnrnko  halefta.    llwy  nake  -ivlieat  mto  floor. 

Holon  lopon.     To  reduce  to  powder. 

Holoii  lopoii  ipejer  eabawift.  It  is  wnaihed  to 
fzaffments. 

Holoii  lopohkedUiako.  Thciy  handled  me  se- 
verely • 

Holop.     An  oath. 

Holop  emaeme.    Admimateir  an  oafh  tolum. 
Holop  oooem.    Caxise  him  to  take  <»th. 
Holop  jem.    To  iftke  eatfa. 

Homba  homba.1  Applied  to  the  sound 
Hombe  hombe./     produced  by  Indian 

cattle  which  differs  from  the  lowing  | 

of  European  cattle. 

Q^ko  homba  homifoaea. 

Homba     To  hide,  to  esconce. 

Kooare  homboaksnae.  He  is  esoonoed  in  the 
comer  of  the  koca  (q.  v.) 

Homon.     Elder  brother's  children. 

Homonid.    Mj  nephew. 

Homod  goroiL     Sulking  and  refusing 
to  speak,  dissatisfied. 

CedaXem  homoll  goroli  bafaekanaP  Whj  are 
you  sulking. 

Homor.  To  moura^to  mourn  and  speak, 
to  wail. 

Homor  halafi.  To  wail  aaA  sctote  the  good 
qnalities  of  the  person  mourned  for. 

Otre  nomor  tfpilioMkanae.  She  is  wuling  and 
throwing  neEself  on  ■tiie  ground. 

Hon.    A  rat. 

nii&  hon       ^ 

Ofatt  hon.     J 

C9uri9'non.    The  Indian  Jerboa-znl^  OerhiUui 

indicus. 
Hon  barduf!L6.    A  species  of  bat. 

Hon.     A  son,  achild,i)he  young  of  any 
animal. 

Apa  hon.    Father  and  cliild. 


Ehga  hon.    Mother  and  ddld,  dam  and  yimofg, 

Hon  hopon.    Children.. 

Hott  ren  hopon.    Posterity. 

Hon  kimin.    Son  sad  danghter-in-law. 

Honan.  Used  in  conditional  sentences 
in  which  the  protasis  (condition) 
is  supposed  not  to  have  been  real- 
ised, and,  therefore,  the  apodosis 
(consequent)  has  not  taken  place. 
Cf.  hutkam. 

• 

Alo  tahenkhanifi  l^ikepea  hanah.     If  it  wore 

not  BO  I  would  have  told  you. 
Non4em  tahelenkhan  bareli  oho  honafae  goolen. 

If  thonhadst  been  hare  my  hnothar  had 

not  died. 

&on<lals.  A  method  of  cooking  vege- 
tables or  mushrooms. 

They  are  first  washed  in  water  and  then  pnt 
over  the  fire  in  a  dry  earthen  pot.  Salt  %nA 
oU  are  then  added  and  the  whole  oovered  up 
for  a  time  to  steam :  after  whith  they  are 
stirred  until  properly  oeoked.  %noes  ac« 
also  added  to  mushrooms. 

Hon^ftiL  To  stir  meat  or  v^;6table8 
when  cooking. 

Hon^eaL  To  throw  one  side  forward 
when  walking,  to  look  to  one  side 
when  walking  or  running,  crooked. 

Honjeal  hon^Qi^e  di^refkaoa. 

Hondoi^         ■)  To  carry    away,    as   a 
Hondoryod.   J      tiger  a  goat. 

Hondofyohkedeae  merom  do. 
Hondofyohkedeae,  noKSe  iiehne  cinhf te€. 

Hon^rok.  Noise  made  by  a  pig;  to 
grunl 

Hondron.  Noise  made  by  a  wooden 
axle  working  in  a  wide  bole,  also 
of  any  heavy  body  falling  into  a 
well ;  wide,  as  a  hole  in  which  an 
axle  works. 

BpS  honj^rohkedftm.  Tpu  ganged  o«t  the  h«fe 
too  wide. 

HondwaA.  To  injure^  to  cause  much 
damskge. 

Saname  %tu  hondwa&keda.  The  water  oarriefl 
it  aU  away  ssid  damaged  it  Tety  muoih. 

Hon^.    That^  that  one. 
Hone6.    Cf  honad. 
Ho6  hod.     Wide 

Heft  h(A  phof  i4ikedae  pin^he  do.  The  water 
burst  the  embankment  and  made  a  wide  gap. 

Hoh  hoh  landuf  ena,  bhit  do.  A  large  piooe  of 
the  waU  has  fallen. 


H(natko& 
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HoQ  hoA.    Immodestly. 

CeHelaupe  dapapakana  ho^  ho&? 
Kiorio  ore^entaea  hoii  hoik. 

Ho6gor.  To  drink,  to  drink  to  excess, 
to  swallow  liquor. 

P^or^te  alope   hoiigor  bnlola.     Do  not  get 

^luik  by  driBkinir  liquor. 
Sokof  sokof  6  ho&goreda.    He  is  galping, 

Hon  gujw.    A  game  played  by  ohil- 

curen, 
HoAjao.    To  meet  with  hurt,  iiyury, 

or  disaster. 

ttor  hoiijaitenae.    He  f^  and  hnrt  himself. 

PI     -        [There,  over  there,  yonder. 

Honte  bare  idiyetam.  Take  your  Qionje)  over 
there. 

Hopa  A  forest  taree,  Cdehlosperma 
gosaypium.  D.  C 

Hopoho.     Of.  hoho. 

Hopon.  Child,  young',  offspring,  to  bring 
forth  young,  to  Dreed,  to  beget. 

Kofa  hopon.    A  son,  a  male. 

Knfi  hopon.    Adaq^hter,  a-female. 

Hopon  era.    A  danghter. 

Era  hopon.    Family. 

Hor  hopon.    A  Sant&t. 

Herel  hopon.    A  male. 

Bana  hopon.    A  yoong  bear. 

Sim  hopon.    A  ohicken. 

Manwa  hopon.    Mankind,  the  Son  of  Man. 

Dikn  hopon.    A  Hindn. 

Hopon  ofaK.    A  small  honse. 

Hopon  hopon  dhiri.    A  very  small  stone. 

Hon.  do  bhng^Ireko  hoponkoa.     Bats  bring 

forth  yonnff  in  holea. 
Noa   l^ffifiii     hoponle£meaP  Did  I  give  yon 

birth  for  this. 

Hc^yo.  The  Reciprocal  form  of  hoyo 
(q.  v.) ;  to  shave  each  other. 

Hopyo.  The  hair  on  the  portion  of 
the  head  which  some  men  shave 
regularly. 

Hopyo  liaraentaea.  The  hair  on  the  portion  of 
the  head  which  he  nsnally  shayes  has  grown. 

Hor.  A  man,  a  human  being,  a  San- 
tal,  a  wife. 

Hor  ror.    The  Santal  language. 

Disom  nor.    The  Santals  of  the  oonntry  side. 

Siin^m  hoftele  k%mia.    We  will  aU  work. 

Ho(  hara.   )  To    grow,  to  increase   in  family 
Hof  harta.  y     or  estate. 

HoponmemhoradeaP  Have  yon  got  yonr  son 
married? 

HojoK  ooe  bail  ooit.    His  recovery  is  donbtfnl. 

Mit  hor  ^'^^  lielledea,  bah  doe  Hof  kan,  bah 
doe  Dikn  kan.  I  saw  one  man,  but  I  can't 
say  whether  he  was  a  Santal  or  a  Hindn. 

Tin^f  Kbr  dh9rtire  menalfbona  sanam  do  Pilon 
har<uii  c^'  Pilcn  bn^hiren  bSs  kanabo.    All 


the  people  in  the  world  are  the  desoendantu 
of  Adam  and  Eve. 
Tn^r  amar  alope  posfakoa,  pass  mi£  ^alreko 
hor  kange.  Do  not  despise  the  orphan  and 
destitute,  i>erhaps  one  day  they  may  be- 
come weli-to*do. 

Hor.     A  path,  a  way,,  a  road. 

Khato  hor.    A  short  ont. 

Hor  araKadme.    Make  way  for  me. 

Noa  hor  Ton^ite  senakana.    This  road  leads 

to  Toondee. 
Ebr  idipe.    Make  a  road  a,8  yon  go. 

Hora.     A  line,  a  section. 

Noa  birle  sendrakeda,  hori^  borate.  We  hunted 

this  jungle  in  sections. 
Hora  borate.     In  sections,  grtdu^y,  oonseoi- 

utively. 

HJora.  To  finish^  to  make  a  clean 
sweep. 

G^iko  jom  hovakeda.    The  cows  ate  it  aU  up. 
Alom  4fi^  oooalfa,  gi<ti  horaeme.    Do  not  allow 

it  to  accumulate,  throw  it  all  away. 
Banili  jom  bor^keda.    I  took  sJl  the  medicine. 

Horase.  7  Parting    of  hair    down    tho. 
HorasL  y     middle,  of  fepiales. 

Hor  beda.  To  deceive,  to  pretend,  to 
throw  dust  in  the  eyes. 

Hor  beda  barae€koae,  menkhan  menaXgetaea^ 
He  is  pret  jnding  (that  he  has  nothing)  bnv 
he  has, 

Hor  bedae  hijulkaaa.  His  coming  is  only  a 
blind. 

Here.     An  exclamation  of  surprisa 

Hore!  nonkakaolaP  Dear  me!  do  they  write 

like  that? 
Hore !  nonkako  menaP  Dear  me !  do  they  say 

thatp 

Hqred.     A  leguminous  plant  largely 
cultivated,  Dolichoe  h%flom8y  Lmn. 

Hore6  gadar.  A  veiled  nai^e  for  a 
sword, 

Nui  ho|  do  bored  gadar  iSeliel  lek  hor  kangeae. 
This  man  ia  worthy  al  death. 

Hore6  gadar.  A  worm  found  in  the 
stomachs  of  cattle,  an  insect  that 
sucks  the  moisture  from  the  bpdiear 
of  young  tassar  silk-worms. 

Hore  hore.     Gradually. 

Em  jarwaeali    horehorete.      I  wiU  repagr  it 

gradaaDy. 
Hore  horeten  emama.  I  will  pay  yon  gradually. 

Hor  gad.  A  crowd,  of  people,  a  mul- 
titude. 

Hofgosmarte.     C£  hargusmarte. 

Hor  hara.  To  grow,  to  increase  in  fam- 
ily  an4  estate. 

m  ^henem  hor  haraena*  ar  nonkam  metalSkana  P 
Ton  have  inoreaseq  in  familv  and  estate  in 
ifoj  servioe  and  do  yon  speak  thus  to  me  P 
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Hor  horan.  The  grass  snake,  not  poi- 
sonous. 

Hor  harta.  To  grow,  to  increase  in 
family  and  estate. 

Sanam  lekateli  hof  hartaena.  My  family  and 
estate  have  inoreased  in  every  way. 

Horho.     To  watch,  to  guard. 

Koko  gidrako  horho  jaiigekoam.  Watoh 
over  and  nroteot  these  children. 

Horho  beskeaeale.  We  nursed  him  back  to 
health. 

Hofole  horhoeda.    We  are  guarding  oar  dhan. 

Hori5r.   *>  To  trickle  down  the  cheeks, 
HoriySr.  J    the  side  of  a  vessel,  a  beam, 
&c. ;  to  glide  over  the  surfece. 

Horidf  irgozikana  me£  daX  do.  The  tears  trickle 

down. 
Oet  leka  bam  dnleii   horiySf  ocoedam.     How 

are  von  ponring  it  F  You  are  allowing  it  to 

trickle  down  the  side. 
Nahelem  horiydp  baf  ae€  do.    Yon  are  ploughing 

on  the  surface. 

Horjad.  ">  To  limp,  as  with  a 

Horjad  horjan.  /  badly  set  fractured 
limb. 

Horjah  horJa2ie  oalaXkana. 

Horjad  hurjan.     From  side  to  side. 

Bid  horjah  hnjrjahko  calaffa.  Snakes  move 
from  side  to  side  when  progressing. 

Sar  horjah  hnfjah  calaoena.  The  arrow  swer- 
ved from  side  to  side. 

Horlo  lolo.  A  lullaby  sung  by  Santal 
mothers  to  their  children,  to  sway 
as  a  mother  hushing  a  child. 

Horlo  lolo,  horlo  lolo,  beta  doe  japit  talea. 
Tirio  orohme  se  horlo  lolo.  Sway  yourself  when 
playing  the  flute. 

Hormo.     Body,  to  be  pregnant. 

Hofmo  h^ti^'   The  members  of  the  body,  limbs. 
Khubo  hormoana.    He  is  well  grown. 
Ho]rmoakanae.    She  is  0nc9inte, 
Hopno  algao.    Prolapsus  uteri, 
Hofmo  algaoentaea.       She  is  suffering  from 
prolapstts  uteri. 

Hormo  ol.    To  lie  down  for  the  night. 

Horo.  The  rice  plant,  Oryza  eativa, 
Linn.,  unhusked  rice. 

Hofo  caole.    Husked  rice. 
Uri  horo.    Wild  rice. 

Nes   do  bah  hofolena.    There  was  not  much 
grrain  in  the  ears  of  rice  this  year. 

Horo.    A  tortoise. 

DaK  horo.^ 

T»ii4i  „ 

Burn    „    1  Varieties  of  the  tortoise    destin- 

I^pra  ,,    f    guished  by  Santals. 

Tnkuii  „     I 

ToklaK,,   ; 

Horo  horo.  To  carry  food,  &c.,  holding 
it  to  the  stomach;  carefully. 

Uni  hor  do  horo  horo  dakae  hobor  idieda. 


Horo  horo.     Man  by  man,  each  maiL 

Horo  hofo  sadom  menaKkotakoa.    Each  man 

has  horses. 

Hofo  hofoko  faataoaaa.    Each  man  has  taken. 

Horolc.  To  sink  or  become  hollow,  as 
the  eyes. 

Me€    horokentaea.     His  eyes    have    become 
hollow. 

HoroK.  "i  To  pay  a  visit  friends, 

Pera  horoK.     J     to  visit. 

Pefa  horoK  khonill  ruareiia.    I  have  returned 

from  a  visit  to  friends. 
Bes  oko<Stel6  pera  hofoKlena.    We  wdre  wel- 

oomed  and  treated  hospitably. 
Pera  horoMid  calaMkana.    I  am  going  on  a  Tiait 

to  friends. 
Pera  hor.    A  visitor. 

HoroK.  To  put  on  the  person,  as  a 
coat,  ring,  earrings,  bracelets,  a 
hat,  &c.  &c. 

HoroK  oikhn%.  Betrothal  ceremony. 
Horotf  bandenaX.  ">  m  j.v      .  , 

HoroK  aeAganaie.  j  ^^^^  ^  general. 
Tupriko  horoKadea.   They  put  a  hat  on  his  head, 
Hor  ^uri  bank  b^-hkiko  horoga.     Bantal  girls 

wear  anklets. 
Nui  kuri  do  a^i  molij  kurtae  horoKakawana. 

This  girl  has  on  a  very  pretty  jacket. 

Hor  podo.  A  forest  fruit  tree,  Ficua 
cunia,  Buck. 

Hor  putka.  A  species  of  edible  mush- 
room. 

Horsed.  1  Obliquely,  to  one  side, 

Horsei  horsei.  j     sideways. 

Horsed  horse6e  beiigeda.    He  is  looking  side- 
ways. 

Hos.     Consciousness,  sense. 

Be-hos.    Unconscious. 

Hos  b^ultaea.    He  has  no  sense. 

HoseA.  To  get  out  of  the  way,  to  re- 
move, to  sift. 

Hoseo  liogolfme.  Move  a  little  out  of  the  way. 
Hose6  tocbne.    Sift  it  out. 

Hoshosao.  To  slip  down,  as  with  arms 
round  a  tree ;  to  run  out,  as  rice, 
&c.  from  a  bandi  (q.  v.)  with  a  hole 
near  the  bottom. 

No  a  dare  khon  hoshosao  ^urenae. 
Hoshosao  SrsToenae  dare  khon.    He  slid  down 
the  tree  (with  his  arms  round  it.) 

Hosor.  To  slip  gradually. 

Jin  hosor  durena.    The  saddle  slipt  and  feU. 

Hosor  gidi.    To  miscarry. 

Hosor  Hurh^na.    Slipt  and  fell  down. 

Hosol  To  move  while  sitting  on  the 
ground  without  rising  up. 

Hoso€  liogoffme.     Move  along  a  little  with- 
out getting  up. 
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Hot  To  strip  off  by  running  the  hand 
up  the  stalk. 

Sakam  hot  gi^ime.    Strip  off  the  leaves. 
Horo  geleA  hoda.     I  wiU  strip  off  the  grain 
from  the  ears  ol  rioe. 

Hot  In  comp.  implies  suddenly,  in- 
stantly, quickly,  without  delay. 

Dal  hodeme.    Hit  him  at  once. 
Hed  ru%r  hodolme.    Eetum  quioUy. 
Dal  h5  bae'dal  hoho^a.  He  does  not  strike  read- 
ily (is  not  given  to  striking.) 

'HotaK.  To  stir  up,  to  toss  up,  as  hay ; 
to  remove  by  means  of  a  stick, 
&c.,  as  something  one  does  not 
wish  to  touch ;  to  rip,  with  the 
tusks,  as  a  wild  boar. 

Han^are  horoko  hotaga.  They  toss  np,  (or  turn 
over)  Uie  dhan  on  the  threshing  floor. 

Kni  do  bir  snkri  ^ene  hotatt  ofei  ocoakana. 
This  man  has  been  ripped  by  a  wild  boar. 

HoXt&K  4aii.  A  bamboo  nsed  to  torn  the.straw 
on  the  threshing  flooor.    Of.  akh^ini. 

Hotali  kho^raK.  Shakings,  as  of  a  bag 
which  has  contained  grain,  scrap- 
ings, sweepings. 

Hotal  Kho^ratt  id  liam  bapakeda.     I  searched 

for  the  shakings  of  the  bags,  and  scrapings 

and  sweepings. 
HotaK  kho<iraK  sanam  s^iUe  emata.  Shakings, 

scrapings,  sweepings,  we  gave. all  to  the 

money  lender. 

HotaK  picak.  Everything,  all  kinds, 
everjrwhere,  the  whole ;  fast. 

SotaK  pio»I  ko  jomkeda.  They  ate  np  every- 
thing. 

Hofole  sohadea  hotaX  pio^K  cet  h5  bah  sa- 
railena.  We  measured  out  all  the  dhan  to 
him  (money  lender)  nothing  was  left  over. 

HotaK  picfJKo  k%mikana.    He  is  working  fast. 

Hot  hoto.  Very  long,  of  great  height, 
tall. 

Hot  hoto  benaoaka^ae  oral  do.    He  has  made 

the  house  very  long, 
j^^ijelelia  hot  hoto  rel  gq4i  do.    The  railway 

train  is  very  long. 

Hot  husil  For  ever,  altogether,  com- 
pletely. 

Tehelikhondoluturilipeterkeda,  ado  ho€  hn- 
si€ili  b^gi  ut^ra.  I  have  twisted  my  ear 
and  from  to-day  I  will  give  it  up  entbely  and 
for  ever. 

Hotkor.  To  pull  or  take  out  of  fire, 
water,  &c.,  by  means  of  a  stick,  &c. 

Sehgel  khon  jel  hotkor  o<lokme .    Fish  the  meat 

out  of  the  fire  (with  a  stick.) 
Mase  ^aiite  hotkor  o^okem,   lieleabo.  Fish  it 

ont  (of  the  water)  with  a  stick,  we  will  see 

what  it  la. 


Hoto  budhi.     Foolish,  senseless. 

Nui  do  hoto  budhi  hof  kanae.    This  is  a  fooI« 
ish  man. 

HotoK.     The  neck. 

HotoK  limbo€.    To  throttle. 


Hotokkaete. 
Hotokkarte. 

■ 

Hotok  kuri. 


Without  circumspection, 

without     consideration, 

carelessly,  at  once,  easily. 

Cf.  hatokaete. 

Hotor.     To  pick,  to  pick  out,  to  push 

out,  to  poke  out,  with  a  stick,  &c. 

Pata  hoKtoraR .    A  tooth  pick, 
jojom  met  iii  hotor    todtapea.    I  will  probe 
out  your  right  eyes. 

Hotel     A  species   of  pumpkin,   Cu-^ 

ciirbita  lagenaria. 
Hoyam.  1   Indistinctly,    parti- 

Hoyam  hovam.  J      ally. 

]^el  hoyamkedeali.    I  saw  him  indistinctly. 
Alijom  hoyamkedati.    I  heard  indistinctly. 

Hoyan.  ")  OflF  the  straight,  at  an 

Hoyadhoyan.)       angle,  glancing   off, 

twirling  in  the  air,  as  a  fisiUing  leaf. 

EtaKte  hoy^hena.    It  went  off  at  an  angle, 
n  hoyaxi  hoyahte  iiuroKkana.    The  feather  i^ 
twirling  round  in  falling. 

g^y^-  |to  shave.      * 
Hoyon.J 

Hoyo  mun^r^kedeako.    They  shaved  his  head. 

Hoyod.     Breeze,  wind,  air,   draught. 

HoyoiioKa  mentele  o^okona.    We  have    come 

out  to  get  the  air. 
Delabon  hoyohte,  94i  udp^r  kana.  Gome,  let  us 

fo  out  to  the  air,  it  is  very  hot. 
e  hoyohge  boloKkana.    It  is  hero  where 
the  drau^t  comes  in. 
Non^e  ^i  hoyoh  gea,  a4oKabo.    There  is  much 
wind  here,  we  wUl  take  shelter. 

iHa  hSe  }^^^  ""^  ^^^  J^^^^- 
Huan.     To  injure,  to  damage,  to  cause 
detriment,  scath,  or  havoc. 

Dal  hu^h.    To  cause  injury  by  striking. 

MaK  hu^.  To  cause  injury  by  a  cut  with 
sword,  &c. 

Takio  hu^h.  To  be  injured  by  coming  in  con- 
tact with  something. 

Bae  tiottledea,  bahkbane  matt  Jhuahkea.  He 
did  not  reach  it,  or  else  he  would  have  injur- 
ed it  severely  with  a  blow  (with  his  axe.) 

Huak.     To  eat. 

.  Jomale,  hu^gale.   We  will  est,  we  will  eat. 

Hub.       Pleasure,  enjoyment,  freedom 
from  care. 

Nes  do  hub  b^nutf anah.    There  is  no  freedom 

from  care  this  year. 
Ene^  l^gi€  ^i  hubaekana.   He  greatly  enjoys 

dancing. 
Nes  do  hub  bhahgaena.  This  year  our  freedom 

&om  care  has  been  broken  (we  are  down 

hearted.) 


Hubag 


[    238    ] 


Hudu  Im4u6 


acB 


H^bai  1  "^^  ^^^  ^^  ^^^'  ^^^^'  ^^^' 

Hnb^Kaeme  mit  dhao.   Qive  him  one  slash. 
Hnb^i  gcM&kedeako.    They  slashed  and  killed 

him. 
Sahan  hnb^Haff  me.     Chop  firewood. 

Huc^k.  'To  break  oflF,  to  snip  ofE 

Mone  hnoaKentaea.  He  is  disappointed,  or 
dejected. 

Pfr  hnoatt  f^o^am.    Break  off  the  branch. 
Horo  94i  htto^K  iluroKkana.    The  ears  of  dhan 
are  snapping  and  falling-  down. 

Hu6  bir.  A  small  bird,  the  Indian  Pitta, 
Pitta  brachyura, 

Huce6,     To  cull,  to  break  off,  to  snip 

off,  to  break  off,  as  an  engageix^nt ; 

to  be  disappointed,  as  a  |iope  or 

expectation. 
Hud  hn6.     Quickly,  again  and  again, 

often  and  quickly. 

Ha4  ha6  datte  loeda.    She  draws  water  quickly. 

Huchucu.     Lofty,  high. 

.   Bora  hnohncu  lleloMkana.      The  hiU  appears 
high. 

Huchucu.     To  sit  on  the  heels. 

Huchaoue  dnfujmkana.  He  is  sitting  on  his 
heels. 

Hucku  cukur.     Bestless,    going  here 
and  there,  wavering,  doubting. 

Hnokn  onknr  baraekanae,  mif  then  do  bae  ta- 
hena.  He  is  going  here  and  there,  he  will 
not  remain  in  one  place. 

Alope  hncku  cukur  monoKa.  And  be  not  of 
doubtful  mind. 

Hu6marte.  \  Quickly,  without  warning, 
Hudmente.r     in  a  moment,  suddenly. 

Huo  marte  ^tkir  go£kedea  kuf  i6  do.  The  vul- 
ture suddenhr  snatched  and  carried  it  away. 

Hu6  mente  berec  calaoenae.  He  rose  and  left 
without  saying  anything. 

Hucuk.     Necessity,  compulsion. 

Hucuk  lagaoakawadea.  Necessity  was  laid  upon 
him. 

Hucuk  lekae  calaoena.  He  left  as  if  under  com- 
pulsion. 
'    Hucuk  he6adea.    He  was  constrained. 

Huda.  A  title,  a  cognomen,  oiEce,  class. 

Hud^  hud^  rakapena    He  rose  step  by  step. 
Hof  hud^re  gidr^ko  emoKkana  parhaoM  lagi€. 
Santals  send  their  children  to  be  educated. 
Hud^wan  ho|r.  A  titled  person. 

Huda.     To  forwaird  anything  to  its  des* 
tination  by   passing  in  on  from 
village  to  ^lage. 

Hud%te  kolgo£kam.    Send  it  to  its  destination 

by  haying  it  passsd  on  from  village  to  viUage. 

Hud%  he^akawadea.    Something  has  come  to 

him  which  he  has  to  pass  on  to  another 

village. 


Httd^.    Shaft  of  a  c«rt« 
Huipr!    }  To  stir,  to  agitate. 

DalF  alom  hu^g^ra.    Do  not  atir  the  water. 
Hu^ffVr  hn^g^i^teko  loeautudo.    They  stir  up 
the  relish  before  taking  it  out  of  the  pot. 

Hudgu  dugur.     To  annoy,  to  trouble. 

Nui  do  9^iye  hudgu  dngnrkecada.    He  caased 

me  much  trouble. 
Gidra  doko  hudgu  dugufkoa.    Children  annoy 

tnem. 

Hudgu  dugur.     1\)  blaze,  as  a  firei 

Huagu  dugur  ioloKkana.    It  ia  biasing. 
Seikgel  hudg°>  dugurokkana.  The  fire  is  biasing. 

Hudbud,     Boaring,  a^  of  a  large  fire 
or  a  river  in  flood. 

Hndhud  sa^ftkajm  sei^gel  dew  The  fire  is  roar- 
ing. 

Hndhnd  dal  ^tuKa.  Tket  flood  mahea  lOMing 
along. 

Hudhudau.    To  roar  aa  a  river  in  flood, 
or  a  large  fire. 

Hudhudau.    To  hurry. 

Nui  do  ojpaff  khone  hudhudau  o^okke^koa.  He 
humed  them  out  of  the  house. 

Iri  do  khanakha budhud^u  ^gnkediliae.  He  hur- 
ried me  here  without  cause. 

Hudhudau.     To  roar,  as  a  wild  boar 
or  bear. 

Hud  hudi.    A  water&ll,  a  cascade. 

Hud  hudi  then  oalaXpe.    Qo  to  the  watc^rfaU. 

HuditL     Small,  young. 

Hu4i^  hu^ili.    Vei7  small. 
Hu^id  saheb.    Assistant  manager. 
Hu4i^  ut^rio.    The  youngest. 

Hudis.     To  think,  to  pondei^ 

Hudis  bundis.    To  think  out. 

Hud  marte.  1  Suddenly,    with  a  rust^ 
Hud  mente./    wth  a   si;Hlden  rustle 
or  gust. 

DaK  hud  m^t^  &rgo  goilena.  Water  oome  down 
with  a  rush. 

Hudra.     Steps  on  a  ladder. 

Hudra.      A    compartment,  an   apart- 
ment, a  room. 

Hudril     Scratched,  abraded,  slightly 
bruised. 

Hudri€  ghao.    An  abrasion  of  the  skin. 
Qo6  4%rte  hudrif  gofenall.    I  was-  scratched  by 
a  dead  branch. 

Hudu6  hudu6.     Lame,  or  leg  stiff. 

Hu<lud  hu^ud  tafamedae.    He  limps. 

Hu(j[u  hudu6.      A  very  small  quantity 
or  piece. 


/ 
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Hu4uk  huduk.  Loud,  the  Bound  produ- 
ced by  beating  a  dmiB. 

TamdaX  tunakha<jlak  kn^ixk  8a4ea. 
Tftmak  hn^nk  hn^ok  ailjomoKkuia. 

Hudul  raj.  1  The  angel  of  death,   the 
Hudur  raj.  /    governor  of  the  nether 

world. 
Hudurak.     Huge,  big,  large. 

HndaralelieloKkanakTddo.    The  tiger  looks 
hage. 

Hudur  hu4ur.  Rolling  of  thunder,  any 
deep  r<dliag  sound. 

Hn<^nT  na4tir  rimU  8a4eh»na.    The  iiitmder 
roUs. 

Hud^ir  hudur.  The  lowing  of  a  cow  in 
quest  of  her  calf;  the  sound  pro- 
duced by  a  deep  toned  flute,  aeep 
OTowl  of  tiger. 

CM|i  Dfidar  faTtdnr  dfr  hijullcfliiae.    The  eow 

•cornea  miming  and  lowing. 
Tirio  sa^ea  hudiqr  kxkdiqr.    The  Ante  emits  a 

deep  tone. 
Enle  garjaoS  kana  hnduf  hndof.    The  Uget 

gTOwlfl  hoarsely. 

Hudur  marte.  With  a  plump,  plumping 
into  deep  water,  a  deep  sound. 

Hndof  mente  iinr  gofena.  It  fell  with  a  plnmp. 
Hudnr  mente  Isa^eena.  It  sounded  plump. 

Hngni  hagni  hoeedae.    A  gentle  breeze  is  blow- 
ing. 
Hogm  hvgoi  aon^e  hoe  bololkana. 

Hugui  hugui.     Befwe  daylight. 
fiugui  marte.  Quickily,  instantly,  sud- 
denly. 
Hagni  i^arts  eaboenae.    He  le£t  suddenly. 

Huhar.    The  Green  pigeon,  Orocopvs 

chlorigaster. 
Huh  huh.     Call  of  bear  when  enraged. 
Huhi.     A  hunting  term,  to  proclaim 

the  carcase  of  an  animal  Killed  in 

the  chase  public  when  it  cannot 

be  proved  who  killed  it. 
Huhk^.    To  make  a  noise  like  a  bear 

when  enraged. 

Banako  hiKhk%iia. 

Geger  l%gi£  hnhk^nKkan  tahekanae. 

Huhu.    An  imitative  word,  weepii:^. 

Huhne  raSkeda. 

Btlb<t    Iditating  crying. 

Ge€  bah  hilh]!  dom  jaralkan  ? 

HtlhtL     The  hooting  of  the  owl. 
Hujat.      1  To  opi»ess,  trouble,  annoy, 
Hi^ut.      )      bother. 

IJU-ma  real  >4iko  hajnteillekana.    They  are 
bothering  us  about  our  rent. 


HSjMhnjlaK.}^  ^S«  quantity. 

Hujl^i  hujl^K  mayam  joroentaea.    He  bled 
freely.. 

Hujlali  mai*te.  *>  With  great  force  and 
HujlaU  mente.  J       quickly,    in  large 
quantity  and  quickly. 

Hujl^S  marte  u|»adiitf  ae.     He  poured  me  out  a 

large  quantity. 
Hujlal  marteli  tuHkedea.    I  shot  and  wounded 

him  seyerely. 

Hujn  duria.  An  ornament  worn  by 
women  and  girls  attached  to  the 
coiled  hair  at  the  back  of  the  head. 

Hoe  piohe  hnju  4uri%  hil^uJHiii.     My  4ihaplai 
waTM  with  every  breath  of  wind. 

Hujuk  hujuk.  In  crowds,  in  swarms^ 
from  all  sides. 

Hujuk  hujuk  hofko  jaoraikana.     Orowds  of 
pe(^e  are  assembling. 

HujuT.    A  term  of  respect,  Sir. 
Hujur.    To  tcidkle,  as  grain  out  of  a 
hole  in  a  baj^. 

NoMSe  non<iey6  hu]uroKkana.  See,iii8  trick- 
ling out  here, 

Hujur.    Of.  hajir. 

-Q^^  j-Pain  in  the  loins,  lumbaga 

Jahan  hamalal  tullekhan  hlihSka. 
Hlik  leka4(ui^  haspediiikana. 

Huka.    The  hooka,  the  bubble  bubble. 

Huka  bardar.  An  attendant  whose 
duty  it  is  to  attend  to  his  master's 
pipe,  an  attendant  or  ajssistant  who 
accompanies  a  Fargana  when  at- 
tending to  his  official  duties. 

Huk^  To  SQ^rt,  as  a  bull  when  exci- 
ted. 

Sajr  hukf  paskaeako.     Bolls  snort  andspnni 

the  ground. 
Hot  hdko  hak%ia  edrete.    People  also  snort 

when  angry. 

Huke  huke.\Imitative   of    the  call  of 
Hua  huke.  J     a  jackal 

Huker  gundri.     A  epecies  of  qn^^L 
Hukes.    A  bird  so  called. 
Htlkblik.     Imitative  of  weeping,  bit- 
terly. 

H%k  hfi.ke  ralkeda.    He  wei>t  bitterly. 

Hukigol     News,  intelligence. 

HuK  marte.  With  a  dapfang  or  smack- 
ing sound. 

HuK  marteH  dalmea  nahaX.    I  shall  gire  ycox  a 
smart  slap  presMj^tly. 
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Hukum.     An  oixler,  a  command. 

Ale  do  haknm  banntttalea  jahae  goje  lagif.  It 
is  not  lawfnl  for  ns  to  put  any  one  to  death. 

Kombfoe  reaK  hakxun  b^nnKanaii.  It  is  un- 
lawful  to  steal. 

Htlkuf  htlkut     Sobbing. 

Htilni£  litikn£e  raXkeda.    He  sobbed  and  wept. 

Hul.  To  riot,  to  rebel,  to  mutiny, 
applied  more  especially  to  the 
Santal  rebellion  of  1853-54. 

Hnhulio.    An  exciter  to  riot,  or  rebellion. 
Hnl  bapla.     A  marnagre    contracted   at   the 
rebellion.    Cf.  h^nl^. 

Hulak.  To  break  off^  to  snip  oflf,  with 
the  fingers. 

Hofo  geleko  hnl^ga.  They  snip  off  the  ears 
of  rice. 

Hular.  "^To  lay  waste,  to  destroy,  to 
Hular.  )      consume. 

Ck>ta  disomko  hnl^rkeda.  They  laid  waste  the 
whole  country. 

A4i  hul^r  oooedape.  Yon  are  aUowing  (the  cat- 
tle) to  destroy  (the  crops.) 

Hulas.     Joy,  gladness. 

Hnl^olpe.    Bejoioe. 

Hul^  bhanga.  The  spirits  to  be  depres- 
sed, to  be  dejected. 

Horo  gooentalete  mon  do  hnl^  bhahgaentalea. 
Onr  spirits  are  depressed  owing  to  our  rice 
haying  died. 

Hule6.  To  snip  or  break  off  with  the 
fingers. 

Cha  dare  real  4oirlco  hnleja,    They  plnok  off 

the  bnds  of  the  tea  bushes. 
Pacr^hgi  baha  dose  mim  hnle6  ^gr^ume. 

Huli.  \Hue  and  cry,  to  send  informa- 
Hulia.J     tion  here  and  there,  mostly 
regarding  persons  or  animals  who 
have  been  lost,  or  escaped  prison- 
ers. \ 

Hulkam.    Cf.  hutkam. 

Hulkau.  To  peep,  to  look  and  then 
draw  back  as  a  person  who  does 
not  wish  to  be  seen;  to  sneak  about. 

Cefem  hulk^nS kana  P  ma  o^okolme.  Why  are 
you  peeping  P  come  out. 

Hulmal.     Riot,  disturbance,  mutiny. 

Hulsi6.  To  sharpen  implements  by 
heating  and  hammering,  as  black- 
smiths do ;  used  also  in  threats,  to 
hammer. 

Hnlsitikateko  uTuda.  They  sharpen  by  hammer- 
ing and  grinding. 

Hape,  nahaXlaii  hulsitlmea.    Wait  a  bit,  I  shaU 
presently  hammer  yon. 


Hulud  hulu6.     Again  and  again,  vio^ 
lently,  in  large  quantity. 

Hulu6  huiu^e  hijolkana.    He  is  coming  again 

and  again. 
Hulud  hulu6  dh!La  o^okoSkana.    The  smoke 

issues  in  large  yolume. 

Huluk  huluk.l  Idling,    loafing,   loung- 
Huluk  buluk.  j     ing  about,  often,  time 
after  time. 

Huluk  huluk  Bid  b^^^  non<jlem  ^ur  bafaekana. 
Ton  are  always  loafing  about  here. 

HilTh«lu6.   }  Envy,  to  envy. 

Sanam  hofko  hisk^  hulufialikana,  ^ili  arjao- 
aka£te.  All  the  people  are  envying  me  be- 
cause I  have  had  good  crops. 

Hulwel     C£    hilwel 

Hum.     A  shout  to  cattle  when  plough- 
ing to  cause  them  to  stop,  wo,  stop 

Humalc.     To  strike,  to  beat. 

Hum^KkedeaJi.    I  thrashed  him. 

Human.     To  admit,  to  confess. 

Cele,  noa  katha  dom  hum%nkedaP  Do  yon 
admit  this  statement  P 

Humcak.  To  jerk  the  body,  or  any  part 
thereof. 

Humc^M  gof enae.    He  jerked  his  body. 

Humcau.  To  jerk  the  body,  or  any  part 
thereof 

Mi€  dhaogeye  humc^ulenaj  hnmc^u  topaIgo6- 
kedae.  He  ffave  one  jerk,  and  broke  (the 
rope  with  which  he  was  tied.) 

Hum^ak.  \To  disturb,to  trouble, 

Humtakhumtak.j    as  water  by  fishes, 

&c.,  to  cause  a  movement  in  water, 

to  splash  up. 

Non^e  hako  menaSkoa,  humtaKkedako.   There 

are  fish  here,  they  caused  a'  moyement  in  the 

water. 
Hako  coh  oele   coiie  humt^Mkeda.     A  fish  or 

some  other  creature  caused  a  moyement 

in  the  water. 

Hunak.    So  much,  so  many,  so  much 
as  that. 

Hun%M  ^kae  khoroc  oookefbona.    He  caused 
us  to  spend  so  much  money. 

Hunar.    To  search  for,  as  firuits,  roots, 
&c.  in  the  forest. 

Heltako  hun%r  O^n^ia.    They  gather  and  brings 

home  bamboo  shoots. 
Bir  khon  da  hun^r  ^guime.    Search  for  and 

bring  roots  from  the  jungle. 

Hunar.  llndustrious,  managing, 

Hunar  kisim./      resourceful,    applied 
to  housewives. 

Hun^r  kisim  maejiu  kanae.    She  is  a  managing 
woman. 
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Hunar.     Skill,  art. 

Hunar.  *)  Of  all  kinds,   of  many 

Nana  hunar.  J      kinds. 

Nana  han%r  kiorid.    Cloth  of  many  kinds. 
Nana  him^rko  hatakala.  AU  sorts  of  merohand- 
ise  are  for  sale  in  the  market. 

Hunaria.       Industrious,     managing, 
resourceful,  applied  to  femalea 

Nni  h9  ^i  hnn^ri^  ^im^i  ksnae.    This  is  a 
yery  indostrions  honsewif  e. 

Hun4a.  To  divide  a  carcase  into 
three  pai'ts,  one  of  which  the 
owner  gets,  and  the  other  two  are 
divided  among  the  villagers  or 
people  present. 

Hunda.  ")  To  knock  down  fruit  with  a 
Hundalf.)     pole  or  long  bamboo  by 
pressing  against  it. 

Hima^  tioggpe  4&^te.     Beaoh    and   knock  it 
down  with  a  stiok. 

Hunijia.  To  catch  fish  with  a  hun(j[a 
jal  (q.  V.) 

Hunijia  jal.  A  fishing  net  resembling 
a'shnmp  net. 

Hund^.  The  Indian  wolf,  Cania  paZ- 
lipes. 

Hun^r^u.     To  growL 

HuncJruU.     To  grunt,  as  a  pig. 

Snkrl  doko  hnn^tmX  hnn^raga. 

Hun^ruk.     A  kind  of  rat  trap. 

Huni    That  one  (animate.) 

Hui&jaQ.  To  meet  with  hurt,  harm, 
injury,  or  disaster. 

Atn  hnfijahenae.    He  was  carried  away  by  the 

water  and  got  hart. 
Mnrh^  hndjahenae.    He  fell  and  got  hart. 

Hud  mente.  Immediately,  quickly, 
without  warning. 

Holi  mente  boreC  oalaoenae.    He  rose  and  left 
qaiokly. 

Huntak.  ■>  To  raise   or  agitate 

HuntaK  hunt^k.  J  water  from  under- 
neath, as  a  fish.    C£  hum(ak. 

Hont^I  nuurte  rakap  go^enae  hako  do. 

Lu?«rh«p».  }Ho11ow  behind  the  ear. 

Lntor  hap9  phe^red  talikedea.  I  shot  it  behind 
tho  epr. 

Hupcak.  To  jerk  the  body,  or  a  part 
thereof. 

44i  gu^  hapo%l  go€enae.    He  jerked  his  body 
Tiolently. 


Hupcak. mente.) r\  -  \^     /^r  u  i» 

HuJcaK  marte.  |Q"»«kly.  CC  humcak. 

Hupc^tt  menteye    m^r  go€ena.     He  returned 
quickly. 

Hupka.    Trip,  voyage.  Scottice.  Rake. 

"Mii  hapk^  ^goime,  adorn  ohu(igea.    Bring  one 

trip,  fiien  yoa  are  free. 
Bar  hapk^  se  pe  hupk^  ^goime.    Bring  two  or 

thi^  times.  • 

Huptid.     Small,  little ;  applied  to  living 
creatures. 

Hnp^6  hapfaK.    Small  and  great. 

Huput;el     To  be  at  variance ;  to  dis- 
pute, wrangle. 

Pher  din  Idionkin  hnpnto^kana.    They  have  long 
been  at  yarianoe  with  each  other. 

Hur.  '    )  Rubbish    or    dirt«  lying 

Hur  gundur.  J     about  a  house  or  court- 
yard. 

^oa  hur  fi^u^dar  jott  gi^ikam.    Sweep  ap  and 

throw  awa^  this  rabbish. 
Dakako  emadida  har  enuidor  cetanreffe.    They 

gave  me  food  on  the  top  of  rabbiah  (did  not 

sweep  a  place  for  me.) 

Hur^    Damaged,  injured,   blemished 
in  reputation. 

Nni  doe  har^gea.    He  is  blemished  in  reputa- 
tion. 
Kan^a  do  hur%gea.    The  water  pot  is  damaged. 

Hura.M. ")  Having  any  deformity  of  the 
HurL  F.  J     nose,  whether  natural  or 
artificial. 

M!L  doe  hur^gea.  His  nose  is  deformed. 

Hura  huri.    To  go  here  and  there,  to 
accuse  each  other ;  quickly. 

Huf^  huf iye  bolo  goSena.    He  rushed  in* 
Huf  9  hufi  bafaekanae.  He  goes  wandering  here 
and  there. 

Hura  huri.    Thoughtlessly,  carelessly. 

Hur^  hu^iye  rof  paroma.    He  sars  more  wan 
he  ought  to  do  through  thoughtlessness. 

Hura  huri.     Pushing  and  pulling. 

Hur^  huri^e  o^okkedina.    He  pushed  me  out 

with  yiolenoe. 
Hur^  hufiko  lagakoa.    They  drive  them  with 

▼iolfloice. 

Huray.     ■)  To  put  on,  as  a  ring,  &c.,  to 
Harar.      J  thread,  to  string, 

Baberre  hako  hur^f kom.    String:  the  fish. 
Ha  hur%f aeme,  ni%  k^toi^M*     ^t  it  on  this 
finger  (ring.) 

Hurau.    To  prod,  as  with  a  stick. 

Hur%u  o4ok  ^o£kaeme.     Prod  him  and  force 
him  out. 

Hurban.     To  lie  with  the  legs  drawn 
up,  curled  up. 

Non^e  hurbahakanae.    He  lies  curled  up  here. 
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Hurefc  To  enter,  to  push  oneself  in ; 
used  mainly  by  women  when  angry 
or  annoyed 

Ale  ba(ere  alom  hofefa.    Do  not  oross  our 
threshold. 

Hure£.     To  give  the  ankle  a  twist, 

Hure^  patel  1  To  bring  one  foot  close 
Hure^  paitu^,  J  to  the  heel  of  the  other 
foot  when  walking,  to  go  straight 
forward  disregarding;  obstacles. 

Hnf  e€  pate£  calaoenae^ 

Hn|-e€  p%tbpe  oal&tkana.  He  BmMliei  right 
ahead. 

Huf  gtLB  marte  bolo  9o€exifte.  He  darted  in. 

Hur  hur.  To  whiz,  as  a  stone  thrown 
with  force* 

HnihoT  dhiriko  capa^eda. 

Huri.    Of.     hnra.  * 

MH  hnri.    Having  the  nose  defotmed. 

Hun.  To  blow  the  nose,  to  wipe  the 
nose  with  the  fingers. 

WSl  harfke€kli«ne  k%bale€iaea.  When  ebe 
wiped  her  noie  she  oeaqoered  yon* 

Hurii     To  scrape  off. 

Hape,  thiroKme,  roiigokoli  hnriCama.  Wait  a 
little,  I  slutll  Borape  olf  for  yon  some  of 
wliAt  has  stack  to  the  pot  in  ooeking. 
(Wait^  and  have  some  food.) 

p"^.^  *    •  I  Having  a  stiff  knee  joint. 

Huqefi.  ■)  To  have  one  of  the 

tturje^  hupef .     J      1^  hurt. 

Huxj^t  hufjefe  tafameda.  He  is  limping  owing 

to  one  of  his  legs  being  hnrt. 
l>are  khon  Har  hur^o^^cknae.    He  fell  from  a 

tree  and  hnrt  his  leg. 

^^^,  ^   V  A  wooden  bar  for  a  door. 

Ha  hnrk^r  gofkam.    Bar  the  door. 

Hurla.1  To  swing  round  and  round  with 
Hurlu.j     arms,  to  swing  the  arms. 

Ti  htcnakateye  heoena.    He  eame  swinging  his 

arms  (oame  empty  handed.) 
Ehan  tefcgo6  a^tege  ^luuia  bafattkana. 

Hurmarte. 
Hur  mente. 

Hur  marte  dhiriko  eapada.  Thej  throw  the 
stones  with  a  whiz. 

Hurmur.    Quickly. 

IliaK  Of aVre  hnfmnfe  bolo  gdena.    He  darted 

into  my  honse. 
Hnfmnre  t^mi  joha.    He  works  qniokly. 

Hurmut  Headstrong,  selfwilled,  with- 
out asking  permissioQ* 


}  Whizzing. 


Oka  katha  hS  bae  allioua^nnmQl^ hor  de.  Sail- 
willed  people  do  not  take  ad^ioe. 

AmaK  hormnt  tegem  oalalkaba.  Ton  aie  acting 
in  a  self  willed  manner. 

Hnrmntte  bolo  goCenae.    He  forced  himself  in. 

Hui'sa     Wiah,  desire ;  to  wish,  desire, 
long  for,  to  importune. 

Ehan^iye  hnfsokefkhane  em  dapofadea.  When 
he  begg«d  eamestlT  for  it  shejg&ve  it  to  him. 

TJni  doe  hnf  sokeda^  den  go  mic  go|en  %mikki 
koeatime.  He  begged  saying,  mother  ask 
a  ^nhki  (q.  t.)  for  me. 

Hurtir.     To  rtib  the  teeth  with  the 
finger. 

Pa^  khnb  leka  hnrtar  fe*phaeme.  Bdbjoor 
teetii  weU  to  olean  them. 

n  '   *  >  The  rice  plant,  unhusked  rice. 

Huru6    hui:u&     Lame.     C£     hu^ad 

huijiui. 
Htrtl  htLrO.    To  doze. 

H%r^  hUrtlii  i^pii!  lioga.  I  will  dose  a  little. 

Hurum  durum.  "1  To  dragoon,  to  blus- 
Hupim  dhurum.  j   ter,  to  hound,  worry 
by  Musier  and  threats. 

A^iye  hnpim  dnrnmkedida.    He  worried  me  l^ 

blnster  and  threats. 
SordaroKko    %4iko   hnrom    dnrnmkoa.     The 

overseers  dragoon  tnem. 

Hurum  hurum.  1  >^i     «        -   j 
Hurudhurud.  )  Glo^g  cinders. 

Hnmm  hnrom  loena.  It  is  burnt  to  glowing 
cinders. 

Hurum  Auram.  *>  Industriousfy^    dili« 
Urum  surum.   J      gently. 

Ho]rmo  h5  bae  dayawala,  hn^nm  snpune  k^mia. 

Hurun.    To  pound  in  the  mortar  of 
(jthinki  (q.   v.),  to  husk  rice  by 
pounding  it. 

Hufuft  huruA.    GL  hurum  hurum. 

Hvmi^  hnmik  veiigel  jolel  kana.  flie  fii«  U  iiL 
a  glow. 

Huror.    To  strip  off,  m  Aeeh  from  bone. 

Jah  khoB  jel  hnmrmew    9trip  the  flesh  off  th^ 

bones. 
£ken  jatie  hnruf  liame«a.    He  m  redaoed  ip 

,  skin  and  bone^ 

Hurur  hurur.  On  the  out  aide. 

Hnruf  hnmr  sehgel  joloKkanft.  The  fireluMi 
only  attaoked  the  omtaide. 

Hurufi.     Stump  of  tree  in  ground. 

Hnmf  Idmn^nc.    Stnmps  and  roots. 

Hurwau.      ")  Having  the  bridge  of  thf 
Mti  hurwad.)     nose  broken,  any  de- 
formity of  the  nose. 

M9.  hnrwah  oabaentaea. 
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Horwa6.  To  injure,  to  damage,  to  euiae 
detriment,  to  ma^e  tms^rviq^- 
able. 

T^iki^te  hnrwftiieiia  kan^*  clo.  The  waterpot  is 
daanaoed  tluroogb  hwdzig  been  knocked  a- 
gainst  something. 

M^Sf    Consciousqess,  sense. 

Bad  hnslena.    I  had  not  all  my  wits  about  me. 

Husi%r.  Intelligent,  prudent,  cautious, 
nttart,  sly. 

Tojo  do  a^o  hnslfrfb.    ^aokala  aee  rfrj  sif . 
HnntioKme,  Axa  Doteikolam.     "Bfi  oa^tfooB, 
yon  may  fall. 

Husil    To  pare. 

Huspok.  Bemtiftd;  to  beautify,  to 
adorn,  to  ornament. 

Koako  dare  do  eken  hii«i4k.  These  troesare 
only  for  ornament. 

^u8u6.     Hiding,  keeping  out  of  sight. 

Bolo  bosniakanae.    He  &  booing  inside. 

HUf.     \  St^rong-headed,  self-willed,  in- 

Hfltha.  J     dependent. 
A4  bli^  o^daoena.    He  took  bis  own  way. 

Hut  hutu.     High,  lofty. 

Pnitri  bnt  bnta  lielolkana.    The  bill  is  bi||^b. 
Kathiko  teb^okoBa  bnt  bntu.    Blepbanis  ace 
high  when  they  stand. 

Huted.     C£  hutkam. 
Hufel     Quarrelsome. 

Nni  ^nte£  marabof .    This  (jnarre^Bome  rascal. 

Hute£  pai&jar.    Stout,  sturdy. 

Hn^al  paAjar  bof  kanae.    He  is  a  sturdy  f eUow. 

Hudhu4u.    Lofty,  high,  tall. 

Hu£  hut  Close,  oppressive,  as  a  hot 
day  with  no  breeze ;  oppressive,  as 
a  house  full  of  smoke. 

Hn<  ^|bI)co  dhqfkeda.    Hie  smoke  is  annqying. 

HutL  A  species  of  larvae  that  bore  in 
timber,  alsp  a  weevil  which  attacks 
several  leguminous  seeds,  ^  tho^ 
of  malhan~(q.  v.),  raher  (q.  v.),  ho- 
re6  (q.  v.),  &c. 

Hntikedako.    WeevilBliaye  eaten  it. 

Hutkam.\Used  in  conditional  sentences 
Hutke6.  J  in  which  the  protasis  (con- 
dition)is  supposed  not  to  have  been 
realised,  and,  therefore,  the  apo- 
dosis  (cons^uent)  has  not  taken 
place. 

Aloli  be^len,  ar  aloti  galmarapako  khan  bnt^fm, 
kai  obp  tahSl^ntakoa.  If  I  had  not  come 
and  spoken  unto  t^em  they  bad  not  had  b^. 


Nen^en^  tahiglenkhaii  bntk^Mn  bar^  ohoe  gof - 
lena.  If  then  hadst  been  here  my  brouier 
had  not  died. 

Amem  koelili  Idian  bntk^m  iiS  emkema.  If  yon 
had  asked  me  I  would  bare  given  it  to  you. 

Hutm^     To  i^ei^  ^d  shake,  to  jerk^ 
to  scold. 

Hutm9  pasirkateli  d%f k^da.    I  shook  him  ofF 

and  ned. 
Hutma  bind^pneail.     I  wfU  seize  and  throw 

J  on  down, 
^iye  butm^Kk^.     He  is  soolding  violently. 

Hi^tma  hutmi    To  scold  and  Nourish 
the  a^npaa  about,  blu^ep 

4L^ye  bntm^  hutmikedirta. 

Hutr^  hutfL  \  To  aearc)i  for  by  grop- 


Hutfau. 


ing  or  feeling. 


Hako  hi|tr%nkom  dhiri  latarre.  Feel  for  the  fish 

nnder  the  stones, 
^utra  hntri  ^am  ^raedi^.    He  is  groping  to 

Hutuk.')  A    very   large    ^ock;    huge, 
Hutu]^.  J      large. 

Hv^op  lekae  dufu^  aksna.    Ha  is  sitting  like  % 

rook. 
Hutu|>  leka  oraltako.     Their  boose  is  like  a 

larfferooK.    (very  big.) 
Hntup  leka  oaole  bf ndi. 
Bad  Dogoja  baba,  bad  dakaea. 

Hutum.    To  rinse  out  the  mouth. 

Mooa  botnmoXme.    Biase  your  mouth. 

Hutu]^.    Cfl  hutuk. 

Hftiya.     *)  Being,  aa  unexpected  occur- 
Hfliy^te.  ^     rence. 

Am  do  nonkan  bof  blily^  noam  |c^mikeaP  Be- 
ing 8n<^  a  man  as  you  are  ooold  you  do  this 
workP 

Am  do  nonkan  bof  bUiy^  oedalf  nonkadom 
k^miksna? 

HHiyi  ffoflentaete  noltSe  kule  jopikedea. 

H!liy^  noedna,  babon  diB%  daramlatta,  nonkae 
akalamente. 

Hutur.     Bare,  bare  of  leaves,  as  a  tree. 

Sit  hutnrkedako.     Tb^  have  plucked  it  bare- 

of  leaves. 
Hoyo  buturebam.    Yon  are  shaved  olean» 


I. 


I.  An  exclamation  of  vexation  or  an- 
noyance. 

J%.  What  do  you  call  it,  so  an^  so,  you 
know ;  to  do.  tJsed  when  the 
speaker  does  not  remember  the 
proper  word  or  through  delicacy 
omits  to  use  it. 

If  kediiSae.    He  struck  me^  or  pushed  i|ie. 
I^kedamP  Have  you  cfonb  itP 
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la.     Employed  to  call  attention. 

1$,  hape  aiijomlem.    I  eay,  stay  an^  listen. 
I^,  okatem  oalattkaaaP    Hey!  where  are  you 

going. 
I^ho,  hape  thirlenme. 

la  aika.     1  Employed  in  warnings,  and 
laaikha.  f     tnreatenings. 

1$  aikh%  di8$ime.    Be  sore  you  remember. 
I^  ^ikh^  oholi  senlena,  ^i  k^mi  menaStUia.    I 
cannot  possibly  go,  I  have  too  mnoh  work. 

lar  jel.     A  species  of  deer. 

late.     Through,  by  means  of,  owinp^  to. 

Am  i$te  non^tfili  dukakana.    It  is  through  you 

I  am  suffering  so  much. 
A4i  daK  i%te  bail  parom  daf  elena.    I  oould  not 

cross  owing  to  there  being  much  water. 
Amem  onkakef  i^teli  s^j^imea*  I  will  punish  you 

because  you  did  thus. 

Ibil.    Thick,  dense,  close  together. 

n>il  ibilko  erkeda.    Th^  sowed  (&e  seed)  rery 

thioklv. 
44i  ibilkedako.  They  have  put  them  rery  close. 
IbiloKa.    Will  be  very  dense. 
n>il  patijar.    Stout,  sturdy. 

16.     Excrement,    dross,  slag    from  a 
smelting  furnace,  rust ;  to  rust. 

16  joh.    To  go  to  stool. 

l6te6ko  oc^oka.    They  remove  the  dross. 

Ipil  iokedae.    The  star  voided  excrement. 

(A  shooting  star  is  regarded  as  the  excrement 

of  anotner  star.) 
IjoMte  h5  bae  b«rij»*     WiU  not  be  harmed 

through  rusting. 

IcaU.     A  prawn,  a  shrimp. 

Sole  ic^l^.    A  large  species  of  prawn. 

Icalc.     A  common  shrub,   Woodfordia 
floribunda,  Salib, 

Ic%R  baha.  The  flower  of  the  IcaV  tree.  It 
contains  a  large  amount  of  hone^. 

Io%K  dare.    The  Io%K  tree. 

lo^M  care6.  A  piece  of  a  thin  twig  of  the  leak* 
tree  used  as  a  pin  when  making  leaf 
plates,  cups,  Ac, 

leak  bando.   A  common  parasitic  plant, 
Loranihua  Buddeoides,  Wedd. 

leak  apak.    A  wild  pot  herb,  PonzoLzia 

pentandra,  Benn. 
leak  sarara.     A  species  of  deer. 

leak  kakittel  A  species  of  insect  found 
in  water. 

I6er.      ")  A  common  climbing  jungle 
I6ewer.  J  plant,  Vitia  latifol%a,  R^ch. 

Ici.     To  shake  while  holding  in  the 
mouth,  as  a  dog  a  rat. 

Setae  icikedea.    The  dog  seized  it  and  shook  it. 

Icko6.     A  commom  fodder  grass,  Era- 
grostia  tenella,  Neea. 

The  culms  of  this  grass  are  made  into  brooms. 


16  urn.    A  kind  of  beetle. 

I4i.     The  heel. 

Idi.    To  take  away,  to  continue. 

Jom  idikedae.    He  ate  as  he  went,  or  he  ate  aad 

went  away. 
Calao  idiXkana.    It  is  passing  away. 
Ona  colonrele  he^idiena.    ^lis  has  been  our 

unbroken  custom. 
Hara  idlKa.    Will  continue  to  grow. 
Ghatao  idiXa.    Will  continue  to  beoome  lees. 
Hed  idiM  kana.    It  is  coming  nearer. 

Idi  dui^li.    A  game  played  by  children. 

Idu.  Possibly,  gives  the  idea  of  imcer- 
tainty. 

Iduli  calas  idu  bah.    Possibly  I  may  go,  azkd 
possibly  not. 

Idho6  odhod.  Waddling  gait  owing  to 
corpulency. 

Idhoi  odho6e  calaSkana.    He  waddles. 

Idor  bidor.  Imperfectly  executed, 
done  so  as  to  require  doing  over 
a^ain,  to  do  repeatedly. 

'  Tin^Ridof  bido^i^  k^mia?  TahS  oooam.    How 
often  will  I  do  itP  Let  it  alone. 

IL     A  cry  caused  by  sudden  pain  or 

cold,  oh  I 

Ij^ra.  A  farming  lease,  a  privilege,  or 
income  of  variable  amount  let  for 
a  fixed  sum. 

Noa  ato  reaK  ij^rati  hataoaka€a.    I  have  taken 
a  farming  lease  of  the  revenues  of  this  village. 

Ijardar.     A  farmer  of  land  or  revenue. 

Ijardari.  Farming  or  contracting  for 
rent  or  revenue. 

Ij^ra  patta.  A  lease,  a  document  under 
which  a  lease  or  farm  is  held. 

Ijahar.  1  A  depoedlion,  statement  or  evi- 
Ijhar.   J      dence  given  in  a  court  of 
justice. 

Ijhfre  hataoke^tilia.    He  reo(»ded  my  state- 
ment. 

Ik^  To  pardon,  forgive,  let  alone, 
pass  over,  omit. 

Ik$kallme.    Pardon  me,  or  let  me  go. 

Ik^  hatafkaeabo.     We  wiU    pass    him    ov<9r 

meanwhile. 
Ik^Ka.    WiU  be  pardoned. 

Ikir  sikir.  J  ^^s*^®^^'  playful  flirting. 

Iko6  soko6.    To  shake,  to  sway  up  and 
down,  to  joggle. 

Iko6  soko^ko  %gu  kedea. 

Beste  heweme,  alom  iko6  sokojeam. 

Ikod  sokooe  k^mik&na. 
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RoJ.    To  be  assured,  to  be  relieved 
from  doubt,  fear,  or  suspicion. 

Bftfd  ikotoKkaii4.    His  mind  is  not  relieved. 
Ikot  monte  iahenme.    Keep  your  mind  easy. 

Ikrar.    To  promise,  to  pledge  oneself, 
to  acpree  to. 

IkraroKan.    I  wiU  pledgre  myself. 

C%r  ana  sad  ikrafkate  t^kad  o^oiikeda.    I^t 

the  money,  pledging  myself  to  pay  25  per 

cent,  interest. 

Ikrar  nama.      A  written    agreement, 
bond,  or  contract. 

Ikrum.    To  kneel. 

Hap  ikfom.    To  bite  the  under  lip. 
IkfumoMme.    Kneel. 

iktiSil^^^^'^^^^^^^y- 

H    A  feather. 

Hoff.    To  become  feathered. 

Henae.    He  has  decamped,  or  become  wealthy. 

Ilanko.    Feathered  oreatnres. 

Soi  il.    Feathers  jnst  begnn  to  grow. 

Taben  il.    Half  grown  feathers. 

H  sapmm.^   Fnll  fledged. 

Lopoteaii  il.     Down  on  the  body  of  a  newly 

hatched  bird. 
Kanso  il.    The  &rst  three  qnill  feathers  on  the 

wing  of  a  bird. 
H  b^nnttilia.    I  hare  not  got  a  gala  dress. 

Baj.     To  punish,  to  chastise. 

llnihor  ^ibon  il^jkedea,  enhS  baebataoeda. 
We  hare  severely  chastised  this  person,  still 
he  pays  no  heed. 

Baka.     Province,  district,  jurisdiction. 

Hak  chada.  "X  Free,  umestrained,  having 
Elak  chada.  |-  no  connection  with,  not 
Alag  chada.  j     responsible. 

Noa  kathare  doA  i]$k  cha^agea.  I  have  no  res- 
ponsibility in  this  matter. 

JY     '  [Knowledge,  wisdom. 

Ilet  To  plaster  or  plug  up  a  hole  or 
crack,  to  apply  an  ointment  to  a 
sore. 

Kan<Ub  l^hite  Het  ese^kaKme.  Plug  tiie  hole  in 
the  waterpot  with  lac. 

Ilid  ci6.  A  small,  common  plant,  01- 
denlandia  senegalensia,  Hierw. 

Ilsa.     The  Hilsa  fish. 
Im.     The  liver. 

Im  boro.    Liver  and  Inngs. 

Iman.  Faithful,  trustworthy,  consci- 
entious, scrupulous. 

Imangeae.    He  is  faithfnl. 


^^'  ^Mine. 
9n.    ) 


Imtam.     To  estimate,  to    judge,  to 
consider. 

Oelem  imtamkedaP  Have  yon  considered  itP 
Am  imtamre  tinal  damol^aP  How  much  ought 
the  price  to  be  in  your  estimation  P 

Imandar.     Faithful,  conscientious. 
Imtihan.     To  examine. 

Imtih^n  em.    To  undergo  an  examination. 
Intih^kedeako.    They  examined  him. 

Inalc       I  ^^  much,  so  many. 

In  h^bio.    Up  tiU  then. 

In  tiril.    So  much. 

In  marah.    So  big. 

In  k$^i.    So  small. 

In  garte.    So  many  times. 

In  gan.    About  so  many. 

Inag.    So  much,  that  much,  this  much. 
Ina.    That,  this,  the  same. 

In^ge  ^guime.    Brin|r  that  one. 
In^geye  l%iadilla.    He  told  me  that  same. 
Ini  ghufi.    At  that  moment. 
Inputs.    After  that,  next,  having  done  that. 
In^ge  bon  galmaraoa.     We  will  discuss  this 
matter  no  farther. 

li.    The  1st  personal  pronoun  I,  also 
me. 

li^att. 

16.  reah. 

Il^afa. 

Ill  ren. 

I!ii6.    My  {animate)  one. 

Ili  emartme.    Give  to  me. 

In  ane6.     Not  till  then,  then  only. 
InaK.     So  much,  that  much,  this  much. 

In^Kgeye  emadilia.    He  gave  me  that  much. 
In^Kge  bon  galmaraoa.     We  will  bring  our 

conversation  to  a  close. 
In^K  gan  soroKme.    Come  about  this  much 

nearer. 

Inate.  1 

Ina  teron.    ^Therefore,  for  that  reason. 

Ina  mente.  j 

IncL    Cor.     of  the  Elnglish  word  inch, 

1/12  of  a  foot. 
Indara.    A  well. 
Ind.     One  of  the  words  used  in  testing 

the  luck  attaching  to  a  bed. 

The  spaces  between  the  net  work  of  a  bed  are 
counted  from  the  foot  to  the  head,  begin- 
ning with  ind,  then  cand,  then  jom.  and 
then  raja,  and  so  on  until  tLe  end. 

If  either  cand  or  raja  falls  on  the  last  space  the 
bed  is  lucky,  and  if  either  ind  or  jom  falls 
on  it  it  is  imlucky . 

N   ^^      i  Formerly,  in  times  past. 

Indarale  arjaoe^tahSkangea,  nes  do  bah  hoele- 
na.  Formerly  we  had  good  crops,  this  year 
we  had  little. 

Indara  dom  hijuKkan  tahSkana.  Ton  were  in 
the  habit  of  coming. 
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tnde.    Here, 

Inde  h5  baii^  imde  hS  bail.     Neither  here  nor 
there,  neither  np  nor  down. 

Indi£.  To  suspect,  to  blame,  to  charge 
with. 

Indi^kaiMUi.    I  enspeot  him. 
IndidoKae.    He  wUl  aospeot. 

IngaiL    1  Reasonable,    judicious,    mo- 
£  ^te'  I     ^^^*®'y'  "^^^^  compasa 

Ingange  emaeme.     Give  him  a  reasonable  am- 

ount. 
Ingante  do  bae  adjom  hoda.    He  wiU  not  obey 

with  a  reasonable  amonnt  of  telling. 

Idgul    To  stoop,    0£  eugol 

InguL     To  pretend,  to  make  a  shew  o£ 

•  ^m  ihgrnl.    To  make  a  shew  of  eating. 
Knhan  iiignl.  „  „  atriaing  wiAh 

the  fist. 
Dal  ihgnl.    To  pretend  to  beat. 
Qer  iiignl,  „  bite, 

Ini.     This  one,  he  or  she,  him  er  her. 

Ini  h9  emaeme.    Qiye  to  him  also. 

{nka.    like  this,  a  little^  not  too  much* 

Inka  emaeme,  ini  h5  inka. 

Inre.     1  rpj^       ^^  ^j^^^  ^j^^^^ 
Im'ege.  J         ^ 

In  utar.     Not  till  then,  then  only. 
Ipic^K.    Cf.  repe(S  ipic^tK,  to  dispute, 

to  altercate. 
Ipidi    The  Reciprocal  form  of  idi  (q.  v.) 
IpiL     A  star. 

IpikalL    The  Reciprocal  form  of  ika 

(q.  V.) 
Ipindii   Reciprocal  form  of  indi£  (q.  v.) 

Ipiti6.     The  Reciprocal  ^rm  of  iti6 

(q.  V.) 

£;^j,}Toreap. 

IroK  din.    Harvest. 

Ir  arpa.     A  small  sheaf  of  grain   the  daily 

perquisite    of    a   yearlf,   servant    daring 

harvest. 
Jr  sam^ao.  ") 
Ix  ador.        >  To  harvest. 
Ir  rakab.     J 
Koa  h5  iroffoKa  hapen.    This  will>l8o  be  reaped 

by  and  by. 
Ixpltko.    Beapers. 

Ira.     Harsh,  spiteful,  cutting. 

Kni  hof  do  ^  ir%  kathae  rofa.    Xnis  man  says 
harsh  things. 

Ira  iri.  Sulky,  ill-natured ;  to  be  at 
loggerheads,  to  be  at  enmity,  to 
be  at  variance. 


Irf  iH  xuii  hor  ^  t^liMiK  ol(oe  UxM  h5  bae 
bonotolra.  This  man  is  always  at  variance 
with  some  one,  he  agrees  with  no  one. 

A^ikiB  ira  irige%.    They  are  ai  loggeriieads* 

IraL     ESght- 

Irfl  geL  Eighty, 
Iralisi.    Eight  soore.^ 
Gkil  imX.    Eighteen. 

IrcL     To  Jerk  the  hand,  to  enprinkla 

Iroi  p^siraedeae.  He  jerked  his  ^and  and 
released  himself  from  his  grasp. 

Seiigelzeye  iroi  pfsitf  ge^kfbdea.  He  shook  |^ 
off  his  hand  mto  the  fire. 

trci  ghftrci.  \To  curl  up,  as  a  piece  of 

trci  ghtlrchi.  r     twine   which  has  been 

over-twjsted  when  slackened. 


whole,  every-i 
every  kind. 


Irci  guyci. 
Irti6  gurtid 
Irtu6  ffu. 

Kes  do  irtii  gnrti6)e  k%mikeda.  We  left  no 
part  of  the  work  undone  thisyeor. 

^tne  guftn^kogalmarao^eda.  Toey  ^Qaeiused 
everything. 

Ip.    A  cultivated    millet,  PanicVtm 
CrusTgaUif  Linn. 

Kokor  jaiiga  ifi.  A  cultivated  miUet,  Panicwn^ 
CriM-yaUi,  var.  /ntmerUocea. 

Irl6.    To  extinguish,  to  go  out,  or  be 
put  out,  as  nre.  % 

DaX  dulaXkhan  seiigel  ipijola.  If  water  is 
poured  on  fire  it  wiU  be  extin^nushed. 

Edre  if  iioKkantaea.  His  anger  la  being  extin-> 
guished,  (he  is  beco^ning  pacified.) 

Sehg^  ifl^ena.    The  fixe  is  ertingnished. 

Iri6  ciki6.    Fond  of  jollity,  junketting, 
revelry,  amusement. 

Ape  do  sob  din  hiloK  irii  ciki^geti^e.  Toe 
spend  all  your  time  junketting. 

Irsa.     Harsh,  spiteful,  cutting.  Cf.  ir^ 
IriA  birid.     Unintelligibla 

Get  ifiJi  biri^kin  roreda?  bah  bujH^ulEt^kiiia. 

Ir£i6  gar6i6.    lAll,  the  whole,  every- 
Irtu6^artu6.  J      thing,  of  every  kiacL 
Ct  irci  guf  ci. 

Iru.     To  tantalise,  to  tease  or  torment 
by  presenting  something  to  eat, 
but  keeping  it  out  of  reach. 
Cf.  ero. 

• 

Is.     C£  ish. 
Isa.     Christ. 

Isai.     Christian,  to  become  Christian^ 

Ili  ayo  Is^igeye  tahSkana.  My  mother  was  a 
Christian. 

Diflom  hof  sanamko  Is^Ka  hapen.  AH  tha 
people  of  the  oauntry  wiU  yet  become  Chris- 
tian. 
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Isara.  ")  A  sign,  a  hint,  to  make  a  sign, 

Isaral  J      to  c^ve  a  hint. 
Isanwaedie.    Make  a  a&gn  to  him 

Isbis.  1*0  be  irritated,  provoked,  stung, 
galled;  irritating,  annoying,  pro- 
voking, galling,  aggravating. 

JaUM  Toxaekban  isbiageve  ^k^ua.    If  any  one 

apeacA  to  him  he  feels  irritated, 
labia  godolae.  He  will  at  onoe  become  irritated. 

Zsh.  1  A  CIV  caused  by  sudden  pain«  or 

la    /     cold,  oh! 

Is !  dal  areiadUbte.    Oh !  he  threw  waitetoii  ma. 
Is  r  hasokedilia.    Oh !  it  hart  me. 

IsL     A  score,  twenty. 

Mii  isi.    A  soore. 
HS|6  i^.    Fire  soore. 
Mis  isi  gel.    Thirty.  ~ 

Isi.  The  plough  beam  to  which  the 
yoke  18  attadied. 

Isi^  gan.  A  full  score,  may  be  more 
but  no  less. 

Tin%I  BMnalkomf  £ri%  gan.    How  many  are 

theref  A  fnll  aoore. 
Jndi  ho;  bako  ba^ae  thiklekhan  isif  gane  bnlaa- 

dafeakoa.    If  people  did  not  know  him  well, 

he  eoQid  deoehre  tkem  the  fnU 


Isin.     To  cook ;   to  be  inflamed,  com- 
pletion of  fermentation. 

iro.    To  ooek  food. 

aha.    Toover^oooic 
Isinabomne.    Cook  onr  food. 
Aoii  isiaoXa.    It  is  not  yet  eooked. 
M9|^  wSMk  khamge  icutena.    In  fiToday^  the 
feraMBtatioB  was  ooraplete. 

Zsif.    To  griii>  to  «k«w  the  teeA,  as  a 
dog  when  snarling. 

Setako  iaifa.    Dogs  shaw^  teeth  (when  anar- 

O^tembdf  laif oSkana^  "What  sre  yon  grinning 
at? 

faif  8ilko6r    To  grin,  to  sniggle,  to  joke, 
to  be  humourous,  to  make  fun. 

'  fiiH  av^a^  Mf  flfi(lko6  bafaakanft.    To«  are 
oontmnaUy  making  f  nn, 

Iskir.    To  rub  the  body,  mtMoge. 

fio%Kr€^  iskif%oa.    Massage  is  employed  on 

those  in  fever. 
Bn»ra%ii  »ik»neda,  isViTkatfnvB.  Xfeelfef>)»riah, 

rab  my  limbs. 

Zsko.    So,lJiis. 

Isko  marah.    So  big. 

Iskul.    Cor.  of  the  English  word  school. 

Isknl  gidr^.    Sohool  dhildren. 
IskoloXkanae.    He  c^oea  to  aohoo). 

Isor.    Qod. 
laraolale.    V^  wiU  j«ver«iee  God,  or  beeome 
Chriatlana. 


Iso£  Osol    The  gait  peculiar  to  a  veiy 
corpulent  person. 

Iao€  osote  tafameda.    He  waddles. 

Ispaiij.  Cor.  of  the  English  word  sponge 

Ispat.     Steel. 

L^t.     A  turncoat,  changeable. 

iii  ispat  hoy  kanae    He  is  a  great  tnmooat. 

Isposto.     Clear,  distinctly. 

lapos^  bae  aor«a  dafeaia.    He  oaimot  speak 
distinotly, 

Isthir.     Quiet,  still,  settled. 

Istihar,    Notice,  proclamation,  adver- 

Istok.     All,  every.  [tisement. 

latok  hofko  oalaoena.     AU  the  people  baT# 
gone. 

Istopa.     To  relinquish,  renounoe;  to 
vacate  or  resign  a  situation. 

latopakedae.    He  remiqniahed  (land.) 

Istri.     An  iron,  to  iron. 

lAU  kiorfA  beaokoMe  iatrikattdme.     Iron  my 
oloth  weU. 

Iswi 

IsaL 


wi*| 
al  J 


Christian. 


1896  aal  Iswi.    In  the  aCjidtteen  hundred  ^nd 
ninety  eightti  year  «f&e  Chriatian  era. 

Ita.    Seed. 

Noa  dole  Joma.  at  noa  dole  it^ia^    We  will  ^t 

thia,  and  keep  this  for  seed. 
Itfsliia.    Seedgvain. 

Ita.    A  brick. 

It^j.     Food  left  over  on  a  plate,  &c.,  to 

leave  food  after  having  partaken 

of  some. 

Itf €  daka.    Cooked  rice  left  on  the  plate. 
ItfladUSae.    He  eat  part  and  gave  ute  remain* 
der  iome. 

Ital  Presents  or  perquisites  given  at 
time  of  mcuriage  to  certain  rela- 
tives of  the  bnde  by  the  bride- 
groom. 

Ehga  it^6.    Giren  to  the  bride's  mother. 
3oiigaji%  'ML    Given  to  the  bride'a  father'a 

mother. 
flere]tfit%€.    Qiyen  to  tiie  bride'a  maternal 

gn*anchnother. 
BttMit^e.    QmB  to  the  bride'a  eldeat  brotiier. 
Hatom  it^€.    Given  to  the  bride'a  aont. 

^^^    I  Trustworthiness. 

AmaS  itbarili  ileltama.    I  ahall  see  wkf^^  yon 
are  tmstworthy  or  not. 

Ithulak.  1  A   rude  fir^lace  njade  ^f 
UthuiaU.J     stones  on  the  top  of  whi(?h 
the  cooking  pot. is  placed. 

Ithuli^tt  lekam  dnr^^kima,  bahrere.    Ton  ate 
sittingontHsidelflce  an  iatpvevised  fireplaee. 
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I 
ltd.    This,  this  present ;  that,  that  pre- 
sent. 

Iti  ghante  sen  godoKme.  Go  this  minute. 
Iti  polom  m%]rme.  Betnm  immediately.  ^ 
Iti  b%rgi  k%mi  godme .   Do  the  work  this  minute. 

Iti6.     To  pinch,  to  nip. 

Iti6  tnnnm  oei  h5  banuKtalea.  We  are  absol- 
utely destitute.  (We  have  nothing  that 
could  be  pinched  or  felt.) 

Iti6  tnnom  sanamle  cabakedft.  We  have  finish- 
ed everything. 
Iti6  topaK  go^kam.    Snip  it  off. 

Itihas.     History. 

Sedae  reatt  itihas.    Ancient  history. 
Itihas  oloKi6.    A  historian. 

Itil.     Fat,  rich. 

Katkom  itiloKali.     I  will  become  moderately 

well-to-do. 
Jom  itil  ocokedead.    I  fattened  him. 

Itki6.     To  rub  the  eyes, 

Alom  itkidoKa.    Do  not  rub  your  eyes. 

Itoi  poto6.  An  adjective  or  an  adverb 
possessing  intensifying  force. 

I^  poto^ko  dalkedea.     They   thrashed  him 

severely. 
Itoipo^odko  ^gukedea.    They  fined  him  heftvily . 
I^  potooko  orkedea.    They  dragged  him  along 

roughly. 
Ito6  po^le  jom  iiukeda.    We  feasted  lavishly. 

Itra  itri.  Going  here  and  there  in  quest 
'  of    amusement,  as  at  fairs,  me- 
las,  &c. 

Itr9  itri  bafaekanae. 

Itrau.    Given  to  jollity,  or  junketting. 

Jom  itr^uenae. 

Itu.    C£  eto. 

Itul      The  irregular   application  of 
sindur  (q,  v.)  to  the  forehead  of  a 
marriageable  woman  by  a  mao. 

Itai  bapla.    An  irregular  marriage,  which  con- 
.  sisDB  in  a  man  applying  sindur  to  the  fore- 

head of  a  marriageable  woman  with,  or 
without,  her  consent. 

ItuC  sindur.  The  lawful  application  of  sindur 
to  the  forehead  of  a  bride  at  time  of  mar- 
riage. 

.  Itai  sindur  hoeSna.    The  marriage  ceremony 
has  been  performed. 

lyo.  Used  to  attract  attention,  see  I 
hark  ye !  halloo  !  soho !;  of  surprise, 
what !  indeed !  really !  O  ! 

lyo  1  alijomme.    Halloo !  listen. 

lyo!  daletfam.    What!  would  yon  strike  me. 

lyo !  ce£em  cekaea.    O  !  what  will  you  do  ? 

lyo.    So,  this,  as.... as. 

lyomarah.    As  large  as  this. 


J. 

Ja.    Used  when  addressing  a  boy,  or 
one's  younger  brother. 

HijuKme  ja.    Come,  my  boy. 

Oele  kanae  P  ja.    Vvhat  is  it  my  boy  P 

Jab.     When. 

Jabem  calal^a,  unre  noa  kstha  rofme.    When 
you  go,  then  say  this. 

Jaba.     To  cut  the  throat. 

Merom  ar  simko  jabakoa.    They  cut  the  tiiroats 
of  goats  and  fowls. 

Jaba  jobo.     Slow,  slug^h,  inactive. 

Jaba  jobo  bafaekanae.    He  moves  sluggishly 
about. 

Jabajuba.  To  rnend^  to  patch  up,  to 
repair. 

Nesiii  ^aba  jub^kaXkanft.    I  am  patching  it  up 

this  year. 
Ni^do  ofe^akana,  ma  jaba  jub^ime.     This  is 

torn,  mend  it. 

Jobab  f  -^J^^®^»  reply,  dismissal. 

Jabab  dffai  emott.  >  To  give  an  account  of,  take 
Jabab  dihi  emoK.  >     responsibility. 

Jababadeafi.  I  dismissed  him,  or  sent  him  about 
his  business. 

Jabar  ;jubar.  1  Helping  in  this  and  that, 
Jabar  jubur.  J      assisting  generally. 

Jabar  jub^re  k^mi  gofoalekana.      He  helps  us 
here  and^ere. 

Jabar  jubur.    Dripping,  drenched. 

Lohotenae  jabar  jubur.    He  is  dripping  wet. 

Jalxjialu.  Moist,  as  a  field ;  wet,  as  a 
puddle. 

Jab4%hiot.    Moist  soiL 

Jabdo.  To  set  down,  to  restrain,  to 
snub,  to  overpower. 

Jabdo kedeako.    They  gave  him  a  setting  down. 

Jabe.     To  cut  the  throat.     Cf.  jaba. 

Jabid.  To  attach  under  a  warrant,  to 
destrain,  to  sequestrate,to  restrain, 
to  place  an  embargo  on. 

Jfbidakana,  alope  matt  baraea.    The  cutting  of 
these  (iarees)  is  forbidden. 

Jabid.    Close  or  safe  custodv. 

Khah  j%bidre  dohoeme  alo  b^njo'-    Keep  it  in 
dose  custody,  so  that  it  may  not  be  harmed. 
J$bidre  menala.  It  is  under  strict  surveilance. 

Jabin.  To  overpower,  to  overcome, 
to  render  powerless.     Cf.  j^bun. 

jJbjiw}^*'°P'^«*''"°^'- 

OfaK  jab  jab  a|karoMkana.    The  house  feels 
damp. 

I 
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Jabod.  To  attach,  to  sequestrate,  to 
restrain,  to  forbid,  to  distrain. 

Khaina  bae  emle^te  horoko  jftbodke£taea. 
Thev  distrained  his  dhan  as  he  had  not 
paid  hiB  rent, 

Jabod.  The  third  ploughing  of  a  rice 
field. 

During  the  third  ploaffhing  a  certain  amonnt 
of  water  ia  retained  in  the  field  to  kill  grass 
and  weeds. 

Jabra.     Rubbish. 

^i  jabra  menaKa.    There  is  mnoh  rubbish. 

Jabri.     To  overcome,  render  helpless ; 
seriously  ill.     Cf.  jabun. 

Bn^te  khnbe  j^bfiakana.  He  has  been  render- 
ed helpless  by  fever. 

Jabrahi,  Handsome  figure,  tall  and 
well  knit  firame,  applied  to  women 
and  cows. 

Jabrao.  To  spread  over,  to  hang,  to 
put  on  trappings,  to  caparison,  to 
put  on  ornaments  and  clothes. 

Noa  dare  ^  s^hgidte  jabrao  ese^aka£a.    This 

tree  has  spread  (its  branches)  oyer  a  large 

area. 
Besgeye  jabraoakana,  gofa  hofmo.    His  whole 

body  is    decked  ont  with  ornaments  and 

finerr. 
H^thi  hSko  jabraokoa.  They  also  pnt  trappings 

on  elephants. 
Bephaete  kicrioe  jabrao   %cnraka6a.     He  has 

curtained  it  aU  round. 

J  1  ^^'  (Thickly,  close  together,  blotted. 

Bes  beste  ohne  alom  jabye  ocoea.  Write  care- 
fully, do  not  aUow  it  to  blot.         ^ 

Jabu.     To  cut  the  throat.     C£  jaba. 

Jaburt  To  overpower,  to  overcome,  to 
render  powerless. 

Bn^te  j^bonakanae.    He  is  laid  np  with  fever. 

Jacao.  To  implore,  to  beg,  as  for  dear 
life. 

M5f  e  hof  ko  thene  jacaoena. 

Jada.     More,  much,  too  much. 

Jada^ea.    There  is  too  much. 

DaM  jadaena.    There  is  too  much  water. 

Jadam  jadam.  Night-long,  all  night, 
continuously. 

Nindare  oedal!pe  dafana  la^am  ja^am?  Why 
do  ^ougo  about  all  night? 

Ja4am]a4ame  daXlaKa  tehell  liind^.  It  rain- 
ed all  last  night. 

Ja^am  ja^am  knlhiko  dapana  setatf  fa$bia. 
They  go  about  the  streets  all  night  till 
morning. 

Ja4am  ja^amko  ^fisakafa.  They  have  annoy- 
ed us  aU  ni|^t-long. 

Jadeo.     To  scratch,  to  claw,  to  paw. 

K^e  jadgo  tioKkedea.  The  tiger  managed 
to  claw  him. 


Tarn  pe  jadgokedea.    A  leopard  has  clawed  her. 
(Bef erfing  to  a  young  women  who  has  had  her 

forehead  marked  with  sindur  in  an  irregular 

way.  Cf  itut.) 

Jadhio.       1 

Jadhio  kal.  vAt  any  time. 

Jadio.  J 

Jadhio  alom  calaffa  ona  jaegate.  Do  not  at 
any  time  go  to  that  place. 

Jadopatia.  A  caste  of  Hindus  who 
deal  in  enchantment  and  profess 
to  hold  communication  with  the 
spirits  of  the  dead. 

Jadu.  Conjuring,  deceiving,  enchant- 
ment, witchcraft. 

Jadu  henaKtaea.    He  haa  power  to  enchant. 

JaduL  The  cocoons  of  the  tassar  silk 
worm  spun  in  the  cold  weather. 

J^J^JjJTo  warm  oneself  at  a  fire. 

^4i  nitoK  dom  jadw^hitfkana,  sahan  ^gn  bam 
rebenlena.  Now  you  are  warming  yourself 
over  the  fire,  you  who  refused  to  bring  fire- 
wood. 

Jae.     Victory. 

Jae  bejae.  To  oppress,  to  injure,  to 
harm. 

Ce^hSalom  jaebejaetakoa.  Do  not  harm  any- 
thing belonging  to  them. 

Kul  oele  h5  bae  jae  bejaeakafkoa.  The  tiger 
has  done  harm  to  no  one. 

Jae  dada.     Great-grandfather. 
Jaede.     Let  it  alone,  let  it  go. 

Jaede,  bugiena.    Let  it  alone,  it  is  aU  right. 

Jaega.  *)  Place,  land,  farm ;  to  place,  to 

Jagah.  J     give  land  to,  to  give  a  girl 

in  marriage,  to  retire  for  the  night. 

Jaegawadea/i.    I  grave  him  land. 

Jaegakadeaii.    I  gave  him  a  place  to  sleep. 

NitoKbon  jaega  baraKa.  We  will  now  retire  for 
the  night. 

Teheli  jSii^d^  Biswa^ihrele  jaegaJena.  We  pass- 
ed last  night  in  Biswadih. 

Bhale  jaega  kana.    It  is  a  good  piece  of  land. 

Nesbon  jaegakaea  m%i  do.  We  wiU  give  our 
daughter  in  marriage  this  year. 

Jaejat.  Moveable  or  immovable  pro- 
perty given  in  pledge  or  mortgage. 

Mi6  wra;  ka^ad  ia^atakatkina.    I  have  pSd- 

ged  a  yoke  of  Du^aloes. 
Jaejatko  uduffakoa.    They  point  out  what  is 

given  in  pledge. 

Jaejug.     For  ever,  always. 

Jaejug  gem  hijuttkana.    Ton  are  always  coming. 

Jaejug  I^gi^  ill  em  ut^ra^mea.  I  gave  it  to  you 
out  and  out. 

Jaejug  ohom  tahSlena  non^o.  You  cannot  re- 
main here  for  ever. 

Jaeju^lah  opola.  We  wiU  always  correspond 
with  each  other. 
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Jaher. 


Jae  jupatiA.  Edible  jungle  products 
such  as  leaves,  firuits,  roots,  nuts, 
gums,  &c. 

Jaej  mum.  Oppression,  severity,  tyran- 
ny, coercion;  to  tyrannize,  dom- 
ineer, oppress,  override. 

Alom  jftejulmnkoa.    Do  not  oppress  them. 
Disom  do  jaejnlumte  pereiakftiia.  The  eonntry 
is  full  of  oppression. 

Jaejumdha.     Rubbish,  rubbish  lying 

about  a  house. 

Jae  korar.     A  great-grand-child. 

Jaesan.  *)  *„  . ,  .  ^^ 
T  >  As,  lust  as. 

Jaesne.  J        *' 

Jaesangem  k^mia,  enkas^em  iiama.    As  70a  act 

so  will  you  reoeiTe. 
Jaesan  taesan  hof  alom  ba4fteiia.    Do  not  take 

me  for  such  a  fool. 
Jaesanko  k»mikeda  taesanko  liamkeda.    They 

reoeived  aooording  to  their  work. 

Jae  tataiL     My  great-grandfather. 
Jae  tatam.     Thy  great-grandfather. 
Jae  tatat.     His  great-grandfather. 
Jagah.     Place,  land,  farm.  Cf.  jaega. 

Jagao.  To  be  on  the  alert,  to  keep 
awake. 

Jagaote  tahenme.     Bemain  on  the  alert. 

Jagao.       1 A  nightly  serenading  of  the 
Gai  jamo.J     cattle  by  the  young  men 
of  the  village  during  the  continu- 
ance of  the  Sohrae  (q.  v.)  festival 

Eof  ako  do  mit  liind^  g^i  ka^Ukko  jagaokoa,  sa- 
nam  hof  ren. 

Jagarna.    To  be  on  the  alert,  to  watch. 

Jagamath.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Jage.     What,  whatever. 

Jagesar.     Large  in  area,  as  a  field. 

Jagron.    To  be  on  the  alert,  to  keep 

awake,  to  watch. 
Jagwar.     To  be  on  the  alert,  to  keep 

awake. 

Jagfwarakan  tahenme.    Oontinne  alert. 

Jah.     An  exclamation  of  annoyance. 

Jah !  oetiti  cekakeda  P  Oh  dear !   what  have  I 
dcmeP 

Jah^  Any,  anything,  whatever,  where- 
ever. 

JahSte.    Wheresoever. 

Jaha  seo.    In  whatsoever  direction. 

Jahatinre.    Whenever,  whatever  time  of  day. 

JahStisre.    Whenever. 

JakStin^ff.    How  mnoh  soever. 

Jaha  leVa.    In  any  way,  whichever  way. 

Jaha  lekate.    In  any  way,  that,  so  that. 

Jaha  (hen.    Any  where,  wherever. 

Jahire.    Wherever. 


Jahfte.     Any  one,  some  one. 

Jab&e  geye  idiaka6i.    Some  one  has  taken  it 

away. 
Jahae  bahkhan  jah&e.    Some  one  or  other. 
Ar  jab&effe  ifire  bae  t^kijoM  nnigreye  bh^nn. 

And  blessed  is  he,  whosoever  shaU  find  none 

occasion  of  stumbling  in  me. 

JahaetaK.     Any  one,  whomsoever. 
Jaha  kahft.     Here  and  there,  anyway. 

Jahi  kaha  menalgea.  It  is  to  be  found  here 
and  there. 

Jahaj.     A  ship. 

Jahaj  caKlaoko.    The  crew  of  a  ship. 
Jahaj  kaera.    A  variety  of  plantain. 

Jaha  joho.      Slow,  sluggish  in  move- 
ment. 

Ce€em  jaha  joho  bafae  kana  ?  VHiat  are  yon  doing 
going  about  so  slug^shly? 

Jahalc.     Whatsoever,  anjrthing. 

Jahal.      A  cor.  of  the  English   word 
"jail." 

Jahal  khana.    A  prison  house. 
Jahal  khanareko  aderkedea.    They  put  him  in 
prison. 

Jaha.  man  tahft.     Anywhere,  at  random. 

Jah&man  tah&e  dupip  bar^ea.  He  sits  down 
anywhere. 

Jah9.n.    At  any  time,  or  something  else. 

Kalkatatem  sen  jahSnlena.    Have  you  at  any 

time  gone  to  Calcutta  P 
Dal  jah&nkemako.     They  many  beat  yon  or 

something  else. 

Jahan.     Any,  some. 

Jahanaf .    Any  thing,  something. 
Jahanii.    Any  one,  some  one. 
Jahan  jinis  ^gnl  l^gifko  calaXkana.    They  are 
going  to  bring  goods  of  some  kind. 

Jahtoalc.     Any  thing,  something. 

JahinaK  emalime.    Give  me  something. 
JahinaMge  emalime.    Give  me  anything. 

Jahftni6.    Anyone,  some  one. 
Jah&nko.    Anyones. 
Jahar.    Poison. 

Jahar  m^hr%.    Poison  for  arrows. 

A  poison  bearing  this  name  is  said  to  be  found 
in  the  head  of  the  Adjutant  bird.  It  is  be- 
lieved to  be  an  infallible  cure  for  snake  bite. 

Jah&talc.     Whichever,  any,  any  one. 

JahataKem  kusiatt,  ona  hataome.  Take  wfaioh- 
ever  pleases  you. 

Jaher.        \The  Sacred  grove  of  the 

Jaherthan.  j     Santala     There  is  one 

attached  to  each  village  and  they 

are  principally  composed  of  trees 

of  okorea  rohustay  Qcertn, 

Jaher  dareko.  The  trees  that  compose  the 
Sacred  grove. 


Jaher  era 
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Jaher  era.  A  female  deity  who  has  a 
place  in  the  Jaher  or  Sacred  grove. 

Jahir.  To  publish,  to  make  known,  to 
inform. 

Jahlt.  To  exert  oneself,  to  take  pains, 
to  spare  no  eflFort,  to  bestir  one- 
self, to  take  trouble. 

J^hltme.    Take  trouble  over  it. 

Kui  hof  i^hitem.  Spare  no  effort  (in  noreing 
him.) 

AftJt  sakam  j%hit  ^gnitabonme.  Exert  your- 
self to  provide  hb  with  the  neoeasanea  of 
life. 

Bam  j^Itlekhan  ohom  jomlea.  If  yon  do  not 
exert  yourself  you  cannot  eat. 

Jahpun.     Tired  looking,  lazily. 

Non4ege  i^hpuhe  dufupakaAS.     He  site  here 

very  tbed  looking. 
Ghane  ffhane  j^hpuhko  durupkoKa.  Every  now 
-and  again  tiiey  ait  lasily  down. 

Jahre.     Alas ! 

Jahre!  ce€i]i  cekakedaP  Alaa!  what  have  I 
done? 

Jahurae.  Big-bellied,  protuberant  sto- 
mach. 

La^  marah  ut^rgetaea,  jahurae. 

Jaigii*.  A  rent  free  tenure,  given  in 
return  for  services,  &c. 

J^igire  jomeda.    He  enjoya  rent  free  land. 

Jaigir.  To  be  on  the  alert,  to  watch, 
to  keep  awake. 

Hukum  otoadeae  jaigir  l^gi^.     He  left  ordera 

with  him  to  be  on  the  alert. 
Khub  jaigir  hor  kanae.  He  ia  a  very  light  aleeper. 

Jaituk.    A  gift  to  a  bride  by  her  father. 

Jofa  j^tuk.    A  pair  of  heifera  given  to  a  bride 

bv  her  father. 
Jaituk  tok.    A  peatle  brought  by  a  bride  from 

her  father 'a  houae. 

Jaitun  dare.     The  Olive  tree. 
Jaj.    To  prove,  to  substantiate ;  cor.  of 
"judge." 

Noa  dom  jaj  dafeaXa?  Can  ^ou  prove  thia  P 
Jaj  doho.    To  giYO  information. 

JalL     To  brush  slightly  against. 

Parom  calalkan  tahSkanre  ja1{  torakedea.  He 
bruahed  aUghtly  againat  him  aa  he  waa  paaa- 
ing. 

J&k.  To  pass  stringent  orders,  to  charge 
strictly. 

Jiwi  jikte.    With  might  and  main. 
Khub  jikte  k^mipe.    Work  hard. 
Kat  pat  ^ko  jEkakafa,  bako  maX  oooaMa. 
They  have  placed  a  atriot  embargo  on  the  tim- 
ber, they  will  not  allow  it  to  be  out. 

jj^  \  Heavy,  difficult. 

iToa  bakaa  ill  tulre  ^i  jaka.  To  my  lifting  thia 
box  ia  very  heavy. 


Jakham.  To  wound,  a  wound. 

A'^iye  jakhamkedea.    He  wounded  him  aeverely. 
Jahjare  jakhamenae.    He  ia  wounded  in  the 
foot. 

Jakan  jukun.     Weak  and  leaning  on  a 
staff,  as  a  very  old  person,  enfeebled. 

Bu^fce    jakan  jukunakanae.     He   ia    greatly 

weakened  by  fever. 
Bah  doe  balicaoK,  bah  doe  lahaX,  jakan  jukun 

cabaenae.    It  ia  impoaaible  to  aay  whether 

he  will  recover  or  cue,  he  ia  aa  weak  aa  he 

can  posaibly  be. 

Jakao.   To  forbid,  to  lay  an  embargo  on* 

^Luriko  jakao  h^bi6  halahpe.  CoUeot  it  until 
they  forbid  you  to  do  ao. 

Jake  jemon.    According,  in  accordance 
with. 

Jake  jemon  hof  onka  emakom,  g^drf  do  gidr% 
leka,  ar  aSf^  do  aSfS  leka. 

J  akir 

Jakira    ^^  "®^  diligence,  to  be  indus- 

Jakir  trious,  to  be  assiduous,  to 

Khub  j^kirte  k^mipe.    Work  aaaiduoualy. 
Khub  j^kiredae.    He  ia  very  induatrioua. 

Jak  jotei    To  touch,  to  be  familiar 
with. 

E^aX  jat  reaS  jaK  jote€  alom  joma.  Do  not  eat 
what  a  peraon  of  another  oaate  haa  touched. 

Jaknu6.     Lean,  shrivelled,  as  an  old 
woman. 

Jal.     A  net. 

JaJe  lagaoartkana.    He  acouaea  me  falaely. 
Jal  mokordoma  kana.    Itiaafalae  caae. 

Jal.     To  lick  with  the  tongue. 

Jal  jel  barawa£leako.    They  entertained  ua. 

Jala.     A  wide  expanse  of  water,  a  sea. 

Chthgfa  ^nh^lenkhan   jalaleka  lleloKa.    When 
the  Ckingea  overflowa  it  looka  like  a  wide  aea. 

Jala  puri.' 

Jalakhar.   A  wide  expanse  of  water,  a 

Jalaki.  sea. 

Jalaphi. 

Jala.     Distress,     difficulty,    afflicti(Hi^ 
adversity,  trial. 

Dburko  gooente  maha  jalare  menalia.  I  am  in: 
great  diatreaa  owing  to  the  death  of  n^ 
plough  cattle. 

A'jli  jalaailkana.    It  cauaea  me  much  diatreaa. 

Jala.    Solicitude,  force,  press,  anxiety. 

Qidrako  reah  hoi*  hopon  do  ^i  jala  menaXtakoa. 

Santala  have  great  anxiety  for  the  welfare 

of  their  children. 
Jalageii  ^ik^uefa.    I  am  aolicitoua. 
Maya  jalate.    By  the  force  of  pity. 
Gidr^  jala  do  %4i  marah  jala  kana. 


Jalai 
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Jalai.     An  iron  nail. 

Jalai.     A  thin  film,  a  thin  covering. 

jqi^ite  Gsef  ena.    It  is  covered  by  a  thin  film. 

Jalai.  To  dam,  to  baste,  to  sew  slight- 
ly and  with  long  stitches. 

Kicrice  jal%i  bapaeda.    He  is  darning  hia  oloth. 
D^rii  do  kicrise  j9l«i  batafakaCa.    The  tailor 
bas  basted  the  oloth. 

Jalakhar.")  A  large  expanse  of  water,  a 
Jalakhi.  )     sea. 

Band  pereclenkhan  jalakhar  leka  iieloMa.  When 
the  tank  is  fall  it  looks  like  a  sea. 

Jalao.  To  cremate,  to  bum,  to  set  fire 
to,  to  scorch. 

Jalaokedeako.    They  cremated  him. 
Ho^mo  jalaotf  kantida.    My  body  is  burning. 

Jalaphi  A  large  expanse  of  water,  a 
sea. 

Jalapuri.     The  sea. 

Jal^l  To  stick,  to  adhere,  to  press 
against. 

ErasrekokhiljalaCledea.    They  nailed  him  to 

the  cross. 
Lntur  jalafakantaea.     His    ears  are  thrown 

back. 
Noa  kantha  roX  jaladme.    Sew  on  this  patch. 

Jala£  japal  To  hang  about  a  house 
in  hopeof  receiving  something,  as 
hungry  children. 

Jalaf  julul  To  twinkle,  sparkle,  scin- 
tilate,  flash,  glimmer,  to  blink  with 
the  eyes. 

lAinda  jala€  jnlmfko  joloffa  bakiann.  At  night 
fire  flies  emit  intermittent  flashes  of  Ught. 

Bee  hof  h5  oka  do  jalaf  jnlndoRako.  At  times 
even  healtiiy  people  do  not  see  distinobly. 

Jala£  ialn£iii  deiiela.    I  do  not  see  distinctly. 

Jale.  A  custom  observed  on  the  last 
day  of  the  Sohrae  (q.  v.)  festival, 

when  the  yonng  men  and  maidens  make  the 
roond  of  tiie  vUlage  and  sing,  dance  and 
beat  the  dmms  at  each  honse,  and  in  return 
receive  presents  of  rice,  which  is  cooked 
and  divided  amongst  the  villagers. 

Jale  sereli.    Songrs  snng  when  observing  the 

onsix>m  of  jale.  (q.  v.) 
Jale  rn.    The  time  beaten  on  the  drums  when 

observing  the  custom  of  jale  (p.  v.) 
Enhilotf  khnntiko  toda,  arko  jalea. 

Jale  thale.  At  a  loss,  hard-pressed, 
without  resource. 

Behgedteko  jale  thale  bafaekana.    They   are 

hard  pressed  with  hunger. 
Jom  jomtele  jale  thale@na.    We  have  eaten  till 

we  can  eat  no  more. 
Boiiga  buru  manaotebon  jale  thaleena.    We  are 

drifting  hopelessly  through  serving  the  boii- 

gas. 


Jali.     An  early  stage  in  the  formation 
of  fi^it,  a  young  bamboo  shoot. 

J^li  8a|)akana.    The  fruit  has  begun  to  form. 
Ci6ci<&  khon  tho|ra  l^tnlenkhan  j^ko  metal  a. 

Jali  khali.     Now  and  again,  at  times. 

J9li  kh^li  hijuXae.    He  comes  now  and  again. 

Jali  horo.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Jalim.     Plucky,  intrepid,  mettlesome, 
having  nerve. 

Sendrare  khube  j^lima.    He  is   very  plucky 

when  hunting. 
Ehub  jalim  setae  benaoena.    He  has  grown  a 

mettlesome  dog. 

Jalim.  1  Something  put  in  the  cilim  (q. 
Jamin.  J   v.)  to  prevent  the  ashes  reach- 
ing the  mouth  when  smoking. 

J^lim  lagaoaKme. 

Jalim  s^r.     Expert  in  hunting. 

Khub  j^lim  s^rgeae.    He  is  an  expert  shikari. 

Jaljalao.     To  be  inflamed,  to  burn,  to 
fret. 

Edrete    jaljalaoKkanae.    He  is  inflamed  witii 

passion. 
Hopno  ialjalaoK  lekall  ||ik$ueda,    I  feel  as  if 

my  body  were  burning. 

Jaljalia.>  Not  closely  woven,  having  in- 
J  alj  elia. )     tervals  between  the  threads. 

Jalj^li^  kicrice  teiiaka£a.  He  has  woven  the 
cloth  so  that  it  can  be  seen  through. 

Jalkhar. 
Jalkhara. 

EnoM  ^anra  alom  jalkhaxea.    Do  not  muzzle  the 

ox  that  treadeth  out  the  com. 
Setako  jalkharkoa  aloko  gegera  mente.    They 

muzzle  dogs  so  that  they  may  not  bite. 

Jalmal.     Moveable  property,  goods  and 
chatties. 

Jalmal  sanamko  idike£koa.  They  look  away 
all  his  property. 

Jalo.     A  species  of  hawk. 
Jalop.     To  cover  over. 

Jalte  hakoko  jalop  esefkoa.  They  throw  a  net 
over  fish  and  prevent  them  getting  away. 

Ma  s^uf  ikote  ni%  phikko  jalop  ese€kam.  Cover 
these  holes  (in  the  roof)  with  thatching 
grass. 

Jalpa.  \Slender,  slim,  spare,  attenuated, 
Jalpat./     shrivelled,  lean. 

Oka  do  rehge&te  jalpatko  iieloKa.  Sometimes 
through  hunger  people  look  shriveUed. 

Jalpai    The  Olive  tree. 

Shrivelled,  lean,  slender,  slim. 

Cf.  jalpa. 

Slender,  lean,  shrivelled.     C£ 


J 


To  muzzle. 


Jalpalc. 
Jalpat. 
Jalph 


a. 


jalpa. 


Jalu^ 
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Jalua.     An    earthenware  vessel    into 

which  cows  are  milked. 
Jam.     A  fixture. 

Jam  leVa  horhoakanae.  He  watches  as  if  he 
were  a  fixture. 

Jama,    Amount  of  yearly  rent,  rent. 

Tin^t  jamape  emeda?  What  rent  do  you  pay? 

Jama.  Applied  to  flowers  or  fruit  that 
do  not  become  detached  from 
the  tree  when  full-blown  or  ripe ; 
to  delay,  to  linger ;  complicated. 

Koko  ^i  jamagetakoa,  bako  daka  hoda.  These 
people  are  dilatory,  they  do  not  oook  at 
once. 

A4i  jama^ea^  bail  go^  hodoMkana.  There  is 
much  delay,  it  is  not  being  decided  qnickly . 

Jamadar.  K  Head  constable 
Jamedar.  j 

Jama  juta.  Substantial,  well  and 
strongly  made. 

Koa  sagare  jama  ]nt%aka6k.  He  has  made  this 
cart  weU  and  strong. 

Jamani.     To  become  surety,  surety. 

Jamani  tehgonme.    Become  surety. 

Ill  ren  jam^nienae.    He  has  become  my  surety. 

Jamao.  To  conceal,  to  coagulate,  to 
curdle,  applied  to  milk. 

Toa  jamaoena.    The  milk  is  curdled. 

Jamay.  1  Continuously,  without    inter- 
Jamar.j      mission. 

^4i  jamaf teko  horhoakafa.    They  have  guarded 

it  without  intermission. 
Nit  hof  thene  iamaroK,  ar  e%^6e  neiighaoe. 

He  will  hold  to  the  one  and  despise  tiie 

other. 

Jambalc  jomboK.  Wriggling,  as  fish 
that  have  been  poisoned ;  stagger- 
ing. 

Jambati.  A  large  brass  drinking  vessel 

Jambe.     The  jaw  bone. 

Jambe  ^ata.    Grinder  teeth. 

Eakf  a  ^ambe.    To  become  lean. 

Kakpb  jambednae.    He  has  become  lean. 

Jambhua.     Ignorant,  foolish. 

Jambhu%  mara  hof .    An  ignorant  scoundrel. 

Jambir  dare.     The  Citron,  GiPma  me- 

dica,  Linn, 
Jambo.      To    cook,  used  mainly  by 

women. 

Ai  Hgite  jamboakafa.  She  has  cooked  only 
for  herself. 

Jambro.\A  species  of  large  rock  snake, 
Jamro.  J     a  python. 

M^  wll^'amr^  \  Varieties  of  the  jambfo  dis- 
DudM?':i^"j     tinguishedby^Santlls. 


Jamedar.     A  Head  constable. 

Jami.    \  Rice  land,  land  on  which  rice  is 

Jimin.  J     grown. 

Jami  jaega.    All  kinds  of  land. 
Bir  matt  t^n^ikate  jamiko  o(jokaka£a.    They 
have  cleared  the  jungle  and  made  rice  fields. 

Jamin.  To  become  surety,  to  go  bail ; 
a  surety. 

Jamin  emoK  hoyol^tama.    You  must  give  bail. 
I A  jaminenteko  afaKkadea.    He  was  released 
through  my  becoming  surety. 

Jamin.  A  gun  wad,  anything  used  as 
a  gun  wad. 

J$mln  lagaome.    Put  in  a  wad. 

Jamindar.      Surety,  bail,  a  landholder. 

J^mindare  tehgoakaua.  He  has  become  surety. 

Jamka.     Two  joined  together. 

Jamka  nahel.    Two  ploughs  cut  from  one  piece 

of  wood. 
Jamka  lum^m.    Two  cocoons  joined  together. 

Jamka  jumki.  In  company,  in  knots,  in 
a  gang,  in  a  party,  in  a  group. 

Jamka  jumkile  calattkana.     We  are  going  in 
company. 

Jamkao.     To  assemble. 

Ene3ko  jamkaoakada.    They  are  assembled  to 

dance. 
Khub  jamkaoge    menaKkoa.     They  are  very 

numerous. 

Jamke.  United  or  grown  together, 
as  two  fruits,  fingers,  &c. 

Jamki.     A  plaited  band. 

Jamki  4ora.    A  plaited  loin  string.    Of.  4ora. 
G^i  oawar  reaK^  galahkatele  j^mkia.    We  plait 

the  hairs  of  a  cow's  tail  and  make  a  band 

to  tie  up  the  hair  with. 

Jamki  banduk.     A  gun  fired  by  means 

of  a  fuse. 
Jamro.     A  species  of  large  rock  snake, 

a  python.     Cf.  jambro. 
Jamro  hesalc.     A  variety  of  the   Pipal 

tree,  Ficvs  rdigioaa,  Linn.,  with 

elongated  leaves. 
Jamro    matkom.     A   variety   of   the 

Mahua  tree,  Basia  latifoLia,  R(xcb., 

with  elongated  flowers. 
Jan.     A  witch  finder. 

Jan  guru.    A  witch  finder. 
Jan  fhenle  cr lalf  kana.    We  are  going  to  consult 
a  witch  finder. 

Janam.  To  give  birth  to,  to  be  bom, 
to  originate,  to  spring,  to  make  an 
appearance,  to  appear. 

JaKnamio.    Author  of  being. 
Janam  data.    Author  of  being,  creator. 
Jiwe£  janam.    Whole  lifetime. 
Ot  khon  janamoKa.    It  will  spring  from  the  soil. 
Eaph^ri^uko  janamkeda.   They  oegan  to  quar- 
rel. 


Janam  chut 
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Janam  chut.  The  ceremonial  defile- 
ment consequent  on  childbirth. 

Janam  dara.  Natal,  natural,  as  opposed 
to  acquired. 

Janam  data.  A  hunting  term  applied 
to  the  Hapuk  (q.  v.) 

Janam  data.     Giver  of  life. 

Janao.  To  inform,  to  make  a  state- 
ment, to  tell. 

Gof^  ren  bofko  iliaX  dnlcili  janaoa{koa.  I 
informed  the  people  of   Gorga  about  my 

distreBS. 

Janapit.  To  close  the  eyes,  to  sleep. 
Cf.  japifi. 

"Rehge^te  met  bail  janapidoXa.  I  cannot  sleep 
through  hunger. 

Janapi£aR.  Food  given  to  a  child  to 
induce  him  to  go  to  sleep. 

Janapi€aK  bae  efelekhan  cedaXe  j^pidaP  If  he 
does  not  get  something  to  eat  why  shoold 
he  go  to  sleep  P 

Jana  suna.  Well  known  by  report,  ac- 
quaintance with,  acquaintance. 

Jana  sona  ongle  menalkotlda.  I  have  aoqnain- 
tanoes  there. 

Jana  snna  katha.  A  weU  known  fact  from  hear- 
say. 

Jande  mande.  1  Anyhow,  at  random, 
Jande  man  tande.  yanjrwhere,  here  and 
Jande  tande.         J     there. 

Jande  mandeko  oalaoena,  k^mi  b^nnX  ifto. 
They  have  gone  here  and  there  as  there  is 
no  work. 

Jande  munde.     At  random. 

Jande  mandeko  dalkedea.  They  struck  him 
at  random. 

Jane  tane.  "^Anywhere,  here  and 

Jane  man  tane.  J  there,  anyhow,  at 
random. 

Jane  man  taneko  oalaoena.  They  have  gone  here 

and  there. 
Jane  taneko  k^mikana.     They  are  employed 

here  and  there. 
Ujf  a  din  mih!L  merom  jane  man  taneko  calaXa. 

When  there  are  no  crops  on  the  ground 

oatUe  are  allowed  to  go  wherever  they  wish. 

Jan.  A  bone,  the  stone  of  a  fruit,  the 
fruit  of  certain  leguminous  plants ; 
to  remove  the  covering  of  a  ripe 
pod,  to  shell,  as  peas,  &c. 

Jahena  ul  do.    The  stone  has  formed  in  the 

mango. 
Dal  jah.    To  remove  the  shells  of  pods  by 

beating. 
Lebe£  jah.    To  remove  the  shells  of  pods  by 

grinding  under  the  feet. 

Janajani.  Known,  to  be  acquainted 
with,  to  inform,  to  make  known. 


Joto  jana   j^ni    hop  kanabo.    We  all  know, 

and  are  known  to  each  other. 
Jana  j^nia€koamP  Did  you  inform  them  of  itP 

Jan  baha.  A  piece  or  pieces  of  bone 
of  a  cremated  person  rescued 
firom.  the  ashes  of  the  funeral 
pyre. 

The  piece  or  pieces  of  bone  thus  rescued  are 
oonsignea  with  much  ceremony  to  the 
Damuda  river. 

Janga.     The  foot,  the  leg. 

Jahga  latar.    To  be  submissive. 

Ti  jahgare  gi^i.  To  prostrate  oneself  at  aa- 
other's  feet. 

Auriye  jahgaXa.    He  cannot  walk  yet. 

AmaX  j&hgtb  latarre  henalSa.  I  am  submissive 
to  you. 

Ti  jahzare  gidikateye  nehorena.  He  threw  him- 
self at  his  feet  and  implored. 

Jangai.     To  inform. 

Ma  katha  jang^iaeme.    Tell  him  about  it. 
Uni  dom  jang^iakawadeaP  Did  you  teU  himP 

Jange.  A  horizontal  bar,  as  of  a  fence ; 
to  fence  with  horizontal  bars,  to 
take  care  o£ 

Horho  jafige.    To  watch  over,  take  oare  of. 

Jah^  khunti.  The  uprights  on  which  the  hor- 
izontal bar  of  a  fence  rests. 

Jahge  ese6aka£ako.  They  have  fenced  it  with 
norisontal  bars. 

Men  gid»rko  gadarko  horhokoam  jahgekoam. 
Watch  over  and  take  care  of  the  little  ones. 

JaAghi.  Sciatica,  pain  along  the  un- 
der side  of  the  thigh. 

Janghia-lrn- 
Jan|i?;  {Trousers. 

Jan  olat.    A  small  forest  tree,  Orewia 

asiatica,  Linn. 
Ja6  sins.     A  large  forest  tree,  AlJbizzia 

odoratiaaiTna,  Benth. 
Jan  tirra.     A  large   jungle    climber, 

Pueraria  tuberosa,  D,  (7. 

Jan  hanijii.  Liquor  given  to  the  village 
headman  and  other  officials  when 
any  intimation  is  given  of  their 
service  being  needed,  principally 
when  a  metrriage  is  about  to  be 
celebrated. 

Janhe.  A  cultivated  millet,  PaapaZuTn 
8crobiculaty/m,  Linn, 

Janhe  hirom.  A  small  plant.  Euphor- 
bia scrabrifoliay  Kurz, 

Janhe  nadjom.  A  small  plant,  PoLy- 
carposa  corymbosa,  Lamk, 

Janid.     Perhaps,  may  be. 


Jani  jati. 
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J^ni  jatL  Each  for  himself,  severally, 
individually,  independently, 

*  J%iii  j[f ti  khajnale  emoXkana.    Each  of  as  pays 
lua  rent  himself  (to    the    lemindar,    not 
throngh  a  lessee.) 
J^ni  j%tiko  olke€koa.    The  name  of  eaoh  indi- 
yidnal  was  taken  down. 

JadjaL  1  Anxiety,  trouble,  embarrass- 
JoAjal.  )      ment,  difficulty,  strait, 

fieiige6te  %4i  jalijaUe  •ik^neda.     We  are  in 

grreat  anxiety  throagh  poverty. 
Ce€  Jaiijal  lagpaoa6nete  noa  dom  nonkakeda? 

What  straits  wme  yon  in  to  make  yon  do 

this? 
JalijaloKkanae.    He  is  in  trouble. 

Janjanaa  To  pierce,  or  drive  to  the 
head,  as  a  nail. 

Tnii  janjanao.    To  pierce  with  an  arrow. 
Knt^m  janjanao.    To  drive  to  the  head,  M  a 

naif. 
P^  janjanao.    To  pieroe  deeply,  as  a  thorn 

in  the  foot. 

Jan  janwar.  A  living  creature,  an  ani- 
mal. 

Jadje.    To  stagger,  &iat  from  hunger. 

Jankao.  To  be  firmly  embedded,  as  a 
well  driven  nail. 

A^i  jankaoena^  bahge  todoff  a.    It  is  very  firmly 
fixed,  it  will  not  come  out. 

Jan  pahcan.     An  acquaintance. 

Jan  pahoan  on^e  menaKkotilia.  I  have  acqnaint- 
anoes  there. 

Janmal.    Offspring. 

m  ren  janmal  kanae.    He  is  my  offspring. 

Jante.     A  hand  grinding  mUl. 

Jante  dhiri.    A  mill  stone. 
Janterebon  rida.     We  wiU  grind  it  in  the  hand 
mill. 

Janthar  puj^  Worship  accompanied 
with  sacrifice,  when  the  ripening 
of  the  low  land  rice  is  acknowled- 
ged, and  the  first  firuits  offered  to 
the  deities.  Another  name  for  it 
is  Baihar  horo  nSLw^i.    Cf.   nflwsLi. 

Janu.  The  sacred  thread  worn  by 
certain  Hindu  castes. 

Janum.    A  thorn,  a  thorny  tree  or  bush. 

Kafwi^  j^nm.  The  thorny  tree  karwaV  (q.  v.) 
Knjri^nima  j^nm.    The  thorny  bnsh  known  as 
kurit*  rama    (q.  v.) 

Janum.  The  tree  which  yields  the 
Chinese  date,  or  jujubefZizyphuz 
Jvjiiba,  Lam. 

There  are  two  varieties  of  this,  one  of  which  is 

cultivated  and  the  other  a  wild  bash. 
Pe^haofi  j%nnm.    The  cultivated  variety. 
Jom  j%nnm.    The  wild  bush. 


J^um    afalc.      A  common    pot-herb, 
Amarardua  spinosa,  Wuld. 

Janum  4hompa.  A  wild  medicinal  plant, 
Leonatia  nepetaefolia,  iJ.  Br. 

Janwar.     An  animal. 

Bir  janwar.    A  wild  animal. 

Ato  janwar.    A  domesticated  animal. 

Jao,    Barley,  Hordewm  wZgare,  Linn. 
Jao.     Every. 

jSS  ^oM.  }  ®J®^  ^y*  always. 

ter  day. 
Jao  jaote.    Eveiy  day,  alwavs,  continually. 
Jaoge  jaoge.    Bepeatedly,  always. 

Jaora.    To  assemble,  to  collect,  to  gar 
ther. 

Mota  jaora.    To  g^in  flesh. 
Hewa  jaora.    To  gain  experience,  or  skill. 
Em  ^aora.    To  give  or  pay  gradually. 
Sen  jaora.  To  assemble  ^rftaually,  or  in  parties. 
Jom  jaora.    To  eat  graouall^. 
Heo  jaora.    To  come  in  parties. 
Idi  jaora.    To  take  away  gradually. 
Alele  sen  jaoraKa.    We  wiU  do  part  of  the 
journey  (go  by  stages.) 

J^re  jaore.      Imploringly,   earnestly, 
urgently,  again  and  again. 

JSofe  jaoreye  l%i  o^keda.  He  was  most  urgent 
in  telling  it. 

Jaof e  jaof eii  metamkana,  alom  bifida.  I  ear- 
nestly charge  you,  do  not  forget. 

Jaofe  jEofeve  he6uekana.  He  comes  to  us  on 
urgent  business. 

Japa  jopo.  Leisurely,  slow,  as  if  benumb- 
ed with  cold ;  weak. 

JapaM.    To  lean  against. 

Berel  japatt.  >   To  take  up  one's  residence,  to 

Heo  japaK.    j     squat. 

Sen  japaK.    To  go  to  another's  house  and  hang 

about. 
Japatf  jere€.    To  lounge  here  and  there. 

Japak.     To  shut  to,  as  a  door. 

Silpili  japaXkam.  Close  the  door,  draw  the 
door  to. 

Japan  jupun.      Tottering,  slowly  and 
painfully,  as  an  old  person. 

Japah  jupuh  hafam  cabaenae.  He  is  so  old  as 
to  totter  when  he  walks. 

Japah  lupufae  tafameda,  m^  berefakftnte.  He 
walks  very  slowly,  having  just  recovered 
from  fever. 

Hafam  hof  leka  japah  jupuhe  tarameda.  He 
creeps  along  like  an  old  man. 

Japaa    To  die,  to  be  past  hope  of  re- 
covery,  to  be  dangerously  ill. 

Bu^teye  japaoakana.    He  is  so  iU  with  fever 

as  to  be  past  hoj[>e  of  recovery. 
Japaoenae.    He  is 


lope  of 
dead. 


Japftr. 
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JapSLr.     To  stand  on  the  hind  legs  with 
the  fore  feet  ao^ainst  something. 

Darere  merome  japafukana.  The  goat  stands 
on  his  hind  legs  with  his  fore  feet  against  the 
tree. 

Jape  tope.  1  Slow,  dilatory,  putting  oflf 
Jape  thope.J     time. 

Ceflekate  jape  tope  bae  heoakana?  How  is  it 
he  is  so  dilatory  in  coming? 

Japil     To  sleep,  to  close  the  eyes. 


Japifkedae,  ma  jhapfekaeme.    He  has  fallen 

"  jnt 
_ai^ili  i^pii 
dawn. 


asleep,  put  a  light  coverinff  over  him. 
AhgaK  aiigaRili  j^pi€leda.    I  feU  asleep  towards 


Met  bah  j^pidoKkantaea.     He  does  not  close 

an  eye. 
J^pif  bah  hqnXkana.    Sleep  does  not  come. 

J^pua.      Lean,  shrivelled,  as    an    old 
pel«on. 

Japul    Applied  to  the  rainy  secuson's 
rain,  the  rainy  season. 

J9pn€  din.    The  rain^  season. 

Jarge  j^pniT.    The  rainy  season. 

J%pn£e  lagaokeda.    The  rainy  season  has  set 


in. 


Japul  To  pomice  suddenly  upon  and 
close  way  of  egress,  as  a  bird  in  a 
nest,  &c. 

J9pu(!kedilSako.   They  came  suddenly  upon  me. 

Jar.  Original,  veritable,  veracious,  true, 
unvarnished. 

J^T  j%r  katha.    An  old  and  tme  story. 

Jara.     Cf.  bele. 

Bele  jara.    Properly  ripe,  as  a  fmit. 

Jara.  Applied  to  the  flowers  of  the 
MatKom  (q.  v.)  tree  which  do  not 
become  detached  when  fall  blown, 
but  dry  on  the  tree,  and  then  fall. 

Jara  matkom.  Flowers  of  the  Matkom  (q.  ▼.) 
tree  which  hare  dried  up  before  falling. 

Koa  dare  reaX  matkom  jaraakana.  The 
flowers  of  this  matkom  tree  have  dried  on 
it. 

Jara6  jurud.     *)  Small  and  ill-looking, 
Jharai  jhuru6.  J      as  starved  children. 

Jarad  jnmd|ndr%  menaff  kotaea.  He  has  some 
small  ill-loolang  children. 

JaraK  mente.  |  At«°<^^.  immediately. 

JafaK  marte  lagaoadea .    He  gave  heed  at  once. 

Jaral  jaral.     Flashing,  shimmering. 

Jaral  jaral  setohkana.  The  sunshine  is  shim- 
mering. 

Jaral  jarale  behgre€adida.  He  looked  at  me 
with  flashing  eyes. 

Knl  Jaral  jarale  behgeda.  The  tiger*s  eyes 
flash. 


Jaral  jurul.  Staring,  eyes  to  stand  out. 

Behgeote  jaral  jnmie  behge£eda.    His  eyes  are 
staring  through  hunger. 

Jarao.  To  become  weak  or  helpless 
through  disease,  or  himger;  bed 
ridden. 

JaraiS  marte.   *)  * .  .         j  •  .  i 

Jaraf  mente.  /  ^*  *''^*=«'  immediately. 

Japaj)  marte  herei  go^enae.     He  rose  up  im- 
mediately. 

JarapL  1  Applied  to  property  inherited 
Jarapia./     from  a  wife's  relatives. 

Jarapi$  dhonem  liamakawana  P  Have  you  inheri- 
ted property  through  your  wife? 

Jardhe.  Clumsy  and  heavy,  as  a  plough. 
Jafdhe  jardhe.      Laive  clods  of  earth. 

Jafdhe  jafdhe  si  utk^uMuna.    Large  clods  of 
earth  are  being  turned  up  by  the  plough. 

Jare  jare.  An  exclamation  of  sorrow, 
distress,  alas,  alas !  woe  is  me  ;  to 
lament. 

Jare  Jare  t  ado  oholi  iSamlea, 

Jare  jare  I   unaK  sud  bali  ba^aelaVa. 

Jare  jare !  oka  kSn^  iA  dSf&lerehS  ohod  l^amlea. 

Song. 
Alas,  alas !  I  shaU  never  see  him  more. 


Alas,  alas !  I  did  not  know  this  would  happen, 
not  find  him. 


Alas,  alas !  Go  whatsoever   way  I  may  I  wiU 


Jare£  jarel     To  hobble  when  walking. 

JafeC  jafe£e  calaKkana.  He  hobbles  along. 

Jaigadi.  Job's  tears,  Coix  ladiryvfiay 
Linn,,  a  plant  often  met  with 
about  villages. 

Jarge.  \  The    rainy  season,   Cf 

Jarge  japul  J     japufi. 

Jarge  palat.  A  change  of  garments 
for  the  rainy  season. 

Jarge  terel.  A  variety  of  the  terel  tree 
(Dioapyros  tomentosa,  Roxb.)  the 
fruit  of  which  ripens  during  the 
rains. 

Jargo.     To  jerk  towards  oneself 

Jarffo  bindafkedeae.    He  jerked  him  towards 
nimself  and  made  him  fall. 

Jargo.  1  Full  grown,  applied  c^ener- 

Hara  jargo.  j     ally  to  unmamed  per- 
sona 
Jarhi.     Marsh,  swamp. 

Jarhi  khe€.    A  rice  field  that  has  always  water 
in  it. 

Jari.     To  rain. 

•  • 

J^ria£leae.    It  rained  where  we  were. 
Paiijage  goe  j^fi  metaoke6.    The  rain  obliter- 
ated the  footprints. 


Jari 
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Jari.  To  promulgate  an  order,  to  serve 
a  summons,  &c.,  to  put  or  come 
into  force,  as  a  law. 

Samanko  j^riadida.     They  serred  a  summons 

upon  me. 
Baman  j^riye  calaKkana.    He  is  on  his  way  to 

serve  a  summons. 
Ona  hukum  ale  se6  $uri  j^riXa.    That  order 

has  not  been  put  in  force  where  we  reside. 

J^  To  be  importimate,  to  clamour, 
to  importune,  to  beg  hard. 

Kiorio  l^gi€e  j^ikana.    She  begs  hard  for  a 

cloth. 
Gidr^  jahanaK  l$gi£ko  jaria.    Children  are  im- 

portunate  when  tfiey  want  anything. 

JSrl.  Applied  to  certain  fibre  yield- 
ing plants,  fibre  after  extraction, 
also  the  stems  and  branches  of  the 
plant  after  the  fibre  has  been  ex- 
tracted. 

Sonjifi.    The  plant.  Oof alariajunc«a,  Linn. 

aiid  its  fibre. 
Kudrum  jari.      The    plant,  n%b%$etts  canna- 

binus,  Linn^  and  its  fibre. 

Aral  kudrum  jarl.     The  plant  Hibisetis  $ah' 
dariffdj  Linn,,  and  its  fibre. 

Jariau.  To  become  chronic,  or  deep- 
seated,  as  a  disease. 

J^fi^uentaea.      It  has  become   chronic  with 

him. 
J9fifuentaea,  bako  ran  hof adea.  It  has  become 

serious,  they  did  not  give  him  medicine  in 

time. 
Bn^do  j^fi^uentaea.    His  fever  has  become 

dangerous. 

Jari  poda.  To  be  burnt,  as  food  in 
cooking,  &c. 

Loenkhanko  mena  j^ri  xx>^aenako. 
Jari  po^akedako  utu  do.    They  have  burnt  the 
relish  in  cooking  it. 

Jaribana.  ^ 

Juribana.   vTo  impose  a  fine,  a  fine. 

Juribona.  j 

Jaribanake€koae.    He  fined  them. 
Juribana  t<^a^d  emkeda.    We  paid  the  fine. 

T  •  .  '  VTo  measure  land,  to  survey. 

Atoko  j^ripkeda.    They  measured  the  village. 

Jaro.     Worn  out,  weakened,  reduced. 

Bu%te  jaroenae.    He  is  weakened  by  fever. 

Jari  butLlMedicinal  herbs  and  roots, 
Jari  buti  I     simples. 

jahan  ]^fi  buti  lagaoaepe.     Give  him  some 
kind  of  medicine  or  other. 

Jari  janti.  Earnestly,  urgently,  assid- 
uously. 

J%ri  j^ntiko  horhokana.    They  are  watching 
assiduously. 


Jari  jarao.     To  be  burned  up,  to  bum. 

J^ri  jaraoenako.    They  are  burnt  out  of  house 

and  home. 
Sanam  bir  j^ri  jaraoena.    The  whole  forest  has 

been  burnt  up. 

Jarjar.     \ To  shiver  during  an  attack 
Jarjarao.  j     of  fever. 

vFarjaraoedilikana.     I  am  shivering   from  an 
attack  of  fever. 

Jarkao.  To  be  water-lc^ged,  to  be 
saturated,  as  the  soil. 

Oir&K  jarkaoentalea.  The  floor  of  our  house 
has  become  waterlogged. 

Jarkhar.  To  meet  with  disaster,  ca- 
lamity, adverse  fortune,  poverty, 
affiction,  ruin;  to  go  to  rack 
and  ruin,  to  decay,  go  down  in  the 
world,  to  be  desolated. 

Koko  ho;  sanamko  jarkharena.    These  people 

have  all  died. 
Ona  ato  sanamko  jarkharena.    The  people  of 

that  village  have  all  died. 

Jarmak  jormok.  Forlorn,  like  a  vaga- 
bond, driven  from  one  place  to 
another,  here  and  there. 

Adom  hofko  kami  l^t  iarmaX  jormof ko  dSfS 
bafaea.  Some  people  go  wandering  from 
one  place  to  another  in  search  of  work. 

JarmaU  tormaU. ")  Forlorn,  like  a  vaga- 
JarmalS  tormal  J     bond,  aimlessly. 

Am  do  onte  note  jarmaK  tormaXem  difS  bafaea. 
Tou  will  wander  about  like  a  vagabond. 

Jar  man  Roots,  tubers,  &c.,  dug  up  in 
the  jungles  for  food. 

Ce€i>e  jomeda?  Jomedale  jafm^f.  VHiatdo 
you  live  on  ?  We  live  on  roots,  tubers,  Ac., 
that  we  find  in  the  forest. 

Jamaha.  Expert  in  hunting,  killing 
much  game ;  persistent. 

Jamaha  seta.     A  good  hunting  dog. 
Sendrare  ^i  jamaha  hore  tahekana.    He  was 
an  expert  hunter. 

Jamdi.  A  weevil  which  attacks  rice, 
and  other  grains. 

Jarpa.  To  hunt,  applied  to  the  occasion- 
al hunting  parties  organized  by 
the  villagers  themselves,  and  not 
to  the  great  annual  district  hunts. 

Noa  bir  tehei^bo  jarpaea.  We  will  hunt  in  this 
jungle  toHlay. 

Jam.     C£  belejaru. 

Bele  j^ru.    Properly  ripe,  as  a  fruit. 
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Jatra 


Jarum  daK.  •>  m 
Met  dale.      /  ^^^^• 

Jarur.     To  require,  need,  Want,  have 
occasion  for,  not  to  be  able  to  do 
without ;    indispensible,   urgent ; 
certainly,  without  fail. 

Ban  i9tu|aekana.    He  needs  me^oine. 

Saheb  nm  jarur  menaKtaea.    The  maater  needs 

him. 
J%nif  id  oalala.    I  shftU  certainly  go. 

Jarwa.  To  assemble,  to  collect.  C£ 
jaora. 

Hoho  jarwakefkoae.    He  called  them  together. 

Jasti.     More,  excessive,  too  much. 

Un^K  emlekhan  j^stiKa.  If  yon  give  so  much  it 

will  be  too  much. 
J^sti  AoJt  emaeme.    Oiye  him  a  little  more. 
Jasti  bojham  ladeaekana.    Ton  are  patting  too 

great  a  load  on  him. 

Jasu.  A  spy,  a  detective,  an  informer, 
an  accomplice. 

Gnti  hS  jahatis  jahatisko  j^utta.     Servants 
sometimes  become  accomplices  (of  thieves.) 

J^t.  Caste,  gender,  temperament,  race, 
kind. 

Manwa  jat.    The  hmnan  race. 

Aj^t.    To  pnt  out  of  caste. 

J%t  i^gn.    To  break  another's  oaste. 

Jit  (mJaI.    To  lose  caste. 

Jom  j^ti.    To  receive  into  oaste  again. 

Jom  jat.    To  re-admit  to  caste. 

Jom  j^tott.    To  be  re-admitted  into  oaste. 

Maejiu  j^t. ")  jf^-^i^^ 

Aiffiftij^t.   5  females. 

Herel  }#t.    Males. 

K^mite  j%t  oho  oalaMtama.    Yod  wiU  not  lose 

caste  by  working. 
J^trege  onkangeako.     Their  temperament  is 

BQCh. 

Seta J%t  ho;  kanako,  beb»ri<$ko  k%ph»ri«nKa. 
They  are  like  dogs  they  quarrel  fearfully. 

Jfkt.  Property  made  over  to  a  creditor 
till  such  time  as  the  revenue  shall 
have  paid  off  the  debt. 

Jat.     Heavy.     C£  jak. 

Jata.  A  poi*4ion  of  hair  allowed  to 
grow  and  become  matted,  as  is 
the  habit  of  some  ascetics,  and 
persons  who  have  made  a  vow 
not  to  cut  their  hair  for  a  certain 
time. 

Jata  4anra.     A  bull  with  an  abnormal  growth 
between  the  shoulders. 

Jata  horo.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Jatak.     At  once,  immediately. 

Jatalf .  To  stick  to,  or  adhere,  as  clay 
to  the  feet. 

Jatagotf  kana.    It  adheres  (to  the  feet.) 


JatalcjataK.      \ Sticky,  as  birdlime; 
Jatak  jatagotc.  j    to  stick  to,  to  adhere. 

Jatatf  jataKiti  ^ikfueda  nmlenenei  beeili  a(ka« 
ra.  My  skin  feels  sticky,  when  I  hiafe 
bathed  I  will  feel  comfortable. 

Jatal  kotal.    Seeking  something  to  eat. 

Ja^al  kotale  dapa  ba^ aeKana.  He  ia  going  abimt 
seeking  something  to  eat. 

Jafan.     Adhesive,  as  clay. 

Jatah  hasa.    Cla^. 

Ona  hasa  do  ^i  jatahgea.  That  soil  is  very 
stioky,  (or  clayey.) 

Jate.    In  whatever  way. 

Jate  besola,  omkaepe.  Do  whatever  wiU  be 
best. 

Jate  jute.     With  care,  carefully,  to  put 
to  rights,  to  repair. 

Jate  j  utete  sagaf  lagaeme.  Drive  the  cart  with 
care. 

Jate  jute  samjh^uepe.  Explain  it  to  him  care- 
fully. 

Jate  pute  calalpe.    Qo  carefully. 

Jate  pteddako.  They  are  putting  tilings  to 
rights. 

Jg-tgar.    "1  A  good  species,  or  kind,  as 
Jatgaria.*/     a  cow  that  gives    much 
milk. 

Bes  i^tg^ri^  kanae.    She  is  of  a  very  good  kind. 

Jati.    Temperament,  nature,    natural 
propensity,  or  quality. 

J^tire  onkangeae.  His  natural  propensitiei  are 
such,  or  he  is  so  by  nature. 

Jiwi  j^ti.    General  health,  of  mind  and  body. 

Jiwi  ]ati  hofmo  harta  bes  oafageale.  Our  gen- 
eral health  is  good. 

Jati.     A  bamboo  mat. 

Jatia.     Of  or  belonging  to  the  oaste. 

j^ti%  pera.    A  ca8te-f<Uk>w. 

Mi€  j^ti^  kanako.    They  are  of  the  Bmme  caiPte. 

Jat  jut.  1  To  put  to  rights,  to  recover 
Jut  jat.  /     oneself  after  a  season  of 

distress,    to   make    an    amicable 

settlement. 

Baplareattko  jat  jutkeda.  All  preliminaries 
of  the  marriage  are  arranged. 

Jat  )utkedako.  They  settled  the  matter  ami- 
cably. 

Jatla.     M.  "J  A  peraon  who  has  allowed 
Jatli.     F.   J     a  part  of  his  or  her  hair 
to  grow  long  and  matted. 

Jatna.     As  many,  as  much  aa 

Jatn*  meaalpea,  ioto  hijulf  pe.    Come  aU  of  you. 
Jatna  taka  menaXa,  sauam  den  emolpe.    Give 
up  all  the  money  there  is. 

Jatra.     To  die,  to  depart  this  life,  to  go 
on  the  long  journey. 

Teheii  doe  jatraena.    He  died  to-day. 
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Jehe  jobe 


Jatra.     A  good  omen,  a  sign  or  omen. 

Jatra  bail  boelen*.    The  omsu  was  affainst  me. 
Ohod  liamlea,  jatra  ball  hoelena.    I  will  not 
9«i  it  the  owiin  was  nnf aToorable. 

Jatra.    A  festival  obsei*ved  in  January. 

Jatra  manda.   *)  Shrine  at  the  place 
Jatra  man^alc.  J      where  the  jatra  fes- 
tival (q.  V.)  is  observed. 

Jatur  ened.     A  dance  so  called. 

It  is  danced  daring  the  Sohrae  (q.  t.)  and  Baha 
(q.  T.)  featiTAla. 

J^tuT  sere6.  Songs  and  air  sung  when 
dancing  the  j^ur  (q.  v.)  dance. 

Jatur  ru.  The  time  beaten  on  the 
drums  yrhen  the  iatur  (q.  v.)  dance 
is  being  executea 

Jan.     To  soften,  to  become  soft. 

Daluu  isin  jaaena.    The  rioe  Ib  oooked  too  soft. 

K^mi  k%mitele  j^ena.  We  have  become  limp 
with  oontinaed  work. 

Dal  j^nkedeako.    They  beat  him  to  a  jeUy. 

Bahe€  j^nkedeae.  He  put  him  down  bj  scol- 
ding him. 

Jauan.     A  kind  of  spice. 

Jauhar.  ^  To  assemble  in  large  num- 
Jauhar.    -     bers. 

•  •  • 

Jauhari., 

•  •  •       y 

Nnn^S  hofili  j%nharakawana,  iA  do  ohod  all- 
jomletapea.      I  hare  engaged  ao  many 
people,  I  cannot  listen  to  yon,  (cannot  leave 
them.) 

Jauri.  More  than  what  is  right  and 
proper. 

£r  j^rixedape.    Yon  hare  sown  too  thickly. 
Etaii  fiot  erpe,  alope  j^aria.    Sow  a  little  more 

thinly,  do  not  make  it  thick. 
44^  jfnnkedape.    You  have  pat  in  too  nraoh 

(salt.) 

JSusa  jausi.     '^  Ouicklv 
Jhausa  jhausi.  J  ^         ^* 

J^asf  j|nei  hod^M.    Get  him  to  do  itqniokl^. 

Jawa.  To  steep  till  germination  or  fer- 
mentation sets  in. 

Jawakateko  onaia .  They  stsep  it  tiU  f^nnent- 
ation  sets  in,  then  they  distil  it. 

Matkom  bee  oko6te  bape  tase  rohoflalhb,  jawa- 
ena.  Yon  did  not  carefully  dry  the  matkom 
it  is  fermenting. 

Jawa.    Twins. 

Jawa  gidrakin  hoeakantaea.  She  thas  giren 
birth  to  twine. 

Jawfte.  Husband,  bridegroom,  to  be 
married  to  a  husband. 


JawSe  gomke^.    Son-in-law. 

Qhar  lawle.    >  A    husband  who  lires  in  the 

Qh^rdi  jawae.  >     house  of  his  wife's  father, 

aad  serres  for  her,  instead  of  paying  the 

usual  price  and  taking  her  to  his  own  home. 


I 


Jawiekedeako.     They  ^re  her  in  marriage, 
^uriye  jawaeolfa.    She  is  not  ^ret  married. 
Ghardi  jawiednae.  He  is  married  and  has  gone 

to  his  father-in-law's. 
B%hQ  jawSe.    A  game  played  bylSantal  girle, 

whioh  takes  the  place  of  the  doU  of  English 

children. 

Jawfte  lacju,  A  variety  of  the  rice  plant. 

Je.     ">  Whatever,  what ;  that,  in  intro- 
Jege.  J      ^^^^^S*  oblique  narration. 

Jege  menaXa.    Whatever  there  may  be. 
Je   iadialred  paraoena,   iA  geli  ba^aedda.    I 
*    anoW'  my  own  sorrowa. 

Jeb.     A  pocket. 

Jeb  gh%ri.    A  watch, 

Jeb  doho.  To  shew  pity. 

Jeb  dobokate  ropne.    I^ew  pity  in  wlAt  ydt 
say. 

Jebe  jebe.    "J 

Jebei  jebe6.  -Moist,  muddy. 

Jobo  jobo.    J 

J#be  jobe»    I>rencbed,  dripping. 

W-ilwe';.  I  Miserable  looking,  like 

Jewer  jewere  daf H  bapaekana.    fie  goes  about 

in  miserable  plight. 
Jewef  Jewerko  andaKakada.  They  hare  oooked 

it  till  it  is  doughy. 

Jebkho6.    A  common  grass>   Era^groa* 
tia  tendla,  Nees. 

Jebpe  jebf  e  ol  iielolkana.  The  writing  it  heikTy. 

Jejewer.     J 

Jede  bede.    Roughly  smeared,    as  a 

floor. 
Je4er.    Sunshine,  applied  only  to  that 

of  the  early  morning  hours,  and 

during  the  cold  season;  to  sun 

oneself. 

Je^er  ke|e^.    Time  at  which  the  sun's  rays 

begin  to  get  hot. 
Je^erre  dn{|ujpme.    Sit  in  the  sunshine. 
Je^er  keteo  h%biuili  je^erena.    I  bathed  in  the 

sunshine  until  the  sun  was  well  risen  (tiU 

9  a.  m.  or  so.) 

Jege.     Whatever. 

J^e6jagum.  Wet,  damp,  moist,  as  soil. 

Jege6  j^gum  ^(karoKkana.    It  feels  damp. 

Jegei  jeged.     Wet,  damp,  moist. 

Jehe  jobe.   Very  wet,  or  damp,  drench- 
ed, dripping. 

Jehe  jobe  lohofenae.    He  is  drenched. 
Jehe  jobe  lohofSentalea  ofaM  do.    The  floor  of 
our  house  is  rery  damp. 
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Jenge£  jengeti 


sss: 


A  small  forest  bird. 


Je  jemon.     As,  in  conformity  with. 

Je  jemon  hof  onkage  emakom,  gidr^  do  gidr^ 
leka,  ar  sef ako  do  sefa  leka.  In  oonformity 
with  the  individual,  bo  give  them,  to  a  child 
as  iH  fitting  for  a  child,  and  to  an  adalt  as 
fitting  for  an  adult. 

Jejewer.  1 
Jed  jewer.  J 
Jekichu.     Whatever 

Jekiohn  tahSkantaea,  sanam  lo  cabaena.  AU 
he  had  is  burnt  up. 

Jekre.  As  if  rooted  or  anchored,  said 
only  when  finding  fault ;  adhesive, 
sticky. 

On(^em  sen  jekfeakanaP  You  went  and  anchor- 
ed there  P 

Je  leka.     As. 

Jelekam  hnkumkeda,  Be  lekakedaii.  I  did  as  yon 
ordered. 

Jel.     A  deer. 

Jhaiikar.    The  buck  of  the  spotted  deer,  Awia 

maculatus. 
Posta.    The  hind  of  the  spotted  deer,  Aaeia  mcitu- 

latu8. 
Saram.    The  Sambur  deer,  Busa  i4rt«£ofelt«. 
Murtun.    The  buck  of  the  Nilgai,  Portax  pictus, 
Sosam.    The  hind  of  the  Nilgai,  Portax  pictus. 
Mufghos.    The  Bib-faced,    or    Barking  deer, 

CervulVfS  aureus. 
Kurmbi  selep.  7  The  buck  of  the  Bavine  deer  of 
Badaf  selep.     )     sportsmen  in  Bengal,  Qanella 

Bennettii, 

nSlt^J^^'  \  The  hind  of  the  Eavine  deer,  Oath 
Ghotra;:)     ella  Bennettii. 

Jel.     Flesh,  flesh  meat. 

t)aiira  jel.  7  ^^f 

Gai  jel.      i  ^^'• 

Bhi(Jijel.    Mutton. 

Merom  jel.    Goat's  fiosh. 

Sukri  jel.    Pork. 

Jel  jel.  Venison. 

La£  jel.    Flesh  wrapped  in  leaves  and  oooked  in 

ashes. 
BapaK  jel.    Boast  meat. 
TeKe  jel.    Boiled  meat. 
Bohof  jel.    BUtong,  flesh  cut  into  strips  and 

cmed  in  the  sun. 

J e/sure'   1  ^®**  ^^  "°®  oooked  together. 
Kohra  jel.    Flesh  meat  oooked  along  with  spices 

in  oil. 
Berel  jel.    Baw  meat. 
Jel  daka.    Boiled  rice  and  meat. 
Jel  utu.    A  relish  of  meat. 
JeloKkanae.    He  is  recovering  flesh. 
Sukri  khubko  jela.    Pigs  yield  much  flesh. 
Mturahgeye  tahekana,  menkhan  bae  jellaXa.    It 

was  large,  but  did  not  yield  much  meat. 
Ale  hSle  jelletgea.    We  also  killed  meat. 
Jel  ioii  kanako.    Thev  are  having  flesh  meat. 
Jel  kombfokate  horoKaepe.    W^ork  the  flesh  on 

her  hand  to  put  it  on  (a  bracelet.) 

J^leA.    Long,  tall. 

JelelioKa.    It  well  become  long,  or  lengthen. 
Onae  jelelSkeda.    He  lengthened  it. 
Jeleii  can^bol.    Cattle. 

Jeteleli.  The  long  way,  the  length  as  opposed 
to  the  breadth. 


Jelej^  jele^.  Showing  oflF,  flashing,  as 
lightning. 

Jelej)  jelepe  dif a  bafaekana.    He  goes  about 
shewing  himself  off. 

Jeljelia.  Not  closely  woven,  intervals 
between  the  threads,  as  in  coarse 
cloth. 

«ieipec.  §  CI      11   •     • •/»      A. 

lit'   I  •^^^">  Hisignincant. 

Jelpe^  mara  gidra.    A  little  imp  of  a  child. 

JembetJ.  To  drink  by  putting  mouth 
to  water,  to  drink  from  a  vessel 
without  putting  the  rim  in  the 
mouth,  to  suck,  to  drink. 

Tamp  mayamko  iembeda.    Leopards  drink  the 

blood  (of  their  victims.) 
Datt  alijlekate  jembedme.    Lift  the  water  in  the 

palms  of  your  hands  and  drink. 

Jembefi.  To  fit  neatly  or  exactly,  as  a 
join  in  a  panel. 

Kat  khub  jembeCena.     The  wood    is   neatlj 

joined 
Bahki  jembe£akana.    The  anklets  fit  nicely. 

emne.  )  j^  order  that,  as,  so  that. 
Jemon.  J 

HusiaroSpe  jemon  aloe  dar.    Be  careful  so  that 
he  may  not  run  away. 

Jemned.  So  that,  in  order  that.  C£ 
jemon. 

Jemon ....  temon.  As ....  so,  according 
to. 

Jemonko  kamia,  temon  gem  emakoa.    Ton  will 
give  them  according  as  they  work. 

Jemon  temon.  Carelessly,  indifierently. 

Jemon  temonko  kamikeda.    They  did  their  work 
indifferently. 

Jemthe.  \  Joined  together, 

Jemthe  jemthei.  J     stuck  together ; 
sticky,  adhesive. 

NoffSekin  jemtheakana. 

Jemthe9na.    They  are  sticking  together. 

Jene6.     Small,  diminutive. 


Jenephene. 
Genephene. 
Ghenephene. 


Applied   to  the  crying 
■     or  whining  of  a  cross 
child. 

Jenep^eneye  raga.     She  is  whining. 

Jenered.     The  upper  levers  to  which 
the  heddles  of  a  loom  are  attached. 

Jenged  jenget'.     Bright  red,  pleasing  to 
the  senses. 

Jeiige£  jeiige6  lieloKa.    It  is  a  bright  red. 
Kia  bana  mai  jeiige^  jehgei. 
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Je^h 


£E 


Jedjle.  To  beg  hard,  to  importune, 
applied  mainly  to  covetous  begg- 
ing. 

Tin^I  bam  jedjle  baraes.  You  are  a  terrible 
hegm. 

Horko  then  Jet^jle  bapaeae.  He  is  giren  to  beg- 
ging &om  other  poeple. 

Jenkete.     Virginity. 

Jeno.     So  that,  in  order  that. 

Nonka  jeno  alo  hoyol^.  So  that  it  may  not  thus 
happen. 

Jen  the.     Sticky,  adhesive. 

Jentbe  hftsa.  Sticky  soil,  soil  that  adheres  to 
the  feet. 

Jepere<.  To  stick  together,  to  grow 
together  as  two  fruits,  two  fingei*s, 
two  cocoons,  Siamese  twins,  &c. 

Jepere€  mi£akana.    They  have  grown  together. 

Jepel  Neatly  fitted  or  joined,  as  a 
piece  of  woodwork,  &c. 

KhnD  jepefakana.    It  is  well  fitted. 

Jepe  thope.  Following  at  a  distance, 
unable  to  keep  pace  with  othera 

Jer.  Gum,  exudation  from  certain 
trees. 

Babla  jar.    Ghim  arabio. 

Jer  8080  jomko  senakana.    They  have  gone  to 

eat  gum  along  with  the  soso  (q.  v.}  fruit. 
Noa  darere  jerakana.    Qnm  is  exuding  from 

this  tree. 

Jera.    To  cross  question. 

S^khiko  jerakoa.  They  oross  question  the  wit- 
nesses. 

Jera  auri  hoyoKa.  The  oross  examination  has 
not  yet  taken  place. 

Jera  janhe.  A  grass,  PavdcuTn  flavi- 
dium,  Retz.,  the  grain  of  which  is 
sometimes  eaten. 

Jerbar.  Worn  out,  reduced,  wearied, 
distracted. 

Bu^  ru^ye  ierbarena.  He  is  worn  out  with 
continued  fever. 

Jerdhe.     Clumsy  and  heavy. 
Jere  bedhe.     Stunted,  dwarfed. 

Jere  be^he  bae  hara  haraKkana. 

Jere  jere.  To  be  reduced,  as  by  illness ; 
to  be  stunted,  as  a  plant  growing 
under  unfavourable  conditions,  un- 
propitious. 

Bu^te  jerejereenae.    He  is  reduced  by  fever. 
..^aKte  jere  jerekedae.    The  moisture  stunted 

(the  Indian  corn.) 
DaK  jere  jere  tahengrea.    The  water  remains 

unfavourable  to  plant  growth. 

Jere  mete.     With  difficulty. 

Jefe  metetele  kamikeda  nes.  We  experienoed 
difficulty  with  our  cultivation  this  year. 


Jered  ayan.  A  species  of  snake.  Cf. 
ayah. 

Jere  A  aralt.lA   wild  plant   used  as   a 
Jere£  arak.  j     pot-herb,  Ghlorophitura 
a'TundinaceiiTn,  Baker. 

Jerer.  To  plaster  and  smooth,  to  plas- 
ter, to  daub. 

Otko  jerera.  They  smooth  the  floor  of  the 
house  with  mud. 

In^kate  ado  gota  ref  sindnrte  gota  molohreve 
jerefwadege.  After  that  he  daubs  ail  tne 
sindur  in  uie  leaf  on  her  forehead. 

Jerel  To  burn,  set  fire  to,  to  kindle, 
to  be  eaten  away  as  the  toes  and 
fingers  of  a  person  suffering  from 
leprosy. 

Jeref  ak  me.    Set  fire  to  it. 
Jere€  sunum.    Burning  oil. 
Diuhe  jeredme.    Light  the  lamp. 

Jerel  To  be  united,  to  grow  together, 
to  stick  together. 

Jeref  mifakana.  The  two  have  grown  together. 
Me^  jerefentaea.    His  eyelids  are  stickmg  to- 
gether. 

Jerjer.    Sticky,  as  bird  lime. 

Jerka.    To  stick  together,  to  be  united. 

Jerka  mifena.    They  are  sticking  together. 

Jerka.     Stunted,  short,  ill-grown. 

Jerka  mara  hof.  A  stunted  scoundrel. 

Sedae  ren  hof  usulko  tahekana,  menkhan  netaf- 
ko  jerkagea.  The  ancients  were  taU  men 
but  those  of  the  present  day  are  stunted. 

Jerkei.     To  copulate. 

Jerngaha.  Unproductive,  applied  to 
saline  soils. 

Jero.     Worn  out,  weakened. 

Jero  cabaenae.  He  is  as  weak  as  he  can  weU 
be. 

JerpSret!    As  if  rooted  or  anchored. 

Dufup  jerpefe^akanae.  He  sits  as  if  rooted 
to  the  ground. 

Jerpef .     As  if  rooted  to  the  ground. 

Jerpe^e  dufupakana.  He  sits  as  if  rooted  to 
the  ground. 


,.} 


As. 


Jesan. 
Jaesan. 

Jesanko  k^mia  tesanko  iiama.  As  they  work 
so  wiU  they  receive. 

Jeteleli.     The  long  way,  the  long  sides 
of  a  parallelogram. 

Jeteleli  p^reaf e.  Tne  bar  running  the  lon^^ 
way  of  a  bed  in  opposition  to  tluit  running 
the  cross  way. 

Kicri6  real(  jeteleiS.    The  long  way  of  the  cloth 

Jeth.     A  month  so  called.  May — June 


Je^he 
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Jhaka  jhaki 


Jethe.  Expectant,  hoping  to  receive 
something. 

Dorap  jetheskanae.    He  sits  quietly  ezpeotiag 
to  reoeire  something. 

Jether  pether.  For  a  lone;  time,  a  long 
stretch  of  time.  C£  jothor  pothor. 

Jetho.  To  tell,  to  reveal  as  much  as 
is  convenient. 

Kathae  jethoeda.  He  is  telling  his  story. 

Jetke.    Adhesive,  sticky,  as  wet  clay. 

Jetlok.  M.1  Miserable  looking,  depress- 
Jitluk.  F.J     ed,  sad. 

Dupkp  jetloKakanae.    He  looks  miserable  as  he 

Bits  tiiere. 
JahSe  opal  slope  j«tlol  baraea.    Bo  not  hang 

abont  any  one's  house  shewing  a  miserable 

look,  (to  exoite  charity.) 

Jewen.     Sticky,  adhesive,  as  paste,  &c. 

Jewer.  1 

Jewer  Jewer.  >Sticky,  adhesive. 

Jewejrjewe^:.  J 

Jewer  hasa.    Stioky  aoil  that  stioks  to  the  feet. 

Jhaba.  A  hanging  shelf,  baskets  for 
carrying  earth  slung  at  each  end 
of  a  bamboo  and  oarried  on  the 
shoulder. 

Jhabar  jhubar.*)  Drenched,  dripping, 
Jhabar  jhubur.  J  as  the  clothes  of  one 

who  has  just  waded  through  a 

river. 

JhabrahL  Well  knit  frame,  strong  and 
proportionate.  Cf.  jabrahi. 

Jhabrali.  Wide  spreading  and  um- 
brageous, as  a  tree;  well  knit  firame, 
symmetrical. 

Jhabrao.  To  spread  over,  to  hang,  to 
curtain,  to  put  on  trappings,  to 

Eut  on  ornaments  and  clothes,  to 
e  loaded  with  £ruit,  as  a  tree.  GL 
jabrao. 
Jhabu.    A  broad  armlet. 

Jhade6  j  hade£.    Ill-fitting,  as  garments; 

to  wear  a  garment  slovenly  and 

carelessly. 
Jhadga.    Slovenly  attired. 

Jhadge.     Slovenly  attired. 

Jhacve  mara  ho^.    A  slovenly  attired  fellow. 

Jhadgo6.  Old,  fiiUen  into  disrepair, 
worn  out. 

'  Ofal  jhadgooentaea.  His  house  has  faUen  in- 
to disrepair. 


Jhado6  jhado£.  Ill-fitting  and  baggy, 
as  a  Caballee's  garments ;  worn  in 
a  slovenly  fashion. 

Jhador  pador.  Dilapidated,  as  the  roof 
of  a  house  when  the  thatch  has 
become  old  and  worn;  rough, 
roughly  executed, as  work;  scrag- 
gy, untrimmed. 

Oraf  jhador  padorentalea.  Our  house  has  be- 
come dilapidated. 

Jhador  padorko  benaokeda.  They  hare  doae 
the  work  very  roughly. 

Jhae.     To  feint. 

Mayam  deUekhan  jhfie  godolae,  If  he  sees  blood 
he  faints  right  away. 

Jhargae  jhuiguL  In  a  band,  in  a  crowd. 

Jhagar  sagar.   *^  Bad-luck,  a  j  ingle  with 
Sagarjha^f.  J     the  word  sagar,  sag^s^* 

meanmegood  fi>rtune,  and  jhagar 

bad-lucK. 

Sagar  jhagar  real  |hik  b^nuKan,  okare  pase 
r^pufen. 

Jhagar  jhagar.  Applied  to  the  sound 
produced  when  a  drum  is  beaten 
to  a  certain  time. 

Jhagra.    A  quarrel,  to  quarrel. 

Jhagra  horo.    A  variety  of  the  rice 

plant. 
Jhagri  horo.  A  variety  of  the  rice  plant. 

Jhagraitha.      Quarrelsome,    said  of 
females. 

JhlSahi^  JQuarrelsome,  ill  tempered. 

4l<^i  jhagri  hor  kanae.  He  is  a  rery  quar- 
relsome person. 

Jhagwar.    A  game  played  by  chiidren. 

Jhajharii.  A  charm  doctor,  <me  who 
cures  snake  bite,  &c.  by  charms 
and  incantations. 

Jhak.  Trip,  load,  expedition.  Scottice, 
rake. 

Mi£  bar  jhak  daff  ^gu  otokara.  €K>one  or  two 
teips  to  bring  water. 

Jhaka.  1  Full-grown,  applied  generally 
Jhakar.  J      to  unmarried  women  who, 

in  the  opinion  of  Santals,  are  past 

the  flower  of  their  age. 

fiara  jhakaenae. 

Jhaka  jh^kL  Jostling  and  pushing, 
bitter  altercation. 

Jhaka  jh^kikin    kapb%ri%ulkana.  ^  ^They  tan 

quarrelUng  violently. 
Jhaka  jh%kikin  oporkana.    They  an  puahmg 

and  pulling  each  other. 


Jhakftn^ 
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Jhalmal 


Jhakan<j[.  Past  its  besi,  as  a  tree  shew- 
ing signs  of  decay. 

Jhakao.     To  attract,  to  draw,  to  sub- 
side, as  water. 


Aree  jhakaokedako.  They  hure  baled  it  Arjr. 
Kahaionko  jlukkaokeda  sanain  horo,  caole.  The 
KahaJonB  bare  attracted  all  toe  dfaan  and 


rioe  (bought  it  all  np.) 

C^a  dal  <lhere  jhakaokeda.     The  water  in 
the  river  has  snbadded  considerably. 

Jhakat    To  be  exhausted,  as  a  store. 

JhaU  jhadur,    Bathed  in  perspiration. 

JhaK  jhaK.  Pouring  sweat,  sweat  run- 
ning down  one,  bathed  in  perspira- 
tion. 

JhaX  jhaK  balbalaotkanae,    8we«i  ii  povring 
from  him. 

Jhak  jhak.     Quickly,  driven  at  work. 

Tin^K  jhak  jhakid  k^rni^?  How  long  will  I  cod* 
Bent  to  be  driven  thns  ? 

Jhak  jhak.     Bright,  gleaming,  shining. 

Si^  cando  real  jhak  fhakiet.     The  brightneaB 

of  the  Ban. 
Jhak  jhake  i&eloVa.    It  is  bright  (vtar). 

Jhakmar.    ')  Perforce,  obligatory,  com- 
Jhakmaria.  J      pulsory. 

Jhakm^ri^  k^miiege  hoyoKtama.    To  oontinae 

to  work  is  obligatory  on  yon. 
Jhakm^ri^  idi  hoyoXtama.    Yon  are  obliged  to 

take  it. 

Jhak  marte.  1  At  once,  like  a  flash,  with 
Jhak  mente./     a  flash. 

Jhak  mente  iiil  go^ena. 

Jhak  menteye  hee  go^ena.    He  otme  at  once. 

Jhako  jhoko.  With  great  difficulty, 
worry. 

Jhakrao.     To  attract,  to  draw,  to  allure. 

Melate  Banam  hofko  jhakrao  calaKkana.    All 
the  i>eople  are  being  attracted  to  the  fair. 

Jhal.  Warm,  hot,  as  Cayenne  pepper, 
acid. 

Jhalge  bhij^nadea.    He  felt  it  yerv  hot. 
Noa  do  ^i  jhal  hatha  kajia.    This  is  a  very 
pungent  saying. 

JhaL    Long,  tall. 

Jh^lte^.    The  length. 
Jh%l  jh^  up.    Very  long  hair. 
Noa  horte  i&o  jh%loKa.    Thia  road  will  take 
ns  ronnd  abont. 

Noa  do  jh^l  lioMena.    This  a  little  too  long. 
jni^laJt  %giiime.    Bring  a  long  one. 

Jhala.  Hot,  applied  mainly  to  the  heat 
of  the  sun. 

Jhala  din .    The  hot  weather. 

J^^i  jhala  kana.    It  is  very  hot. 

Sehgel  jhala.    Heat  from  a  oonflagr^tion. 


Jhalak.    Qlimpse,  flash. 

Jhalaktefid  del  doKleiStaea.  leanest  a  glimpse 

of  him. 
KaaenaK  jhalakid  dellaXa.    I  saw  him  as  a 

flash. 

Jhala  jhali    To  pnt  to  rights,  mend. 

Jhala  jhula.  The  grain  obtained  by 
shaking  out  the  wrappings  of  a 
bandi  (q.  v.) 

Jhalak  malak.  Decked  out  for  shew, 
attired  to  attract  attention. 

Jhalak  malake  dajpE  bafaekana.  He  goes 
about  shewing  himaelf  off. 

Jhala  mala.  Decked,  shining  with  tin- 
sel and  colour. 

Jhalao.  To  clean  out,  as  a  house  or  a 
well ;  to  raise  again  a  matter  that 
has  been  settled. 

Noa  kathape  jhalao  m^keda.    Tou  hare  raia* 

ed  this  question  anew. 
Noa  kul  doKo  jhalaokeda.    They  cleaned  out 

thia  well. 

Jhal  da.    A  long  root  tuber. 
Jhali  A  snare,  trap»  net ;  to  snare,  trap, 
net. 

Jal  jhali.    Snares  and  nets. 

Jh^li  odao.    To  set  a  snare. 

Dal  jhali.    To  beat  or  drive  game  into  a  net. 

Kul,  bana  hC^o  jh%!ikoa.  They  alao  trap  tigera 
and  bears. 

AkoaK  kathategeko  jh$liena.  They  are  entrap- 
ped by  their  own  words. 

Jhal  jhal     To  glisten,  to  glitter. 

Oaiiga  gita  jhal  jhalge  HeloXa.  The  aand  of 
the  Ganges  glistens. 

Jhal  jhalao.  To  complete,  to  make  trim 
or  neat. 

Lai  jhal  jhalaokedako.  They  have  out  and 
trimmed  (the  ridgea  of  the  rioe  fields.) 

EJiar^iko  laK  jhal  jhalaokeda.  They  have 
smothed  and  trimmed  the  threshing  floor 
(made  it  shine.) 

Jhalka.  A  rather  objectionable  dance 
performed  by  men  when  passing 
the  night  in  the  jungle  during  one 
of  the  annual  hunts. 

jST  t!  }  ^^*^^'  '^*f"'- 

Jhalkao.  To  shine,  to  fla8h,be  burnished. 

Ona  k^pido  adi  jhalkaoXkana.  That  battle 
axe  18  highly  burnished. 

Jhalki.     Wantoa  Cf.  jhalka. 
Jhalmal.  Resplendent,  clean  and  bright. 

Jhahnalko  darakokana .    They  are  ooming  clean 

and  bright. 
Jhalmal  lieu>Mkantakoa  ofaX  do.    Their  house 

looks  olean  and  bright. 
Jhalmal  b%ri^tko  hijuKkana,     The  marriage 

party  look  resplendent  aa  they  come. 


Jhalmalao 
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Jhalmalao.  To  be  trim,  clean ;  neatly 
executed.    • 

Of aX  khub  jbalmalaoakantakoa.    Tbeir  hoaae 
is  clean  and  brig^ht. 

Jhalui  jhalui.     To  shake,  to  dangla 

Tu  1    •  *  -u  1    •  fTo  hang  over,  or  down. 
Jhalun  jhalun.  j  °         ' 

Jhalur.  1  To  hang  over  or  down, 

Jhalur  jhalur.  J      baggy,  as  a  Kabuli's 

garments,  to  sag,  as  a  cloth  fixed 

at  the  comers. 

Jb^lnr    jh^larko   ^eiigaakana.     Their  olotbes 

hanff  far  down. 
Jb^lor  jnalurko  akaaka€a.     Tbev  have  hung  it 

so  that  ii  hangs  a  long  way  down. 

Jham.  1  To  luttle,  as  a  child's  rat- 

Jham  jham./     tie,  or  as  certain  hollow 

ornaments   with   small   pieces  of 

metal  or  stone  inside. 

Jham  jham  sa^ekana,  lipnr. 

Jhama  jhum.l  All  together,  in  a  crowd. 
Jam  jhum.     J     with  a  rush. 

Jhama  ihunko  Epgo  go6en».    They  descended 

with  a  rush. 
Jhama  jhumko  he6  go€ena.     They  oame  in  a 

crowd. 

Jhamar  jhomor.     Heavily,  as  i^ain. 

Jhamar  jbomore  datf  keda.    It  rained  heavily. 

Jhamar  jhum ur.  Applied  to  the  sound 
produced  by  certain  hollow  orna- 
ments with  small  pieces  of  metal 
or  stones  inside  when  shaken;  a 
tinkling  sound.  Cf.  jhumurjhu- 
mur. 

Jhamar  jhumure  ta^ameda.    She  goes  tinkling 
along. 

Jhamat.     Full-grown. 

Hara  jhamat-    Full-grown,  of  women. 
Hara  rata.    Full-grown,  of  men. 

Jhamela.     Numerous,  in  large  nunbers. 

^^i  jhamelako  heoena.  They  came  in  very  large 
numbers. 

Jham  jham.     Faint. 

Jham  jham  id  aik^ueda.    I  feel  faint. 
Setohte  oka  do  jham  jhamko  a'lk^ua.    Sometimes 
heat  brings  on  faintness. 

Jham  jhum.     All  together,  in  a  crowd, 

with  a  rush. 
Jhamka  jhakur.     In  clusters. 

Jhampa.  To  cover,  as  a  fowl  under  a 
basket,  to  cover,  as  a  plant  with 
thorns  to  preserve  it. 

Potam  jhampa.    The  part  of  a  pigeon  trap  that 

falls  on  the  bird. 
Jhampa  ese£kom.    Coyer  them  up  (under  a  bps- 

ket.) 


Jhampa  jh%like£koae.  He  caught  them  by  oaoa- 
ing  something  to  faU  on  the  top  of  them. 

JhSmpa.     A  children's  game. 

Jhanak  baL     A  kind  of  convulsion. 

Jhanar  jhanar.' 

Jhanar  marte.    Rattling,  with  a  rattle. 

Jhanar  mente.J 

Jhanar  mente  durena.    It  feU  rattling. 
Jhanar  marte  sa^ekana.    It  rattles. 

Jhanat;.  1  To  rattle,  as  money  &I- 

Jhanat  jhanat.J[     ling  on  the  floor. 

^ur  gotena  taka  jhanat  mente.    The  money  fell 
rattling  (on  the  floor.) 

Jhanauii.  '\  A  lapful  of  parched 

Janauri.  >     grain  brought  to  a 

Oocha  jhanauri.  J     recent  bride  from 

her  father's  house. 
Jhanda. 


aa.  *)  A  ii 
ii.  jAflag. 


Jhandi 

•        • 

Jhan^aadeako.     They  put  up  a  flag  at  his  hooBa 
(sign  of  being  out-casted.) 

Jhandel  jhandel.     Wide,  ill-fitting,  ap- 
plied to  an  auklet  too  wide  for  the 
foot. 
Jhanejhapane.  *)   Be-decked,     covered 
Jhanejhapar.    J    with  jewelry;  abun- 
dant. 

Jhane  jhapane  sajakanae.  It  is  fully  caparisoned. 
Jhane   jhapane  joakana.    It  is   covered  with 
fruit. 

Jhanek  jhapar.     Loaded  with  jewelry. 

Jhanga.     Trousers  down  to  the  ankles. 

Jhanka  jhakur.  In  clusters,  or  fes- 
toons, as  flowers  or  fruit.  Cf  jham- 
ka jhakur. 

Jhahka  jhakur  joakana.    The  fruit  is  in  clna- 

tere. 
Jhahka  jbakurko  aka  pere6aka€a.    The  plaoe 

is  filled  with  hanging  clusters. 

Jhangae  potae.    Everything,  every  one. 

Jhanga  jhuta.  Broken,  in  holes,  torn, 
dilapidated. 

Jhanga  parwa.  A  pigeon  with  feathered 
legs. 

Jhanga  sim.  A  barndoor  fowl  with 
feathered  legs. 

Jhangrao.  To  grow  luxuriantly,  ap- 
plied to  certain  trailing  or  climbing 
leguminous  plants^  such  as  the  pea, 
when  not  trained,  but  allowed  to 
intertwine  among  themselves. 

Hoped  khub  jhahgraoakana. 


i 
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Jhapni  bai 


Jhan  jhauaK.     Unserviceable. 

Fnl  jhaii  jh^n^Mena.     The  bridge  ia  Tmservioe- 

able. 
Bapn£  iha&  jhaaalf  ana.    It  is  so  mnch  broken  as 

to  be  unsemoeable. 

Jhankar.  The  buck  of  the  spotted 
deer,  Axis  maculatua. 

Posta  jel.  The  hind  of  the  Spotted  deer,  Axis 
maculatva. 

Jhankari  sar.     A  species  of  tall  grass 
the  culms  of  which  are  used  to  make 
arrow  shafts. 
Jhanker.     Cf.  jhankar. 

Jhalij.     Burning  or  scorching  heat. 

Jhadj  din.    The  hot  weather. 
Ketar  do  a^i  jhalija.    There  is  great  heat  these 
days. 

Jhai&jati. 

JhaAjhapi.  -Emaciated. 

JaA  japi. 

Ba^  jhafl  jh^pienae.  He  is  emaciated  through 
fever. 

Jhan  jhan.     Tinkling,  crisp,  crackling. 

Kort^  jhan  jhan  sa4ekana.  The  cymbals  tinkle. 
Jhan  jhan  rohof  ana.    It  is  dry  and  crisp. 

Jhan  jhanao.  To  tinkle,  to  crackle,  as 
a  dry  leaf 

Jhan  jhanao  bafaekana.    It  is  crackling. 
Bohor  jhan  jhanaoena.    It  has  dried  crisp. 

Jha]&ihat.1  tv*  j.  j        •  j. 

JhaiSjhot.  fl^istress,  worry  and  anxiety. 

44i  jhalljhatreii  pafaoena.  I  hare  g^eat  worry 
and  anxiety. 

Jhadjhat.  To  finish,  complete ;  entirely, 
completely. 

Noa  kat  do  rohof  jhalijha||Bna.  This  log  is  com- 
pletely dry. 

Jom  ]hal) jhatkedidako.  They  ate  me  np  stump 
and  rump. 

Birko  matt  jhalijhatkeda.  They  have  entail 
the  jungle. 

Jhalijhatena.    It  is  finished. 

JhalStjra.  Sieve-like,  not  closely  woven, 
as  a  piece  of  cloth  through  which 
light  shines ;  lattice  work:. 

Jhalijragea.    It  is  sieve-like. 

JhaAiri.!  *     . 
Jhi6jri.  j  ^  «^^^«- 

Jhaiijrite  chakaome.    Strain  it  through  a  sieve . 

Jhankar  mankar.     A  children's  game. 

Jhante  jhare.  Bush  and  brake,  every 
bush,  taking  all  in  one  sweep,  as 
beaters  a  jungle. 

Jhanti.  A  fence  made  of  branches  fixed 
in  the  ground ;  branches  or  sap- 
lings for  use  as  a  fence. 

J^num  ]h%itti.    A  fence  of  thorns. 
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Jhuri  jh^n^i.    Firewood  and  fencing  materials. 
Noabirrele  jhuri  jhflttitioda.    W^e  procure  our 

firewood  and  branches  for  fencing  from  this 

jungle. 

Jhanti  panti.       To  erect  a  fence  of 
branches,  to  fence. 

Jh^n^i  p^ntiedako.    They  are  fencing. 

Jhao  jhao.  Applied  to  the  continued 
barking  of  dogs. 

Jhaora  jhauri.     To  pester,  to  worry. 

Jhaorao.  To  wither,  to  be  scorched 
and  wither. 

Setohte  jhaorao  go€ena.    It  was  scorched  by 
the  sun  ahd  withered  away. 

Bah  rehe£lante  jhaorao  gofena.    It  withered 
away  because  it  had  not  rooted. 

J  hap.  A  part  of  a  loom,  the  heddles 
which  alternately  raise  or  depress 
the  threads  of  the  warp. 

J  hap.     A  bribe. 

Jhape  jomkeda.    He  took  a  bribe. 

Jhap.     A  challenge. 


lenge  among  so  many  people. 

Noa  katha  real  jhap  alom  ema.    Do  not  oppose 
this  matter. 

j$LtuK  daVre  jhape  emkeda.    He  braved  the  rush- 
ing flood. 

Jhapat.  ■)  Bringing  up  the  rear, 

Jhapat  jhapat.  J  unable  to  keep  pace, 
lagging  behind. 

JJ^P^J-  JTrip,  load,  ScotUce,  rake. 

Mi£  jhapat.    One  trip. 

Mi6  jhapat  daK  ^gulem.  Bring  one  trip  of  water. 

Jhap  jhap.     Very  sleepy,  drowsy. 

Jhap  jhap  me6  j^pidotf  kantaea.     His  eyes  are 
heavy  with  sleep. 

Jhap  jhup.     All  at  once,  all  together. 

Mi€  dhaote  ihap  jhupko  dufupena.    They  sat 
down  all  at  once. 

Jhap  mente  hec  gofenae.    He  came  quickly. 

Jhapni.  Two  small  plants  bear  this 
name,  Tandi  Jhapni,  Zornia  di- 
phyLla,  Pers.,  Ana  Bhador  jhapni, 
Biophitum  seTisitivum,  V.  C. 

Jhapni  baL  Convulsions  during  which 
the  patient  closes  his  eyes,  coma. 
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Jhargoe  jhargoe 


so: 


Jhapni.  ^  To  cover,  as  with  a  lid,  with 
Jhapon.  J     a  basket,  &c. 

Terol  jhapni.  The  persistent  oalyx  on  the  fruit 
01  the  Terel  ia'ee,  Diospyros  tomentosaf 
Ro»b. 

Herom  hopone  ihaponkedea.  He  put  a  basket 
over  the  kid,  (or  put  the  kid  under  a  basket.) 

Jhapni.     The  eye  lashes. 

IfiedoK  jokhed  me£  do  jhapni  esedoKa. 

Jhapon.  To  cover,  as  with  a  lid ;  to  co- 
ver anything  under  a  ];)askeb,  as 
chickens.  Cf.  jhapni. 

Jhaporae.     Middling,  tolerable. 

Jhaporae  fleloXkana.    It  looks  only  middling. 

Jhapot;.     Trip,  load.  Cf.  jhapaf. 
Jhapre.     To  cover,  slightly  clothed,  a 

modest  way  of  speaking  of  being 

clothed. 

Gendre^  tana  Ite  jhaprekaeme.  Cover  him  with 
a  piece  of  old  cloth  (a  sleeping  child.) 

Jhapf  eakanae  gendre<Ste.  She  is  slightly  cloth- 
ed with  old  cloth. 

S*p4  I  a  booth. 
Jnupn.   J 

Jh^priaka€ale.     We  lire  in  a  booth. 

Jhapri.  1  Hair  hanging  over  the  fore- 
Jhupri.  J   head,  hair  flying  about,  Scot- 

tice,  towsy  tap. 
Jhapru.     Hair  long  and  hanging  over 

the  brow,  applied  to  males  only ; 

hanging,  as   the   ears   of  certain 

dogs;  drooping,  as  the  branches 

of  a  tree. 

Delabon  ona  ihapfu  darerebon  nmuloKa.  Come, 
let  us  sneiter  under  that  tree  with  the 
drooping  branches. 

Jhapta  jnapti.  To  pounce  upon  from 
all  sides,  to  snatch,  to  scramble  for. 

Sendrare  jhap^  jh^p^iko  repe^a  ph^fi  seromre. 

At  a  hunt  they  scramble  for  the  flesh. 
Jhapta  jhap^ye  khud^ukedea. 

Jhaptao.  To  over  run,  to  make  a  des- 
cent upon,  to  poimce  upon,  to 
spring  upon,  to  attack  suddenly. 

Go^a  bir  panteko  jhaptao  idieda.  They  hare 
formed  line  and  are  sweeping  the  whole 
jungle  before  them. 

Jhaptao  ^urkedeako.  They  surrounded  him 
suddenly  and  cut  off  his  retreat. 

Jhaptao  tiogem.    Pounce  upon  him. 

Jhar.  Liquor  which  oozes  out  of  the 
malted  grain  during  fermentation, 
deposit  of  urates  or  phospates  in 
urine. 

Jliarh^<}i.  Liquor  which  oozes  ont  of  the  grain 
during  the  process  of  fermentation. 

Dal  h%n4i.  Liquor  produced  by  pouring  water 
oyer  the  fermented  graim. 


Jhar.     A  bush,  clump,  tufb,  thicket. 

Khub  jharakana.  It  haa  growu  into  alazge 
tuft. 

Jhar.  To  cure  snake  bite,  &c.  by  charms 
and  incantations. 

Jhajh^ri<^-  One  who  pietextds  to  cnze  snake 
bite  by  charms. 

Jhara.     Sweepings. 

Hop  ren  jhaf  a  kaoae.    He  h  the  offsooudngs  of 

society. 
Parwarenjhafa.    Sparrows. 

Jhara  ihar.     In  crowds. 

Jhafa  jhafko  hijuKa.  They  will  oome  ia 
crowds. 

Jhara.  A  variety  of  the  rice  plant  the 
ripe  grain  of  which  readily  falls 
from  the  ear. 

Jhara  jhura.1  What  is  obtained  by  shak- 
Jhure  jhufe.J      ing  the  straw  in  which 
■grain  ha8  been  wrapped  up. 

Jhar<k  jhur%ko  oabakeda.  They  hare  finlshad 
CTen  to  what  was  obtained  by  shaking  the 
straw  in  which  the  grain  was  wrapped  up. 

Jharak.     Smoke,  heat  from  flame. 

Oulh^  jharakre  akakam.  Hang  it  where  it  will 
be  in  the  smoke  (or  heat)  of  the  fireplace. 

Jharak  jhuruk.     In  a  band,  in  a  crowd. 
Jha^ao.     To  reduce,  to  pare,  to  strip. 

Ea^ko  jharaooda.    They  are  reducing  the  iiiick- 

ness  of  the  log. 
Nesko  jhafaoena.    They  hare  been   stripped 

this  year. 

Jharao.  To  trickle,  as  water  out  of  the 
primitive  L^dian  filter  of  three 
gharras. 

Jharaoni.  1  Applied  to  the  present  given 

Jharauni.  J      to  the  person  who  cooks 

at  a  marriage  feast  and  to  the  food 

given  to  those  who  accompanied 

the  bridegroom. 

Culh^  jhartuni.  A  present  given  to  the  person 
who  cooks  at  a  marriage  feaat. 

Dhu]r  jhar«uni.  Food  given  on  their  return  to 
those  who  accompanied  the  bridegroom  to 
the  bride's  house. 

Jhare  patare.     Bush  and  brake 

Jhare  patafeko  sendrakeda.  They  beat  every 
buah  (likely  or  unlikely)  for  game. 

Jhaf  e  pataf  e  go^ako  boloakana.  They  are  hunt- 
ing every  foot  (of  the  jungle.) 

Jhargoe  jhargoe.\Sound  produced  by 

Jhargoe  jhargoe./     thi^owing  a  stick  to 

knock  down  fruit  from  a  tree. 

Cele  coe  d^e£kan  jfaaipgoe  jhaf  goe. 
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Jhau^ 


as  rain. 


Jhargoealc.  Tattered,  ruffled,  rough 
surface,  un-trimmed ;  hanging 
UQevenly,  or  in  clusters,  as  fruit 
on  a  tree. 

OftM  do  jharsfoealfgetaea.  His  house  is  dil- 
apidated (has  lost  the  trimness  it  had  when 
new.) 

Potam  tnk^  do  jhargoeaSgeft.  A  pigeon's  nest 
is  a  rough  affair. 

Jhargo  pargo.  Wet,  as  bushes  after  a 
shower  of  rain. 

JharguaK  Hanging,  drooping,  as  the 
oranches  of  a  tree ;  bent  over,  as 
stalks  of   grain  by  wind. 

JharhoehaK.  Rough,  untrimmed,  as  a 
pigeon's  nest. 

Jhari  lota.     A  lota  (q.  v.)  with  a  spout. 

Jhar  jhar.  In  crowds,  in  large  num- 
bers. ^ 

Jhaf  jhafko  jarwaSkana.  They  are  assembling 
in  crowds. 

Jhar  jhare  daKeda.    It  is  a  pelting  rain. 

Jhar  jhar.    \To  issue,  as  water  from  a 
Jhar  jharao,  j     spring. 

A4i  daR  jhar  jharao  o^okoK  kana.  Much  water 

is  issuing  forth. 
Jhar  jhare  dal^keda.    It  poured  a  deluge. 
Jhar  ]har  mayam  ^tutf  kana. 

Jhar  jhur.  A  thicket,  tangled  branches. 

Jhar  jhufreye  boloena.  He  has  entered  the 
thicket. 

Jhar  j  hur.     Stripped,  as  a  tree  of  leaves. 

Jhaf  jhuf  ena  dare  do.    The  tree  is  stripped  of 

its  leaves. 
Jhar  ihuf  liuroKkana  sakam.    The  leaves  are 

falling  BO  that  the  tree  is  being  stripped. 

Jharka  jharki.  To  lick,  as  tongues  of 
fire;  flames. 

Jharka  jharki  tioRena.    The  flames  reached  it. 

Jharkand.     Full-grown,  past  the  best. 

Hara  ]harkan(^.    Past  the  flower  of  one's  age. 
Jharkan4  dare.    A  tree  beginnig  to  shew  signs 
of  decay. 

Jharkao.     Singed,  or  scorched  by  fire. 

Jharkargl  Huge  and  full  grown,  old 
and  huge  as  a  tree,  past  its  best. 

Jharla  jharli.  Scorching,  as  heat  of  the 
sun  or  a  fire,  fierce. 

Jharla  jharli  setoiile  sahaoibka^a.  We  have 
borne  the  scorching  heat  of  the  sun. 

Jharla  jharli  rapaXadiliae.  He  only  half  roast- 
ed it  for  me. 

Jhama     A  spring  of  water. 

Bum  jhama.    A  mountain  spring. 
Jhama  dal.    Spring  water. 


JharoeaK.  Rough,  untrimmed,  scraggy, 
dilapidated,    roughly  executed. 

Potam  tuk^  jharoeaK  hatom  do.  Auntie,  a  pig- 
eon's nest  is  a  scraggy  thing. 

Jharoe  jharoe.  Sound  of  branches  be- 
ing shaken  to  make  fruit  fall. 

Jharpa.     ")  Wide-spreading  and  dense 
Jharpun.  J    foliaged,  as  a  tree ;   hang- 
ing or  drooping. 

NoiaK  up  jh^rpnh  |^etaea.  His  hair  is  thick  and 

hanging  over  his  brow. 
Noa    cal    jh^^^uiiotta    khun^   rapuflenkhan. 

This  roof  wiU  droop  if  the  supporting  post 

breaks. 

Jharruli  parruK.  Wet,  as  bushes  af- 
ter rain. 

Jh^rf uK  p^rf uK  birreko  dSfS  ba^aea. 

Jharulc  jhayuK.  To  bound,  as  a  deer 
when  running. 

Jhata.  Branches  fixed  in  the  ground 
for  climbing  plants  to  climb  up, 
pea  stakes. 

Malhankoihatakeda.  They  have  fixed  branch- 
es in  the  ground  for  the  malhan  (q.  v.)  to 
climb  up. 

Jhata  kerketa.  A  veiled  name  for  mal- 
han (q.  v.),  one  who  preserves  a 
youthfiil  look. 

Jhatas.  To  be  driven  by  the  wind  a- 
gainst  anything,  as  rain  is  driven 
into  a  varandah  or  against  a  wall. 

Bhite  jhatasaffkaaia.    The  rain  is  being  driven 

by  the  wind  against  the  waU. 
Jhatais  daK .  Bain  water  blown  in  by  the  wind. 

Jhatia  patia.     Everything,  every  one. 

Jh^ti^  p^iiako  oalaoena.    Every  one  has  left. 

Jhatiau.     To  sprinkle. 

Ma  ofaK  jhf tifume. 

Jhatiau.  To  seize  and  take  away.  C£ 
jhutiau. 

Jhatkao.  To  lose  flesh,  to  be  pulled 
down. 

NahaXem  jhatkaoena.  Ton  have  lost  flesh  re- 
cently. 

Jhatpat     Quickly. 
Jhaua.    A  bush. 

J^num  jh^u^.    A  bush  of  the  ]$num.  (q.  v.) 

Jhaua.  To  collect  together  as  leaves, 
straws,  sticks,  &c.,  meeting  with 
an  obstruction  when  floating  down 
a  stream. 

lAur  ih%u«.    To  hXi  tiU  there  is  a  heap. 
Atu  ]n%u^.    To  be  obstructed  when  floating  and 
collect  into  a  bunch. 
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Jhili^u 


Laga  jh^n^.    To  driye  into  a  heap,  as  flsh. 

Kata  k^tiia^tu  ih9aaaka6a.  Eubbish  which 
haa  been  brought  down  by  a  stream  and 
meeting  with  an  obstmotion  a  heap  has 
formed. 

Jhaua.  Vitrified  in  baking,  as  pottery, 
or  bricks. 

Jhau  jhau.     In  crowds. 

Jh^n  jh^nkohijnla.    They  will  oome  in  crowds. 

Jhau  jhau.     To  bow-wow,  to  bark. 
Jhausa  jhausi.     Quickly. 

Jhans^  jb^Qsi  hodeme.   G^t  him  to  do  it  quickly. 

Jhausau.     To  singe  by  fire,  to  scorch. 

Setohte  jhaus^uena.     Scorched  by  the  sun. 
Khakhal  p^hilre   sukriko   jhaasaukoa.    They 
singe  pigs  before  flaying  them. 

Jhawa  jhara.  A  small  plant.  Euphor- 
bia dracunculoides,  Lam. 

Jhawar.  Two  plants  bear  this  name, 
one,  Trema  Am^oinensia,  BL,,a, 
small  tree,  and  the  other,  Tama- 
rix  ericoidea,  Roth,,  a  small  Tam- 
arisk bush. 

Jhawar  khandera.  A  common  small 
plant,  Phyllanthua  juniperinoi- 
dea,  MvXL  Arg. 

Jhedge.     Worn  out. 

Jh6jh6.  Applied  to  the  crying  of  a 
petulant  child. 

Onko  Of  atf  reko  ^{iskeda  jhejhS. 

Jhemthe.  To  stick  together,  as  two 
stamps. 

Jhedjle.     To  beg,  to  importune,  to  wait 
on  expecting  to  receive  alms.  Cf. 
je6jle. 

Jheijra.     A  fish  trap.  Cf.  jhidjri. 

Jheijre.  Sieve-like,  not  closely  woven, 
as  cloth.  Cf.  jhadjra. 

Jherejhere.  Smooth,  polished,  sleek, 
shiny. 

Sunnm  jbef e  jhefe  o]o]f akawanae.  He  has  an- 
ointed himself  with  oil  until  he  shines. 

Jeth      [  ^^^*  born,  eldest,  elder. 

Jhet  beta.    First  bom  son. 

Jhetha.  A  part  of  the  mechanism  of 
a  bird  trap.  Cf  kol  jhetha. 

Jhi6.     To  open. 

Bah  jLijoKa.    It  will  not  open. 
Jhioge  tahena.    It  will  remain  open. 
Jhioadeae.    He  opened  to  him. 


Jhlk.    The  Indian    Porcupine,  Hys- 
trix  leucura. 

Jhlk.     To  lighten  a  rope  by  twisting 
it  with  a  piece  of  wood  as  a  lever. 

Jhika  ene6.     A  dance  so  named. 

Jhika  sered.      Songs   sung  when  the 
jhika  is  being  danced. 

Jhika  rar.     The  air  to  which  the  jhika 
songs  are  sung. 

Jhika  ru.      The   time  beaten  on  the 
drums  during  the  jhika  dance. 

Jhika  jhake.     With  great  diflSculty. 

Jhiki.     Importunate,  to  importune,  beg 
hard, 

j^^  jhikiae  nui  hof  do.  This  man  is  Tory  im- 
portunate. 

Jhiki  miki.      Resplendent,    adorned, 
flashy,  grand. 

Jhik  jhikau.     To  worry,  to  annoy. 

Jhik  jhik^nkedeako.    They  worried  him. 

Jhik  jhika.     Applied  to  the  level  rays 
of  the  sun  before  setting. 

Ber  ihik  jhik^Kkanae.  The  sun  is  dose  to  the 
norizon. 

Jhik  jhok.     To  bully,  to  bluster  one  in- 
.  to  doing  what  is  wanted. 

Jhik  jhor.     *)  To  bully,  to  force  one  to 
Jhik  jhorao.  J      do  anything  by  bully- 
ing him. 

Oka  atore  khnn  hoyolfa  on<^eko  jhik  jhoraokoa. 
Vyiien  a  murder  has  been  committed  in  any 
yillaffe  the  people  are  bulUed  into  telling  all 
they  Know. 

Jhiko  jhoko.  With  great  diflSculty,  with 
worry. 

Khan  jhiko  jhoko  jhiko  jhokoko  sim  raKkeda. 
Then  they  passed  the  time  with  difficulty 
till  cockcrow. 

J  la  ["^  shallow  marsh  or  morass. 

Jhile  mile.  *)  Shining,    polished,  bum- 
Jhilmil.      J       ished,     beautiful    Cf. 
jhalmal. 

Jhili.  ")  A  trench  used  as  a  fire- 

Jhili  gada.  J      place  when  cooking  has 

to  be  done  for  a  large  number  of 

persons. 

Jhiliau.     To  remove  the  stamens  from 

• 

the  flowers  of  the  Mahua  tree  be- 
fore cooking  them. 
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Jhil  jhilia.  Not  closely  woven,  having 
intervals  between  the  threads.  Cf. 
jaljalia. 

Jhil  jhol.     To  shew  oflF,  to  swagger. 

JHL  jhole  dSfa  bafaekana.  He  goes  abont 
swaggering. 

Jhilo.     To  swing,  a  child's  swing. 

Bafe  joforeko  jhiloXa.  They  swing  on  the  pen- 
dnlons  roots  of  the  Banyan  tree. 

Jhilo  jholo.     To  push  and  pull. 

,  A^iko  jhilo  jhilokeouia.  They  pushed  and  pul- 
led me  about. 

Jhilon  jholon.  Hanging  down  and 
flapping. 

Adom  doko  bhagwaKa  jhiloh  jholoh.  Some 
wear  the  hhagwa  long  and  it  flaps  as  they 
walk. 

Jhimbri.  A  fish  trap  made  of  finely 
split  bamboo. 

This  trap  is  baited  and  set.  It  has  a  smaU  door 
which  a  fish  can  push  open  to  admit  of  its 
entering,  but  which  cannot  be  opened  to 
afford  egress. 

Jhimbria.  A  large  jungle  climbing 
plant,  Holmakioldia  sangiiinea, 
Betz. 

Jhim  jhimi.     An  ear  ornament. 

Jhinbaber.     A  bridle. 

Jhinga.  A  cultivated  food  plant,  Laffa 
acutangulay  Roxb. 

Bam  jhihga.  The  edible  Hibiscus,  the  Indian 
Tegetable  known  as  the  Lady's  finger,  Hib%8' 
CU8  MCulentuSf  Linn, 

Jhino^ad  potae.     The  whole  family. 

Jhiiigae  po^aeko  heoena.  The  whole  family 
has  come. 

Jhinga  phulia.  Lazy,  applied  to  one 
who  prefers  amusement  to  work. 

Jhihg^  phuli^  hof  kanae. 

Jhingor  jhibgor.     Scattered. 

Koa  atorenko  ibihgof  jhihgof  cabaena.  The 
people  of  this  village  are  all  scattered  far 
and  wide. 

Jhingur.  A  plant  the  root  of  which  is 
Jhingur.  An  ear  ornament,  [edible. 
Jhinta  jhakur.\Unequally  balanced,  as 
Jhinko  jhakur.J     scales,  or  weights  on 

a  banghy. 
J hinka  tare.  ^Unequally  balanced    as 
Jhinko  toro.  /     scales,  or  the  loads  on 

a  banghy  pole. 
Jhioko  jhokor.lUnequally  balanced,  as 
Jhinko  jhokor.J  the  weights  at  each 
end  of  a  banghy  pole ;  applied  also 
to  the  gait  of  a  person  carrying  an 
unequally  balanced  banghy. 

Jhihko  jhokof  e  bhariaka^a.  He  has  loaded  his 
banghy  unequally. 


Jhinko  toro.  Unequally  balanced  as 
the  weights  of  a  banghy. 

Jhin  jhin.     Faint. 

Jhin  jhinili  a^kareda.    I  feel  faint. 

Jhin  jhinau.     To  faint. 

Jhin  jhin%uKkanae.    She  is  fainting. 

Jhijiijhir.  A  small  forest  tree,  Bauhin* 
ia  variegata,  Linn, 

Jhiijit  A  small  forest  tree,  Bauhinia 
retiLsa,  Ham, 

Jhin  kicrid.     Drill  cloth. 

Jhinthi  pathri.     Spells. 

JhinthiaK  alo  pathri  %K  alo  lagaolE  bajaoKma. 
Let  no  spell  be  thrown  over  her. 

Jhinuk.  A  bi-valve,  the  shell  of  a  bi- 
valve. 

Jhinuk  j^t.    Bi-Talve  molluscs. 
Jhinuk  iel.    The  flesh  of  a  bi-yalre. 

Jhinuk  pitha.  A  kind  of  biscuit,  made 
by  sticking  two  small  flat  cakes  of 
dough  together  with  sweets,  &c. 
between,  and  then  baking. 

This  bread  has  the  appearance  of  a  bi-ralve, 
(jhinuk)  whence  the  name. 

Jhipir  j  hipir.     Continuous  drizzle. 
Jhiri  hiri.     To  trickle  down. 

Jhiri  hiri  daK  atuKkana.    Water  trickles  down, 

Jhiri  jhiri.     To  trickle. 

Jhiri  jhiri  atuKkana.    It  flows  trickling  down. 

Jhipir  j  hipir.  To  sparkle,  or  flash  when 
shaken. 

Jhlt.  To  irrigate,  applied  mainly  to 
irrigation  from  wells  or  tanks  where 
the  water  is  raised  mechanically. 

Jhitod  jhoto6.  Slow  or  feeble  and  care- 
lessly attired. 

Jhitor  jhotor.  To  swagger  about  in  a 
grand  dhotL 

Jh6ea.  Small  fry,  a  small  fish,  a  minnow. 

TinaK  hakope  liamlefkoaP  Mif  tec  jbSea  h5  bale 
/iamledea.  How  many  fish  did  you  get  P 
We  did  not  eyen  get  a  minnow. 

Jhogor.O  To  quarrel,    to    wrangle,  to 
Jhogra./     strive. 

Jhogof  lagao.    To  begin  a  quarrel. 

Am  ge  jhogorem  lagaoeda.    It  is  you  who  are 

quarreUing. 
Jhogf  aKkanako.   They  are  quarreUing. 

Jhoffrahi.     *)  r\         i 
Jhoirahia.   I  Quarrelsome. 

J^tge  jhogf  ahigeae.  He  is  quarrelsome  by  dis- 
position. 


Jhokao 
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Jhoto  poto 


Jhokao.  To  attract,  to  bring  anything; 
undesirable  upon  oneself. 

Mahaionko  noako  reaK  hofo  sanamko  jhokao- 
aXa^a.  The  merohanta  have  boaght  up  aU 
the  dhfui  in  these  parts,  or  the  mercmants 
have  attracted  to  themselyes  all  the  dhsn 
of  these  parts. 

Amteg^e  noa  dom  jhokaoakawana.  You  hare 
yourself  bront^ht  this  upon  you. 

Baj  otili  jhokaoakawana.  I  have  brought  upon 
myself  aU  the  responsibilities  oonneoted 
with  leasing  land. 

Baj  ot  jhokao  alga  do  bah  kana.  It  is  no  light 
thing  to  take  upon  oneself  the  responsibil- 
ity oonneoted  with  land. 

Jhok  jhokao.lTo  intimidate,   to  bully, 
Jh6k  jhdkao.J     to  bluster,  to  force  one 

to  do  a  thing  by  intimidation  or 

bluster, 

Ifahajonkojhok  jhokaoedidkanako.  The  money 
lenders  are  buUying  me. 

Jhol.  Anjrthing  hanging  from  the  roof, 
such  as  cobwebs,  &c.,  which  has 
become  smutted  by  soot. 

Calre  jholakana. 
A^i  jhol  motkaakana. 

Jhola.  To  bum  with  a  burning  piece 
of  wood. 

Jholakedidae.    He  burnt  me  with  a  piece  of 

burning  wood,  or  a  firebrand. 
JholawaRme .    Set  fire  to  it  with  a  burning  piece 

of  wood. 

Jholand.  Thicket,  dense  brushwood 
jungle. 

Ona  jholan(^re  hakoko  tahena.  In  that  place 
where  the  roots  are  numerous  fish  are  to  be 
found. 

Jhol  motka.     Smoke,  smutty  with  soot. 

Jholaga.     Reaching  to  the  feet,  as  a 

garment. 
Jholoo.  ■)  Reaching  to  the  feet, 

JholoQ  jholon.  J      as  a  garment. 

Jholoh  jholohe  <^eiigaakana.  His  garments  are 
down  to  his  feet. 

Jholphol.  The  radiance  emanating  from 
the  sun  before  he  appears  above 
the  horizon,  after-glow  of  sun  set. 

JholpholoKkana.  There  is  an  after-glow,  or  light 
IS  breaking  in  the  East. 

Jhomble.  To  assemble,  to  make  into 
a  bunch. 

Ape  do  mii  thenpe  jhombleakana.     Ton  are 

assembled  in  one  plaoe. 
Mi£  bar  jhomble   jon4rae  emadi^     He  gave 

me  a  bunch  or  two  of  Indian  oom  cobs. 
Tol  jhobleme.    Tie  them  into  bunohes. 
fdit  jhomble  jon^ra.    Four  cobs  of  Indian  corn 

tied  together. 

Jhomojho6.\ The  Pied  Crested  Cuckoo, 
Jhorojhoi.  J     Coccyatia  jacohinua. 


Jhomoke  jhomok.    Well  matched  pair^ 

Jhompa.  To  cover,  as  a  fowl  under  a^ 
basket,  or  as  a  plant  with  thorns 
to  preserve  it. 

Jhomor  jhomor.  Continuous,  as  rain, 
heavy. 

Jhomor  jhomore  daKeda.   It  rains  continuously. 

Jhon^.    A  patch  of  dense  jungle  with 
much  brushwood  and  under  growth. 

Lar  phon^.    A  thicket  of  laf  (q.  y.) 

Kufi€  rama  jhon^.    A  thicket  of  ku^i^  ram» 

(q.  V.) 
J^num  jhon4.    A  thicket  of  jqaium  (q.  t.) 

Jh5n§a.     Weak  and  emaciated  through 

illness. 
Jhopo  tof  o.     Scrub  jungle. 

Jhopro.     Dense,  thick,  as  scrub  jungle, 

Jhopfo  bir.  Dense  scrub  jungle. 

Jhopso.    To  be  cloudy. 

Jhopsoakafae.    It  is  clouded  oyer. 
DaR  do  bae  dalfeda  eken  jhopso.    It  does  not 
rain,  it  is  only  olondy. 

Jhora.  To  drive  game,  to  beat  for 
game. 

Kul^iko  jhofakoa  AindaM.    They  dnr^  haar«» 

at  night  (into  nets.) 
Jhofa  tofkefkoako.    They  drove  them  (de«r) 

out. 
E^ki  ayo  ofaK  khoUe  jhopa  tofk«£bona.    Ov 

step-mother  hunted  us  out  of  the  house, 

(referring  to  the  heat  whe&  aU  sleep  out  of 

doors.) 

Jhora.>  A  flat  disc  woven  with  the  twigs 
Jhuri.J     of  certain    climbing   plants, 
used  to  carry  earth. 

One  is  slung  at  each  end  of  a  bamboo  and  car- 
ried on  the  shoulder. 

Jh5r6.  Weakened  and  emaciated 
through  illness. 

Jhoroe  jhoroe.    Sound  of  wind  and  rain* 

Jhorojhod.     The  Pied  Crested  Cuckoo^ 

Coccystisjacobinua. 
Jhorojhod.     Drenched,  dripping. 

«rhorojho6  loho€enae.    He  is  drenohed. 

Jhoro  jhoro.    Applied  to  the  sound  o€ 
'  felUng  or  dripping  water. 

Jhofo  jhofo  8a4ekaiua.    It  sounds  drip,  drip. 

Jhotea.  Lean  and  big  bellied,  as  one 
suffering  from  fever  and  spleen. 

Jhoto  poto.  Anyhow,  hurriedly  and 
inefficiently. 

Cet  lekape  k^mi  baralaXaP  Jhoto  potoprsle  kf- 
mikeaa.  How  did  you  do  your  oulttyation  P 
We  did  it  anyhow,  (rushed  it  through.) 


Jhotor 
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Jfaunki 


Jhotor.  Indian  com  cobs  plaited  to- 
gether loj  the  sheath  coverings. 

Bar  nataK  joiij.ra  mi{  jhotor  hoyoffa. 

Jbotra  jhntri.  To  use  force,  to  compel 
either  by  main  fbroe  or  bullying. 

Jhotra  jhutriko   idikefkoa.    They  took  them 
away  forcibly. 

Jhotra  motra.     Bundles,  impedim^ta. 

-Jhotrao.  To  take  away,  or  to  cause  to 
go  by 'constraint. 

Jhotrao  idikefkoako.    They  %ook  them  away 

by  force. 
Jhotraoktffkoako.      They    constrained    them 

to  go. 

•JhtUc  To  be  courageous^  intrepid, 
plucky,  vigorous,  impetuous,  hot- 
blooded, 

j^'jli  jhBi  hof .    A  plucky,  or  vigrorone  fellow. 

Ij%lai  ihfikoKpe.    Be  bold  to  speak. 

Alope  bolaoea  ^ijQ  jhfikoKa.  Do  not  interfere 

with  him  he  ia  very  hot  blooded. 
K^mire  9'^iye  jh^otfa.    He  works  yigorously. 

Jhtlkau.  To  be  irritated,  excited,  roused, 
inflamed,  to  set  upon,  to  fly  at 

Itireye  jhU^a  go^ena.    He  was  irritated  and 

sprang  at  me. 
Qeger  l^^i  banae  jhxlkanena.    Tke  bear  was 

Boused  to  setting  npon  one. 
Phipom  hopon  l%gi£  ^ie  jh^^utfkana.    The 

JECing  crow  is  very  excited  about  its  young 

ones. 
Ka(aha  janwar  hope  ^^iko  ^h%k%uKa.    Beasts 

of  prey  fly  at  numan  beings. 

JhtlkeL  Courageous,  intrepid,  plucky, 
vigorous,  industrious. 

Ehub  }nS.kel  hof  kanae.    He  is  a  very  vigorous 


rson. 


pe 
Sendra  khabe  jhtlkela.    He  is  a  plucky  hunter. 

Jhukmu6. 1  Shrivelled,  as  a  very  old 
Jhuknu6.  J      person. 

JhuJainda.      Sooty,    smoked,    smutty 
with  soot. 

Jhul^indaakana  of  aff  do.     The  house  is  sooty. 

Jhulau.  To  become  weak,  or  emaciated. 

Kamite  <^herko  jhul^uena.  They  hare  lest  con- 
dition by  working. 

Dira  daf26ele  jhul^uena.  We  hare  become  lean 
throuffh  journeying. 

Buf  te  jhul^uenae^  He  is  much  reduced  by  fever. 

Jhuli  bhati.  A  perquisite  received  by 
the  panchayat  from  the  father  of 
a  youn^  man  at  the  settlement  of 
a  certain  kind  of  irregular  mar- 
riage. 

Jhulkau.  To  raise  enthusiasm,  to  in- 
cite, to  inspirit,  to  excite. 

Ene^  jhulk^uakafkoae.  He  raised  their  enthm- 
siasm  for  the  dance. 


E^mikhnbe  jhulk^uakaCkoa,  B^  has  incited, 
them  to  work. 

Kule  jhulkauK  kana.  The  tiger  is  getting 
excited. 

Jhulun  jhulun.     Applied   to  the  jog 
trot  of  the  Indian  post  runner  and 
to  the  tinkling  of  the  rings  on  the 
stick  over  which  he  carries  his  let- 
ter bag. 

Jhnlah  jhulu&e  daf  idieda. 

Jhuma  jhum.     Violently,  with  a  rush. 

Jhuma  jhumko  ruhefkediHa.    They  scolded  me 

violently. 
Jhum^  jhumko    kaph^^uKkana.     They  are 

quarreling  violently. 
Jhuma  jhumko  hed  go£ena.'    They  ca^ne  with  a 

rush. 

Jhum^-u.    To  nod,  as  when  drowsy. 
Jhumblai  mente.     In  a  body,  in  a  co- 
vey, all  together,  as  one. 

Hofko  beref  gofena  jhumblai  mente.  The  peo- 
ple rose  up  as  one  man. 

Cef eko  af go  ^€ena  jhumblfi  mente.  The  birds 
aU^ted  in  a  body. 

Jhumur  jhumur.  Sound  of  tinkling  or 
rattling  produced  by  small  stones 
or  pellets  in  hollow  ornaments  of 
bell  metal. 

Jhumur  jhumur  sa4eKa.  It  emits  a  sound  of 
rattling. 

Jhuna  jhun.  Violent,  as  a  quarrel,  or 
wangle ;  with  a  rush. 

Jhun^  jhunko  kaph^ri%uKkana.  They  are  quar- 
relling violently. 
XJni  tuluoko  jhuna  ihunena.    Th^  quarrelled 


Jhund.  Dense,  as  a  thicket ;  a  thicket^ 
flock,  herd,  crowd. 

Noa  bir  do  ^i  jhun^a.     This  jungle  is  very 

dense. 
G^i  jhun4.    A  herd  of  cattle. 

Jhun  jhun.     1  Dry,  dry  and  shrivelled^ 
Jhun  j  hunau .  J      absolutely  dry, 

Jhun  jhun  sa^e.     To  rat^,  as  a  dry  fmit  in  a, 

pod. 
Bohof  jhun  jbim%u  hodoKa. 

Jhunjhuni.   1  j^ 
Jhun  jhuma.  J      ^' 

Jhunka.  Hollow  bell-shaped  ornaments 
of  bell  metal  having  small  stones 
or  pellets  of  iron  inside,  which 
rattle  when  the  wearer  walks. 

Jhunk^  jhumur  jhumur  sa^ekana. 

Jhunki.  To  become  lean,  to  be  pulled 
down  as  an  animal  suckling  a  large 
number  of  young  ones. 

Nunn   jhunkikedeako^     She  has  become  lean 

through  suckling  them. 
Jhunkienae.    She  has  become  lean. 


Jhunuk  jhupur 
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Jiba 


Jhunuk  jhupur.     Loaded  with  jeweby. 

Jhup  marte.  ")With  a  swoop,  swoop- 
Jhup  mente.  J      ingly. 

Jhupri.  Hair  loose  and  hanging  down, 
applied  only  to  females. 

Jhupri,  1 A  shelter  made  of  branches,  a 
Jhupri.J     booth. 

Jhupur  jhupur.     Continuous  drizzle. 

Jhupur  jhnpure  daXeda.  It  drizzles  oontina- 
oualy. 

Jhur.    A  thicket. 

• 

Jhur.  To  cause  to  be  sickly  or  unhealthy, 
applied  to  the  effect  which  too 
much  shade  has  on  growing  plants. 

Darete  jhurkeda.    It  has  been  made  unhealthy 

by  the  shade  of  the  tree. 
Noa  dare  bnt^  reaX  hofo  jhurena.    The  rioe 

under  tiie  shade  of  this  tree  is  sickly. 

Jhurat.  ")  To  be  over-ripe,  dry  through 
Jhurau.  J      being  over-ripe. 

Gele  khon  jahte€  jhur^n  llurena.    The  grain 

being  over-ripe  has  fallen  out  of  the  ears. 
Bohof  jhura^ena.    It  has  ripened  and  dried. 

Jhure  jhure.  Shakings  from  the  straw 
in  which  grain  has  been  wrapped. 
Cf.  jhara  jhaura. 

Jhurgusia.  To  shelter  in  a  thicket,  to 
suppress  information. 

Jhuri.     Thin  branches  used  as  firewood. 

Noa  birrele  jhuri  jh^ntieda.  We  obtain  fire- 
wood and  fencing  branches  from  this  jungle. 

Jhur  jhuri.  An  ear  ornament  shaped 
like  the  leaf  of  a  Pipal  tree. 

Jhurjhuri.  A  common  grass  having 
flower  stalks  that  grow  to  a  con- 
siderable height. 

Jhurjhuri.  A  small  annual  plant, 
Vernonia  cynerea^  Leas. 

Jhuru  jhuru.     Polished,  smooth,  sleek. 

Jhupi'jhnf  a  oikEf  a.    It  is  polished  and  smooth. 

Jhutha  I'''**  ^®  falsified,  false. 

Nin  din  nin  jug  do  bah  jhut^kan  ma^haakan- 
talea.  All  these  years  we  have  never  known 
it  to  be  falsified. 

Jhuta  mutha.  Leavings  of  food ;  pre- 
tendingly, make  believe. 

Jhn^a  muth^  jojom  hof  kanae.  He  is  a  person 
who  eats  what  another  has  left. 

Th^th  Vi  r-'^  ^^^^'  without  recompence. 

Jhuthoti  nee  haronenali.  I  have  taken  the  trou- 
ble to  come  and  all  in  vain. 


Drizzlingrain,to  drizzle. 


Jhuth  pus.  Make  believe,  to  no  purpose. 

Jhuth  puse  k^mikana.  He  is  only  pret^dingr 
to  work. 

Jhutiau.     To  seize  by  the  hair,  to  seize. 

Jhuti^ukedillae.  He  caught  me  by  the  hair  on 
the  crown  of  my  head. 

Jhuto  puso.     Make  believe,  not  really^ 

Jhutu6.  *)  Applied  to  rain  which 

Jhutu6  jhutui.  J      though  not  heavy  is 
continuous. 

Jhutui  jhutui. ' 
Jhutukjhutuk. 
JhutukjhutuK. 

SilS  s^^Qp  jhutuK  jhntuKe  daKeda.  It  dmxles 
continuously. 

JL     To  smell,  to  sniff 

Ji  atkarkedae.    He  smelled  it. 

Baha  jiatt  jiaKkanae.  He  keeps  smelling  the 

flower. 
Jijikanae.    He  is  smelling. 

Jia.     Grand,  as  in  grandmother. 

Jial^  bu^hi.    My  grandmother. 
Ji9  hatomid.    My  grand  aunt. 
Ji^ll  tatad.    My  grand  parents. 
Boitga  ji%.    Paternal  grandmother. 
Hef e  jia.    Maternal  grandmother. 

Jia.  Said  when  returning  the  salute 
of  a  younger  person,  or  an  inferior. 

Jia  ital  A  present  of  cloth  given  by 
a  bridegroom  to  the  bride's  grand- 
mothers at  the  time  of  marriage. 

Bohga  jia  ita€.  -Cloth  given  by  a  bridegroom 
to  his  bride's  paternal  grandmotiier. 

Here  jia  itaiS.  Cloth  given  by  a  bridegroom  to 
hu  bride's  maternal  grandmother. 

Jiam. ")  The    Tailor-bird,    OrthotoTnua 
Jian.  J      autoriuSy  so  called  from  its 
note.  C£  ghardidi. 

Jian.  To  rinse  the  hair  by  throwing 
the  head  back  into  water. 

Umoffreko  ji^hotfa.  When  bathing  they  rinse 
the  hair  by  throwing  the  head  back  into  the 
water. 

Jiar.  *)  Always   moist,   as  soil,  reten- 
Jiol.    )      tive  of  life. 

Noa  soiJolE  jiar?ea.    The  bottom  of  this  ravine 

is  always  moist. 
Jiol  khet  kana.  It  is  a  field  that  is  always  moist. 
Sukri  doko  jiaf  gea.    Pigs  die  hard. 

Jiau.     To  preserve  alive. 

Seiigel  piaukaKme.    Keep  the  fire  alive. 
Katha  ]i^u  dohokam.    Keep  the  matter  alive. 

Jib.     Life,  soul. 

Tina]f  jibape  P  M5fe  jibale.  How  many  souls 
are  youP  There  are  five  of  us. 

Jiba.     Life. 


Jib  dan 
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Jilwa  thalsve 


Jib  dan.     Live,  the  gift  of  life. 

Shange  jib  dftnkin  liamke^  khanlrin  ad^a  got- 
ena.  Then  when  they  had  received  the  gift 
of  life  they  immediately  flew  away. 

Jibi.   Cf-jiwi. 

Jib  jontu.     Living  creatures. 

Jibka.  To  keep  back  part  of  an  accu- 
sation, or  of  evidence,  so  that  the 
culprit  may  not  be  utteriy  undone. 

Jibk^  dohokam,  sanam  alom  rof  cabaea.    Keep 

back  a  part  do  not  tell  all. 
^bk%e  dohokeda.    He  did  not  teU  all. 
Jibk^  leka  dohokam.    Kee^  back  as  much  as 

will  at  least  save  his  skin. 

Jid.  To  struggle,  endeavour,  exert 
oneself,  make  effort,  use  diligence, 
be  careful,  apply  oneself,  be  assi- 
duous, persistent,  persevere. 

j^^iye  jide€kana.    He  is  very  persistent. 
Jidkateye  hataokeda.  He  persisted  and  took  it. 

Jidahi.     Persistent,  persevering,  vigor- 
ous, assiduous. 
A4i  jidahi  hop  kanae.  He  is  a  rexy  perserering 
person. 

Jidajid.  Diligently,  persistently,  per- 
severingly,  assiduously,  with  all 
one's  heart. 

Jid^jidko  k^mikana.     They  are  working  very 

diligently. 
j^4i  jid^jide  ceoefkana.    He  studies  diligently. 

Jigas.  To  ask,  to  enquire,  to  take  no- 
tice of,  to  consult,  to  search  for. 

16.  do  bako  jig^sledilia.    They  did  not  consult 

me. 
Jig^ske^koam?  Did  you  search  for  them? 

Jidat.     Persistency. 

44i  jid^te  lagaoaka£a.    He  is  very  persistent. 

JiddhL  Energetic,  persisrtent,  perse- 
vering. 

Jidhi.    To  persist,  to  persevere. 

Borope  jidhiakato.  He  has  persisted  in  speak- 
ing. 

y.oT*  ITo  importune,  to  beg  hard. 

A^iyo  jigireda.    He  is  extremely  importunate. 

Jihorjohor.  Reaching  to  the  feet,  as 
a  garment. 

Jigra  jigri.  To  quarrel,  wrangle,  alter- 
cate. 

Jigr9  jigrienako.    They  are  wrangling. 

Jihu.  Two  species  of  birds  bear  this 
name. 

Bhon^a  jihu.    The  Bengfal  Babbler,  IfoZococer- 

CU8  terricolor. 
J^um  jihu.    The  Bush  Chat. 
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Jihu  malla.  A  necklace  of  beads  re- 
sembling a  string  of  the  eggs  of 
the  Jihu  bird.  (q.  v.) 

Jija.^  1 

JijaK.  Excreta,  used  by  children. 

Jiji.   J 

Jiki.  ")  To  move  while  in  a  sitting 

Jiki6jiki6.  )  posture,  dragging  the 
posteriors  along  the  ground. 

JMJSm.    }For  a  long  time. 

Jiki  j^ruhko  %cur  bafaekana.     They  have  been 
going  round  about  here  for  a  long  time. 

Jiki  ]>ruhko  duf  upakana.    They  have  been  sit- 
ting a  long  time. 

Jiki  miki.  Resplendent,  bedecked> 
flashy,  grandly  attired. 

Jila.  A  district,  a  division  of  a  country 
for  administrative  purposes. 

Jilet  To  stick  to,  to  adhere,  as  a  plas- 
ter. Cf  jalal 

JhnUadu.  }^  ^^  ^^  sweetmeat. 
Jili^  jili]5.     Showing  off,  flashing. 

JilijS  jili]5.  To  blink,  as  one  who  has 
looked  at  the  sun. 

Jilpat.  To  shrink,  as  the  stomach 
through  want  of  food,  illness,  &c. 

Bohof  jilp^tenae.     He  is  wasted  away  and  his 
stomach  is  shrunken. 

Behge^te  jilp%tenae.    His  stomach  has  shrunk 
through  want. 

Jilp^te  dufupakana.    There  he  sits  with  his 
shrunken  stomach. 

Jilpil  ■)  To  blink  with  the  eyes, 

JilpitJ  jilpil  J  unable  to  open  the  eyes 
to  the  foil. 

Jilpi£  jilpi£e  beiige€eda.    He  is  blinking. 

Jilu.  Nearest  to  the  mark,  as  in  the 
game  of  pitch  and  toss. 

IdalE  jiluakana.    Mine  is  nearest  the  mark. 

Jilu  milu.      1  Blinking  with  the  eyes, 
Jiluk  miluK.  /     weak  from  hunger  or 
fatigue  so  as  to  be  unable  to  open 
the  eyes  to  the  full  extent. 

Jilwa  thalwa.  1  At  a  loss,    perplexed, 
Jilw^  thalwa  J  hopeless,  weak,  at  one's 
wit's  end. 

Jilw%  th^w^nae.    He  is  athis  wit's  end. 


Jima 
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Jini^jini^ 


Jima.  Charge,  trust,  to  give  in  charge 
or  trust,  to  deliver. 

XJni  jim^re  menaKa.    It  is  in  his  dhargfe. 
XJniye  jim^wadiAa.    He  put  it  in  my  ohar^. 
Bar  pe  maha  l^gii  o^okidar  (hen  jimakaeme. 

Qire  it  (a  oow)  into  the  charge  of  the  watoh- 

man  for  a  day  or  two. 

Jin,     Drill  cloth. 
Jin.    A  spirit,  a  ghost. 

Jinau.  To  cause  to  recover,  to  revi- 
vify, to  reanimate,  to  succeed. 

Ba%K  luione  jin^ukedea.    He  was  the  means  of 

his  recovery  from  fever. 
Ni9  helrele  jintkuakadea.    We  have  sncoeeded 

in  saving  him  l^s  time. 
Ni^  mokordomared  Jin^nena.    I  have  won  in 

this  case. 

JU    i  ^^  excel,  to  wim 

XJnial  katha  jindgetaea.     His  word  has  got  the 
viotonr. 

Jingar.  Keeping  in  good  condition  al- 
though sparingly  fed. 

Jinifl.  A  thinff,  an  Mi)icle,  property, 
goods,  wealth. 

Bese  jinisa  ka<!a.    He  has  fathered  much  wealth . 
Mid  tjah  jinis  %Kgnili  oalalkana.    I  am  going  to 
bring  a  certain  article. 

Jinis.  Qenus,  kind,  q)ecies,  sort,  con- 
dition. 

^cnr  jiniste  oalaVme.    Make  a  oircnit. 
Phf^ln  jinis  benaome.    Make  it  sloping. 
Konkan  jinisrele  tahenkana.    We  are  living  in 

such  a  condition. 
Oka  iinisted  calaKaP   How  shaU  I  go?  (in  a 

straight  Hne,  or  round  about,  or  how  P) 

jjjy"J; .    j-To  feel  faint,  or  dizzy. 

Jinjinged  a^kareda.    I  feel  faint. 

Jmiin^u.    JTo  faint. 
Jhmihmau.J 

Jinjin^uenae.    She  has  fainted. 

Jinjir.     \  A  small  forest  tree,  Bawhinia 
Jhidjhir.J     variegata,  Linn. 

JiAjri.  Lean,  emaciated,  applied  to 
female  children. 

Jiijri.  \A  kind   of  fish  trap,  lattice 

JhiAjri.  J  work,  pierced  "with  holes,  as  a 
sieve. 

JinthL    A  potsherd. 

Jinthi  pathn.  Spells,  charms,  enchant- 
ments. 

Jinthi^K  alo,  p$thri%l  alo  lagao)^  bajaolhna. 
Let  no  spell  be  thrown  over  her. 

Jio.lSaid  when  returning  the  saluta- 
Jia.J     tion  of  a  younger  person  or  an 
inferior. 


Jiol.    Always  moist,  as  soil 

Jiolkhet.    A  field  which  is  always  moist  and 
the  crops  of  which  never  die. 

Jiol  hako.     A  species  of  fish. 
J  ion.    Life. 

Jio^.    Always  moist,  as  certain  soils. 
Ji^f*  p  JTo  blink  with  the  eyes. 

Jipi  Jipiye  befige£eda.    She  is  blinking. 

Jipa.  \Seeing  indistinctly  through  not 

Jipni.  J     being  able  to  open  the  ej&a 

properly,  having  drooping  eyelids. 

Mel!  jip9  ese&kantaea.  His  eyes  are  closed  by 
we  eyelids  (being  swoUen.) 

Jipa  jape.  1  Slow,  leisurely,  as  if  be- 
Japa  jopo.J     numbed  with  cold. 

Jipan  Japan.  Tottering,  slowly  and 
pamfully,  as  a  very  old  person. 
Cf  japad  jupui^. 

Jipir  jipir.     Drizzling. 

Jipir  jipir  j^puHe  la^keda.    The  rains  h«?e 
set  in  with  a  drizzle. 

Jipir  jipir.    \To  sparkle  or  flash  when 
Jhipir  jnipir.  J     shaken.      C£  jhipir 
jhipir. 

Hil^ikana  }ipir  jipir.    It  shakes  and  flashes. 

Jipo  jopo.  To  move  about  slowly  ba  a 
pei-son  of  great  age. 

Jipo  jopo  baf  aekanae.  He  moves  about  slowly. 

Jipul  To  look  sad,  depressed,  down 
spirited. 

Jira.  Carraway  seed,  Carwm,  Carui, 
Linn. 

Jirau.  To  rest,  to  retain  fi>od,  &a  on 
the  stomach,  to  agree  with  one,  as 
water. 

Jir^u^johme.    Best  yourself. 

Duf  up  jir^ulhne.    Sit  down  and  rest. 

DaK  bae  jir^u  da^eada.  The  water  (of  the  plaoe) 
did  not  agree  with  him. 

Ban  bae  jir^u  dareada.  He  could  not  retain 
the  medicine  (he  vomited  it.) 

Jom  jir^ukedae.  He  ate  and  was  able  tore- 
tain  the  food  on  his  stoaoaoh. 

T J- To  trickle. 

Jm  jin.  J 

Jin  jiri  %tnfkania.    It  fiows  trickling  down. 

Jiri  jiri..     Clean,  pm-e,  as  water. 

Jiripjiri6.1  Sparkling,  glossy  and  shin- 
Jim  jirit.  J     ing,  flashing  in  the  sun. 

3inp  jirip.  To  blink  as  one  who  has 
been  looking  at  the  sun. 


Jmi  jintf 
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Jobitbaim 


Jiri£  jiril  To  glitter,  glisten^  twinkle ; 
to  blink  with  the  eyes. 

Jirlun.  Depressed,  having  a  sad  or 
downcast  look,  emaciated,  worn 
out. 

Jipnolc.  Disfigured,  exhausted,  sad, 
dull 

Jipnole  dnfnpakaiia.  He  is  sitdxig  lookmfir  "^erj 
sad. 

Jiro  joro.  To  trickle,  flow  as  blood  from 
a  wound. 

J^ro  joroe  mayamoKkana.  He  is  bleeding  freeW. 
Jiro  lOro  mayam  joro  idiK  kantaea.    Blood  trioK- 
lee  to  the  ground  as  he  moyes  along. 

Jiro  koto.  ^  Laden  with  children  and 
Jiro  toko. }  packages  so  as  to  be  great- 
ly hampered. 

Jifo  to^l^o  calaKkana.   They  are  going  laden 
with  ehildren  and  goods. 

Jiryad  mi|yau.    Small  fry,  small  game. 

Gelekope  gooke€koaP    jiryan   mifyab.    What 
have  yon  killed?  Only  small  game. 

Jist^    A  quire  of  paper. 

Wi  jist^  kagoj.    One  qnixe  of  papw. 

Jisu.    Jesus. 

Jit.     Victory. 
Idaii  jit  boedna.    It  ia  my  Tictoiy. 

Jita.     Life. 

JiSfe*}Term  of  natural  life. 

Jitau.     To  overcome,  to  conquer,  to 

oome  off  safely. 
Ji^luk.    Miserable  looking,  depressed, 

sad,  applied  to  females. 

Jiwerjewer.  ")  Sticky,  mucilaginous,  of 
Jewerjewer.5      yiscous  consistency, 
persistent  under  difficulties. 

Jewer  jewer  holoiiko  aipiaka^a.     They  have 

mixed  the  floor  into  a  thin  paste. 
Matkom  jewer  jewerko  andaXaka£a.  They  have 

cooked  tiie  matkom  (q.  t.)  into  mucilage. 
Jiwer  jewerem  oalalkana.    You  are  pertiiting 

in  going  under  great    diffiouUy  (through 

hunger  or  thirst,  &o.) 

Jiwet  To  live,  to  become'  alive ;  to 
revive ;  living,  life. 

Noa  jiwe^re.    In  this  life. 

Ji:^&:]  Term  of  natar.1  life. 

Jiwe€  bhor.    FuU  term  of  natural  fife. 
Jiwe€  dai.    Water  that  has  not  been  boiled. 
Jao  }iwe€ .    Term  of  life. 
Jiwed  dhiri.    A  hard  stone,  applied  principally 

to  quarts 
JiweiS  &re.    A  Uyingtree. 
Jiirel  beref.  7  To  reooyer  from  a  dangerous  ill- 
Jiwef  m^f .  )     ness,  to  oome  to  life  again. 
Jiwedolae.    HewiU  reeoyer,  or  oome  to  life 

again. 


Ck)6ko  khone  jiwelS  bere€kedea.  He  raised  him 
from  the  aead. 

DaS^ekhan  ghSa  jiwef  yuj»roKa.  When  th« 
rains  oome  the  grass  will  r^Tiye. 

Daff te  hoyo  1iwe£  ru^yena.  The  rain  has  reviv- 
ed the  dnan. 

Jiwi    life,  soul,  spirit ;  to  be  patient, 
to  yearn  for. 

Jlwi  hatar.    To  be  patient,  to  repress  one's  de- 
sires. 
Jiwi^gu.    To  kill,  to  take  life. 
Jiwi  rafe^.    To  oonsole,  comfort. 
Jiwi  ^handha.    To  be  refreshed  after  fatigue. 
Jiwi  botorte.    Through  fear  of  losing  life. 
Jiwi  lae  poran.    With  all  one's  might. 
Jiwi  janie.     With  he^rt  and  soul. 

Ji^  kolSl; }  ^^  ^^  ^^®'"  ^«- 

Bar  ^wian. }  ^^^^V^^^  •ncwn*9. 
Jiwi  ololi.    To  be  dispirited,  or  hopeless. 
Jiwi  lorao.    To  be^disappointed,  dipirited. 
Jiwi  ten.    To  restrain  one's  grief. 
Jiwi  j^ti.    Mind  and  body. 
Jiwi  jakte.    With  all  one's  might. 
Jiwi  rebel.    To  retain  life. 
Jiwi   rehelakan    dhvi^  laraoX  hoyoXtabona. 
We  must  work  as  long  as  we  live. 

Jiwe£  tahen  h«bi^.    As  long  as  life  lasts. 
Jiwi  jud^si.    To  be  refreshed  after  fatigue. 
Jiwi  alae.    To  hasard  one's  life,  to  give  oneself 

up  to  die. 
Jiwi  oalaX.    To  die. 

Behgeite jiwi oalaK ieMi Viktueda.  Ife^Uke 
dying  through  hunger. 

Jiwi  oalaoentaea.    His  spirit  has  departed. 

Jiwi  oalaK  oupi  oalaX.  Whatsoever  may  hap- 
pen. 

Jiwi  oporkantaea.    He  is  unable  to  make  up  his 

mind. 
Jiwijom.    To^oovet. 
Jiwi  jomkedae.    He  ooveted  it. 
Me€}om.    To  Inst  after,  espedally  witl^n  tiie 

forbidden  de^ees  of  affinity. 
ICele  jomkeda.    He  lusted. 

Jiwire  hit  bad  a|kareda.    I  do  not  feel  it  pi^a^ 

able. 
Celleka  liwi   j^ti   menalpeaP    How  is  yoilr 

health  generally  P 
Ona  ^i  jiwiediA  kana.    I  veam  greatly  for  it. 
Jiwiko    ♦tkirkeda  gujuS  botorte.     They  fled 

through  fear  of  death. 
Jiwi  are  dhonko  ba<laekeda.    It  was  their  life 

wey  held  dear. 

Jo.  Fruit,  result;  to  bear  firuit,  to 
fruit. 

Jo  baha  din.    Season  of  flowering  and  fruiting. 

Jobab.  To  reply,  to  give  answer,  to 
dismiss,  to  die. 

Jobabkedae.    He  died. 
Jobabadeae.    He  dismissed  him. 

Joba  baha.  The  Shoe  flower.  Hibiscus 
ro»a-€in^nsi$,  Linn.,  a,  favourite 
shrub  in  Indian  gardens,  with 
single  or  double  red,  yellow,  or 
white  flowers. 


Jobab  dahi 
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Jodo  bode 


Reply,  responsibility. 


Jobab  dahi.' 
Jobab  dihi. 
Jobab  dohij 

Jobab  d^hi  emoK  hojoltama.  The  responsibil- 
ity rests  witii  you. 

Ona  real  jobab  oihi  lagaoakoa.  They  mnst 
give  an  aooonnt  of  it. 

Joban.    To  promise,  to  cause  to  expect. 

Okae  jobanlala,  onabae  pnr^n  dafeada.  He 
was  unable  to  fnlfil  his  promise. 

Jobdao.    ^  To  wallow  or  roll  in  mire,  to 
Jobdhao.  J      be  ill  past  hope  of  recov- 
ery, to  be  be-spatterea  with  mud, 
as  one  who  has  rolled  in  a  puddle. 

Job^aoenae  uni  ^tdaa  do.    That  buUock  is  past 


recovery. 
LoBo£teye  job^aoakan  tahSkana. 
be-s|)attered  with  mud. 


He 


all 


Jobdao.   ^  To  subdue,  set  down,  warn, 
Jobdhao.  J      rebuke,  snub. 

JoWaokadeabo.    We  set  him  down. 

Jobdo.     Heavy,  big. 

^^jobdogeanoakatob*  This  log  is  very  heavy . 

Jobdo.  To  set  down,  to  subdue,  to 
snub. 

Jobdoakadeako.    They  have  giyen  him  a  set- 
ting down. 

Jobe.  To  wallow  in  mire,  to  be  be- 
smeared with  mud,  to  lie  down 
in  water,  or  a  puddle,  to  bathe. 

Dela  jobet.    Let  us  go  to  bathe. 

Jobe.     When. 

Jobeii  calala,    unre  noa  kathalah   galmaraoa. 
When  I  go,  then  we  wiU  discuss  this  matter. 

Jobho.    Damp,  moist,  as  soil. 

Jobjob.      1  Damp,  wet,  moist,  drench- 
Jobo  jobo.J     ed. 

Jobjobge   a^karolkanaotdo.    The  floor  feels 
damp. 

Jobo6  jobo6.  Full  of  water,  as  a  sponge, 
or  a  cloth  that  has  been  immersed 
in  water. 

Jobo6  jobo^  loho^akana.     It  is  soaked]!with 
water. 

Jobod.  To  attach  property  under  a 
warrant,  to  lay  an  embargo  on,  to 
sequestrate. 

Ehetko    jobodke^taea.      Th^    attached    his 
rice  fields. 

Jobo4hoa.  Over-stout,  so  fat  as  to  be 
monstrous  or  imsightly,  applied 
to  women;  unsightly,  rough,  as 
a  piece  of  work. 

Jobo^hohe  iieloKkana.   She  is  monstrously  fat. 
Jobo^hohlmenaKge  k%mi.  The  work  is  unsightly. 

Jobodhon.  Slow,  sluggish  in  movement. 


t  Jobojobo.   Drenched,  wet,  moist,  damp. 
Jobor.    Strong,  large,  great,  rich ;  force. 

Id  khonem  joborgeaP  Are  yon  greater  than  I 

amp 
Jobor  alom  oalaoa.    Do  not  use  force. 
Uni  do  khub  jobor  hof  kanae.    He  is  a  Tery 

rich  man. 

JoborL  Violent,  forceful,  given  to  us- 
ing force. 

Joborjos.    "J  Violence,    oppression;    to 
JoborjostL  J     oppress,  to  force. 

Joboriosti  oho  calaolentama.    You  will  not  be 

allowed  to  oppress. 
Alom  joborjostia.     Do  not  use  violence. 

Jobot.  To  attach  property  under  a 
warrant,  to  sequestrate.  C£  jobod. 

Jobra.  Rubbish,  straws,  leaves,  &a 
lying  about  the  court  yard  of  a 
house,  litter. 

OfaS  jobraaksntaea.     His  house  is  littered 
with  rubbish. 

Jobran.    To  use  force,  to  oppress. 

Jobrankate  g^iko  idikefkoa.    They  took  away 
the  cows  forcibly. 

Jobrani  Force,  violence,  to  employ 
force,  to  oppress. 

Jobr%ni  calaokedae.    He  used  force. 
Jobr^kedae.    He  used  force. 

J56.     Small,  insignificant,  of  no  repute. 

Am  j5<$  oe£em  cekaeaP  You  insignificant,   what 

will  you  do  P 
Hakim  samahre  etaKko  do  j5^.    All  others  are 
small  when  before  the  ma^trate. 
J86  mara  gidr^.    A  little  imp. 

Jo6  jo6.     Wet,  dripping,  damp. 

Joe  jod  lohofokanae.     He  is  dripping  wet. 


Jodbodao.  To  smear,  to  stain,  as  a 
cloth. 

AkoaK  sar  mayamteko  jodbodaoa.    They  smear 

their  arrows  with  blood. 
Noa  kiorio  mayamte  jodbodaoena.    This  cloth 

is  stained  with  blood. 
Loso£teve  ^odbodaoakana.     He  is  besmeared 

witnmire. 

Jodhe.  To  force  oneself  on  another,  to 
bore,  to  be  familiar,  as  a  child  with 
one  whom  he  is  at  home  with. 

No  ko  ^dr^  nui  thenko  jodhe  bafaekana.  These 
children  are  very  familiar  with  him  (climb- 
ing up  on  his  knees,  hugging  him,  &c.) 

Ale  thene  jodheakana.  He  has  attached  him- 
self to  us  (doing  odd  jobs  here  and  there 
and  looking  for  food.) 

Jodo.  Sluggish,  lazy,  slow  in  movement* 
and  dull  in  intellect. 

Jodo  bodo.  To  be  smeared  with  mud, 
to  wallow  in  mire. 


Joe 
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Johot 


Joe.  A  good  omen,  a  presage  of  success 
or  good  fortune. 

Sendra  ^i  joe  nth^nena.  A  good  omen  for 
the  suooesB  of  the  hunt  has  been  obtained. 

Bolotorageko  eo&lekokhan  joe  nth^nffa.  If 
game  is  kiUed  at  the  out-set  of  a  hunt  it 
presages  good  fortune  during  the  oontinu- 
anoe  of  the  hunt. 

Joe  hoeena.    There  is  a  good  omen. 

Jog.  To  conspire,  to  collude,  to  act  to- 
gether to  defiraud;  conspiracy, 
collusion. 

Koko  doko  jogaka^  uni  hor  ^ure  l^gi^.  These 
people  have  conspired  together  to  ruin  that 
man. 

lA  do  noa  jogre  bah  menatia.  I  am  not  in  this 
oonspiracy. 

Jogao.  To  take  care  of,  to  treasure 
up,  lay  by ;  to  nurse. 

B5s  jogao.    To  raise  up  seed. 

It%r%nu  bese  jog^aoaka^a.    He  has  kept  the 

medicinal  roots  safely  and  weU. 
Mokoka4a  4ahra  bese  jogaoakaOcotaea.    He 

has  taken  great  care  of  his  buffaloes  and 

oxen. 

Jogar.  To  take  care  of,  to  store  care- 
fully, to  lay  by. 

Tis  khon  nonkam  jogap  doholedaP  How  long 
have  you  had  this  stored  carefully  away? 

JomaXko  jogafakawana.  They  have  provided 
themselves  with  food. 

Jogaria.    Careful,  frugal. 

Jogafi%  hof  kanae.    He  is  a  very  careful  person. 

Jogarsan.    \To  take  care  of,  to  keep 
Jogasan.     J     in    good  condition,    as 
weapons. 

Bese  jogasankeda.  He  has  taken  good  care  of  it. 

Cetlekajogafsante  ehga{te£e  doholedea.    With 

how  much  care  he  cherished  his  mother. 

Jogas.     Care,  solicitude,  heed. 

Bes  Jogaste  doho  kom.    Take  good  care  of  them. 

Jog  maiijhi.  One  of  the  officials  of  a 
Santal  village.  He  acts  as  the 
censor  of  the  morals  of  the  youths 
and  maidens  of  the  village,  and 
also  as  the  assistant  of  the  Madjhi, 
orHeadman,in  all  matters  in  which 
the  young  people  under  his  charge 
are  concerned. 

Jog  paranik.  One  of  the  officials  of  a 
Santal  village.  His  duty  is  to  assist 
the  Jog  maiijhi  Cq.  v.) 

Job.     Design,  purpose,  opportunity. 

Cei  johem  calaK kana  P  Joh  do  menaff gea.  What 
purpose  have  you  in  going  P  I  have  a  pur- 
pose. 

Cet  |oh  cohem  he^akana.  Yon  have  some  design 
in  coming. 

Oka  sen  d^f  reaS  joh  bah  tahSkana.  There 
was  no  opportunity  to  flee  in  any  direction. 


Joha.    Cheek. 

Johae  oapoakana.  He  rests  his  cheek  upon  his 
hand. 

Johar.     Salutation. 

So  johar.  The  common  salute,  made  by  raising 

the  palm  of  the  rip^ht  hand  towards  the  face. 
Poboff  johar.     Bowing  down  in  saluting  an 

elder  person. 
Balaea  johar.     The  salutation  between  those 

who  stand  in  the  relationship  of  &ala«a 

(q.  V.)  to  each  other. 
Bahonhar  johar.     The  salutation   between  a 

woman  and  her  kusband's  elder  brother,  or 

brothers. 
Jopohar.    Mutual  salution. 

Joh  johao.    To  be  on  the  alert,  to  be  in 
readiness,  to  watch  for. 

Jel  thuye  I^{  johjohaoakanae.  He  is  on  the 
alert  to  shoot  the  deer. 

Merom  mage  l^ie  johjohaoakana.  He  is  stand- 
ing res^y  to  cut  off  the  goat's  hea4. 

Joho  joho.     Big-bellied,    sluggish  in 
movement. 

Marah  utar  la6  menaltaea  joho  joho.  He  has 
a  great  protuberant  stomach. 

JohoKjohoK. } ^P  ^'  ^<1"*^  '^*'*- 

HotoK  johol  dal  menaKa.  There  is  water  up 
to  tiie  neck. 

JohoM  johok.    Hanging,  or  reaching  far 
down,  as  clothes  on  the  person. 

JohoK  johoK  bandea kanae.    She  is  wearing  her 

s^ri  down  to  her  feet. 
JohoK  johoK  maUae  horoKaka£a.  She  is  wearing 

a  necklace  which  reaches  down  over  her 

breast. 
Jahga  h^bi^  dhutiakanae  johoK  johott.  His  dhoti 

reaches  down  to  his  feet. 

Johol.    Tenacious  of  purpose,  persist- 
ent, persevering. 

Nui  hof  do  joholgeae.    This  man  is  persistent. 
Joholkedae  nui  do.    He  stuck  to  his  purpose. 

Johor.  I  Reaching  to  the  feet  as 

Johor  johor. )     clothes. 

Johor  johore  dhutiakana.    He  wears  his  dhoti 

down  to  his  feet. 
Johor  johor  mi6teko  oalaff  kana.    They  go  along 

in  a  band  with  dhotis  reaching  to  their  feet. 

Joh5t.     Time. 

Joh5t  menaffa.    There  is  time. 

j5hot.  1  Urgency,  unremitting,  contin- 
Joh6t.  J     uous,  busy. 

^i  johStre  menalia.    I  am  very  busy. 

E^mire  ^iko  j5hotakana.  They  are  unremitt- 
ing in  their  work. 

Cet  jon5t  lagaoa€meaP  What  urgency  drives 
youP 

AmaX  k^mi  ^i  jShot^tama.  Your  service 
is  hard,  or  unremitting. 

T  h5t       I  ^^  ^^^^  ^r  brush  slightly. 

Johot  idikedako.  They  brushed  ag^ainst  him  as 

the^r  passed. 
Johot  uoRkediHae.    He  brushed   against  me 

sUghtly. 


Johoi 


i  m  J 


Jokhen 


J6h6l]^^  J^'^^*- 


Joiom  sen. )  *■*»"•  -w-i*  »»««. 


Joho{  moho^,  To  delay,  to  cause  delay 
to  others  who  are  prepared  but 
have  to  wait  on  his  account. 

Ceka  baf  ae  kaziam  johof  moliof  P  What  are  yon 
doing  oaofling  us  to  waste  time  waiting  £or 
youP 

Johof  mohot  B%t  ge  bail  hoyolkantMA.  His 
preparations  are  not  completed. 

Johra.  Ingredient,  to  amalgamate,  to 
unite  with. 

Noa  real  johf  a  babon  ^j^rnakata.  We  have  not 
brongnt  one  of  the  ingredients. 

Hoa  reatt  Johfa  ar  bar  pe  go^  menaSa.  There 
are  two  or  three  ingredients  of  this  awant- 
ing. 

AHii  tola Jem  johfalkhan.    If  yon  unite  with  us. 

Joh^rao.  To  provide,  collect  necessaries, 
to  prepare. 

Ce^kope  johraoakafa,  se  ^nriaP  What  hare  yon 
proTided,  or  have  yon  still  somethingto  gist  P 

Joj.    A  cor.    of  the  English  judge, 
a  great  man  (ironically.) 

Am  do  jojem  hoedn*f  Have  yon  beoome  a  gBttkt 
manP 

Jojao.  To  spend  life^  to  pass  ezktence, 
to  live. 

Mi  dine  jojaokeda.  He  lired  a  long  time  <his 
was  a  long  Ufe.) 

Jojao.  To  prove,  to  substantiate,  to 
succeed,  to  bear  fruit. 

Noa  dom  jojao  darealaP  Can  yon  snbstaniiste 
thisP 

Jojna.  To  bring  up  an  old  accusation, 
or  a  matter  that  has  been  settled, 
to  carry  tales. 

Ged  am  dom  jojnaart Vana  P  VHiat  are  yon  cast- 
ing up  to  me  P 

Jojo.  Acid,  sour ;  to  get  the  better  of 
one. 

Jojogea.    It  is  acid. 

Hin^i  jojoena.    Hie  liquor  has  sonred. 

Jojod^dU.    An  add  beyeridge  nsedin  tkeluxfc 

weather. 
Jojokedidam  P  Did  yon  get  the  hetter  of  meP 

Jojo  dare.  The  Tamarind  tree,  Tarn- 
arindue  imdicvs,  Linn. 

Jojogna.  To  asperse,  to  bring  up  old 
stories,  to  carry  tales. 

Cedalem  jojognakana  P  VThy  do  yon  carry  tabs  P 

Jojo  jhara.    Stale  cooked  rice. 

Ce€ko  ema^mea  P  Jojo  jharageko  em  ba^adilia. 
What  did  they  give  yon  P  l^ey  gave  me  stale 
Qookedrioe. 

Jojom.    Right  as  opposed  to  lefL 

iJfQom  ti.  iSe  right  band,  or  the  hand  with 
which  one  eats.  Of.    jom. 


Jojom  se6  ^onrotme.  Tnm  towards  tiie  right. 

Jojo  moro6.    Acidulated. 

Jojon.    Distance,    great    distance,    a 
day's  journey. 

Tin^K  jojonem  senlenaP  How  suuiy  days'  jour- 
ney did  yon  goP 

Ni%  jokte  si  idime.    Plough  in  tiiis  direction. 

Jt$k.    A  leech. 
JoU.    To  sweep. 

JonoE.    A  broom. 

JofffijTo.wen.oIe«. 

OfaKe  jojotkana.    She  is  sweeping  the  floor. 

Joka.    A  worm  that  sometimes  infests 
the  lungs  of  animals. 

Jokar.    Younger. 

Mni  khone  jokargea.    Heis  yonsger  than  this 
one. 

Joka  sakam.    A  small  trailing  plant, 
Sida  hv/mUia,  WiUd. 

Jokha.     To  measure. 

Lekha  jokha  emol  hoyoltamft.    Ton  mnst  give 

an  aooonnt. 
Jokha  ihgul.    To  pretend  to  cut,  «r  skuAi,  with* 

sword,  oko. 

Jokha.    To  find,  to  get,  to  meet  witL 

BaA  jokhalena.    I  did  not  meet  with  anything, 

(I  c^t  i.othing.) 
SenlenalS,  bali  jokhalena.    I  went,  but  did  not 

meet  him. 

Jokha.  ) 
Jokhad.  >Time. 
Jokhak.J 

CalaK  jokha.    Hme  of  going. 
Qnjnl  jokhaii.    Time  of  dying. 

Jokha  bajao.  At  the  proper  time,  at  the 

right  moment. 
Jokha  jukhL    To  measure. 

Jokha  jnkhikedapeP  I>id  yon  make  th«  mea- 

snrementsP 

Jokha  jum^.    At  the  proper  time,  at 
the  right  moment 

BaA  jokha  jnm^nlena,  onateli  diriena.    I  did 
not  go  at  the  right  time,  for  that  reason  I 
amlate.  ^ 

Jokhan.    Time.    0£  jokhei. 
Jokha  sil    To  measure  exactly. 

Jokha  si^katesanamkhnnti^giriaka^a.  I  meas- 
fOMftd  the  posts  exactly  ana  then  cot  them. 

Jokhei.  \rri,v«^ 
Jokhen.  J  ^^"^ 
Ona  jokhei  .okarem  tahSkauif  Where  were  ytm 
AtthattimeP 


Jokhom. 
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Jokhom.    A  wound,  to  wound. 
Jokhon.     When. 

Nit  do  bail,  jokhonili  oalaVa  tokhon  noa  real- 
lah  nlmaraoa.  Not  now,  when  I  go^  then 
we  uiaU  diacnat  thia  matter. 

Joknol  Shrivelled  and  wrinkled  as  a 
very  old  person. 

Joko.     Wrinkled,  dry. 

Bohojr  jokoena.    It  ia  drj  and  wrinkled. 
Belejokoena.  It  ia  OTer  ripe  and  drj. 

Jola.    A  shallow  lake  or  marsh, 

JoL  To  light,  set  fire  to,  to  bum,  to 
lust. 

Me€  joloE.    To  bo  enTiouB. 

MeC  joloKkantaea.    He  is  enTioaa. 

Jololkanae.    He  is  burning  with  Inst. 

Boft^  dnffor  dngnre  Jololkana.  The  evil  apir- 
itia  emitting  light,  (said  of  a  phenom- 
enon resembling  Willo'the  wisp  that  is 
sometimes  seen.) 

Jola  bi^    A  species  of  snake  inhabit- 
ing rivers, 
Jola  jhadkar.    A  species  of  deer. 

Jh  T^    I  ^^^^  deposited  on  a  field. 

Joland.      ")  Thicket,  dense  brush-wood 
Jholanci.     J     jungle. 

Jola  pajhar.  A  species  of  Marsh  Har- 
rier. 

Jol  ghuti  baron.  To  put  out  of  the 
enjoyment  of  all  social  privileges, 
to  put  out  of  caste. 

Jolha.    A  Mahomedan  weaver. 

Jolha  ieagA  ghfts.    A  species  of  grass. 

Jolkhot.  To  shrivel,  to  contract,  as  a 
finiit  when  dry. 

Bohof  jolkhotena.    It  is  dried  up. 

Jolkol  To  shrivel,  to  contract,  as  a 
firuit  when  dry. 

Sehge^  lai  Jolkodola.  Theatomaoh  oontraota 
thioui^  hunger. 

Jolo  japit  To  blink  with  the  eyes,  as 
one  drowsy. 

Jolo  j«pi£  baraekanae.  He  ia  ao  sleepy,  he  can- 
not keep  hie  eyes  open. 

Jolo  jolo.  To  blink,  as  one  very  drowsy. 

Jolo  joloe  behge^eda.    He  is  blinking. 

•Jolom.    To  plaster  a  wattle  wall  with 

clay. 

Jolon.    To  be  hot,  inflamed,  burning 

pain,  painful. 
Jolonedelouia.    He  feels  a  bnming  pain. 


Jolonia.  Plucky,  intrepid,  mettlesome, 
having  plenty  of  nerve. 

Joloni%  hof  kanae.    He  is  a  plncky  fellow. 

Jolpan.  Any  slight  repast  or  lunch- 
eon, generally  of  something  that 
does  not  require  cooking. 

Jol  sason.    A  kind  of  land  tenure. 

Jom.  To  eat,  consume,  suffer,  bear, 
accept  as  true. 

Jomal.    Pood. 

Dnk  jom.    To  suffer. 

Jom  nnum.    To  giye  nothing  in  retom. 

Cha4wa  kofa  knripe  baplakin  khan  mSfS  t^ka 
pon  jom  onnmne.  It  yon  give  a  spinster  In 
marriage  to  a  oiyorced  man  take  a  prioe  of 
flye  rupees,  and  give  no  return  presents. 

Jom  daka.  Dowry  of  a  oow  given  to  a  bride  by 
her  father. 

Jom  dakagidr^.  A  child  unable  to  earn  any- 
thing  towards  its  own  support. 

Jom  j^ti.  To  receive  back  into  caste,  or  to  re- 
admit to  the  enjoyment  of  social  privileges. 

Jom  j^tikedeako.  They  re-admxtted  him  to  so- 
dal  privileges  (after  having  been  deprived 
of  them  for  some  offence.) 

Jom  pur%ul.  To  have  a  suffldenoy  of  thia 
world's  goods. 

Jomit^t.  To  leave  a  portion  of  food  on  the 
plate,  return  presents  given  by  a  bride's 
father  to  a  bridegroom. 

Jom  sare6.  To  leave  some  food  over  after  eating. 

Jom  reiige6.    To  eat  one  up. 

Bi^lareko  jom  rehge^kedea.    He  was  eaten  up 

at  the  marriage  (all  he  had  was  consumed 

by  the  guestsT) 

Jom  ahra  hof.    One  who  does  nothing  but  eat. 
Jom  du^.    A  place  where  expense  is  certain 

to  be  incurred  as  a  Zemindar's  kachahari,  a 

court  of  justice,  Ac. 

Jom  suk.  To  possess  a  sufficiency  of  the  ne- 
cessaries of  life,  to  earn  money  easily,  aa 
by  taking  bribes,  or  lev^g  blackmail. 

Jom  tauao.  To  find  fault  with  one's  food,  or  to 
dirag  one  to  where  he  wiU  be  caused  expense. 
Cf .  jom  du»r. 

Amtegem  jomofa,  or,  jomogola.  You  have 
yourseli  to  blame. 

Joanme.    Partake  of  food. 
Aj;>eatt  katha  bako  joma.    They  will  not  accept 
your  statement. 

Unial  ^her  t^kae  jomkeftaea.  He  received  a 
considerable  amount  of  money  from  him  in 
bribes. 

AufiaKe  jom  gi^ike^tiiia.    He  caused  me  much 

needless  expense. 
Enahre  jomkem  arh5m  khojkana.     You  have 

just  eaten  and  again  you  are  asking. 

Joma.  \The  amount  of  yearly  rent, 
Jama.  /    rent. 

Jomer  angra.  A  person  who  is  good 
for  nothing  save  eating. 


Jomhem 
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Jomhem.  Applied  to  a  man  or  woman 
who  has  lost  several  wives  or  hus- 
bands by  death. 

Nai  doe  jomhemgea,  jawSegeko  go6  horaKtae*. 

Jom  her.     1  To  get  old,  to  live  a  long 
Jom  haruf .  J      time  in  a  place. 

Nin  diniii  jom  hefena.    I  hare  liyed  so  long. 

Jom  hudar.  One  of  the  angels  of  death, 
or  regents  of  the  nether  world. 

Jom  raja.  One  of  the  angels  of  death, 
or  regents  of  the  nether  world, 
the  other  being  Jom  hudar  (q.  v.) 

Jom  sim.  A  festival  observed  in  honour 
of  the  sun.  This  festival  is  not 
observed  at  regular  intervals,  but 
each  family  strives  to  observe  it 
once  in  a  lifetime.  Where  the 
people  are  well-to-do  and  so 
mclmed  a  period  of  five  years  is 
allowed  to  elapse  between  the 
celebrations.  The  "Jom  sim"  is 
a  family  sacrifice,  and  not  of  the 
village  or  community. 

Jom  janum.  A  common  thorny  bush 
jdelding  an  edible  fruit,  Zizyphus 
Jvjuba,  Lamk, 

Jomka  j  umki.  All  together,  in  a  body, 
unanimously. 

Jomka  jnmki  oalaoKpe.    G  in  a  body. 

Jomkao.    To  assemble,  to  gather  to- 
gether, all  together,  in  a  body ; 
straight  and  well  fitted  and  balan- 
ced as  an  arrow  shaft  and  head ; 
to  rain  heavily. 

Jomkaoko  senena.     They  went  in  a  body. 
Pher  hof  ko  jomkaolena.     Many   people  were 
assembled. 

Jomok.    Together,  in  a  body. 

Mi€  jomoktegeko  calaoena.   They  left  in  a  body. 

Jomoke  jomok.     Well  matched  pair. 

Jom  poda.     1  One  who  can  do  nothing 
Jomer  po^a.  J     but  eat. 
Jon.    A  person. 
Jona.     A  person. 

Jona  joti.  Each  for  himself,  severally, 
individually. 

Jona  jotile  emoXkana.    We  gire  indiTidnally, 
(not  aU  through  one  representatlTe.) 

Jondra.    Indian  com,  Zea  Maya,  Linn, 

Tote  jon4ra.    ") 

phibri  joni^ra.  >  Varieties  of  Indian  com. 

Bom  jondra.  j 


Mota  jondra.      "^ 

K*b?aVo^^   [sub-wietieBof  Indian  corn. 
Dudhi^  jon^ra.  ) 

Jone.    A  wart. 

Jon.  A  particle  which  being  added  to 
the  verbal  stem  indicates  that  the 
action  expressed  by  the  verb  is 
done  for  the  benefit  or  to  serve  the 
purposes  of  the  agent. 

^am  johad.    I  will  And  for  rnvself . 

Gidr^kod  oet  ooo  joiia.    I  will  canse  or  get  the 

children  to  be  taught. 
Giti6  johali.    I  will  lie  down. 
Daliohkan  tahSkanae.     He  was  striking  for 

himself. 

Jongrao.     To  wrinkle,  to  crease. 

Aelkedeale,  harta  johgraoentaea.    We  saw  him, 

his  skin  is  wrinkled. 
Johgraoakana,    pasnaonA.     It  ^is  creased, 

straighten  it  out. 

Jodjal.  Anxiety,  trouble,  embarrass- 
ment, difficulty,  strait.  C£  jaA- 
jal. 

JoAje.     Slim,  thin,  poor. 

Am  iolije  ce£  bam  oekae  P  Wliat  could  a  switch 
^  like  you  do  P 

Jo6jro6.     Thin,  slim,  poor. 

Nui  jolSjro^  mara  hor  ceile  khojkanP  What  does 

this  lath  of  a  fellow  wantP 
Jotijro^  thehga.    A  thin  or  light  stick. 

Jon  kamia.     Agricultural  servsmts. 
Jonmol.     Offspring.  C£  janmal. 

Jon  munis.    Agricultural  servants. 
Jonok.    A  broom. 

^urir^nol    1  Brooms  named  from  the  grw- 

Mai;  jonol.    A  broom  made  of  finely  split  bam- 

boo. 
Tntki  jonol.   ")  A  worn  broom,  met.  a  tootii 
Thutki  jonoX. )     brush. 

Jonom.     Birth. 

Jonom  jonomko  bundikedea.    They  marked  her 

on  the  forehead  for  life. 
Jonom  than.    Birth  place. 
Jonom  disom.    Natiye  land. 
Ki%  jonomre  h5  b^  hana  jonomre  h5  ball. 

Neither  in  this  life  nor  in  the  next. 
Jonomre  id  khone  hu^idgea.    He  is  younger 

than  lam. 
Jonom  kal  bako  ruaf  a.    They  will  not  return 

in  this  life. 
Jiwei  jonom.    Term  of  natural  life. 

Jonorao.     A  joint  of  the  body. 
Jontor.    Disposition,  temperament,  na- 
tural bent  of  mind. 

"Mit  iontor  hof  kanako.    They  are  aU  men  of  a 
like  disposition. 

JopatiA.    All  kinds  of  edible  jungle 

J)roduce,  such  as  fruits,  roots,  nuts, 
eaves,  gums,  &c. 


Jope  thope 
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Jope  thope.  Following  at  a  distance, 
unable  to  keep  pace  with  others. 

Jope  thopem  eioKkana.    Yon  are  not  keeping 
pace  with  the  other  ploughs. 

Jopjopo.      As  if  rooted. 

Jopjopoe  durnpakana.     He  site  as  if  rooted  to 
the  ground. 

Jopogar.      Reciprocal  form   of   jogar 

(q.  V.) 
Jopo  jopo.    To  move  slowly,  as  an  aged 

person. 

NonQle  jopo  jopo  baipaeksnae.  He  creeps  ronnd 
about  here. 

Jopolc.     To  touch,  to  be  close  together. 

Alopeiopogola.    Do  not  stand  touching  each 

other. 
Dafe  joro  otre  jopoKakana.    The  aerial  roots 

of  the  Btuiyan  tree  touch  the  ground. 
Otre  alom  jopoK  ocoea.      Do  not  aUow  it  to 

touch  the  ground. 

Jopom.  The  Reciprocal  form  of  jom 
(q.  v.),  applied  generally  to  the 
effects  of  witchcraft,  to  accuse  each 
other. 

Jopom  kanako.  They  are  exercising  witchcraft 
on  each  other. 

Jopor.  Of  equal  size,  as  large  as,  applied 
only  to  beasts  and  birds. 

Eiiga  joporakanakin.    They  are  as  large   as 

their  mother. 
Mit  joporgeakin.    They  are  of  equal  siie. 
Opor  joporkin  haraKkana.    The  are  growing  at 

the  same  pace. 

Joporjole.  Inseparable  companions, 
or  comrades. 

Joporjole   nukin    do    boehakin   delol.     Fast 
oompanions,  these  two  look  like  sisters. 

Jopoton.    The  Reciprocal  form  of  joton 

(q.  V.) 
Jopso.    To  be  cloudy. 

Jopsoakafae.    It  has  clouded  oyer. 

Jopotet       The     Reciprocal    form    of 

joteii  (q.  v.> 
Jor.     A  pair. 

Mimi€  jofkateko   hatiliana.    In   the  diyision 

eacn  received  one  pair. 
Barjorsagaf.  Two  carts  with  a  pair  of  bullocks 

each. 

Jor.    To  pair,  as  certain  animals. 
Jor.     Force,  vigour,  strength. 

Jor  henalHaea.    He  has  vigour. 

Jora.     A  pair. 

Mi{  jofa.    One  pair. 

Bar  pe  jofa  parwa  menaffkoa.    There  are  two 
or  three  pairs  of  pigeons. 

Jora.  The  rope  with  which  an  animal 
is  tied  in  the  stall. 


Jorae.     Forcibly. 

Joraeteko  saf»  idikedea.    They  took  him  away 
forcibly. 

Jora  jaituk.  Return  present  of  two 
cows  given  by  a  bride's  father  to 
the  bridegroom. 

Jora  saman.  An  offering  to  the  sun 
for  protection  from  a  certain 
disease. 

Jor  w'or  1  F^^i^iy*  ^y  ^^^°  f^"*^^- 

Jor  bojorko  idikefkoa.    They  took  them  away 
by  main  force. 

Jor  bandhao.  To  bring  one's  strength 
or  mind  to  bear  upon  anything,  to 
give  heart  to,  take  heart. 

Jore  bandhaokeda.    He  put  his  heart  in  it. 

Jor  bandhi.     Forcibly,  by  force. 

Jor  bhanga.  The  pair  to  be  broken  by 
the  death  of  one. 

Jor  bhahjcaenakin.    One  of  the  pair  is  dead. 
Ghflrci  pnul  juri  dolah  jof  bhahgaoen. 

Jor  bo^ea^.     Wet,  drenched. 

Jor  bo^eatakanae.    He  is  drenched. 

Jor  bojor.     Forcibly,  by  force. 

Jorgar.     1  gtrong,  vigorous. 
Jorgaria.  J  o'     o 

Jordhe.  Clumsy  and  heavy,  applied 
also  to  a  plough  which  has  a  heap 
of  grass  and  weeds  attached  to  it, 
and  also  when  clay  adheres  to  the 
feet.. 

Joreaponda.     l^    jg.bed. 
Jorea  pondnan.  J      ^ 

Jorgel.   Diminutive,  stunted  in  growth. 

Jorha.     Match,  mate. 

Seta  jofhalenkhan  sukriko  or  go£koa.     Dogs 

when  in  a  pack  wiU  pull  down  even  pigs. 
Nui  jof  ha  tlameme.    Search  for  a  mate  for  this. 

Jorhat.  To  assume  a  supplicating  at- 
titude with  the  palms  of  the  hands 
pressed  together,  to  supplicate, 
implore,  entreat. 

Am  thenili  jorhatoffkana,  dohokatipe.    I  im- 
plore you  to  overlook  my  fault. 

Jor  julum.  Violence,  oppression;  to 
oppress,  to  use  force. 

jS*  f  ■ }  ^'"*"  ''^  ^***°^^- 

Jorma  jurmikin  dapamena.    It  is  a  match  of 
two  little  people  (male  and  female.) 
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Jothor  pothor 


Jormot.     Forcibly,  force. 

Jormottegreko  idikedea.  They  took  him  away 
by  force. 

Jofnar.  To  marry,  to  intermarry,  to 
contract  a  marriage  between  fa- 
milies. 

M%rzi<^i  akoakore  bako  jornafa.  The  Mam<}i 
tribe  do  not  intermarry  amongf  themaelres. 

Joro.     To  drop,  to  trickle,  to  leak. 

Mef  daXe  iorokeda.    He  shed  tears. 
OfaK  joroltkantalea.      The  roof  of  our  house 
leaks. 

Joro.  The  serial  roots  of  the  Banyan 
and  some  other  fig  trees. 

Joro.    A  share,  to  share,  to  divide. 

Ma  jel  joroepe.    Come,  diyide  the  meat. 

Joro  joto.  From  here  and  there,  from 
several  places,  from  many  placea 

Joro  joto  onte  note  khon  liam  jaorakateko  dai 
m^nglilaKa.  They  sought  it  from  many 
places  here  and  there  and  coo  ked  it. 

Okakore  khon  coh  noa  dom  jopo  jotoke€a.  From 
how  many  places  have  yon  collected  these. 

Jorok.     To  warm  oneself  at  a  fire. 

JoroKakanae.    He  is  sifcting  orer  the  fire. 

Jorok.\ Oozing  out  of  water,  as  through 
Jorop.J     the  embankment  of  a  dam. 

Ona  band  reaK  joropte  latar  sen  do  bah  grajuKa. 
Owing  to  the  water  which  oozes  through 
the  embankment  of  that  tank  (the  crop) 
below  it  will  not  die. 

Jorol  jorol.  Fieiy,  flashing,  as  the  eyes 
of  a  tiger.     Cf.  juruljurul. 

Joroa  joron.  Bright  red,  rosy,  as  an 
apple. 

Ul  joroh  joroh  beleSna.  The  mangoes  are  ripe 
and  red. 

Jorop.     Cf.  jorok. 

Jorpod.     Bagged,  tattered,  poor. 

Jorwar.     Strong,  vigorous. 

^i  jorwar  hop  Icanae.  He  is  a  yery  strong 
man. 

Jos.  Beputation,  fame,  virtue,  luck, 
praise ;  to  succeed,  to  effect  one's 
purposQ. 

•  Batl  josleda.    I  did  not  succeed. 

Bart  josledea.  I  did  not  effect  my  purpose  with 
re^rd  to  him  (I  shot  at  him  but  did  not 
hit  him.) 

Khub  jos  theii^  kana.  It  is  a  very  lucky  walk- 
ing stick. 

Noa  do  khub  jos  b^dnk  kana.  This  is  a  very 
lucky  gun. 

NuiaK  ti  ^i  jostaea.  There  is  great  yirtue  in 
his  hand. 

Koa  kolom  %41  jostida.  This  is^  lucky  pen 
forme. 

Jose  h^Dkeda.  We  earned  a  reputation,  or  praise. 


Jo  san.  A  species  of  creeper  that  beard 
fruit  and  also  yields  an  edible 
tuber. 

Josao.  To  destroy,  to  ruin,  to  lose,  to 
spoil. 

Uh  !  josaokedape.  Oh  dear,  you  have  spoiled  it. 
Sehgelte  josaoena.    It  is  ruined  by  fire. 

Joskos.     At  the  very  utmost, 

A^i  joskoskhan  Barakar  habi^em  idi  d^fealfa. 
At  the  ▼err  utmost  you  will  be  able  to  cany 
it  to  the  Barakar. 

Jot,  To  wipe,  to  brush  with  tke  hand, 
to  knock  off  with  the  hand,  as 
dust,  &c.  to  daub  with  the  hand. 

JodoKkanae.    He  is  wiping  himself. 
K%lipe  jofatikana.     You  are  daubing  me  with 
ink,  accusing  me  falsely. 

Jot     A  pair,  match,  fellow. 

Mi€  jotgeakin.    They  are  matched. 

Bhage  jotkin  Aapamskana.    They  are  a  capital 

pair. 
Okoe  jot  kanae  P  Harma  jot  kanae.  Whose  feUow 

is  he  P  He  is  fellow  to  Harma. 

Jot.  A  farm,  an  agricultural  holding, 
the  area  of  land  cultivated  by  one 
person  in  a  village  ;  to  plough,  to 
cultivate. 

Noa  do  ifiak  jot  kana.    This  is  mv  holding. 
Noa  do  idaK  jotre  menaMa.    This  is  in  my  hold- 

ing. 
Noa  barge  ilSili    jote£kana.     I  cultivate  tfait 

piece  of  garden  land. 

Jota.     A  change,  a  shift. 

Jota  jota  hor  menaKkotaea.    He  has  men  who 

work  in  shifts. 
Okoe  iota  menaJttakoa,  onkoko  nonka  dafeatfa. 

Tney  who  hare  changes  (of  raiment)  are 

able  to  go  so. 
Juri  jotadaiiramenaMkintaea.    He  has  a  shift 

of  oxen,  (one  pair  work  in  the  forenoon  and 

the  other  pair  in  the  afternoon.) 

Jota  jota  kicri6  menaUtaea.     She  has  many 

changes  of  raiment. 
Nukin  id  jotae£kina.    I  use  these  two  buUocke 

when  the  others  are  resting. 

Jotadar.l  The  occupier  of  an  agricultu- 
Jotdar.  J     ral  holding. 

Jote.  The  rop^  by  which  animals  are 
yoked  by  the  neck. 

Jotel     To  touch. 

• 

Jotedkedidae.    He  touched  me. 

Onkoalf  jot36  daka  alom  joma.    Bo  not  eat  the 

cooked  rice  which  they  hare  touched. 
JaK  jote£ak.    What  has  been  touched. 

Jothat.     True  correct,  right. 

Jothat  katha  kana.    It  is  a  true  statement. 

Jothor  pothor.     For  a  long  time. 

Jothor  pothorko  dufupakana.    They  have  been 
sittmg  a  long  time  (a  panclutyat.) 
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Juhfau 


Jotid.     Match,  mate,  fellow.     Cf  jot 

Nai    jo^d  kanae.    He  iu  fellow  to  him. 

Jotna.    As  many  as,  as  much  as. 
Joto.    All,  one  and  all. 

Joto  hortebon  tola.     We  will  all  lift. 
Jotoko  nataokeda.    They  took  all. 
Jotoko  jom  cabakeda.    Thej  ate  all  up. 

Joton.  To  take  care  of,  to  be  assiduous 
in  attending  to,  to  nurse. 

Jotonte  dohokom.    Look  oarefally  after  them. 
JJLi^je  raaXkana  khub  leka  jotonepe.     He  is 

yeiy  ill,  nnrse  him  weU. 
Jolf  tonid .    A  nurse . 
4L^iiS  jotonledea,  enhS  bae  ti^^nleiia.     I  was 

assidnoQs  in  my  care  of  him,  still  he  did  not 

pull  through. 

Jotol  The  brush  with  which  a  weaver 
applies  starch  water  to  the  threads 
of  the  warp. 

Joto£teko  joga. 

Jowao.  To  be  fit,  succeed,  to  be  suit- 
able, mature,  ripe. 

Bih  jowaolena  noa  katha.  This  matter  did  not 
suooeed. 

Ma€  do  bah  jowaoakana.  The  bamboo  Ib  not 
mature. 

Noa  dare  reaK  jo  ^uri  jowaoKa.  The  fruit  of 
this  tree  is  not  yet  ripe. 

Ce€  kamre  h5  heJi  jowaoKa.  It  is  good  for  no- 
thing. 

Jua.     Playing  cards,  dice. 

Ju%  ened.    To  play  cards. 

Juab.     Answer,  reply.  C£  jobab. 

Juan.  A  young  person  of  either  sex, 
young,  adolescent. 

Jn^  kofa.    A  youth,  a  young  m«n. 

Ju^n  kufi.    A  young  woman. 

Bbar  ju^.    Fml-grown. 

Misi  jn^n.    A  girllO  vears  of  age,  a  young  lad. 

Sisu  ju^n.    A  lad  of  nrom  12  to  14  years  of  age. 

Juanenae.    She  has  become  a  young  woman. 

Ju^n  B^tenae.    He  is  a  fuU-grown  youth. 

Juari.     Of  equal  age. 

Wi  ju^ri  kanakin.    'Hiey  are  of  equal  age. 

Jubhi.     Rice  land  which  has  always 
a  sufficient  natural  supply  of  water. 

J-,'     J-Small,  insignificant. 

Jud  mara  gidr%.    A  little  imp  of  a  child. 

Jud.    To  cool,  cool. 

Noa  darere  %4i  jn4  atkaroKkana.  The  shade 
of  this  tree  is  very  cool. 

Jomjudenali.  I  am  refreshed  with  the  cool- 
ness. 

Daka  ju<}ena.    The  boiled  rice  is  cold. 

Juda.     Different. 

^elre  h5  ^utumre  h5  judages.    It  differs  in  ap- 
pearance and  name. 
Noa  do  jud^gea.    This  is  different. 


Juda  j  udi.     To  separate. 

Jnd^  judienako.    They  have  separated. 

Jud^ju^i.     Cool. 

Ju^^  ju^ireko  oalaoena.  They  left  in  the  coo 
of  the  morning. 

Judas.    To  cool. 

Jiwire  ju^^e  a^karkeda.    He  felt  refreshed . 

T-    •'  •  '  J    "  fTo  be  refireshed,  to  cool. 
JiwijugasLJ  * 

Judau.     To  cool. 

•    ■ 

Hofmo  ju^^uentitia.    My  body  has  cooled. 
Judi     If 

Judha.  Rubbish,  litter  lying  about  the 
courtyard  of  a  house.  • 

Jug.  Age,  time,  ancient ;  an  emphatic 
negative. 

Jug  real  dare  kana .    It  is  an  ancient  tree. 

Jugjaher  kana.    It  is  a  yery  andent  sacred 

grove. 
Tin  jug  ren  hof  kanae.    He  is  very  very  old. 
Jug  sehgel.    Perpetual  Are. 

Uni  jug  ren  doe  bah  kana,  sor  din  ren.  He  is 
not  old,  he  is  recent. 

Am  do  tis  jug  ren  kantem  noa  dom  ba^aeSda  f 
To  what  age  do  you  belong  that  you  know 
this  thing? 

Jug  cetan  jug.    Age  upon  age,  for  ever. 

Nui  jug  khon  mena ea.   He  is  from  the  old  times. 
Jug  h5  bah  ilamoKa.    It  never  wiU  be  found. 
Jug  hQ  ohofl  afaKlea.    I  will  never  give  it  up. 

Jug  jngid  jom  agukeda.  I  hare  long  been  in 
possession  (enjoyed  the  fruits  of  it.) 

Jugrte  h5  jug  ohom  batao  ooolea.  You  will  never 
make  us  give  heed  to  it. 

6  J^K*  I  Always,  for  ever. 
Jugejug.J  ^ 

Jugi.    A  phakir,  an  ascetic. 

Jugi.     A  caste  of  Hindus. 

Jugia.  A  large  forest  tree,  Cordia 
Macleodii,  H,  /.  &  T, 

Jugisu6.    A  small  bird. 

Jugitopabaha.  A  small  flowering  plant. 
Ndaonia  oampestria,  R.  Br,,  var, 
veatita. 

Jugut.  Circumspection,  carefulness, 
consideration,  deliberation. 

Akutte  do  bah  hoyoKa,  jugutte  hoyoKa.  Hurry 
wUl  not  do  it,  deliberation  will. 

Juhrau.  To  provide,  to  collect  by  littles. 

Baplal  reaff  ^urili  juhf^ua?  I  have  not  yet  col- 
lected aU  required  for  the  marriage. 
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Jurip 


Jujhau.     To  stand  ready,  willing,  pre- 
pared. 

16.  up^rre  9<^i  hof ko  jujb^aena,  balioaoiii  l^gii. 
Many  people  were  ready  to  protect  me. 

m  np^rre  ^4i  hofko  jnjh^aona,  gojed  l^gii, 
menkhaii  iti  balioaoena.  Many  people  rose 
against  me  to  kill  me,  bat  I  esoaped. 

Juju.    Membrum  virile, 

Jujuhtld.     The  Sand  fly. 

Jukti.    To  be  of  one  heart  and  mind. 

Jnktiaka^ako.    They  are  of  one  mind. 

J  1  Shrivelled,    applied    to   old 

T  1      \         women. 
Juknu6.  J 

Jnknii6  mara  ba^hi.    A  ahriyelled  hag. 

Juki.     A  worm  found  in  the  stomachs 
of  animals. 

Jukur.     Match,  fellow. 

Okoe  jukur  kanae  ?  Nui  jukur.  Whose  f eUow 
is  he  P  He  is  fellow  to  this  one. 

Julap.     A  purgative,  castor  oil. 

Julum.     Force,  oppression.   Cf.  jaeju- 
lum. 


old. 


Juludjulun.  ly 
Julun  jupud.  J       ^ 

Jnluh  junhkin  hafam  bu^Lhiena.    They  are  a 
very  old  couple. 

Juluthur.     Well-matched. 

Juluthurkin  liapamakana.     They  are  a  well 
matched  pair. 

Julu£  juhii.      Twinkling,     flickering, 
flashing,  quivering. 

Bakjunu  juluf  julu£ko  jolo^kana.    The  fire  flies 

flash. 
Juluf  julu€  4cm4uk  baf  aeedae.    He  waves  the 

firebrand  to  and  fro  and  makes  it  flash. 

Jam.     Persistency. 

Jume  dharaokeda.    He  is  persistent. 

Juma  jumL     Together,  united. 

Bes  jum%  jumi  hof  menaKkoa.    They  are  very 

united. 
Jum^  jumi  miftegebo  oalaSa.    We  wiU  all  go 

to|fether. 
Khub  jum^  iumi  hofko  tahenkhan  kombfo  oho- 

ko  bololena.    Had  they  been  united  the 

thieves  never  could  have  entered. 

Jumau.  To  provide,  to  collect  by  littles, 
to  accompany. 

Taka  auriti  jum^ua.    I  have  not  yet  succeeded 
ingathering  the  money  together. 

Jumi.     ^Land  suitable* for  rice  cul- 
Jumin-   J      tivation. 

Jumi  sagor.     A  large  area  of  rich  rice 
land. 

Nonkan  jumi  sagore  liir  b^alEkana,  ar  do  oboe 
onka; 


Jundi.     To  set  fire  to,  to  burn. 

UniaK  oralfko  jun^ikeCtaea.    They  set  fire  to 

his  house. 
Mooareko  jun^iakoa.    They  apply  fire  first  to 

the  mouth  (when  cremating.) 
Mooare  jun^iae  hop  menaKkoa  se.bah  ?  Is  there 

any  one  who  claims  the  privilege  of  applying 

fire  to  the  mouth  P  (near  relatives.) 

JungL    To  beg  hard,  to  importune. 
Jungur  jungur.     In  a  troop,  in  a  band. 

Juhgnr  juhgur  non^eko  hijuKkan    tahekans. 

They  were  coming  here  in  troops. 
Juhgur  juhgurko  panjaeCme  tbhekana.    Th^ 

were  following  you  in  a  band. 

Junjunau.     To  charge  strictly. 

Khubejunjun«uke£koa,  noadoaloperof  bafaea. 
He  strictly  charged   them  not  to  publish 
the  matter. 

Junu6.     ")  T^-  •  ^. 
Junu6junu6.  P^i^^tive. 

Jura.  Small,  stunted  in  growth,  ap- 
plied generally  to  a  breed  of  di- 
minutive cattle  found  in  the  San- 
tal  country. 

Nui  jur»  jur%  jawae  then  ohoA  tahglena.    I  will 
not  remain  with  this  diminutive  husband. 

Jurau.  To  gather  together,  to  collect 
bjr  littles,  to  prepare,  to  provide. 

Sanamili  jur%uana.    I  have  provided  all. 

Jurga.  Small,  stunted,  applied  to  a 
diminutive  breed  of  cattle  found 
in  the  Santal  country. 

Jurguda.    A  species  of  grass. 

Jurguda.  A  variety  of  the  cotton  plant. 

Jurl  A  mate,  a  match,  a  fellow,  to 
compare,  to  mate. 

Bes  jurikin  liapamena.    They  are  a  weU  match- 
ed pair. 

Kathakin  juriaka£a.  Their  statements  agree. 
Juritekin  oalatf  kana.  They  are  going  in  oom- 
_    .Pany. 

Jun  tumdal.    Drums  of  the  same  tone. 
Juri  tirio.    Flutes  of  the  same  tone. 
Juri  p*rike£kinae.    He  mated  them  (they  were 
married.) 


km! 


lianuea,  nonkanaK  do. 


Juri  juriko  calaK kana.    They  go  in  couples. 
'"-^teh5  bah  juriKkana.     It  diff        " 
else. 


Ce€teh5  bah  juriKkana.     It  differs   from   aU 

else. 
Nui  ren  juri  mae  go6en.    His  mate  is  dead. 

Jujid^:     JMate.  fellow. 

Am  ren  juridar  okaenae  P  Where  is  your  mateP 

Juri  jola.     Mate,  partner,  applied  by  a 
wife  to  her  husband. 

Juri  jolam  b^giadid.     My  partner,  yon  have 
left  me. 

Jurip.     To  measure  land  with  a  chain. 
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Eabel 


JuriuL     Small  of  stature,  applied  to 
females.     Cf  jorma. 

Jurpud.     Dirty  and  ill-condiuoned,  as 
a  neglected  child. 

Jurta.    To  get,  to  obtain. 

Jage  joft^e  onacrele  joma.    We  eat  whatever 
we  can  ^t. 

JuTujuru.  Greatly  distended  stomach. 

La6  rum  jurnakantaea.   His  stomaoh  ia  greatly 
oiBtended. 

Jural  jural.   Fiery,  flashing,  as  the  eyes 
of  a  tiger. 

Jurnl  jnmle  beiige^eda.    His  eyes  flash. 

Jut     Correct,  neat,  suitable,  pleasant. 

Jut  aro.    To  repair. 

44i  jut  rear  atkaroKkana.     It  is  pleasantly 

cool. 
JntoKgea.    It  will  suit. 
4di  jnt  /ieloKkanae.    She  is  beautiful. 
^4i  ]ut  joraoakana.    It  is  nicely  fitted. 

^(jlijut  al) jomolkana.     It  is  a  pleasant  sound. 
Bejae  jutadjomoSkana.    The  sound  is  entran- 
cing. 
Jujut.    To  correct,  to  mend. 

Jutan.     Persistent. 

Ju^hgeae.    He  is  persistent. 
Jut^hkedae.    He  persisted. 

Jutau.  To  get,  obtain,  find,  to  assem- 
ble. 

A4i  hofko  jut^uena.    Many  people  were  assem- 
bled. 

Ge€  h5  bah  jut^uadilSa.    I  got  nothing. 

DaX  bah  jut^namkanaP  bam  umoKkana.  Can't 

you  get  sufficient  water  to  bathe  in  P 
BhuK  matkom  hS  bah  jut^uadea.     He  did  not 

eyen  get  a  hollow  matkom  flower. 

Jutid.     To  add  to,  to  give  more  to. 

Em  ju^ioaeme.    Give  him  some  more. 

Jut  jat.  To  repair,  to  put  to  rights,  to 
make  an  amicable  settlement,  to 
introduce  concord  where  before 
there  was  dissension,  Cf.  jatjut. 

Jutrau.  To  prepare,  to  put  to  rights, 
to  be  right. 

Nosjel  khube  jutr^ukeda.    He  has  prepared 

this  meat  very  well. 
Hape,  thiroKme,  jutr^umealah  nahal.    Walt 

a  bit,  I  shall  put  you  right  presently. 
Sedae  do  adi  rehge6geko  tahSkana,  nahaK  doko 

jutr^ukeda. 

Jutud.  To  add  to,  to  give  more,  to  in- 
crease. 

Jn^o  barawa^leako.    They  gave  us  a  second 
helping  to  food. 

Juwan.     A  youth,  a  maiden.  Cf.  juan. 


K 


Ka.    Uncle. 

Henda  ka !  noa  do  thik  kana  se  bah  P  Ho  uncle, 
is  this  correct  or  not  ? 

Kabak.  To  touch  or  prick  with  a  sharp 
point,  as  of  a  sword,  sickle,  &c. 

KabaX  tioXkedeae.  He  touched  him,  or  pricked 
him. 

Eabak  kabaM.  To  nod  the  head,  as  an 
elephant  &c.  when  walking ;  to  go 
here  and  there  idling. 

Sadom  kabaK  kabatte  taf  ameda.  The  horse  nods 

his  head  as  he  walks. 
Sid  s^tup  kabaK  kabaX  bafaekanae.     He  is 

continuaU^  running  here  and  there  idling 

away  his  time. 

KabaM  koboM.  Here  and  there,  to 
skim  or  jump  over  parts,  as  a 
plough  coming  into  contact  with 
stones  or  hard  soil. 

Nahel  kabaX  kobol  lagaolkana.  The  plough 
only  sinks  into  the  soil  here  and  there. 

Eabal  koboKle  rof  bafakeda.  We  skimmed 
over  some  puts  in  our  statement. 

Kaba  kobo.  To  bend  down,  to  repeat- 
edly stoop,  as  when  planting  rice, 
to  stoop. 

Hofo  rohoe  jokhec  kaba  kobo  baf aeako.  When 
planting  rice  they  bend  the  back  again  and 
again. 

Pan4a  hasote  hS  kaba  koboenako.  The  are  also 
stooping  through  pain  in  the  loins. 

Kabulm  1  ^  <^**>'^*«®'  *^  Afghan. 

Kaban  kaban.  1  Emaciated,    lean,  wiz- 
Kaban  kubun.J     ened. 

Eabah  kubuhe  dafa  bafaekanae.  He  is  going 
about  in  an  emaciated  condition. 

C&"kabar.}SP°««<i'  variegated. 

Eabar  kubur.  Noise  of  splashing  in 
water. 

Kabar  kubure  sa4o  ocooda.  He  is  splashing 
in  the  water. 

Kabar  kubur  gachiko  to£eda.  They  make  a 
splashing  noise  when  pulling  up  the  seed- 
lings. 

Kab4u6.     Ugly,  unprepossessing  in  ap- 
pearance. 
Eabea  kobea.     Crooked,  bent. 

Kabel.  1  Capable,  skilful,  expert,  prac- 
Kabil.  J      tised,  clever. 

K^mite  bese  k^bila.    He  is  a  capable  workman. 
Galmaraote  hd  khube  kabela.    He  is  a  clev«r 
speaker,  or  he  is  loquacious. 


Eabhand 
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Eaoa 


Kabhan^.  1 A  part  of  a  weaver's  loom, 

Ehabhan^.  j     the  wooden  frame  which 

after  the  shuttle  passes  is  pulled 

forward  by  the  weaver  and  drives 

the  thread  home. 

Eabhar.     1  r>  •        i.    • 

■|^,  j-Pnson,  to  imprison. 

Kabhar^Gdeako.    They  put  liim  into  prison. 

Koibhar  kabhur.      Noise   of  splashing 
in  water.     Cf.  kabar  kubur. 

Eabil.     Capable,  skilful,  expert,  prac- 
tised, clever.  Cf.  kabel. 

Kabja.  \  To  subdue,  to  brin^  under,  to 
Kabjao.  V  bring  into  subjection,  to 
Koboj.  J     tame,  to  control,  to  r^^ress. 

Mai  hof  do  bale  kabjao  daf  eaekana.  We  can- 
not snbdae  this  man. 

Eabja  kubja.    Crooked. 

Kabja  kabj%  t^eiiga  menattaea.  He  has  a  crook- 
ked  stiok. 

Eabjao.     C£  kabja. 

Eabkabao.l  To  go  here  and  there  id- 
Ea^  ksLp,  J     ling,  used  when  scolding 
young  people. 

Jom  iiamke£tiBin  kabkabao  ba jraekana.  Haring 
had  your  food  yon  are  going  here  and  there 
idling. 

Kap  kap  dir  bafaekanae.  She  is  mnning  about 
idling,  instead  of  attending  to  her  work. 

Eabkub.  1  A  kind  of  musical  stringed 
Eabkubi.  J      instrument. 

Eabla  kabli.  To  examine  by  question- 
ing, to  reiterate  questions. 

K%bl»k»blike€kinale,  baJrin  gaohaolaXa.  We 
questioned  them  repeatedly,  but  they  did 
not  admit  it. 

Eablau.  To  strictly  and  minutely  ques- 
tion, to  cause  to  confess,  or  assent 

to. 

XJni  hop  k^bl^uem.  hS^a,  se  bail.  Qnestion 
that  man,  whetner  it  is  so  or  not. 

E^bnfl6.    Bent,  or  curved,  as  a  bow. 

Kabnfl-3  mara  hof.    A  hunch-backed  scoundrel. 

Eaboj.  To  subdue,  to  bring  into  sub- 
jection, to  restrain,  to  tame,  to 
control,  to  repress. 

Bam  kabo  j  daf  eaekana?  Can't  you  ocmtrol  him  P 
Kabra.  M. ")  r».  ^    i  j 

Kabra  kotha.      )  c^xx^ 
KabraiekobroK.i^P^**®^- 


Citar"k&bar. }  Spotted,  variegated, 

Kabra  avan.     A  variety  of  the  cobra 
snake. 

Kabrak.^  kobrok*.  Spotted,  streaked, 
mixture  of  colours. 

Uni  bhidi  hopon  niohorae  tahenma,  kabraX  kob> 
roK  do  alo.  Let  the  lamb  be  of  one  colour, 
and  not  spotted  or  streaked. 

Kabrun.l  Very  large,  tall,  as  a  horse  or 
Karbun.J     elephant. 

Marah  ut^r  k%b|'uii  sadom.    A  huge  horse. 

E^bu.  To  subdue,  bring  into  subjec- 
tion, restrain.,  tame,  control,  re- 
press, overcome. 

Ohope  k%bu  dafeaea.  You  will  neyer  aiibdii* 
him. 

Eabua.    Bent,  curved,  arched. 

Al  lekae  k%bu%ena.  His  back  is  ounred  lik»  a 
bow. 

Eabu<i  kabu6.     Limping. 

K^bu6  k^bnoe  calaKkana.    He  is  limping. 

Eabu6  kubud  Up  and  down,  stoopifijf 
and  rising  again  and  again. 

Eabulc. 

Sound  of  splashing 
water. 

K%buK  menteye.donkeda.    He  jumped  in  with 
a  splash. 

Eabul.     To  acquiesce,    euoknowledge, 
agree,  confess,  consent. 

Eabulia.    A  CabuUee,  an  Afghan. 

Eabuli^t.    The  counter-part  of  a  lease. 

Eabun  kabun.l  Applied  to  the  move- 

Eaban  kubun./     ment  of  big  men  or 

animals,  to  stoop  repeatedly. 

Usui  hof  k^buii  k^bube  oalaKa; 
Seta  k^bafi  kubuhko  liir  baraea. 

Eabur  marte.\With  a  splash,  sound  of 
Eabar  kubur.J     splashing. 

DaXre  k^bur  marte  don  liur  go£enae.  He  plun- 
ged into  the  water  with  a  splash. 

K9jc.    Glass. 

Eaca.    A  pice,  ^  of  an  anna. 

Eaca.  A  piece  of  cloth  w<»*n  round 
the  loins. 

The  "  kaca"  which  is  five  cubits  long  and  one 
cubit  broad  was  the  garment  in  general  use 
among  Santal  males  previous  to  the  intro- 
duction of  the  **  dhoti."  It  is  only  in  reooit 
years  that  the  dhoti  has  come  into  common 
use. 

Kaca  ^eliga  hof  kan^.    He  wears  a  **  kaoft.'* 


EabuU  kabuk. 

•  • 

EabuK  mente. 


Kaca 
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Kactao 


Blaca. ")  Unripe,  immature,  raw,  inex- 
KacL  /    peiienced,  inefficiently,  rough, 
unsuDstantial. 

Kftca  Timer.    Under  affe. 
.   KacakedAm.    You  did  it  inefficiently. 
K^geae.    Bhe  is  under  age. 

KocaharL  A  court-house,  a  Zemin- 
dar's office. 

Kaca  kuca.  Broken  to  pieces,  broken, 
bent. 

Ssnam  rApa{  kaoa  kno^ena.    It  is  all  broken  to 

pieces. 
Hofo  hoete  kaoa  knc^kedae.    The  dhan  is  all 

thrown  down  this  way  and  that  by  the  wind. 

Eacal.  1  To  hamper,  impede,  to 

Eacal  kacal.   J      be  in  distress. 

Uni  gidr^to  kaoalakanae.    She  is  hampered  by 
that  child. 

Kacao.  \To    repeatedly    lift    np  and 
Kecao.  j      throw  down,  as  women  da 
when  washing  clothes,  to  dump. 

Kacar. ")  r\-  x  •. 

Kacor.  /  ^^^*^'  ^^^^'  insanitary. 

Sahar  bajar  %<^i  kaoor  jaep^  kana.    The  bazaar 
in  a  mrge  town  is  a  dirty  place. 

Kacar.  To  hamper,  impede,  to  be  in 
distress,  or  strait. 

A41  kaoarre  menaea.    She  is  in  great  distress. 

Kacauri.     A  kind  of  sweet  bread. 

Kachim.  ^ 

Kachma.  |-A  tortoise. 

Kachmi.  J 

Kaci.  Immature,  unripe,  inexperienced, 
raw ;  inefficiently,  unsubstantial. 
C£  kaca. 

Kaci.     Cf.  kacni. 

Kackaa  Dirty,  muddy,  miry,  difficult, 
troublesome,  annoying. 

Hpxxi  (iin  kaokao  bnjhauRa.    It  is  mnddy  in 
the  rains. 

Ks6  ba6. 1  jy-..  . , 

Kfte  kae.  I  ^'***'*'  ^'^' 

No8  nl  do  k$3  ka3  jojoa.     This  mango  is  very 
bitter. 

Kfti  ktl6.  ^  Stingy,  niggardly,  reluctant 
Ka6  ku6.  J      to  give. 

Kao  k!16e  a^kara.    He  is  stingy. 

Kas  kBjoKkanae,  emoK  do  hah  sanaedea.    He  is 

■    stingy,  he  does  not  wish  to  give. 
Em  mae  emadiila,  menkhane  kaio  kncSlena.    He 
gave  it  to  me,  bat  very  reluctantly. 

Kjc  ka6.  To  whine,  as  a  dog,  or  a 
petulant  child. 


Kacmacao.  To  be  restive,  as  a  horse 
or  bullock,  to  writhe,  as  one  in  pain. 

Kachma  bai. ")  Swelling  in  the  stomach 

Kachmi  bai.  J     believed  to  be  caused 

by  the  presence  of  a  tortoise. 

Kacni.  1  A  piece  of  cloth  worn  round 
Kaci.    )      the  loins  as  a  skirt. 

Dasiere  loboeko  ene^  jokheoko  k^cnila.  Skirts 
are  worn  when  dancing  the  Loboe  dance 
(q.  r.)  at  the  Das&e  (q.  t.)  festival. 

Kacokam.  To  forget,  to  over  look,  to 
fail,  to  perform  work  inefficiently. 

Sanamem  beskeda,  menkhan  nia  dom  kacokam- 
keda.  You  have  done  all  weU,  bat  this  yoa 
have  overlooked. 

Kacor.  Dirty,  dirty  and  miry,  as  a 
Santal  village  street  during  the 
rains. 


Kalhi  do  a<Ji  kacora.    The  street  is  very  mhnr. 
Ona  horte  babon  calaX a  ^i  kacorgea.  We  will 
not  go  that  way  it  is  very  madidy. 


Kaopac.     lie  jj 

Kulhi  a4i  kacpaogea.  The  viUage  street  is 
very  maddy. 

Kacra  kacri.  Luxuriant,  bent  or  twisted 
to  one  side  and  another,  bent  or 
twisted  as  grain  by  wind,  to  bend 
or  twist  in  all  directions,  as  men 
struggling  together. 

Kacfa  kacri  ak  noeakana.  The  sagar cane  has 
grown  most  laxariantly. 

Kacrao.  To  seize  and  throw  down 
from  a-^tanding  position. 

Bua  kacfaoakadeae.    Fever  has  laid  him  low. 
Kai  do  a^i  bajrio  gaiko    kacraokoa.     Tigers 

knock  down  many  cows. 
Eaorao  gnr  gofkedeae.    He  seized  and  threw 

him  down. 

Kacrat.  Shoots  about  5  or  6  feet  high 
from  the  stump  of  a  tree  that  has 
been  cut  down. 

Kacri.    Immature,  unripe. 

Kacri  lamam.  SmaU  immature  Tasar  silk- 
worms, imperfect  cocoons. 

K^cri  thamakhar.  Undried  leaves  of  the  to- 
bacco plant,  also  the  plant  while  immatoi^. 

Kacta  kacti.  To  set  on,  or  attack  from 
all  sides.  C£     kactao. 

Eaota  k^ctibedeako.  They  attacked  him  from 
all  sides. 

Kactao.  To  knead  with  the  hand,  to 
work  with  the  hands,  as  when 
washing  cloth. 


Kacur  kacur 
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KadgeS 


Kaour  kacur.  Sound  of  crunching,  as 
when  sugar  cane  is  being  eaten ; 
hard,  half-cooked. 

^k  kaoar  k^konrko  togoja.     They  oninoh  the 

sugar  oane  with  the  teeth. 
Oka  bah  isin  l%bl(!lenkhaii  kaonr  k%our  atka- 

roXa.  What  is  not  cooked  till  it  is  soft  feels 

bard. 

Kacur  macur.  Quickly,  without  delay, 
rapidly,  inefficiently. 

E^ur  m^apko  rohoe  goCkeda.  They  planted 
(tneir  rice)  yery  rapidly 

Kad.  Prison,  to  imprison,  to  deprive 
one  of  his  liberty  of  action. 

E^  ofal.    A  prison  house. 

Komb^okoko  k^dakailkoa.    They  hare  put  the 

thieyes  in  prison. 
Khub  k^dreli  tudledea.     1  shot  him  in  a  vital 

part. 

Tn^  kadkedealS.  I  shot  him  and  deprived  him 
of  his  power  to  run  away  (I  disabled  him.) 

Eada.     A  buffaloe  bull. 

Ka^a.     To  crawl,  said  of  children. 

Ea4a  baf  aekanae.    He  oan  orawl  about  now. 

Kacia  candi  ghas.    A  species  of  grass. 

Eada  marndi  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Kadad  kudud.  To  walk  mainly  on  the 
heels,  no  spring  in  the  ball  of  the 
foot. 

Ea^^^  ku4u6e  tafama. 

Eadae  kadae.  1  Always  on  the  move, 
Kadae  kadae.  J      going  about  contin- 
ually. 

Kadak  kodok.     To  limp,  to  be  lame. 

Bad  tapam  dafeattkana,  cekali  ka^al  ko4oK- 
en  ooh  ?  I  am  unable  to  walk,  how  oan  I 
have  got  lame  ? 

Eada  kodo.  To  bend  down  so  as  not 
to  be  seen,  as  when  stalking  game. 

Ea^a  ko^oe    oalalkana.     He   goes   bending 

down. 
Ea^a  ko^oko  d%f  a.    They  run  orouohing  down. 

Eada  lotod.  A  large  fly  that  bites 
cattle.     Scottice,  cleg, 

Eadam.   ^A  step,  an    ambling    trot 
Eodom.   J      taught  by  natives  of  India 
to  their  horses. 

lli£  kodom  ohoil  senlena.  I  will  not  go  one 
step. 

Eadam  dare.  A  large  deciduous  tree 
wild  in  Northern  and  Eastern  Ben- 
gal, AnthocephaZus  Cadamba, 
Bih,  and  Hook  f. 


Eada  mel  The  buffaloe's  eye,  a  small 
plant,  Premna  herbacea,  Roxb. 

Eadam  ka(j[am.     In  the  dark. 

Ea^am  ka<}am  bafaekanae. 
Alom  oalaMa,  ka^am  kacjlam  tin^l^em  calaSa?' 
Do  not  go,  why  should  you  go  in  the  dark? 

Eadam  ku(}um.  Applied  to  the  move- 
ments of  creatures  with  long  legs, 
as  spiders. 

Ela^am  kn^am  bindiko  oalaKa. 

Eadah  kudun.  Slowly,  painfully,  as 
the  gait  of  an  old  or  weak  person. 

Ean^ah  ka^uiie  calaKkana.    He  goes  slowly. 

Eada^  kadap.  Sound  of  tapping  or 
beating  on  the  ground,  as  by  hoofe 
of  a  horse. 

Sadom  kada|>  kadape  calaKkana.    The  horae 
goes  trampling  along. 

Eadar.     Cf.  kedar. 

Eadar  kapar. ")  Rubbish,   litter  about 

Eadar  kapur.  J      the  court-yard  of  a 

house,  dirty,  as  an  unswept  room. 

Eada^rkudur.  With  a  slight  noise  as 
when  one  walks  softly. 

Eadaf  kudure  darl^eda.    He  ran  away  very 

softly. 
H^thi  kadaf  kudufe  calaXkana.    The  elephant 

treads  softly. 

Eadbad.     Cf.  khadbad. 

Ea^ajruf  kuduynl  Small,  low,  as  a 
house. 

Ea^ayuf  ku4uyu{ko  ofalaka^a.    They  have 
built  low  houses. 


Eade6. 
Eadged. 


A  small  twig,  a  piece  of  wood 
about   the    thickness  of  a 
lead  pencil. 

Ea4e<&  lekae  osoK  oabaena.  He  is  as  emaciated 
as  a  lead  penoU. 

Eader.    Method,  way,  manner,  modei 
custom,  lYiodus  operandi. 

Noa  reaf  kader  ^urid  ceda.  I  have  not  yet 
learned  the  method  of  this. 

Thandar  real  kader  auriye  ceda.  He  has  not 
yet  learned  the  duties  of  a  village  watchman. 

Noa  real  kader  ce^leka,  tinalre  tinalko  llama? 
What  is  the  manner  of  this,  for  how  much 
is  how  much  received  ? 

Eadga  kodgo.    Uneven,  high  and  low. 
Eadgafkodgot    Of  varying  height. 

Ea4ga{  ko4goi^o  opalakafa.  They  have  built 
tneir  houses  of  different  heights. 

Eadged.    A  twig  about  the  thickness 
of  a  lead  pencil. 


Kadha  gada 
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Eaende 


Kadha  gada.  A  pit  from  which  earth 
has  been  dug. 

EadhaL  An  uncomplimentary  term 
used  by  old  women  when  scolding 
young  girls. 

Kadha  kadhi.  To  take  a  little  from 
each. 

Daka  ka4ha  k^hikate  pe^ako  bodhaokefkoa. 
They  took  a  little  from  each  one's  share  of 
boiled  rioe,  and  so  provided  for  the  yiaitore. 

Ka^ha  kadhi.  To  be  at  variance,  to 
disagree,  enmity,  ill-will. 

Ka^ha  k^^hi  baraekan  tabekanako.  They 
disagreed  among  themselyes. 

Kadhan.   1  To  plough  rice  plants  the 
Kardhan.  J      seed  of  which  was  sown, 
to  loosen  the  soil  about  the  roots. 

j^orile  ka^hana.  We  hare  not  yet  ploughed  the 
rioe  field  to  loosen  the  soil  about  uie  roots 
of  the  rioe  plants. 

Kadhao.     To  upbraid,  to  reproach. 

Kadhao.  To  take  out  or  ofif  a  little 
with  the  hand. 

Kadhao  ^dhime.  Take  ont  some  with  vour 
hand  and  lessen  the  quantity  (in  the  basket.) 

Khadh      f  ^^  destroy,  to  devastate. 

Sanam  cas  kadhaf  cabaena.    All  the  crops  are 

destroyed. 
#9iko  jom  khadhaykeda.     The  cows  graied  on 

ana  destroyed  (the  crop.) 

K^hiau.  To  take  out  or  off  some  with 
the  hand,  to  set  back  a  wheel  on  an 
axle  that  has  worn  thin. 

Noa  nifagh%e  lal  kh%di%uakaila. 

Ka^i    A  female  buffaloe  cal£ 

K^i.  Accused,  or  defendant  in  a  law 
suit. 

E%di  b^.  AcoTLsed  and  complainant,  the  two 
parties  to  a  law  suit. 

Kadi  badi.  To  be  at  variance  with 
each  other.    Cf.  kadi. 

KaSlalc    [^  *^^  ^P  *^'  half-grown. 

MatlEom  k^l^I.  7  A  young  matkom  (q.  t.) 
K94l9l^  matkom.  >tree. 

Kadolia.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Kador  bodga.  A  malignant  spirit  so 
named. 

Kador.     1  Unprepossessing  in  appear- 
KadroK.  /     ance,  slovenly,  meaa 


37 


Kadraha.  M.  *)  Quarrelsome,  hot-tem- 
Kadrahi.  F.    J      pered. 

Kac[ra6  kodro6.  Sound  of  swallowing 
or  gulping. 

Ea^rac  Ko^ro^e  u£eda.    He  gulps  it  down. 

Kadrai.     Passionate,  ill-tempered. 

TJni  94i  k^r%i  hop  kanae.  He  is  a  yery  passion- 
ate man. 

Kadra  kadri.  To  be  dissatisfied,  discon- 
tented, displeased,  complaining, 
murmuring. 

Kadra  k%dri  oookefkoam.  You  displeased  them. 

Kadrao.  To  be  discontented,  displeas- 
ed, dissatisfied,  offended,  angry. 

Ehange  kisSfe  kadraoena.    Then  the  master 
became  <uigrv. 

Kadro.     Insumciently  cooked. 

D^l  do  ka^roena.    The  dal  is  not  sufficiently 
cooked. 

Kjdrok.  1  rk-  .  1    J 

Ma  rah  kadrol  hop  kanae.    He  is  a  Tery  dirty 
fellow. 

Kadru.    A  young  male  buffaloe. 

Ka^ru  pala.  The  buffaloecalf s  leaf,  a 
small  forest  tree,  Briedelia  retusa, 
Spreng. 

Kadu.  A  species  of  pumpkin,  iaflf^n- 
aria  vtUgaria,  SeriTige, 

Jeleli   k^u.    Bearing  an  elongated  fruit. 
Pumk^  „     .  ,,         around  „    . 

Kohn^a,,    .         „         aflattish         „    . 

Kadwa.  1       It  i-      •  •      x 

Kadua.  |m.  [Lame,  limpmg  owing  to 
Kadwi.      F.  J     oi^e  leg  bemg  short. 

E^u9  mara  herel.    A  limping  scoundrel. 

Kadu6  ka4u6.  Lame,  limping  owing 
to  one  leg  being  short. 

E^u^  k^u6e  calaKkana.    He  is  limping. 

JuLae  &ae.   i  nn^     i_  •  j 

Kaikai.   jTowhmeasadog. 

Kg,e  kfli.  A  caste  of  aborigines  who 
work  in  brass  and  bell-metal. 

Kae  ktli.     To  whine,  to  mutter. 

Gidr^ko  kie  kHiko  raga  rehgeite. 

Kaele.  Near,  in  the  vicinity,  neigh- 
bourhood. 

Ona  kaele  get!  senlena.    I  went  near  to  there. 
Kul  kaelegeye  senlena.    He  went  near  to  tha 
tiger. 

Kaemae.    Cf.  kaumau. 

Kaemaiya.    A  constellation  so  named. 

Kaende.  More  than  half  grown,  as 
finiit. 
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Kai 


Kaeiwje.  The  name  of  a  country  men- 
tioned in  Santal  traditions. 

Eaera.  The  plantain  tree  and  fruit, 
Miisa  paradiaiaca,  Linn. 

Kaera.   1  Of  a  brownish  colour,  applied 
Khaera.  J      to  bullocks, 

Eaera  sarae  sapae.     A  children's  game. 
Kagaj.  1 
Kagat.  -Paper. 
Kagoj.  J 

B^agjia.  Well-educated,  able  to  read 
and  write. 

Kahalc*    }•  An  uncomplimentary  term. 

Kombfo  kahakar.    A  soonndreUy  thief. 
Knfhi^  kahaka.    A  lazy  sooondrel. 

Eaha  kahL  To  wrangle,  to  discuss 
angrily ;  reason,  intimation. 

Bin  kaha  k^hite  oaKpe  sabel^kanaP  Why  do  yon 

arrest  me  without  cause  ? 
Bin  kaha  k^hite  ^is  do  oho  paf  aolena.     A  onrae 

without  just  oause  is  of  no  effect. 

Eahani.  1  »    j. 

Kahni.   I A  story,  a  saying. 

Eahao.     To  be  called  or  named. 

Noa  do  Get  rog  kahaotfaF  What  is  this  disease 
oaUedP 

Eahar.     A  Hindu  caste,  a  palki  bearer. 

Eah9>r  kahtlr.  Loudly,  as  a  person 
weeping  or  wailing. 

KahEr  kah^e  raXedkana.  She  is  weeping 
loudly. 

Eahar  kShflr.  To  sob,  to  weep  with 
little  noise. 

Eahe  khatir.*)  Why,  wherefore,  for  what 
Eahelae.        )     reason. 

Kahelae  oral!  te^  m^r  calaXa?  Why  should  I 
return  homeP 

Eahi. .  .kahi.     Whether or. 

K^him  oalaK,  kahi  bam  oalaK,  iA  geH  l^i 
chutiena.  Whether  you  go  or  not,  I  hare 
told  yon  and  am  no  more  responsible. 

Eahil.  To  confute,  to  convict,  to  con- 
vince, to  subdue,  to  triumph  over, 
to  overpower. 

Bnate  k^hilenae.  Ferer  has  overpowered  him, 
i.  e.  very  iU. 


K%hil  mako  k^hilkedea,  ado  kale  manaokeda. 
They  convicted  him  (left  him  without  a 
word  to  say  in  his  own  defence)  and  he 


yielded. 

Eahls.     1  m 

Ehahls.   I  To  annoy,  annoyance. 

Oe^  k^hlstem  dalkedea  P  Owing  to  what  annoy- 
ance did  yon  beat  himP 


Eahite.     For  what  reason,  wherefore. 

Ona  k%hite  bae  senlena.    He  did  not  go  for  that 

reason. 
Ce^  kahitem  dalkedea  P  Wherefore  did  yon  strike 

himP 

Eahlao.    To  call  or  name,  to  regard. 

Noa  do  ceil  rog  kahlaoXaP  What  is  the  name  of 

this  disease  P 
Maraii  hofe  kahlaoKa.     He  is  regarded  as  a 

great  man. 

Eahli.     A  kind  of   fish  spear  having 

many  sharp  points. 
Eahni.     A  story,  a  saying. 

Eahni  rar.  A  tune  so  named  to  which 
certain  songs  are  sung. 

Eahtuk.  Traditional  lore,  ancient,  a 
proverb. 

Tis  ren  kahtuk  kanam  P 

Eahtukia.  Well  versed  in  traditional 
lore. 

Khub  kahtukia  hojr  kanae.  He  is  very  well 
versed  in  traditional  lore. 

Eahu.     A  crow. 

• 

Bhon<]la  kahu.  ^  The  raven. 

Eahu  bardufHo.    A  species  of  large  bat. 

E%hu  leka  hendele  tahSkana,  bak  lekale  pon^- 

ena.    We  were  black  like  a  crow,  we  are 

now  white  like  the  paddy  bird. 

Eahu  H^sdak.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal sept  HasdaK.  (q.  v.) 

Eahu  Besra.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal sept  Besra.  (q.  v.) 

Eahu  Cor6.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  C6r6.  (q.  v.) 

Eahu  botke.lA  common  hedge  creeper, 
Eahu  botki./       Bryonia    lacinosa, 

Linn. 
Eahur  mahur.     To  be  irritated,  to  take 

umbrage,  to  be  incensed,  to   be 

provoked. 

Eahur  m^hurkateye  oalaoena.  He  took  um- 
brage and  left. 

Eahur  mahur  baraekanae.  He  shews  that  he  is 
irritated. 

Eahwaiya.     A  great  talker,  loquacious. 
Eai.     To  commit  a  fault,  to  sin ;  a  fault, 
a  sin. 

Sei.  kai.    To  do  wrong  by  going. 

Borkai.  „  „  speaking. 

Dal  kai;  „  „  striking. 

Jom  kai.  „  „  eating. 

Eombro  k%i.  ,,  ,,  stealmg. 

Go6  k%i.  „  ,,  killing. 

Ent%mk|d.  „  ,,  hammering  or  felling. 

Dufubk^.  „  „  sitting. 

Bolo  k^i.  „  „  entering. 

Um  k%i.    .  „  „  bathing. 

Hatao  k%i.  „  „  taking. 
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Kaka 


ESiS.  Hasty,  quick  tempered,  passion- 
ate.    Cf.  kaya, 

Kaida.    A  kind  of  knife  with  a  curved 

blade. 
Kaidar.    One  who  has  committed  a 

fault,  a  sinner. 

Kaidau.  To  subdue,  to  imprison,  to 
keep  in  subjection,  to  keep  in  safe 
custody. 

K^id^ute  dohoedm.    Keep  him  in  safe  custody. 
Koi  dole  k^id^nkedea.    We  hare  sabdaed  him. 

Eaidi.    A  convict,  a  prisoner. 

Eiadla.  M.")  Applied    to  the   colour    of 
Eaili.    F.)      cattle  that   have   white 
hair  and  white  skin. 

K^^  <ilaiigra.    A  bullook  with  white  hair  and 

^  white  skin. 
"K^SiHi  g^i.    A  oow  with  white  hair  and  white 
son. 

Eaili.  A  cow  having  white  hair  and 
white  skin. 

K%i]i  g^i.    A  oow  haying  white  hair  and  white 
sldn. 

Eairi.     Brownish  coloured. 

Ealsau.   ^  To  be  annoyed,  to  be  vexed, 
Ehais^u.  J     troubled,  worried,  angry. 

K^mi  k^miteii  k9l8%a  oabaena.    I  am  worried 
with  oontinoal  work. 

Kftisau.     To  be  angry,  or  annoyed. 

j^4i  t^pi*  kais^akateye  menkeda.     Becoming 
Tery  angry  be  said. 

Eaita  jhinga.  A  cultivated  plant,  the 
fruit  of  which  is  eaten. 

Eaitha.    The  Hindu  caste  of  Eayasths. 

Eaituk.  To  work  in  a  frivolous  way, 
to  fiddle  about. 

Ce€em  kfitakkanaP 

On4e  k|Mni  b^uK  leka  non^e  he&kate  k^tnk- 
kanamP 

Kaj.     Work,  business,  use. 

Ceif  kajre  h5  bail  jowaoa.    It  can  be  put  to  no 

use. 
Kaj  jug.    To  transact  business. 

Eajak.  Perhaps,  it  is  doubtful,  possibly. 

Nnihof  kajake  baiioaotfa.  It  is  doubtful  if 
this  man  wiU  recover. 

E^ajak.  Strong,  substantial,  firm,  stead- 
fest,  caiefiiUy,  strictly. 

Khub  kajake  benaoakaila.  He  has  made  it  Tery 
strong. 

Kajakte  gupime.  Shepherd  them  carefully. 

Kajakakan  tahenme.  Continue  firm  (in  your  re- 
fusal.) 

Wi  kajakte.    Without  once  moving. 

Eajal.     Cf.  kajar. 


Kaja^.     Perhaps,  possibly. 

Kaj  ape  hijuK.    rerhaps  he  may  come. 

Eajar.     Black,  lamp-black  with  which 
the  eyelids  are  painted.  Cf  aenoin. 

Eajar  lekae  deloMkana.  He  looks  like  lamp, 
black. 

Eaje.     Certainly,  doubtless. 

Kajege  uni  hop  do  a6  gnn^Kte  rof  ocoKkanae. 
Without  doubt  that  man  is  being  repriman- 
ded for  his  own  fault. 


Kajetege  nonkan  b^cl^ieflkan  hof  do  akotegeko 
liuroKa.    Without  doubt  such  proud  peo- 
^  pie  are  humbled  by  their  own  act. 
Eaje  bam  liuroKa.    You  are  sure  to  fall. 

Eaje  bhoje.  Function,  as  of  a  mar- 
riage, funeral.  &c. 

Eaje  bhojere  bae  soroKa. 

Eaje  kajete.     Owing  to  work  or  busi- 
.  ness. 

Eaje  kajeteged  polomlena.  I  was  detained  by 
business. 

Eajia.  To  quarrel,  to  wrangle ;  a  quar- 
rel, a  wrangle,  dispute,  alterca- 
tion. 

Gonoh  pon  reaS  ^iko  k^ji^Iena.  They  had  a 
fierce  wrangle  over  the  amount  to  be  paid 
for  the  bride. 

E^ji^kin  ehopaka^a.  They  have  begun  to  quar- 
rel. 

Eaji^u.  To  charge  strictly,  or  earn- 
estly, by  force. 

A4iyo  k^iiaukefkoa,  lok^ha  arhS  slope  ehoba. 
He  charged  them  strictly  not  to  begin  the 
dispute  again. 


grey. 


Ea|ra  rlahra.    A  dark  grey  bullock. 
K^jri  g^i.    A  dark  grey  cow. 

Kajra  kakra.     A  species  of  lizard. 

Kajraoti.  A  receptacle  in  which  lamp- 
black (aenom  q.  v.)  which  is  ap- 
plied to  the  eyelids  is  kept. 

Eajri.  A  variety  of  sugar  cane. 

Eajri.  Dark  grey.     Cf  kajra. 

Eajri.  A  variety  of  the  rice  plant. 

Eak.  Cor.  of  the  English  word  "  cork." 

Eaka.  Uncle,  father's  younger  brother 
or  brothers. 

Eakaii.  My  father's  younger  brother,  my  uncle. 

Eakam.  Thy  father's  younger  brotuer,  thy 
uncle. 

Eaka6.  His  father's  younger  brother,  his  uncle. 

Eaka  khur^.    Uncle. 

Eaka  khuf^boeha.    First  cousins. 

Eaka  salaka.  Betum  presents  given  by  a  bride- 
groom to  the  bride  s  uncle. 
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Kal 


KaK.         1  Boiled  rice,  in  the  language 

KakaU.     J      of  children. 

Kaka  baba.     Step-fiither. 

Blakabala.  The  relationship  between 
a  wife's  father  and  her  husband's 
fether's  younger  brothers.    . 

B"aka6  kuku6.    Niggardly,  stingy,  hard. 

44^  kakad  kakuc  bafaenae,  bae  piti^nlena. 
He  was  very  stingy,  he  would  not  trnat  me. 

Eaka6  kuku6.    To  hold  up  the  foot,  as 

when  painful,  or  wearied. 
Eakaea.    Uncle  and  nephew,  or  uncle 

and  niece. 

Kakaea  kanakin.    Thej  are  nnde  and  nephew. 

Kakale.    To  speak,  to  say,  to  reply. 

Okoe  h5  oe£  h5  bako  kakalelaXa.  No  one  said 
anvthing. 

Mase^  kakalepe.    Come,  say  something. 

Ona  3okhe^  bape  kakalelaKa,  ar  nitoS  noa 
kathape  rofeda.  At  that  time  yon  did  not 
say  anything,  and  now  yon  say  this. 

Eakar.  Another  name  for  Pilchu  ha- 
ram,  the  first  man  according  to 
Santal  tradition. 

8Sote  kakar.    The  first  woman  and  man. 

Kakaratl  A  word  imitative  of  the  pe- 
Kakral  /     culiar  note  emitted  by  a 

hen  when  about  to  lay,^  also  it  is 

said,  by  serpents. 

Sime  kakarafkana,  belea  mente. 
BiHko  kakara€a. 

Kakarcad.  |  y  ,j  ^  ^^ 

Kakurcun.  J        '' 

Kakafcaii  dare.    A  yery  high  tree   with  few 

branches. 
Bohof  kaknfonhenae.    He  is  emaciated. 

Kakat.  His  father's  younger  brother, 
uncle. 

KakatteH.    The  nncle. 
Kakatoli^.    The  uncle. 

Eakatropi6.  C£  katrop. 

Eaker.    A  species  of  tall  swamp  grass. 

Kakhc^te.  By  reason  of,  owing  to,  by 
the  pressure  of,  impelled. 

Behged  kakhante  sarjomle  ]omeda.  Owing  to 
the  pressnre  of  hunger  we  are  eating  the 
fmit  of  the  sarjom  (q.  v.)  tree. 

Edre  kakhante  bah  ropaK  rorogoKkana.  Im- 
pelled by  anger  what  should  not  be  spoken 
IS  spoken. 

K9,kh  hilar  ghao.     A  sore  in  the  armpit. 

Kaki.  Wife  of  father's  younger  brother, 
aunt. 

E#kid.    1^  aunt. 
K^kim.    Thy  aunt. 
K^kit.    His  aunt. 
K^Vittet.    The  annt. 
K^kitoKi^.    The  aunt. 


Eakia.  Aunt  and  nephew,  or  aunt 
and  niece. 

Eaki  engat.    Step-mother. 

Kaki  gorhon.  An  uncomplimentary 
tenn  sometimes  applied  to  a  step- 
mother by  her  step-children. 

Ealckak.  An  imitative  word,  the  caw 
caw  of  the  crow. 

Eakna.  An  ornament  sometimes  worn 
by  young  women  and  girls  made 
of  different  coloured  graces  and 
ferns. 

Kakra.    The  common  lizard, 

Dhiri  kakfa.  ') 

AraK  kakfa.    >  Species  of  lizards. 

Phibri  kakf  a. ) 

Kakra  jambe.     To  become  emaciated. 

Eakf  a  jambeenae.    He  has  become  emaciated. 

Kakra  hako.    A  species  of  river  fish. 

Kakra  kokro.  Ashamed,  diflSdent,  shy, 
to  keep  out  of  the  way  through 
shame. 

Kakf a  kokf  o  bapae  kanae,  kiori6  b^nnStaea. 

Kakral  Cf  kakaraf. 

Kakri  naki6.     A  small  toothed  comb. 
Kaku.     Very  loudly. 

KaknVo  raga.    They  weep  very  londly. 
Kaknii  dal  garjaokedea.    I  beat  him  and  mad* 
him  groan  rery  loudly 

KakurcuQ.      Very  tall  and  slim,   Ct 

kakarcad. 
Kakwa\  A  tooth  cut  out  in  each  end  of 
Naki6.  j     a  karha  (q.  v.)  on  which  the 

drag  chains  are  £9£tened 
Kal.     Time. 

Jonom  kal.    Whole  term  of  natural  life. 

A4i  leal  hoeSna.    It  is  a  long  time  ago. 

Mi€  din  kalre  joto  kamre  jowaoKa.    Everything 

wiU  come  into  use  some  daj. 
Aje  kalea  kanae,  busagoK  l^gif .    Her  time  for 

calving  is  near. 
Mi£  din  kalre.    At  some  future  time. 

K^.  A  snake,  applied  mainly  to  snakes 
kept  by  snake  charmers;  poison,  an 
enemy,   anything  hurtful  that 
should  be  avoided. 

Bill  then  alope  calaKa,  onko  do  kal.     Do  not 

go  near  the  snakes,  they  are  poisonous. 
Kal  then  alope  soroKa.    Oo  not  near  tiie  snakes. 

Kal.  1  A  machine,  any  mechanical  con- 
Kol.  J      trivance,  a  trap,  the  spring  of 
a  pigeon  trap. 

Kal  jetha.  7  The  part  of  a  pigeon  tr^  on  which 
Kol  jetha. )     the  decoy  bird  sits. 
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Ealmeg 


Kal.    To  convict,  to  convince,  to  sab- 
due,  to  be  left  without  defence. 

K^lrege  henaea.    He  is  oonTioted. 

K^loKgeae  nahaS.  He  wiU  be  oonfated  pres- 
ently. 

K%le  manaokeda.  He  acknowledged  defeat, 
(that  he  was  withont  defence.) 


ila.  M.\ 
ali.  F.  j 


Dea£ 


Kali. 

Eala  guhg^.    Deaf  and  dumb. 

Kalaiya.  The  Cuckoo  Shrike,  Oracuhis 
mcLcei. 

Eala  jhagra.l  m  i  x  i 

Kala  jholra.p'^  *1"*"^^'  ^  ""^S^^- 

Kala  jhagi^enako.    They  quarrelled. 

KalaK.  1  Immediately,  instantaneously, 
Kalok.)     instantly,  straight  away,  at 
once,  quickly. 

KaloK  maraokedae.    He  took  it  at  once. 
KaloK  ^ofkedae.    He  swaUowed  it  right  away. 
KaloK  KaloKe  jomkeda.  He  ate  his  food  quickly. 
Kalal!  marte  atahkedae.    He  took  it  at  once. 
Kaloff  marte  dum    goflkedae.     He   gare  the 

answer  (to  the  guess)  at  once. 
EalaX  menteye  rof  gotkeda.     He  replied  at 

once. 

Ealak.  ^Suspicion,  accusation,  calum- 
Kalank./     ny,  obloquy,  fear  of  accusa- 
tion, calumny  or  obloquy. 

Koa  do  kalankko  dohoakawadiiia. 

Ealank  reatt  alom    cetaff  bapakoa.     Do  not 

strike  when  there  is  a  possibility  of  doing 

harm. 
Kalanke  lagaoaditia.    He  threw  suspicion  upon 

me. 

Elalan  dolan.     Aimlessly,  forlorn,  dis- 
tractedly, despondent. 

Kalah  ^olahe  dafE  baraekana.    He  wanders 

aimlessly  about. 
Benge^te    kalaii    ^olaiuti    tahSkana.      I  was 

distracted  by   poverty    and    many   other 

thin^. 

Ealapam.    The  sea,  to  transport,  as  a 
convict. 

Ealapfnikedeako.    They  transported  him. 

Eal  bhaff.     Lease  of  life. 

In^Kge  SbhSkantae  kal  bhag.     That  was  the 
extent  of  his  lease  of  life. 

il'kale. }  Sl-»y. 

Kaleteye  rofkeda.    He  spoke  slowly. 
Kale  kale  calatpe.    Go  slowly. 

Kale  bale.     Quietly,  without  a  word. 

Kale  balete  thiroKpe.    Cease  making  a  noise. 
Kale  balete  oalaoenae.    He  left  without  saying 
a  word. 

Kale  kale.     Slowly.     Cf  kale. 
Kalgat.  To  put  a  little  oil  on  the  person, 
to  anoint. 

Kalgat  baraanae.    He  has  put  a  little  oU  on  his 

bodv  here  and  there. 
SuBum  kalgat  joimie.    Anoint  yourself  with  oil. 


Ealgar.   Revolving  easily,  true  on  bear- 
ing, as  an  axle. 

Noa  sagar  l^s  kalgarte    ^oarolkana.     This 

wheel  rerolyes  easily. 
Bes  kalgare  jutakafa.    He  has  made  it  bear 

truly  on  the  bush. 

Ealha.     Cold. 

Jahga  ^  kalhaentaea.    His  feet  are  rery  oold. 

Kalha  baha.\A  plant  found  in  moist 
Akar  baha.  j    situations,  LimnophUa 
Roxbv/rghiana,  0.  Don, 

Ga^ft  kalha  baha.    A  cold  weather  flowering 
plant,  StrohUanthuB  awriculatus^  Nees, 

Ealhal     To  daub  on  the  person,  as  oil 

Kalha£adillae.    He  daubed  me  (with  oil.) 

Tolhat    [Neighbourhood,  vicinity. 

Abo  kalha^re  b^nuKkoa.  There  is  none  in  our 
Ticinily. 

Ealhuri.     Young,  who  have  left  their 

dam. 
Eali.  Ink,  accusation,  calumny,  obloquy. 

Kali  lagaoadiliako.    They  calnmniatedme. 
Bin  kalire  k^liko  lagaoadea.    They  accused  him 
wnen  he  was  blameless. 

Eali.     A  verse. 

Eali.     Deaf,  applied  only  to  females. 

Eali.    The  Hindu  goddess  Eali. 

i^l!^"'^*!?*;U  bird  80  named. 
Kail  burbuducj 

Ealijug.l  The  kali  jug,  or  fourth  period 
Eali  kal.  J     of  the  Hindus. 

Ealisia.     The  Church,  the  Church  of 
Christ. 

K^lisi^  renko.    Members  of  the  Church. 

Ealkal.     Numerous,  very  many. 

Kalkal  hof  ko  jarwaakana.  Very  many  people 
are  assembled. 

Ealkal.     Distressingly,  gnawing  sensa- 
tion, or  pain. 

Behgoote  kalkalili  aikaueda.     I  feel  a  gnawing 

sensation  through  nunprer. 
Kalkal  rc^hgeoedil^a.  I  am  distressingly  hungry. 
Kalkal  babatediiia.    It  is  annoyingly  itchy. 

Ealkalao.    To  annoy  by  making  a  din. 

Noko  gidr^  nonc^eko  kalkalaoakada.  These 
children  haye  created  an  annoyance  with 
their  din. 

Sim  ^iko  kalkalaoKkana.  The  hens  make  a 
distressing  noise. 

Eal  katao.    To  spend,  or  pass  time. 

Ealmeg.    A  common  plant  during  the 
rams,  Andrographis  panicmata, 
Neea.,  valued   for  its   medicinal 
properties. 
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Kamini 


1  Intoxicated,  suffering 
:.  J     from.,  or  shewing  the 


Kalobalo. 

KalokbaloK 

effects  of  intoxication,  to  be  in  one's 
dotage,  to  be  out  of  one*s  mind, 
to  rave. 

Kalott  balol  hop  cefem  metaesP  What  wiU  yon 

Bay  to  a  madman  P 
Koiika  hofko  kaloK  balogotta.     Mad  people 

rare. 
Ce^  lekam  rof  eda  kalol  baloK.     Yon  speak  as 

if  yoQ  were  intoxioated. 

Ealok  kaloU.l  Before   reaching  the 
Kalo]i  kalo]i.J     ground,  before  it  rea- 
ches the  ground. 

Kalol  kalole  lokaeda.  He  oatohes  it  (a  ball.) 

KaloU  marte.\Immediately,  at  once, 
Kalo]i  marte.J     before  reaching  the 
ground. 

Kalok  marte  ataii  go£kedae. 

Uni  hof  bic^re  liel  daramte  katha  kalol  marte 

loka  godae. 
Nui  seta  tof  Baf>  tora  kalol  marteye  ui  got- 

kedoa. 
Adom  hor  sere^  atljom  tora  in^  Berelige  kalol 

martebo  loka  god^' 
KaloK  marteye  ataiiffo^keda. 
EaloX  kalole  jomkeoa. 

Kalom.     Next  year. 

Din  kalom.    Last  year. 
Hoi  kalom.    Year  before  last. 
Mah  kalom.     Three  years  ago,  three  years 
hence 

Ealo^kaio^.    C£  kaloUkaloM. 

Ealo^  marte.    Cf  kalolc  marte. 

Kalor.     To  be  destitute,  to  be  in  want, 
necessitous. 

Bengeotele  kalorena.    We  are  destitute. 
Kalor  mara  hop.    A  necessitous  rascal. 

Ealsakoa.     A  species  of  wasp. 
Kalot.    A  young  hen,  a  pullet. 

Sim  kalot.    A  hen  before  beginning  t 

Kalot  ehga.    A  hen  that  has  hat<med  its  first 


Kam.     Work  business,  use. 

Kam  kam^hi.    To  lose  time  for  work. 

Kam  khatori.    To  cause  to  lose  time  for  work. 

Kam  bhaln^uri6.    A  lazy  feUow. 

Kam  kam^hiko  idikedilia.    They  took  me  away 

and  caused  me  to  lose  time. 
Cet  kamren  h5m  bah  kana.    You  are  of  no  use. 
Baj  then  kam   menaltilia,    I  hare  business 

with  the  Zemindar. 
Kamre  lagaoXa.    Will  be  of  use. 

Kamahi.    To  lose  time. 

Ni^  m%hnare  pe  mShale  kam%hikeda.    We  lost 

three  days  this  month. 
Mii  ghantae  kam^  oookediiia.  He  caused  me 

to  lose  one  hour. 

Eamai.    Earnings. 

AmaX  kam^i  do  bad  jomeda.    I  do  not  Uto  on 
your  earnings. 


Eaman.    To  prune,  to  lop,  as  a  tree. 

Dareko  kamana.    They  prune  trees. 

Eamani     The  ribs  of  an  umbrella. 
Eamani.     Spring  in  the  lock  of  a  gun. 

Kami^ni  b^rio^i^-    ^^  spring  is  injured. 

Eamao.     To  work,  to  earn. 

Kamaokateye  jomeda.    He  works  for  a  lining. 

Eamar.      A  semi-Hinduised  caste  of 
blacksmiths. 

Eamar  kidid.  A  small  species  of  scor- 
pion. 

EamarL  The  work  of  a  blacksmith, 
the  money  paid  for  blacksmith 
work. 

Nun^X  ato  reaXili  kamarieda.  I  do  the  black- 
smith  work  for  so  many  Tillages. 

Kamari  emafipe.  Give  me  the  blacksmith 
work. 

Eambhir.    To  settle  down,  to  I'eside. 

tr      1      l-A  kind  of  tree. 
Kamla.  J 

Eambitk    A  blanket. 

Eambraj.  A  small  plant  valued  for 
its  medicinal  properties,  BtbettTU- 
via  herbacea,  Roxb, 

Eambru  buru,  lOne  of  the  lesser  de- 
Eambru  bongaj     ites  reverenced  by 
Santals,  the  godlet  of  medicine. 

Eambru  guru.  A  teacher  of  charms 
and  incantations,  as  also  of  the 
healing  virtues  of  herbs  of  which 
much  IS  kno^Ti  by  Santals. 

Eamcao.  1  To  grab  as  much  as  the 
Ehamcao.J     hand  will  hold,  to  grasp 
with  the  whole  hand. 

Eamda.     To  copulate.  Cf  kham^a. 

Eamhand.     C£  kabhaniji. 

Eami.  To  work,  to  do ;  work,  employ- 
ment, act. 

K^mi  b^naXtalea.    We  are  out  of  work. 
K^mi  khone  ohut^uena.    He  has  been  dismissed 

from  his  employment. 
Besem  k^miakaca.    You  haye  done  weU. 

Eamia.     A  male  farm  servant. 

Eamin.  A  female  farm  servant,  a 
working  woman. 

Eamini.  The  wife  of  a  farm  servant. 
Cf  kamia. 
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Eandhaila 


XT  ■      -^  •  •  *  hTo  transact  business. 
Kam  jari.  J 

Ce6  I^ffi€em  he^akana  P  Kam  j^riteli  he^ena. 
Wnat  hare  you  come  for  ?  I  haye  oome  to 
traiiscu)t  bnsineBS. 

Eamkaj.     Work,  business. 

Eamkaj  din  darakana.  The  working  season 
is  approaching. 

Kamla.     A  kind  of  tree.     Cf.  kambla. 

Eampas.     Cor.  of  the  English  word 

"  compass." 
Eamrl.     A  female  agricultural  servant 

hired  by  the  year. 

Eamru  bum.  1  nr  i       t.     u 
T7-  •         1    .       1-Cf.  kambru  burn. 
Kamru  bonga.  j 

Eamru  guru.     Cf.  kambru  guru. 

Eamsa  kamsi.     ")  To  jump,  to   frisk, 
Ehamsa  khamsi.  J      to  gallop. 

Gidr^  isknl  khon  ohntikaie  kamsa'^amsi  ba* 
faeako.  When  children  are  let  loose  from 
school  they  jump  about. 

g^,  VTo  cause  a  horse  to  gallop. 

Ma  kamsaoem.    Come,  make  him  gallop. 

Eamtao.)  To  grab,  to  seize,  to  grasp, 
!Eaptao.  3     to  pick  up,   as  a  hawk  a 

bird. 
Ean.     Spite,  ill-will,  revenge,  anger. 

Ill  up^rre  k^e  dohokeda.  He  has  a  spite  a- 
gainst  me. 

Eana.     Present  tense  of  verb  "  to  be  " 
(predicative  form.) 

Uni  doe  hof  kana.    He  is  a  Santal. 

Eana  araK.  A  wild  pot-herb.  Com- 
melyna  bengalenaia,  Linn. 

Eanai.  A  branch  springing  from  a 
node  on  a  bamboo,  the  notch  at 
each  end  of  a  bow  to  keep  the 
bowstring  from  slipping. 

Eana  kani.  To  harbour  ill-will  or  spite 
against  each  other. 

A^ikin  kana  k^niena.     There  is  much  ill-will 
between  them. 

Eana  kona.  1  mu 

•jy-       1      .    j-The  comers. 

Eana  kuni.  I 

Kana  kona  slope  b^giatta.  Do  not  skip  the 
comers. 

Eanari.    The  barbs  on  an  arrow  head. 

Eanas.     Anger. 

Eanas.     Direction,  aside,  ambush. 

Noa  kanaste  calakme.    Go  in  this  direction. 

Kanasre  okoeye  tahenaP  Who  wiU  lie  in  am- 
bash  ?  (the  i^erson  who  keeps  out  of  sight 
near  the  net  into  which  hares  are  driren  is 
said  to  be  "  kanasre.") 


Eanaso.  A  pleat,  frill,  tuck,  gather* 
ing.  Cf.  kaso. 

Eanastabal.^ 

Eenostabol.  >-A  constable,  a  policeman. 

Eenosta.     J 

Eacan  araK.  The  edible  leaves  of  a 
common  wild  plant,  Momordica 
dioica,  Roa;6. 

The  fruit  which  is  also  eaten  is  called  k^rl^. 
(q.  V.) 

Eadcur.    Slough  of  a  snake. 

Eanda.  A  waterpot  of  a  certain  size 
and  shape. 

Eanda  saru.  A  plant  cultivated  for 
its  edible  root. 

Eanda  jel.  Part  of  a  deer  killed  in  the 
chase  sent  as  a  present  to  his 
sisters  by  the  slayer. 

Eanda  kondo.  Irregular,  rough,  with 
lumps. 

Eanda  kondoe  benaoaka€a.  He  made  it  irre- 
gular. 

Kanda  kondoe  mo^aakana.  He  is  extremely 
fat  (flesh  hanging  in  folds.) 

Eandao.  To  maltreat,  to  cause  to  cry, 
to  cause  to  take  umbrage,  to  hurt 
the  feelings  of  another. 

Kandaoekanako.    They  are  maltreating  her. 
Jahae  g^rib  kandaoko  do  bah  besa.    it  is  not 
right  to  hurt  the  feelings  of  the  poor. 

Eandar.l  Cave  or  hollow  under  an  over- 
Eandor.J     hanging  bank. 

Eander.  Tender,  fi*esh,  as  herbs  and 
plants  at  a  growth  suitable  for 
food. 

Eandel   1  Twisted,   off  the   straight, 
Eondet*.   J      crooked. 

Noat^n  do  kandefena.  This  spindle  is  not 
perfectly  straight. 

Ean4e£  mangel     Reeling,  staggering. 

Kando£  man^ef  e  caJalkana.  He  leans  to  one 
side  as  he  goes. 

Ean^e^  man^e£e  calalkana.    He  goes  reeling. 

Eandha.     An  apartment. 

Bar  kandha  opaK.    A  house  of  two  apartments. 

Eandhaila.  A  certain  mark,  used  to 
distinguish  cattle,  or  when  unable 
to  sign  name. 

Darahdibren  M%lijhi  k%ndh%ila  dage  l%iked». 
The  head  man  of  Dafan^ih  said  Us  mark 
was  k%ndh^4k. 
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K^nkiritS 


Eandhao.    To  rebuke,  to  warn,  to 
threaten. 

Bobflra  kandhaoetam,    Threaten  vonr  deity. 

Of  aKren  boiiga  bora  h51e  kandaaoke£koa,  ar 
oralren  maejin  hSle  kandhaoke^koa.  We 
threatened  onr  household  deities  and  we 
also  threatened  the  women  of  our  household. 

Kandhar.  A  cave,  or  hollow  under  an 
overhanging  bank. 

Eandher.     To  listen,  to  eavesdrop. 

Ceta^ko  ooiie  kandhef  bayaef k%n  P  What  iihe 
Ustaning  top 

KandhL    An  instalment,  piece,  lump. 

A4i  ut^d   kfndhi  jarwaakawana  rin  do.    I 

haye    aconmulated   much    debt  to  many 

people. 
■Jel  k^ndhi  calaKme.    Gk>  to  where  they  are 

cutting  up  the  oaroaae  and  get  a  pieoe  of 

meat. 
E^ndhi  ^fth^ft*    A  bullock  hired  for  the  leason, 

Cf.  o»ro. 

Kan^hum.  A  pad  for  the  head,  used 
when  carrying  a  waterpot,  &c.  on 
the  head. 

Kan^i.  The  mortar  of  a  dhidki  (q.  v.) 
in  which  the  grain  is  put. 

Eandi  kandao.  To  torment,  to  mal- 
treat, to  persecute. 

E^din  baL  Daily  crying  in  childhood 
from  any  cause. 

Eandkafhl  The  rites  pertaining  to 
the  disposal  of  a  corpse. 

Kandkathi  daka.  The  perquisites,  &c., 
which  fall  to  those  who  perform 
the  last  rites  to  the  dead. 

Kando.     To  cry,  to  weep. 

Kando.   iRiot,    disturbance,   discord, 
Ehan^o.  J      brawl,  commotion,  conten- 
tion. 

Koa  kan^o  %uri  cabaKa.     This  discord  is  not 
yet  ended. 

Kandor.l  A  cave  or  hollow  under  an 
Elandor.  j     overhanging  bank,  a  thick- 
et in  the  bed  of  a  nalla  or  ravine. 

K  ^(\^^  I  Excessive,  extremely. 

Ka&dof  le  rehgeogea.    We  are  extremely  poor. 

Ean4ra6  kon^ro^.  Cry  of  the  Artagom 

(q.  V.) 
Eandran.    \  Deep,  as  a  ravine;  dense, 
Ehsuiidran.  J     deep,  as  a  forest. 

Bir  kandrah  to^o  d^f  keda.    He  fled  into  the 
dense  part  of  the  forest. 


Eandwer.  A  large  forest  tree,  Oaruga 
pinnata,  Roxb, 

Eanekane.  In  the  ears,  again  and 
again,  with  all  your  ears,  earnestly, 
repeatedly. 

Kane  kaneti  metamkana.  I  impress  it  upon 
you  (tell  von  agrain  and  again.) 

Kane  kaneten  sikhaukedea.  I  told  him  repeat- 
edly. 

Kane  kanete  alljomme.  listen  with  aU  your 
ears. 

Eane  kapar.  An  adverb  possessing 
intensifying  force. 

Kane   kapare   egerkedea.     She   scolded  him 

severely. 
Kane  kapare  dalkedea.    He  beat  him  nnmer- 

oifully. 
Kane  kapare  jomkeda.    He  ate  without  stint. 
Kane  kapare  daXkeda.    It  poured  a  deluge. 
Kane  kaparko  ^an^omkedea.    They  fined  him 

heavily. 
Elane  kaparko  %gukedea.     They  charged  him 

exorbitantly. 

Kane  kapare  mhe€kedea.    He  scolded  severely. 
Kane  ka  parkin  dapalena .    They  fought  fiercely. 
Kane  kapare  thaiy^kedea.     He  gave  him  a 
tremendous  kioldng. 

Eanbol.  A  flock,  a  flight,  as  of  locustsi 
numerous. 

4^^i  kaiibolko  he&adUia.    They  came  upon  me 
in  a  crowd. 

Eandor.  Extremely,  excessively.  C£ 
kandor. 


Eankar. 
Etokar 


•JQuartj 


gravel. 


Eankar.  1  Very  tall   and  thin,    large 
Eankur.  J      hands  and  feet. 

K%hkuf  dare.    A  high  tree  with  few  branches. 

Rim  of  a  vessel,  brow  of  a 
hill. 


Eankha. 
Ehankha. 


Elaukhar.  Barren,  waste,  unproductive, 
desolate,  to  destroy,  to  ruin,  to  lay 
waste. 

Sahanko  kahkharlala  din  kalom.  Last  year 
they  ruined  our  >upply  of  firewood. 

Pohoko  kahkharkeda.  The  locusts  ruined  (the 
crops.) 

Eankhi.    The  rim  of  a  vessel. 

Eankiril  Extremely,  excessively,  very, 
applied  to  cold. 

K^iikirii  reafakana.    It  ia  very  cold. 
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K&oari 


Kan  hupa.     The  hollow  below  the  ear. 
Kani.     Ed^e,  point,  a  shoot. 

Ak  reaK  Icam.    A'  shoot  of  sn^roane. 
Kanireii  sapkeda.    I  took  hold  of  the  edge. . 
Tarw^fi  k^teko  b^oeaikedea.     They  pricked 
huD  with  tiie  point  of  the  sword. 

Kan  jari  The  part  of  the  face  in  front 

of  the  ear. 
£[adjela.      A  country  having  a  l£u:ge 

area. 

KaAjela.  1.  To  be  full-grown. 

Hai*a  kadjela.  J      •  ° 

Ehnb  hara  kadjelaenae.  He  has  atta^ined  his 
fall  growth. 

Kat^ji.     An  acid  or  sour  drink. 

UI  k%d]i.  An  aoid  drink  prepared  from  unripe 
mangoes. 

Jfnnm  kadji.  An  aoid  drink  prepared  from 
thefrnitof  Zi»yphue  Jujuba.    Cf.  3%nnm. 

Jojo  k^dii.  An  acid  drink  prepared  from  Tam- 
arind fniit.    Cf.  3030  dare. 

Sukrik^liji  The  water  in  which  plates,  cooking 
atensUs,  &o.  hare  been  washed,  collected 
and  giren  to  pigs* 

Daka  real  k^iiji.  A  sonr  drink  prepared  from 
rice  water. 

K^jia.    A  small  forest  tree. 

Kankan.  Lancinating,  or  lacerating 
feelinj^,  as  of  pain ;  penetratingly 
cold,  icy  cold. 

A^i  kankan  hasoedilSkana.  I  feel  a  lancin- 
ating pain. 

SetaKre  ^i  kankan  %ik«aKa.  The  cold  is  pen- 
etrating in  the  morning. 

Kankanao.  Throbbing,  twitching,  ach- 
ing, as  pain. 

KankanaoIkantiHa  <lat»*  l^^^  » twitching 
pain  in  my  tooth. 

Kankanfu.     Cf  kan^u. 
Kankar.     Gravel.     Cf.  kankar. 
Kankatra.     An  earwig. 

Kankiri^.   1    Extremely,    excessively, 
KifiS  kiril  J      very,  applied  to  cold. 

Kankiri€  rear  kana.     It  is  piercingly  cold. 
Hasoedekana  kankifi^.    He  feels  it  rery  pain- 
ful. 

Kankotra.     An  earwig.    C£  kankatra. 

Kan  phuka.  To  subome,  to  induce 
to  bear  false  witness,  to  blow  in 
the  ear. 

KanphuL   |  An  ear  ornament. 
Kanphuu.  J 

Kanso  il.  The  first  three  or  four  large 
feathers  in  the  wing  of  a  bird. 


Elanso.     Cloth  drawn  into  folds  rouiid 
the  waist.     Cf  kanaso. 

B%hu  do  kansore  gochaae.    The  bride  will  stow 
it  in  the  fold  of  her  dress. 

Kanta.     Throat,  tonsils. 

Gola  kanta.    A  disease  which  affects  cattle. 
Batf  ralte  kanta  rohof  entaea.     Her  throat  la 
dry  with  weeping. 

Kanta  konto.  Ill-clad  and  shivering, 
to  shiver  with  cold. 

Babahte  kanta  konto  baf  aekanae.  He  is  shirer- 

ing  with  cold. 
Kanta  konto  rabahkana.    It"  is  so  cold  as  to 

cause  one  to  shiyer. 

Kanta  kuca.     A  plant  so  called. 

Kanta  phul.  A  common  small  flower- 
ing plant,  Barleria  ptionitis, 
Linn, 

Kanta  saru.  A  thorny  plant  found  in 
moist  situations,  Lasia  hetero- 
phyUa,  Schott 

Kanta  siris.  A  large  forest  tree,  Alhiz- 
zia  myriophylla,  BL 

Kantel  ")  To  choke,  to  stick  in  the 
Kontef .  J      throat. 

Kantefehae.    He  is  oholdng,  or  it  has  stuck  in 
his  throat. 

Kantha.   ")  Patch- work,    pieces   of  old 
Khantha.  J      cloth  sewn  together  and 
above  each  other  so  as  to  make  a 
piece  without  holes  in  it. 

Kantha  bande.    Wearing  a  patch-work  doth 
round  the  loins,  of  women  only. 

Kantha  aralc.  A  small  wild  plant 
Ev/phorhia  granvlata,  Forak.,  the 
leaves  of  which  are  eaten. 

Kanthar.    The    Jack-fruit    tree   and' 
fruit,  Artocarpu8     integrifolia, 
Linn, 

Kanthar  dare.    A  children's  game. 

Kantu.         *)  Used  to  amuse  children, 
Kan  kantu.  J      it  is  said  over  several, 

times,  and  then  the  ear  is  blown 

into. 
Kanwa  goco.    Whiskers. 

Kaoar.  *)  A  door,  generally  in  two 
Kawar. )      pieces. 

Kaoarkaeabon.     We  wiU  shut  him  in,   t. «.' 
imprison  him. 

Kaoari.\To  implore,  to  beg  earnestly, 
Kftwarif     to  entreat. 

KEoarikated  metamkana,  on^e  alom  calaKa. 
I  beg  you  not  to  go  the^. 
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Kara  hako 


KSok&o.  Very  hungry,  famishing,  cry 
of  famishing. 

Kap.     Humorous  talk. 

Kapko    uth^aa.       They    start  a    hnmorons 
oonversation. 

Kapar.     Head,  skull,  fate,  luck. 

I/ial{  kaparre  nonkage  tahekana.    My  fate  was 
■ncn. 

g;?:jil^:}  The  right  or  left  temple. 

Kapar  j^i  bohott  hasoedilikana.      One  side  of 
my  head  is  painful. 

Kapasara.  A  poetical  name  for  raw 
cotton. 

Kapat.  A  door,  one  half  of  a  door  which 
is  in  two  pieces. 

Kapcao.  To  seize  by  the  hair,  to  pull 
the  hair,  to  cut  off  the  hair. 

Ui>  kaposokataeme.    Cat  his  hair. 

Upe  kapoaokedida.    He  canght  me  by  the  hair. 

Kapci.     Scissors,  to  clip  with  scissors. 

Up  k%pci  gi^ikataeme.    Cut  off  his  hair. 

Kapi>     A  battle-axe. 

The  foUowing  are  the  different  shapes  of  battle 

axe  .* — 
Bh^lu^  k^pi. 
Khnpa  k^pi. 
Ayar  kapi. 
Ha^o  kigipi. 
Sikria  k^pi. 

Kapil  gai.  The  female  Bison  or  Qaur, 
OavcBua  Oaums. 

Kapla.  The  piadas  and  other  hangers 
on  at  a  Zemindar's  kacahari  who 
wait  out-side» 

Kapta  kaptL  To  quarrel  and  pull  or 
strike  each  other. 

^L^il^  kapta  kaptiMkana.    They  are  quarrel- 
ling and  pulling  eaoh  other. 

Kaptao.  To  grab,  to  grasp,  to  seize, 
as  a  hawk  a  bird. 

Kaptid.     Small,  diminutive,  young. 

K^pti^ko.    The  little  ones,  the  children. 

Eapu.  A  climbing  plant  the  root  and 
aerial  tubers  of  which  are  used  as 
an  article  of  food. 

Kapur.     Camphor. 

Kapurmg,libaha.\A   favourite  flower 
Mali  baha.  J    with  Santals,  Oci- 

mum    Basilicvmi,    Linn.,    var. 

thyrsiflora. 


Kar.     Side. 

Oka  kar  hasoefmeaP  Ni^  kaf .    On  whioh  side 

is  the  t>ain  P  This  side. 
In^  kafte  kat  ult%ume.    Turn  the  log  oyer  on 

that  side. 
Mif  kaf  go6.    Dead  or  paralysed  on  one  side,  ^ 

hemiplegia. 

j^^^*  I A  cess  levied  by  zemindars. 

Bonsar.    A  cess  levied  on  the  use  of  a  forest 

for  fire  wood,  &o. 
Patkar.     A  cess  levied  on  the  rearing  of  the 

Tassar  silk  w0rm> 

Kar  nthatt.    (To  collect  a  cess. 

Okoe  disom  renko  Parganakadea,  unige  karO 
uth^ua.  The  person  appointed  Pargana 
by  the  inhabitants  of  the  district  collects 
the  cess. 

Kar.     In  exchange  for,  in  return  for, 
on  account  of. 

Hofo  karte  4iguaka€afi  %Bk&,  1  have  under- 
taken to  repay  a  loan  of  money  in  dhan. 

Ce£  kartem  edreadiiia  P  What  reason  is  there 
for  your  being  angrv  with  me  P 

Calcolon  b^ri^^getama  in^  kartell  edreaihuea. 
Your  behaviour  is  unseemly,  for  that  rea- 
son I  was  angry  with  you. 

Kar  manao.    To  agree,  to  accept  a  reason. 

Kare  manaokeda.  He  agreed,  or  accepted  the 
reason  as  satisfactory. 

Kar.     Time. 

Dosar  karte  calaffme.    Go  a  second  time. 

A4i  karte.    An  adverbial  phrase  possessing  in- 

^  tensifying  force. 
A^i  karteye  ruhefkediiia.    He  scolded  me  se- 
verely. 
A<li  karteye  edreadida.     He  was  very  wroth 
with  me. 

Kar.  An  eruption  appearing  or  the 
legs,  mainly  of  children. 

Kara.  One  of  two  brothers,  Kara  and 
Guja  whose  names  are  mentioned 
in  Santal  traditions. 

Kara.     A  large  iron  pan  used  to  boil, 
sugar  cane  juice  in. 

Kara.     A  kind  of  anklet. 

Kara.  M.l  T^,.    , 
Karl.  F.  J^^'^^^ 
Kara.     A  bufFaloe  bull. 
Kara  ayan.     A  variety  of  the  Cobra 
snake. 

Kara6  kuru6.     To  murmur,  to  grumble. 

Oedattko  kara6  kurujoMkanaP  Why  are  they 
murmuring? 

Kai-a  ghakor.     A  species  of  fish. 

Kara  guja.  1 A  sub-sept  of  the  Santal 
Kara  gujia.  j     sept  HasdaK.  fq.  v.) 
Kara  hako.    A  species  of  fish. 
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Karbua 


Karahi.  A  round,  flattish  dish,  some- 
times of  iron  but  more  •generally 
of  earthenware. 

Karai.  T^o  chastise,  to  beat,  to  punish 
by  beating. 

Oii  intern  ^^r^ikedeaP    Why  did  you  chastise 

himP 
Akil  ocome  l^giiiA  l^t^x^imet^  nahaK.    I  shall 

beat  you  presently  to  teaoh  yon  wisdom. 

Karaite.     On  account  of. 

■      • 

Mi£  k^rftite  sanambo  saftena.   On  acoount  of  one 

we  have  all  been  caught. 
Mi£  kftr^ite  %di  ut^rko  hedena. 

Karaitha.     Dirty. 

£^araj.  A  jackal,  the  peculiar,  hoarse 
call  of  a  jackal. 

It  ia  the  popular  belief  that  this  peculiar  caU 
of  the  jackal  portends  the  death  of  some 
one. 

Kara  kaudi.     The  shell  used  as  money 
■  in  India. 

Eaf  a  k^u^i  hS  b^nutftiiia.  I  have  not  got  even 
a  shell. 

Karam  binti.  Traditions  recited  du- 
ring the  observance  of  the  Karam 
porob  (q.  v.) 

Karam  dar.    *)  A   ceremony   in   which 
Karam  phul.  J      two  young  persons  of 
the  same  sex  swear  eternal  friend- 
ship. 

A  smaU  branch  of  the  Earam  (q.  v.)  tree  is 
fixed  in  the  ground  in  the  village  street  in 
the  presence  of  the  village  elders.  The  two 
^oung  people  fix  a  bud  of  the  Karam  tree 
in  eaeh  others  hair,  and  afterwards  gar- 
ments are  exchanged.  After  this  ceremony 
in  addressing  each  other  they  say  "  Earam 
phul  "instead  of  their  own  names.  The 
villagers  are  also  treated  to  a  feast  in  hon- 
our of  the  occasion. 

Karam  dare.  A  large  forest  tree,  Adi- 
na  cordifolia,  H.  F.  &  B. 

Karam  porob.  A  festival  observed 
immediately  after  the  Dasae.(q.  v.) 

The  males  of  the  village  go  after  dark  and 
cut  a  branch  from  a  Karam  tree  which  they 
fix  in  the  ground  in  the  viUage  street  and 
round  which  the  young  people  dance  till 
morning,  when4he  Karam  branch  is  thrown 
into  a  1»nk.  No  sacrifices  are  oflered,  but 
a  libation  of  liquor  is  poured  out  to  the 
manes  of  the  village  chief,  and  to  Marah 
bum  (q.  V.) 

Karanath  sim.  A  black  fowl  having 
black  bones  and  black  flesh. 

Karan  karan.  1  Exceedingly,  very,  ap- 
Karan  kucan.  J       plied  to   darlcness ; 
pitch  dai'k. 

Karah  kafaxi  duta.    It  is  pitch  dark. 


Karao.    To  make  a  kind  of  bread  which 
is  fried  in  oil. 

Euf  ^uaii  khan  kaKrao.  ma  bah  muskila.  If  I 
am  supplied  with  materials  it  is  not  diffi- 
cult to  bake  bread. 

Noko  do  besko  karao  dharaoana.  These  people 
live  well. 

Karao  kurau.     To  provide,  to  prepare, 
to  get  all  ready. 

EarcLO  kuf^ukateko  jomkeda.  After  aU  had 
been  made  ready  they  partook  of  it. 

Kara]f>.  ")  Imitative  of  the  sound 

Kaf  a^  karap.  J  of  clicking,  or  tapping 
of  hoofe,  &c. 

Eaf  ap  kapape  sa^e  ocoeda. 
Earap  menteye  don  go£keda. 

Kara^  kurup.  Sound  of  footsteps,  or 
rapping. 

Eapap  kurup  okoe  he^enae  P 

Karar.  To  promise,  pledge  oneself, 
engage,  undeiliake. 

Earafkedali  ninatt  dinteli  emoKa.    I  promised 

to  pay  within  so  many  days. 
Earap  nama.  A  written  promise,  or  agreement. 

Karau  karau.     Loudly,  loud-voiced. 

E^f  9u  k^r^nko  rupuhe£kana.  They  are  scold- 
ing each  other  very  loudly. 

Karba.     A  plough-handle. 

Pendlatka  kapha. '^ 

Can^ip^ti  kafba.  (  The  various  styles  of  plough 

GolSja  karba.        C     handles. 

Bahgla  kapha.      J 

Eapba  nahel.    Plough  and  handle  in  one  piece. 

Kayban  kurbad.     Crooked,  serpentine. 
Karbar.     To  transact  business. 

Uni  do  karbare  ba^aea.  He  knows  how  to 
transact  business. 

Ofaktare  mi6  hope  karbara.  The  management 
of  the  business  of  a  family  is  entrusted  to 
one  man. 

Earbarak  jinis  ksmtil^a.  They  are  my  imple- 
ments, or  tools. 

Karbari.  |One  who  transacts  business, 
Karbari6.  /     a  man  ager. 

Nui  kantaleae  karbari  do.  This  is  our  manager. 

Karbaria.  Conversant  with  the  meth- 
ods of  doing  business,  or  the  pro- 
cedure of  a  court  or  panchayat. 

Uni  khub  karbaria  hof  kanae.  He  is  an  ex* 
ceUent  business  man. 

Earb^ri^  hofe  aguakadea.  He  has  brought  an 
advocate,  (or  a  man  able  to  speak  and  con- 
versant with  the  forms  of  procedure  of 
a  puichayat.) 

K^rbuii.  Very  tall  and  bent  or  stoop- 
ing. 

Marah  ut^r  k^fbuh  sadom  kanae.    It  is  a  very 

high  horse. 
E^fbuh  mara  ho^.     A  taU  round<ahouldered 

sooundrel. 
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Kark&r 


Elafcao.  \Crooked,  shrivelled  np, 

Karcad  kurcan./     as  a  dry  leaf. 

Bohor  kaf  oaii  kn^oaiiena.  It  is  dry  and  shriy- 
eUed  up. 

Karca]^.  ^  jstubbly,  bristly. 

Karcap  karcap. J  ^  ^ 

Karca^.  M.\ Having  short  and  stiff,  or 
K^rcup.  F.J     curly  hair  that  will  not 
lie  fiat. 

i|±:     lAnironladle. 

E5f  ohateye  magekaaa.  She  stintB  him  in  his 
food. 

Kai*cu6.     Dry,  crisp,  curied. 
Kardap.  "j  Sound   produced  by 

Kardap  kardap.  I  hoofs  striking  the 
Kardap  kurdup.  j  ground,  as  when  a 
Kardup  kardu^.J     horse  gallops. 

Kare.    Oil  cake,  refuse  from  an  oil  press. 

Enin<^i  kape.    Oil  oake  from  the  fruit  of  the 

matkom  tree  (q.  y.) 
Snrgrnj^  kafe.    Ou  oakke  from  snrgnj*  (q.  y.) 

seeds. 

Kare.     A  bird,  the  Maena  or  starling. 

Mirn  hopon  kare  hopon. 

Kargali.  A  smal  1  deciduous  forest  tree, 
Lebedieropsia  orbicvXa'ris,  MiM, 
Arg. 

Karged.     A  small  twig.     Cf.  ka^ed. 

Karghao.  A  pustular  skin  disease  in 
children. 

Kargo.  To  stand  on  the  hind  legs  with 
the  forelegs  resting  on  something 
living,  as  a  bear  does  when  hugg- 
ing. 

Enldog^iye  kargfo  bind^^edea.  The  tigrer 
sprang  with  its  fore  legs  on  the  oow  and 
Imooked  her  down. 

Karha.  An  agricultural  implement 
used  to  drag  earth  from  one  place 
to  another. 

Pahra  karha.  A  *  karha'  drawn  by  bnUooks. 
Kada  karha.  A  *  karha '  drawn  by  buifaloes. 
On^ieko  kakarhabana.     There  they  are  remoy- 

ing  earth  from  one  plaoe  to  another  by 

means  of  a  **  karha/' 

Karhani.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Karhar.  Sliding  bars  across  a  door  or 
gate. 

Karhar  khnn^i.    The  posts  in  which  the  bars 

slide. 
Karhar  bhngr%^*  The  holes  in  tiie  posts  in  which 

the  bars  slide. 
0%iko  karhar  ese€koa.    Cows  are  shnt  in  with 

sliding  bars  across  the  door  (of  the  cow 

shed.) 


'Sj^ifl.     Blind,  applied  only  to  femalea 
Kari.     Black. 

K^ri  g%i.    A  black  cow. 

K^  h^n^i  sal  pat.    Of  one  caste,  who  can  eat 

and  drink  together. 
K^ri  h^n^i  sal  pat  abo  do  sanam  pefageabo. 

We  are  all  relatiyes  and  can  all  e^  and 

drink  together. 
K^  h^ncli  sal  pat  siiig*  lak  Saotal  ekoi  bat. 

All  are  relatiyes,  a  million  Santals  haye  only 

one  word.  (Said  with  reference  to  the  olaa- 

nishness  of  Santala.) 

Kari.  Ascandentshrub,  jFryciftepawi- 
culata,  BoQcb. 

KSrI  c6r6.  ")  .  ru-.^ 

Kari  banki.  A  variety  of  the  rice  plant. 

Kari  dano  bonga.  *)  One  of  the  godlets 
Kara  dano  bonga.  J     of  the  Ssmtals. 

Kari<}aQ.   1    Black,  thick,    heavy,  as 
Karindan.  J      clouds ;     t^t,  corpulent. 

K^ri^ah   rimil  rakapakana.      Thick    clonds 

have  risen. 
Serma  k^rin^aii  rimUte  4abao  oabaena.    The 

whole  heayen  is  obscured  by  thick  clouds. 

Karigandhari  A  wild  pot-herb,  Digena 
arvenaia,  Forsk,,  eaten  in  times  of 
scarcity. 

Karigar.    An  artizan.     Cf  karigoL 

Karigham.  To  be  overcome  with 
faintness  and  to  perspire  profusely; 
vertigo. 

Karigol.     An  artizan.     Cf.  karigar. 

NahaK  do  sanamko  k^rigolena.  AU  are  artiiaas 
now-a-days. 

Karil.    A  young  bamboo  shoot.  Cf. 
helta. 

Kari  nangin.  A  species  of  black  poi- 
sonous snake. 

Karja.     Debt,  to  incur  debt. 

J^^iA  karjaakaHa.    I  haye  incurred  much  debt. 
Karja  do  ^herentaea.    His  debt  is  large. 


l:rJLF;}T«^"'''^«b- 


Khub  marab  karja  dare  kana.     It  is  a  yery 

large  high  tree. 
Uni  k%rji  maejiue  hedakana.     That  yery  tall 

woman  has  come. 

Karka.  A  hunt,  employed  as  a  synonym 
for  sendra  (q.  v.) 

Karkar.     Dry,  hard. 

44i  karkar  bujh^uXkana.    It  feels  yeiy  hard. 
Karkar  kete^na.    It  is  extremely  hard. 
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K^rti 


:t%  -i  •;,  ■  IT.  ■  ■ 


Eafka|*ao.  To  dry  hard,  to  harden*  to 
stiffen,  to  congeal,  to  freeze* 

Bohor  kafkaraoena.  It  has  dried  afl  liftrd  as 
iron. 

Kete6  kafkafaoena.    It  ia  hard  and  stiff. 

.^rkapu).     To  tighten. 

Tol  karkaraome.    Tie  it  tightly. 

KariLarao.  To  liquify  anything,  such 
as  oil  or  ghi,  &c.,  which  has  con- 
gealed. 

Ootom  karkaraome  setoiure.  Melt  theghiin 
the  sun. 

Karkari.  A  lever  with  which  a  rope 
is  tightened  by  twisting. 

Karkat.  A  small  thorny  tree,  Zizy- 
phvs  xylopyra,  Willd, 

Karke  ianum.  A  large  forest  tree  arm- 
ed with  spines,  Briedelia  retiLsa, 
Spreng.  C£  kadrupala. 

Karkhana.  A  workshop,  a  scheme,  to 
devise,  to  do. 

Noko  do  khabko  kf  rkhanaaka^a.  These  (people) 
hare  set  ap  a  good  work  shop. 

Oe€  non^em  k»rkhanaedaP  What  are  yon  do- 
ing here? 

Earkor.     A  species  of  bird. 

Karkur.  Sound  of  rumbling  in  the 
stomach. 

Earknrottkana  la6  do. 

Earla.     An  immature  bamboo. 

Karla.  The  pin  fixing  the  two  shafts 
of  a  bullock  cart  together  in  front. 

Karla.  The  plant  and  fruit  of  MoTnor- 
dica  dioica,  Roxh. 

Ato  karla.    The  coltiTated  rarietj. 
Rir  karla.    The  wild  yarietj. 
The  leares  of  this  plant  are  also  eat^n  and 
known  as  kaoan  afaX  (q.  v.) 

Earmali.  The  tribal  name  of  the  iron 
smelting  Koles  of  Chota  Nagpur 
and  adjacent  districts. 

Karma  porob.  A  festival  observed  af- 
ter the  rice  has  been  planted. 

This  festival  is  only  ob89rved  by  a  portion  of  the 
Santals,    who  have  imitated  their  Hindn 

neighbours. 

_  * 

Kftitnal     Cf.  kftfwal 

Karmatao.  To  seize  with  both  hands, 
to  hold  tightly. 

H^nip  kafmataok^dillae.     He  eanght  me  m 

his  arms. 
To}  k%pn4^tAoMieako.  Theiy  ^^  him  up  tightlj. 


Karmbi  araU.     A  wild  plant  the  leaves 
of  which  are  used    as  a  potherb, 
Ipomoea  speciosay  R.  &,  S, 

Karmi  kuri.    A  female  agricultural  ser- 
vant hired  by  the  year.  Cf.  kamrl. 

E^n>u  knfiye  M^jhi  eral,  ar  gnti  kofae  Par- 
ganaK. 

Kamal.     A  kind  of  trumpet. 

Karnali.     Dhan  lands  lying  in  a  sloping 
hollow. 

Karne.     Cause,  reason.  Cf  karon. 

Kami.     A  person  suffering  from  some 
disease,  ailment,  disorder,  or  mala- 

•     dy- 

Karon.      Disease,    ailment,    disorder, 
malady. 

Ce£  karon  menalHaea  P  What  is  his  ailment  ? 
Earonakanae.    He  is  suffering  from  some  dis- 
order. 

Karon.  ">  r^ 

Karne.  j  ^*"««'  '^^''- 

Ona  karonte  bae  senlens.    For  that  reason  he 

did  not  go. 
Oe£  kamete  P  For  what  reason  P 

Karor  karor.     In  multitudes,  in  tens  of 
millions. 

Karra. ")  Stone  in  the  bladder,  strangury, 
Korpa.)     painful  micturition. 

Karra.  \ 

Kodra.  >To  scourge,  a  scourge. 

Korra.  j 

Angrily,  harshly,  sharply, 
roughly. 

A4i  karfa  k^rfikin  ropofena.    They  disputed 

Tery  anffrily. 
Karrage  rofKateye  metadea.    He  spoke  ronghly 


Karra. 
Karra  karri. 


Karra.     A  renal  disease, 
ial^i.  }'^°  ^°'  ''''*'  business. 

OeCpe  karsa^edaP  What  are  yon  doing  P 
In%ge  kars%]itako  ojha  do.    That  is  the  work 
of  the  charm  doctors. 

Karsar.  A  tall  grass,  Thysanolcena 
acarifera,  Neea.,  found  mainly  on 
the  banks  of  streams. 

Karfi,   .  A  uail. 

K^rti  go£kaXme.    Kail  it  np. 

Karu.  Handles  on  a  box  or  trunk  by 
which  to  lift  it. 


Kafua 


[     302     ] 


Easi  phul 


Karua.     Hot,  pungent. 

Met  kafa^kediila.    It  nipped  my  eyes. 
^4i  kaf a^e  rofeda.    He  speaks  pangently. 

Karua  patka.  A  species  of  edible  mush- 
room. 

Karua  sunum.) »«     .     j    -i 
tji-'i  '  >  Mustard  oil. 

Utin  sunum.   j 

Karu6  baru6. 1  m  ui     ^ 

K'     ^  h      ^  j-io grumble,  to  murmur. 

KartlK  kartllc.l 

•  •  •  ■  I 

Karun  karun.  j-Very  tall,  very  high. 
KaruQ  kacun.J 

E^r^l^  kaf  (IK  usolae.    He  is  very  tall. 

Utko    kafUtt   kaftlKgeako.     Camels  are  very 
high. 

Karur  barur.  1 T      ji  i.     i.-        i. 

Karur  karur.  1^""/^'^;  "^  sh«"*>°g.  '« 
jr'  '    I     snout. 

Karur  marur.j 

K^rur  k^rafol^kanae.    He  is  shoating. 

Karwa  patka.     Cf.  karua  patka. 

Karwal  A  small  thorny  tree,  bear- 
ing a  small  edible  fruit,  Cariasa 
CarandaSy  Linn. 

Karwas  thili.  A  small  earthenware 
vessel  in  which  a  little  dhan  is 
placed  and  sent  with  a  bride  to 
her  new  home.  The  pot  is  orna- 
mented with  figures  drawn  in 
white. 

Karya. ")  Black,    dark    colour,    almost 

Karyo.  J      black. 

Kafyo  aesane  hendea. 

Kas.  A  tan,  a  tanning  material ;  to 
tan. 

Bail  kaslekhan  tejo  h5ko  tejoeprea.   If  I  do  not 
tan  it  worms  wiU  breed  in  it. 

Kfts. 

Kasa. 

K^sa.^ 

Kas  marao.  To  subdue,  to  subjugate, 
to  tame,  to  bring  to  one's  senses. 

Kas  maraotamalah  nahalL    I  shall  bring  yon  to 
your  senses  presently. 

Kasa.     Bitter;  astringent. 

Jojom  kasake^me  do.    You  thought  it  bitter. 

Kasa.     Bell-metal. 

Kasa  dak.  Liquor  amnii ;  fluid,  the 
escape  of  which  is  premonitory  of 
parturition,  used  of  animals. 

Kasa  datt  calaKkantaea. 


Bell-metal. 


Kasai.     A  worm  that  destroys  the  teeth 

of  cattle. 
Kasai.     A  butcher. 
Kasaili.     The  Betel-nut. 

K^ya  kasam. }  ^  ""^^^^  *^  ^""^^  ^^^'^^ 

Eiriy^  kasam  oookedeae.  He  caiiBed  him  to 
take  oath. 

Kasao.  To  tighten,  to  tighten  a  strap, 
to  press  down,  to  squeeze  in,  to 
load  a  gun,  to  pack. 

(>%njiare  tt^ka  kasao  perejme.  Squeeze  the 
money  into  the  purse  and  fill  it. 

Ofaf^ko  kasao  peredaka£a  emanteal^  tijte.  They 
have  paoked  the  house  full  of  various  goods. 

Easaoem  tingle  joma.  Press  him  and  see  how 
much  he  will  eat. 

Kasar. ")  Remnant,  remainder,  balance, 
Kaser.  J      arrears. 

Thoj^a  kasar  menaKa,  ^urile  ir  cabaea.  There 
18  still  a  remnant,  we  have  not  vet  reaped  all. 

Thora  kaser  menaKa,  baro  bajaK  lagi£.  It  still 
wants  a  little  to  twelve  o'clock, 

Kasai     Bitter,  sour,  astringent. 

Kasadea,  gufataeme  adoe  joma.  It  wiU  be 
bitter,  put  in  a  little  sugar  and  he  wH] 
eat  it. 


t.  j 


To  take  oath. 


Kasat. 
Kiriya  kasat. 

Kiriy^  kasatenae.    He  has  taken  oath, 

Kagaf  kusul)rn       i.  .  ^i 

Kasa£  kusQl/^*'  ^^'  ^  ^«®P  g«°**y- 

OaKem  kasa^  kusHdoKkana  P  Why  are  you  sob- 
bing? 

Kaser.  Cf.  kasar. 

Uvaser  I 

Kasur  r'^^iAJ^''^»*^®^'^^gs  of  disease. 

Jom  kaserenae.    He  overate  himself. 

Khasi.j'^^  ^^^^'  ^  castrate. 

K^ai  sadom.  A  gelding. 
K^si.  A  castrated  goat. 
Bhe^a  k^.    A  wether. 

Ph^la  kasia. }  ^^^otons,  funny. 

•  •         •      • 

Phula  k»ai»  hof  kanae.    He  is  a  funny  man. 

Kasi  dhSk.  ^  nuxr  •  • 
Kasrog.     )  Phthisis. 

Kasi  gh^.      A  tall  g;rass,  Saccharwni 
apontaneuvi,  Lxnn. 

Kasi  jera.     A  species  of  quail. 

Kasi  gundri.     A  species  of  quail. 

Kasi  phul.     A  variety  of  the  rice  plant. 


Kasis 
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K^sis.      ■>  s^ipjj^te  of  iron. 
Hu*a  kos.  J       ^ 

Easkas.     Tight. 

^i  kaskas  aikaroKkima.    It  feels  rery  tight, 
(a  shoe.) 

KSskfts.       A  peculiar    bark  of  dogs 

when  in  heat^ 
Easkas.     Uncomfortable,  painful. 

Metre  dhofi  belolenkhan  kaekas  atkaroKa. 

Eas  kasaw     Bronze,  bell-metal. 

Easkasao.  To  tighten,  to  pull  tight, 
pull  together. 

Kaskasaokate  tolme.     PviH  it  tight  and  tie  it. 
Oka  do  dadfiunte  met  kaskasaoKa. 

Easkom.  The  Cotton  plant  of  which 
there  are  several  species  and  varie- 
ties ;  cotton  before  sepai*ated  from 
the  seed. 

Bhoga  kaskom.     Oostypiunt  arborenm,  Lin/n. 
Jnrgu^^  kaskom.  ^  Probably  only  varieties  of 
Kooa  kaskom.        >       Ooasypium     arboreum 
Dare  kaskom.        j       Linn. 
Hopo  kaskom   7  An  American  species  of 
Saheb  kaskom.  >     cotton. 
Bn^lhi  kaskom.     A  variety  of  Oosaypium  her" 
haceum,  Idnn. 

Easkom  ran.  A  common  wild  plant, 
CoTchorus  capsularis,  Linn. 

E^kDs.  To  whine  as  a  dog  when 
pleased. 

Kisafte€  iSelkate  kask^lsoKkanae,  seta  do. 
The  dog  is  whining  with  pleasure  at  seeing 
his  master. 

Easmar.  A  large  forest  tree,  Omelina 
arborea,  Roxb. 

This  is  one  of  the  finest  of  Indian  timbers. 

Easmir  lugri.     Cashmere  cloth. 
Easni.     Aissiduous  and  careful  atten- 
dance on  cattle. 

MehU  merom  real(  do  ^i  k^ni  hoyola.  Cattle 
mast  be  assiduously  and  carefully  atten- 
ded to. 

Khub  k^ni  hof  kanae.  He  is  a  first  rate  ten- 
der of  cattle. 

Easo.     To  plait,  a  frill,  a  plait. 

Kasokateko  bandea.  They  plait  a  part  of  the 
s^f  i  when  putting  it  on. 

Easo  bande.  A  method  of  wearing  the  s^fi  in 
which  a  part  of  one  end  is  gathered  up  in- 
to a  plait  before  being  bound  round  the 
waist. 

Kasraakanae.    He  has  itch. 

Easrat.     Applied  to  fruit  nearly  ripe. 

Kasraf  akana.    It  is  nearly  ripe. 


Easta  kasti.  To  regret,  to  be  sorry 
for  having  done,  or  left  something 
undone. 

A4i  kasta  k^tienali.    I  regret  it  very  much . 

Eastao.  To  repent,  to  be  sorry,  to 
regret. 

Kul^iye  d^r  Odokedeteye  kastaoena.    He  was 
at  having  allowed  the  hare  to  escape. 


so 


Eombfoke€taeteve  kastaoena^      He  regretted 
his  loss  by  theft. 


K^asur. 
Eosur. 
Eusur.^ 


To  commit  a  fault ;  a  fault, 
malady,  disorder,  ailment, 
flaw. 


I^S:}^^^*'*'^^- 


La^re  kasur  menaXtaea.    He  has  a  disorder  of 
the  i>owel8. 

E^sur  Jhafao.    To  take  revenge. 
E%suraka|all.    I  have  committed  a  fault. 

Eat  A  dry  measure,  a  maund,  used 
with  respect  to  grain. 

Eat.     Wood,  timber,  cut  or  growing. 

Eat  reaX.    V^ooden. 

Eat.  A  steel  spur  put  on  a  fighting 
cock. 

Eat.  A  wall  built  of  mud  or  clay,  to 
build  a  wall  with  clay. 

Eltedako.         ')They  are  building  a  wall   of 
Eakat  kanako. )     clay 

Eaitha  1^^®  Hindu  caste  Eayasth. 

Eat  bel.  The  Wood-apple  tree,  Fer- 
onia  Elephantum,  Conra. 

Eat  uru.  A  beetle,  the  larvae  of  which 
feed  on  wood. 

Eat  sereii.  A  species  of  beetle  which 
is  said  to  have  a  sting,  the  larvae 
of  which  feed  on  wood. 

Eat  badhoe.   1  A  worker  in   wood,  a 
Eat  ba^ohi.    /     carpenter. 

Eat  oi.  An  edible  fungus  that  grows 
on  wood. 

Eat  horo.     A  species  of  tortoise. 

Eat  tilmili  A  wild  variety  of  Sesa- 
mum  indicum^y  D.  C. 

Eata.     A  pit  saw. 

Eata.  Leg  and  foot  from  the  knee 
downwards. 

Sim  kata.    A  fowl's  foot. 
Merom  kata.    Qoat's  trotters. 
Bhi^  kata.    Sheep's  trotters. 
Hop  kata.    A  man's  foot. 


Kata6  kutu6 
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» 


Kata6  kutu6.  Uneven,  crooked;  un- 
comfortable feeling  in  the  stomach, 
imperfectly,  scamped. 

La^re  katad  ku^ai  atkaroKkana.  I  am  oonsoioos 
of  an  nnooxiifortable  feeling  in  the  stomach. 

Dal  katad  kntuo  isinena.     The  **dal*'  ia  not 

evenly  cooked. 
Katad  ku^adpe  dakaaka€a.    You  have  insuffloi- 

ently  cooked  the  rice. 

Kataha.  Fierce,  ravening ;  applied  also 
to  any  cutting  instrument  used  to 
kill  an  animal  with. 

Kataha  janwar.    A  ravening  wild  beast. 
Den,  kafaha  o^oktape.    Bring  out  yoor  oatting 
instrument  (to  laU  the  goat  with.) 

Kata  katua.  "l  Rubbish,  leaves,  straws, 
Kata  katwar.  V    &c.  which  gather  about 
Kata  kuta.    J      the    court-yard  of  a 
house. 

Katan  kutun.  A  peculiar  way  of  lifting 
the  feet  when  walking. 

TinaK  katah  kntuhifi  oalaKaP 
Tin%K  katah  kuXuh  baraeamP 

Elatao.  To  cut,  to  live  or  pass  time,  to 
emerge  from  a  cocoon,  to  score  out 
or  off,  to  remove,  to  become  ac- 
customed. 

pher  dinle  kataoakafa  noa  disomre.  We  haye 
Uved  a  long  time  in  this  oonntry. 

Lnm^mko  kataoKkana.  The  silk  moths  are 
emerging  from  the  ooooons. 

PaeraK  jokhed  daK  ka^me.  When  yon  swim 
out  the  water  with  your  hands. 

Biniii  ka^aokeda.    I  soored  off  my  debt,  (paid 

my  debt.) 
Befe  kataokeda.    He  removed  the  adverse  sa- 

pernataral  influence  which  was  at  work. 
P^^ute  daKko  ka^aoa.    They  cut  tiie  water 

with  oars. 
Nirone  ka^aokeda.'   He  passed  throagh  the  hot 

weather. 

DaK  bam  katao  oooledea.  You  did  not  allow  him 
to  get  accustomed  to  the  water. 

B^sid  kataoaiime.    Write  me  a  reoeipt. 

Tolobko  ka^aokeftaea.    They  cut  his  pay^ 

Nutum  ka^aokatliime.    Score  out  my  name. 

H^jri  kataoentaea.    He  was  marked  absent. 

UniaK  katha  oho  ka^aolena.  His  order  cannot, 
or  must  not  be  neglected. 

Nui  do  a4i  duke  kataokeda.  He  suffered  very 
much. 

Kata^  katc^.  ^  Sound  produced  by  feet 
Katap  katup.  I  strikmg  the  ground, 
Eatapkutup.  |  as  when  a  horse  gal- 
Kutup  kutu6.  j     lops. 

Katap  katapiil  alijom  uedkedea.  I  heard  hSm 
come  clattering  in. 

Eat9.r.     Less  than  sufficient. 

•      •  

Jom  katir^o^koako.  Their  receiving  a  portion 
of  the  food  made  it  insufficient  for  those 
for  whom  it  was  intended. 


Eatba6  kutbu6.     Irregular,  crooked. 

Gitidakanako  ka^bad  kutbud.  They  are  lying 
in  aU  positions. 

U(ko  katbad  ku^budgeako.  Camels  are  bumped. 

Celiekan  ka^em  maKkeda  ka^bad  kutbud? 
What  kind  of  timber  have  you  out,  bent 
first  one  way  and  then  another  P 

Katbud.  Round-shouldered,  hunch- 
backed, hanging  the  head. 

K^tbnd  nuura  herele  hedakana  ildi.  The  hunoh- 
backed  man  has  come  to  take  me  away.  (Said 
by  a  bride  in  disparagement  of  het  busbaud ' 
who  has  come  to  take  her  to  his  home.) 

Kate.  A  participial  and  adverbial  par- 
ticle. It  very  often  takes  the  place 
of  and  or  6y  in  English. 

Durui>kateye    galmaraoadida.     He  sat  down 

BJid  talked  to  me. 
Phasiarakate^e  haiaokeda.    He  got  possession 

of  it  deceitf uUy,  or  by  deceit. 
Edrekateye  rof  keda.    He  spoke  angrily. 
liii  takakate  emakom.    Give  them  one  rupee 

each. 
Babarkateye  kolke€koa.    He  sent  them  out  in 

couples. 
Mimi€kateye   aderke£koa.     He  took  them  Sn 

singly. 

Kate.  In  continuing  a  narrative,  then, 
after  this. 

In^kateko  if goma.    After  that  they  harrow  it. 

Kath.  Dirty,  unwashed,  black  with 
dirt. 

A4im  k&thakana.    You  are  very  dirty. 

Kath.  "jTo  be  very  cold,  chilled 
Kathnau.  >  to  the  marrow,  numbed, 
Kathnao.  J      faint. 

Babahte  ka^henae.    He  is  numbed  with  cold. 
Babahte  kathnaoenae.     He  is  ohilled  to  tiie 
marrow. 

Katha.  Word,  account,  subject,  matter, 
question,  statement. 

Katha  ka^ao.    To  contradict,  to  disobey. 
Noa  katha  posagme.    Make  this  matter  known. 
B%hu  kathale  kecelkeda  nes  do.     We  shelved 

the  matter  of  a  bride  this  year. 
Kathako    sapke€tilia.     They  seized  upon  my 

words. 
Kathae  godada.     He  agreed  rather  than  give 

offence  by  refusing. 
Kathako  aderkeda.    They  informed  him  of  the 

matter. 
Katha  do  noa  kana,  bahma,  Biswa^ihre  kulhi^o 

duruj>a.    What  I  have  to  say  is,  that  there 

will  be  a  panchayat  in  Biswa^ih. 
Mase,  kathaeme.    Come,  you  begin  the  discus- 
sion, or  conversation. 
Katha  barta  hoedna.    The  matter  is  settied. 
Katha  batralcedale.    We  discussed  and  eettled* 

the  matter. 
Kathae  dapalkeda^    He  concealed  the  matter. 
Bapla  reall  katha  batra  hoeSna.    AJl  matters 

connected  with  the  marriage  are  arranged. 
Katha  kathateko  sapkedea.    They  convicted^ 

him  by  hia  own  asad  other  peofile^s  states' 

ments. 
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Eathfte  jomkeda.    He  agreed. 

Kathako  se^radea.  They  sent  him  infonua- 
tion. 

Katha  oapalaope.  PasB  the  order,  or  informa- 
tion, from  one  to  another. 

Katha  bah  banaoXkantakina.  Thej  do  not  (ret 
on  well  together. 

Kathae  ceoe€kana.    He  is  spring. 

Aj&  8e6  khon  kathae  benaokeda.  He  fabricated 
the  statement. 

Katha  reaii  kothote6pe  ropeda.  Yon  are  speak- 
ing inaoonrately. 
'  Katha  ar  kotbo  okahS^hik  do  b%nnttanaii.  The 
statement  is  unreliable. 

^  ik  • '  f -^  measure  equal  to  two  seers. 

Ka^ha.    A  land  measure,  the  twentieth 
part  of  a  bigha. 

Katha  bajoria.     1  Exaggerating,  boast- 
Katha  bajhauia.  /     ing,  bragging. 

Katha  kothe.  ">    Clumsy,  inelegant, 
Katha  kotho.  j      rough,  ill-m£^e,  ill- 
shaped. 

Katha  kothoko  benaoked*.  They  shaped  it 
badly. 

Kathae.     Employed   to  introduce  a 
statement  of  which  the   speaker 
has  no  personal  knowledge,  I  have 
heard,  it  has  been  said. 

Kathae  Kaohafte  senakanae.  It  is  said  that  he 

has  gone  to  Caohar. 
Ona  disomre  kathae  a^i  hoyoka.     It  is  said 

that  in  that  country  there  are  excellent 

crops. 

Peipako  lagaoKkana  kathae.  It  is  said  that 
negotiations  for  a  marriage  are  in  progress. 

Kafhauri.     To  cremate,  to  dispose  of 
the  dead  by  cremation  or  burial. 

Okate  senenae  ?  Ho,  k^th^ori  calaoenae.  Where 
has  he  ^neP  Oh,  he  has  gone  to  assist  at  a 
cremation. 

Kathi.    A  measure  equal  to  two  seers. 
Cf.  katha. 

Kathi.    A  key. 

Kolup  k%tki.  radlock  and  key,  or  a  padlock 
key. 

Kathi.  The  weight  or  weights  attached 
to  a  certain  Kind  of  fish  net  to  make 
it  sink. 

Ka^hin.*)  Difficult,   serious,   obstinate, 
Kothin.  J       astonishing,  wonderful, 
unkind. 

i^4i  k^t^^  i^ST  kana.  Itis  arery  serions  disease. 

Kothin  hof  kanae.    He  is  an  obstinate  man. 

K^hin  jimtae,  nnn^Mko  dalekanrehd  bae  raS- 
eda.  He  has  wonderful  spirit,  although 
they  best  him  so  much  he  does  not  cry  out. 


39 


Kathli.  A  small  wooden  cup  for  hold- 
ing oil. 

Kathnau.  To  be  very  cold,  chilled  to 
the  marrow,  numbed,  faint. 

Babaiite  kathn^uenae.  He  is  numbed  with  cold. 

Kathnao.  To  be  very  cold,  numbed. 
Cf.  kajh. 

Kathoria.  To  perform  the  last  offices 
to  the  dead,  either  by  cremation 
or  burial. 

Okatepe  calaff  kana  P  Kathoiri^.  Where  are  you 
going  P  We  are  going  to  assist  at  a  crem- 
ation. 

KathojTi^  hop  do  on^e  khon  daK  %\ien  uni  go6i& 
idikateko  dohokaea,  ar  ako  do  rapage  lagri^ 
sahanko  9guia,  ar  hubatt  gun^r^  gun4r%- 
kate  san^EO  benaoa. 

Kathua.     \To  be  very  cold,  chilled  to 
Kathnau.  J      the     marrow,    numbed, 
faint. 

K%tlia^onAO*    He  is  numbed  with  cold. 

Kathor.     1  Cruel,  merciless,  relentless, 
Kathoria.  j     callous,  hard,  solid. 

^^i  kathor  mone  hof  kanae.  He  is  a  very  hard 
hearted  man. 

Kati.    Any  game  played  like  pitch  and 
toss. 

Khunti  k^ti.    The  game  played  to  a  pin  fixed 

in  the  ground  as  a  mark. 
Ga^a  kati.    The  game  played  into  a  hole  as  a 

mark. 
04ao  k%ti.    The  game  played  by  sides. 

Oario  k%ti.  )  The  game  in  which  the  piece  of 
Katk%ti.      >   potsnerd,  with  which  it  is  played, 
is  propelled  by  a  stick  struck  by  the  hand. 

Kati.    A  screw,  a  nail. 

K^tiye  toiSkeda.    He  took  out  the  screw. 

Katid.     Small,  insignificant,  young. 

1%^^  t^.' }  ^  ■°^*"  P^^  ®'  quantity. 
K%ti^  k9ti<^ko  emoKa.    They  will  only  giye  a 

▼ery  small  quantity. 
K^ti6  gea  «uri  haraXa.     Itis  very  small,  it  is 

not  yet  grown. 
K%ti^    culune    tahlfkanre    ehgattefe    go^ena. 

His  mother  died  when  he  was  an  inntnt. 
Un^K  alom  griria,  k^tyoKa.    Do  not  cut  off  so 

much,  it  wiU  be  too  short. 

Kati6  jhunka.  A  small  wild  plant, 
Crotalaria  proatrata,  Roxb. 

Katin.     A  trench,  a  cutting  in  earth- 
work, cor.   of  the   English  word 
"  cutting." 

Kati£.  To  remove,  to  blot  out,  to  for- 
give. 

Gun    kati£ena    menkhan    rog    khon  besoVae 
When  the  speU  is  removed  he  will  reoovor. 
from  the  disease. 
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Eafjiba.     Cruel,  relentless,  merciless, 
callous. 

Eat  jibf  hof  kasM.  Ha  U  ftamel  nan. 
Eatkatao.  To  sleep,  as  the  foot ;  the 
laDguid  feeling  heralding  the  ap- 
proach of  an  attack  of  fever ;  to 
set  and  grind  the  teeth,  as  in  con- 
vulsions ;  to  suffer  from  tetanus ; 
to  close  firmly. 

Jatxgi  katkataoentilia.    M7  foot  U  aalaep. 

Togiti  kafkatBoenM.    Hia  te«tii  are  let. 

Sap  ka(luit»okede»ko.     The;  seiied  uiil  held 

Oer  katkataokedea.    He  fixed  Ub  teath  firmly. 

Kafkatao.     Applied  to  the  feeling  of 

dryness  of  the  skin  and  want  of 

elasticity  in  the  muscles. 

Ti  jabga  kalkataoKkantilia,  BDnum  bMuKtiAa. 

Eatka  kotko,     Hiiiy,  hilis  and  valleys, 

ups  and  downs,  not  level 

fiiniji  diaom  9j,i  ka^ka  kotkogna.     The  ootuitr; 

oE  Tandi  i»  all  billB  and  Talleja. 
Bdc>tbsnnHaiiah,«ksiika(kakotkosBa.    Then 

U  CO  lavel  groiuid,  only  upa  »iid  downi. 
Eatkom.     A  nrab. 
Dhiri  katkom.  7  A  lar^  arab  found  Dndemeath 
Fatal  kafkom.  >     fltoaet  in  riTsra. 
Soijot  k^kom.    A.  small  orab  tonnd  In  watoi 


Bam  ka(kom.    k  rerf  blaok  oTkb'fomid  in  hiU 

streonu. 
EediA  katkom.   >  .  .„„;„„ 

Hako  katkom  hiloK.  A.  oertain  dar  daring  the 
Sakrat  (q.  t.)  (estiTal  whan  the  Toimg  mea 
BO  a-fiahtog  for  oraba  uid  fiah. 

Eatapin.    A  oaremony  parformed  after  a  mar- 

Eatkom  itil«uM.    He  faoa  alittle  wealth. 

Eatkom  care<^  A  common  grass,  Rott- 
boellia  perf<yrcUa,  Room. 

Eatkom  janga.  A  species  of  Loran- 
thus  very  common  in  the  forests 
of  Santalia,  Viscum  atteniiatuTii, 
D.C. 

Eatkut  Expert  in  wood-work,  skilled 
in  the  black  arts,  qualified  to  exer- 
cise the  black  aiis. 


'a  remoTe  the  spall, 
Eatla.     A  species  of  fish. 


Katli.     A  small  wooden  cup  for  holding 

■  ■  oil.  Cf.  k^thli. 
Kaf  makop     Wood  and  all  connected 

with  it. 
Eat  moh  djorte.     With  great  difficulty. 

Kat  mohdiortekokvtaiAriaoakafa.    TheyhaT* 
earned  it  with  gtaat  dlffioalty. 
Eatnaso.     A  small  quantity  of  meat 
received  by  the  person  or  pei'sons 
who  cub  up  a  carcase, 
Eata     A  knife  of  a  peculiar  shape 
used  by  Mahle  basket  makers,  a 
knife  used  to  pare  mangoes,  &c. 
EatoE   To  throw  or  pop  into  the  mcHith. 
EiCtoI  goCkadae.    He  popped  it  into  hi)  lAonth. 
Eafo^.     To  cut  with  shears. 
Eatpat.     Firewood  and  leaves. 
The  laavea  are  for  Uie  pnrpoae  of  "laHjig  platM. 
caps,  An. 

Ea^    kufjr^      To  make  into  small 

pieces. 
Eatrao.  To  slice,  to  cut  into  thin  slices. 
Helta   katraome.     Shoe   the   bamboo    shoots 

E^trL  A  tight  fitting  bracelet  worn  to 

keep  the  looser  fitting  ornaments 

on  the  wrist  in  place. 
Eatro^.     To  shear,  as  sheep ;  to  cut  or 

crop  hair. 
Bhijiko  katrapkoa.    The;  shear  shaep. 
Eatrua.     A   gi-eenish  coloured  mantis 
belonging  to  the  species  Sierodxtta 

tectiformia,  Saitae.     Cf.  now. 
E^tajp.     A  finger,  a  toe,  a  meaure  the 

breadth  of  one  finger. 


D  lis  fore  Soger. 
Ti  middle  finger. 
H  rbe  toorth  or  ring  finger- 
Si  tUe  finger. 
E  hold  Dp  the  thumb  as  a  sign 

Bi  a.    It  is  two  finger-braadths 

too  long. 

E^tua.  IKubbish,   small    twigs. 

Eatakatua.      |-     chips,  straws,  leaves, 

Eatwar.  }     &c. 

Toro4afiho  odaolala,    oelege  bako    jhvUleii^ 

eben  kata  k»(af .  The;  set  the  fish  tnp,  bat 

eanghtoo  fish,  ool;  amall  twigs,  straws,  Aa. 

E^twi&     Bent,  hunch-backed,  applied 
to  females. 
E>twii  man  »im^.    A  hnooh-baokod  jada. 


E^ua  r%ua 
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Eecak 


E^ua  r^ua.     To  weep  and  wail  loudly, 

E^aft  r%a«Kkaidili  atijomketkoa.  We  heard 
tnem  weeping  and  wailing. 

ESuc^kSiucL')  To  be    irritated,    dis- 
ESucSkU.         /     amtented,    to   sulk, 
to  be  in  high  dudgeon. 

Kfno^  k^d  bafae  kanae.  She  is  in  high 
dudgeon. 

Eau^i.   A  shell  used  as  money ;  money, 
a  pice. 

KjkfM  h^4i.     X  -^^  >™3^U  BheU  used  as  money 

Phati%  k^n^i.  >     in  India. 

Jojo  jah  k^udi.     A  dnmpT  or  nnooined  pice, 

whioh  reaemibles  in  shape  a  seed  of  the 

Tamarindimit. 
E^n^i  eiiga.    A  oonoh,  a  large  marine  shell 

used  bj  Hindn  priests. 
E^ndiAleamP  WiU  yon  pay  nsP 

Eau^i  4i^ti  c6r6.    A  species  of  small 
hawk. 

Eqiuha.    A  large  timber  tree,  Termin- 
edia  Arjuna,  Bedd, 

Eaukau.     Tumult  of  noise,  uproar. 

E^ok^nko  andofaka^a.     They  have  raised  a 

great  uproar. 
E^uk^uakaCae.    He  has  made  a  great  noise, 

(by  shouting.) 

Eaula  kauli.  *>  To  be  perplexed,  wor^ 
Eaulau.         J      ried,  pestered. 

E^9  k9nlienai&.    I  am  worried  with  one  thing 

and  another. 
Mone  k%ul%uentilia.    I  am  perplexed  in  mind. 

Eaumau.     To  make  a  loud  noise,  by 

speaking,  disputing,  quarrelling,  &c. 

Eaurau.    To  create  a  tumult  or  uproar. 

E^ur^uedako.  They  are  making  a  great  uproar. 

Eauri.    A  shell  used  as  money.    C£ 

kau4i- 
Eawal  kawal.1  To  s<}uirm,  as  a  leech,  to 

Eiwil  kiwil.   J     wriggle. 

Eawe€.    Indian  or  wild  Liquorice  root, 
a  common  wayside  climber. 

There  are  two  varieties  of  this  plant  found  in 

Santalia:— 
Araff  kawe€.    This  yarietv  has  rose  coloured 

flowers,  red  seed  with  Mack  eye. 
Pond  kawec.    This  variety  has  white  flowers 

and  white  seed. 

^  J  '  I  Hasty ,    quick-tempered,    tem- 
Ka  a   I     P®^  uncontrolled. 

A4i  Uy^  bor  kanae.  He  is  a  very  quick-tem* 
pered  man. 

Eaja.    The  body,  physical  strength. 

Tm  h^bi<&  noa  dh^rtire  kaya  tahentabona,  on- 
n^bi^  k^uniteg^e  hoyoKtabona.  So  long  M 
we  are  hi  the  oody  we  must  work. 


Eaya  koyo.  To  stoop  down  to  escape 
being  seen,  to  stoop  down  and  look 
round  furtively. 

Eaya  koyo  oko  okoteye  d^pkeda.  He  fled  stoop- 
ing down  and  himng  himself. 

Eaya^  koyoK.  To  look  round  about 
furtively. 

Eayal  koyole  oalattkana.     He  goes  looking 
round  about  furtively. 

Eayan  kuyun.   Stooping,  to  sniff  about 

as  a  doe. 
Eayah  kuyun  bafaekanae.     He  goes  sniffing 
here  and  there. 

Eayar.  "jTo  bob    the  head   up 

Eayar  kayar.  |-    and  down,  as  a  camel 
Eayar  koyor.  J     when  walking. 

trtko  k»y!ltt  k^vHttko  koyoga.    Camels  raise 
their  heads  to  a  great  hightw 

Ea)rur  k^yuy.  Tall  and  slim,  high, 
tall. 

trt  k^yur  k^yufe  calalkana.    The  oamel  towers 
as  he  goes  along. 

Eayflr  kSyftr.  The  call  of  the  Tarjua 
bird  (q.  v.) 

Ee.  Active  verbal  particle  used  in 
conditionals. 

Eol.    Passive  verbal  partiole  used  in  oondition- 

als. 
Takam  em  hatarliiikhanili  faataokea.    If  yo^ 

would  give  me  some  money  for  a  short 

time  I  would  take  it. 

Ee.     Every,  each,  by. 

Sermake  sermae  hiriemea.    He  visits  us  every 
year. 

Dinke  din  hara  idilkanae.    He  is  growing  day 
by  day. 

l^ind^ke  liindfe  daf  eda.    It  rains  each  night. 
Silike  sid  liind^ke  liind^.    Every  day  and  every 

night. 
Mi^ke  mit,  sanamko  go6  cabaena. 

Ee.     A  Eole. 

Eebekebe.  "J  ^^     u  j  i.     j. 
Eebkebe.  |  Crooked,  bent 

Dal  kebkebekedeae.    He  struck  him  and  made 

him  bend. 
Pan^are  hasote  kebkebeakanae.     Owing  to  a 

pain  in  the  loins  he  is  stooping. 

Eecak.  To  break,  to  break  off  a  piece, 
a  piece ;  to  be  fiuished,  to  be  end- 
eci. 

goa  katha  keoaXena.  This  matter  is  broken  off. 
Nind^  cando  keoaKenae.    The  moon  is  on  the 

wane. 
Eun^mi  kecat.    The  beginning  of  the  moon's 

third  quarter. 


Kece  dore 
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Mif  keoaX  pitli9  den  emaiime.    Giye  me  a  piece 

of  bread. 
Alom'onVaea  keoagoXa.    Do  not  use  it  that 

way.  it  will  break  into  pieoes. 
KepeoaX.    The  Beciprooal  form  of  keoaX. 

Kece  dore.  To  carry  the  head  proudly, 
to  hold  the  head  to  one  side.  Cf. 
koce  dore. 

Kecel.  To  sift  such  things  as  flour  in 
a  peculiar  way. 

HolohKo  keoela.    Thej  sift  flonr. 

Kecer.  iHard,    not    suflSciently 

Kecer  kecer.  J     cooked,  crisp. 

Keoer  keoer  sebela.    It  is  nice  and  crisp. 

Kecef.  To  break,  to  break  into  pieces, 
to  smash,  to  break  off. 

Sobok  kece^kedae.    He  rammed  it  and  broke  it. 

Eece£  kecel  Doubtful,  dubious,  un- 
certain. 

Noa  katha  kece€  keoetge  atkarolkana.    This 
matter  is  doubtful. 

Eecmecao.  To  be  restive,  to  curvet, 
to  prance,  as  a  horse. 

Paiira  kecmecao  bafaekanae.    The  bnllock  is 

restire. 
Sadom  etoe  jokhe^  keomecaottkan  tahfikanae. 

When  the  horse  was  being  broken  in  he  was 

restive. 

Keco  bedro.  A  word  imitating  the 
chattering  of  starlings,  to  be  hap- 
py, gleeful. 

Kisni  keco  be^roko  raga.    Starlings  chatter. 
Oidr^  keco  be^roko  liir  daXrama.     Children 
ran  gleefnUy  to  meet,  or  welcome. 

Hor  Helte  keco  be^roenae.    She  is  happy  at 
seeing  other  people. 

Kedar.  A  mark  on  a  woman's  fore- 
head. 

Kedarenae.    She  has  a  mark  on  her  forehead. 


a  leaf  of  the  Kcdar  (a.  y.)  plant,  which  cau- 
ses a  blister,  the  mark  of  which  is  perman- 
ent. 


The  murk  is  produced  by  the  application  of 
k( 

,t] 

Kedar  nari.  A  common  junde  iplant, 
Asparagus  racemosus,  Wiltd, 

Kedar.  A  plant  found  in  rice  fields, 
Bonnaya  veroniccBfolia  Spreng., 
the  leaves  of  which  possess  blis- 
tering properties. 

Ke^balc.  Weak,  tottering  when  walk- 
ing as  a  very  old  person. 

Bu^te  ke^baKenae.    He  is  weak  through  fever. 

Kede  1  To  stoop,  as  one  from  old 

Kede  kede.  J      age. 

Ke4e  ke^eenae.    He  stoops. 


Ke^eke^e.  To  move  by  short  steps, 
to  trip. 

Ke4eke^e  citri  hoponko  ilir  baraekana.  The 
young  pitftridges  run  trippingly. 

Din  hiloK  ke<}eke4eye  hijuKkana,  nui  bu^hi  do. 
This  old  woman  comes  every  day  with  her 
short  steps. 

KediA  katkom.  1  * 

Kidili  katkom.  i  ^  «^^"'°- 

Ke^mer.  Weak,  tottering  when  walk- 
ing as  a  very  old  person. 

Hafam  ke<lmerenae.    He  is  old  and  weak. 

Ee4o  kedo.     The  call  of  the  partridge. 

Ee4oke4o  citriko  raga.  The  partridges  caU 
"ke4oke<lo." 

Kedok.    Supper,  the  evening  meal. 

H^^HirteJ  Supper  time. 

KedoK  yym  harop.    After  supper  time,  10  P.  M. 
KedoK  ]om  saf asatili.    After  supper  and  time 

to  retire  for  tne  night. 
Anrile  kedogoKa.    V^e  nave  not  yet  supped. 

Kedok  aralc.      The   supper  potherb, 
Argyreia  speciosa,  Sweet 

Eedra  kidri.  To  strike  repeatedly  with 
the  heel  of  the  fist  not  with  the 
knuckles. 

Eedrao.     To  enquire,  to  consult. 

OfaM  bohga  kedraoem.    Consult  with  your  wife. 

Kedrod  kodro6.1  The   sound    produced 
Kidro6  ko^roc.  /     when   one  is  being 
strangled,  or  throttled. 

Toyo  doe  aka  daporena,,a^i  gb^pi^  ke^ro^  ko- 
^ro^  adha  jib^kateye  topaK  liurena. 

Kedwar  Mamdi.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Mamdi. 

Kedwar  Baske.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal sept  Baske. 

Kedwar  HS.sdak.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  HSrSdak. 

K6h6.     The  red-backed  vulture. 

AraX  kghS.    The  male  bird. 
HeraXkcfhS.  The  female  bird. 

Kenha.}^^  lay  past,  to  put  aside. 

Kehnao.     To  beat,  to  strike. 
K6k6.     Squeaking  of  pigs. 

KSk5  suknkoraga. 

Kekercan.     Hard,  stiflF,  rigid. 

Bohor  kekercaiiena.    It  has  dried  hard. 
Kat  leka  kekercaiiena.    It  is  as  rigid  as  a  log. 


Keklese^ 
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Keklesefi.  Terrified,  frightened  out  of 
one's  wits,  numbed  with  fear, 
speechless  with  fright. 

Knl  nelte  keklesef  goCenae.  At  the  sight  of  the 
tiger  he  became  nuiubed  with  fear. 

Kekrecei.  Learning  to  crow,  an  imi- 
tative sound. 

Kelhal  A  potsherd,  a  small  piece  of 
broken  pottery. 

Kelha€  k^ti.  A  piece  of  potsherd  gronnd  round 
like  a  penny  with  which  games  like  pitch 
and  toss  are  played.  Cf .  k^ti. 

Kenderpei  Unprepossessing  in  ap- 
pearance, ugly,  applied  to  females 
only. 

Kendle.  Short  in  stature,  applied  to 
females ;  a  little  girl. 

Kendra.  Short  in  statui*e,  applied  to 
males  only. 

Kendron.  Having  thin  hair,  as  a  person 
who  has  lost  it  during  a  severe 
illness. 

Kenekei.  Pretty,  good  looking.  Scot- 
tice,  weel  faur'd, 

Kenekote.  To  set  the  head  conceitedly, 
to  look  round  proudly  or  conceit- 
edly. 

Kenekote  bafaekanae  noi  kufi  hopon  do.  This 
girl  is  carrying  her  head  proudly. 

Kenel  kenel.  Large,  full,  applied  to 
the  breasts  of  women. 

Kenha.     To  lay  past,  to  put  aside. 

Ked  keA.     \To  scold,  to  speak  angrily 
Ked  kedau./     or  petulantly,  to  nag, 

to  grumble. 

Mi€  talao  ked  keiiol  kanae.  She  keeps  nagging 
away  the  whole  day. 

Kedmed.  To  be  at  variance,  to  alter- 
cate, dispute,  quarrel. 

KedmeAoKkanakin .    They  are  disputing. 

Keola.     A  leech. 

Ke5me5.  To  mew,  as  a  cat  when  hun- 
gry. 

KeoQ  meon.  To  whine,  to  speak  pe- 
tulantly. 

Behfl^ecte  keoh  meoh  baf  aekana?.  He  is  whining 
because  he  is  hungry. 

K^ot,  \A  fisherman,   a  Hindu    caste 
KSota.j     of  fishermen. 

Keraya.     Rent,  fare. 


Kere.     To  begin,  to  be  eager,  to  strive. 

Dadalge  kepeMkanae.    He  is  about  to  strike. 

Kere.     To   prepare   charcoal,  to  carry 
out  the  process  by  whl^a  charcoal 
is  made. 

K6r66  d8r66.  To  lisp,  to  speak  as  one 
learning  a  language. 

Kered  dore6.  Bearing  heavily  on  one, 
as  a  load. 

Kere<S  kered.     Hoai-sely. 

Kereo  kereoe  hohoeda.  He  calls  hoarsely  (as 
one  who  has  called  a  long  time.) 

Kered  meted  Diligent,  with  heart  and 
soul. 

Uni  do  kereS  mete^e  ohufauakana.  He  is  ap- 
plying himself  diligently  (to  the  work  in 
nuid.) 

Kere  dadi.  A  traditional  OT)ring  of 
water,  the  fountain  head  of  the 
Nai  river. 

Kere  <}a4i  gitilte   maiigfar   gupiko   senakana. 
They  have  gone  to  the  sand  of  the  nai  (q. 
V.)  river  to  tend  crocodiles.     (They  have 
died  and  their  bone  has  been  consigned  to- 
the  Nai  river.) 

K6r6  k6r6.  Call  of  quail  at  pairing 
season. 

Kere  kere.l  Head   forced  down  on  the 

Korokoro.J     shoulders  by  carrying  a 

heavy  weight  on  the  head,  moving 

slowly  and  stiffly  through  having  a 

load  to  carry. 

Kere  kere  dipil  aguiedae. 

K6r6  k5r6.  An  aboriginal  tribe  who 
work  in  brass  and  bell-metal. 

The  number  of  this  tribe  is  very  small.  They 
have  no  settled  habitation,  but  go  about 
from  place  to  place  exercising  their  craft. 

Kere  mete.  Struggling,  exerting  one- 
self, with  difficulty. 

i^4i  chutanakanae  kef  e  mete.    He  is  struggling 

manfully. 
Kef  e  motekin  repeokana.    They  are  quturrelling 

vigorously. 

Keren  doren.  Pressed  down  with  a 
weight,  moving  slowly  and  stiffly 
through  carrying  a  heavy  weight. 

Keren  doren  adi  hamale  dipil  agnieda.    She 
comes  pressed  down  by  the  heavy  weight 
.  she  is  carrying  on  her  head. 

Keren  dorenko  dipil  bhari^  agnieda.  They  come 
moving  slowly  and  stiffly  through  carrving 
heavy  loads,  some  on  their  heads  and  others 
on  their  shoulders. 


Kered  mefe^ 
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Ee^eA  mered.    Tumultuonsly,  noisily. 

Eered  merel&ko  kapbfri^nXkana.     They  are 
making  a  great  noise  quarrelling. 

Kerep  kerep.  1  To  bound,  as  a  deer ;  to 
Kirip  kifi^,    J     gambol,  as  a  kid. 

Kefp  kefe^  don  idikedae.    He  bounded  awaj. 

Kere  sei^gel      Fire   in  a  pit,  as  the 

Eoles  bum  charcoal. 
Kerker.    StiflF-necked. 

Ho^oX  kerkerenae.    His  neok  is  stiff. 
Kerkerkateko  oalaKkana.    They  move  holding 
the  neok  8tifB.y. 

Kerker.  Stiff,  ririd ;  to  become  hard 
or  stiff  as  a  sKin  or  leather. 

Hartarohor  kerkefena.    The  hide  has  dried 
stiff. 

Eerketa.  A  small  bird  receiving  its 
name  from  its  call. 

Bagha  kerketa.  I  The  Shrike,  Laniu$  melano' 
Baghekerketa.  |     eephalut, 

Eerketa.  Preserving  a  youthful  ap- 
pearance. 

Kerme  kermete.  Slowly,  gently,  gra- 
dually. 

Kerme  kermete  kis&roXlcanae.    He  is  gradual- 
ly becoming  rich. 
Kerme  kermete  k%mipe.    Work  slowly. 

Eer5t;.  To  turn  half  round,  fieioing  the 
right  or  left. 

Ehnnti  kerQtgea,  peter  sojheme.    The  post  is 
not  f  aoing  properly ;  twist  it  round  straight. 
KerSt  liogotf  me.    Faoe  ronnd  a  little. 


Eery5t.' 
Eeryoi. 

E6ry5t.J 


An  imitative  word,  the  scream 
of  the  bam  door  fowl  when 
caught. 


Eesari.    ")  A    cultivated    leguminous 
Ehas^ri.  J     plant,  Laihyrua  eativvs, 

Lai  kes%ri.    EcUpta  aXba^  Hassk,  var.  prostrata. 

Eeskese.    Tight,  stiff,  as  the  neck  of 
one  weanng  a  tight  stock. 

Noa  knrt^  keskese  lioK  ^uc^nttkana.  This  coat 
feels  a  little  tight  ronnd  the  neck. 

Tol  keskeseenae,  bae  tamba€  daf  eaXa.  His  neok 
is  tied  so  tig|itly  (as  by  astook)  that  he  can- 
not bow  his  head. 


letp:}^^'-^^- 


Eetec.   Hard,  strong,  stubborn,  miserly. 

Jeddr  kete^.    Snn  well  risen. 

Je<ler  kete^katele  odokena.    We  left  after  the 

snn  had  weU  risen. 
Sidni»  keteo.    Able  to  sit  without  asaistBaae,  as 

a  baby. 

Sir  kete(&.    Strong  on  its  legfs,  as  a  child. 
Kete6  mono.    A  hard  heart,  a  stubborn  mind. 
KeiejoX a  nahaX.  It  will  become  hard  presently . 

)0 


Keted  c^ndi.    Brazenfaced. 


Eefed  t^bu6.  Neither  hard  nor  Bolt, 
wavering,  not  long  of  the  same 
mind. 

Noa  pith%  ketej    t»bu^   atkaioXk^na.      ISiiB 
bread  is  neithechard  nor  soft. 

Kete^  t%bu^  hof  kanae.    He  is  nerer  loa^  in 
the  same  mind. 

Eetel.  ■)  To  start,  to  be  startled,  to 

Eetel  ketel.  J      move  suddenly  as  by 
*  an  involuntary    shrinking    from 
sudden  fear  or  alarm.  * 

Ketel  mente  oamkao  gof  enae.    He  gare  a  groat 

start. 
Noa  alijom  torage  ketellgotenae.     On  hearing 

this  he  started. 

Ee{;er  kefer.    To  grind  the  teeth. 

Eethred.*! 
Cethrei  }-A  rag. 
Cithred.  J 

Eetkete.    Stiff,  rigid. 

Godkate  ketketeSnae.    He  is  dead  and  stiff. 

Eefrei  ketxed    To  grind  the  teeth. 
Eewa.    The  chin. 

Eewa  gooo.    A  beard. 

Eewel  kewel.     To  squirm,  to  wriggle, 
as  a  leech. 

Eha.    To  hiss. 

Ehab. 

Ehab  marte. 
Ehab  mente.. 


To  plunge  or  thrust 
suddenly  and  with  force 
into  a  fluid  or  any  other 


penetrable  substance. 

KhAh  mente  soboXkedeae.     He  plunged  the 

spear  into  him. 
Khab  mente  looakedae.    He  plunged  in  his  hand 

and  took  a  handful. 

Jfnum  khab  mente  potion*.  The  thorn  pieroed 

deeply. 
Khab  maraokedead.    I  stabbed  him. 

Ehabar.  1  News,  information;   to  in* 
Ehaber.  J  form. 

Khabarafkoali.    I  informed  them. 

Ehabela.     Large,  rich. 

Khub  khabela  ofaX.    A  fine  large  hooae. 

Ehabhan(^     C£  kabhan^. 

Ehabla  khabli.  To  repeatedly  grab, 
clutch  or  grip,  applied  also  the  act 
of  grabbing,  clutcning  or  gripping 
by  more  than  one  person. 

Ehablao.    To  grab,  clutch,  grip. 

Khablao  jomkedae.    He  grabbed  and  ate. 
Khablao  UoH  gofkedeaii.    I  oyertook  him  and 
clutched  hold  of  him. 
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Ehadea 


Ehabol.  A  hand&il,  as  much  as  can  be 
lifted  in  one  handful. 

W.t  khabol  daka.    A  handful  of  boiled  rioe. 

Kha6.    K 

Eh&c.  Hard,  stem,  spirited,  fierce, 
easily  provoked 

A4i  kbSo  nof  kanae.    He  is  a  yery  stem  man. 

Ehaca^  \To  pierce,  as  a  thorn, 

Ebaca^  khaca^.J  needle,  swc^,  spear, 
&c.,  to  prick,  as  with  a  eoad. 

Khsoalense.    He  lus  been  piercM. 

Ehacak  marte.  1  To  fierce  suddenly 
Ehacak  mente.  /and  aeeply,  as  a  sword, 
spear,  needle,  thorn,  knife,  &a 

KhaoaK  marte  p^tiona®*  It  went  right  in  (to 
his  foot). 

Ehacakhac.      Shoulder  to  shoulder, 
closely. 

IThaoalrh^o  hoyoko  rohoedda.  Th^  are  planting' 

rice  shonlder  to  sho  ilder. 
Elhaoakh^ko  dnrnpakana.    They  are  sitting 

closely  together. 

Ehacao.  To  pack  close,  to  press  close 
together,  as  the  threads  in  a  web 
when  weaving. 

Khab  khaoaokateye  teliaka€a.  He  has  pressed 
the  threads  yery  close  when  weaving. 

Elharofrite  hopo  khacaome.  Pack  the  rioe  close- 
ly with  the  rammer. 

Elhnb  khacaokate  jhanti  etedpe.  Pack  the 
branches  closely  when  making  ihe  fence. 

Ehacar.  Energetic,  fiery,  quick-tem- 
pered, fierce,  keen,  firoward. 

EZhob  khaoaf  hop  kanae.  He  is  a  yery  energetic 
man. 

Ehacar.  *)  a        i 

Ehaci    A  small  basket. 

Ehac  khac.    C£  khoc  khoc. 

Ehackhacao.  To  worry,  to  barasS;  to 
bait,  to  hound,  molest. 

Thirte  bae  tahS   oooalikana,  sitisftu^  khao 
khacaoedillkana.     He  does  notaUowme 
to  be  at  peace,  he  harasses  me  the^whole 
day. 

Ehackhacia.  Energetic,  spirited,  stem, 
keen. 

44i  khackh%oi%  hor  kanae.  He  is  a  yery  ener- 
getic man. 

Khnb  khackh.^ci^  sadom  kanae.  It  is  a  yery 
spirited  horse. 

Ehaclak.     A  kind  of  basket. 

Ehaclakhae.  An  adverb  possessing  in- 
tensifying force. 

Ehaolakhacko  jomkeda.    They  ate  amazingly^ 


Khaclakhacko  k^mikana.     They  are  working 

with  aU  their  might. 
Khaclakhaoe  daKkeda.    Itponred  a  deluge. 
Khaolakhace  dalkedea.     He  beat  him  seyerely. 
Khaclakhacko  ^gnkedea.  They  fined  him  heayily . 

Ehacraha.     \Strict,  hard,  as  an  em- 
Ehaci^hiE.  j     ployer;  fault-finding. 

Ehacra  khucra.    To  break  into  pieces. 

Kan^a  khaora  khnor^kedae.  She  broke  the  water- 
pot  into  pieces. 

Ehad.  "1  A      •  '. 

Kh^d. )  ^  '""'*'  *  P^*- 

Koela  khad.    A  coal  mine. 
B^li  khad.    An  iron  stone  mine. 

Ehad.     "^  Bare,  stripped,  as  a  tree  of 
Ehadea.  J     leaves,  emaciated,    slim, 
lean. 

Poho  sakamko  jom  kha4keda.    The  loooets  ate 
the  trees  bare. 

Netar  sanam  dare  kha^eaena.    At  this  season 

aU  the  trees  are  bare. 
Bn%teye  kha^leaena.    He  is  emaciated  owing  lo 

fever. 

Ehacjia.  The  petiole  of  the  leaf  of 
the  tobacco  plant. 

Eken  kha^ako  emadilia.  They  only  gaye  me 
the  leaf  stalks. 

Ehada  bhusa.  Uncleaned,  mixed  with 
chaff,  &c.  as  grain. 

Elhada  bhns^  emadilla.  He  did  not  giye  me 
clean  grain. 

Ehadao.     To  upbraid,  to  reproach. 

Ehadar  khodor.  The  purring  sound 
produced  by  the  tiger ;  to  snore, 
the  sound  of  snoring. 

Eha^Ai^  khudur.  The  plough  not  to 
sink  to  an  equal  depth  owing  to 
the  varying  nature  of  the  soil. 

Nahel  bah  lagaolkajia  kha^ar  khn^orottkana. 

Ehadbad.  Miry,  muddy,  perplexed  in 
mind. 

Khadbade  cataoenae.    He  tramped  throqgh  the 

mire. 
Khadbade  losofakanae.     He  is  ooyered  with 

mnd. 
Ohae !  jiwi  khadbadolkantina.    Oh !  dear,  my 

sp^t  is  perplexed. 

Ehadbadao.  To  cause  to  become  miry, 
to  be  perplexed  in  mind. 

Lebe€  khadbadaokedako.  They  trampled  it  in- 
to mnd. 

Mone  do  khadbadaoenti^At  My  mind  is  per- 
plexed. 

Ehadea.  Bare,  stripped,  as  a  tree  of 
leaves,  emaciated,  slim,  lean,  Cf. 
kha<jL 
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Khadga.     Bare,  leafless. 

Dare  Eba4fir<Mna.    The  tree  is  bare. 
Lom^mko  ]om  kha^^akeda.     The  silk  worms 
ate  the  tree  lei^ess. 

EhadL  The  core  of  a  cob  of  Indian 
com  affcer  the  grain  has  been  strip- 
ped oflf,  the  petiole  and  mid-rib  of 
a  leaf  from  which  the  edible  part 
of  the  leaf  has  been  stripped. 

Khadian.  ">  Intended  for  consumption, 
Khadyan.  J      as  opposed  to  gram  in- 
tended for  seed. 

Kh^di^n  hof  o .   Dhan  intended  for  consumption . 

Khadiar.  Crops  on  the  ground  during 
the  cold  weather,  to  destroy  by 
grazing  upon. 

KhqSi^rre  jelko  af  ffonkana.    The  deer  are  at- 

tacKingr  the  winter  crops. 
Snrgnj^  kh^^poKa.     The  sar^j^  (q.  ▼.)  will 

be  destroyed. 

Khadkhad.  To  bubblo,  as  boiling  wa- 
ter, a  bubling  noise. 

Daka  he^ejoKkana  Ichadkhad.    The  rice  boils 

and  babbles. 
Khub  khadkhad  he4e6lenkhan  pon^oKa.    If  it 

boils    and  babbles  freely  it  will  become 

white. 
Khad  khadko  landakeda.    They  babbled  orer 

with  laughter. 

Khad  khad.     Very  miry. 

Khad  khad  losofakana  raoa.  The  oourt  yard 
is  very  miry. 

Khad  khadao.  An  imitative  word,  the 
bubbling  noise  made  by  water 
boiling ;  loud  and  hearty,  as  laugh- 
ter. 

Khadkhadaottkanae.  He  is  lauehing  loudly, 
(producing  a  bubbling  sound.) 

Khad  khadao.    To  chase,  to  drive  away. 
Khadkia.  Addicted  to  tobacco  chewing, 

Thamakur  ren  khadki^  kanae.  He  is  addicted 
to  tobacco  chewing. 

Khadle.     To  throw  into,  to  plung  into. 

Sehgelreje  khadle  go€keda.    He  threw  it  into 

the  fire. 
Caole   khadleme.     Put  the  rice  in  the  pot  to 

cook. 
DaKreye  Air  khadleena.    He  ran  and  plunged 

into  the  water. 

Khadra.  Bare,  stripped,  covering  re- 
moved. 

Sate  sanam  khadra  cabaena.  The  eaves  are 
stripped  (the  thatch  worn  off  and  the  wood* 
en  framework  appearing.) 

Khadra.  M. ")  Emaciated,  bones  appear- 
K  ha^ri.   F.  /     ing  under  the  skin,  hair 
thin. 


KhadraU  khodroK. ")  Pock-pitted^  rough, 
Khadi-a  khodro.     )  •   pimply,  jagged, 
scarred. 

Meiaha  khadra  khodrogetaea.  His  faoe  is  pit- 
ted with  small  pox 

Sakam  khadra  kho<uogea.  The  leaves  are  pimp- 
ly- 

Khadrao.     To  scrape,  to  gouge  out. 

Khaea  khucra.  Fragments,  to  make 
into  fragments. 

Khae  bhusk^    M.    *>  Gluttonous  and 
Khae   bhuski.     F.   j      lazy. 

Khaida  baida.  To  trample  and  leave 
foot  marks,  to  break  the  surface. 

Lebe€  kh^id^  b^id^kedako.  They  have  tram- 
ped over  it  and  left  foot  marks. 

Khaeda  khaidi.  To  tread  on  and  leave 
foot  marks,  to  break  a  smooth 
earthen  sur&ce. 

Khaeda  kh^idiko  calaoena.  They  left  foot- 
marks behind  them  as  they  went. 

Kh^dalc  kh5edalc.     1  A  succession  of 
Kh&endak  khdendalc  J     pits  or  mines, 
covered  with  pitfalls. 

KhaekhabroK.l  m    r 
Khaekhabroii.  j  ^^  ^  ^^- 

Khae  khudri.    "1  Fragments,  to  make 
Khaea  khudrL  /     into  fragments. 

Khaepal^  khoepoU.  Hollow,  depressed, 
having  hollows  or  depressions  on 
the  surface. 

Khaekhoe.     To  whisper. 

Khae  khoekin  galmarao  johkans.  They  are 
talking  in  whispers. 

Khae  po^a.  Gluttonous,  never  satis- 
fied. 

Khaepot. ")  Depressed,  having  depres- 
KhoepoK.  J      sions  on  the  surface. 

Noa  ka^re  khaepoKgea.    There  are  depressions 

on  the  surface  of  this  log. 
Rehge6te  lad  khaepoKentaea.    His  stomach  is- 

depressed  through  hunger. 

Khaeyar  khaeyar.  Sound  of  crunching. 

Khaeyar  khaeyar e  jomeda.    He  is  crunching. 
Khaeyar  khaeyar  ged  a^kare^.    I  feel  it  gritty. 

Khaera.  M.1  r> 
Khairi.     F./^™^- 

Khaga.  A  piece  of  feminine  jewelry, 
worn  on  the  arm  above  the  elbow, 

Khagao.     To  decrease. 

Khagao  %dhienako.  They  have  deoreaeed  oon 
eider  ably. 


Khaia  khudri 
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Khaia  khudri.  1  To  tear  into  fragments, 
Khaya  khudri./     to  break  into  small 
pieces. 

Kagaj  saname  kliai^  khndriakafa.    He  haa  torn 
the  paper  into  small  fragments. 

Khaia  kucra.  *>  To  tear  into  fragments, 
Khaya  kucra.  J      to  smash. 

Khai^  kuor^aka^ae.    He  haa  broken  it  all  to 
pieces. 

Khiidur     I  Precipitous,  perpendicular, 
KhimdutLJ     sheer  down. 

Kh§iidulc    ■)  Deep,  as  a  pool  in  a  river, 
Khainduk.  J      a  pitfall,  a  deep  pit  full 
of  water. 

Noa  ffa^a  ^i  khaiduKgea.    This  riyer  is  full  of 
deep  pools. 

Khai  khai.  *)To   wheeze,  a  wheezing 
Thai  thai.    J      cough. 

Khaipid.  *)  Noseless,  bridge  of  nose  de- 
Khaptak.  J     pressed. 

Khaira.\Forts  mentioned  in  the  oldest 
Khairi  J     traditions  of  the  Santals. 

KhairL     Brown.     Cf.  khaera. 
KhaijTulc. 


Khayuk. 
KhayuK. 


A  deep  pool  in  a  river,  a 
pitfall,  a  pit. 


Khajanci.     A  treasury,  a  treasurer. 

Khajanoi  bfbn.  The  clerk  in  ohar^^  of  the 
treasury. 

Khajari.     rarched  rice. 

Kha ji.  ")  Not  restricted  as  to  what 

Khanakhaji.)  one  may  eat,  permis- 
sible to  eat  the  flesh  of  cows,  pigs 
and  fowls. 

Khana  kh^ji  hof  kanae.  He  is  nnder  no  restric- 
tions as  to  what  he  may  eat. 

Khajna.     Rent. 

ihiPn1h|S:}ToooUectrent. 

lisp  1^*'}  To  p.y  rent. 

Khajnacalao.     To  meet  the  payment  of  rent 

as  it  falls  due. 
B^ki  khajna.    Arrears  of  rent. 
Khajna  b^kientaea.    Hia  rent  is  in  arrear. 

Khajna  bajna.  Rent  and  accompanying 
cesses. 

Khajna  bajnale  emkeda.  We  paid  our  rent  and 
oeases. 

Khajuk.     If,  if  only,  provided  that. 

lA  ich9ink  alofl  gnjutt  oho  adoKtama.  Ton 
will  not  lose  it  provided  that  I  do  not  die. 

Kh^jnk  itiatt  kathae  alijom,  en^ekhan  bes  ho- 
yoKtaea.  If  only  he  obeys  me,  it  will  be 
well  with  him. 


TdheA  kh%jnk  aloe  dag.  gapati  aphora.  I  will 
sow  dhan  for  seed  to-morrow  provided  it 
does  not  rain  to-day. 

OloX  paiphaok  dom  cedffea,  khajak  alom  b^. 
Ton  will  certainly  learn  to  read  and  write 
provided  that  you  do  not  give  np  (stndy.) 

Khftk.  Greedy,  ravenous,  gluttonous, 
hungry. 

Tis  khon  Dae  jomlefte  nonka  doe  khakakana? 

Khakho    '^^  ^^^*   ^  P^^*  ^  ^  cobra 
KhokhoJ     ^°^«- 

Bllie  lebe€  khakhokedea.  Ho  trod  on  the 
serpent  and  made  it  hiss. 

Khftk  poda.  Gluttonous,  never  satis- 
fied. 

Ehak  po(^a  hor  feuiae.    He  is  a  glntton. 

Khak  khalc.     Boisterous,  as  laughter. 

KhaK  khaXko  landa  jonkana.  They  are  laugh- 
ing boiateronsly. 

Khakra.  To  suffer  from  mange  or 
scab. 

Setae  khakf aena.    The  dog  is  mangy. 

Khal.  To  flay,  to  skin,  to  scratch,  to 
rub  the  skin  off. 

Gfdnr  khalkedeae.    He  (tiger)  clawed  him. 
Botf  khalkedeae.    He  homed  him  and  removed 

a  portion  of  skin. 
Pahralco  khalkedea.    They  flayed  the  ox. 

Khal.  Deep,  as  a  pool  of  water,  deep 
stagnant  water,  distress,  diflSculty 

Khaia.     A  pit  full  of  mire,  sink  in  mire. 

Khaia.  A  wasting  infantile  disease, 
hollow. 

Khaia  dabha.  Wasting  of  children 
with  distended  stomach  due  to  var- 
ious diseases. 

Khaia  dabha.  ^ 

Khaia  dobha.  j-A  pool  of  water. 

Khaia  gada.  J 

jw^,    j^^'  [a  fish-basket. 

Khalalc.     A  kind  of  leaf  cup. 

Khalar.     A  thicket  in  a  marsh. 

Khalas.  To  set  free,  to  acquit,  to  emit, 
to  calve,  to  be  delivered. 

Khalaaenae.    He  is  acqnitted. 
Khalaaenae.    She  is  delivered  (of  a  child.) 

Khali.  To  empty ;  empty,  vacant ; 
only. 

Kh^li  ofalf .    An  untenanted  honae. 
Kh^li  k^mi  b^nuManali.     There  is  no  vacant 
appointment. 
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Ehalis.  To  be  relieved  of  encumbi'ance 
in  the  stomach  or  intestines. 

Jom  pntileii<Mt  adoe  beoke€te  kb^lisenae.  He 
over  loaded  his  stomach,  and  having  vomit- 
ed he  was  relieved. 

Kh^lisenae.  She  is  relieved  (given  birth  to  the 
child.) 

Khalkhal.    IGnawingsensation or 
Khalkhalao.J     pain,  distressingly, 
annoyingly. 

Khalkhal  rehge^ediUkana.  I  feel  gnawing  pain 
through  hunger. 

Ehalkhalao.  To  skin,  to  flay,  to  make 
bare. 

Si  khalkhalaokedako.  They  have  ploughed  it 
bare. 

Ehaloe.     A  fish  basket. 
Khalsa.     To  ease,  to  be  relieved. 

Khalsa  go£enae.    He  has  obtained  ease. 

Khamblao.     C£  khablarO. 

Khamca  khamci.  To  seize,  to  tug  or 
pull  at  each  other. 

Khamca  kh^mcienakin.  They  are  grabbing  at 
each  other. 

Khamcao.  To  seize  upon  with  the 
hand,  to  grab,  to  take  up  as  much 
as  the  hand  will  enclose,  a  hand- 
ful. 

Mimi€  khamono  ona  sariom  baha  maejiu  gooha- 
reye  em  idiakoa.  He  gives  each  woman  a 
handful  of  the  sarjom  flowers  into  her  apron. 

Khtmdao.  }'^^  ?^"^^^''  *^  ^P^^^'  *^  ^^'^• 

Khamda  khamdi.  To  sport,  to  flirt 
with  each  other. 

Kofa  kufiko  khamca  kh^m^iKkana. 

Khamdar.  A  village  watchman,  a 
chaukidar. 

Khamhand.     Cf  kabhand. 

Khamid.  \Master,head  of  household; 
Kh amind.  j     worthy,  respectable. 

Kh»midte£ge  bart  Jiamledea.  I  did  not  find  the 
master  himself 

Kham  khunti.     A  king-post. 

Khamokha.  Without  cause,  without 
reason,  in  vain. 

Khamokhae  dalkedilia.  He  beat  me  without 
cause. 

Khamsao.     To  cause  a  horse  to  gallop. 

ikbamsao  idi  khamsao  ^gukedeae.  He  made  it 
gallop  backwards  and  forwards. 

Khan.     If,  then,  a  point  of  time,  when. 

AmaK  khan  iditam.    If  it  is  yours  take  it. 
Ink^kban  thikkoXa.    If  it  is  thus  it  wiU  be  aU 
right. 


Nit  khaniil  calaXa.    I  will  go  at  once. 
^Enah  khonle  liel  horekana,  nit  khane  he^ena. 

We  looked  for  him  since  the  morning  and 

he  has  only  come  now. 
P^hil  do  bae  metalikan  tahSkana,  teheli  khane 

metal!  kana. 
Amem  calaKkhan  id  hSd  calaKa.    If  you  go  I 

also  will  go. 
Cet  mente  aleyem  b%gia£lea?  Khane  rof  ru%F- 

keda.    Wherefore  did  you  leavens?  Then 

he  replied. 

Khan  ge.     Then. 

ElhaAge  M^lijhi  do  ato  ren  naekeye  hnkumaea. 

Then  the  headman  gives  the  order  to  the 

village  priest. 
Ar  M^djhiko  metaea,  Ma  ado  Sohrae  nen^ae- 

tabonme,  khange  M^tljhi  doe  nen4ake£ge. 

They  say  to  the  heardman,  fix  the  date  of 

the    Sohrae    for  us,     then  the  headman 

fixes  the  date. 

Khan  ge  tho.     Then  (emphatic.) 

Hohoa^koae  khange  thoko  hedena.     He  called 
to  them,  then  they  oame. 

Khan.     A  mine. 

« 

Khana.  A  trench,  a  pit,  a  hollow  in  the 
ground. 

Khanako  laa ka6b.    Thev  have  dug  a  trench. 
Snkri  khana.    A  concealed  pit  into  which  wild 
pigs  are  driven. 

Khana.  ")  Food,  food  and  drink,  the 

Khana  pina.  J     necessaries  of  life. 

Khana  pin^  reaK  %4i  loto  potole  atkareda.    We 
are  very  badly  off  for  food. 

Khana  khaji.     C£  khaji. 

Khanakha.  Without  cause,  without 
I'eason,  vainly.     Cf.   khamokha. 

KhanaU  khunuk'.  Gently.  Cf  khunflK 
khunQk. 

Khanaff  khunuKko  raKeda.    They  weep  gentlv. 
KhanaK  khnnuKe  landa  johkan^.    He  is  laugh- 
inggently. 

KhanaK  khonoK.     To  sulk. 

KhanaK  khonoKe  kastaoXkana.  He  is  regretting 

and  is  sulky. 
KhanaX  khonoRcnae.    He  is  sulking. 

Khanas  khonos.  ")  m        ii^ 
Khanas  khunus.  J 

Khanas  khnnusoXkanae.    She  is  sulking. 

Khai&ca.     A  cage,  a  large  basket. 

KhaiSca.1  A  pice,  one-  fourth  of  an  an- 

Khaca    /     na. 

Khand.  A  division,  a  section,  an  apart- 
ment in  a  house,  a  step  of  a  dance, 
a  volume ;  proficient. 

Okoe  baro  khange  bai^aea  uni  do  pur^igeye  ba- 

4aea.  He  who  knows  the  twelve  steps  (of  the 

dance)  knpws  it  all. 
Baro  khange  ba^aea,  kul^hen  bae  jom  ocoffa. 

He  is  wide  awake,  he  wiU  not  be  eaten  by  a 

tiger. 
Mi€  khan4  serelime,    Sing  one  stanza. 
Bar  khan4  ofaX.    A  house  of  two  apartments. 


Ehand  khani 
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Ehand  kband.  Uneven,  having  hollows 
or  divisions,   uneven   surface; 
checkered,  motley,  mottled. 

Khan4  khantjiko  tedakaf  a.  They  have  woren 
the  oloth  with  an  uneven  snnaoe. 

Khan4  khan^  frocbmo*    C?nt  it  up  into  pieces. 

Adom  bid  do  khan^  khan^ko  ko^ha^na.  Some 
snakes  are  mottled. 

Ehand  akhar.  Proficient,  familiar  with. 

Unibon  sabea,  nni  do  bes  khan<}  akhafe  ba^aea. 

We  wiU  engage  him,  he  knows  aU  abont  it. 
Khan4  akhaf  ba^fte  hop  neotakope.     Invite 

those  who  are  proficient  in  the  subject. 

Ehanda.  Instrument,  implement,  wea- 
pon. 

Khan<^e  pumskedae.  He  stretched  his  arm 
grasping  the  sword  as  high  as  he  could. 

Khan^a  bhan^a.  Implements  of  all  kinds, 
arms  of  all  sorts. 

Ehanda.  A  piece  of  cloth  suitable  for 
the  dress  of  a  woman,  a  "  sari." 
C£  khandi. 

M5fe  khan^a  kicri^,    Five  pieces  of  cloth. 

Ehanda  jogao  Mamdi.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Mamdi  (q.  v.) 

Elhanda  Mamdi.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Ehanda  hnn^i.  To  cut  up  a  carcase 
into  pieces. 

Qet  khan^a  hun^ikedako.  They  cut  the  car- 
case up  into  pieces. 

Ehanda  Soren.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Soren  (q.  v.) 

Ehandao.  To  divide,  to  make  into  di- 
visions, or  parterre. 

Khan<lao  khan^aote  g^n^riko  benaoa.  Nets  are 
made  by  a  series  of  divisions,  or  meshes. 

Ofaffi^  khan^aoa.  I  will  divide  my  house  into 
apartments. 

Ehandaran.  ^ 

Ehandran.     -Deep,  as  a  pit,  river,  &c. 

Ehandrun.    j 

Ehande  khand.  All,  leaving  out  no- 
thing, all  as  it  occurred. 

Khan^e  khan4e  l^eda.    He  told  everything. 

Ehanderae  bir.     The  name  of  a  forest 

mentioned  in  Santal  tradition. 
Ehanderae.     A  bush  so  named. 

Ehan^et.  \  Land  reclaimed  for  rice  cul- 
Ehandit.  Uivation  at  the  expense  and 
Ehondet.  J     by  the  labour  of  a  tenant. 

Ehandha.  A  trench  used  as  a  fireplace 
when  cooking  has  to  be  done  for  a 
large  number  of  people. 


Ground  much 
broken  up  by 
water  courses, 
ravines,      gul- 


Ehandhar.  A  gully  or  ravine  covered 
with  tangled  vegetation  and  full 
of  pitfalls. 

Ehandi.  A  sari,  a  full  dress  for  a  wo- 
man, a  piece  of  cloth  twelve  cubits 
long  by  two  in  width. 

Ehandi  bande.  A  girl  arrived  at  the 
period  when  a  full  dress  (khandi) 
IS  necessary. 

Ehandi.     One  half-maund. 

Ehandit.  Land  reclaimed  for  rice  cul- 
tivation by  a  ryot  at  his  own  ex- 
pense. 

Ehancjlals. 

EhaniJlaK  khon^loK. 

EhandlaK. 

Ehandlak  khondlok, 
lies,  &c. 

Ehando.     A  break  or  gap  in  a  ridge, 
or  line,  a  gap  in  a  row,  as  made  by 
a  lost   tooth,   a  breach;  notched, 
hacked. 

Chnri  dhar  khan^oena.    The  blade  of  the  knife 
is  notched. 

Ehando  bodgaK.  Having  gaps  in  the 
teeth,  used  when  scolding  in  anger. 

Ehando  khapua.  Lips  fallen  in  through 
loss  of  front  teeth. 

Ehandran.     Cf.  khandaran. 

Ehandri.     Deep,  obscure. 

Noa  kui  do  »<jli  kh»ndrigea.    This  well  is  very 
deep. 

Khandrun.     C£  khandaran. 

•  ■ 

EhanduaK.  1  Cloth,  a  small  piece 

Eicri6  khanduaV.  J   of  cloth. 

Jomatt  huiatf  kicri6  kh^nijLuaK.    i>ood,  drink 

and  clothing. 
Kicri<^  kh«n^u%K  b^nuXtalea.  We  are  in  want  of 

clothes. 

Ehand  wad.     Having  a  gap  or  gaps  in 
the  teeth. 
Ehan^waiigeae.     He  has  a  gap  in  his  teetii. 

Ehane.     Sometimes. 

Khane  calatfae.    Sometimes  he  goes. 

Ehane  khane.  Time  after  time,  every 
little  while,  perpetually. 

Khane  khane  hijntf kanae.    He  comes  time  after 
time. 

Ehane  karap.  To  lay  waste,  to  des- 
troy. 

Sanam  darem  khane  kharapkeda.    Yon  destroy- 
ed all  the  trees. 


Khanghar 
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Ebaaghar.     Cf.  ganghar. 

Khangot  Dried  up,  parched,  applied 
to  soil. 

Netar  khangotakans,  daS  okarehS  b^nnKan.  At 
this  season  of  the  year  the  soil  is  parohed, 
there  is  no  water  anywhere. 

Kadkha*'}^"^  of  a  vessel.  Cf.  kankha. 

Khahkha  h^bii  perejme.  Fill  it  up  to  the 
brim. 

Khankhaila.  Without  food,  hungry, 
ravenous. 

Tis  khonem  khahkh^kilaakana  ?  How  long  have 
yon  been  without  food? 

Hnn^I^rko  khaokhail^kana,  onte  do  merom 
alope  idikoa.  The  wolres  are  ravenous,  do 
not  take  the  goats  over  there. 

Khankha  khadkhi.  To  be  voracious 
through  hunger,  very  hungry, 
famishing. 

Nui  do  khaiikha  kh^hkhienae.  He  is  fam- 
ishing. 

Khankhar.  *)  Barren,  waste,  unproduc- 
Kankhar.    J    tive,  desolate ;  to  aestroy, 

to  ruin,  to   lay   waste,   to  die,  to 

decimate. 

Hofko  khahkharena.  The  people  have  been 
decimated  by  death. 

Sahan  sakamko  khahkharkeda.  They  ruined 
our  supply  of  firewood  and  leaves. 

Birko  khaiikharkeda.  They  laid  the  jungle 
waste. 

Kha6jkha6j.  ]^<>^^-  «!>*'  ^^^^- 

Ona  khalljme  (ahraoKa  mente.  Make  a  notoh 
in  it,  80  that  it  may  remain  firm. 

Matt  khaiij  idime.    Cut  a  number  of  notches 

in  it. 
Noa  kat  khadj  khaiij  menaKa.    This  log  is  fuU 
.of  notches. 

Khadj.  \To  consult,  to  discuss,  to 

Kha6j  bhailj.j  think  over,  to  ponder, 
to  arrange,  to  ^urn  a  matter  over 
and  over  in  the  mind,  to  settle. 

Kathako  khaiij  bha/ijkeda.  They  settled  the 
matter. 

Monere  khadj  bhadjkate  ropne.  Think  the 
matter  over  and  over  and  then  speak. 

Noa  kathako  khadj  (hikakafa.  They  have 
discussed  and  settled  this  matter. 

KhaAjao.  To  take  out  part  of  the 
contents  of  a  vessel. 

Khadjao  ^hime.  Take  out  some  and  lessen 
the  quantity. 

KhaAjao.  To  weigh  in  the  mind,  to 
consider,  to  ponder  over. 

Monre  khadjaome.    Turn  it  over  in  your  mind. 


EhaAjo.     To  fall  into,  to  plunge  into. 

Ga^are  dir  khadjoenae.    He  ran  and  plunged 

into  the  river, 
Khadreye  khadjo   go^kadea.      He  thi<ew  him 

headlong  into  the  pit. 

Khadj  ri.  A  small  drum  beaten  with 
the  fingers. 

Khadj ri.     Notches,  lines. 

Khankhan.     *|  Uncomfortable  feeling 
Khankhanao.  J    of  empty  stomach,  the 

sensation  produced  by  taking  liquor 
on  an  empty  stomach. 

P^ur^d  dukeda,  ado  bes  khankhan  id  aik%ii« 

keda. 
Bezigei&te  khankhanaoenae. 

Khanki.  Land  given  in  lieu  of  a  daily 
or  periodical  allowance  of  food. 

Kh^nkiye  emakawadida.  He  has  given  me  % 
piece  of  Umd  in  lieu  of  a  daUy  (or  periodical) 
allowanoe  of  food. 

Khanta.  1  An  instrument  used  to  dig 
Khonta.  J   holes  with. 

Khanta  araK.     Cf  kantha  araU. 

Khanta  gada.  A  pit  from  which  earth 
has  been  dug  out  to  make  a  road, 
an  embankment,  &c. 

Khantaha.  M. )  Short-tempered,  excit- 
Khantahi.    F.  j      able,  fiery,  spirited, 

passionate. 
Khantar.     Passionate,  short-tempered, 

thin  skinned. 

44i  khantar  hof  kanae.  He  is  a  very  paasion* 
ate  man. 

KhSija.  }'^''  *=^^**  '"^  measuring. 

Soh  khaojakedae.    He  measured  unfairly. 

Khao  kh9,o.  Begging  for  something 
to  eat. 

Behge^te  khio  khSo  bafaekanae. 

Khdx)  khao.  A  word  imitative  of  the 
call  of  foxes,  to  whine. 

Khao  khao  ba^raekanae  nni  gidrf  do. 

Kha'»war.  ")  „    ,.  , 

Akil  khaowar.  /  ^^"''«^- 

Akil  khaowar  hop  kanae.    He  is  a  foolish  man. 

Khap.  A  notch,  a  hollow  into  which 
another  piece  of  wood  is  fixed,  a 
mortise. 

Khap  khunti.    A  post  with  a  hoUow  notch  on 

the  top  to  receive  a  beam  or  other  piece 

<^  wood. 
Ehapre  bah  b^^'s^uRkana.    It  does  not  fit  into 

the  notch,  i.  e.  What  you  say  is  not  to  the 

point. 


Khap  khap 
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Khap  khap.    Fitting  accurately,  j  ustly . 

EJubp  khape  bic^reda.    He  judges  justly. 

I^P  ^l^^^-  \  With  a  pounce,  a  swoop. 

Khap  menteye  sapkedea.  He  swooped  down 
and  oanght  it. 

Kbi^  marao.  To  seize  suddenly,  or 
quickly. 

Khap  maraokedeae.    He  gripped  him  quickly. 

Khapao.  To  spend  or  pass  time.  Cf. 
khemao. 

Khapa^.        1  ^^  ^^^    ^^  ^^^,^      -^^ 
Bas  khapao.  J  ^  ^ 

B^  khapaoenae.    He  is  past  his  piime. 

Khapar.  Tin,  a  metal  once  used  large- 
ly to  make  ornaments  but  now  out 
of  use. 

Khapar  ghara.     A  tiled  house. 

Khapar  jadi.  I  Pain  affecting  one  side 
Khapar  jj^ri./     of  the  head. 

Khape  khap.  In  detail ,  leaving  out  no- 
thing, accurately. 

Khape  khap  mane  b^is^ukeda.  He  shewed  the 
force  of  each  argument. 

Khap  katL     To  fix  a  boundary. 
Khaplolc.     Hollow,  sunken,  depressed. 

KhaploX  joha.  Hollow  cheeks  through  having 
lost  teeth. 

Khapra.  A  roofing  tile,  a  large  piece 
of  broken  earthenware. 

Hako  khaprateko  are^koa.  They  bale  out  the 
water  with  a  large  piece  of  broken  earthen- 
ware to  catch  fish. 

Khapra  pila.  A  very  large  spleen, 
having  the  feeling  of  a  large  piece 
of  br<^en  earthenware.  Cf.  khap- 
ra. 

Khapra  pi^a.  Bread  made  fi'om  flour 
and  water  and  baked  in  a  piece  of 
broken  earthenware.     Cf.  khapra. 

Khapri.     The  skull. 

Adh  khapri.    One  half  of  the  head  or  skull. 

Khaprol.     Roofing  tiles,  tiled. 

Khaprol  ofaK.    A  tued  house. 

Khaptak  Noseless,  the  bridge  of  the 
nose  fallen  in,  or  depressed. 

Khapur  khflyaU.     A  pit,  a  pitfall. 

Khapua.     Depressed,  hollow,  sunken. 

Joha  kb^pn^  getaea.  His  cheeks  are  sunken, 
(as  when  teeth  have  been  lost.) 


Khar.  \  Sharp,  keen ;  to  whish  as 

Khar  marte.  j-     when  catting  with  any 
Khar  men te.j     sharp  weapon;  loqua- 
cious, cunning. 

Khar  marte  bajaoena.    It  stuck  in  with  a  whish. 

Khar.     A  herd,  a  flock. 

KL9r  Ico  kh^r .    In  multitudes,  flock  after  flock . 

Khar.     A  call  to  cattle. 
Khara.      Acrid,  pungent,   energetic, 
forcible. 

Bululi  kharaena.    It  is  over  salted. 
Khara  hop  kanae.    He  is  ai.  energetic  man. 

Khara.  Hard,  stifl*,  harsh,  cruel,  ob- 
durate. 

Khara  dam.    A  stiff  price. 
Uni  do  9Qli  khaf  a  hop  kanae.    He  is  a  very  harsh 
man. 

KhsLTSL  To  be  willing,  prepared,  ready ; 
to  establish,  to  set  up. 

Emolf e  khafaena.    He  is  willing  to  gire.^ 

Jahan  kamire  uniye  khafa  godof(a.  He  is  pre- 
pared at  once  to  undertake  any  work. 

Iskul  kfaafal  edae.    He  set  up  a  school. 

Nonkaji  ^n  khapalena.  A  law  like  this  was  es- 
tablished. 

Khara  basiam.     Between  10  and  11 

a  m. 
Khara  din.     An  unlucky  day,  Sunday. 

Cf.  kharali. 
Khara  i.    A  threshing  floor. 

Cefpe  cekaeda?  Kh^^iedale.  What  are  you 
doing  ?  We  are  preparing  a  threshing  floor. 

Kharalf .  To  clean  the  throat,  phlegm, 
slimy  matter  ejected  from  the 
mouth. 

Eken  khotfge  kharaK  bah  ntk^uVkana.  There 
is  only  cough,  no  phlegm  is  being  dischar- 
ged. 

Okoe  daK  phe^re  kharaKakafae  P  Who  has  ejected 
phlegm  beside  the  water  ? 

Okoe  kharaKe£kanae  P  Who  is  clearing  his 
throat? 

Khara  k hari.  Decent,  honourable,  pay* 
ing  what  is  due. 

Nui  do  mahajon  du^rre  khara  kh^ri  menaea. 
This  (man)  does  not  faU  into  arrears  with 
the  money  lender. 

Em  k^ara  kharienae.  He  has  paid  all  that  was 
due. 

Khara  kb^rigeakin.    They  are  decent  respec- 
table people. 

Khara  khSra.^j  Having  parts  thick  and 
Khara  kh5r6.  j-  parts  thin,  as  a  badly 
Khara  khSrS.j     twisted  rope;  having 

holes  or  hollows  on  the  surface,  as 

a  fruit. 

Khara  kbof  3  joakana.  There  are  holes  in  tha 
rruit  (eaten  by  insects,  birds,  or  bate.) 

KhSf S  kbSfeko  uilaka£a.  In  twisting  (tbe  rope) 
they  haye  made  soiie  parts  thick  and  others 
thin. 


Kharagmut 
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Khariat 


Kharagmut.1  Stone  in  the  bladder  vesi- 
Kharakmut.j     cal  calculua 

Uni  doe  kharakmntakana.  He  is  suffering' 
from  stone  in  the  bladder. 

Kharali.     Sunday,  an  unlucky  day. 

Kharan.  A  common  grass  the  culms 
of  which  are  used  to  make  brooms, 
Aristida  depresaa,  RetZy 

Khaf  ail  jonoK.  A  broom  made  of  the  culms  of 
the  **khafah"  grass. 

Kharan.  Barren,  waste,  desolate,  as  a 
country. 

Kharan  khacao.  Excitable,  fiery,  quick 
tempered,  energetic,  quick,  active. 

A^i  kharaii  khacaii  hof  kanae.  He  is  a  very 
excitable  person. 

Kharan  khurun.  To  be  hoarse,  rough- 
voiced  ;  angrily,  roughly. 

KhoK  mandate  kharaii  khnruiienae.  He  is 
hoarse  owing  to  a  cold. 

Kharao.  To  bum,  as  when  boiling; 
to  scorch. 

Hofope  kharao  oookeda.  You  allowed  t.he  dhan 
to  be  burned  (b^  sticking  to  the  bottom  of 
the  vessel  in  which  it  was  being  boUed.) 

Kiori6  kharaoena.  The  cloth  has  the  iron  marks 
on  it. 

Cnlh^  reaM  kharao  hd  sa.    The  burnt  earth  from 

the  inside  of  an  earthen  fire  place. 
Setoii  kharao.    Cf .  setoh  kharao. 

Kharao.     Bad,  unlucky. 

Pin<}9  kharaoena,  e^atfteko  ncarGii<^*  The  stance 
of  the  house  became  unlucky,  they  removed 
to  another. 

Kharadri.  To  rest  during  the  heat  of 
the  day  when, away  fi'om  home, 
or  on  a  journey. 

Non^ebo  kharaoriKa.  We  will  rest  here  tiU 
the  heat  of  the  day  is  over. 

Kharap.  Bad,  evil,  wicked,  ruined; 
to  die. 

Sanampe  kharapaka^a.  Yon  have  destroyed  it 
all. 

Kharas  kharas.     Hard,  lumpy. 

Kharbarao.  To  be  restless,  to  be  fid- 
getty,  excited. 

OaJaK  lagi€  khafljaf ao  bafaekanae.    He  is  fid- 

getting  to  get  away. 
Gofare  gaiko  kharba^raoKkana.    The  cows  in 

the  cow  shed  are  restless. 

Kharbari.  A  small  flowering  plant,  Cle- 
rodendron  infortunatum,Linn. 

xri^       *  [Uncooked  food,  uncooked  rice. 

Kfaarca  cabaenti^a.  My  supply  of  rice  is  ex- 
hausted. 


Kharcari.  A  rammer,  applied  principal- 
ly to  the  stick  with  which  dhan  is 
rammed  down.  Cf  bandi.  Met. 
water. 

Kharcf  n  ^guipe.  Bring  water.  (The  Santals 
see  a  resemblance  between  a  rammor  and 
the  water  drunk  during  and  after  a  meal.) 

Khardau.     To  sell. 

■ 

Ehard^ukedeafi .    I  sold  him . 
Kicrio  khardau  l^gife  senakana.    He  is  gone 
to  sell  cloth. 

Khare  khar.     Quickly,  without  delay. 

Hed  godoMme,  khafe  khaf.  Come  witiioiit 
delay. 

Kharen.  A  kind  of  lacquer  applied 
to  the  skin  of  the  tumdak  (q.  v.) 
drum. 

TumdaMko  kharena.    They  lacquer  theiumdaX 

drum. 
Tumdat:  kharen  leka  met  joloKkantaea.    His 

eyes  are  fiashing  like  the  lacquer  on  a  turn- 

dal  drum. 

Me?  kharen.  }'^^'  ^^^^'  ''  '^'  «^«- 

Kharhiau.     To  quarrel. 

Kharhia  kharhi.  To  quarrel  with  each 
other. 

Khari.     Oil-cake. 

Khi^rl.  To  step  or  fall  into  a  pit  or 
hole,  a  pitfall. 

HijuKreye  khaflena.  In  coming  he  stepped 
into  a  deep  hole. 

*-igaC        '     *' 
ioial. 


IChari  ga^a.    A  pit  or  hole,  natural  or  arti- 
ficii 


HusiaroKme,  bahkhanem  khafiKa.  Be  careful 
(of  what  you  say,)  or  yoa  may  find  yourself 
in  a  hole. 

Khari.     To  divine. 

Sunume  kh^ri^da.    He  is  divining  witii  oil. 

Kh^ri  ocoe  Imgiile  calattkana.  We  are  going  to 

enquire  at  the  diviner. 
Ojhako  kh^fia.    Charm  doctors  divine. 


Khari. 

• 

Kahan. 
Kahon. 

Khariat. 

•  ■ 

Kharig,t. 

•  ■ 

Khariat. 


An  aggregate  number  consis- 
ting of  320  gandas  (q.  v.) 
or  1280. 

["Unwashed,  dirty. 

Luck,  fortune,  good  luck, 
good  fortune. 

Noa  disomre  kh^%t  b^nuttan.  There  is  no 
luck  in  this  country. 

Onko  \^i  khariat  b^nuK  i^te  ona  disomteko 
senakana.  They  had  no  good  luck  in  this 
country  therefore  they  went  to  that  conn* 

try. 


Rharid 
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Kharuas  manias. 


Eha.rid.     To  buy,  to  purchase. 

Kh^riddar.    A  purchaser. 

Kh^ridena,  se  ^oria?  Is  it  bought,  or  not  yet? 

Elharij.  To  dismiss,  or  reject,  as  a 
complaint  or  law-suit. 

Mokordoma  kh^rijentaea.    His  suit  is  dismis- 

Mokordomae   kh^jkeda.     He  dismissed   the 
aoit. 

Khafi  mati.     Chalk. 
Kharkaha.     Adept,  skilled. 

Dorbarre  khub   kharkaha  hof  kanae.     He  is 
rery  effeotive  in  a  darbar  (q.  y.) 

Kharkah).  Expert,  proficient,  effi- 
cient. 

Khub  kh^k^hi  hor  kanae.     He  is  very  expert. 
Uniye  kh^rk^hikeda.    He  was  expeditious. 

Eharkasaha.  Non-adhesive,  as  sand 
or  anything  that  will  not  make 
into  a  ball;  easily  separated,  as 
the  fibres  of  rotten  wood. 

Eharkhand.     Dirty,  unwashed. 

Tayan  mahgaf  kharkban^ko  ileloKa. 

Kharkhand.  Barren,  unfruitful,  as  cer- 
tain kinds  of  soil. 

Eharkhar.  To  put  in  the  first  word, 
forward  to  speak,  talkative. 

Eharkhar.  An  imitative  word,  the 
sound  of  cutting,  as  of  wood  on  a 
turning  lathe. 

SIharkhar  gedoKkana.    It  cuts  with  the  sound 

of  "kharkhar." 
Kharkhare  rofeda. 

Kharkharao.  An  imitative  sound  as 
of  sawing  wood,  shaving  with  a 
thin  razor,  &c. 

Hoyo  kharkharaokedea. 

Eharkharao.\ Pattering  sound  produced 
Ehirkhirau.  J      by  rapid  motion. 

Kharkharao  rakaf>enae.  He  pattered  up  quickly. 
Kharkhajrao  afgoenae.  He  came  pattering  down 
quickly. 

Eharkharao.lTo  keep  another  hungry, 
Ehopkhorao.J     not  to  give  food  at  pro- 
per time. 

Behget^te  kharkhafaokedeae.     She  kept  him 
waitinp^  for  his  food. 

Kharkhan.    A  kind  of  palankeen. 

Eharkhari.  \Clever,  expert,  energetic, 
Eharkharia.  j    keen,  adept,  skilled. 

Kajre  kamre  Khub  kh%rkh%ri^geae.    He  is  an 
adept  at  aU  kinds  of  work  or  business. 

Eharkhor.     Purring,  snoring. 

Kharkhore  sa^e  oooedae.    He  is  snoring. 
T%rui>  kharkhore  sa^e  oooeda.     The  leopard  is 
purring. 


Ehar  khor.  Rustling,  rattling,  crack- 
ling sound. 

Kiorid  khar  khof  sa^ekana.    The  cloth  rustles. 
Saram  ootte  Jlir  raka^kanae  khafkhof.    The 

deer  bounded  crashing  up  (the  hiU.) 
Kharkhor  rohofoMa  harta.    The  hide  crackles 

when  dry. 

Kh^r^u  hof  kanae.    He  is  a  taU  man. 
Kh^fku  dare  kana.    It  is  a  high  tree. 

Ehama.      ")  Saline  soil,  an  unproduc- 
Khama  ot.  J     tive  kind  of  clayey  soil. 

Ehamaha.     Restive,  wild. 

4^i  khamaha  g%i  kanae,  bae  duh^u  ocoaKa. 
She  is  a  very  restive  cow,  she  will  not  allow 
herself  to  be  milked. 

Eharnaha.     Unproductive  clayey  soil. 
Ehamatia.l  /^i  -i 

Eharndun.     Cf  khandaran. 

Eharngao.  To  be  parched,  scorched, 
very  dry. 

Horope  kharhgao  oookeda.  Ton  have  allowed 
the  dhan  to  be  quite  parched. 

Eharok  kharok.  Sound  of  scratching 
or  scraping. 

KharoK  kharoKe  gaduroKkana. 
KharoK  kharoKe  huri^eda.    She  causes  a  scrap- 
ing sound  scraping  out  the  pot. 

Eharpa.     A  kind  of  sandal. 

Mii  ana  kharpak^u^i.  One  anna  to  buy  sandals. 
A  present  of  one  anna  is  given  to  the  old 
woman  (lumti  bu^hi)   who  accompanies  a 
bride  to  her  new  home  as  a  recompense  for 
the  wear  and  tear  of  her  sandal  (kharpa.) 

Kharpatao.     To  jump  and  prance  as  a 

restive  horse. 
Eharsala.      Of    bright   and    cheerful 

countenance,    happy,     contented 

looking. 

Khub  kharsala  hor  kanae.  He  is  always  cheer- 
fuh 

Eharsan.     Unmanufactured  tobacco. 

Eharsar.l  A  tall  grass,  Thysanoloena 
Karssf.  J     acarifera,  Nees. 

Kharti.  Land  reclaimed  by  a  tenant 
at  his  own  charges  for  rice  cultiv- 
ation. 

Eharu.  An  ornament  worn  on  the 
ankles  by  women. 

Kharuas  maruas.\Under-done,  insuffi- 
Kharus  marus.     J     ciently  cooked. 


r^' 


Khani  patu. 
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Khatirte 


Eham  patu.     Restless,  restive,  always 
■  stirring,  struggling,  a«  an  animal 
to  get  loose. 

Khafu  pa^a  baraekanae    He  is  very  restlefls. 
44i  khaf  a  p^al^te  seterenae.    He  reached  af- 
ter a  f^eat  sira^le. 

Khayus  kharus.     Hard,  lumpy. 

Kharus  marus.  Cf.  kharuas  maruaa 
Kharwar. ")  The  ancient  name  of  the 
Kherwar.  J      Santals. 

Ehas.     Itch,  scabies,  a  kind  of  skin 
disease. 

Kb^sakanae.    He  has  iteb. 

Khas.     Private,  own,  proper,  peculiar, 
in  revenue  language  the  term  is 
applied  to  lands  the  rents  of  which  ! 
are  not  leased  out,  but  collected  | 
directly  by  the  owner  or  his  agent. 

Khasa.     Bright  and  cheerful  looking* 
frank,  open  countenance. 

4>^  kbaaa  hof  kanae.    He  is  a  obeerfol  looking 
man. 

Khasao.     To  become  reduced  or  lower- 
ed, to  decline,  to  contract. 

Shajna  kbasao  lioRena  nes  do.      The  rent  ifl 
reilaoed  a  little  this  year. 
.    Kora  khon  do  umer  khasaoena.    Ho  is  past  bis 
prime. 

Khasi.     To  castrate,  to  geld. 

Kb^iri  sadom.    A  ffeldinfl^ 

Sadomko  kb^sikedea.    They  gelded  the  horse. 

Khasia.  7  tt  r 

Phula  khasia. }  Humourous,  funny. 

Pbul^  kb^i^  hof  kanae.    He  is  a  fanny  man. 

Kh^si  ghas.l  A  common     tall   grass, 
K^i  ghfts.  jSaccharum  spontaneum, 
Linn, 

Khas  khtia     Sullen,  sulky,  glum,  dis- 
satisfied. 

Bae  knsilenkhane  khas  khtisoKa.    If  he  is  not 

pleased  he  sulks. 
Khis  khtld  bafae  kanae.    He  is  sullen. 

Ehasra.     Itch,  scabies.  • 

Ehat  1  With  one  blow,  or  with 

Khat  niarte.  j-     one  cut,  at  once,  in- 
Khat  mente.  J     stantly. 

Khat  marteye  gerkedea.    He  sunk  his  teeth 

into  him. 
Elhat  menteye  gei  topaKkeda.    He  out  it  right 

through  with  one  blow. 

^1     '  j-A  written  document. 

Khata.    A  group,  a  division,  a  company, 
a  regiment. 

Khata  ke  khatako  oalaKa.  They  march  in  com- 
panies. 


Khata  barha.     Prosperity,  welfare,  suc- 
cess. 

Nonde  amaK  khata  bafha  oho  hoelena»  non<je 
khon  d^pne.  Yon  wiU  never  prosper  hert, 
leave  this  place. 

Non<jle  khata  bapha  oho  hoelentama.  Yon  will 
never  succeed  here. 

Khata  khati.     By  groups,  companies, 
or  divisions. 

Khata  khatienako.    They  are  in  companies. 

Khatam.  i  To  finish,  to  put  an  end  to, 
Khatom.  J      to  end,  to  die. 

Einid  khatamkeda.  I  have  put  an  end  to  my 
debt,  i.  e.  cleared  it  off. 

Khatan   ma£.     A  species  of   bamboo 
armed  with  spines. 

Khatao.     To  work,  to  labour,  to  slave, 
to  signify,  to  mean,  to  fit. 

KhataoK  hoyoRtamabahkhan  ohom  jomlea.  Yon 

muQt  work  or  else  yon  will  not  eat. 
Thora    berhon    omkatoye    khataoeCkoa.     He 

works  them  hard  for  little  wages. 
Bam  kbataolenkhan  oetem  cataoaP  If  yon  do 

not  work  what  wiU  you  eat? 
Kothinko  khataoe£koa.    They  make  them  work 

hard  (give  them  hard  labour.) 
K^idileka  okoeye  khataoKa?  Who  wiU  slave 

like  a  prisoner  (on  hard  labour  P) 
Noa  tSutnm  amre  khafaoMkana.     Thia  name 

fits  yon. 

Khatar  khatar.  1 «       j    r    -i^i^i- 
Khaiurkhatur.    So«nd  of  nibbhng  or 
Khatar  khutur.  J     «"»«°hing. 

Hon  do  khatar  khatarko  gereda.  The  rats  are 
nibbling. 

Khati.     To  be  certain,  assured ;  true, 
truly,  certainly. 

Kb^ti?03'    It  is  true,  or  certain. 
Khatiakawanad.     I    am  assured,  or  certain, 

I  know  for  a  certainty. 
Kh^tigeli  calaKa.    I  shall  certainly  go. 


Khatir. 
Khatir  jama. 
Khatir  joma. 


To  be  comforted,  con- 
soled, to  be  assured, 
to  be  tranquil,  to  gain, 
confidence,  to  be    relieved   from 
anxiety,  to  be  at  ease. 

Khatir  jamate  tahenpe,    bor  botor  b^uKan. 

Do  not  be  alarmea,  there  is  no  fear. 
Kb^tiroKpe  ohope  cekalena.    Keep  yonr  mind 

easy,  nothing  will  harm  you. 
Uui  doe  khatir  jamakeClea.    He  give  us  con* 

fidence. 
Uniye  be^ente  khatir  jamaenako.  When  he  came 

they  were  relieved  from  anxiety. 

Khatir.    i  On  account  of,  owing  to,  for 
Khatirte.J    this  reason,  for  that  reason. 

Noa  khftirteye  dalkeditta.    For  this  reason  he 

beat  me. 
Thora  khatir  ball  liamledea.     I  just  missed 

meeting  him. 
Thora  khatir  ball  dal  iiamledea.    I  just  missed 

hitting  him  by  a  very  little. 


Khatiran 
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Khaua  kbawi 


•  • 


Khatiran.  Easy  minded,  tranquil,  con- 
fident. Cf.  khatir. 

Kh^iaran  hop  kauae,  oolSool  b^nuKtaea. 

Khat  khat.  With  a  swish,  thud,  as  of 
a  horse's  hoofs. 

Kh^t  khat  sadonie  tafanieda.    The  horse  goes 

thud  thudding. 
Khat    khate    samaK   topaKkeda.     He   out  it 

through  with  a  swish. 

Khatkhatao.  To  scream,  or  cackle  like 
a  barndoor  fowl  when  frightened. 

Kafif  ilelte  sime  khatkhataokeda.  The  hen 
cackled  when  it  saw  the  vulture. 

Khatkhatao.  To  laugh  tumultuously, 
many  laughing  together,  to  scream 
with  laughter* 

Non^eko  khatkhataoXkana*  They  are  scream- 
ing with  laughter  here. 

Khat  khut     Restless,  always  stirring. 

Khat  khut  bafaekanae.  He  is  always  stirring 
about. 

Ba^hoe  sid  s^tup  khat  khut  bafaedae.  A  car- 
penter is  always  cutting  and  working  in 
wood. 

Khatlak.     A  small  bed. 
Khatlalc.7rn    i    u     j 

Khatna.    To  circumcise. 

Khato.  To  be  short,  to  be  in  want,  to 
be  insufficient. 

Hone  khato.  To  be  griered,  to  be  sorrowful,  to 
sorrow. 

Kioriii  khatogea.    The  cloth  is  short. 
OkataXte  h5  bae  khatoakana.    He  wants  for 

nothing. 
Horbo  khato  jarwaea.     We  will  shorten  the 

way  (by  keeping  moving  on.) 

Hortele  khatogea.    We  are  short  of  hands » 
JomaKtele  khatogea.    We  are  short  of  food. 
Mono  khatoentaea,  gidrae  ben^aoente.    She  is 
sorrowing  oyer  me  death  of  the  child. 

Onae  metadidte  mone  khatoentifia.  Ifeel  hurt 
by  his  saying  that  to  me. 

Khato  badha^  m^  ,  ^   .     ^^^4.  ^r  a^g 
Khato  badho.  ^<»  >,"'  ^*°*  ''*•  '^^^• 
Khato  barhaj     *''*'**• 

SanamaXtele  khato  ba^hogea.  We  are  in 
want  of  everything. 

Khato  badho.  Short  and  long,  large 
and  small,  unequal. 

Khunti  khato  ba^hogea.  The  posts  are  of  dif- 
ferent lengths. 

Khatoea.    1  t  j    x  • 
Khatwaia.)^'l°«*"<>"«- 

Aii  khatoea  hof  kanae.  He  is  a  very  indus- 
trious man. 

Blhatok.     A  debtor. 


Khator  khator.  1  Sound  of  nibbling  or 
Khator  khutur.J     crunching. 

Mf  iijhi  ofal^  khon  butill  ^guaiia£a,  onagerl 
khator  khutureda.  I  have  brought  some 
gram  from  the  headman's  bousoy  that  is 
what  I  am  orunehing. 

K  hatpat.  \  To  be  at  variance,  to  be  hos- 
KhatpatL  !-  tile  to  each  other,  to  be 
Khatpatia.  j     restive,  restless,  fickle. 

Unkin  dokin  khatp^Ugea.  They  are  at  vari- 
ance with  each  other.  • 

Uiikin  dokin  khatpati^geakin.  They  are  at 
loggerheads. 

^atpaUkanakin.  They  are  hostile  to  each 
other. 

A4i  kbatp^ti^  sadom  kanae.  It  is  a  very  res- 
tive horse. 

Noko  gidrf  f^i  khatp%tifgeako.  These  child- 
ren are  very  restless. 

Kbatra.lLoss,  damage,  injury,  to  be 
Khotlpa./     injured,  to  be  damaged. 

^L^i  kbatra  hoeena.    There  has  been  much  in- 

DaXleknan  khotrata.  If  it  rains  it  will  be  dam- 
fcgfid:' 

Khatra  khotra.     Dangerous,  perilous. 

Ona  do  %4i  khatra  khotra  jaega  kana  mihti  me* 
rom  ^iko  gnjuKa.  That  is  a  very  danger* 
ous  place  many  cattle  die  there. 

Khatri.    A  caste  of  Hindus. 

Khatrok  khatroK.  1  Sound  of  nibbling 
KhatruK  khatruk.  /     or  crunching. 

Cei!  bail  enah  khonem  khatroft  khatroMetkan. 

Khatruk.  1  Sound  of  crunching 

Khatruk  khatruk.j     as  a  dog  a  bone. 

Kh^tua.  To  work,  to  do,  to  be  engaged 
in. 

Cei!em  kh^ti^Q^ocUi  ^  What  are  yon  doing  F 
Nui  maejiu  ce€  h9  bae  kh^t^^wa.    This  woman 
does  not  do  any  work. 

Khatur  khafur.    Sound  of  nibbling  or 
crunching. 

Eh^fwaia  A  worker,  working,  indus- 
trious. 

Khub  kh^t^^ia  hof  kanae.  He  is  a  good  worker. 

Khaua.     An  eater,  a  feeder. 

Okaren  noko  kb^u^ko  he^ena  ?  Where  do  these 
eaters  who  have  come  belong  to  P 

Din  kalom  eken  kh^u%  hof  ko  he^lena.  Last 
year  only  eaters  came  (they  oame  for  food 
and  not  for  work.) 

Khaua  khawi.  Greedy,  gluttonous,  eat- 
ing each  other,  accusing  each 
other. 

Ako  akoreko  kh^n^  kh^wilkana.  They  are 
eating  each  other  (blaming  each  other  for 
witchcraft.) 
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Ebedarbedar 


Eh^ukhau.  Greedy,  on  the  lookout 
for  food. 

Kh^n  kh^u  hofko  blioj  t^enlco  jaoraakalia. 
Greedy  people  are  srathered  at  the  place 
where  the  feaet  will  be. 

Ehau  khau.  A  word  imitative  of  the 
cry  of  certain  deer  and  foxes. 

Khaukf   P  f  Ql^*^^^^^*»  *  glutton. 

Kh^nk^  kh%ukikin  l^apamakana,  oe£h5  s^lior- 
koma  oholin  doho  dafelea.  Two  gluttons 
a  male  and  a  female)  have  been  married, 
they  will  not  be  %ble  to  keep  their  property. 

Khaura.  To  become  cinders  or  char- 
coal, a  cinder,  black. 

Ehanr^na.    It  is  burnt  to  a  cinder. 

Horko  rapa  It  kh^ur^koa.    They  cremate  people. 

Noa  jel  do  rohgo  kh^ar^ena.    This  meat  ia 

bnmt  to  a  cinder 
Kh%ur%  mara  hojp.    A  black  rascal. 

Khawaia.    An  eater. 

Ceillekan  kb«w«i%  kanamP  What  tort  of  a 
trencherman  are  yonf 

Khawao.     To  feed,  to  give  food  to. 

Perakole  khawao1a€koa.    We  entertained  ear 

friends, 
BaniA  khawaoakadea.    I  have  given  him  medi> 

cine. 

Ehawar.     Cf.  khaowar. 

Ehaya  kbudri.     To  tear  into  fragments, 

to  break  into  small   pieces.     Cf. 

khaia  khudri 

Ehaya  khutri  To  spread,  to  make  into 
very  small  pieces.    Cf  khntri. 

Ehaya  kucra.  To  tear  into  fragments. 
Cf.  khaia  kucr^ 

Ebayar,  The  Catechu  tree,  Acacia 
Catech%u^  Linn. 

Ehayar  khuyur.  ' 

Ehayur  khayur.    Grinding  or  orun- 
Ehayar  khtiyur.'      ching  sound. 
Ehayur  khSyur.j 

Kbaynr  kb|yare  jomkeda.    H^is  crunching  it. 
Ehayur  khayure  khoKeda.    He  has  a  haoking 
'cough. 

Ehayol    To  scrape. 

Cetan  oetan  reaK  khayo€  gi<}ikaT!me.  Scrape 
off  the  surface  and  throw  it  away. 

Eheal.     To  imagine,  to  fancy,  to  thint, 

Bali  kheallena.    I  did  not  think  of  it. 

Eheanat.  To  be  destroyed,  ruined, 
wasted,  to  perish,  to  be  lost. 

Mt€  isi  (aka  ren  male  kheanatentilSa.  Property 
belonging  to  me  to  tiie  value  o£  twen^ 
rupees  has  been  destroyed. 


Eheas.  Intelligent,  expert,  wise;  to 
learn,  to  remember. 

Bes  kheas  hop  kanae,  ^suloKae  nahaf .    He  is 
an  inteliigent  lad,  he  wiU  earn  a  living  yet. 
Kheas  ce£  jofame.    Learm  %o  be  wise. 
Bali  kheaslena.    I  did  not  take  thou(|^t. 

Eheasi.  Intelligent,  wise,  expert.  Cf 
kheas. 

Bes  khe^si  hof  kaaaa.  He  is  a  very  intelli- 
gent man, 

Eheberdet.  \ 

Khaberda.  >Take  care,  look  oui. 

Ehaberdarj 

Kheberda,  alom  parom  ocokoa.  Take  oare,  do 
not  allow  them  to  cross  o^er« 

Ehec  )  To  cut  through  with  a 

Khec  marte.  )     swish. 

Ehec  maraokedeae.  He  cut  of  (the  head)  with 
one  stroke. 

IK  khei.    l^**  imitative  sound 

Khe<$  kheoe  landaea.  He  laughs  "kheo  khe^." 
Toyo  kbe^  khejolae.     The  jackal  calls  "  kheA 
kheo." 

Ehecet  To  break  into  pieces  with  a 
crunching  sound.     Cf  Kecel 

Sobol  lekhan  khecedoffa.  If  you  ram  it  (with  a 
stick)  it  will  break  into  pieces  with  a  crun- 
ching sound. 

Eheckhecao.  1  To  nag,  continual  nag- 
Ehackhacao.  J      gin^  or  fHuIt-findin|;. 

Sill  s^tupko  khec  khecaoifia.  They  keep  finding 
fault  with  me  the  whol«  day. 

Eheco.  To  chip,  to  be  chipped,  have 
a  piece  broken  out,  as  of  the  rim 
of  a  cup. 

Ean^a  reaK  kahkha  kbeooena.  The  rim  of  the 
waterpot  has  a  piece  broken  out. 

Khecraha.  M.1  Ill-natured,  bad  temper- 
Ehecrahi.  F.  j     ed,  ill- conditioned. 

Adom  f^im^i  do  9^iko  khe<^rahia.  Some  women 
are  very  bad  tempered. 

Ehecre.     Half-done,  incomplete. 

Ehecro.  Chipped,  having  a  piece  out 
of  the  rinu 

Ehed.  To  drive  away,  to  expel,  to 
persecute. 

Ato  khonko  khedke£koa.    They  forced  ibem  to 

leave  the  village. 
lA  khedi(^  l^gi€  ?^iko  kurumutuieda.    They  are 

using  every  effort  to  drive  me  away. 

Ehedar  bedar.l   Irregularly,  without 
Eheder  beder.  J     plan  or  arrangement, 
anj^how. 

Ehedar  oedarko  maKakaf  •..  They  have  hacked 
it  anyhow. 
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ICatkom  dare  phe4  phe^te  kheder  bederko  maX. 
akafa.  They  have  hacked  the  laatkom  (q- 
Y.)  tree  all  round  near  the  root  without  any 
plMi. 

Khedar  bedare  dakaifa.    He  has  written  it  very 

irregularly. 
€e6  lekam  kooda  ocoena  khedor  bederP   How 

hare  you  been  tatooed P  There  U  no  desiflrn 

inH. 


Khede6  kbeded.  1 
Kheder  kheder. 
Khodor  khodor. 


Bubbling  sound  of 
vrater  when  boil- 
ings always  scolding 
or  grumbling,  lips  continually 
in  motion  as  bubbles  on  boiling 
water. 

Kheder  khederoKkaao.    It  is  bubbling  md  boil- 

in|r. 

Cei  oozie  rofeCkan  kheder  kheder  P  What  is  she 
Baying  mumbling  oontinnally  ? 

?t^*l^k®J  iBuVWingsoundofwa- 
Khede  khede.  >-     .       ^     .    .,• 
Kbededbede6J     ^r  when  boiling. 

Kioridko  tekea  khede  khede. 

Kheder  beder.    Of.  khedar  bedar. 
Kheder  kheder.    C£  kheded  khedei. 

KHdli  1  '^^  ^^^^^*  *  ^^^^' 

leiko  khe^lia  xi^ii?le  tt^hraolFa  menfe.  They 
notch  the  pk>n^  beam  ao  that .  the  thong 
with  whioh  tiie  yoke  ia  faatened  to  the  beam 
may  not  alio. 

Tol  l%gi€ko  khigli  iloga.  They  make  a  s%bt 
lurtioh  to  tie  on. 

Khedra.    Small,  dumpy. 

Khedra  bhi(Ji.  A  sheep  whose  wool 
has  fallen  off. 

Kheja.  1  Cesses  levied  by  Zerain- 

Kheja  bheja.  /  dars  on  their  ryots, 
generally  in  kind. 

Kheja  bhejako  n^h^ne^kana.  They  are  eoUeot- 
iBg  the  oeeaes. 

Kheja.    To  soil 

Kheja  bheja.    Traffic. 

Kheje  beje.  Irregularly,  without  design 
or  aiTangement,  anyhow.  Cf.  khe- 
dar bedar. 

Khekhe  khekhe.  Cry  of  certain  birds 
when  they  see  a  tiger,  leopard,  or 
other  wild  beast. 

Bhomga  khekhe  khekheddae,  onte  babon  calaVa. 
The  Bhomga  bird  ia  calling  **  beware,  be- 
ware," we  will  not  go  that  way. 

Khekre.  Broken,  ragged,  torn,  tatter- 
ed, dilapidated. 

Ofal  khekreasana.    The  houae  in  dilapidated. 
Khekre  mara  herel.    A  tatterdaBalion. 


Khel.    To  play,  to  dance,  to  flirt. 

Khel  khelte  nijuKkanae.    Ho  is  coming  jump- 
ing and  dancing. 

Khela  bhatua.      One  who  passes  his 
time  playing,  as  a  child. 

Khelao.     To  spend. 

Khub  khelaokeaae  baplare.     He  epent  much 
money  on  the  marriage. 

Khel^Ja.  M. ")  A  caste  of  Hindus  whose 
Kbiliji.  F.  )     womeu  are  all  prosti- 
tutes when  young, 

Kheldu.  \  To  play,  to  make  sport,  to 
Khiliju.  i     ffirt. 

Kbelekhel.    To  play.    Ct  khel. 

Scheie  kbelkftnae.    He  ia  playing. 

Khelod.    To  joke,  to  make  fun. 

M%nik  Mahtoe  khelo^    joha.     Manik  Mahto 

makes  fun. 
Jihga  ko  abukkoa,  nnreko  khelo^a.   They  mfiJie 

fun  while  waahing  thoir  feet. 

Khelod.'^To  perform  feats  with  the 

Kheloi*.  J     sword. 

Khelod.     A  fecust,  a  tamasha. 

Elhelo^lako.    They  give  a  feast. 

KhelWar.    > 

Khelwari.   j-A  performer,  as  at  a  dance. 

KhelwariaJ 

Khem.    Unconscious,  as  in  illnpss. 

Khem  tiamkedea.    He  is  unoonsoious. 

Khema.     Pleasure. 

Khemao.    To  spend  time,  to  pass  exist- 
ence, to  Kve. 

4u^^K  diniii  khemaokeda.  I  spent  the  time 
without  any  profit. 

Khemondok.    To  give  pleasure. 
Khemse6.     Straight,  narrow  nose. 

Acha  m%anae  khemsed.  She  haa  a  g^od  noae, 
straight  and  narrow. 

Khemtolc.    Undersized,  a  dwarf,  used 
in  scolding. 

Kheirtc/l^  mara  hop.    A  rascally  Jwarf 

Khcmur.     To  strike  the    ground,  to 
graze  like  an  arrow. 

Khen.    Impending  calamity,  the  dan- 
gers or  chances  of  life. 

Khen  leka.    It  chanced,  accidentally. 

Cei  k.icn  ooe  laie£  P  What  calfumty  is  it  he 
foretells  P 

A^i  marali  khen  paromena.  A  great  calamity 
has  passed  over. 

Maraii  khen  khoniii  badcaoena.  I  have  escaped 
a  great  calamity, 

Merom  a^mteye  de^lenkhan  luturko  bucfritaea 
khen  kataoa  menta.  If  a  goat  goea  up  on  to 
the  roof  they  cut  hia  ear  to  remove  tue  im- 
pending calamity. 
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Mi€  din  mii  khon  oalaKkana.    A  oalamitij  pas- 

see  with  each  day. 
The  cry  of  a  jaobal,  oroak  of  a  raven,  a  Tultore 

alighting  on  the  roof  of  the  house,  fto.  &o., 

ar«  regarded  as  presaging  evil. 

Khedcer.  To  elance  oflF,  to  elude,  to 
dodge,  to  skim  stlong. 

Enedreko  khefScer  bafaea.    They  dodge  about 

when  playing. 
DaK  cetante   l%uka   khelSceroKa.     The   boat 

sldms  idong  the  surface  of  the  water. 

Ehen(j[e6  bekre6.  To  divide  into  small 
shares  or  pieces. 

Sanamko  khended  bekred  oabakeda.  They 
divided  it  all  up  into  shares. 

Khenderpeii.     Flat-nosed. 

Khendo.  To  be  chipped,  to  have  a 
piece  broken  out. 

Luti  khendoentaea.    He  has  a  hare-Up. 
Kan<}a  kahkha  khendoena.     There  is  a  piece 
broken  out  of  the  rim  of  the  waterpot. 

Khendred.  ")  Tattered,  torn  in- 

Khendred  khendred.)     to  fragments. 

Khendwau.  Chipped,  piece  broken  out. 

]^pu€  khendwaiieiia.    There  is  a  pieoe  broken 

out  of  it. 
Afe  ^tu  khendwafi  idikeda  daKte.     The  water 

carried  away  a  part  of  the  ridge  (of  the 

rice  field.) 

Ehenha.  ^  Daughters  to  collect  per- 
Kehna.  >•  quisites  at  home  before 
Kenha.      j     marriage,  to  lay  past. 

Kup  hoponko  khenhaea.  Daughters  collect 
perquisites. 

Khenhao.  To  beat,  to  subdue,  to  injure. 
Cf.  kehnao. 

Khubko  khenhao  kedea.    They  gave  him  a  good 

beating. 
Ale  see  daff  khube  khenhaokeda.    The  rain  did 

much  damage  over  our  way. 

Ehel\jer.  A  long  rapier  or  straight 
sword. 

This  ts  the  weapon  which  previous  to  tiie  dis- 
arming was  carried  when  dancing  the 
sword  and  shield  dance,  (p^kdon,  q.  v.) 

Khenjer  mei6jer.  To  divide  into  small 
shares  or  pieces,  to  reason,  to  con- 
sult, to  discuss. 

Akoakoreko  khelijer  me^jer  bafakeda.  They 
consulted  together. 

Khente  pere.     To  writhe  and  twist,  to 

struggle  to  get  free. 
Kheokheo.     Call  of  the  jackal. 

Khep.     Trip,  Scottice,  rake. 

l/Lii  khepe  ^gukeda.    He  made  one  trip. 

Khepa.  Foolish,  mad,  deficient  in  in- 
tellect. 

Ehepageae.    He  is  deficient  in  intellect. 


/' 


Khepao.     To  spend  or  pass  time. 

4.di  dukte  dinili  khepaoeda.    I  pass  my  days  in 
great  affliction. 

Khepaa    To  be  mad,  to  be  idiotic. 

Eher  beber  khepaoenae.    He  is  out  of  his  mind. 

Khep  khunti.    Cannon  pin  of  cart  axle. 

Kherbejer.l  Irregularly  without  design 
Hejebeje.  J     or  arrangement,  anyhow. 
C£  khedar  bedar. 

Kherco.  1  Chipped,  having  a  piece  out 
Khecro.  J      of  the  rim. 

Kherco  k^pi.    A  small  battle  axe.    C£ 

k^pi 
Kheido.     Lame.     Cf  khorda. 

Mui  hof  do  khefdogeae.    This  man  is  lame. 

Khere.    ")  Little,   a  term  of    endear- 
Kherwedj     ment. 

Eherwei  mara  gidr^.    A  little  rogue. 
Dela  kherwe^,  delad  heomea.    Come  little  deaiv 
come  I  will  ti^e  you  in  my  arms. 

Khere^  khere6.  Scratching  sound  made 
when  sweeping  with  a  atiff  Inroom. 

KhereiS  khere^e  jolewma. 

Kh6r6  kh5r6.     Crooked,  bent 

Thehga  do  khSfS  kh5r^etama.    Your  stick  k 
crooked. 

Kh6r6  kh5r6.  *)  Uneven,   unsymmetri- 
Kharft  kh5r6.  J      cal,  as  a  string  of 
beads* 

Kherepete.     To  struggle  to  get  free. 

Khefepeie  umente,  o4ok  go€eaae. 

Kheres.     Haid»  lumpy. 

Khefesge  a(karoKkana.    It  feels  hard. 

Khergufija.     A  species  of  bird. 
Khergufija.     A  kind  of  water  melon. 

Kherkher.     Screaming,  loudly. 

Eher  khere  eXgerkana.    Sue  soolda  at  the  top 
of  her  Toioe. 

Kherkhod     A  whitlow. 

Kheriihoue.    A  large  ulcer,  a  carbuncle. 

Kh^d^^  [Small,  stumpy,  undersized. 

Kherf  a  eim.    A  bantam. 

Kherra  sadom.    A  Very  sraaU  pooy,  a  shelty. 

Kherwar.  The  ancient  name  of  the 
Santals,  a  tribe  of  aborigines  sa 
called.     Cf.  kharwar. 

Khesari.  A  cultivated  leguminous 
plant,  Lathyrua  sativus,  Linn, 

Khesarot.  To  let  off  a  part  of  the 
price,  or  amount  due. 
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KhSsbel     1  Short  necked,  short  necked 
Kh6smbel!.  J     owing  to  fatness. 
Eh6s  kh6s.     To  breathe  with  difficulty. 

KhSskhSse  8ahe6efkana.     He   breathes    with 
diffionlty. 

Ehet.     A  rice  field,  to  make  a  rice  field. 

Non^e^  kheta.    I  will  make  a  rioe  field  here. 

Khete  khete.     To  giggle. 

Khete  khete  landaedae.Tai.^  .      . i.  „ 

Khete  kheteMkanae.       j  ^^^  '"  flngglmg. 

Khete  khete.  To  cut  with  difficulty, 
to  saw  through  anything,  as  with  a 
blunt  knife. 

Khete  kheteye  geieda.    He  cuts  Yrith  a  sawing 
motion. 


} 


Cultivation. 


Eheti. 
Eheti  ban. 

•  •  _ 

Kheti  b%riko  lagaoakafa.    They  have  begun 

their  onltivation. 
Okoeko  nalha  johkana  onkoaM  kheti  b^|i  bv 

nntftakoa.    Day  labourers  have  no  onltiY- 

ation  of  their  own. 

Ehe£  khotor.     A  little,  slightly. 

Khei  khotorili  ba^aea,    I  know  a  little. 

Ehetlok.    Tobe-head.    C£  khatlak. 
Khetomi.    A  variety  of  the  rice  plant. 

Ehia.     Once  round,  as  in  tying. 

Mill  khi^.    Onoe  round. 
Bar  khl^.    Twioe  ronnd. 
Mi6  kbi^te  bah  nrijoKa.    It  wiU  not  be  tight 
with  onoe  ronnd. 

Ehiau.     To  feed,  to  give  food  to;  to 
wear  away,  as  an  axle. 

Khnbe  khi^akeckoa.    He  fed  them  well. 
Khirfiye  khi^nkeilkoa.    He  gave   them  much 
annoyance. 

Ehiau  piau.     To  give  food  and  drink. 

Khnbe  khi%a  pi^nkeckoa.    He  gave  them  plenty 
to  eat  ana  drink. 

Khib.    Cf.  khub. 

Khib  leka  daleme.    Qive  him  a  good  beating. 

Ehica.lTT    •       •         4. 
Eica '  f  Unnpe,  immature, 

Ehiciti  bidrii.l  To  make,  or  tear  into 
Eicid  bidri6.    J     fragments. 

Ehicir  khicir.  ")To  boil,    to  boil  and 
Eicir  kicir.        J     bubble. 

Khicif  khicif  he<lejottkana  daM.     The  water 
boils  and  bubbles. 

Ehi6  khi6.  *)  Suppressed  laughter,  the 
Ehed  khe<S.  J      noise  producSl  hy  sup- 
pressing laughter. 

KhiJ  khid  landa  johkanae. 

Khid  kho6.     Sound  produced  by  a  per- 
son when  choking. 

Didenae  khio  khod. 

Jahte  didlenkhan  khid  khojolae. 


Ehicri.     Mixed,  a  mixture. 

Khicri  bit-  A  division  of  a  Tillage  lands  so 
that  no  one  gets  too  much  of  one  quality  of 
land. 

Khicfi  daka.  A  mixture  of  rice  and  **dal"  oopk- 
ed  togetiier. 

Noa  atore  Diku  ar  hor  khiopi  menaK  koa.  There 
is  a  mixture  of  Hindus  and  Santals  in  this 
Tillage. 

Ehidi  bidi.    'i  m     t       t_  •  x  x 

Khidri  bidri.  1^°  ^J^  ^""^  IP'^^'  ^ 
Khidikhidi./    ^P^"'*®'- 

SamaK  khidi  bidikedae.    He  hacked  it  to  pieoes. 
Khidi  bidiena.    It  is  broken  into  splinters. 

Ehidi  khidi.  To  make  into  small  pieces. 

Gidi^  khidi  khidi  jel  kutiaeme.  Cut  the  meat 
into  smaU  pieoes  for  the  child. 

Ehidir  khidir.  1  To  cut  or  make  into 
Ehidir  bidir.    J  small  pieces,  to  mince. 

Jahko  samaKkeda  khidir  bidir.  They  chopped 
the  bones  Tery  fine. 

Ehidkhidau.     To  chase,  to  drive  away. 

Alom  khidkhidfrukoa.  Do  not  driTe  them  away. 

Ehidli.  *)  A  notch,  notched,  to 

Ehidli  khi(Jli.  J     notch. 

Khi^likatfme.    Make  a  notch  in  it. 
Khi^li  khi^likalme.    Make  a  number  of  notch- 
es in  it. 
Mi£  khi<}li.    One  notch. 
Bar  khi^li.    Two  notches. 

Ehidor.  To  be  muddy  or  dirty,  as  water, 
the  quality  to  be  impaired. 

DaXko  khidorkeda.    They  made  the  water  un- 
fit for  use. 
Mone  khidorentiiia. ")  My   spirit  is  sorrowful. 
Jiwi  khidorentilSa.    )     I  am  heart  stricken. 

Ehijau.  1  To  nag,  to  torment  by  con- 
Ehijlau.  j  stant  fault-finding,  to  irritate. 

Mone  khijl^uke^tiliako.  They  made  my  life 
miserable. 

Alope  khijlq.uea.    Do  not  irritate  him. 
Bale  sahao  dapeaMa  ^im^i  reaK  khijl%u  do.    We 
cannot  bear  a  woman's  nagging. 

Ehijla  khijli.  To  torment  by  constant 
nagging,  to  irritate,  to  worry,  to 
pester. 

Jiwiko  khi]l%  khijlikef tiii».  They  tormented 
me. 

Ehijur.  A  common  palm  tree,  Phosnix 
sylvestris,  Roxb,,  the  toddy  tree. 

Ehikrl.  The  Indian  fox,  Vtdpea  ben- 
galenais, 

Ehikrl.  Lean,  emaciated,  applied  to 
one  who  is  always  lean  although 
well  fed,  of  females  only. 

Khikf  t  mara  ^im^i.    A  lean  jade. 
Jfrtrege  khikfigeae,  bae  mo^aXa.    She  is  lean 
by  nature,  she  will  noTcr  be  fat. 
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Khil.    A  nail  of  vood,  to  nail  with  a 
wooden  nail  or  pin. 

Khil  XDftrao.  To  driye  in  a  nail,  put  a,  stopper 
in  a  bottle,  Ao, 

Khil.     Uncultivated,  fallow. 

Bar  pe  serma  khon  khilakana .   It  bas  lain  fallow 

tor  two  or  three  years. 
Ehil  ot.    Fallow  land, 

Khil  khtLt.     Unoultivated,  fallow. 
Khila.   Joined  with  a  wooden  pin  (khil.) 

Khil^  sakom.  A  bracelet  which  opens  to  allow 
of  being  put  on  or  taken  off,  and  is  fastened 
with  a  wooden  pin. 

Khil^b^ki.  An  anklet  in  two  pieces  fixed 
together  by  wooden  pins. 

Phiiiki  k^ndiko  khil^ia.  Ther  put  a  wooden 
pin  in  uie  mortar  of  the  4hUiki  (q.  y.)  to 
iUl  it  np. 

Khila.     To  be  costive. 

Cet  oobko  jom  oookedea,  khil^enae. 

Khilap.   ")  To  fail  to  pay  when  due,  as 
Khilaph.  J     an  instalment  of  rent,  &c. 

Kistiii  khil^pkeda.  I  failed  to  pay  my  instal- 
ment of  rent  when  due. 

Kbilau.    To  feed,  to  give  food  to.    Cf 
khiau. 

Khilau  pilau.     To  provide  with  food 
and  drink. 

KhekZ}^  ^y'  *  plaything 

Khil^i  F.  1 A  caste  of  Hindus  so  cal- 
Khel^a.  M.J     led  whose  women  when 
voung  are  all  prostitutes. 

Khif^i.    A  flirting,  wanton  woman . 

Khildu.     To  play,  to  indulge  in  amor- 
ons  dalliance,  te  flirt. 

B^atoK  senoM  hor  do  b^n  ato  ren  kupiko 
tnln<i  bako  khilau  daf  eaXa.    Those  who  ao- 
company  the  marriage  party  are  not  allowed 
to  galUvaat  with  the  girls  of  the  bride's 
Tillage. 

Khili.     A  quid. 

Mii!  khili  pan.    A  quid  of  "  pan." 

Mil!  khili  thamakhur.    A  quid  of  tobacco. 

Khil  khflt    \  U^^^'^i^ft^^*  fallow. 

Sanamneslecaskeda,  khil  khfttl^Sbaleb^giada. 

Khelod  \  '^  ^^^^^^>  *  tamasha. 

Bah  do  baba  khiloaiA  iiel. 

Khinur.     Mild,  gentle. 

Ehinur  hof  kanae.    He  is  a  mild  man. 

Khir.     Rice  cooked  in  milk. 


Khiri^  pate.  "^To  wriggle,  to  coil  and 
Kiria  pate,     j  uncoil. 

BiA  khifi^  pate  bar*ekanae.  The  anake  ia 
wriggling  about. 

Khirir.  1  Sound  of  dimtmig  or 

Khirir  khirir.  )      ascending  rapidly, 

Khirif  khirif  e  dejoKkana  tale  darm*e.  He  shinr 
up  the  palmyra  tree^ 

Khirir  mente.  *>  With  a  rushing  80und^ 
Khirir  marte.  /     with  a  race. 

Khirir  menteko  ti\rda&  godoKa.  They  nm  ma€ 
clamber  up  quickly. 

Khlrj9d  kh&¥3&i^.      1^  Crooked,  serpen- 
Khlrnjod  kh5rnjod.  /      tine ;     mean- 
dering, like  a  river. 

Khifkhiiran.    To  roll,  to  trundle ;  swiffc- 
ty,  rapidly, 

BHurkhir^uatere  iSir  oa1so—a.  He  ran  off  wry 
swiftly.    Of.  kharkhafao. 

Khirki.    A  window. 

Khif  ki  bhugfrlf .    A  window  opening. 

Khirri.  'I  Trouble,  annoyance,  t^ 

Khirfi  khi^u.  J      cause  trouble  or  an- 
noyance. 

Kui  b»hu  do  ^i  khirnye  khSfruksfiea.  Tim 
bride  gaye  us  much  annoyance^  or  great 
trouble. 


Khis. 

Khis  khlsau. 
Khis  khis^u. 
KhcLisa  khSisi. 


To  be  irritated,  annoyed, 
worried  beyond  suf- 
ferance,  to  be  piqued^ 

to  take  offence. 


Uni  doe  khisakana.    He  is  irritated  to  deepens 

tion. 
Kbiskhlefrukedeako.    They  irritated  him. 
Ebais^  khfisi  o4ok  calaoenae.     He  becamr 

irritated  and  left  (his  home.) 

KhS. }  Cultivation. 

Nes  do  khiti  bako  lagaoaka^a.     They  h4ve  not 
cidtiyated  kny  land  this  year. 

Khiyo  khoyo.     Cracked. 

Tirio  khiyo  khoyoena.    The  flute  is  cracked. 

KhJbmarte.}^^  ^^"^^ 
Khobor.     News,  information. 
Kho6.     From,  than,  since. 

Hola  kho^e  daKeda.    It  has  rained  since  yes- 
terday. 

Kh5c  1  The  pistil  of  the  mat- 

Matkom  kh5c.  j  kom  flower  (Basia  larti- 

folia)  which   protrudes  from   the 

bud,  fault  slip,  crime. 

Eh5cem  lagaoalikana.    Ton  are  slandering  me. 
ICatkom  kh5oen».    The  pistil  has  appeared  in 

the  matkom  (q.  ▼.) 
EhSce  liambabrainna,  oellekateti  k^nea.  He 

is  watching  for  a  slip,  so  that  he  may  get  the 

upper  hand  of  him. 
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Khoca.     1  Sharp-pointed,  to  accuse,  to 
Kh5ca.     J  libel,  to  inculpate. 

JliQirialko  Khooawaekan  tahekana.  They  were 
aoouaing  bim  falsely. 

Khoca.      To  come  into  contact   with 
anything  sharp. 

Non^ell  kHooaena.  I  was  straok  liere  by  the 
sharp  point. 

Kh5ca  khiici.      To  be  at  variance,  to 
accuse  falsely. 

Kh5oa  khlloigeakin.  They  are  at  Tariance 
with  each  other. 

Khocao.     To  tell  tales,  to  inform,  to 
accuse  falsely. 

Ehooaoadiliae.  He  -brought  a  false  aoousatioB 
against  me. 

Khockhoc.     ")  To  irritate  by  continual 
Khoekhocao.  )  fauk  finding,  to  harass,  to 
torment  by  continual  interference. 

Tinal^  khookhooem  sahaoa  ?  non<}e  bad  tahena. 
How  muoh  centiBaal  nagging  will  one  en- 
dure P  I  will  not  renuuB  nere. 

HonbhagaKre  menaea  on(^ge  khocoH  khocoK 
eoboK  gojeme.    The  rat  is  in  the  hole  prod 
it  there  time  after  time  and  kill  it. 

Khocor  khooor.       Sound  produced  by 

prodding,  as  with  a  stick  in  a  hole 

full  of  water. 
Hakoe  lu^g^edekana  khooor  khocor.  He  is  pok- 
ing the  fish  oat  of  the  hole    producing  a 
sound  like  "  khooor  khocor." 

K  hod*   A  step  in  a  dance,  an  air  or  tune. 

Baro  khod    baKdaeidkanae.     He   knows  the 

twelve  steps,  i.  e,  is  proficient. 
Uni  do  bare  khoce  ba^aea,  uni  tulud  ohobon 

taludlena.    He  is  a  proficient,  we  will  not 

be  able  to  cope  with  him. 

Khoda.    To  tattoo,  to  prick,  as  when 
tatooing. 

Bod  khoda.    Inoculation, 

Kujriko  khodaXa.    Girls  are  tatooed. 

Khodao.     To  ask  for  importunately,  to 
dun. 

Khodao  to^edae.  He  got  it  by  persistent 
begging. 

Khodao.      To  carve,  as  lettero   on  a 
stone. 

Dhiri  reaK  pa^are  gel  huknm  khodaokateye 
emadea.  He  wrote  the  ten  coomiandmeuta 
on  a  stone  slab  and  gave  it  to  him. 

Khode.     Small,  broken  grain ;  broken 
in  husking. 

Oaole  khode.    Broken  rice. 
Janhg^ode.    Broken  jiuihe.  (q.  ▼.) 

Ehode  baha.     A  small  flowering  plant 
so  named. 


Khode  khod.     Step  by  step,  in  detail. 

Etohop  khon  khode  khode  l^i  icukeda.  He  re- 
hearsed it  aU  step  by  step  from  the  be- 
ginning. 

Khodna.    M.lThe  male  and    female 

Khudnl    F.  J     members  of  two  tribes, 

one  semi-Hinduized,  and  the  other 

semi-Mohamedanized,  who  gain  a 

subsistence  by  tatooing. 

Khodo  khodo.  Applied  to  the  sound 
produced  when  smoking  the  bub- 
ble bubble. 

Khodor  khodor.  Continuous  speaking 
or  babbling.     C£  kheded  khede6. 

Khodor  khodor  rorortege  menaea,  bae  thiroSa. 
She  is  always  speaking,  she  wiU  not  stop. 

Kho(^rao.     To  c|it,  to  scrape. 

Kantha  afaff  jhinukteko  kho^raoa.  They  out 
the  kantha  (q.  t.)  pot-herb  with  a  sheU. 
(The  plant  which  is  generally  too  small  to 
seize  with  the  fingers  is  out  across  at  the 
surface  of  the  soil  with  a  shell,  and  thai 
gathered.) 

Khodrao.  To  persistently  importune 
so  as  to  annoy.  C£  khodor  Khodor. 

KhodraoXkanae.    He  is  persistently  begging. 
Khodrao  to^kedali.    I  wrung  it  from  him  by  my 
persistent  importnnily. 

KhoedaK.  \ 

Kh5edolc.       A  pit,  a  mine. 

Khaeduls.  J 

Khoelalc.  To  hollow  out. 

Atu  khoelaKkedae.  It  was  hollowed  out  by 
running  water. 

La  khoelaKkedae.  He  hoUowed  it  out  by  dig- 
ging. 

Khoepalc.  A  hollow  or  depi'ession  on 
tne  surfeuie. 

Khoi.    A  system  of  parching  rice,  rice 

parched  in  a  particular  way. 

Khoj.     To  seek,  to  ask  for. 

Ghane  ghane  dakae  khojkana.  He  is  continu- 
ally asking  for  food. 

Khojkaman.  The  name  of  a  place 
mentioned  in  Santal  traditions. 

Khoj  puchar.  To  take  notice  of,  to  con- 
sult, to  seek. 

Khoj  padj.  To  search  for  here  and 
there,  to  go  here  and  there  in  quest 
of 

A^ile  khoj  pad  jkeda,  bale  iSamlafa.  We  search- 
ed erery  where  but  did  not  find  tL  or  did 
not  get  it. 

Khok'.     To  cough. 

KhoK  manda.    Cough  and-eold. 
KhoXedae.    fie  has  a  oough. 
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Khokho.     To  puflF  or  hiss  as  a   cobra 
when  disturbed. 

Ayah  bldko  khokhoea.  The  oobra  hUsoB,  or 
cobras  hies. 

KhokndOi   Exhausted,  as  soil,  unfertile, 
bad,  ill-conditioned. 

Khokrao.  ^To   carve,    cut    out,   wear 
Kokrao.    J     away,  scrape,  gouge,  hol- 
low out. 

^tnkate  kokraoa.    The  water  will  wear  it  away. 

Khol.     Hollow. 

Kholgea.    It  is  hollow. 
Khol  ma€.    A  hollow  bamboo. 

Kholao.     To  hollow  out,  to  undermine. 

DaKte  kholaoakaCa.  Water  has  hollowed  it 
oat. 

Khola  orak.l  *  *.    i.      u 

MelaoraU.  |A  guest  chamher. 

Kholoe.    A  fish-basket.     Cf.  khaloe. 

Khomokha.     In  vain,  without  cause  or 
reason.     C£  khamokha. 

Khon.     From,  than,  since,  for. 

Mi€  gidr^  khon.    From  childhood. 

Noa  do  ona  khon  marah^ea.     This  is  larger 

than  that. 
Mi£  he^akan  khon.    Since  I  first  oame* 
Barpe    sermakhon   khilakana.      It   has  been 

fallow  for  two  or  three  years. 

Khond.     A  square. 

Ehon^pe  ^ul%nkeda.  Yon  haye  mixed  up  the 
matter,  i.  e.  Ton  have  mixed  np  the  lines 
dividing  one  square  from  another. 

Khondolc  lopok.     1  To   be  perplexed, 
Khondoic  mondolc.  J      to  be  in  a  strait 
not  knowing  what  to  do. 

Noa  kami  b^fidente  mon  khondoK  mondoffen- 
ti/la.  I  am  perplexed  owing  to  the  failure 
of  this  work. 

G^ie  ai!entilite  mon  khondol  lopottentilia. 

Khondoll  Sok. }  ^f-  ^^''^^^^  '0P«K- 
Khondor  khocak.     Deep,  precipitous. 

Khondrond.     To  consider,  to  ponder. 

^'^ile  khondronkeda,  bale  got<fc  daf  eada.  We 
considered  it  carefully  but  could  come  to 
no  decision. 

Ona  kathale  khondrond  johkana.  We  are  dis- 
cussing that  matter. 

Khones.     Hatred,  ill-will.  Cf.  khunes. 

Khonja.   1  Sagged,    baggy,    hollow  in 
Khonjan.j      the  centre  as  a  net  fast- 
ened at  the  four  corners ;  ravine, 
pit ;  to .  fall  iuto  a  ravine,  &c.,  to 
get  bogged,  to  be  in  a  tight  place. 

Kholija  parkomre  gidr^ko  gitiokoa,  ona  khon 
bako  ul^au  JiuroKa.  They  lay  children  in 
beds  that  have  sagged  in  the  middle,  so 
that  they  may  not  roll  oyer  and  fall. 


Alope  khoi5  ja  ocokoa.    Do  not  allow  them  to 

fall  into  a  ravine. 
Sukriko  laga  khol\iakoa,ko.     They  drive  pigs 

AUd  make  thdm  fall  into  pits. 

KhoAja  khudji.     Full  of  pits  and  ra- 
vines. 

A4i  kholija  khutijigea.    It  is  very  full  of  pita 
and  ravines. 

Kh5djod*kh5djon.  }^^-  '^^^^J^- 
Ehonos.     Ill* will,  hatred,  vengeance. 

Ehonos  menaKtaea  nui  up%rre  do.    He  bears 

him  ill-will. 
Khonose  jharaoeda.     He  is  taking  vengeance 

on  him. 

Khonta.  An  instrument  for  digging 
holes,  generally  to  fix  posts  in. 

Khonta  boholc.     Flat  on  back  of  head. 

Khopak.     Cf.  khapuau 

Khor.         1  An  imitative  word,  a  heavy 
Khorkhor.J     gruflf  sigh. 

Khorkhore  ndureda.    He  sighs  gruffly. 

Ehormente.     To  draw  one  long  sigh. 

Khor   mente  sahefkedae.    He  drew  one  long 
sigh. 

Ebora.  The  vessel  which  receives  the 
juice  of  sugar  cane  when  being 
pressed. 

Ehora  din.  Sunday,  an  unlucky  day. 
Cf  khorali. 

Ehora.    A  kind  of  large  brass  bowl. 

Ehorag.lFood,  an  advance  of  wages 
E  horak.  J     for  food. 

Noa  do  khorak  kantifia.    This  is  what  I  live  on. 
Ehube  khorak  dafeatfa.    He  can  eat  well. 

Ehoraki.     An  advance  of  pay. 
Ehorali.     An  unlucky  day,  Sunday.  Cf 

khom  din. 
Ehorca."! 

Eharca.  -Food,  rice,  to  spend. 
EhorocJ 

Khorca  cabaentalea.    Our  food  is  exhausted. 
nn%K  takam  khorockedaP   Did  you  spend  sd 
much  money? 

Khorha:}^""^''^^^*- 

Khojda  khof  dae  calaKkana.    He  is  limping. 
Eaf a  khofha.    Blind  and  halt. 

Eh5r^.     Not  fully  developed,  as  a  fruit. 

EhSfegea  noa  jo  do.    This  fruit  has  not  devel- 
oped fully. 

Eh5r6ll  Limping  owing  to  one  leg  be-» 
Ehore£j     ing  short. 

Kh5r§£  khSrete  calaKkana.    He  is  limping. 
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Eif  S  khof  he.    Blind  and  hune. 

Khoflrfaoraa  To  cause  to  &st,  not  to 
give  food  at  the  proper  time. 

KhorloQ.  A  channel  resembling  a  cul- 
vert worn  out  by  water,  a  cave,  a 
den. 

Khoro.  To  find,  to  locate,  know  one's 
where-abouts. 

Khoro.    The  teeth  to  be  set  on  edge, 

pa^ft  khoroSa.    The  teeth  will  be  set  on  eo^e. 

Khorok.  1  Sound  of  scratching. 

EhoroU  khorolc.J     Cf.  kharok  kharok. 

Khorol  khoroSe  g^dare€kana. 

Khofo  khoro.  ^  Applied  to  the  noise 
Ehoi'o  khoro.  V  made  by  a  bubble 
Ehoijo  khoijio.  j     bubble. 

Khoro  khoroe  8ii4e  ocoeda. 

Ehos.    Itch.  C£  khas. 

Khos.  *)  Freely,    willingly,    with 

Ehusi  khoe.  J      pleasure. 

Khnsi  khottem  emartkhAnirt  hataoa.     If  you 
give  it  to  me  willingly  I  will  t%ke  it. 

Khot.    A  written  document. 
Khot.     Manure. 

Khnb  khotakana  noa  hafgere.    This  garden  is 
weU  manored. 

Khot.    To  tarnish,  sully,  vilify,  defame, 
cast  a  slur  on ;  stain,  stigma,  re- 
proach ;  to  put  in  the  background, 
to  slight,  set  at   nought,  make 
light  o£ 

Sdreie  oh«4^  ocoko  l%gifko  khot  gi<l>kakoa. 
Through  anger  to  make  them  forsaken  wives 
they  put  a  stigma  on  them. 

Ehotkadeako.    They  yilifled  him. 

UniaK  katha  khotentaea.     His  word  (or  state- 
ment) was  set  at  nooght. 

•  Khot  c6f6.     A  species  of  small  bird. 

Khota.  ITo  rake  up  old  stories,    to 
Khotao.  j     cast  bygones  in  one's  teeth, 
to  blame,  to  accuse. 

Ona  kathae  khotaoeda.    He  rakee  np  that  old 

atory. 
Ona  kathae  khotaadida.    He  oast  that  mattw 
np  to  me. 

Khotkhot  "I  To  keep  nagging,  to 
Koro£  korol  J      cackle  as  a  hen. 

Sill  Bfttn^  khot  khot  rorortege  tahenae.    She 
keeps  nagging  the  whole  day. 

Khotkhojao.    To  cackle,  as  a  heiL 

Sim  khotkhotaolkanae.    The  hen  is  oaokling. 


42 


Khoto  khoto.     Call  of  bear,  grunt. 

Bana  khotokhoto  sa^e  o<foedae. 

Khotom.    To  finish,  to  end,  to  put  an 
end  to,  to  die. 

Khotomenae  nni  hof  do.    That  man  is  dead. 

Khotra.     To  come  to  harm,  loss,  dam- 
age ;  to  be  destroyed,  to  die. 

^i  horko  khotraena.    llany  people  died. 

Khotrao.   ')  To  scrape,  to  cut  by  a  scra- 
Khodjirao.  J  ping  action,  to  scrape  out 
of  a  hollow,  to  gouge. 

AfaKko  khotrao  oabak^a.  They  have  scraped 
o£f  aU  the  pot-herbs.    Cf.  kho^lrao. 

Khowao.     To  cause  to  lose,  to  lose. 

Jf te  kbow«oe€tabona.  He  is  eansing  na  to 
lose  caste. 

Khoyalc.l  Unserviceable,  unsuited  to  a 
Khoyo.  /     particular  purpose,  hollow. 

Noa  ka(  khoyogea.  This  log  is  nnsnited  for 
the  purpose  for  which  I  want  it. 

Khoyo  teref.  A  terel  (q.  t.)  fruit  which  has 
been  hoUowed  out  by  birds  or  insects  while 
on  the  tree. 


^'*"^;  JMist.  haae. 


^'"»»"-      I  To  lose. 


Kuhas.  ^ 
Khuwau.  J 

Jiwi  khu^ukeCtaeae.    He  lost  his  Hfe. 

Khub.  1  Good,  well,  very,  excell- 

Khubkhub.  J      ent. 

Khub  leka.    Mter  a  good  sort,  elBdently,  well- 
Khub  bhage  glabra  kanaie.    H«  is  Bcn  excellent 

bullock. 
Khub  khubaX  ^guime.    Bring  a  yery  good  one. 
Khube  kisirakana.    He  is  very  rich. 
Khub  leka  daleme.    Give  him  a  sood  beating. 
Khube  ru#ff  kana.    He  has  very  high  ferer. 
Khube  daKkeda.    There  was  yery  good  rain. 

Khub  marte.l Sound  of  a  plunge  into 
Khubmente.j     water. 

Khub  marte  s^^etea.  A  sound  of  a  plunge  was 
heard. 

Khuci.  A  stick  with  a  sharp  point 
used  to  make  holes,  a  dibble. 

Noa  kathae  khuoiadiHa .  He  raised  that  matter 
ap^ainst  me  (as  earth  is  raisd  by  a  khud.) 

Khflci.  Cf  khSca. 

Khuci.  Uprights  fixed  in  the  ground 
for  a  fence,  the  spaces  between 
them  being  filled  up  with  thorny 
bushes. 

Khucila.  "J 

Khucla*   iThe    Clearing    Nut  tree, 

Kucila.    j     Strychnos  potatorum. 

Kucla.     J     Lvnn,  fit. 

The  fruit  of  this  tree  has  the  singular  property 
of  clearing  muddy  water  hj  its  being  rub 
bed  round  the  yessel  containing  the  same. 
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KhucUa  hako.     ^I    .  g^,^^^  ^r  ggu 
Kucla  hako         J  ^  ®P^^^  ^^  ^'^• 

Khu6  khu6.     Said  to  encourage  a  dog. 

EJtiucra.  To  break,  to  break  into 
pieces,  to  change,  as  money  '^  small 
pieces  of  money. 

Mil!  t^ka  reaK  poesa  khnor^  %gnime.  Qo  and 
bring  ohange  for  a  rupee  in  pioe. 

Khucri.  ">  Tom  into  shreds,  cut 

Ehucri  khucri.  J  into  very  small  pie- 
ces. 

Ce€lekajelpe  kn^iaka^aPkhuori  khuori.  How 
have  you  oat  up  the  meat  P  it  is  in  small 
pieoes. 

Khucur  mucur.    To  give  a  little  at  a 

time  instead  of  all  at  once. 
Khud.    Self 

Ehud  aogeye  he^lena.    He  himself  oftme. 

Khuda    khudi.      Chasing,    pursuing, 

Suickly,  without  delay, 
a  khndiye  patiia  ^gnkedea.    He  followed 
him  up  without  delay. 

Ehudau.    To  chase,  to  pursue. 

Khad^u  tioX.    To  porsne  and  overtake. 

Ehud  khud.  A  word  imitative  of  the 
sound  of  pounding  rice  in  the 
ukhur  (q.  v.) 

Ehud  khud  sa^ekana.   It  sounds  *  *  khud  khud. ' ' 

Ehudia  susurban.    A  species  of  wasp. 

Ehudni.  F.  1  The   male    and    female 
Ehodna.M.  f   members  of  two  tribes, 
one  semi-Hinduized,  and  the  other 
semi-Mohamedanized,  who  gain  a 
subsistence  by  tatooing. 

Khud^khudra.l'^"  ."^^^  ^^  ^»" 
KhudrakhudriJ     P^®*^ 

Ehudri  khudriteye  cir^eda.    He  is  tearing  it 

into  shreds. 
Ehaya  khndri.    SmaU  fragments. 

Ehudri.  *)  A  particle,  an  atom, 

Ehudri  khudri.  J      a  very  small  piece. 

^  Ehudri  khudri  emistdiliae.    He  gave  me  a  very 
small  pieoe. 

Ehudu  khudu.1  Sound  of  boiling  and 
Ehodo  khodo.  |     bubbling. 

Ehudu  khudu  daka  he^ejokana.     The  rice  is 
boiling  and  bubbling  (making  a  sound  like 
"khudu  khudu.") 

Khfid  U    I  "^  ^®^P  P^^  ^^''  ^'  water. 

Ehuili.  A  small  pin  on  which  cotton 
is  rolled  previous  to  spinning.  Cf. 
piuri. 


Ehula.     Open,  frank,  beautiful. 

Ehul^gea.    It  is  open.  * 

Ehula  khuli     Frankly,  freely,  openly. 

Ehul^  khulikin  galmaraokeda.  They  couYer* 
sed  freely  together. 

Ehulan.     ' 

Ehulantar.  -Beautiful,  comely. 

Ehulau.     j 

Bes  khul^ue  ^eloMkana.    She  is  beautiful. 
Bes  khul%ntar  jawSe  k%nae.    He  is  a  oomely 
bridegroom. 

Eiorii  horoKkate  bes  khul^ue  lielolkaoa.  She 
looks  weU  when  she  is  dressed. 

Ehulasa.  Sincerity,  candour,  frankness, 
openness,  integrity,  freedom;  with- 
out constaint,  clearly ;  absence  of 
fear,  anxiety,  solicitude,  care,  ap- 
prehension, misgiving,  distrust, 
suspicion  or  doubt. 

Ehulasa  monetae.    His  heart  is  sinoere. 
Ehul^sateye  emadifSa.    He  gave  to  me  freely. 
Ehulasa  monete  calaime.    Qo  with  an  assured 
mind. 

Ehul^sateko  jom  joiikana.    They  eat  their  food 

without  anxiety. 
44^  khul^ateko  tahenkana.  They  liye  without 

solicitude. 

A<li  khul^sa  hor  kanae.     He  is  a  very  frank 

person. 
Behaj  khul^sako  lleloMkan   tahlfkana.     They 

looked  happiness  aU  over. 

Ehul%8aerorru%r<^dea.  He  gave  him  a  straight 

forward  answer, 
^gur  h5  khulfsakin  jowana.    They  ate  grapes 

without  stint. 

Ehulau.  To  narrate  fully,  to  tell  all, 
to.  be  frank  with,  to  conceal  no- 
thing, to  open. 

Ehul^ue  Uikeda.    He  told  aU. 

HoeenaK  ako  ren  kisafko  khul^uadea.    Of  aU 

that  had  happened  they  conoealed  nothing 

from  their  master. 

Ehuli.  A  small  leaf  bag  in  which  the 
eggs  of  the  Tussar  silk  moth  are 
put  to  hatch. 

Ehulkhul.     ")  Very  close,  oppressively 
Ehulkhulia.  J      hot. 

Ehulkhul  \A  ^ik^ueda.    I  feel   it  very  olose. 
Ehulkhulgea.    It  is  very  close. 

Ehulkhuli.  \Deep,  and  narrow  as  a  pool 
Ehulkhulia.  J     in  a  liver  bed,  or  a  well, 

&c. 

Nonde  alope  paromoKa,  a^i  khul  khuH^ffea. 
Do  not  cross  (the  river)  here,  there  is  a  deep 
pool. 


Khftn 
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KhuFpi 


KhUn.     Blood,  to  shed  blood,  to  com- 
mit murder ;  mui*der. 

Kh%n  hoyoXa.  There  will  be  murder,  or  it  will 
be  murder. 

Uni  hoy  doe  kh%naka£a.  That  man  has  com- 
mitted mnrder. 

Ehundri.  ")  A  small  room  made 

Ebundri  khundri.  )      by  partitioning 

oif  a  part  of  the   vemndah  of  a 

house. 

Sim  khimd|i.  A  small  portion  of  a  verandah 
IMtrtitioned  off  for  a  fowl-house. 

Ehunes.     Hatred,  ill-will. 

Monere  khunese  dohokeda.    He  bore  iU-will. 

Ehuniahi.     Murderous,  guilty  of  mur- 
der. 

Khuni^hi  hof  kanae.  He  is  a  person  §pnulty  of 
murder. 

Ehui^  mudjau.     Cf.    khuAju  mui^ju. 

Khunj  mullj^uKkanall  oalaff  oof^  ba  coii.  I  am 
undecided,  I  can't  say  whether  I  shall  go  or 
not. 

Ehudju  muiSju.     *)  To  be  j)erplexed,  to 
EhuiSjulc  muiijuU.  J       be  in  a  quan- 
dary, to  be  unable  to  make  up 
one's  mind.     Scottice,  to  be  in  a 
awither, 

Khu^jul  muiijugoMkanaH,  bah  doli  rof ,  bah  do 
bah.  I  am  perplexed  as  to  whether  I  should 
speak  or  not. 

M<me  do  khu^ju  mui&jug^taea.  He  is  per* 
plexed. 

£huntau.    To  tie  or  bind  to  a  post,  to 
give  information. 

Kathad  khuntauaka^a.  I  hare  laid  information 

(afpainst  some  one.) 
Ma  nui  ^ahra  noa  khuntire  kbunt%uepe.    Tie 

this  bullock  to  this  post. 

Ehunti.    A  post. 

Khep  khunti.    The  cannon  pin  of  a  cart  fixing 

it  to  the  axle. 
Eham  khunti.    The  centre  post  supporting  a 

roof,  members  of  one's  family. 
Hape,  kham  khuntiii  bujh^u  bafalege.     Wait, 

I  wiU  first  consult  the  members  of  my 

family. 
Kkap  khunti.    A  post  with  a  notch  on  the  top 

to  receiye  a  beam. 
Tore  khunti.  The  posts  fixed  ^t  the  four  comers 

of  a  funeral  pyre  to  keep  the  firewood  in 

position. 
Pif  hi  khunti.    A  post  with  a  wooden  cushion  on 

the  top  to  receiye  a  beam. 
Cahffa  khunti.  A  post  with  two  ears  like  a  fork 

between  which  the  beam  rests. 
Jahge  khunti.    A  post  with  two  ears  between 

which  a  beam  rests.  These  poets  are  used 

for  fences  of  brushwood. 

Ehuntul    A  stump  of  a  tree  left  in  the 
ground. 

Hum€  khuntu€le  taf  aokeda.  We  remoTed  all 
the  stumps  (when  clearing  land.) 


Ehunflkhunfl.  "j  Gently,  as  in  laugh- 
EhunflK.  >     ing  or  crying,   to 

EhunfiK  khunflU.j     weep  and   laugh 

at  the  same  time,  as  from  excess  of 

joy. 

KhunuK   khunfilce   rat eda.     She  is  weeping 

gently. 
Khun&tf  khun^Ke  landaeda.  He  laughs  gently. 
Ehun^  khuntle  landa  go^keda.    He  smiled. 

Ehunus.    Anger,  spite,  ill-feeling. 

Ehunuse  dohokeda.    He  bore  spite. 

Ehunus.  *)  Gently,  as  in  laugh- 

Ehunus  khunus.  J     ing  or  crying. 

Ehunus  khunuse  landaeda.    He  is  smiling. 

Ehupa.  Hollow,  as  opposed  to  straight, 
slightly  concave. 

OfaK  Knup^pe  banaoaka£a.  Ton  have  made 
(the  roof  of  the)  bouse  slightly  concaye. 

Bhit  h5  khup^na.  The  waU  is  also  sHghtly 
ooncaye. 

Ehupi.     The  end  portions  of  a  pavilion 
roof. 

Ehupudau.    To  chase  each  other.    C£ 
khudau. 

Ehupur  khuyftU.    A  hollow,  ar  small 
pit. 

Ehura.     1 A  disease  a£fecting  the  hoof^ 
Mukhura./     of  cattle. 
Ehura.     Uncle. 

Eaka  khuf^  boehako.    Cousins. 

Eaka  khuf  %  hopon  kanale.    We  are  cousins. 

Ehurag.^ 

Ehurak.  I  Food,  an  advance  of  pay  for 

Ehurag.  |     food. 

Ehurak.  j 

Ehuriau.     To  question,  to  enquire. 

Onko  thene  khup^uana.  He  questioned  them 
until  he  understood. 

Ehurkhuria. ")  To  devil  meat  without 
Churchui'ia.  /     sauce. 

Ehurp^.*)  An  instrument  for  digging 
Ehurpi.  J     up  weeds  or  roots  with,  or 

shaving  oflf  grass  just  above  the 

ground* 


Khurpi 
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Kickic^u 


Khunpi.    An  apartment. 

KhusL  1  To  be  pleased,  to  be  satisfied, 

Kusi.    J      to  rejpice ;  pleasure, 

Amat  khusi  lek%  hoyolhiia.    Let  it  be  aooor- 

ding  to  your  pleasUM. 
^^i  b%ri6e  koBilena.    He  was  greatly  pleased. 

Kaei  rajienae.    He  has  agrreed. 

Khusi  khos.     Freely,  willingly,  with- 
out constraint. 

Khuai  khosted  emadea.  I  gare  it  to  him  wil- 
lingly. 

KhusutS   khusut     To    sob,    to   weep 
gently. 

Khu8u£  khusnCe  raMeda.  He  weeps  gently. 
Khnsuf  khnsadottkanae.    She  is  sobbing. 

Khtlt.      A  community,   sect,  society, 
division,  clique,  schism,  stock. 

KhU^  ren  pefa  k^nako.  They  belong  to  the 
sameB&ok. 

Mi6  khUt  renko  mi€  khon^reko  bohgaXa. 
Those  belonging  to  the  same  stock  (or 
family)  saorifice  in  the  same  square. 

i^m  fc!!f    ll*wi  reclaimed  by  the 
Khatatara.  J     ««ltivatO'"- 

KhM  katft  hop.     The  person  who  reclaimed 

the  land  from  forest. 
Moa  do  aleaft  khUt  kata  ato  kana .    This  village 

was  reclaimed  from  forest  by  us  (by  we 

speaker  or  his  ancestors.) 

{[hutau.     To   lodge    information,    to 
post  up.     Cf.  KhunJ^u. 

Khuti.     A  bag  made  bv  tying  a  piece 
of  cloth  at  one  ena. 

Ehuti.     Loss,  damage. 

4<}i  khikti  hoeakantitSa.    I  have  soilered  much 
loss. 

Khut  khut.       1  Impatient,    fidgetty, 
Khut  khutau.    /     flustered,  agitated. 

Mone  khut^hut^uikana.    I  am  flustered. 

Ehutla.  ~  To  shoot  an  arrow  straight 
up  into  the  air,  to  talk  big. 

CotU  khntivime.    Shoot  straight  up. 

Khutl^  haparaoabon.    We  wiU  trr  who  wiU 
send  an  arrow  highest  up  into  the  air. 

44iye  khutl^Kkan  tahSkana.    He  was  talking 

very  big. 
^(jli  h^fi6  u6  khtttl^J^en  r^sk^Ka.     Ton  wiU 

jump  with  joy. 

Khutri.  "^To  ^hred,  to  make  into 

Khutri  khutri.  •     very  small  pieces  or 
Khaya  khutri.  j      fragments. 

Noa  baha  saname  si^  khntrikeda.      He  pulled 
the  flower  and  tore  it  into  shreds. 

Khutu.     Expectation. 

Onko  cotan  hijuK  ghotna  khutu^. 


.   >  Or,  whether or. 


IhutrkhuturjSo-d  of  crunching. 

Ehntur   marteye   togo6keda.     He  gave  it  a 

crunch. 
Khutur  khutore  togo^eda.     He  is  onmehiiifir 

with  his  teeth. 

IJjJJ^-JTolose.    Ct  khuau. 
Ki.     An  interrogative. 

Ar  ki  bae  hijuKa  ?    And  wiU  he  not  come  P 

Ei  ba6.     Or  not. 

Ghar  gh^bo  joraoakaCkhan  ar  kibabon  hijull 
senoKa?  Having  joined  our  families  by 
marriage  shall  we  not  visit  each  other  P 

Ki. 
Ei  bhai 

Ei  bh^iem  tahen,  ki  bh^iem  calaK.     Whether 

yon  stay  or  go. 
CalaR  kim  tahen  ill  I^i  ohutiena.    Oto  or  stav,  I 

have  told  you  and  am  no  longer  responsible. 

Eiau     A  receptacle  for  sindur  (q.  v.) 

Parap  ki%.    A  "  ki»"  made  of  metal. 
Sindur  Idf.    A  **ki%'*  made  of  wood. 

Eia  baha.  A  common  shrub  with 
extremely  fragrant  flowers.  Pan- 
danvs  oaoratiaHmus,  Willd. 

Eib^  kabe.  "j 

Eibkibi.         To  stoop,  as  from  old  age 

Eaba  kobo.        or  pain  in  the  bade. 

Eebkebe.      j 

Kibir  kibir.  To  crawl  quickly,  as  certain 
caterpillars. 

Khub  kibir  kibirko  cahUEa. 

Kiboi^  kobod.  Emaciated,  lean,  wizened. 

TT-  u    1  •  u      ?■  Some,  a  little. 
Eichu  kichu.  J  ' 

Je  kichu.    What  ever,  what-so-ever. 
Eiohu  kichu  doe  bes  lioKena.     He  is  if  any- 
thing a  little  better. 

Eichui.     Cf.  kichu. 

Eiciii  bidrid.  To  make,  or  tear  into 
fragments.     A.  Ehicid  bidrid. 

Eicir  kicir.  Boiling,  bubbling,  as  boil- 
ing water,  at  the  boiling  point. 

Eicif  kicir  daK  he^ejolkana.    The  water  boila 
and  bubbles. 

Kickic.     Muddy,  damp. 
Eiokic.     ^  To  be  annoyed,  to  be  pes- 
Eickic^M.  J      tered. 
Eickicau.     To  jump  or  move  about  aa 
when  angry  or  frightened,  to  be 

irritated,  excited. 

Sdreteye  ^ickloQiu  bafae  kana.     He  is  esolte<j^ 

with  an^r. 
Sadom  kickic^u  oooedeae.     He  is  oaasiiig  the 

horse  to  }ump  about. 
Eickic9u,M  kanae.    He  is  irritated. 


Eidkod 
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Km4e£  man^e^ 


Kidkoi.    The  sound  produced  when 
choking,  or  trying  to  eject  some- 
thing from  the  throat. 

Kiikojol  kanae.    He  is  choking,  or  trying  to 
eject  something  from  his  throat. 

Kicmic.     ")  To  be  restive,   as  a  horse 
Kicmicau.  J     or  bullock. 

~  Nni  oadom  kicmio  baf  a^kauae.  This  horse  is 
prancing  about. 

Kicri6.     Cloth. 

Mi£  khan  ja  kiori^.  A  piece  of  cloth  suitable 
for  the  f uU  dress  of  a  woman. 

Ni^tele    kiorijoMa.     With    this  we  wiU  pro- 
vide ourselves  with  clothes. 
Eicrii  se.    A  louse  which  harbours  in  cloth. 

KiiJ^  ka4e.\Diffidently,  slowly,  care- 
Kido  ko^o.j     fully,  stooping,  not  stea- 
dy on  legs,  as  a  child. 

Ei4%  ka^e  cacoKkanae.  He  (child)  is  walking 
diffidently. 

Kidifi.  1  . 

Kidifi  katkom. ;  ^  «^^'^^- 

Bid  kidid.    Snakes  and  scorpions. 

Kidid  baha.  A  common  creeper  with 
a  red  flower,  Ipomcea  Quamoclit, 
Linn. 

]^di6  marmar.  A  species  of  centi- 
pede. 

Kidid.  1  A     1 

Mahlekidid.)^S^^^^^"^- 

^4iU9  ka^me.  Stooping,  falteringly, 
as  the  stop  of  an  old  man. 

Ki^ma  ka^me  calal^  kanae.  He  goes  stooping 
(an  old  man.) 

Kidod  kodon.  To  walk  on  stilts,  to 
walk  slowly  and  with  deliberation, 
of  long  legged  creatures,  as  storks. 

Thehga  sabkate  M^oh  ko4oiie  Calais  kana.    He 

is  walking  on  stiHs. 
G^rur  c^rS    ki<}oa   ko^ohe   calaNkana.     The 

Adjutant  bird  walks  as  if  on  stilts. 

Eidor  kodor.  To  nod  the  head  from 
side  to  side. 

Eiijrod  ko4ro6.  Sound  of  swallowing, 
gulping. 

Ei4ro6  ko4ro6e  uf  eda.    He  crulps  it  down. 

Kija  kaje.    To  straddle  when  walking. 
Kijokoio.    To  stoop,  as  when  carrying 
a  load. 

Kiki^u.    To  scream. 

Bitl  tanaKe  llellekhan  kikiau  godae.  If  she  sees 
a  snake  or  any  such  like  thing  she  screams 
out. 


Kiki6  kokoi.  Niggardly,  ungenerous, 
stingy. 

Nui  kikid  kokod  hojT  thei^e™  calaKaP  emam  n^hl 
konhoam.  WiU  yon  ^to  this  niggardly 
man  P  you  will  get  nothing. 

Kikir.     A  king-fisher. 

Pu6  kikir.  The  common  Indian  King-fisher, 
Alcedo  iepida, 

Kikir  bid.     The  larv»  of  the  mosquito. 

Kikircif.  *>  To  swoon,  to  become  rigid. 
Eikirci£.  J     as  in  a  fit. 

Kikif  ciCenae.    He  has  swooned. 

Kiko6  koko6.    C£  kiki6  koko6. 
Koko<5.  }  Niggardly,  stingily,  miserly. 

EmoK  iokheiS  kiko<&e  afkareda.  He  feels  giving 
to  be  yery  distasteful. 

Kikokoko.     A  species  of  large  fowl. 

Eikokoko.  With  diflBlculty  on  account 
of  weight. 

Kikokoko  dipil  agnkedae.  She  brought  it  on 
her  heaid  with  difficulty  owing  to  the 
weight. 

Kil^     A  fort,  a  large  fort-like  building. 

Kilap.   ITofeiltopay  when  due,  as 
Kilaph.  /     an  instalment  of  rent,  &c. 

Eistim  kilaplekhan.  If  you  fail  to  pay  the 
instalment  when  due. 

Eilau.  To  strike  with  the  fist  on  the 
nape  of  the  neck,  to  strike  with  the 
heel  of  the  fist. 

Eil^ukedeako  bfaagete.  They  gave  him  a  good 
fisting. 

Kimboi  korot  To  scold  continually, 
to  cackle,  as  a  hen. 

Bebele  aim  leka  kimbo6  korodoMkanae.  She  is 
cackling  like  a  laying  hen. 

Eimin.      Daughter-in-law,  nephew's 
wife. 

Kiminili.    Mv  daughter-in-law. 
Kiminme.    Thy  daughter-in-law. 
Eimintefl.    The  daughter-in-law. 
M%i  do  Parga^nakoko  kiminkedetili.    A  Pargana 
made  my  daughter  his  daughter<in-law. 

Kin.     Sign  of  the  dual. 

K^mikin.    The  two  workers. 

D^fet  tahSkanakin.    Thev  wo  who  were  fleeing. 

Gogookin.    The  two  murderers.  - 

Kii&cit.    A  little. 

Kilicit  gan  emalime.    Give  me  just  a  little. 

Eindel    A  species  of  date  palm. 

Kin^Ui^  man4e€  bafaekanae.  He  staggers 
about. 


Eindiri  banam 
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Eisni 


Kindiri  banam.|  ^  kind  of  fiddle. 
Kindn  banam.  J 

Kion  doyon.  To  swallow  with  diflSculty. 

Kion  doyone  u€  joiikaiia.  He  swallows  with 
difficult . 

EipisSr.    The  patronymic  of  the  Mam- 
di  sept  of  Santals ;  rich  men. 

M^m^i  kipisSf.    Of.  m^m^i. 

Kir.        ^ 

Tab  kir.     Then,  what  of  that,  what 

Kir.  then. 

Tab  kir. . 

AelkedilSain,  tabkir?    Ton  saw  me,  what  of 
thatP 

Kirftchi  ga^i.    A  closed  conveyance. 
Eirbil     To  pierce,  to  stick  in. 

Gotfce  apaf i  khntlalekhan  otre  /inrlenkhan  kif  • 
bidoRa.  If  you  shoot  an  arrow  straight 
ap  when  it  falls  it  will  stick  in  the  gronnd. 

Eirbon  korboA.    Crooked,  serpentine. 

Sofok  kirboh  korbohko  benaoakaiSa.  They 
have  made  the  road  serpentine. 

Eirco£  korcol  Wrinkled,  creased,  crum- 
pled, curly,  as  hair. 

Bohor  kirco€    kofco£ena.     It  has  creased  in 

drying. 
Kifooc  koroo€  a{>.    Curly  hair. 


1^1  }Cf.  w^ 


Eirdhum.     To  hang  the  head,  to  be 
subdued,  to  be  silent,  to  be  asham- 
ed, to  be  suppressed. 

Bnhe£  kirdhnmkedeae.     He  scolded  him  and 

caused  him  to  hang  his  head. 
Lahgate  kirdhnmenae.    He  is  hanging  his  head 

through  weariness. 

Eiria.     An   oath,  a    vow,    a    solemn 
affirmation ;  to  take  an  oath. 

Kiri%katell  metamkana.     I  solemnly   assure 

you. 
Eiri«  kasatkateko  kabl^ukedea. 
Kiri^  jomkateli  metamkana.    I  swear  to  you. 

Eiria  pate.   *)  To    move,  as  a  snake, 

Piria  paje.    J      serpentine. 

Eiri6.    A  bayonet. 

Elrl6  k5r56.     Creaking,  to  creak. 

Sagar  Ba4ea  kirlo  k5r96.     The   cart  wheels 
creak. 

Eirid.     To  buy,  to  purchase. 

EiKritii^.    A  buyer. 

Nui  4a&rali  kiriliakadea.    I  have  bought  this 
ox. 

lirif'kirir.    }Lo«%.  to  shout. 

Slirir  kirifko  hoho  idia.    They  move  on  shont- 

mg. 
Kitir  marte  hoho  gofkedae.    He  gaye  a  great 

shout. 


K' '  £  k*  'i    t  ^^^ssively  pamful. 

Kiri£  kiri£  lutur  hasoedidkana.    My  ear  pain* 
me  exceedingly. 

Kljit  marte  sa4e€na.    It  creaked. 

Eirkir.     Call  of  partridge  when  dis- 
turbed. 

Eirkir.     Stiff,  as  the  neck. 

Hotof  kirkirentaea.    He  has  a  stiff  neck« 
Kif  kire  tehgoakana.    She  is  standing  still. 

Eirkirau.  To  scream  loudly,  to  howl, 
to  trumpet,  as  an  elephant. 

j^riBfiTO  nui  gidrae  kirkirauMkana.  This  child 
annovs  dt  his  soreaminff . 

H^thiye  kirkirtkulkana.  Tne  elephant  is  trum- 
peting. 

Eirokoro.     Head  pressed  down  on  the 
shoulders,  as  by  carrying  some- 
thing heavy  on  the  head. 

Kirokoro  dipil  idiedae. 

Eirof  korol  To  talk  continuously,  to 
cackle,  as  a  hen. 

Kiro€  koro£e  egereda.    She  scolds  oontinually. 

Eii*sand.  A  cultivator,  a  master,  an 
employer. 

Eirtan  tumdak'.    A  kind  of  drum. 

Eisftf.  A  master,  an  employer,  an 
owner,  a  rich  man ;  to  become  rich. 

KisSr  on^*    Employer's  wtfe. 
OftA  kisa^.    The  master  of  the  house. 
Seta  ren  kisEr.    The  dog*s  owner. 
Kis&rolae.    He  will  beoome  rich. 

Eishti.    A  boat. 

Eisiau.  "j  To  rage,  to  be  furious,  to 
Eiskiai.  J-  harbour  animosity,  to  be 
Eiskisau.j     infuriated. 

Edrete  kiekisau  hijuKkanae. 
Dadal  lagi£  kiskise  chut%uKkanae. 

Eisim.     Eind,  sort,  variety. 

Eisku.  One  of  the  twelve  tribes  or 
septs  into  which  the  Santals  ai*e 
divided. 

Kiskuraj    Of.    raj. 

Jabe  KisKu.  A  sub-«ept  of  the  Santal  sept 
Kisku. 

EisnL    A  starling,  the  maena. 

BhSda  kisni.    The  Urge  starling  of  Rantalia, 

Or<icula  rtUgio9a. 
Care  kisni. )  The   Pied-starlisg,   8tumopa$ior 
Ere  kisni.  }     contra. 
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•>  Eoce 


ist.  ^ 
isti.  J 


An  instalment. 


Kist. 
Eisti. 

Kisti  b^ndi.  >  An  agreement  to  pay  by  install 

Kisti  bondi. )     ments. 

Kisti  khil^phi.     Failore  to    pay   instahnent 
when  dne. 
.  lli£  kisti  Aghafre.    One  instahnent  in  Aprban. 

Kisti  kistiteko  ema.    They  will  pay  by  instal- 
ments* 

Kistikatilime.      Make  it  payable  by  instal- 
ments. 

Eita.    A  piece,  division,  part. 

Mi€  bar  kit^.    One  or  two  pieces. 
Mi€kit»khet.    One  field. 
Kit^  kit^  dohokalEme.    Keep  the  pieces  sepa- 
rate, or  place  each  by  itself. 

Eitab. 
Eitap. 
EitaurL     A  kind  of  climbing  plant. 

Ei€  bana.     A  species  of  bear. 
Eitkita.     A  children's  game. 


A  book. 


Eitr^  ]  f 

Eitra  kutra.  ]■ 
Eitro.  j 


To  divide  or  make  into 
pieces. 

Kitr^me.    Make  it  into  pieces. 

Eiwil  kiwil.  To  wriggle,  to  squirm,  as 
leeches.    C£     kewel  kewel. 

Eo.  The  short  form  of  onko  and  ako, 
they,  they  themselves;  sign  of 
the  plural 

Hofko.    Men. 

Akoteffeko  hataokeda.  They  took  it  them- 
selves. 

Onko  oralHeko  senakana.  They  have  gone 
home. 

Eo3>  ko&.     Cry  of  infant. 

Eoa.    A  cocoon. 

EobaU.    To  notch,  to  cut,  to  hack. 

Ku4ite  kobalenae.  He  has  hacked  himself  with 
aknd^li. 

Eg  baji.     How  often. 

Kob^jiil  meta€mea?  How  often  have  I  told 
yon? 

Eobe.    When. 

Kobe  iiS  oalaMa  tobeii  emama.  When  I  go  then 
I  will  give  it  to  yon. 

Eobjao.   To  subdue,  to  quell,  to  master. 
Eobjo.     Bent,  as  the  back. 

Eobo.         ")  To  be  bowed  together  and 
Eobokobo. )     unable  to  stand  erect. 

Kobokoboe  calaMkana.     He  is  going  bent  to- 
gether. 
Kobo  haf  am.    An  old  man  bent  donble. 
Kobo  bn4hi.    An  old  woman  bent  donble. 


Eoboekoboe.  ^To  go  hete  and  there 
Eobon  kobon.  j-     gossipping,  applied 
Eabai^  kaban.  j     to  girls. 

Koboh  kobohe  oalaKkana.  She  is  going  abont 
neglectingher  work. 

Eoboj.     To  subdue,  to  (juell,  to  master. 

Bako  koboj  dafeaekan  tabekana.  They  were 
not  able  to  subdue  him. 

EoboU  kobotc.     To  nod  the  head,  nod- 
ding. 

KoboK  kobotte  dndf  umkana.    He  is  sleepy  and 

nodding. 
KoboK  kobotte  calaKkana  sadom.    The  horse 

nods  his  head  as  he  walks. 

T-?,  ^?i  ^.^P*  I  Emaciated,  lean,  wizen- 
iSlTd  ed.  sluggish,  slow  of 
Kaban  kabadj     "movement. 

Kobor.\.  ^.„„ 
Kabur.  r  ^"^^ 

Kobor  isthan.    A  graveyard. 

Kobof  kobof  jon^rako  po  idia.  They  are  hoeing 
the  Indian  com  quickly  (getting  oyer  the 
ground  quickly). 

Eobo^  kobol     ")  Continuously,  per- 
Eombof  kombo£  J      petually. 

Eobre.     Crooked,  bent. 

Noa  kat  kobpegea.     This  log  is  crooked. 

Eoca.  1 
EonacJ 


A  corner. 


Khet  kooa.    Comer  of  a  rice  field. 

Koca    kole.     A  complete    square   of  houses 

enclosing  a  court-vard. 
Behgaf  koca.    A  small  plot  of  nound  near  the 

dwelling  ho^e  in  which  the  Egg  plant  is 

grown. 

Eoca  kapur.     CC  kapur  mali  baha. 

Eocao.     To    press  in,  to  stuff  in.  as 
cotton  into  a  bag,  to  put  in  prison. 

Oedleka  mokordoma  hoeentapea?  Ho,  nni  hof 
dole  kocao  otokadea.  How  went  your 
case?  Oh,  we  left  the  man  in  prison. 

E&c  bel.    The  Wood-apple,  Feronia 
Elepkantum,  Correa, 

Eoce.         \Oblique,  sideways,  at  an 
Eoce  koce.  J      angle,  to  one  side. 

BohoKe  kooekeftaea.     He  jerked  his  head  to 

one  side. 
Kocereye  sufakana.    He  has  knotted  his  hair 

to  one  side. 
Koce.kannba.    A  ploughs 
Koce  kapnba  sasapko  b^nuMkotaea.    He  has 

no  sons  (no  one  to  hold  the  plough.) 
KocekSrmbahS  b^uKtakoa.    They  are  poor 

(do  not  own  a  plough.) 


Eocedor^ 
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Kocedore.     To  hold  the  head  to  one 
side,  to  move  the  head  proudly. 

Kooedoreko  ene6kana. 

Kockoco.     To  altercate,  to  dispute,  to 
.  wrangle. 

Koclao.    To  press  closely  to. 

Okatem  kodao  hijaKkanaP  Where  are  yon 
squeeaiiiff  yourself  into  P 

Kocle.  \  Holding    the   head  to 

Kocle  kocle.   J     one  side,  wry-necked. 

Koclon.  ^Trouble,  ill-treatment, 
Koclond./     affliction. 

I/i  do  nonkan  koolon  i%te  ona  ato  khoniti  d^f- 
keda.  I  left  that  village  owing  to  this  kind 
of  ill-treatment. 

Bogeteye  koolondedidkana.    She  ill-treats  me. 

Kocon.    To  hold  up  one  foot. 

KooohakaCae.  He  is  holding  up  his  foot  (bul- 
lock, because  painful.) 

Kocor.     To  hop. 

On^eko  kocor  idiea,  arko  koeor  %gniea.  They 
make  him  hop  there  and  back. 

Eocor  kocor.     C£  kacur  kacar. 
Eod.     The  Jam  or  Jamun  tree,  Eu- 
genia Jambolana,  Lamk, 

There  are  four  varieties  of  this  tree  distingui- 
shed by  the  Santals  although  not  by  botan- 
ists. 

8oh  kod.  This  variety  is  more  or  less  the  pro- 
duct of  cultivation  and  is  valued  for  its 
plum-like  fruit. 

Cu^uM  kod.  Found  in  a  wild  state  in  the  jun- 
gles, its  fruit  is  seldom  eaten. 

Ga^a  kod.  A  straggling  gregarious  bush,  found 

f  rowing  in  river  bedi.    The  fruit  is  large, 
nt  is  not  much  eaten    owing  to  its  as- 
tringency. 
Seta  kod.    This  variety  has  a  small,  astringent 
fruit. 

^^    >In  arithmetic  one. 

4  kofa  or  koda=^l  gan^a=4. 

Ko<la  ke  ko^ae  ^gukedea.     He  made*him  pay 

up  all. 
Ko4a  ke  ko4a.    Each  single  one. 

Eoda.  An  aboriginal  tribe  cognate  to 
the  Santals,  and  speaking  a  simi- 
lar language 

The  Ko^as  are  professional  diggers. 

Eode.  A  cultivated  millet,  Elenaine 
corocana,  Oaertn. 

L%pra  kode.    *) 

Lapra  kode.      f  Varieties  of  EleuHne  corocana 
M%n<^wi  kode.  i     known  to  the  Santals. 
Bhadior  kode.  J 

l£«.  JHunch-backed,  a  hump. 

Kojgofe  eftgo£akana. 

fSX  deare  ko^lgof  menaXa.  There  is  a  hump 
on  the  camel's  back. 


Eod  jambro.    A  species  of  rock^snake. 
K^oko4o.    }To  atoop,  atooping. 

Ko^oKkanae.    She  is  stooping. 

Ko4o  dogoKme.    Bend  your  back  a  little. 

Eoclod.  \To  swallow,  a  gurgling 

Eo4o6  kodo6.  j     sound  in  the  throat 
when  swallowing. 

Ko4o^  go£kadae,  b^nultaned.    He  swallowed 

it,  there  is  none. 
Ko<lo6  ko<lo6  ulidaleuteda. 

Eodok  kodoU.    To  shake  or  nod  the 
head. 

Eo^ok  koijolc.     Limping,  to  hobble,  as 
on  a  wooden  leg. 

Ko^oM  ko^oKe  oalaXkana.    He  is  limping. 

Eodom.  1 A  step,  an    ambling    trot 
Eadam.  j     taught  by  natives  of  India 
to  tneir  horses. 

Mt£  kodom  oholi  senlena.    IwiU  not  go  one 

step. 
fSxt  kodomteko  oalaKkana.    They  are  keeping 

step. 

Eodom  sar.  A  variety  of  the  rice 
plant. 

Eodor.  \  To  shake  or  nod  the 

Eodor  kodor.  J     head,  to  sway. 

Kodor  kodor  ho^oR  jelelttakoa. 
Bili  kodor  kodorko  tehgokotfa.    Snakes  sway 
to  and  fro  when  they  stand  up. 

Eodor.     To  sift  with  the  hatalf  (q.  v.) 

Caole  hSko  ko^ora.    They  ako  sift  rioe. 

Eodor  kowak'.  Cry  of  Lobok  k5k  and 
Dak  c6r6. 

Eodra.     A  bladder  affection,  strangury. 

Eodra.     To  scourge,  a  scourge. 

Eodrao.     To  scrape  out,  to  gouge  out. 

Eodro6  ko<}ro6.    A  gurgling  sound  in 

the  throat. 
Eoe.     To  beg,  to  ask  for,  to  pray. 

Koe  iohkanae.    She  is  begging,  or  praying. 
Koe  barakate  ^uloKkanae.    She  lives  by  beg- 

gia?. 
Koeakome.    Ask  for  them  to  get. 
Koekonte.    Ask  them  to  give. 

Eoedok.  Bare-necked,  as  one  without 
a  necklace  who  has  been  in  the 
habit  of  wearing  one. 

Eoe^oK  hotoK  l^eloKtaea.  )  She  looks  bare-neck- 
Koe^oKe  lielolkana.        y     ed. 

1;?^}  Charcoal,  coal. 

Koela  sunum.    Gkis  tar. 

Koelaeako  Kolhe.    The  Koles  bum  ohareoal. 
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Eoenda  gar.  A  fort  mentioned  in  the 
traditions  of  the  Santals. 

Koenda  rapaj.  The  race  of  kings  who 
reigned  at  the  traditional  fort  of 
Koenijagar.  (q.  v.) 

Koeya  horo.  A  variety  of  the  rice 
plant. 

Hende  koeya.    A  black  rariety. 
Aratt  kocva.    A  red  variety. 

Eoh%  kohfl. ")  /^        r  '  r     I, 

Koakoa.    iCiyofinfent. 

Kohna.     Versed  in  traditional  lore. 

Bes  kohna  hafam  kanae.  Ho  is  a  well  versed 
sage. 

Ado  kohna  kohnako  kuplia.  They  atk  ques- 
tions on  their  traditions. 

Eohnda.  A  species  of  pumpkin,  Cu- 
curbita  moscheta,  Duchesne. 

Eohokoho.  Call  of  the  Kol  bird,  or 
Indian  cuckoo. 

K6h6r  k6h5r.  Squeaking  of  certain 
kinds  of  rats. 

.    Bhos  (q.  V.)  k5h5r  kohSrko  raga. 

Eohra.     A  method  of  cooking  meat. 

Eohratege  baba,  rapatttege  babae  jom  cabake£. 

Eohrao.     To  confine,  to  cause  to  fast. 

Nit  h^bidpe  kohfaoaka^koa?    Have  you  kept 

them  shut  up  without  food  till  now  ? 
P%tniko  kohfaokoa.    Thev  confine  female  silk 

moths  (until  they  lay  nieir  eggs.) 
Kit  h^bi^ko    kohraoakaditia,  bako   emadkana 

daka.    They  have  kept  me  fasting  tiU  now, 

they  are  not  giving  me  food. 
G%iiil  ader  kohfaoakaaea.    I  have  shut  up  the 

cow. 

Kojo.         ^To  stoop,    to  bend   the 
Kqjo  kojo.  J      back,  round-shouldered. 

Kojoenae.    He  is  round-shouldered, 
pan^a  tanatt  hasolekokban    kojo  kojoko  «a- 
laKa. 

K5lc.     The  Paddy  bird. 

Bak  kSf .    The  white  Paddy  bird. 

BitkU  k5ie.    The  small  white  Paddy  bird  large. 

LoboK  \at.    The  brown  Paddy  bird, 

Ktlki    F    f  ^^^s^»  idiotic,  igno]*ant. 
Kokcao.     To  force,  as  one's  way  in. 

Ofalftege  kokcao  boloX  kanae.     He  is  foreing 

his  way  into  the  house. 
Kol  cao  aderkedako  sim^.  Thev  advanced  their 

boundary  without  permission. 

Koke.  To  put  the  arm  or  arms  round 
the  neck  of  another,  to  seize  by 
the  neck. 

Men,  merom  onte  alope  idikoa  hnn^^rko  t^en- 
pe  koke  ocokoa.  Take  care,  do  not  take 
the  goats  over  that  way,  you  will  cause 
the  wolves  to  take  them  by  the  neck. 


Koke  handi.  Liquor  given  to  the  vil- 
lagers on  the  first  visit  of  the 
bnde's  brothers  to  her  house  after 
the  marriage. 

Kokhndo.    ^  Exhausted,   as  soil,  worn 
Ehokhndo.  J   out,    enfeebled,   of  low 
vitality. 

Cas  caste  kokhn^oena.    It  is  exhausted  with 
continued  cropping. 

Kokhrao. ' 

Kokhro.     -Hollow,  as  an  old  tree;  old. 

Khokhro.  j 

Nui  kokhro  mara  bu^hi  %4iye  eKgera.    This  old 
hag  scolds  terribly. 

Kokloso.  To  have  nothing  to  say,  to 
remain  without  speaking. 

Babaiite  gitid  koklosoenae.    He  is  lying  quiet 
owing  to  being  cold. 

Kokoak'.      1 A  plethora,   used    when 
Kokwalc.     J  anything  is  asked  for  and* 
there  is  none. 

KokoaK  kanadaka  do?  Is  there  a  plethora  of 

foodP 
Daka  kokoaf  kana,  onated  emamaP  Is  there 

a  plethora  of  boiled  rice  that  I  should  give 

it  to  you? 

Koko6.     Niggardly,  a  reluctant  giver. 

P^pi  kokoi^.    A  xJggardly  giver. 

Kokokoko.     Cackling  of  a  cock. 

Kokombe. .  1  To  hold  the  head  at  an 
Kokombid.  J    angle,  as  one  looking  low 
to  the  left  or  right. 

Kokombekateye    rietielkana.     He  is    holding 
his  head  to  one  side  and  looking. 

Kokor.     An  owl. 

Dered  kokor.    The  Collared  Scops  owl.  Scop* 

haklcamoena, 
Dundn  kokor. ")  Q_„i-_  ^*  ,^_i 
La£  kokor.       j  ^P®^*^  ^^  *^^- 
Kokor  jaiiga.      A  cultivated  millet,  Panicwm 

Cru8  gallif  Linn.  Cf .  ip. 

KokorboK.  To  hang  the  head,  to  bow 
the  head  as  in  sorrow,  or  through 
fatigue ;  to  draw  in  the  head,  or 
contract  the  body  as  certain  insects 
when  disturbed. 

KokofboKe  duru|)akana.    He  is  sitting  with 
bowed  head. 

Kokorcol     Creased,  cnimpled. 

Bohof  kokofoo^ena.    It  has  ereased  in  drying. 

Kokoso.     To  huddle  oneself  together. 

Duru^  kokosoakanae.    He  is  sitting  huddled 
up. 
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Kokot    To  gather  weeds    that  have 
been  loosened  by  the  plough. 

Kokre.    To  carry  the  head  sideways, 
wry-necked. 

Kokfednae.    He  is  wry^neoked. 

Kokro.  ■)   Ashamed,    diffident, 

Kakra  kokro.  j      shy. 

Kakfa  kokfo  bafaekanae  kiorio  b^nnKtaea. 
She  is  poorly  olad  and  is  hiding  herself 
through  shame. 

KokwftK.     Cf.  kokoak'. 
KoL    To  send. 

Kolkedeali.    I  sent  him. 
KoladeaA.    1  sent  to  him. 

Kol.     A  machine,  any  mechanical  con- 
trivance. 
Kol.     IThe  Koles,  an  aboriginal  tribe 
Kolhe.J     of  iron  smeltera  speaking  a 
language  akin    to    that    of  the 
Santals. 

Kol.     The  name  of  a  bird,  the  Indian 

cuckoo. 
Kole.         \A  small  space  set  apart  in  a 
Sim  kole.  J     corner  of  the  house  for 

fowls. 

Kolereko  belea,  sim  do.  Hens  lay  in  the  "  kole." 

Kolhe.    C£  kol. 

Eolhe  mu6.  A  species  of  smallblack  ant. 

Koljol.     Respite. 

Koljol  bail  dameda.    I  get  no  respite. 

Eolkand.    IThe   comer  rafters  of   a 
KolkS.^      J     pavilion  roof. 

Kolma  hofo.      A  variety  of  the  rice 

plant. 
Kolo.     A  large  jungle  climber,  Dios- 

corea  dcmwnum,  Roxb, 
Kolo.     Shaved  bare,  as  the  head. 

Kolo  bohoX.    A  shaved  head. 
Kolok  koloK.I  o   J  ^1         111 

Dholo  molo.  \    f?'  sorrowful  looking, 
Dolomolo.    J     ^^i^""^- 

Mone  do  kolo  moloentiiia.    My  heart  is  sad. 

Kolom.    A  ped,  a  cutting ;  to  prune. 

Kolommi^.    To  engraft. 

lolX  l?w"w  }  The  cuttdng  h.B  .tmok  root. 

Kolom  ka(;hi.     A  reed  pen. 
Kolon  (JoboQ.  1 
Kulun  4ubun.   -Distracted. 
Kulun  dulun.  J 

Koloii  ^oboh  dafa  bafaekanae.    He  goes  abont 
in  a  distracted  state. 


Kolsa.  To  kick  the  foot  forward,  the 
foot  to  come  into  contact  with 
anything  when  walking  or  running* 

Kolsa  p%sirkedail.    I  kioked  it  over. 

B^tki  era  kolsa  tora  kolsa  dara.     The  trvt 

wife  is  kicked  in  going  and  in  ooraing  (by 

her  co-wife.) 

Kom.     1  To  become  less,  to  decrease, 
Komti.  J     to  be  deficient;  less,  defi- 
cient. 

Kom  dor.    A  cheap  price. 

DaK  komtiena.    Tne  water  has  abated. 

Bar  tfUca  komgea.    It  is  deficient  two  mpees. 

Ona  khon  komgea.    It  is  less  than  that. 

Komao.  To  become  less,  to  decrease, 
to  be  deficient. 

Datt  komaoena.    The  water  has  abated. 
Komaome.    Lessen  it. 

Kombetl  A  kind  of  snare  for  catch- 
Kumbet.  f     ing  partridge,  quail,  &c. 

Kombe^  kombel  Continuously,  per- 
petually. 

Kombo^  kombot  1  r«     .•  i 

Kombo£koro6.      iContinuously.    per- 

Kobotkobot    J  p«*"*"y- 

Kombot  kombof  eKgertege  menaea.  She  is 
continaaUy  scol<£ng. 

Kombro.     To  steal,  a  thief. 

Kombfo  bokfo.    Thieyes. 

Kombfo  ^guakafae.    He  has  got  it  by  theft. 

Jel  kombfoeme.     Work  or  knead  the    flesh 

(when  putting  on  a  tight  ornament  on  arm 

or  foot.) 

Kome.  A  large  forest  tree,  Miliusa 
velutina,  Horask,  fil  &  Tlia, 

Komi  besi.     More  or  less. 

Komjor.     Weak,  to  become  weak, 

Komjorenae.    He  has  become  weak. 

Komkom.  To  be  sullen,  to  sulk; 
swollen  under  the  jaws,  puffed  or 
swollen  face. 

Mo  komkomakanae.    His  face  is  swollen. 

Komor.     The  loins. 

Komor  bhafa^.    To  become  weak. 

Komor  k^hi^  An  ornament  made  of  shells, 
resembling  the  tail  of  a  tortoise,  tied 
ronndthe  waist  and  sticking  oat  behind, 
worn  by  men  sometimes  when  dancing. 

Komor  bhauga.     To  be  weak. 

Non4e  komor  bhahntena,  oho  jntlena.  There 
is  a  weak  place  nere,  it  will  not  do.  (beam, 
Ac.) 

Komro.     To  steal.    Cf,  kombro. 
Komti.    Cf.  kom. 
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5**°*^    Ia  comer. 
Konaj.    I 

Konat    j 

Baro  kona  jhabraoakana. 

Kon  aesan.     What  kind. 

Kon  aesan  katham  rofeCkanaP   What  kind  of 
-word  are  yon  saying  F 

Kona  kuni.    The  corners. 

Elond.     Comer,  direction. 

Kond  kon<^.  In  all  directions,  all  round. 

Xoh^a  man(}e.  Staggering,  swaying 
from  side  to  side. 

Konje.   1  Crooked,  bent. 

Konde6.    Cf.  konclei 

Kon^e  kose.  To  turn  away  the  face 
sullenly  ;  imperfect,  as  a  fruit. 

Kanthaf  joakana  kon^e  kose.  The  jack  fmit  ia 
impei^ect. 

Kon^d  kose  baf  aedae.     She  turns  her  head  to 
one  side. 

Kondel.")  To  glean  matkom,  the  flower 
Kondol.  J      of  Bdsia  latifolia, 

Matkom  kondel  l^gi£le  calaMkana.     We  are 
going  to  glean  matkom. 

Kon^el  gofenae.    He  lay  down. 

Kon^et^.  A  jungle  plant,  Eriosema 
chineneis,  Voq.y  the  root  of  which 
is  eaten. 

Kondel  1  Bent,  twisted,  oflF  the 

Kondei  kondet.J     straight. 

Noa  t^kn  do  kon<Je£ena.    This  spindle  is  bent. 

Kon^ha.  A  species  of  pumpkin.  Cf. 
kohnda. 

Kondha.  "^  Crippled,    maimed    in  the 
Kondha.  J     feet. 

Kondha.  A  hollow,  hole  or  cave  in  a 
bank. 

Kundi?*  1  Having  a  shaved  head. 

Kondo.  Fat-necked,  thick  orbuU-neck- 
ed,  &t. 

Kondo  aesan  mo^aakanae. 

Kondol.     To  glean  matkom  (q.  v.) 

Kondol.      Trouble,    ill-treatment, 

af&iction. 
^^iko  kondoledekana.    They  ill-treat  her. 


Kondoli.  To  vex,  annoy,  ill-treat.  Cf. 
koclon. 

Kondolia.  Exasperated  through  ill- 
treatment,  annoyed. 

Kondoli^  hor  kanae,  sen  oooaeme.  He  is  an  ex- 
asperated man,  let  him  go. 

Kondod.  To  hang  the  head,  to  trot, 
as  a  horse. 

Kondohteye  d^f  e€kana.    It  is  trotting. 

Kondoram.l  The  top  of  the  breast  bone 
Eondram.  J       near   the    throat,    the 
sternum. 

Kondramteko  thelaoMkana.  They  persist  in 
opposing. 

Kondorkel  Excessively,  applied  to 
fatness. 

Kondofkefe  motaakana.    He  is  exoessively  fat. 

Kondram.     Cf  kondoram. 

Kondro  janum.  A  common  thorny 
bush,  Acacia  Intsia,  Willd. 

KoS.l'''^^  American  Aloe,  Agave 

Kongalf .  1 A  common  j  ungle  clim- 

Maran  kongalc. J      ber,  which  yields  a 

fairly  gooa  fibre,  Dregia  volibbUis, 

BentL 

Marfd  kodgal  j^^  •""**  ^""^S^^- 

Konka.  M.l-.«-  j  .,.  ,.    ^    i-  i. 
Kunki    F  f  ^^'  idiotic,  foolish. 

Kora  kap  kohka  knhkienako.  The  vonng  men 
and  maidens  have  become  foolish. 

Konkorobot)  ^      /»  n     i     •     i 

Bae  del  oooalfa,  konkorol>o€  bhallae  ader  bae- 
akafa.  He  will  not  let  it  be  seen,  he  has 
oarefally  pnt  it  past  inside. 

Eonkorobote  hoborakadea.  He  lovingly  holds 
him  in  his  arms. 

Konko  bum.  *)  a  o     x  i      ji  i. 
Konho.     Anything,  any  one. 

Eonhom  jom  daraakafaP  Did  yon  eat  anytiiing 
before  yon  left? 

Kontel     Niggardly,  miserly,  unreli- 
able. 

Eatha  h9  konfe^getaea.  His  word  is  also 
unreliable. 

Konthekan.     Who  can  say,  who  knows, 
there  is  no  certainty. 

Eonthekan  daKtebon  esedoK.  Who  can  sayP 
we  may  be  hindered  by  rain. 
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K5t5ye.     The  left,  the  left-hand 

Etom  k5iiye.    Eight  and  left. 

Kop.     Phlegm, 

Kop  b^is^uena. 

KopaL    The  brow,  fate. 

Kopal  Bojheezitaea.    His  fate  is  propitione. 
Kopalre  menattkhan  iSamgeali.    If  it  is  my  fate 
I  will  get  it. 

Kopat    The  leaf  of  a  door. 

Kope.  To  fill  up  again,  as  a  boil  that 
has  once  burst ;  to  ripen  within  the 
sheath,  as  certain  kinds  of  rice. 

Ojokopedna.     The  boil  bnrst  and  has  again 
filled  with  matter. 

Kope  baorS.    To  be  angry,  to  be  sullen. 

Kopefc  To  stuff  food  into  the  mouth, 
to  hold  in  the  mouth,  as  a  quid  of 
tobacco. 

Gariko  kope6  jarwaea.    Monkeys  stuif  their 
cheeks  with  food. 

Kofko^,  To  tie  or  roll  into  a  bundle 
and  carry  on  the  person. 

Ce€em  kopkofiakaCaP  What  have  you  in  yonr 
bundle  P 


Koftkope  kopef akafa.    He  is  holding  it  in  his 
mouth. 

Kopoe.     The  Reciprocal  form  of  koe, 

(q.  V.) 
Kopot.      Designing,  insincere,  tricky, 

deceitful,  hypocritical. 

Choi  kopot.    Deceit  ttnd  trickery. 

^  •  ,    I  Direction,  comer. 

PonkSp.     ■)  The  four  points  of  the  compass, 
Pononk5f. )     (North,  South,  Bast  and  West.) 
K5r  k5r  sewakedae.     He   made  obeisance  in 
eacn  direction. 

Kora.    A  boy,  a  young  man. 

Kora.     Cf.  koija. 

Koraethi.    A  com  on  the  sole  of  the 
foot. 

Koram.     The  breast. 

Kof am  haso.    Pleurisy,  pneumonia. 

Koram  orejotf  lekaA  ^ik^ueda.    I  feel  as  if  my 

heart  would  burst. 
Kofam  j%ti  leka  osarentalea.    We  are  greatly 

rejoiced. 

Korar.     A  grandchild. 

Jae  koraf.    A  great-grandchild. 
Korari^  kuri.    My  granddaughter. 
KorafilS  kofa.    My  grandson. 

5^^?^  ICor.  of   the   English    word 
Korot    J 

Tun^iko  korStaka£a.     Toondee  has  been  put 
under  the  Court  {ol  Wards.) 


Eord^t     A  com  on  the  sole  of  the  foot. 

Marah  kSrhec  hof  kanae.    He  is  a  very  crooked 

fellow. 
Katha  nuigeye  kSf  bef  eda.    This  is  he  who  is 

garbling  the  matter. 

Korea  bulun.  A  kind  of  salt  used  in 
Behar. 

Korcol ")  Crumpled,  creased,  to  crump- 
Korcot*.  j     le,  or  crease. 

Alom  kofcoda.    Do  not  crease  it. 

Eordhel  1  Lame  in  a  hind 

Kordheli  kordhel  J  quarter,  as  a' bul- 
lock. 

Kordhoi.  Blind,  used  when  scolding^ 
one  who  has  overlooked  something, 
or  has  fSeiiled  to  find  something  he 
was  sent  for. 

Kordho6  mara  herel.    A  blind  fool. 
Kordhoo,  ceflekam  behgeteda?  Tou  blind  bat, 
where  are  your  eyes  P 

K6r§.     1  To  turn  back  as  the  edge  of 
K5r66.    -     of  a  knife,  swoi-d,  &c.  when 
E5r6t}.  j     the  steel  is  soft;  to  be  blunt- 
*  ed. 

Korea  mot^a.  To  roll  up  into  the 
smallest  possible  compass,  to  wrap 
up  or  round. 

DaX  darakana  kicrii  kofea  motea  go€kam. 
Bain  is  coming,  roU  up  your  cloth  into  the 
smallest  possible  compass  (to  sare  it  from 
getting  wet.) 

Korga.  To  become  blunt,  as  the  edge 
of  a  knife ;  to  become  old,  as  cloth. 

Korhe.     A  method  of  cooking    meat. 

Cf  kohra. 
Korhe.     Cf  k5r«. 

1^^^  I  Debt. 
Korqj.  J 

Korja  4herentaea.    He  owes  a  large  debt. 

Korkoy.  To  stretch  the  neck,  to  hold 
up  the  head. 

Bill  kof  kore  tehgoena.  The  snake  is  standing 
up  witn  out-stretched  neck. 

K^kfr' ■   f!  }  ^''"'  steadfast- 

Kofkofe  tehgoakana.    He  is  standing  still. 

Ko*£«,.)Cackl£ng  of  hens.  • 

Sim  ehgako  korokoroMa.    Hens  cackle. 

Korkot  A  lar^e  forest  tree,  DiUeTiia 
indica,  Linn. 


Eorkot 


[     341     ] 


Kosraeni 


Eorkot;.     To  gather  weeds,  &c.,  which 
have  been  ploughed  up.  Cf.  kokot. 

Korkot  marsalkemalaii.     I  shall  pull  out  your 
hair  and  shew  light  on  your  soalp. 

Korkot  marak.     A  pheasant. 
KSrmbel     Crooked,  bent,  curved. 

Korme  korme. 

Little  by  little,  gra- 
dually. 

emkatama.     I  wiU  pay  yon 


Korme  kormete. 
Eerme  kermete.^ 


Korme  kormetetl 
gradnaUy. 

Eornga.    A  Hindu  caste  of  wood  tur- 

oiers.     Cf.  khoroga. 
Koro<S.     Very  tight,  very  strait. 

Korookedeape  (^ahsrra  do.     xoa  haYe  tied  the 

buUock  yery  tightly. 
Mala  koro6  rem  horo1taka€a.     Yon  haye  pnt 

the  neokmoe  on  yery  tightly. 

Eoroi  moto6.  Stingily,  niggai*dly,  reluc- 
tantly. 

Koro6  moto<$  dakae  emoMkana.  She  giyea  ont 
the  food  stingily. 

Koroj.     Debt.     Cf  kaija. 

Eo^rok.  To  attach  property  under  a 
legal  warrant. 

ioS"koroK.  }  ^'"'*''"^' ^  * '*^°- 

Eoro  koro.     Stooping,  as  when  carry- 
ing a  heavy  load. 
Eorokoro.     To  cackle  as  a  hen. 
Eorom.  \« 

Koromkopal.  j^"^^^' 

I&aK  Korom  kopalre  jege  menal!a,  ona  do  bail 
calatta.  Whatever  fate  has  in  store  for 
me  will  not  pass  me  by. 

Eorodj.  ^A  large  forest  tree,  Ponga- 
Euru6j.  J     mia  glabra,  Vent 

Eorot.     A  pit-saw. 

Eorot.  Cor.  of  the  English  word 
"  court,"  to  attach  property  under 
a  warrant  of  a  court  of  justice. 

Ato  korotena.  The  yillage  has  been  attached 
under  a  legal  warrant. 

Eorot  korol     To  cackle,  as  hens. 

Korof  korofe  egereda. 

Eorpa,1To  gather  together  by  littles, 
Arpa.   3   perquisites  received  by  yearly 
servants   when   harvesting  crops, 
also  by  daughters  previous  to  mar- 
riage. 

Eorra.l  A  scourge,  something  of  the 
Earf a.  J     nature  of  a  riding  switch  but 
much  heavier. 


Eorra.  A  renal  disease,  strangury, 
stone  in  the  bladder. 

E5rse6. }  Sideways,  obliquely. 

K5fse6katem  llelilikana.      Yon  are  squinting 

at  me. 
Adom  adom  ho|r  k5rse^  k5f  sedko  liellela.  Some 

people  sqnint. 

Eortal.     Cymbals. 
EorwaK.     Staring. 

EorwalEe  behgefeda.    He  is  staring. 
Korwaf  mara  herel,  bae  l&el  llameda.    A  staring 
fool,  he  can't  see  it. 

Eos.     Two  miles. 

Eosa.  Applied  to  the  seeds  of  the 
palmyra  palm,  the  plantain  and 
the  jack  fruit,  but  more  especially 
to  the  seeds  of  the  last. 

Kanthar  kosa.    A  seed  of  the  jack  f  mit. 

Kosbat'.     C£  kosmbal 

Oholi  senlena,  jahare  hoe  kosbaf  botedkelia. 

Eose  kose.     To  turn  away  the  face. 

Kosekoseteye  beiige£alSkana.  She  looks  as- 
kance at  me. 

Eosel  To  lose  the  relish  for,  as  one 
satiated. 

Jom  biente  kosedotckantaea.  He  has  lost  the 
relish  for  his  food  as  he  is  satiated.  (Soottioe' 
As  the  soo'  fills  the  draif  soors.) 

Eoskos.         1   Tight,  to  tighten.    Cf. 
Eoskosao.      J      kaskasao. 

Tol  koskosaome.    Tie  it  tightly. 
Tube£  koskosaome.    Stuff  it  in  tightly. 

Eoskoso.     To  look  sulky. 

Vs^t  hof  leka  koskosoe  lieloXkana.  She  looks 
sulky  as  one  in  the  doldrums. 

Eoslaeni.     A  mid-wife. 

Eosmbal"!  To  lie  still,  to  lie  huddled 
Kosmbet./     up. 

Bui  hof  bind^f  liurlenkhan  onde  kosmba^e 
tahena.  H  a  drunk  man  falls  down  he  lies 
where  he  falls. 

Tud  kosmbe€kedeali.  I  shot  him  and  laid  him 
still. 

Eosola.  To  cause  suffering,  trouble, 
difficulty. 

JomaXte  ^dile  kosolaena.     We  are  suffering 

much  through  hunger. 
Alope  kosolaea.    Do  not  cause  him  to  suffer. 
K%ki  ehgali  pomaKteye  kosolallkana.    My  step- 

mother  in  the  matter  of  food  causes  me 

suffering  (stints  me  in  food.) 

Kko8o«.   }to  sulk,  to  gloom. 

Giti^  koBotoae*    She  lies  sulking. 

Eosraeni.    A  mid-wife. 
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Kosto.     Distress,  suffering. 

Alope  kosto  oooea.    Do  not  oaase  lum  to  suffer. 
Jomatttele  kostoKkana.  We  are  suffering  from 
want  of  sufficient  food. 

Kot     To  cackle. 

Sim  B^n^i  kotedae  go.  The  oook  it  cackling, 
mother. 

Kota.     To  shake,  knock,  or  brush  off. 

Eota  gidikadeae.    He  shook  him  off. 

Kotaha.      Dangerous    owing    to^  the 
presence  of  wild  beasts  or  spirits. 

Noa  do  ^i  kotaha  jaega  kana.  This  is  a  rery 
dangerous  place. 

Eotal.     A  species  of  wildcat,  a  watch- 
man. 

Eo^n  sahan.     Branches  for  firewood 
from  which  the  leaves  have  been 
knocked  off. 

Hiromea,  kotaii  sahan. 

Eota]f».     To  I'ap,  to  make  a  rapping  or 
tapping  sound. 

I^ind^lco  o^okoX  jokhed  kota{»  sa^eako.  When 
they  go  out  at  night  they  rap  (with  a  stick 
on  the  gfronnd.) 

Pefako  kotsba  racare.  Visitors  rap  (on  the 
ground  with  a  stick)  in  the  court-yard. 

KotaptioKke£meaii.    I  tapped  you. 

Kotas.     A  species  of  wild  cat. 

Kotba.  \ 

Kotbe.   VCrooked,  bent. 

Kotbe€.  J 

Kotbe  k^tu|>.    A  crooked  finger. 

lotbeK.}^'^"''®'*'  perverse. 

Kotbo.  Hunch-backed,  stooping,  as  an 
old  person. 

Ko^bo  mara  haf  am  kan^e.  He  is  an  old  hunch- 
backed rascal. 

Eoteam.  To  crush  or  fold  up  into  a 
lump. 

Cupu^  koteamkedae.    He  crushed  it  up  in  his 

hand. 
Uni  dobo  koteamakadea.      We  have  crushed 

him  up  (oyercome  him.) 

Ko^6.  To  break  by  striking  with 
something,  as  a  stone  with  a  ham- 
mer ;  to  rupture  by  beating  the 
seminal  ducts  instead  of  castra- 
tion. 

Dhiriko  kotededa.    They  are  breaking  ■tones. 

ioMkoJed.  }To  cackle,  as  a  hen. 
Eotha.     An  upper  story,  a  ceilin?. 

Kotha  opaK.  A  house  with  an  upper  story,  or 
a  bouse  with  a  ceiling. 


1  A  division,  as  a  stripe  or 


Kotha. 

Kotha  kotha.  /  spot,  the  several  parts 
of  a  pattern ;  in  patterns. 

Eabra  ko(ha.     Speckled,  S{K>tted. 
Kotha  kothage  lieloK a.    It  is  in  pattenu. 

Kotha.     Cf.  katha. 

Kotha   Murmu.     A  sub-sept   of  the 
Santal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Kothaufi.     A  heap  of  firewood. 

Kothe.    1  To  ask  although  one  knows, 
Kothne.  J      to  pretend  ignorance. 

EotheKkanae  bae  ba^ae  leka.    He  atks  ar  if  he 

did  not  know. 
KothneKkanae  bae  alijome^  leka.    He  asks  as 

if  he  does  not  hear. 

Kotho.     Fat. 

Kotho  aesan^  lieloKkana. 
Kathare  kotho,  mocare  goco. 

Kotko.     A  mound,  raised  ground. 

Kotkore  berelakanae.     He  has  built  his  house 
on  rising  gn^nnd. 

Kot  kot    To  cluck,  as  a  hen  to  its 
chickens. 

Hoponko  ko^ko^koa.  They  cluck  to  the  chick- 
ens. 

Kotkoto.  \To  project,  to  stick  up  or 
Kutkutu.J     out,  opposite  to  Ijnng  flat. 

Kotkotoakana,  bah  b^is^uakana.    It  is  sticking 
up,  it  does  not  he  flat. 

Kotkotel     To  cackle,  as  hens. 
tr^'.y'  [Dwarfish,  applied  to  females. 

KotnaK  tuku6.  A  kind  of  earthenware 
vessel. 

Koto.  ")  Naked 

Koto  koto.  J 

Eotoakanae.    He  is  naked. 

Koio  kotoe  calaKkana.     He  goes  about  naked. 

KotoK.     To  pop  into  the  mouth. 

Je'le  kotoK  go£kedae.     He  popped  the  meat 

into  his  month. 
Ban  ^liye  kotoK  go€kadae.    He  popped  the 

pill  into  his  mouth. 

Koton.  \ Short,  less  than  the  or- 

Koton  koton.  J     dinary  length. 

Kotoh  kotohe  bandeakana.    She  u  wearing  bar 
s^r^  shorter  than  is  usual. 

Koto]f>.  To  tap  a  piece  of  burning 
wood  to  knock  off  the  ashes. 

Koto^  marsalme.   Knock  off- the  ashes  by  tap* 
ping  BO  that  it  may  giro  light. 

Kotrfi.  Uneven,  lumpy,  uncomfortable 
feeling,  as  when  sitting  or  lying 
on  an  uneven  surfiauie. 

Ce{  lekapeate€aka£aP   kotreze  atkarolkana. 
How  haye  yon  made  the  bed  f  it  feels  lumpy. 
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Kotro  hako.     A  species  of  fish. 

Eowale.  A  beam  so  fixed  as  to  prevent 
the  roof  pressing  in  the  sides  of 
a  house. 


|;^;}a  wild  dog. 


Eoya.  1  To  be   blacked,  as   with   coal 
Euia.  J     dust ;  to  be  smii-ched  with 
black. 

Khad  ren  k^miko  doko  kai%g^a.  The  clothes  of 
these  employed  at  coal  mines  are  blaok. 

Kni^enae.    She  is  smirched  with  soot. 

Menem  kniagoKa.  Take  care,  you  wiU  get 
smirched  with  soot. 

Koya  horo.  A  variety  of  the  rice  plant. 

Eoyal.  A  man  who  makes  bargains 
for  purchasers  in  the  bazaar. 

Koyali.  A  small  quantity  from  the 
article  purchased  taken  by  the 
"  koyal "  (q,  v.) 

Koyo.     The  kernel  of  a  mangoe  stone. 

KoyoK.     To  look  up. 

Koyogme.    Look  np. 

Koyokoyo.  Stooping  down  to  avoid 
being  seen. 

Koy5r  koy5r.  1  To  shake  or  nod  the 
Koy5r  koy5r.  j      head,    as    a    camel 
when  walking. 

f5%  ko  koySr  koy5rko  oalaMa. 

&.   }  Unmarried. 

Euar.  Prince,  the  title  borne  by  the 
second  son  of  a  Bhuiya  i*aja  or 
Zemindar. 

Euar.  1  The  patronymic  of  the 

Hembromkuar.j  Hembrom  sept  of 
the  Santals. 

Euari.    Unmarried. 

Euba.     Crooked,  bent. 

Kab%4ft&ra>  An  ox  having  horns  bent  forwards. 

Eubdha,  \  Short-necked,  and  round 
Eubclha.  !■  shouldered,  ugly,  unpre- 
Eubdhu6.  j     possessing  in  appearance. 

Eubela.l  Late  in  the  day,  out  of  season, 
Euber.  J     behind  time. 

Eubel  1 A  bird  snare  made  of 

Eumbe*--.  V    bamboo  hoops  fixed 

Eumbe£  phasi  j     in  the  ground. . 


Eubi  aralc.     The  cabbage  plant. 
Eubi  gai.     A  cow  with  horns  bent 
forwards.  Cf  kuba. 

Eubia.     Crooked,  cur\'ed,  bent. 
Eubkubu.     To  bend,  to  stoop  ;  bent, 
curved. 

Kubknbaenae.    He  stoops. 

Kubra.     ] 

Eub|-a.     [Crooked,  bent. 

Eubran  j 

Eubraj.      A  doctor  who   follows   the 
Indian  system  of  Medicine. 

Eubu6  kubu6.1  Up  and  down,  stooping 
Eabu6  kubu6./     and  rising,  limping. 

Eubud  knbnoe  halaheda.  He  is  gathering  Siem 
stooping  and  rising  (while  doing  so.) 

Kubui  kubui.     To  go  here  and  there 

Srossipping  and  idling,  applied  to 
emales. 

Euca.     To  break,  to  bend,  to  draw 
together,  as  the  legs ;  to  be  flexed, 
as  a  limb ;  to  be  injured,  to  pierce, 
as  a  thorn ;  to  squeeze. 

Dare  khon  dnr  kucaenae.  He  feU  down  from 
the  tree  and  lay  huddled  np,  or  was  injured 
(leg  or  arm  broken.) 

Bnlkate  ga^laKreye  kno^  taheena.     He  was 

dmnk  and  fell  into  the  ditch  and  lay  hmtdl- 

ed  np  there. 
Knc%  abgaK  hoyoKtabona.    We  mast  pass  the 

night  howeyer  uncomfortably. 
Doho  knc^kam,  sanam   alom    khoroca.     Pat 

a  part  past,  do  not  use  up  all. 

Parkomreve  giU6  kuc^akana.       He  is  lying 

carled  up  in  bed. 
Phihkire  soboM  kucaenae.     She  has  been  hurt 

(her  hand)  in  the  4hiiiki. 
Hoete  sanam  jon<lrse    kac^k^da.     The  wind 

broke  down  all  the  Indian  com. 
NonijlegelS  kuc^  doholeda,  okoe  coiiko  idike^. 

I  laid  it  past  hece  (hid  it),  some  one  has 

taken  it. 
Kuc^  o<lokenae.  He  was  pressed  out,  or  forced 

out  (as  by  the  pressing  of  a  crowd.) 

Euca  kuci.     Close  together,  crowded. 

Eucau.     To  thrust  at,  to  prod,  to  foin, 
to  shove. 

Okare  coii  doho  kuc^uaka€aP  Where  can  I  have 

pushed   it?    (referring   to   pushing    into 

thatch,  &o.  to  keep  safely.) 
Ofak  khonko  kuo^u  ogokkedea.    They  pushed 

her  out  of  the  house. 
Huf  kuc^u  go£kaeme.    Poke  him  out  (of  a  hole 

with  a  stick.) 

■^^^  V  f -^  bend  in  a  river,  or  stream. 

Ul  kucel.  The  bend  in  the  river  at  the  Mangoe 
tree. 
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Kucilau  The  Clearing-nut-tree  Strych- 
no8  potatoTVbm,  Linn,fiL 

This  nut  has  a  singular  property  of  clearing 
muddy  water. 

Kucla.     A  species  of  eeL 
Kucifi.     Narrow,  confined,  strait. 

44i  kuci£re  menalla.    I  am  in  a  great  strait, 

Kudkud.  To  double  up,  to  draw  up  as 
the  legs,  to  bend,  to  reduce  one  to 
submission. 

Perako  eseiS  kutskutSkedilia. 
Tol  kuokudkedeako. 
Pan^om  ku6ku6kedeako. 

Kuckucau.  To  be  hard  pressed,  to 
oppress. 

T^uglite  kuokuc^ukedea. 
Sip^hi  %<^iko  kuokuo«iue€lea.     The  zemindar's 
underlings  oppress  us  greatly. 

Kucur  kucur.  Crunching  sound,  as 
when  eating  a  carrot. 

Kuda.     Maimed,  deformed  in  the  feet. 

Ku^a.     To  walk  as  if  the  soles  of  the 

feet  were  tender,  as  a  newly  bom 

calf;  to  limp. 
Kudam.     The   rear,    behind,    at    the 

back,  used  mainly  with  reference 

to  a  house. 

Eu^^m  se6  alom  dufupa,  samah  se^  dupipme. 

Do  not  sit  behind,  sit  in  front. 
Culh^  kn4<^nire  tasekam.    Spread  it  out  to  dry 

behind  the  fireplace. 
A^iye  bandiakaEa  Ku4^m  sate.     He  has  many 

bundles  of  rice  and  has  even  stored  them 

underlie  eaves  of  his  house. 

Kudam  naeke.     One  of  the  two  Santal 

village  priests. 
Kudam  Tudu.      A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Tudu  (q.  v.) 
Kudam  luti.     A  species  of  honey  bee. 
Kudbur.     To  hang,  or  bow  the  head. 

Bohott  ku^burkate  jiwi.o^okentaea.  He  bowed 
his  head,  and  his  spirit  fled. 

Kudbur  potam.      A  species  of  wild 

pigeon. 
Kudha.  1  Gluttonous,  greedy,  to 

Kudha  kudha.  J  gobble  up,  to  eat  greed- 
ily, to  heap  up  food  on  the  plate. 

A6  eskargeye  kudh^  johkana.    He  is  gobbling 

it  up  aJl  by  himself. 
Khube  Kudb%a€lea,   bale  caba  dafeada.     He 

heaped  up  our  plates  high,   we  could  not 

finish  it  all. 

Kudi.  A  large  hoe,  the  Indian  dig- 
ging implement,  the  kudali. 

Tamni  ku^i.    A  narrow  bladed  kudali. 
Guji  kn^i.     This  pattern  has  the  hoe  in  the 
middle  of  the  handle. 


Th^<U»  ku^i.    The  pattern  handled  like  a  hoe. 
Kata  ku^i.    A  pronged  hoe. 

AA^ji  ^<U.  1  T»io  English  pattern  of  kudaU. 
Eu^i  sakam.    The  blade  of  the  kudali. 

Kudi  ene6.     A  children's  game. 

Kudra.     One  of  the  Santal  godlets. 
Kudra  dano  bonga.   One  of  the  Santal 
godlets. 

Kudra  than.  The  place  where  thfe 
Pargana  bonga  (q.  v.)  is  worship- 
ped. 

Kudraha.  Easily  offended,  short-tem- 
pered. Cf.  kadraha. 

Kui&^ha  hof  kanae.    He  is  a  short  tempered 


man. 


Kudra  kudri.  To  fight  by  striking  each 
other  with  the  heel  of  the  fist. 

Kudra  kudfienakin.    They  are  fighting  with 
the  fists. 

Kudrau.  1  To  strike  with  the  heel  of 
Kudrau.  J       the  fiist,  not   with  the 
knuckles. 

Kudp^nkedeae.    He  struck  him  with  his  fist. 

Kudrau.     To  propitiate,  to  appease. 

Ma  bohgako  kudrau kotam.    Propitiate  the  ob* 
jecte  you  worship. 

Kudri.   A  female  godlet  of  the  Santals. 
Kudrum.     The  name  given  to  several 
fibre  yielding  plants. 

Aratf  kudrum.    The  Indian  sorel.  Hibiscus  Sob- 

dariffaf  Linn. 
Dare  kudrum.    Hibiscus  cannabinus^  Linn, 
Son  kudrum.     Crotolaria  juncsa,  Linn. 

Kudu.     A  boar. 

Kudum.     A  riddle,  a  guess,  to  pro- 
pound a  riddle,  to  give  a  guess. 

Kudum  iSum.    To  give  the  answer  to  a  guess. 
Kudum  bale  ilum  dafeaKkana.     We    cannot 
give  the  answer  to  the  guess. 

Kudum  kufi^  kufi^.    The  introduction  to  the 

guess. 
Kudum  kupiC  kuf  I^,  mii  go(e6  hop  bephae  ^xA- 

in.  Ail  ^uroKae  ?    Ma  llumpe. 

Kudun   kudun.      Head    bowed,    and 
looking  to  the  ground. 

Ku^luh  ku^niie  calaoena.    He  left  with  hanging 
head. 

Kudup   kudu]S.     Sound  of  footsteps, 
as  of  one  moving  by  bounds. 

Kudnj)  kudui»  okoe  oohe  d^f keda.    Some  one 

'  has  run  bounding  away. 
Oele  coh  s^fimre  kuauj[»  kudn^adillae.    Some> 
thing  was  walking  on  the  roof  aboreme. 

Kuduf    kudur.      Sound    of  footsteps, 
patter  patter. 

Kudur  kudure  d%fkeda.    He  ran  patter  pat- 
tering. 
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Eug^r.     Strait,  difficulty,  trouble* 

Eng%rreli  pafaoena.    I  am  in  a  difflenlfy. 

Euhaa     Mist,  haze. 

Enhau.  To  strike  with  the  heel  of 
the  doubled  fist. 

Knh^u  iiigulkedeae.    He  pretended  to  strike 
him. 

Euhi  besra.  The  Southern  Indian 
Harrier  Eagle,  Spilornia  mela- 
notis,  Jerd. 

Euhi  Besra.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Besra  (q.  v.) 

Euhi  HSLsdaif .  A  sub-sept  of  the  San- 
tal sept  Hftsdak  (q.  v.) 

Euhi  Baske.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Baske  (q.  v.) 

Euhr^     Mist,  haze. 

Kuhf  %  rakafMbkana.    Mifit  haa  risen. 

Etlhri^  ktlhri.     To  groan,  to  moan. 

EUir^  kHhrittkanae.    He  is  groaning. 

Etlhrau.    To  groan,  to  moan. 

Efthr^uK  kanae.    He  is  groaning. 

Euhup  kudup.  To  run  and  jump  about> 
as  children. 

Euhnf)  kndnj)  bafaekanae.    He  ui  running  and 
jumping  about. 

Euhtlr  kuhtlr.  A  word  imitative  of 
the  sound  of  a  pigeon  cooing. 

Potam  knhnr  knhHf  e  ratteda.     The  pigeon  is 
cooing. 

Euhtlr  kuhtlr.  To  sob,  to  weep  gently. 

EnhUr  knhilroX  kanae.    He  is  sobbing. 
Enh&r  kohnre  knhr^oK  kana.     He  is  sobbing 
and  moaning. 

Euhtl^  kuhtlf.     To  weep  gently. 

Eahll£  knh%€e  raXeda.    She  is  sobbing  gently 

Euhu^  kuhut  Cry  of  the  Indian  Crow 
Pheasant,  Centropvs  rufipennia. 
Cf.  mahkal. 

Kuhu<  kuhut     Sound  of  thumping. 

Enha€  knhnte  knh%nkediiSa.  He  thumped  me. 

Euhu€  marte.  1  Tir;^.!^  «  +l.„«.,^ 
ir„v,«+»«»^r.f^  r  With  a  thump. 
iLunut  mente.  J  ^ 

EuhnI  mente  kuh^nkedeae.  He  hit  him  thump. 

E  ul.     A  well. 

Euia.  Having  a  black  muzzle,  smutted 
with  soot  or  anything  black. 

Tinre  ooti  kui^ena.    When  did  I  get  smirched 
with  soot. 

Eul  kul    To  whine. 

Euila.     Charcoal,  coal.   C£  koela. 


Euili     F  I  ^^^^"^j  ^^^  coloured. 

Enil^  kof a.    A  dark  boy. 
Euili  kufi.    A  dark  girl. 

Eulndi.  The  fruit  of  the  Matkom  (q.  v.) 
Baaia  latifolia,  Roxb, 

Enin^i  jail.    The  kernel  of  the  kuin^i  fruit. 
Euin<lid^l.    The  kernel  split  into  two  pieoes. 
Euindi  sunum.    The  oil  jnelded  bj  the  kernel 
of  the  kuln^i  fruit. 

Euindi  kafe.   ")  The  oU  oake  after  the  oil  has 

Euin^i  pith%.  >     been  extracted. 

Euindi  hololi.    The  kernel  ground  fine  pre- 

yious  to  being  put  in  the  oU  press. 
Eulndi  sunum  pith^.    Bread  baked  in  the  oil 

oi  kulni^i. 

Eulndi  miru.  A  small  parrakeet, 
JPalceomie  roaa ;  a  term  of  endear- 
ment. 

Eujri.  A  scandent  jungle  shrub, 
Gelaatriia  paniculatus,  Willd. 

Eujri  sunum.  Oil  obtained  from  the  seeds  of 
CeUutnu  paniculattu. 

Eukar.     To     smear    with    ointment, 
external  application  of  medicine ; 
to  smear  with  cowdung. 

Holohte  kuk^rkaeme.    Applj  fionr  ezterUaUy. 

Eukhi.     The  womb. 

Eukli.    Forkukuli.     C£  kull 

Ato  ren  M^Ajhi  l^gi£ko  kuklikana.  Thej  are 
asking  for  the  village  chief. 

Eukmu.     A  dream,  to  dream. 

Eukmuako  tiind^.  Pe<^le  dream  at  night. 
Teheii  dind^  kukmuten  liamke^mea.  1  saw  you 
in  a  dream  last  night. 

Eukra.  A  grass  the  grain  of  which  is 
eaten,  Setaria  glatica,  Beawv, 

Eukru.         \rp^  ^^^^ 
Eukrucul    jTocrow. 

Simko  kukfuia.    Fowls  orow. 

Sime  kukfucufkeda.    The  oook  crew. 

Eukrucui  baha.      The  "cock's   comb 
flower,"    Amarantus   frumen- 
tacena,  Buck. 

There  are  two  varieties  of  tiiis  pl^nt,  one  gol- 
den-yellow and  the  other  red.  The  leaves 
are  used  as  a  pot-herb,  and  the  grain  in 
parts  of  the  Himalayas  as  a  staple  food. 

Euku.    The  cooing  of  a  dove. 

Euku6.  To  double  up,  to  draw  up,  as 
the  legs,  to  bend ;  crooked,  bent. 

Hasote  kuku6  baf  aekanae.     He  is  bent  double 

with  pain. 
Pan^om  kuku^kedesko.  They  fined  and  subdued 

him. 
Euku6  %hBhgB,.    A  crooked  walking  stick. 
Dal  kuku^kedead.     I  stmok  and  doubled  him 

up. 
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Euku.  To  raise  one  comer  of  a  mat 
to  cover  any  thing  drying  on  it. 

Mase  knknkam.  Opyer  it  with  a  oomer  of  the 
mat  on  whioh  it  is  lying. 

Euku  ku.  The  cooing  of  a  certain 
wild  pigeon,  Pondhar  potam  (q.  v.) 

Euku  kuku.  The  cooing  of  a  certain 
wild  pigeon,  Barge  potam    (q.  v.) 

Eukurban.  1  Crooked,  twisted,  curved, 
Eukurcan.  J     crumpled. 

Bohor  knkufcaiiena.  It  has  onuqpled  in  dry- 
ing. 

Eukurhi  Accumulation  of  thread  on 
the  spindle  (taku.  q.  v.)  of  the 
spinning  wheel. 

Kaknfhi  bo6kateko  na^waea.  They  take  off 
the  thread  aooumolated  on  the  apindlo  and 
make  it  into  a  hank. 

Eukut!  kukuf.     At  the  point  of  death. 
Eul.     The  tiger,  Felia  tigris. 

Eal  ehga.    Tigress. 

Eul  bindi.  The  Tiger  spider,  a  species 
of  poisonous  spider  resembling 
the  tarantula  of  Italy. 

Eul  sered.  The  "tiger's  song,"  a  species 
of  lizard. 

Kulai.     A  hare. 

Kul^i  mandal.  The  three  rupees  given  to  the 
bride's  father  as  the  price  of  his  daughter. 

Kul^i  hopon.    A  leveret. 

Kul%i  ape  se^e  d^rkeda.    The  hare  has  run  in 

your  direction,  i.  e.  it  is  for  you  to  reply  to 

what  has  been  said. 

Eulai  lutur.  A  wild  potherb,  Emilia 
sonchifolia,  D.  G. 

Eulam  sim.  A  species  of  fowls  of  large 
size. 

Eulaiu.     To  provide,  to  be  suflScient. 

Oho  kul$.ulena.    It  will  not  be  sufficient. 
Kurumutukatekokul^ujnl^ua.  They  diligently 
provide  what  is  necessary. 

Eulhi.     The  village  street. 

Eulbd  duru^.  A  panchayat,  a  gathering  of  the 
viUagers  to  consider  and  decide  upon  mat- 
ters affecting  the  community. 

Kulhi  dafan.  Perambulating  the  village  street 
at  night  during  the  celebration  of  the  Soh- 
rae  (q.  v.)  festival. 

HSt  kulhi.    The  lower  end  of  the  street. 
Up»r  kulhi.    The  upper  end  of  the  street. 
Kulhi  mun^l^r.    Entrance  to  the  village  street. 

Eulhu.  A  Hindu  caste,  mostly  oil  men. 
Eulhu.     An  oil  press. 


Euli.  To  ask  a  question,  to  interrogate, 
to  enquire. 

Kuli  johkanali.    I  am  enquiring. 
Kulikinabo.    We  will  interrograte  them. 
KupuUttkanalill.     We  are  asking  each  o^er 

questions. 
Kuli  dohpakedead.    I  asked  him  a  second  time. 

1:11  ^SJoh^i.}  To  enquire  definitely. 

Kuli  purcluEtuem,  emokae  se  ban.     Ask  him 
definitely  if  he  wiU  give  it  or  not. 

Euli.     A  small  space  set   apart  in  a 
corner  of  the  house  for  fowls.  Cf. 
kole. 

Kuli     A  cooly,  a  general  labourer. 

Kulikal  ren  gidr^  ohom  a€lea.     Ton  cannot 
deceive  a  child  of  the  Jlculi  kal. 

Eulkhi.  A  small  space  partitioned  oflf 
by  a  low  wall  in  the  inner  apart- 
ment of  the  house  for  the  purpose 
of  performing  the  worhip  of  the 
Abge  bo6ga  (q.  v.) 

Sim  knlkhi.    A  space  partitioned  off  by  a  low 
waU  for  keepmg  fowls  in. 

Eulkhi  Marn^i     A  sub-sept   of  the 

Santal  sept  Mam^i  (q.  v.) 
Eulkul.     A  children's  game. 

Eulkuli.    To  call  out  to  give  the  alarm. 

Ce€    reaiko    kulkulikeda?     What    did}  tiiey 
give  the  alarm  about  P 

Eulsar.     The  enclosure  within  which 
sugar  cane  is  pressed. 

Eulun  dubun.  To  stoop,  to  hang  or 
bow  the  head. 

Nui  haramenae,  kuluh  <lubuiienae.     He  has 
become  old,  he  is  stooping. 

Eulup.     A  padlock,  a  lock. 

Kulup  k»thi.    Padlock  and  key. 
Kulnp  ese^kadae.     He    shut  and  looked  (the 
door.) 

Eum.    A  skin  vessel  for  holding  raw 

sugar,  oil,  &c. 
Euma.     Father's  sister's  husband. 

Knm^li  hatom.    Myunde  and  aunt. 
Kum^iakanakin.    They  are  uncle  and  nephew. 

Eumaya.     Cruel,  relentless,  merciless. 

A^ikumayahor  kanae.     He  is  a  very  cruel 
man. 

Eumba.  A  booth,  a  hut,  to  erect  a 
booth  or  hut. 

Eumba  lipi.  A  small  bird  so  named 
from  the  shape  of  the  nest  which 
it  builds.  ' 
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Euinbe€  phasi    A  snare  for  catching 
partridge,  quail,  &c. 

Eumbir.    A  large  forest  tree,   Carea 
ariorea,  Roxb. 

Eumblau.  To  wilt,  the  condition  in- 
duced in  vegetable  substances 
which  have  been  stored  or  stack- 
ed before  being  perfectly  dry ;  the 
inception  of  putrifaction  in  certain 
vegetable  suDstances ;  to  become 
heated. 

Hofo  kambl^aena,  tase  rohonpe.    The  dhan  is 
heating,  spread  it  out  to  dry. 

Eumbfu-  To  steal,  a  thief.  Cf  kombrp 
EuuKJlhia  horo.    A  species  of  tortoise. 
Kumdhud.      Having  a  hump  on  the 
back,  as  a  camel. 

Kumdhu6.      Short-bodied,  drawn  to- 
gether. 

Kiim4liii6  geae  nni  ^aiira  do.    This  bnllook  is 
short-bodied. 

Kumi  bisi.     More  or  less. 
Kumti.    To  lessen,  to  become  less,  to 
be  less,  to  be  deficient,  to  be  short. 

Kumtiena.    It  is  deficient. 

Nin%Kte  knmtiena.    It  is  short  by  so  mncb. 

Eun.     Spite,  hatred,  enmity.    Cf.  kan. 

XJni  np^rre  knne  dohokeda.     He  had  a  spite 
against  him. 

Kunam.     K  ^^^^     ,  ^^  ^j^^  ^^^  ^j. 

Kunamda.^    ^^ieh  ^  eaten. 
Kunami.   J 
Eunami.    Full  moon. 

Kunami  keoal.    The  waning  of  the  moon. 
Bnmkxmami.    FnU  moon,  the  son  being  on 

the  Western  horixon  and  the  moon  appear- 

ing  oyer  the  hiU  tops. 
Ot  knnfmi.    The  first  oay  of  the  waning  of  the 

moon. 

Eun<}.     A  pit,  a  pitfall,  a  hot  spring. 

Norok  knn4.    Hell. 

Eund.    The  opening  in  the  nave  or 
hub  of  a  wneel  to  admit  the  axle. 

Knnd  mk^.    A  gronge,  a  chisel  with  which  oir- 

oolar  holes  are  made  in  wood. 
Sagaf  knnd.     The  opening  in  the  nave  of  a 

wheel  to  receive  the  axle. 

Eunda.     Stock  of  a  gun,  bole  of  a 

tree. 
Eundar  naki6.1  A  comb  having  teeth 
Eundurnaki6.  J     only  on  one  edge. 

Eundau.    To  turn  on  a  lathe,  to  carve> 
to  chase,  a  comer. 

Knnd^  morhvrf.    A  graren  image. 
Knnd^n  dhiri.    A  hewn  stone. 


Eun^el.     To  lie  down,  to  lie  prostrate. 

Eundhi.  A  recess  in  a  wall  to  hold 
small  articles,  a  comer. 

Eun<Jlan.      To  lie  down. 

Otre  kon^ilalienae.    He  is  lying  on  the  ground. 

Eun^L     Gizzard. 

EunijlL  Rim,  as  of  a  butterfly  net, 
fish  net,  &c. 

Eundri.  A  common  climbing  plant, 
Zehneria  umbdlata,  Th^. 

At.    The  edible  root  of  kundri. 

Eundur  nakii.    Cf.  kundar  ngkid. 

Eudkal.  A  potter,  a  Hindu  caste  who 
are  potters. 

Knhk^  c^k.    A  potter's  wheel. 
Kahk%l  bhajan.    Pottery,  earthenware. 

Eu6k^l.  A  species  of  wasp  that  builds 
a  clay  house  in  which  it  lays  ita 
eggs,  and  stores  caterpillars  for 
food  for  the  larvae. 

Eonka.  M.  }**^»  foolish,  ignorant. 

Enhkienae.    She  is  mad. 

Eunkrau.     To  groan,  to  moan. 

Eunku  burn.     A  godlet  of  the  Santals. 
Euni  ruka.    A  gouge. 

Eui^j  dhiri     A  hone,  a  whetstone. 
Eudji.    A  key. 

Tala  knlSji.    Padlock  and  key. 

Eunkunau.  To  be  exited  with  anger,  to 
rage,  boiling  over,  as  with  anger,  to 
harbour  resentment  or  animosity. 

Knnknn^n  bafae  kanae. 

Ahar  knnknn^oakana.     The  ahar  (q.  t.)  is  fnU. 

Knnkon^u  bars>ekanae,  oka  gha^e  oohe  Ham- 

elSa. 
Ehgattef  gidrfe  knnkon^naea.     The  mother 

will  be  angrry  with  the  child. 

Eupa.  A  skin  vessel  for  holding  oil, 
smaller  than  a  "kum  "  (q.  v.) 

EupL  A  bottle-like  vessel  of  earthen- 
ware for  holding  oil. 

CSfS  reaK  snnnm  knpi.     The  oil  sac  abore  the 
tail  of  a  bird. 

Eupnau.  To  hold  back  urine,  or  a 
cow  its  milk. 

Eupni.  A  narrow  strip  of  cloth  pass- 
ing between  the  thighs,  and  stuck 
into  a  waist  string  before  and  be- 
hind, to  conceal  the  privy  parts, 
worn  by  males  only. 

Eopni  ^ehga.    Wearing  the  "  knpni." 


T 
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Kurmutaha 


Kupohau.  The  Reciprocal  form  of 
kuhau  (q.  v.) 

Kupulau.  The  Reciprocal  form  of 
kulau  (q.  v.) 

Eupuli.    The  Reciprocal  form  of  kuli 

(q-  V.) 

Eupur  khfldak.  A  deep  and  narrow  pit. 
Euput.    To  be  impatient,  self-willed, 

4 jiyo  kapntkana.    He  is  very  self-willed. 
Mariuli  kupat  gidr^  kanae.    He  is  a  yery  im- 
patient chud. 

Euf .    A  kind  of  bird  snare. 

Kur,     1  After,  subseauent,  succeeding, 
Kurte.  /     next  in  order,  there  upon. 

In^  knrte  atorenherelko  ojoSkoa.  Sabsoqnent 
to  this  they  anoint  the  men  of  the  village. 

Eurai.    Reward,  wages. 

Ear%iko  idi  lahaaka^.  They  have  reoeired 
wages  in  advance. 

Eurau.     To  provide,  to  obtain. 

CalaS  knr^aK  jcantaea.    He  is  weU-to-do. 

Bhan^an  l^€  sanamaKe  knf^n  jnraokeda.  He 
providea  all  that  was  neoeesary  for  the 
bhan^an  (q.  v.) 

Knr^u  hor.  A  pmon  possessing  the  where- 
with-all. 

Eur|u.  A  method  of  cultivation  in 
which  the  forest  is  cut  down  and 
burnt,  after  which  the  seed  is  sown, 
without  ploughing. 

Eufban.     Cooked,  bent. 

Eurbui^.     Huddled,  curled  up. 

Kafbnhe  giti^akana.    He  is  lying  nnddled  up. 

Eurbur.  To  hang  or  bow  the  head. 
Cf.  kuijbur. 

Eurbur  potam.  A  species  of  wild 
pigeon. 


Eurcud.  5     the  legs  drawn  up. 

Qiti6  knf  onhenae.    He  is  lying  huddled  np. 


Eurcao.  ")  To  be  huddled  up,  to  have 

-  ■     .5 

Eufcu6. 

Earcup.   I  To  curl   up,  as  a    leaf,  &c. 

Eufcup.  I     when  dry. 

Eurcup. 

Bohof  kii|'oiif>ena.    It  has  dried  and  curled  up. 
Knf  on6  n{>tae.  He  has  burly  (or  short  stumpy) 
hair. 

Eurhia.  M. 
Eurhni.  F. 

441  kurhnigeae.    She  is  very  lazy. 

Euri.     A  girl. 


,|Lazy,  i 


idle. 


Cf.  kudum. 


Eufi  fuku6.  The  Lapwing,  so  named 
from  its  call. 

Barcfioplianu  bilobvs.  ')  Lar^  and  smaU  Lap* 
Lohivanellwt  goenHs,  >     wing. 

Euria.    A  small  hut. 

Eufil    The  Bengal  kite,  Fcdco  cheda. 

K%hu   kuri€ko   raleda.     They   are    weeping^ 

loudly. 
Oidi  kuri^.    Vultures  and  kites. 

Eu|i£  rama.  The  "kite's  talons,"  a  com- 
mon thorny  scandent  bush,  Zizy- 
phu8  oxyphylla,  Edgew, 

Euri£  kuril 
Eurll!kurlli. 

Eufki  \To  sequestrate,  to  attach  pro- 
Euruk.  J     perty  under  a  warrant. 

Kuf  kikateko  lilamkoa.  They  attach  the  pro- 
perty (cattle)  and  then  sell  them  by  aootion. 

Eurkun4u6.  Frowning,  looking  dag- 
gers. 

Knrkun4u6e  behgedadiila.  He  looked  daggers 
at  me. 

Eutu  ki^^^  ^  ^"^  ^  P"PP^^ 

Eufkur.  To  frown,  to  gloom,  to  show 
anger  by  arching  the  back,  as  a 
cat ;  to  be  angry,  to  be  enraged. 

Edreteye  kuf  kuf  oKkana.  His  bade  is  up  through 
angw. 

Eurkur.  To  stretch  oneself  after  hav- 
ing sat  for  a  long  tima 

Eurkurau.  1  To  frown,  to  shew  anger 
Eurkur^u.  /     by  arching  the  back,  as 
a  cat;  to  be  angry,  to  oe  enraged. 

Edrete  kurkur^u  bafaekanae.    His  back  is  up. 

Eurkuri.     A  disease  affecting  horses. 

Eurkutu.  .  A  call  to  puppies. 

Eurmbi.   ■)  A  semi-Hinduized  caste  of 
Etlrmbi.   J     aboriginal  cultivators. 

The  marriage  of  a  Santal  with  a  Kurmbi  woman 
can  be  condoned  by  his  giving  a  feast. 
This  would  point  to  a  closer  r^tionshq) 
between  Santals  and  Kurmbis  in  the  past. 
The  Kurmbis  having  adopted  Hinduism  do 
not  tolerate  such  unions. 

Kurmutaha.  Short-tempered,  passion- 
ate, vengeful,  ill-conditioned,  un- 
friendly. 

Kurmutaha  hof  kanae.  He  is  a  passionate 
man. 


Eumda 
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Eusfl£  kusHi 


Eumijla.  A  log  of  wood  fastened  to 
the  neck  of  a  cow  or  bullock  to 
prevent  it  running  away ;  a  piece 
of  wood  with  a  loop  at  each  end, 
one  to  tie  round  the  neck  of  the 
animal,  and  the  other  to  a  stake. 


Kurpa. 
Korpa. 
Kenha. 


Perquisites     collected    by 
daughters    before    their 


mamacfe. 

These  perqnisitea  form  the  main    p%n  of  % 
daughter's  dowry. 

Kurpai*.     To  endeavour,  to  strive,  to 
try  one  expedient  after  another. 

A^iko  Inifparledne^.    Only  after  much  earnest 
endeayour. 

K  urs^.  \  ^  cultivated  leguminous 

Kurse.  nlant. 

Kurse  baha.  j     " 

Knrse  baha  roil.    Pnrple. 

Kursa  baha  kul.\The  leopard,  the  Sona 
Kui'sebahakul.j    cheeta,  the  panther. 

Kurta.     A  jacket,  a  coat. 

Kurud.     Anger,  envy,  hate ;  to  hate,  to 
envy. 

Am  ren  b%iri  knmdaeme.    Hate  thine  enemy. 

Eurudnbu.     A  rat  tat  beaten  on  the 
tamak  drum. 

Kuruk.     To  seauestrate,  to  attach 
property  under  a  legal  warrant. 

Kurum.         *)  A  troupe  of  performing 

Kurumbaja.  J     chilcfren,    the    small 

drum  used  by  the  above  children. 

Kupimko  9gnie€koa.  Thy  are  bringing  a  tronpe 
of  performing  children,    « 

Kurum  ^ubu  dubti.    A  rat-tat  beaten 
on  a  drum. 

Gnhri^ko  ruia,  knrnm  ^nbn  ^ubu. 

A.urum^um.  I A  species  of  spider. 

Euf  umdum  bmdi. )      ^  ^ 

Kurum  kurum.     An  imitation  of  the 
sound  of  a  drum. 

Kafum  knrom  (amak  sa^ekana. 

Kurumutu.      To  exert  oneself,  to   be 
diligent. 

Knramutnko  k^mikana.     They  are  working 

diligently. 
Eurnmutn  ho|*  kanae.     He  is  a  diligent  man. 

Kurudj.  A  large  forest  tree,  Pongramia 
ghbray  Vent 

^^^\  " Cross,"  Latin  crux. 


Kuyyu^ kuryutlTo  swallow  whole,  to 
Karya£  kuryulj  bolt  without  chewing. 

Kuf  ya£  kuf  yu^ko  u^eda.    They  bolt  it  whole. 

Kuryu^  mente.\  To  bolt,  to   swallow 
Kuryuf  marte.  J     right  off. 

Knfyaf  menteye  ui  gofkeda.  He  bolted  it. 

Ktis.  \A  tall  common  grass  Tfcem- 

Kta  ghSs./        uda  gigantea  Haakel, 

Kusal.  Pleasure,  choice,  favourable 
disposition,  with  pleasure. 

End  kns^kate  emaiime.    Qive  it  to  me  freely. 
Kn8%lte  atahke  telakeam.     Accept  freely  (with 
ont  reserve.) 

Kusal  manual.  T  ttt  ii» 

TT     *  1  ^   •     1   r  Weifere,  news. 

Kusal  mongol.  J  ' 

OntenaX  kns^l  mohgol  oe£  lekana  ?  What  is  the 
news  of  oyer  there  like  P 

KusbL     A  strumpet. 

Kusi.    1    Pleasure,    rejoicing,  to   be 
Khusi.  J      pleased,  to  rejoice. 

AiQiiye  knsiKkana.    He  is  greatly  pleased. 
Knsikateli  emamkan^.     I  am  giving  it  to  you 
with  pleasure. 

Euskusau.  Angry  or  offended  and 
waiting  for  an  opportunity  to  be 
revenged,  vengeful. 

Dale  l^i  knskns^u  bafaekanae.  He  is  on  the 
the  look  ont  for  a  chance  to  wreak  his 
yengeanoe  on  him  by  beating  him. 

Euskusi.    Anger,  hate,  vengeance. 

Eusknsiye  dohokeda.    He  is  nursing  his  wrath . 
Kuskutiye  jhafaokeda.    He  wreaked  his  ven- 
geance. 

Kuslanera.     A  mid- wife. 

Eusmbi  baha.  A  flower  often  found 
in  the  gardens  of  Santals. 

Eusran  era. ")  a      •  j     -r 

Eusta.  Refuse  after  threshing  legum- 
inous crops. 

Eusti.     A  boxing,  or  wrestling  bout. 

Pahalwan  kustiko  ene^a. 

Eusum. ')  A  large   forest  tree,  Schlei^ 
Baru,     J      ch&ra  trijugay  Willd. 

Eusum  tel.     1  Oilyielded  by  the  seeds  of  the 
B^ru  Bunum.  >     ETusum  tree.    Cf .  b%ru. 

Eusur.    A  &ult,  a  blemish,  an  ailment. 

La^re  kusur  menaKtaea.    He  has  a  disorder  of 

the  stomach. 
EuBuraka£a]i.    I  have  committed  a  fault. 

Eustl£  kustil  Sobbing,  weeping  gently. 

EusUil  kiis&fe  raleda.    She  is  sobbing  gently. 


Eusy& 
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Eutl% 


I 


I 


Eusyft.  An  adverb  possessing  intensi- 
fying force. 

Kofly^  dalkedes.    He  beat  him  sererely. 
Knsj^fi  jomkedft.    He  ate  amasingly. 

Eut.     To  estimate,  to  measure. 

Eutkedako  nin^X  hoyoXa.     They  estimated  it 

to  be  80  much. 
Ona  reaX  kntle  ^gokoa.     We  fine   them  the 

estimated  damage. 

Eut.     Ability,  strength,  resource. 

Non4e  khon  en^e  idi  reaX  knt  bfnnXtiiia. 
I  have  not  the  ability  to  carry  it  from  here 
to^ere. 

Eut  bhag.  A  system  of  cultivation 
wherein  the  cultivator  binds 
himself  to  give  to  the  owner  of 
the  land  a  specified  amount  of 
produce. 

Kut  bhagid  b^iB^iiaka€a.  I  have  letont  (my 
Umd)  on  the  '*  knt  bhag"  system. 

Euta.     Measured,  estimated. 

Noa  do  knt^  ho|*o  kana,  alobon  jom  ocokoa  sim 
do.  This  is  measured  dhan,  let  us  not 
aUow  the  hens  to  eat  it. 

Eutam.  To  hammer,  to  drive  in,  or 
give  a  blow  with  a  hammer  or 
mallet ;  to  fell,  as  an  ox. 

Khnn^i  kut^m  bidme.    Drive  in  the  (tent)  pegs. 
Pahrako  kut^mkoa.      They  feU  oxen   (when 
slaughtering.) 

Eutam  ^adra.  A  buUockkilled  by  being 

felled  for  the  purpose  of  sacrifice. 

Eutam    dabla.      The    Hoopoe    bird, 

Upupa  epopa. 
Eutasi.    A  hammer. 

Eutau.    To  scold. 

Uni  hor  do  bes  oko6teii  kut^nakadea.  I  hare 
given  that  man  a  good  scolding. 

Eu^au.  To  give  on  contract,  to  demand 
an  account.  C£  khutau. 

Pase  t^srupatko  kut^uale.  Perhaps  he  will 
demand  an  account  of  the  produce. 

Eutbu6.  Hunch-backed,  round  shoul- 
dered. 

Eutbur.  Head  hanging,  huddled  up, 
miserable. 

Eutel  Quarrelsome,  disputatious,  fact- 
ious, litigious. 

Eute£  pt^iar.  Sturdy,  stout,  brawny, 
well  Knit. 

Eutha.     The  ankle  bone. 

Eutha  duk.     A  kind  of  dysentery. 


^u.  j 


To  strain  at  stool. 


Eutha* 
Euth^u. 

Euthfi*.  Dry,  as  soil,  opposite  to  damp 
or  moist. 

Euthaufi    A  heap,  a  pile. 

Sahan  kuthfufi.    A  heap  of  firewood. 

Sahaa  kuthf urikaXpe.  PUe  the  firewood  into 
aheap. 

Eu^e.    Leg  of  bedstead  or  chair. 

Euthi.  A  furnace  for  smelting  iron  ore, 
to  smelt  iron. 

Kolheko  kuthieda.    Koles  smelt  iron. 

Eufhi.  A  receptacle  in  which  rice  is 
stored. 

Eufhi  The  pubes  (lower  down  than 
pan^e.     q.  v.) 

IHShiJu.  }  ^^'  '^^'^Ky  niggardly. 
Euthni.     To  ask  although  one  knows, 
to  pretend  ignorance.     Cf  kothe. 

Euthri.    An  apartment. 

Eu^.    To  cut  into  small  pieces,  a  piece. 

Jelko  kutie^kana.  They  are  cutting  the  meat 
into  small  pieces. 

Mel  kuti.  }'^^^  eyebrows. 

Eu^il.  Vengeful,  hot-tempered,  easily 
offended. 

Nui  ho|*  do  ^iye  kutilf .  This  man  is  very  hot 
tempered. 

Eutis.  A  species  of  bird  with  a  very 
small  beak. 

Kutis  thontha  lekaH  rorlege.  Let  me  first 
speak  like  the  beak  of  the  Kutis.  i.  e.  aUow 
me  first  to  say  a  very  littie. 

Eufkut     Irritating,  itchy. 

Kutkut  babatkana.    It  is  very  itchy. 

Eufkutu.  To  project,  to  stick  up  or  out, 
opposite  to  lying  flat.  Cf.  kot- 
koto. 

Eutkutu6.  To  raise  the  back,  as  a  cat 
when  angry. 

Eu^kul    Cf.  kut  ku^ 

Eutla.  To  spring  up  suddenly,  to  rise 
straight  up,  to  shoot  an  ari'ow 
straight  up.     Cf.  khutla. 

Oka  do  go6  tulni  geye    kutla  raka{»kan    tahe- 
kana.      Sometunes  he  bobbed  up  like  a 
corpse  (floating  in  water) 


Kutmel 
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Labdao 


Kut^mel.      Fat,  stout,    in    good  con- 
dition. 

Kbub  kutmel  gidrf  kanae.    He  is  fine  fat  ehild. 

Kutna.  M.1  A   pimp,  a  pander,   low, 
KutnL    F.  J      mean,  base. 

Katni  reaXe  k%inikana.    She  is  sotiiig  basely. 

Kutn^sit      Loquacious,  to  gabble,  to 
rave. 

Kiiliki  hor  kutnasitko  ro^a.    Mad  women  rave. 

Kut  nat.  An  adjective  or  adverb  posses- 
sing intensifying  force. 

Kn^nat  bhageye  jomkeda.    He  ate  amaringly. 
Kati^ko  ^aii4omkedea.    They  fined  him  heaT- 

ily. 
Kntna^  joakana.    It  is  loaded  with  fmit. 

Ku^ra.  To  divide,  to  make  into  pieces ; 
a  piece. 

MaK  kntr^.    To  hack  to  pieces. 
Qe€  kn^.    To  cut  into  pieces. 
Kati^kedako.    They  made  it  into  pieces. 
MH  kn^  jeUco  emadirta.     They  gave  me  one 
piece  6l  meat. 

Katra  kufrL    To  make  into  pieces. 

Kntr%  kn^rikedako.    They  made  it  into  pieces. 

Kutu.     With  arms  crossed  over  chest, 
huddled  up  for  warmth. 

Kutu6.  *)  Insufficiently  cooked, 

Kutu6kutu6.  )     hard. 

Kutu  kutu.    A  call  to  a  puppy. 

Kutum.    A  relative. 

Kntum  4an4.     A  fine  imposed  for  an  offence 

against  social  custom. 
So  taka  so  p^tri  kntnm  ^an^bon  f  gniea.    We 

will  impose  a  social  offence  fine  upon  him 

of  one  nondred  rupees  and  one  hundred 

leaf  plates  (of  cooked  rice.) 

Kntud.    To  lift  with  the  hand. 

Katnh  rakabpe.    Lift  it  up. 

Kutnii  pota.     )  Portion  of  the  game  giyen  to 

Kultoh  pota.  }     the  carrier. 

Kuya.      Smirched,   or  smutted  with 
black. 

Kuyf  te6  %ru^  gi^ikalme.    Wash  off  the  black 
mark. 

Kuyud.  \Head  bowed  and  look- 

KuyuA  kuyuQ. J     ing  to  the  ground. 
Cf.  ku^ud  kuudud. 

Kuyuf  kuyuj:.    Quickly  rapidly. 

Kuyuf  kuyure  calakkana.    He  goes  quickly. 

Kuyur  ku vur.     \  Crunching  sound,  as 
Khuyur  khuyur.)     when  eating  some- 
thing hard. 


La.    To  dig. 

La  ga^aeme.    Dig  deep,  dig  down. 

La  to€kedeako.    They  dug  nim  out. 

Ban  lala  senakanae.    He  is  gone  to  dig  me> 

dioinal  roots. 
La  ga4a.    A  pit  that  has  been  dug. 

Lab.     Profit. 

Lab  baA  iSamlaKa,  boroh  loksanenaA.  I  did 
not  get  any  profit,  on  the  contrary  I  lost. 

Ninfl  lablili  jomeda.  We  reoeiye  so  much 
profit. 

LabaK.  C£  leged  labak,  green  and 
luxuriant,  succulent. 

Labak  cabaU.  1  Talkative,   unable   to 
Labulc  cabuK.  >    keep  a  secret,  gossip- 
ping,  blabbing. 

Nuidoalope  Ifiaea,  labaK  cabaK  hof  kanae. 

Do  not  teU  him,  he  is  a  blabbing  person. 
Nui  samafire  babon  ro^a,  l^buX  c^buKgeae.  We 

will  not  speak  before  him,  he  is  a  blabber. 

Labafi  lubuti.  Leisurely,  slowly,  ap- 
plied mainly  to  the  leisurely 
movements  of  wild  animals  when 
undisturbed. 

Labah  lubuhe  calaoena  kul  do.  The  tiger 
went  away  leisurely. 

Labar.  Deceitful,  given  to  exaggera- 
tion, false. 

Labitr  katha.    A  false  statement. 

Uni  hofaX  babon  adjoma,  labafgeae.  We  wiU 
not  listen  to  what  that  man  says,  he  exag- 
gerates. 

Labar  atnak.    A  species  of  forest  tree 

mentioned  in  Santal  tradition. 
Labar  labar.  1  Garrulous,  talkative,  lo- 
Labur  labur.  J      quacious,     perpetual 
chatter,  applied  to  females. 

Kui  maejiu  If  bur  Ifbure  rofa.  This  woman 
chatters  perpetually. 

Labar  lobur.  \Soft,  as  mud ;  squashy, 
Labar  lubur.  j   sloppy,  uliginous,  oozy, 
pulpy,  pappy. 

Labar  luburko  daft  m%n4iakaf a.  They  hare 
cooked  the  rice  into  pap. 

Labas  lubus.     Applied  to  the  walking 
of  animals,  mainly  dogs  and  cats, 
just  beginning  to  use  their  legs ; 
flabby,  weak  on  legs. 

Labas  lubuse  darankana. 

Labas  lubuse  lieloftkana.    He  looks  flabby. 
Labda.    '^ 

I^bdao   l'''*^  throw  at,  as  a  stick  to  hit 
Lebda     joi' knock  down  any  thing. 

Eul^i  ma  labdaepe.    Throw  your  sticks  at  the 

hare. 
Mase  labda  gur  gofkaftpe.    Throw  at  it  and 

knock  it  down. 
Labda  binder  go^edeae.    He  threw  (a  stick) 

at  it  and  knocked  it  down. 
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Labur  cabur 


Labejan.  To  collapse,  as  a  person 
suffering  from  some  fisttal  disease ; 
sick  unto  death,  worn  out. 

Labejanenae.    He  haa  oollapsed. 
Ba^teye  labejanena.     He  la  at   death's  door 
through  fever. 

Labeko.    Children. 

Labhae^  lubhai6.  A  call  to  dogs  when 
hounding  them  on,  also  a  call  to 
drive  away  jackals  at  night  from 
crops. 

With  regard  to  jaokals  the  idea  seems  to  be 
that  when  tiiey  hear  the  ory  they  wiU 
think  that  dogs  are  at  hwid  and  from  fear 
of  them  they  wiU  not  dare  to  come  near. 

Labhae  lubhai.  To  please,  or  quiet  a 
child  for  the  time  being  by  giving 
it  something,  to  deceive,  to  gull, 
to  hoax. 

Labhae  Inbh^ikateko  idikedea.  They  galled 
him  and  took  him  away.  (They  goUedhim 
into  going  with  them.) 

Labhan  lubhun.  Leisurely,  slowly, 
without  apparent  effort. 

Hnn^^rko  d^ra  labhaii  labhah.  Wolres  run 
leisurely,  or  go  fast  without  apparent  effort. 

Labhe.  In    n. 

Labhe  labhe.  r"^^'  recompence. 

Labhe  labhe  ball  iSamlekhan  noa  ohod  ^oKlea. 
Unless  I  get  some  reoompenoe,  I  will  not 
oarry  this. 

Labhra.  M.  1  Deceitful,  false,  exaggera- 
Labhri.    F.  J      ting. 
Labil     Soft,  to  become  soft. 

t^hii  hasa.  Soft  soil. 
L%bi€  kat.  Soft  wood. 
Daffalkhan  l^bidoXa.    If  yon  water  it  it  will 

soften. 
L^bi€gea.    It  is  soft. 

Lablab.     ]  Broad,  wide,  applied  to  any- 
Lablaba.    -     thing  very  broad,  or  wide, 
Laplapa.  J      to  flap  the  wings,  to  ex- 
pand. 

Kiond  lablaba  osara.    The  oloth  is  very  broad. 

Lablabi.     7  q^/^ 
Lablabia.   ^ 

Hasa  labl^bigea.    The  soil  is  soft. 

Lablabi.     Trigger  of  gun. 

Laboj!  "I  A  flourish  in  music,  a  fanciful 
Loboj.  J  addition  to  a  tune,  a  whim- 
sical accompaniment  to  a  tune,  a 
humorous  prelude  designed  to  a- 
muse  before  the  introduction  of 
more  serious  matters ;  to  amuse, 
to  tickle  the  fancy;  to  entertain. 

Pahile  laboj  ma|!aiikedea,  enkha<^te  kathae  ehoi>- 
keda. 


Banam  jokhed  nnire  laboJaXa. 
Mocateye    labojafft,    dh^tif    dhatal    tifdal, 
maca€reye  labojeda. 

Labor.    To  deceive,  to  wheedle,  to  gull. 

Mni  doe  1^  labofefgea.  He  is  deoeiving,  he  la 
telling  lies. 

Labori.  To  stultify  oneself,  to  make 
a  false  promise,  deceitful. 

Laboiienad.    I  have  stnltified  myself. 
Labofigeae,  oniaK  katha  babon  ali joma.    He  is 

deoeitfol,  we  will  not  pay  attention  to  what 

he  says. 

Laboiia.     Deceitful. 

^^i  labori%  hor  kftnae.  He  is  a  very  deceitful 
person. 

Labri    F    [l^®c®i^f^l> 'i^^ruthful. 

Beb^r^d  labfaffeae  nni  hof  do.  This  man  is 
very  deoeitfol. 

Labran.  *)  To  hang  the  head,  to  hang 
Labrun.  J  loosely,  to  droop,  to  become 
feeble. 

Nni  4aiira  bafioaoK  ooe  baooe  l^bf  nhenae. 
Seto&te  sakam  sanam  labfah  l%fbanena.    Ow- 
ing to  the  heat  the  leaves  are  aU  drooping. 

Labri.   F.   ")  Deceitful,  untruthful.  C£ 
Labra.  M.  J      labra. 

Labre.  On  the  chance  of,  in  hope  of, 
as  best  one  can. 

He6  labfeakanae.  He  has  oome  in  hope  of 
(getting  work.) 

Dapal  labfeakanae.  She  is  clothed  as  best  she 
can  (with  the  clothes  she  has.) 

K^mi  labfekaKkanali,  ado  hoyoK  ooh  bah  ooii. 
I  am  planting  my  dhan  on  the  chance  of 
getting  a  crop,  but  I  oan*t  say  whether  it 
wiU  snooeed  or  not. 

Labruk.  To  become  feeble,  to  become 
poor,  dejected. 

Bae  nnnne€  tefohe  l^bfnlena.  It  has  become 
feeble  because  it  does  not  suck. 

Nui  do  nahaXe  l^bpiXena.    He  is  now  poor. 
Din  kalom  khone  i%bruXena.     He  has  been,  in 
reduced  circumstance  sinoe  laat  year. 

Bhagaoenteye  l^bruMena.  He  ia  dejected  owing 
to  his  having  been  worsted. 

L^bfun.  To  hang  the  head,  to  hang 
loosely,  to  become  feeble ;  ill,  done 
up. 

Labui.  The  pot  which  is  hung  on  the 
palm  tree  to  receive  the  liquid 
firom  which  tari  is  manufactured 

Labuk  cabuU.  1  Given  to  exaggeration, 
Labur  cabur.  J     loquacious. 

TJni  do  l^buK  c^buK  hor  kanae.  He  is  a  person 
giyen  to  exaggeration. 


Labus  labus 
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Labus  labus.  Soft,  as  a  ripe  fruit,  too 
easily  bent,  too  pliant,  too  flexible, 
as  a  bow. 

AK  l^bns  labus  ^k%alkaiia.  The  bow  feels 
too  pliant. 

La6.  The  belly,  the  stomach,  the 
abdomen,  inmost  parts,  the  womb. 

La^  haso.    Stomach  ache,  any  bowel  complaint. 
Taka  emkate  lao  latarkedeae.    He  gave  him 

money  and  made  him  his  partizan. 
Uni  la6  latarre  ^snloKkanae.    He  is  dependent 

on  him  for  a  living. 

Mi£  la^  boeha.    Own  brother,   own  brothers, 

children  of  the  same  mother. 
Lad  oi^ok.    Diarrhcea,  any  bowel  complaint. 
Ladre  seakedae,  bae  laimKa.    He  kept  it  to 

himself,  he  4id  not  tell. 

Mi€  bit^  1m6  kh^tirtebo  haronoXkana.  We 
trouble  abont  a  span  of  a  stomach. 

Lao  jalate.    Through  stress  of  hunger. 

Lao  jalatele  hedena.  We  have  come  through 
stress  of  hunger. 

Lad  dole  aka  otoaka£a?  bam  emalea?  Did  we 
hang  up  our  stomachs  before  tleavingP 
Won't  you  give  us  food  P 

Lad  dole  %gu  daraaka^a,  bale  doho  otolaMa. 

We  have  brought  our  stomachs  with  us,  we 

did  not  leaye  tnem  behind  us. 
Lad  ga^a  sanam  ga^a  khon  marahgea.    The 

belly-pit  is  the  greatest  of  aU  pits.   . 

Sul  lad  o^okoKkanae.    He  has  dysentery. 
Ladre  tahenrege  apatte€e  godena.    His  father 

died  before  he  was  bom. 
Lad    duh^u.     To   clean    the    entrails  of  an 

animal. 

Lad  duh%u  %gQime.  Clean  and  bring  the  en- 
trails. 

Ladrele  eadmea,  bam  k^mikana.  We  will  stint 
your  yictuals,  you  are  not  working. 

Ladrege  dafe  ball  a^kareda.    I  am  hungry. 
.  Ale  do  lad  topaKakaJitalea  teholi  do.     We  have 
no  food  tor  to-day. 
LajoMkanae.    Her  pregnancy  is  becoming  ap- 
parent. 

Ijiidakanae.    Her  pregnancy  is  apparent. 

Lad  dafetem  k^mia,  se  sopo  dafeteP  Do  you 

work  by  the  strength  of  your  stomach,  or 

your  arm  P 

Ladrege  bae  pacao  dafeada.  He  pould  not 
digest  it. 

Lad  liurakantilia.  I  am  suffering  from  diarr- 
hcea. 

Bid  lad  tegeko  calala.    Serpents  crawl  on  their 

bellies. 
Lad  Of  sed.    To  contract  the  stomach,  to  apply 

one's  whole  strength. 
Ma  lad  ofsedtam,  banaekamali.     Draw  in  your 

stomach,  I  wiU  bind  on  your  cloth. 

Lad  ofsedkated  ^helaokeda.  I  drew  in  my  sto- 
mach and  pushed.  (I  pushed  with  au  my 
might.) 

Mundu  lad.    A  certain  part  of  the  entrails  of  a 

fowl. 
Ladre  do  bako  dohoea.    They  do  not  keep  it  to 

themselyes,  but  blab  it  out. 
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Lacalc  lueuK  Not  to  put  the  ball  of 
the  foot  to  the  ground  when  walk- 
ing owing  to  the  presence  of  a  sore, 
thorn  &c. 

LacaK  lucuKe  calaKkana.     He  is  walking  on 
his  heel. 

Lacak  pacaK.  Lar^e  drops  of  rain,  large, 
drops  of  ram  falling  fi-om  the 
leaves  of  a  tree,  &c. 

Lacatt  pacalfe  daMeda.  The  rain  is  falling  in 
large  drops. 

Lacan  locan.)  Greedy,    covetous,  han- 
Locan  lucun.  J     kering  after. 

A^i  lacah  locah  bafaeae.  He  is  hankering  af- 
ter anythmg  to  eat  going  first  to  one  place 
then  to  another. 

Lacah  looah  baf  ae  kanae.  He  is  always  on  the 
look  out  for  somet}iing  to  eat. 

Lacad  locon.  Irregular  in  surface, 
opposed  to  plane  or  smooth,  jagged, 
jagged  or  irregular  outline. 

Lacah  locohko  laKaka€a.  They  have  cut  it 
(with  an  axe)  and  left  the  surface  rough. 

Lacar.  To  be  helpless,  to  be  without 
resource. 

A4i  lacarre  menada.    I  am  in  a  g^eat  difficulty. 
Lacarenae,  bhorsabanuKanah.    He  is  helpless, 
there  is  no  hope  (of  his  rallying.) 

Lacar.         1  Talkative,  always  chatter- 
Lacra.         J      ing. 

Lacar  lacar.  To  chatter,  to  gabble, 
quickly. 

Lacar  lacare  rofeda.    She  is  grabbling. 
Lacar  lacare  hed  gofena.  He  came  quickly. 

Lacha.  1 A  number  of  small  bun- 

Lacha  lacha.  J  dies,  mainly  of  bae- 
Icom,  (q.  V.)  tied  together. 

Mi€  lacha  backom.    A  bundle  of  backom  (q.  y.) 
Lacha  lacha  menaKa.    It  is  in  bundles. 
Mi£  lacha  up.    A  handful  of  hair. 

Lachan.  1  Bad  habit,  evil  coui*ses,  bad 
Lochan.  J      behaviour. 
Lachman.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Lachman  bhog.     A  variety  of  the  rice 

plant. 
Lachmi.     Cattle,   live    stock,    wealth, 
fortune. 

Ona  atorege  9^i  l^hmiko  gujuttkana.  Li  that 
Tillage  many  cattle  are  dying. 

Laclaca.  Flat  and  broad,  flat  and  wide, 
occupying    much    space,  flat  as 
opposed  to  steep. 

Laclaca  dunii>akanae.    He  sits  spread  out. 
Laclaca  benaoakana,  onate  joroKkana.    (The 

roof  of  the  house)  has  been  made  flat,  for 

that  reason  it  leaJcs. 


Lacra 
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Laolaoa  dereti tae.   It  has  wide  Bpreading  horns . 
Catom   ladftoagea.      An  umbrella  is   flattish 

and  wide. 
HataM  laclaoagea.    A  hatal  (q.  y.)  is  flat. 

Lacra.     Cf.  lacar. 
LacrL       l^f  j^^^ 
Larco.      j 

LacuU.  ")  Said  of  women  as  la- 

LacuK  lacuK.  J     caK  lucuk  (q.  v.)  is 
applied  to  men. 

L^ouK  laoaMe  oalaKkuift.     She  is  walking  on 
her  neel. 

Lad.    C£  la«. 

Lada6  ludu6.      *)  Applied  to  the  gait 
Ladba6  ludhu6.  J     of  a  corpulent  per- 
son, to    waddle,    flesh  to  shake 
when  moving. 

Ladai  Indnde  oalaXEiuia.    He  waddles  along. 

iT^aK  1  "^^  ^^^^*  ^^  pull-to  a  door. 

La^t^K  darakam.    Pall-to  the  door  after  you. 
Silpili  lagaK  darakam.  Shut  the  door  after  yon. 

Ladak  luduk.\Applied  to  the  gait  of  a 
LadaK  luduU.  J     very  corpulent  person, 
to  waddle,  or  roll. 

LadaK  ludnKe  calaKkana.    He  waddles  alonr. 
Bana  h9  ladak  ludukko  calala.    Bears  also 
have  a  heavy  rolling  gait. 

La(j[a^. ")  To  pick  up  one  by  one,  or  a 
Latap.  J     small  quantity.     Cf.  lata^. 

Atinkanae,  se    ban?  La^ap   bafaedae.    Is  it 
grazing  P  It  is  picking  here  and  there. 

Lada  upar.     One  above  another. 

Lada  up^r  dohoakana.    They  are  plaoed  one 
above  uiother. 

JLadauri.     Rubbish,  droppings  of  goats, 
sweepings  of  a  goats'  house. 

Ladbad.  *)  To  be  soft,  as  a  ripe  fruit,  to 
Ladbadao.  y  squash,  as  ripe  fruit  when 
it  falls,  to  become  soft,  as  paste, 
&c. ;  noise  produced  by  the  fell  of 
any  thing  that  is  soft  and  squashes; 
to  flop,  to  splatch. 

Bnknlekhan  ladbad  beleal  linroKa.     If   yon 

shake  (the  bruioh)  the  ripe  frnit  will  fall 

with  a  l^nd. 
Ladbadko  ntaaka£a.     They  have    boiled  the 

relish  soft. 
Mah  d^l  ladbad  le  godoXa.  MnAg  dal  dissolyes 

readily. 

Ladbad.     ^  At  its  height,  as  an  epi- 
Ladbadao. )      demic,  or  as  the  fruit 

season  when  the  fruit  is  ripening 

all  at  once. 

Ona  atore  ^ko  ladbadaoakana.    Many  people 
are  dy^g  in  that  village. 


Knin^i  ladbadaoakana.  The  frnit  of  the  mat- 
kom  (q-  V-)  tree  is  in  full  season. 

BoKhoere  Khubko  ladbadaoakana.  Bioe  plan- 
ting is  in  fall  swing. 

Lftijbur.l 

Ladbur.  I  Hanging  down,  bent  down,  as 
Ladgur.  j     a  branch  with  fruit. 
La^ur.  j 

Jo  la^bnrakana.   It  is  bent  down  with  fnxit. 

Lade.  To  load,  to  put  one  thing  on 
another. 

Pher  do  alope  ladeakina,  bakin  or  daf  eala. 
Do  not  load  them  heavily,  they  wiU  not  be 
able  to  drag  it. 

Lade  4ahra.    A  pack  bullock. 

Khajna   %4iko  ladeadilia.     They   impofied  a 

heavy  rent  on  me. 
Sol  gaire  ladeSnae.  The  tiger  leapt  on  the  cow. 
Mai  9h»raaK  ladeanae.    He  hsis  taken  npon 

hiiaself  the  guilt  of  another. 

Ladenal.    Clothes,  garments. 
Honnore  ladeaX  b^nuXtilia.    I  have  no  clothes. 
Dose  ladeadea.    He  put  the  blame  on  him. 
EtaM  hof  theneladeakana.  He  is  another  man's 
dependent. 

Hasa  lade  bafawalme.    Heap  on  earth. 
Noa  hS  ladeXa.    This  will  also  be  loaded  (on  the 
oartO 

Lade.  Slanting,  off  the  perpendicular, 
leaning  to  one  side. 

Khunti  ladeakana.  The  post  is  off  the  perpen- 
dicular. 

Ladea.  ')Bent,   crooked,   of  no 

Ladea  la^ea.    J      great  value. 

La^ea  la^ea  thehga  kolalepe.  Send  us  an  crook- 
ed stick,  or  a  stick  of  any  kind  however 
worthless. 

It  is  customary  for  a  man  to  send  hia  stick 
or  club  when  sending  a  message  bv  another 
person.      The  person  to  whom  the  stick 
18    brought  recognises  it  and  trusts  the 
messenger. 

Ladea  dare.  A  tree  that  has  grown  to 
one  side,  and  then  returned  to  the 
upright  position. 

Ladgui.'  "I  To  bend  down,  as  an 

Ladgui  ladgui.  J  ear  of  ripe  grain, 
branch  with  fruit  &c. 

Ladgui  geleakana.    The  ears  of  grain  are  bent. 
Oe£  hof okan  bah    l^d^    Ifdgui  fgeleakana. 

What  sort  of  dhan  is  it,  the  ears  are  bent 

down. 

Bhi^i  do  l^dgnigetakoa  uf».  Sheep  iMmng  hang- 
ing wool. 
L^g^iakana.    It  is  bent,  as  an  ear  of  grain. 
L^gui  ladgui  joakana.    It  is  bent  down  witii 

Ladgum.     C£     ladgui. 

Lagigur.  Hanging  down,  bent  down. 
Cf.    ladbur. 


Ladhar  lodhor 
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Ladbar  lodhor.  *>  To  roll  when  walking, 
Ladhar  ludhur.  J  flesh  hanging  in  folds 
and  shaking    during    movement, 
as  of  a  very  fat  man  or  animal. 

Mot^  hor  ladhar  ludhurko  oalaKa.    Fat  men 
roll  heavily  when  they  walk. 

Ladhna  danra.  *)  a        i.  u  .n    i 
Ladnadanra.    |  A  pack  bullock. 

Ladlad.     *)  A  succession  of  rambling 
Ladladao.  J     or  thudding  somids,  con- 
tinuous, one  after  the  other,  in  a 
stream,  thick. 

LadUkdao  linrena  bhit.    The  wall  fell  rumbling 

down. 
Daka  ladlade  nitkeda.    He  poured  out  a  large 

quantity  oi  boiled  rice. 

Ladladko  hijuKkana.    They  are  coming  in  large 

nnmbers. 
DaX  ladladao  argo  gofena.    The  water  rushed 

down  in  a  flood. 
Dal  m^ndi  ladhulko  ^fliakafa.    Th^  have 

ponred  off   thick  rice  water. 
Ladlad  dal  mfn^i.    Thick  rice  water. 

Ladladao.     In  crowds. 

Ladladao   calaKkanako.     They  are   going  in 
crowds. 

Ladlnd.  A  succession  of  thuds,  one 
after  the  other,  in  succession. 

It^  cBiasao  linrh^ena  ladlad.    The  bricks  have 

collapsed  and  fallen  with  asnccession  of 

thuds. 
Ladladko  donkeda.    They  jumped  one  after  the 

other  with  a  thud. 
Ladludko  don  cadoena.    They  plunged  in  one 

after  the  other  with  a  splasli. 

Ladna  ^anra.     C£  ladhna  4a^i^ 

Lado]^.  To  be  covered  by  the  leaves 
of  any  climbing  plant,  as  a  tree. 

Ladojb  esecakana.    It  is  hidden  by  the  leares 
ctt  a  olimbing  plant. 

Ladio]^.  To  draw  a  door-to  a  little,  to 
partly  shut. 

Silpm  la^oik  darakam.    Draw-to  the  door  after 
you. 

Lador  bador.  Quickly  and  indistinctly* 
having  an  impediment  in  one's 
speech,  to  stammer. 

Ladof  badore  rofeda.     He   stammers   in  his 

speech. 

Ladu.     A  kind  of  sweetmeat. 

jMai.  l^^^^'^^^^^- 
Ladui  laduL      C£    ladgui. 
La4ur.    To  hang  down,  to  bend  ovot. 

9%rl%4araka]iajote.  The  branch  is  bent  owing 
^  to  the  fruit  on  it. 


Ladur  badur. ICarelessly,  thoughtless- 
Lu^ur  budur.j     ly,  negligently,  per- 
functorily. 

L%4iu^  b^^ure  k^mikana.    He  is  working  care- 
lessly. 

L^ur  b%dur  bafal^anae.     He  is  going  about 
neglecting  his  work. 

Laijwir.     To  hang  down,  to  bend  over. 
C£   la^ur. 

^ii  lae  ilindf  lae  dal  idikedae.    It  rained  aH 
day  and  aU  night. 

Kora  lae  kuri  laeko  jarwaakana .  AU  the  young 
men  and  maidens  are  assembled. 

Hof  lae  Diku  lae  sanamko  calaoena.    AU  the 
Santals  and  Hindus  hare  gone  away. 

C(idr%    pidr%    laeteko    he6ena.      They    hare 
come  with  aU  the  duldren. 

Oidr^  pidra  laeted  heiena.    I  have  come  with 
my  children. 

Laeloktha.  *)  To  quarrel,  to  be  at  vari- 
Lailuktha.  J      ance  with,  to  dispute. 
C£    lok^ha. 

Okoe  tulu^  h5  laeloktha  bae  lagaola.  He  quar- 
rels with  no  one. 
Laeloktha  banultae.    He  does  not  qoanrel. 

Laea.     Wide  spreading,  as  horns. 

Laelotha.     Ill-feeling,    disagreement, 
quarrel,  dissension. 

Uni  tiilu6  laelotha  b%nuKtilia.    I  have  no  iU- 
feeling  towards  hun. 

Okoe  soh^  h9  bae  ladothalena.     He  quarrel 
led  with  no  one. 

Lag.         \  ni-feeling,    disagreement, 
Laglotha.  J      quarrel,  dissension,  log- 
gerheads. 

Okoe  tulu^  hd  lag  banultilSa.    I  bear  no  one 
m-wiU. 

Hof  tulud  %4i   laglo^haKae.     He  is  greatly 
giren  to  disagree  with  people. 

Lag.    C£    laK. 

Lag.      Sharp,  pungent,    acute,    hot, 
strong,  potent,  fertile. 

L^ghasa.    Fertile  soU. 

L%g  h^4i-    Strong,  potent  rice  beer. 

L»g  thamakhur.    Strong  tobaooo. 
L^g  so.    A  pungent  smell. 

L^gaX  pf urf .    Potent  Uquor. 
L^  ran.     A  powerful  medicine. 

Noahasabaiilaga.    This  soU  is  not  fertile. 
Noa  h^4i  bail  l«ga.     This  rice  beer  is  weak. 

Lag.     To  be  due,  liability,  obligation 
to  pay. 

Khs  jna  l^gakana.    The  rent  is  due. 


Lago 
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Laga.     To  di*ive,  to  chase,  to  pursue. 

Ato  khonko  lagakedea.  They  drove  him  from 
the  village. 

Setako  laga  iSirkedeft.  The  dogs  chased  it 
away. 

Seta  lagakedeae  toyo.     The  dog  chased  the 

jackal. 
Ga^i  laKgaid.    The  driver  of  the  cart. 

Laga  lagakinme.    Drive  them  faster. 

Manila  laga  l^hafkedafi.    I  drove  (bullocks) 

over  the  grain  on  the  threshing  floor  till  it 

was  threshed  out. 

Laga.  \ To  apply,  fix,  touch,  come  in 
Lagao.J  contact  with,  to  join,  to  oc- 
cupy, to  suit,  to  begin,  to  happen, 
to  be  occupied  or  busy  in,  to  be 
owing,  to  be  at  variance  with,  to 
quarrel 

Goni  gnribko  casko  lagaoakaila.  Poor  people 
have  planted  (or  sown)  their  corps. 

Hof  tnla^  alom  lagaoKa.  Do  not  quarrel  with 
people. 

A^i  lagao  seta  kanae.    He  is  %  tight  gripping 

dog. 
Horko  kamired  lagaoaka€koa. .    I  have  started 

the  people! to  work. 

Pher  din  lagaoKa .    It  will  occupy  many  days* 
LagaoK  hor.     A  contentious,  or  quarrelsome 

person. 
Sehgel  lagaoena  burure.    The  hiU    has  taken 

fire. 
Setoh  lagaoadida.  The  sun  beat  upon  and  affect- 

ed  me  injuriously. 

Taka  lagaoal^kana.    I  am  owing  money. 
JomaK  lagaoama.    You  will  have  to  give  food. 
As  lagaoena.    There  was  hope. 
M5]:§    t^kka    gonoh    lagaoadida.     I  paid  five 
rupees  for  my  son's  bride. 

Hofko  lagaoadida.    They  set  men  on  me. 
Per«.ko  lagaoena    maire.     The  daughter  has 

bad  an  offer  of  marriage,  or  marriage  ne- 

gotiations  are  in  progress. 

Bohga  lagaoadeae.     A  spirit  possessed  him. 
L^gu  lagaoena.    Under  a  speU. 
LagaKa,  se  bah?  Will  it  succeed  or  not?  wiU  it 
be  effective? 

Lafaete.  }  Including,  along  with. 

Ape  lagaete  delabon  sendraea.  Let  us  along 
with  you  go  a-hunting. 

Ni*  lagaete  ponea  hoyoKa.  Including  this 
there  will  be  four. 

Ni»  lagae  pon  dhao  hoeena.  Including  this  it 
wiU  be  four  times. 

Lagae  logoe.l  Slowly,  leisurely,  applied 
Laga  logo.    J     to  females. 

Lagae  logoe  calaKkanae.  She  is  going  leisurely. 

Lagak  lagaK.  Becoming  large,  increas- 
ing in  size,  as  a  sore. 

Lagatt  lagaKentaea  ghao  do.  His  sore  has 
increased  in  size. 


Laga  lagi.  *)  Near,  close,  about,  with  a 
Lega  legi.  /     short  interval  of  time  or 
space  between. 

OfaK  laga  l^giko  benaoaka£a.  Th«y  have 
built  their  houses  close  to  each  other. 

Matkom  iSuroK  laga  l^ye  go6ena.  He  died 
about  the  time  of  the  falling  of  the  mat- 
kom (q.  V.) 

Laga  logo.     C£  lagae  logoe. 

Lagam.    A  bridle,  a  bit. 

Lagan.  *)  Preparations  for  a  marriage 

Logon./  or  for  the  Sohrae  festival 
(q.  v.),  the  knotted  string  intima- 
ting the  date  of  a  marriage,  ap- 
pointed time,  crisis. 

Bapla  reaK  lagan  se^erona.    The  marriage  day 

has  arrived. 
Oholi  senlena  Sohrae  logon  seterena.    I  oaonot 

go  as  the  time  of  the  Sohrae  (q.  t.)  is  near. 

Lagan  bagan.  To  invest,  to  lend  on 
interest,  as  money,  or  grain. 

A<<li  the^iii  lagan  baganaka€a.  I  have  inreeted 
money  in  many  things,  or  in  many  places. 

Mahajon  reaK  lagan  bagan.  The  ooliecting 
and  re-inresting  of  money  by  a  mon^y 
lender. 

Jjgfj  For  the  purpose  of. 

Eombf  o  laga^.    For  the  purpose  of  stealiiig. 
MalSi'an  jom  1^£.    For  we  purpose  of  eaBog 

dinner. 
Am  l^gidott kanae.    He  is  searching  for  ihoe, 

or  he  wants  thee, 
G%i  doe    mih%    l^doKkana,    mih&  doe  g^ 

l%gidoKkana.    The  cow  wants  its  calf,  and 

the  (uJf  wants  the  cow. 

Ijaga6.  ■)  About  to,  to  be  about  to,  to 
Lagit  J      intend. 

CalaK  laga€e.    He  is  about  to  go. 

OalaK  l%gidoKksnako.  They  are  on  the  point 
of  going. 

HijuR  lagritlenae,  bako  heo  ocoadea.  He  inten- 
ded to  come,  but  they  did  not  allow  him. 

Lage  lorg.  To  quarrrel,  to  be  at 
enmity. 

Okoe  sofage  hS  bae  lage  lofSa.  He  quarrels 
with  no  one. 

Laghar.lTo  be  familiarized,  to  be  in 
Lagher.J      the  habit   of,   to  become 
bold  through  immunity,  to  prowL 

Onte  alope  calaKa,  kulko  laghera^ana.  Do  not 
go  there  tigers  are  prevalent. 

Kombro  lagherakanako.  The  thieves  are  pre- 
valent at  present. 

Kombfo  reaft  ^i  lagher  onte  do.  There  is 
great  danger  from  thieves  Uiere. 

Lagia  parao.lOn  the  look-out  for,  on 
Lagi|  parao.j     the  trail   of,  to  exert 
oneself     Cf.  lagi  bohao. 

Kui  b%hu  l9gi^  94ile  19^9  pafaoakana.  Wo 
are  doing  our  utmost  to  secure  this  mar- 
riageable damsel. 


Lagibohao 
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Lagibohao.  On  the  look-out  for,  on 
the  trail  of,  lying  in  wait  for 

A^i  hofkol^gri  bohaoakana,  sabe  I^^.  Manv 
poople  are  on  the  look  out  for  him  to  oatoh 
nim. 

Laglag.  Luxuriant,  to  grow  luxuriant- 
ly. 

Laglag  l5eloKkana.    It  looks  luxnriant. 
Laglagakana.    It  is  Inxariant. 

Laglagao.  To  be  on  the  look-out  for 
an  opportunity. 

Kule  laglagao  bapaekana.  The  tiger  is  on  the 
look-oat. 

Ooje  l9^te  laglagaoakana.  He  is  on  the  look- 
out for  an  opportunity  to  kill  him. 

Lagle.  1  With  a  short  interval  of 

Lagle  lagle./     time  or  space  between. 

Lagle  lagleko  heoena.    They  came  one  after  the 

other. 
Laglege  pefako  heoena.  Visitors  came  one  after 

aiiotner. 
Laglege  nyaSkedae.    He  strack  blows  in  qniok 

sucoession. 

Lagle  mar.  With  a  short  interval  be- 
tween, in  quick  succession. 

Lagle  marko  jomkeda.  S  They  ate  again  in  a 

short  time. 
Lagle  m^rko  emalekana.    They  give  to  ns  again 

after  a  short  interyal. 

Lagna.  Investment,  as  money  or  grain 
on  interest,  dues. 

Han^e  nan^e  lagna  menatttaea.  He  has  inyest- 
ments  here  and  there. 

This  is  the  most  common  kind  of  Hdance,  uid 
can  be  danced  on  all  odd  occasions. 

LagrS  serei.  Songs  sung  during  the 
dancing  of  the  Lagre  dance. 

Lagr6  ru.  Time  beaten  on  the  drum, 
to  which  the  Lagre  dance  is 
danced. 

Lagti  Liability,  obligation  to  pay. 
Cf.  lag. 

Lagti  lagaoakawaditia.  I  have  a  liability  to 
meet. 

Lagu.     A  spell,  charm,  enchantment. 

L^ga  lagaoakana.    A  spell  is  in  operation. 

Lagui  pagui.  To  mumble,  to  chew,  or 
eat  as  a  person  without  teeth. 

Lagni  p^gniye  jomeda,  ^ata  bannXtaete. 

Laha,         i  Before,  in  ifront  of ;  to  be 
Laha  laha,  J     before  or  in  front  of. 

Lahaenae.    He  is^in  front,  or  he  is  dead. 
Lahare  menaKa.    It  is  in  iront,  or';  ahead. 
Bere€  lahaenae.    He  rose  flrs^. 
Belelahaena.    It  is  orer-ripe. 
Unidoko  lahakedea.    They  put  him  forward, 
or  pat  the  responsibility  on  hun. 


Laha  taeomre  menaea.  >  He  is  next  to  the  first, 
Laha  talare  menaea.     >     or  he  is  second. 

Taeom  lahare  menaea.  *)  He  is  before  the  last,  or 

Taeom  talare  menaea.  )     he  is  second  last. 

Isinlahaena.    It  is  over  cooked. 

Alom  rof a  laha  laha.  Do  not  speak  without 
tho  light. 

M^Ajhi  ^ariye  rohoea,  a^ge  laha  lahae  roKhoe- 
kana.  The  M^djhi  (q.  y.)  has  not  yet  be- 
gun to  plant  (his  rice)  and  he  is  planting 
nis  before  him. 

Laha  lahae  teiigo  baf  aekana.  He  is  standing 
out  in  front,  (putting  himself  forward.) 

Lahao.    To  succeed,  to  overcome. 

Sahaoleenecem  lahaola.  You  must  suffer  be- 
fore you  succeed. 

Hof al  katha  bae  alSjomlekhan  ohoe  lahaolena. 
If  he  does  not  attend  to  what  people  say  to 
him  he  will  not  succeed. 

Lahao.     To  suflFer,  to  bear. 

SahaokaK  lahaokalf. 

Lahar  cahar.  Always  to  the  front,  al- 
ways taking  a  leading  part,  oflSci- 
ous. 

Sanam  ghuyi  do  uniye  lahar  oaharoKa.  He  is 
always  in  front. 

Lahas.     A  corpse,  a  dead  body. 
Lahflt.    To  excel!,  to  vanquish,  to  con- 
quer. 

Eamire  lahatakanae.    He  excells  in  work. 
Uni  khone  lahatena.    He  conquered  him. 

Lahe  cahe.  Liberal,  unstinting,  gen- 
erous; always  to  the  front,  oflScious. 

Kui  do  ^ijahe  oahegeae.     He  is  very  liberal. 
Lahe  cahe  af  tiedae.    He  gives  a  second  helping 

of  food  unstintingly. 
Lahe  caheko  galmaraoa.    They  speak  mueh, 

are  talkative. 

Lahur.}^^  ^^^^  deeply,  to  cut. 

Jel  laherme.    Cut  the  meat  into  slices. 
Ule  laherkeda.     He  sliced  the  mango  deeply 
(when  paring  it.) 

Laher  murmu.     A  sub-sept  of  the  San- 

tal  sept  Murmu.  (q.  v.) 
Laher  Hembrom.      A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Hembrom.  (q.  v.) 

LahL  The  Lac  insect.  Coccus  Lucca ; 
lac  in  its  crude  state. 

Labia.  An  insect  resembling  the  Lac 
insect  found  on  certain  kinds  of 
cultivated  crops. 

Lahkao.  To  do  anything  with  enthusi- 
asm, with  heart  and  soul,  with 
great  zest ;  to  add  to. 

Lagreko  lahkaoakada.     They  have  warmed  up 

to  the  lagfe  (q.  v.)  dance. 
Bum  hor  khube   lahkaoakafa.     The  person 

beatiiig  the  drum  is  doing  it  with  great 

zest. 
Lahkao  doftkateye  l^keda.    He  added  a  little 

in  telling  it. 


Lahke  lahke 
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Lahke  lahke.   Carefully,  with  discrim- 
ination, gently. 

Lahke  lahkete  taf amme.    Walk  carefully. 

Lahna.     To   exaggerate,   to  draw  the 
long  bow,  to  spin  a  yam.  . 

Lahna  katha.    An  exag^gerated  story. 
4.<^iye  lahnaeda.  He  exxLggeruten  ^peatly. 
Eken  lahna  kathatae.    His  story  is  all  a  make- 
up. 

Lahna.     Cf.  lagan  bagan. 

Lahra.     Clouds,  flying  clouds. 

Lahra.  M.  1  Loquacious,  talkative  and 
Lahri.  F.  J      given  to  exaggeration. 
Lahud  lahu6.    Applied  to  the  eait  of 
a  tall  person,  springy,  as  the  top 

of  a  bamboo. 

Lf  hn6  l^huoe  calaMkana.  He  goes  striding  A&d 

swinging. 
L^uo  l9>nu6  mafe  goM  idia.  The  bamboo  springs 

at  either  end  as  he  oarries  it. 

Lahti.     An  armlei  or  bracelet  made  of 
lac. 

Lahur.     To  slice  deeply,  to  gash,  to 
cut.   Cf.    laher.  j 

Lahut'.     To  powder,  to  make  fine,  to 
crush. 

Kathako  l^hu£keda.    They  threshed  out  the 

matter. 
Si  l9ha€.    To  break  by  ploughing. 
£nl«hu£.     To  thresh. 
Togo6  l^hu^.    To  ohew. 

Ri6  l%hu€.    To  grind  fine. 

Dal  l^hu€.    To  thresh  by  means  of  a  flaQ  or 

stiok. 
Hupih  l^huil.    To  pound  fine  in  the  dhinki. 

Lai.     To  tell,  to   say,  to  acquaint,   to 
repeat,  to  inform. 

L^i  Bade.    To  make  publio,  to  proclaim. 

Lai  sodor.    To  make  publio,  to  reveal. 

Lai  pasnao.    To  publish,  to  spread  by  telling. 

L^i  oto.    To  teU  and  go  away. 

L^i  tora.    To  teU  as  one  goes,  as  soon  as  told. 

L^i  bujh%u.    To  explain,  to  advise. 

Unill  l^iaea.    I  will  teU  him. 
▲miH  l%imea.    I  wiU  tell  of  you. 
L^i  hap%ti^po.    Tell  eacfi  other. 

L%i  chutiaiime.  emoMam  se  bah.  TeU  me 
finally  whetner  yon  will  give  or  not. 

L^i  cal  katha.  A  tradition,  a  tale  told  by  a 
talebearer. 

L^  cal  katha  ar  are6  oal  daft  ^i  half  soa.  Slan- 
der and  water  thrown  on  one  are  both  very 
painful. 

L^i  oe€  katha.    Hearsay,  anything  taught  or 

communicated  verballv. 
L^i  puti.    To  stuff  the  beUv,  to  gull,  to  hoax, 

to  cajole,  to  deceive  by  liEblse  representation. 

Mocate  l^iaK.    Word  of  mouth. 
Lf  1  doho.    To  give  information  with  a  view  to 
future  eventualities. 


Bah  l^ogoK  lekan  katha  kana.    It  is  nob  m 

storv  that  can  be  told. 
Ma  l^ioltpe.    Come,  tell  who  you  are. 
L^  thikadidae.    He  told  me  correctly,  he  gave 

me  precise  information. 

Laiha.  An  insect  resembling  the  lao 
insect,  found  on  certain  cultivated 
crops. 

Lai  labar.     False,  deceitful. 

Lfi  labaf  katha  kana.    It  is  a  false  statement. 

Lailuktiha.     Cf.  laelok^ha. 
Laj.     Shame. 

Laj  sorom  b^nuf  taea.    He  is  shameless. 
Laj  hS  b^nuItamaP    Do  you    not    even  feel 
shame  P 

Laja  luka.    Shame,  modesty. 

lAJa  luk^  b%nuMtaea.    He  has  no  shame. 

Lajak  lujuk.         1  Slow-paced,  heavy, 
Lajhak  lujhuk.     J      (nmosite  of  nim- 
ble. 

Lajak  lujuk  bae  d^f  dafeaKksna. 

Lajao.  ^  To  be  ashamed,  to  be  con- 

Lajao  para.    >    scions  of  shame,  dis- 

Lajao  parao.j     grace,  or  humiliation; 

shame,  sense  of  shame  or  disgrace. 

Lajao  bai^uitaea.    He  has  no  sense  of   ahame. 

LajaoKkanae.    He  is  ashamed. 

Uni  do  bee  la^I  kmfi  kanae.    She  is  a  good 

modest  girl. 
Hor  talare!i  lajao  pafaoena.    I  am  disgraoed 

in  the  presence  of  other  people. 
Noa  do  ^4i  lajao  pafa  katha  kana.     This  a 

shameful  story. 
Eken  ti  calaK  %4i  lajao  pmA  alksreda.    1  am 

ashamed  to  go  emp^  handed. 
Bof  lajaoeako.    They  wiU  expoee.  and  disgrace 

him. 

Lajao  baha.    A  sensitive  plant. 
Laj  baj.     Ill-will,  ill-feeling,  quarrel. 

llajbajrealomtahena.  Do  not  harbour  iU-feel- 
ing. 

Lajbajhi.  YFo  be  ensnared,  inveigled, 
Lajbajhao.J     decoyed,  entrapped,  se- 
duced, entangled. 

Lajbajhao  tahSenako.  They  got  entangled 
(with  boon  com|>anioii8)  and  remained  be- 
hind. 

Mokordomarekin  lajbajhaoakana.  Th^  art 
entangled  in  a  law  suit. 

Lajbij.  To  be  ashamed,  to  feel  disgraced. 

La^bijolae.    He  will  be  ashamed. 
Lajbij  b^nuKtaea.    He  has  no  sense  of  shame. 
UniaR  lajbij  do  setae  jomke£taea.    ▲  dog  ate 
up  all  his  sense  of  shame  (he  has  none  left.) 


Lajhar.  Busy,  filled  fiiU,  fiiUy  occupi- 
ed, no  time  or  space  available  for 
other  purposes. 

^4i  lajhar  menaVtilia.    I  am  very  busy. 

Noa  khurpi  ^ii  lajhargea,  %\Ao  b^nulan.    This 

room  IS  iMMskeid  full,  there  is  no  unooovpied 

spaoa. 


Lajhun  lajhaii 
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L?khaukL    f'}^^^"'^'^'  immodest. 
LajuQ  lajun.  ")  Slow-paced,    onweildy, 
LujufL  lujun.  J      heavy,    inactive.    Cf 

lajak  lujuk. 
LaK.    To  dress  or  pare  wood  with  an 

adz  or  axe,  to  cut,  trim  or  pare 

with  a  kudali  or  hoe. 

Are  laX.    To  trim  the  ridges  of  rice  fields. 
Kli%r4i  lai.    To  pare  the  plaoe  intended  for  a 

threshing  ioor. 
Kat  laX.    To  out  or  pare  wood. 

Lak.    A  hundred  thousand. 
Laka6  luku6.    Weak,  applied  to  weak- 
ness of  the  loin& 

Pan^a  lakai  Inkn^ili  «ikf neda.    I  feel  weak 

in  the  loins. 
Paa^a    hasote    lakai    InknjoXkanae.  Owing 

to  a  pain  he  is  weak  in  the  loins. 

Lakar  lakar.  To  protrude  the  tongue 
with  thirst,  as  a  dog ;  to  be  faint 
with  thirst. 
Lakaf  lukuf.  ^  To  tremble  owing  to 
Lukur  lukur.  /  nervousness,  to  tot- 
ter, to  tremble,  to  shake,  as  in 
ague. 

Lakaf  Inknfe  tafama.     He   trembles    as  he 

walks. 
Tiluknr lakar hil^nXkantaea.  His  handshakes 

owing  to  nenroosness. 

Lakar  phakar.l  Tired,  wearied  worn  out 
Lokor  phokor.J      or   fatigued   before 
work,  &c.  has  been  finished. 

D&ft  dlr&tele  lakar  phakarena.  We  are  tired 
ont  with  walking  and  yet  have  not  oom- 
pleted  onr  journey. 

Lakar  thaka^.     Tired,  fatigued. 

&x  ^irteii  lakaf  thakafena.  i  am  tired  with 
ronninff. 

Lakaf  thukur.  \  Weak  through  age  or 
Lukur  thukur.  I    illnesa 

Lakar  thnknp  bae  k#mi  dareaXkana,  haram 
hor  do. 

Lake  lake.     ^ 

Lakhe  lakhe.   Carefully,  with  discrim- 
Lake  loke.       '    ination,  gently. 
Loke  loke.     j 

Lake  lake  taramme.    Walk  oarefnlly. 

Lakelak.     Hundreds  of  thousands. 

Lakelakhor.  Hundreds  of  thousands  of  people. 

Laker.)  Habit,  to  be  efficient,  to  master, 
Lakir.  j   to  shew  aptitude  for.  any  thing, 
to  be  proficient  in  anything. 

l^mbro  reaX  laker  bae  bfkgi  idia.  He  wiU  not 
give  np  the  habit  of  thieving. 


Apatte€e  kombroea,  hopon  hS  ona  laker  h5e 
saba.  The  father  steals,  the  son  also  oon- 
tracts  the  same  habit. 

Bese  l^kiraka€a.    He  is  proficient. 

OloK  bese  l^kiraka^a.  He  has  mastered  writing 
well,  (he  is  a  proficient  writer.) 

Lakh.    A  hundred  thousand. 

Lakhao.     To  be  apparent,  to  be  visible, 
to  be  known. 

Hor  then  bae  lakhaola.  He  will  not  shew 
himself  to  people. 


^nriire  lakhaoXa.    She  does  not  jet  shew  signs 

(of  being  with  calf.) 
^nriye  lakhaoKa.     The  signs  of  puberty  are 

not  yet  apparent. 

Lakhi  M. 
Lukhi 


p*  I  Lucky, 


fortimate.  C£  lukhi* 


Lakir.     C£  laker. 

LukL  f '^^  ^^^■^^ss  vessel  used  to  cook  in. 

Laklak.     \To  grow    luxuriantly,   to 
Laklakao.  J      grow  c|uickly. 

Iiaklak  narikkana.  It  islgrowing  luxuriantly, 
as  a  climbing  plant. 

Laklak  hara  gotenae.    He  shot  up. 
Dare  laklakaoena.    The  tree  has  grown  luxuri- 
antly. 

Laklakao.  To  crave  or  long  for,  as  for 
food  or  liquor. 

Jel  l^f e  laklakaolkana.  He  is  longing  for 
flesh  meat. 

Laklakia.    Tall  and  slim. 

Laklfki^  hara  gotenae.    He  quickly  grew  tall. 

Lako]^.  To  roll  food  into  a  ball  and 
take  a  large  mouthful  of  it,  a  big 
mouthful. 

Mii!  lakop  gane  emadiiia.  He  gave  me  about 
a  mouuiful. 

Lakophoko.  1  Applied  to  the  sound 
Lokophoko.  J  produced  when  any 
thick  substance  is  boiling  and 
bubbling,  to  breathe  heavily, 
as .  a  person  or  animal  out  of 
breath  with  exertion. 

Lahga  bana  lokophokoe  he^a^ea.  The  tired 
bear  came  at  us  breathing  heavily. 

Jon^ra  daka  he^ejof  a  lakophoko.  The  Indian 
com  porridge  sounds  Idbopfcofto  when  boil- 
ing. 

Lakphak.     "I^  To  bubble  when  boiling, 
LakphakaaJ    as  of  any  thick  sub- 
stance. 

Lakphak  he^ejoR^kana.  It  is  boiling  and  bob- 
bling  producing  the  sound  lak^^hah^  lakphak, 

LakphakaoK  kana.  It  is  bubbling  and  mak- 
ing a  sound  resembling  lak^hak^  lakfhalt. 
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Lalsa  laisi 


Lakphak.     \To  be  worn  out.  as  through 
Lakphakao.  r     hunger,  thirst,  &c. 

Dal  tetaiite  lakphakaoenad.     I  am  worn  out 
withthurst. 

Laktha.  )  To  be  at  variance,  to  dispute, 
Loktha.  J     to  altercate,  to  lay  adverse 
claim  to,  to  quarrel. 

Knkin   do    matkom    darerekin    lak^haakana. 

These  two  are  qnarreUing  over  a  matkom 

(q.  V.)  tree. 
Nni  do  okoe  talii6  hQ  bae  lok^haKa.    He  never 

quarrels  with  any  one. 

Laktha.     A  long  pole. 

Laktha  ^edi,    A.  measuring  rod. 
Ma£  labt^a.    ▲  bamboo  pole,  used  mainly  to 
knock  down  fruit  from  trees. 

Laku6  lakud.  Applied  to  the  jerking 
at  both  ends  of  a  loner,  pUant  body 
as  a  bamboo,  to  jerk,  short  sud- 
den movement. 

li^kud  laku6e  tarama.    He  walks  jerkinglj,  (as 
a  person  with  a  stiff  thigh  joint  or  a  wooden 

leg)  , 
Maf  l^kuo  l^ku6e  goK  idieda.  The  bamboo  jerks 

at  either  end  as  he  carries  it  away  on  his 

shoulder. 

Laku6.  To  bend  down,  to  hang  over,  to 
dangle. 

Lakuk  phakulf.  Toothless,  as  having 
no  teeth ;  to  mumble,  as  a  tooth- 
less person  eating. 

L%kuK  ph^kule  jomeda.    He  mumbles  (when 
eating.) 


1^%&    r^pu6  cabaentaete  l^kuX  phakuKenae. 

"allc 
mumbles. 


Owing  to  his  teeth  having  aU  fallen  out  he 


Lakum.  To  chew,  to  put  into  the 
mouth  and  chew. 

Mih%  kiori(&e  l^kumtama.    The  calf  wiU  chew 
your  cloth. 

Lai.     A  kind  of  precious  stone. 

Lala.  A  sub-division  of  the  Hindu 
Writer-caste  of  Kayasths. 

Lala.  A  drain,  a  ditch,  a  small  water 
course.     Cf.  nala. 

Lalae.     Time,  hour. 

Tikin  lalae  koteye  seterena.    He  arrived  about 
the  hour  of  noon. 

Lalak. ")  To  shew  oflf,  as  one  shewing 
Lolok.  J      what  he  can  do  in  dancing, 
to  cut  a  figure. 

Lalake  uduXeda.    He  is  shewing  off. 

Lalao.    ■)  To  long  for,  to  hunger  for,  to 
Lalkao.  J      be  tantalized,  to  be  des- 
titute. 

Eeiige6te  lalaokefbona.    He  made  us  long  for 
food  (kept  us  waiting.) 

Oidr^d  lalaokefkoali.      I  kept  the   children 
longing  for  their  food. 


Lala  lali.     To  long  for,  to  hunger  for, 
to  be  impatient,  to  be  destitute. 

Jom  lagi€  lala  i^li  baf  aekanae.  He  is  impati- 
ent to  begin  to  eat. 

Lalauwer.    Cf    lawer. 

Lalca  lalci. ")  Covetous,  greedy,  to  be- 
Lalci.  /     covetous  or  greedy. 

4L^i  lalca  lalci  hof  kanae.    He  is  a  very  covetous 

person. 
Alom  lalca  l^lcia.    Do  not  be  covetous. 

Lalca.  M.l/^      ,  .  , 

Lalci    F  f  ^^^^*'^^  envious,  greedy. 

Lale.    To  force  oneself  in  or  forward, 
impelled  bv  a  strong  desire. 

Merombhii^ikolaleakanaThe  goats  and  sheep 
have  forced  a  way  in. 

Sojheko  lalettkana.    They  are  pressing  forward. 
Boge  QcoXko  laleKkan  tahSkana.    They  were 
pressing  forward  to  be  healed. 

Lalhar.     To  disproportion,  dispropor- 
tionately much,  wide  apart. 

Buluiipe  lalharkeda.  Ton  have  put  in  toamuoh 
salt. 

Pfhilpe  lalharkeda  onate  bah  antaolena.  At 
first  you  grave  disproportionately,  therefore 
there  was  not  enough  for  all. 

LalharaK    raoreye   aderkeda,    onate  kicri<i  do 
etahena.    He  passed  (the  threads  of  the 
warp)  througn  a  wide  toothed  reed,  and 
therefore  the  cloth  is  thin  (or  open.) 

HaKti^re  lalharkedae.  In  dividing  he  gave 
disproportionately  much. 

Lalejabje.     To  hang  about  in  hope  of 
getting  food. 

Noakore  ^i  horko  lalejallje  bafaekana.  Many 
people  are  hanging  about  here  in  hope  of 
getting  food. 

Lalkao.     To  coax,  to  wheedle,  to  desire 
eagerly,  to  long  for. 

Jom  la^i€ko  lalkaolkana.  They  are  eagerly 
desiring  food. 

Lalkar.     To  coax,  to  wheedle,  to  in- 
veigle, to  cajole. 

Lalkar  ioiefkoako  hof  hanka  nhanka  llamof a. 
They  cajole  people  into  going  (saying)  this 
and  that  will  be  received. 

Laloc.    To  covet,  cpvetousness. 

Alom  lalockoa.    Do  not  covet  them. 
Am  phe^ren  hofaX  ofaK  alom  lalooala.    Do 
not  covet  thy  neigfhbour's  house. 

Laloci.    ")  /^      . 
Lalocia.  )  Covetous. 

Laloci^  hop  kanae.    He  is  a  covetous  man. 

Lalsa  lalsi.     To  complain  against  each 
other. 

Lalsa  I^lsiKkanakin.  These  two  are  complain- 
ing against  each  other. 
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Land»\  londo 


Lamalc.  The  fruit  of  a  large  jungle 
climber,    Bauhinia  Vahlii,  W. 

&A. 

Lamal(  la  f .    The  bast  fibre  yielded  by  Bauhinia 

VaUa,  W.  4-  A. 
Lamatf  hefe.    One  half  of  the  iiiner  empty  pod 

of  Baahinia  Yablii. 
Jom  laf.      7  The  hafj^e  jnngle   climber,   Bau- 
Lamal(  laf .  y     hinia  Yahlii,    TT.  4*  ^.  ,  which 

yields  the  Lamak*  fruit:. 

Lamalc.    To  gash,  to  cut  deeply. 

NoK5e  iii  lamaRena.    See,  I  have  got  gr^shed. 

Lamba6  lumbu6.    Leisurely,  Cf  1am- 

bha6  lumbhu6. 
Lambao.    To  decay,  to  go  bad,  to  begin 

to  rot. 

Ul  bele  lambaoena.  The  ripe  mango  has  be- 
gan to  decay. 

Bu^hi  doe  lambaoKkana.  The  old  woman  has 
began  to  decay  (began  to  break  np.) 

Lambe.  Self-sown,  growing  from  seed 
that  has  fallen  from  ripe  grain 
in  the  field. 

Lambe  hof o.  Dhan  that  has  grown  from  seed 
which  has  fallen  at  harvest. 

Lambel  To  crouch,  to  couch,  as  a  beast 
of  prey. 

Knlko  lambedoKa.    Tigers  conch. 

Lambha6  lumbhud     Leisurely, 

Liunbha6  lambha<Se  calalSkana.  He  moyes 
leisnrely. 

Lambhua.    Jocular,  humorous,  frinny. 
Lambo.    To  be  over-ripe,  to  be  mid- 
dle aged  and  unmarried. 

Bele  lamboena.    It  is  oyer  ripe 
.  Uni  doe  lambotf  kana.    She  is  passing  the  flower 
of  her  age  (and  is  still  onmacried.) 

Lambri.  Slow,  tardy,  Mling  behind, 
unable  to  keep  pace  with  others. 

Cefreye  l^mbrikeda?  What  has  detained  him  P 

Lamja&l.  Unserviceable,  insipid,  taste- 
less, savourless. 

Sea  hunjaKena.  It  is  so  rotten  as  to  be  nnser- 
yiceable. 

Inn  lamjaKena.  It  has  been  cooked  to  insi- 
pidity. 

L^mki  ^im^i.    A  taU  lank  woman. 

Lamka  laku6.     To  hang  down  or  over. 

GnroK  lamka  l9ka<Sena. 

Ma€  lamka  l%kn<^kedae.  He  cat  the  bamboo 
(half  through)  uid  made  it  hang  orer. 

Lamkamaria.      Idle,  passing  time  idly 

and  in  ftm,  frivolous. 

^^J^^n^^^  ^'^^'  Heisapersongiren 
to  fnyolity 


Lamkambari.  1  Funny,  hnmorous,  jo- 
Lamkambaria./     cular,  idle. 

Lamkambari  katiia.    A  fanny  joke. 
Lamkamb%ri%  hof .    A  humorist,  a  funny  man. 

Lamot;.     Lazy  and  dissolute,  lewA 

Lampot;.    \ 

Lampotia.  J-Lazy  and  dissolute,  lewd. 

Lampotia  j 

Lampot  ene6.  A  dance  indulged  in 
by  men  when  passing  the  night 
in  a  hunting  camp. 

Lampof  sereti.  Songs  sung  when  engag- 
ed in  the   Lampof  (q.  v.)  dance. 

These  songs  are  of  ui  objectionable  character. 

Lamta.     Naked,  destitute,  poor. 

Lanban.  ^  To  act  as  a  money  lender  or 
Landband.  I  grain  lender,  to  trade,  to 
Lonbon.  |  buy  and  sell,  to  transact 
Londbond.  J  business,  to  act  as  stew- 
ard or  fi^stotum. 

Landbandii.    A  steward,  a  trader. 

NuiaS  %4i  lanban  menalHaea.    This  man  has 

much  money  (or  grain)  inyested,  or  has 
^  large  commercial  transaictions. 
J^j%  lanbaneda.    He  has  large  inyestments, 

or  he  lends  money  (or  grain)  largely. 

Land.  M.  *)  A  defiance  used  in  answer 
Lan^i.  F.  J      to  threata 

Landkedidae  P  Did  he  do  for  meP 


L^Qilediliam{  okorem  otalediliaP  Did  yon  do 
for  me  P  did  yon  press  me  down  P 

Landkanako.    They  are  laughing. 

Landa  8%g%i.  The  relationship  between  sis- 
ter-in-law, and  brother  in  law,  grandparents 
and  grand  children,  onde  and  nephew  or 
niece. 

According  to  Santal  ideas  a  sister-in-law  may 
laugh  at  her  brother-in-law,  and  a  grand 
child  at  its  grandsire.  and  a  nephew  or 
niece  at  his  or  her  uncle,  the  relationship 
between  these  is,  therefore,  called  the  laugh- 
ing relationship.    Cf.  s^g^. 

Landa  katha.  A  foke,  anything  not  said  in 
earnest. 

Bof  land.    Friyolity,  speaking  and  laughing. 

Landawadeako.  They  laughed  at  him,  &ej 
mocked  him. 

Landa  landate  sfriaKkedae.  He  took  the 
ioke  in  earnest. 

Lanaa  iohkanako.    They  are  laughing, 

Landa  landae  koeyekana.  He  is  asking  from 
herforajoke. 

Lan^a  lonolo.  \  To  stare  with  wide  open 
Lon^o  londo.  J      eyes,  to  have  big  star- 
ing eyes. 

Laa4*  lonooe  behgefadilia.  H^  stared  %t  me 
(angrily.) 


4a 
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Laota 


MS^Jl  To  defile. 
Londbhoncl.  J 

Onje  daK  ohod  dnlea,  sanamko  lan^bhan^keda. 

Landbhandao.  To  decay,  to  meet  with 
adverse  fortune,  ruin,  calamity,  &c. 

Noko  horko  lan^bhan^aoena.     These  people 

are  decayed  (become  poor.) 
Koa  atoren    sanamko    lan^blian^aoeiia.     All 

the  people  of  this  village  have  fallen  on  evU 

days. 

Lan^lha.     Stubble,  poor. 

Lan^lh^  hof  (ben  oe€em  liamaP  What  ean  yon 

get  from  a  poor  man  ? 
Hofo  lan^ha.    Kioe  stnbble. 

Lan^ha  phucia  .Lazy,  a  sluggard,  poor, 
destitute. 

Noi  lan^ha  phnoi%  %8alolae  P  Will  this  sluggard 
earn  allTing? 

Landha  galod.  A  species  of  bird,  a 
hunting  term  applied  to  small 
birds  in  general. 

L^^hi^  1 

Lan^hua.  -Lazy,  sluggish,  inactive. 

Londhia.  j 

Knl  doe  l%n^hifgea.    This  (person)  is  lazy. 

Lan^hu.  To  lay  low,  to  cause  to  lie 
flat,  as  growing  grain,  grass,  &c., 
to  break,  or  transgress,  as  a  law. 

Hapfamkoatt  lebef    lan^thutele  he6ena.     We 

came  following  in  tine  path  our  fathers  trod. 
NoX5e  non^eko  lebe€  l^n^hnakafa.    See  here ! 

they  hAve  trodden  it  down  (as  grass  in  a 

path.) 
Horo  hoete  l^n^hnena.     The  dhan  has  been 

laid  low  by  the  wind. 
An  l^n^hn.    To  break  or  transgress  a  law. 
Noa  kathae.  l^n^lhakeda.    He  did  not  respect 

this  order. 

Landhua.     Lazy,  sluggish,  inactive. 

ii^n^hn^  hor  kanae.    He  u  a  lazy  man. 

Lg.ndu6.     To  fall  in,  to  collapse. 

Lqindnp  mifena.     It  has  collapsed  into  aheap. 
Tarn  l^ndupentaea. 

Ol  laf  aolenre  a^i  then  l^ndup  boloena.    At  the 
earthquake  many  places  f  eU  in. 

Landur.  To  fall  down,  to  collapse  as 
a  wall,  house,  &c.;  to  throw  down, 
as  a  house,  wall,  &c. 

OfaK  l^ndufentakoa.     Their  house  has  fallen 

in. 
L^ndnf  bhit.    A  collapsed  wall. 
L^durotta  nahaK.    It  will  collapse  presently. 

Landur  bhandur.\To  destroy,  to  ruin; 

Landur  bandur.   J     careless,   feckless, 

not  putting  one's  mind  to  an}i)hing. 

Sanam  kamiko  I^ni^ur  bban^urkeftiiia.     They 

ruined  all  my  work. 
L^n^or  bh^4^^sre^«  bes  do  bae  k^mia.    He 

is  careless,  he  does  not  work  weU. 


Landur  dhio.     A  stripling,  a  lad  about 

14  years  of  age. 
Lan.     Abbreviated  form  of  alau  (q.  v.) 

Alah  calaKalan.  >  «r^  ^_^  ,.„  ^^ 
AlaHlan  oalaKa.  j  We  two  will  go. 

Dalkeflahae.    He  struck  us  two. 

uSSfigia.     }FoPPi8J^a°d  dissolute. 

JSha  seo  dhol  sa^eko  adjomai  onteko  ealaKa 
laiic%iigi9  do.  Whereeyer  they  hear  l^e 
sound  of  a  drum,  there  the  dissolute  fbp« 
go. 

Lang^  To  be  tired,  to  be  fatigued,  to 
be  worn  out,  as  an  old  person,  to 
be  very  ill. 

Lahga  haron.    Fatigue  and  worry. 

Behge^te  laiigaenae.    He  is  worn  out  through 

hunger. 
E^mi  kamite  lahgaenae.    He  is  fatigued  with 

continued  labour. 
Uni  ha^am  doe   laligaena.    That  old  man  is 

worn  out. 
Lahgakedead.    I  fatigued  him. 
Lahga  marao.    To  rest,  to  drive  away  fatigue. 
Ki^lahgamaraolekageleemamkana.    We  are 

Sing  you  this  (a  small  quantity  of  food  or 
lor)  only  to  drive  away  fatigue. 
„     ako  nahalf.    They  will  tire  presently. 
Bu9  lahgaakanae.    He  is  dangerously  ill  with 
fever. 

Langat  To  be  in  want  of  clothing, 
to  be  naked. 

Eicri6tele  lafigatakana.     We  are  in  want  of 

cloi^iing. 
Laiigatgeae.    He  is  in  need  of  clothing. 
LahgatoXale.    We  will  be  in  Want  of  clothing. 

Loi^kaJ^^^'^*'  ^^^  ^^^  *^*y- 

Aki  lahkatem  senlena.  Tou  went  very  fu 
away. 

Lanlan.  I  Shirking  work,  standing  idlq 
Loolon. )     when  others  are  woridng. 

Lahlaiie  tehgoakana.  '  She  is  idling  when  the 
others  are  basily  engaged. 

LantilF     .^^^l^^^*  ^  become  naked, 
Ludti  I        I     ^  ®*"P  ^^  clothing. 

Lahta  sar.    A  featherless  arrow. 
Laiitakedeako.     They    stripped   him   of  his 
clothing. 

LantitL      A  small   bird,    the   Indian 
Paradise  Flycatcher,  Terpsiphone 
Paradise, 
Laolokta.  1  To  quarrel,  to  dispute,  to 
LaolokthaJ         be  at  variance. 

Alope  laolokthaXa.    Do  not  quarrel. 

Laota.     A  net  for  catching  birds. 

This  method  of  catching  birds  u  resorted  to  in 
.    the  hot  weather  when  water  is  scarce.    The 
net  is  fixed  at  a  place  where  the  birds  come 
to  drink. 


-^'  m  1^' 
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LaphuQ. 


Laowao.  To  divide,  to  share,  to  make 
into  shares. 

Khfnko  laowaoakadea.  Thev  have  divided 
1^  (oar case  of  the)  goat  into  shares. 

JjKp.      "I  To  catch  with  both  hands,  as 
•Lapla]^.  J     a  ball  thrown. 

Ija|»ineiitelokadaramedae.    He  oatchea  it  ere 

it  (a  ball)  reaches  the  grround. 
Laplape  lokaeda.    He  catohes  (the  balls)  before 

thay  reach  the  ground. 

Lapa  dhopa.  Large  pieces,  large  clus- 
ters. 

Lapa  dbopako  ge£aka6a.    They  have  out  it  into 

big  pieces. 
Matkom  lapa  dhopa  geleakana.    The  matlcom 

tree  haa  large  diuters  of  flowers. 
Ill  lapa  dhopa  jc^ana.    The  mangoe  fmit  is  in 

large  dusters. 

LapaL  The  Reciprocal  form  of  lai 
(q.  v.),  to  speak  together,  to  consult, 
to  discuss. 

Oralhre  l^p^pe.    Discuss  this  matter  at  home. 
L^p^i  johkanako.     They  are  consulting  to- 
gether. 

Lapa^  capa^.  To  exaggerate,  to  squash 
or  flatten,  to  flatten,  as  a  ripe  fruit, 
drop  of  water,  &c.  falling.  ■ 

Ontenote  lapaK  oapaXe  l%i  baraedt.    Heia 
spreading  exaggerated  reports  every  where. 

Dare  khon  daX  lapaK  cupaX  liuroKkana.  Large 
drops  of  rain  are  falling  from  the  tree. 

Bele  kuin^i  lapak  capaK  liurolkana.  The  ripe 
fruits  of  the  Mohwa  tree  are  falling  and 
squashing  (on  the  ground.) 

liapaK  oapaK  g%iko  i6  idiakafa. 

LapaU  lapaU.")  A  thudding  or   flopping 
LapaU  lopoU.)     sound   produced   by 
something  soft  falling. 

L^aK  l^;>aX  linroKkana  ul  bele.     The  ripe 
mangoes  faU  thudding. 

LapaKmente.1.^jj,j^fl 
Lapak  marte.  J  ^ 

Lapatt  mente  £urena.    It  fell  with  a  flop. 
LapaK  marte  Hurh^na.    It  feU  with  a  sudden 
flop. 

LapaK  mar^o.  To  strike  with  some- 
thing soft,  as  a  ball  of  clay. 

LapaK  maraokedeae.  He  hit  him  flop  (with 
a  baU  of  soft  clay.) 

Lapa  lopo. ")  To  move  slowly,  as  a  young 
Lipa  lape.  J       bird  learning    to    fly, 
without  confidence. 

Lapa  lopoe  tafameda.    He  walks  slowly. 
Lip»  lape  u<l»uKkanae.    It  is  flying  slowly  (as 

a  young  bird  nnaooustomed  in  the  use  of 

its  wings.) 

L^p^lis.  The  Reciprocal  fonn  of  lalis 
"(q.  V.) 


Laparhai.  The  Reciprocal  form  of 
iarhai  (q.  v.) 

Laparkak'.  \Contracted  stomach,  shrun- 
Laparkaj.  j      ken    stomach    through 
hunger ;  with  an  empty  stomach. 

Laparka£e  giti6akana.     He  is   lying   with  a 
shrunken  stomach. 

Lapar  lapar.  *)  Thin,  thin  and  flapping, 
Lapur  lapur.  J      as  an  elephant's  ears. 

H^thi  lutur  U,^  laniur  getakoa.  An  elephant's 

ears  are  ikm  and  flapping. 
Lapar  laipax  pith%.    Very  thin  oakee  of  bread. 

Lapatid.  An  affection  of  the  eyelids, 
etropium  or  inversion  of  the  eye* 
lids. 

Lapati<^ko  jomekana.     He  is  soflering  from  in- 
version of  the  eyelids. 

Lapat  Input.  To  lift  the  feet  slowly, 
as  old  people  or  as  a  woman  wear- 
ing heavy  anklets. 

Lapat  mpute  tapameda.    She  walka  slow^. 

Lapco.  Loquacious,  exaggerating,  talk«> 
ative. 

Ls^el  To  put  into  the  mouth,  as 
natives  of  India  do  food^  a  mouth- 
ful, a  handful. 

Mi£  lapefko  emadiila.    They  gave  me  amouth- 
Lape€  lapedme.    Eat  it  up  quickly. 

Lapha.     Profit,  to  make  a  profit. 

Lapha  b^nuMan.    There  is  no  profit. 
Nin^KitL  laphaakafa.     I  have  made  so  much 
profit. 

Lapha  dopha.  Large  pieces,  large  clus- 
ters.   C£  lapa  dhopa. 

Laphan.  High,  long,  round-about ;  to 
prolong,  to  protract. 

A^ilaphafare  joakana.     It  has  fruited  on  the 

high  branches. 
^4i  laphahte  ^urakana.    It  goes  round  a  long 

way  (a  road.) 
Ukilko  do  mokordomako  laphah  idieda.    The 

lawyers  protract  lawsuits. 

Laphao.    To  stretch  out  the  arm. 
ScoUice, '  rax '. 

Ma  laphao  liogolme.     Stretoh  oat  your  arm  a 

Uttfe. 
Laphao  tiogme.    Stretoh  your  arm  and  touch  it. 

Lgiphu^  Humorous,  having  the  power 
of  imitating  others,  entertaining, 
amusing,  jocular. 
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Lapur  lapur 


LapickaK    F.  ^  Corpulent,  broad,    big 
Lapockak.!^  >     and   fiiat,  occupying 
Lapocalc.  )     J      much    space,    used 
mainly  in  abuse. 

Knlai  ^i  marali  lapooaKe  oborakana.     The 
nare  is  lying  big  and  flat. 

Lapir  jadir.    Very  stout,  fat  and  squat, 
of  females. 

A^i  l%pir  j^ire  benaoakana.     She  haa  become 

extremely  fat. 
Mase,  nni  ^im%i  £eleme.  tin^K    l^pir  jf^ire 

motaakana.     I  Bay,  look  at  that  woman 

how  extremely  stout  she  is. 

Lapit.     A  barber,  the   Hindu  Barber 
caste  of  Napit  or  Lapit. 

Lapka.   *)  To  fight  in  the  air,  as  two 
Lapkao.  J      bii^ ;    to  throw  a  stick 

to  hit  another  stick  that  has  been 

thrown  up. 

IJJelme,  ootreldn  lapkaolkana.    Look,  they  are 

fighting  in  the  air. 
Ma  thehgabo  lapkaea.     Come,  we  will  throw 

np  a  stick  into  the  air  and  throw  oar  stinks 

at  it. 

La6.      *)  To  catch  with  both  hands, 
Lapla]^.  J      as  a  ball. 

Laf)  mente  loka  daramedae.     He  tsatohes  it  ere 

^  it  (a  ball)  reaches  the  ffronnd. 
Laplape  lokaeda.    He  cat<mes  (the  balls)  before 
they  reach  the  ground. 

Laj^la^.    To  flap  the  wings  as  large 
birds  when  flying. 

FhEkfaKe  l%f>l^f>eda.    It  is  flapping  its  wings. 

Laplapa.     Broad  and    horizontal,    to 
extend  horizontally.     Cf.  lablaba. 

CSfg  phakfale  laplapaakafa.    The  bird   has 

stretched  ont  its  wings. 
Laplapa  patfako  roffaka€a.    They  haTO  pinned 

(the  leayes  together)  into  broad  and  flat 

leaf  plates. 

Laplonde,  Slightly,  to  dirty  with  dust, 
as  the  body,  clothes,  &c. 

Kiori^ko  laplon<Jeaka£a. 

Cei  lekae  dalfaka<!aP  dhnri  laplon^eakafae. 

Hnfnh  laplon^eaka€ae. 

Pith^  guy  tnlni  laplon<lekateko  joma. 

Lapondad."!   Flat,  flat  and  extended, 
Lapordad.  j-    covering  a  large    area, 
Lopodan.  j     occupying  much  space. 

Lapondahe  duf  n|)akana.    He  sits  spread  out. 

Lapol     Dewlap  of  bullock,  gills  of 
turkey. 

Lapo*  ghas.      ■)  .  „      . 

Lajotif  d  ghfts.  [^  ^^"^T*''  »^';P«^^- 
Lbpotiadghas./    (^^'^  f^'^rmle,  Neea. 


i^^^i  it]  ^""^  ^^"  ""^  ^^^  ^y- 

Lapoa  I  Soft,  as  an  overripe  tniitf 

Lapos  lapos.  !•     the  feeling  when  eat- 
Lopos  lopos.  J   ing  anything  soft,  pulpy. 

Lapos  lapos  Qkik^nlkana.    It  feels  soft  (to  the 
eating.) 

Lapos  lapose  jomeda.    He  eats  it  easily  from 
its  being  soft. 

Lapra.1 


L^pri.  \  ™ 


Having  hanging  ears,  as  a 

dog,  goat,  &a,  lop-eared 
Lapri 

Lapra  kode.  A  variety  of  Eleusine 
corocana,  Oaertn.    C£  kode. 

Lapra  horo.  A  species  of  tortoise  so 
called. 

Lapre.  Slow,  sluggish,  inactive,  lazy, 
applied  to  females  only. 

Nni  %im%i  lapregeae.    This  woman  is  slow. 

Lapre  hataU  cBifi.  A  small  bird  so 
named. 

L^pji. ")  Lop-eared,  having  hanging 
Lapri.  J     ears,  as  a  goat,  &c.,  applied 
to  females  only.     C£  lapfa. 

Lapsi         1 A  method  of  cooking  the 
Kode  lapsi./     grain  of  Eleusine  ^coro- 
cana, Oaertn.    Cf.  kode. 

Lapta  lapti.  Rolling  or  tumbling  over 
each  other  on  the  ground 

Lapta  Itotikin  tapamena.    They  fonght  and 
tumbled  oyer  each  other. 

Laptao.  To  drag  one  in,  as  into  a 
scrape ;  to  become  an  accomplice, 
to  get  mixed  up  with. 

Lap^  mifkedeako.    They  dragged  him  into 
it  along  with  themselves. 

LapuK.  A  method  of  sifting  or  win- 
nowing. 

HataKteko  Spuga.    They  sift  with  the  hatak' 

(a.  V.) 
L^puK  gi<likam.    Sift  it  ont. 

LapuK  cabuk.lLoquacious,   unable    to 
LabuK  cabuk.j     keep  a  secret,  given  to 
exaggeration. 

L^pnX  c%bnKe  galmaraoa.    He  exaggerates,  or 
he  tells  everything. 

Lapur  lapur.  To  hang  down  or  over 
the  edge. 

L^pnr  l^pnr  ^tnrakana.  (The  cloth)  la  hanging 
down  over  the  edge. 
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Larga 


Ler.    A  string,  as  of  beads,  once  round, 
as  a  chain. 

Bar  lar  mala.  A  neoklaoe  of  two  Btrlngs  of 

beads. 

Bar  lar  aikri.  Twice  ronnd  of  a  chain. 

Mi£  lar  mala.  One  string  of  beads. 

Lar  ap%r  larko  n^^ntkana.  '>They  are  flying 
Larke  larko  n^^nKkana.        )      string    npon 
string  (as  birds  when  migrating.) 

Lar.    Mernhnira  virile. 

Lar.     Bast  or  bass  fibre,   the   fibrous 
inferior  layer  of  the  bark  of  trees. 

Bare  lar.    ^^^  ^^^  ^^^  o^  ^^®  Banjan  tree. 
Jom  lar.    ^^®  bsB^  ^^'^  ^^  Banhinia  Yahlii. 
Jom  lar.     A  huge  jnngle  climber,  Bauhinia 
VahUi,  W,4rA. 

OihtLt  lar.  A  lvf?e  jnngle  climber,  Spatholohua 

Bombwrghiif  Bmth. 
NoareaK  laroKa,  se  baiia?  WUl  this  yield  a 

bast  fibre,  or  not  P 
LafteC  id  chagaoa.     I  wiU  separate  the  bast 

fibre  (from  this  bark.) 
Lafteko  tola.    They  tie  it  with  bast  fibre. 

Lap.    A  serpent. 

Lar  jotedakawadea.    A  snake  has  bitten  him. 

Laf  bid.  A  species  of  snake  inhabiting 
bills. 

Lara.  M.1  Horns  pointing  downwards, 
LarL  F.  J     having  the  hair  tied  in  a 
knot  at  one  side  of  the  head  in- 
stead of  at  the  back. 

Lara  4ahra.    A  bnllock  with  drooping  horns. 
L^ri  g^i,    A  cow  with  drooping  horns. 
Lara  snilakanae.    He  has  his  hair  tied  in  a  knot 
on  one  side  of  the  head. 

L%ri  sa€akanae.     She  has  her  hair  tied  in  a 

knot  on  one  side  of  her  head. 
Maejin  l^ri  l%riko  sni!akana.    The  women  have 

their  nair  knotted  on  the  side  of  the  head. 
Herel  lara  larako  sailakana.    The  men  have  the 

hair  tied  in  a  knot  on  one  side  of  the  head. 

Laraha.  Remaining  lean  although  well 
fed, 

Laraha  4alira  kanae.    It  is  a  bnllook  that  wiU 
not  fatten. 

Laran  lara6.)  Remaining  lean  although 
Lirin  lirid.   /  well  fed,  applied  mainly 
to  children. 

Laran  larad.    To  hang  down,  as  the 
topgue  of  a  bell,  &c. 

Laraii  laran  atnrakana  l^r^tef.     The  tongue 
of  the  b^  hangs  down. 

Laranka.    Tall  and  stout. 

Khnb  lara&ka  jn^n  kanae.    He  is  a  fine  taU, 
stoat  yonth. 

Laradkar.     Fighting,  quarrelsome. 

A4i  laraiikar  hor  kanae.    He  is  agreat  fig^Mng 
man. 


Laran  patan.  To  sway  backwards  and 
foi-wards,  as  a  pendulum,  to  be 
without  a  bhagwa  (q,  v,) 

La^ao.  To  shake,  to  move,  to  exert 
oneself. 

Alom  laraotfa,  thirkoXme.    Do  not  moye,  keep 

stiU. 
Ato  khon  alongf  laraoKa.     Do  not  leaye  the 

village.  • 
Nni  kisar  then  khon  alom  laraof  a.    Do  not 

leave  this  employer. 
Laraolenenam  paraoxa.    Ton  mnst  first  work 

before  yon  can  eat.   • 
Jahga  bae  larao  dareaXkana.    He  cannot  move 

Ilia  feet. 
Nes  calaoen  din  ot  laraolena.    Last  year  there 

was  an  earthquake. 

Larbarao.  To  stammer,  Cf.  laykharao ; 
to  become  poor. 

Larbaraoenae.    He  has  become  poor. 

Larbaria.       Deficient  in  stamina,  or 

•        •  •      •  ' 

intelligence. 

Larb^ri^ireae,  kete^  do  ball.    He  is  deficient 
in  stamina,  he  is  not  hardy. 

Larbhad.     Luck,  fortune,  fete. 

I£aK  larbhad  menaXtiAkhan  tahengea.    H  it  is 
my  Inck  it  wiU  remain  (not  be  lost.) 

Larbhad.  Applied  to  the  sound  pro- 
duced by  a  long,  soft  body  falling, 
as  a  snake ;  also  to  that  produced 
by  a  hard  body  striking  something 
sofb,  as  the  hoofe  of  an  animal  on 
soft  soil. 

Larbhad  maraoenae.    He  fell  down  with  a  fiop. 
D%r  idiedae  lafbhad  larbhad.    He  is  running 
away  thud  thudding.. 

Larbhad  marteye  bind^re^ui.    He  feU  with  a 
fiop. 

Larbuk.   To  be  tired,  wearied,  fetigued. 

Durnp  l^rbnKenae.    He  is  tired  sitting. 

Larbun.    To  hang  the  head,  to  hang 

loosely,  to    become    feeble.      Ct 

labruQ. 

Larcar.     *)  To  shake,  to  move,  to  use,  to 

Lo|X5or.      J      handle,  to  administer,  to 

employ. 

Alom  laroara.    Do  not  move. 

K&c  do  ^i  thas^ha^ea,  ona  i^te  bes  oko^teko 

loroofa .    Glass  is  very  brittle,  and  for  that 

reason  it  is  handled  caref nUy. 

Lafea.     Crooked,  applied  to  trees. 

Larga  ^ah.    A  long  pole. 
Lajrga  b^dnk.    Along  gnn. 
Larga  l^rgikin  heiena.     The    tall  man  4nd 
the  taul  woman  have  come. 
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I^isftr  lasar 


:s 


Larga.  ^  To  poke  with  a  stick  or  pole, 
Lurga.  !-  as  an  animal  in  a  den,  cave 
Lurgau.  J     or  hole. 

LsTga  to£kedeako.    They  poked  him  out  with 
a  long  stick. 

L^irh^.  To  fight,  to  quarrel,  to  be  at 
feud  with  each  other 

Lafb^i  kanakin.    They  are  flgl^tmg. 
Larh^i  do  reKiige^a.    A  fead  brings  poyertj. 
^^i  din  khonkin  l^fh^ikana.    They  nave  been 
at  fend  with  each  for  a  yery  long  time. 

Laria  paria. ")  Rehictantly,  with  much 
Naria  paria.  J      beseeching,  with  great 
exertion. 

L^riQ  p^ri^  emoRae.    He  gires  relnotantly. 
liiri^  p^ri^  miiS  go^iii  damlatf  a.    I  got  one 
with  much  beseeching. 

Larjar.  1  Related  by  marriage.      C£ 
Larjor.  J      lorjor. 

Larka  baha.  A  favourite  flower  with 
Santals,  Amarantv^  panictda- 
tu8,  Miq. 

Lafka  Mun^^l  A  section  of  the   Ho 
Larka  Kol,       J     tribe   who  inhabit 
Singbhum  in  ChofA  Nagpur. 

Larka  parka.  Children,  children,  and 
other  such  belongings. 

I<arka6  lurkud.  The  feeling  as  of  a 
swollen  gland  which  when  pressed 
moves,  to  move,  as  a  broken  limb 

when  twisted. 

Laire  larka6  lafkaie  fik^neda.     He  feels  a 
twisting  in  his  stomach. 

Larkao.    To  fall  behind. 

K%mi  larkaoentaea.  His  work  has  fallen  behind. 

Larku6.  To  move  or  bend,  as  a  limb ; 
to  hang  loosely,  to  dangle. 

Ti  l^fknotam.    Moyeyonr  arm. 
Matt  l»kndkedako.    They  oat  it  (half  through) 
and  oaosed  it  to  hang  dangling. 

Larkharao.  To  stammer,  as  one  very 
much  afraid  when  speaking. 

Botorte  lafkharaokkanae.  He  stammers  through 

foar. 
Harta  Intl  mi£  gh^ritege  lafkharaoena. 

Larlarao.  To  be  eager  for,  to  crave  for. 

Jom  l9^i  larlaraoKkanae.    He  is  eager  to  eat. 
Jom  l^gi£  larlarao  bafaekanae.    He  is  eager  to 
get  something  to  eat. 

LOTlam!}^**y  slender,  lanky. 

Nni  do  lafl^ii^  haraakana.    He  has  grown  np 

yery  lanky. 
Ltfl^^  hara  go^na.    It  shot  up  very  sknder 

(a  tree.) 


La^roe  cakoe.1  To  move  the  jaws  or 
Laro  cako.  !■  mouth,  as  when  eating, 
Laro^  cakopj     to  munch. 

Mooa  lafoe  oakoetege  tah^taea.  His  jaws  keep 

moying  continually. 
Jom  kombfoedae  laf oe  oakoe. 

Larpa.  Lean,  lank,  tall  and  lanky, 
with  depressed  stomach,  flat,  as 
certain  fruit  pods. 

Lafp&hor.    A  tall,  lanky  person. 
Larpa  jo.    A  flat,  thin  pod. 

Larpaa.    Shrunken  stomach. 

Larpahe  gitiaakana.  He  is  lying  with  a  shnmk- 
en  stomach. 

Laru.    The  tongue  of  a  bell. 
L^ru^.     To  wither,  to  fade. 

Sakam  l^m^ena.    The  leaf  is  withered. 

Laru6  barud.     To  shirk  work. 

•  •  •  • 

L%pa(&  b^rud  bafaekanae  bae  k^mikana.     He 
keeps  ont  of  the  way,  he  is  not  working. 

Larum.  To  put  a  small  quantity  of 
food  into  the  mouth. 

L^jrun.  To  dangle,  to  hang  loosely,  aa 
the  tongue  of  a  bell,  or  the  loose 
coupling  of  a  wagon. 

Larud  larun.  To  dangle  or  sway  back- 
warids  and  forwards,  as  the  tongue 
of  a  bell. 

LasaU  pasalc.  Sticky,  uncomfcnrtable 
feeling  of  the  skin,  mainly  in  the 
hot  weather ;  over  cooked,  or  over 

ripe,  so  as  to  be  insipid. 

LasaKpasalE  atkiooKkana  hormo.    The  body 
feels  sticky. 

wSS-te.}  On  account  of.  CUosoA. 

Oidr%lasaiigated oalalkaa tahSkana,  gidr^  ma 
b^nngid. 

Las&rhS.     ")  On  account  of,  for  this 
Lasftirhdte.  J     reason,  owing  to,  on  the 
pretext  of,  through. 

Am  lasafheteli  ilamkeda.     It  is  owing  to  you 

that  I  reoeiyed. 
Kokoe  lasSfheteye  he^akana.    He  has  oome  on 

the  pretext  of  begging. 
Ce£  lasarhSte  haH  caiaXaP  For  what  reason 

should  I  go  P 

Lasar  lasar.  Talkative,  loquacious, 
garrulous,  glib-tongued,  applied  to 
females. 

A&ge  lasar  laaaroikante.     Ske  does  aH  the 
talking  herself. 
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Letae  ghotae 


Laser.  Sharp,  keen,  as  the  edge  of  a 
cutting  instrument. 

Laser  sar.    A  sharp  arrow. 
Teiigo<&  vami  laserme.   Qrind  the  axe  sharp. 
tsii  laserenae.  The  liquor  has  loosed  his  tongne. 
Jom  laserenae.    He  ate  and  is  strenf^ened. 
^^i  moca  laseroKkantaea.    His  tongue  is  being 
loosed,  he  is  becoming  very  taikatiye. 

Lasgar.     Good,  juicy,  savoury. 

Khub  lasgar  jel  kana.    This  is  first  class  meat. 
Lasgargo  tekeme.    Cook  it  so  that  the  juice 

may  be  retained. 
AraK  lasgargeko  tekeakafa.    They  have  cooked 

the  regetables  in  a  savonry  manner. 

Laskal.  To  mate  without  the  usual 
proprieties. 

Ghantab^n  laskalakfn  nnkin  do. 

Laskao.  To  be  entangled,  to  stick,  to 
be  caught,  as  a  stick  &c.  that  has 
been  thrown  into  a  tree. 

Vifii  here  laskao  tahSena.  That  man  was  canght 
and  remained  there. 

Uliil  capafef  tahSkana,  t^eiiga  laskao  tahSen- 
ti£a.    I  was  throwing  st  mangoes,  and  my 
stick  was  canght  and  stnok(in  tne  branches.) 

Laskar.  1  Numei*ou8,  in  crowds,a  crowd, 
Lasker. )      an  army. 

A^i  laskar ko   heoakana    b^ri^t  do.     A  yeiy 

large  marriage  party  has  come. 
A4i  laskar  menaJlea  jojomko.    We  are  many 

mouths  to  feed. 

Laslasa.  Occupying  much  space,  spread 
out. 

Laslasae  gitiiakaaa.  He  is  lying  stretched  ont. 
Laslasae  aurnpakana.    He  is  occapying  much 
space  as  he  is  sitting. 

LasoK.  1  To  bite,  to   take  mouth- 

LasoK  lasolc.  j  fulls,  to  gobble,  applied 
to  animals. 

A4i  lasok  laaoKe  jomeda.  He  is  gobbling. 
Fosi  cSrSe  lasoKkedea.    The  cat  seized  the  bird 

with  its  mouth. 
Bana  lasoXkedeae*    The  bear  bit  him. 

L^^jMuddy,  to  make  muddy. 

Laspas  a^KaroKkana.    It  feels  muddy. 
Lebe€  laspasaokedako.    They  trampled  it  into 
mud. 

Lasri  1       I  Talkative,  garrulous,  loqua- 
J^JF.J    cious. 

Lasrao.     To  smear,  to  plaster,  to  daub. 

Qidr^  dakako  lasrao  joma.  Children  smear 
themselTes  when  eating  cooked  rice. 

Bhit  pafaXakan  (hen  lasrao  ese£kam.  Plaster 
oyer  the  cracked  place  in  the  wall. 

Lasri.  1  Talkative,  garrulous,  loquacious, 
LasraJ     applied  to  females. 

L^sri  mara  %im^    A  glib  tongoed  hnssy. 


Lai     To  wrap  up  in  leaves  for  the  pur- 
pose of  cooking. 

Lai  jel.    Flesh  meat  wrapped  up  in  leayes  and 

roasted  in  ashes. 
La£  hako.    Fish  wrapped  in  leaves  and  roasted 

in  anhes. 
Laf  afaX.    Vegetables  wrapped  in  leaves  and 

cooked  in  ashes. 
La6  rapaXkateko  }omkeda.     Thev  wrapped  it 

in  leaves  and  then  roasted  and  ate  it. 

Lai     To  be  tied,  as  the  tongue ;  tied. 

Alah  lafentaea.    He  is  tongue  tied. 

Lat.     Membrum  virile. 

Lat.     Cor,  of  the  English  word  "  lord." 

Latsaheb.  The  Viceroy. 

Hudi^  lat  saheb.    The  lieutenant  (Governor. 

iStlat. }  T«  «ti<=k.  sticky. 

La(  marte  idaK  katha   lagraoena.     My  word 

stu<5k  at  once,  i.  e.  my  statement  produced 

an  instantaneous  effect. 
Nuiaf  katha  latlat  lagaoKtaea.    This  (man^s) 

words  stick,  i.  e.  have  great  effect. 
La^latge  %ik%nKkana  kicric.    The  cloth  feela 

sticky. 

Lat^    A  oreaper,  a  climbing  plant. 

Latre  lopalre. 

■ 

La£  Tudu.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Tuiju  (q.  v.) 

La€  Baske.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Baske  (q.  v.) 

La£  Besra.      A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Besra  (q.  v.) 

La£  C5r6.    A  sub-sept  of  the   Santal 
sept  C5r6  (q.  v.) 

Lata.     To  be  attached  to,  cling,  cleave, 
adere  to. 

Nui  gidr^  do  gofomte^  tuluj  adiye   latawa. 
This  child  is  greatly  attached  to  its  grand- 


mother. 

Latae  ghotae.' 
Latae  gotae. 
Letae  gotae. 
Letae  ghotae.^ 


Dirty,  towzled,dishevell- 
ed,  niffled,  promiscu- 
ously, without  care  as 
to  caste,  &c. 


Letae  gotaeko  liullukana.  They  are  drinking 
promiscuously. 

Letae  gotaeenako.  They  are  defiled  (by  marry- 
ing outside  the  caste.) 

Sapha  lugri  sanam  latae  gotae^e  dhufikeda. 
He  dirtied  the  dean  cloth  with  dust. 

Ni%kove  latae  ghotaell  tahena.  I  wiU  remain 
han^g  about  here. 

Latae  crhotaeko  baplaena.  They  contracted  an 
unlawful  marriage. 

Pfnr^  dnkate  latae  gfaotaeye  heoakana.  He 
has  been  drinking  and  nas  come  all  dishevel- 
led. 

Latae  ghotae  bail  ganoKaXko  gan  oookeda. 
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Li^ti 


Latalc.   Sticky,  a  &ult,  crime,  to  accuse. 

La(aK  b^nnXtaea.    He  has  no  faults . 

Begor  doste  lataK  lagaoadidae.     He  blamed 

me  though  innocent. 
I£ko  la(aXadi£a.    They  aoooaed  me. 

j'  1  *  l  Hindrance,  intervention,  event. 

Cel  la^k  laffaoente  bae  he^lenaP  What  haa  in- 
tervened to  prevent  his  ooming. 

LataU  lataK.     Sticky,  viscous, 

LataK  lataK  atkaroKkana.    It  feels  sticky. 
NniaX    katha   lataK    la(att    lagaotftaea.     His 
words  stick,  i.  e.  are  effectiye. 

LataK    patalc.     Sticky,    dry,    as    the 
mouth  iu  illness. 

Hoca  lataK  patatt  ^k^ntkana.  My  month  feels 
dry. 

Latau.    C£  lefan. 

Latao.    To  lie  in  wait,  as  a  beast  of 
prey,  tiger,  cat  &c.  Cf.  lotao. 

Latao.    To  grow  luxuriantly  and  pro- 
mising a  good  crop. 

Khnb  lataoakana  hofo  do.  The  dhan  haa  grown 
luxuriantly. 

Lataj^.  1  To  pick  up  one  by  one,  or  in 
Lada]^./     small  quantity. 

KasenaKe  la<^ap  ba^aedda.    He  is  picking  a 

little  (eating  very  little.) 
^tilikanae,  se  bah?  La^af)  bafaeedae.     Is  it 

grazing,  or  not  P  It  is  picking  here  and  there. 

Latar.    Under,  underneath,   below,  to 
put  under  or  underneath. 

Dhiri  latarre.    Under  a  stone. 

Pare  latar.    Under  a  tree. 

Ot  latarenae.    He  is  under  the  earth,  i.  e.  gone 

to  the  lower  regions. 
Latarkedeako.    They  put  him  undermost. 
Hara  latarkedeako.    They  outgrew  him. 

Amaltiahga  latarrell  tahena.  I  wiU  remain 
submissiTe  to  you. 

TJniaK  ia  hga  latarenako.  They  are  in  subjection 
to  him. 

Ot  latar  daK.    The  waters  under  the  earth. 

La(^  latarte  boloenae.  He  has  become  his  parti- 
san. 

1a&  latarkedeae.  He  reduced  him  to  submission, 
or  made  him  his  partisan. 

Cetan  latar.  Above  and  below. 
Latar  disom.  The  low  country. 
Cetan  disom.    The  high  country,  from  which 

the  riyers  run. 
Latar  lu^i.    The  under  lip. 

Latbala6.     All  kinds,  every  kind,  many 
kinds. 

Latbalahe  egera.    Shegiyes  all  kinds  of  abuse. 
Laibalaftko  ene6a.     They  dance  aU  kinda  of 

dances. 
Latbalahko  ted  dareaMkana.    Th^  can  weaye 

aU  kinds  (of  cloth.) 


La  tea.   1  Lazy,  slow  in  movement,  slug- 
Lathea.  j     gish,  crooked. 

Latea  clahra.    A  sluggish  ox. 
Latea  ^hehgra.    A  crooked  stick. 

Later.  1  Thick,  dense,  as  a  forest ;  clus- 
Letar.  J     tered  thickly,    as  cobwebs, 
&c.,  full,  as  an  apartment  of  vari- 
ous articles. 

Noa  horte  slope  calaffa,  ^i  latergea.  Do  not 
go  by  this  road,  it  is  through  yery  dense 
]ungle. 

Oal  latefakana.  The  roof  is  ooyered  with 
clusters  of  cobwebs. 

Lat  ghat.     To  mix,  to  intermix. 

Isin  bhajan  alope  latgha^a.  Do  not  mix  up  the 
oooking  pots. 

Lat  ghat  \Unlawful  sexual  intercourse, 
Lai  ghatL  f     adultery,    fornication ;  to 
commit  adultery  or  fornication. 

Latha.  To  stick  to,  to  be  attracted 
and  held. 

Babah  dinre  sehvel  then  hofko  lathala.  Da- 
ring the  cold  weather  people  are  attracted 
to  and  held  by  a  fire. 

LathaK.  \  Thick,  gummy,    vis- 

LathaU  lathaic.  J      cous. 

La(;ha.  Birdlime,  sticky,  adhesive ;  to 
catch,  as  with  birdlime. 

Susurbahko  lathakoa.    Th^  catch  wasps  by 

means  of  birdlime. 
(T^rSko  latha  godena.    The  birds  were  caught  in 

the  birdlime. 
Latha  thoh^.     Apiece  of  hoUow  bamboo  in 

which  birdlime  ia  kept. 

Lathe.  A  method  of  cooking  mcUkoni 
(q.  V.)  by  mixing  it  with  the  flour 
of  certain  grains  and  seeds. 

Cet  menaXtamaP  Matkom  lathe.  Oei^pe  lathe- 

aka£aP  Surguja. 
1£  do  4ihg^r  lathed  ^guaka£a.     I  haye  only 

brought  pounded  matkom  (q.  y.) 

Lathea.  Lazy,  slow  in  movement, 
sluggish,  crooked.    C£  latea. 

Lathiau.  To  throw  as  on  a  wall,  &a  any 
thing  of  the  consistency  of  mud, 
moitar,  &c.  which  sticks. 

Pilasterko  l^thi^u'  idia,  khanko  &arif  ua  k^mite. 
They  throw  the  plaster  on  the  wall,  then 
they  smooth  (or  spread)  it  with  a  trowel. 

Bhitko  l^thi^uaka^a.  They  haye  thrown  (aoft 
clay)  on  the  waU  where  it  has  stuck. 

Lati.    A  skein,  to  wind  into  a  skein. 

Lati  sut^m.    A  skein  of  thread. 
Mi£  l^ti  emaeme.    Giye  him  one  skein. 
Sut^m  l^tikateko  baekeda.    They  wound  tiie 
thread  into  skeins  and  laid  it  past. 
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L^^  lok(ha 


L^U^     To  shrink  back,  to  recoil,  to 
flinch,  to  dodge,  to  tell,  to  bend, 
to  give,  as  a  branch  laden  with 
finut, 

Jom  l^i^enae.    He  has  eaten  mnoh,  haa  laden 

himself. 
Dal  l^ti^kedeali.    I  straok  and  made  him  flinoh. 
Hante  nhatem  l^ti^  bafaeda.    Ton  are  telling 

it  here  and  there. 
Panijtom  l^ti^^e^koako.    They  fined  them  so  aa 

to  make  them  flinch. 
Sadome  l^^ena.    The  horse  recoiled. 
K%^  sadomre  marah  hope  de^lenkhan  l^ft jol- 

ae.    If  a  heayy  man  mounts  a  small  horse, 

it  recoils  (with  his  weight.) 

Lati6  la^ar.  To  move  the  body,  to  pos- 
ture, to  wobbla 

Hor  do  h^n^i  6a  bnlkate  l^t^^  la^arko  ene6a. 

Latkao.    To  stick,  to  adhere. 

TJni  thenili  latkaoakana.    I  am  his  servant. 
IiOBo€  la^kaoadea.    The  mnd  stack  to  him. 

Lat;kar.     Enthusiasm,  enthusiastic. 

Latki6.  Having  a  hollow  back  and 
prominent  chest,  depressed,  hav- 
ing a  depression  in  the  surface. 

L^kii  mara  ^mifi. 

L^tki^  4aiira.    An  ox  with  a  hollow  back. 

La6  kokor.    A  species  of  owlet. 

Latku  patku.  To  half  do  a  thing,  to 
partially  break  up  soil  by  the 
plough,  to  mix  up,  to  complicate, 
to  do  carelessly  or  inefficiently. 

Koa  kathape  l^tkn  p^tkokeda.  Ton  complica- 
ted this  matter. 

8i  l^tkn  patknkedako.  They  ploaghed  and  only 
partially  pnlyerised  the  soil. 

Latkuta.      Villanous,   shameless,  ob- 
stinate, inveterate. 

L%tkat9  mara  hop.    A  yillanoas  scoondrel. 

Latlaha.  Lean,  shrivelled,  emaciated, 
weak,  poor,  destitute. 

Latlaha  ni^hS  bam  tnl  dareaffaP   Yon  weak- 
ling, can't  yoa  eren  lift  this? 
Latlaha  cabaenalS.    I  am  ntterly  destitate. 

Latlaf.     Sticky,  adhesiva 

Hormo  lathit  atkaroKkana.  Mt  body  feels 
sticky  (owing  to  perspiration  having  dried.) 

Latlatia.  \  Sticky,  as  the  prickly  seed 
Latpatia.  J     case  or  head  of  certain 

plants,  and  awns  of  grasses  which 

stick  to  the  clothes. 

Koa  gh&s  do  la^l^^i^gea.  The  awns  of  this 
grass  stick. 

lJI  mente  }  I^^o^ediately,  instantly. 

Latmarte  katha  lagaoentaea.  His  word  in- 
stantly took  eff^. 


Latpat.  ITo  roll,  or  toss  about,  to 
Latpatao.J  wallow,  give  rein  to  the 
passion  of  love  by  young  people,  to 
be  in  an  unseemly  condition  as  one 
who  has  been  tossing  about  or 
wallowing,  to  be  in  great  straits. 

Sehge^teli  latpatena.     I  am  in  great  straits 

owing  to  poverty. 
Behge^teKo  latpataoakana.    They  are  in  great 

straits  throngh  povertv. 
TJnkinkin  latpatM>ena.    They  two  are  g^nilty  of 

nnlawf  al  interoonrse. 

Phafireko  latpataoakana.    They  have  rolled  in 

the  dost. 
Knri  kofako  latpatena.    The  yoong  folks  have 

been  nnohaste. 
Noa  do  latpatgea.    This  is  sticky. 

Latpatia.     Sticky,  as  a  burr.    Cf.  lat- 
lafia. 

Latu.  Big  or  large,  to  make  big  or 
large. 

K^ti^gem  gefeda,  ni%  khon  li^toime.  Ton  are 
catting  it  too  small,  oat  it  larger. 

Latu  bhandu.)  Some  occult  adverse  in- 
Laiuphandu.3     fluence,  danger,    ill- 
fortune  or  affliction,  the  result  of 
supernatural  influence. 

Koko  do  l^ta  ph^nda  menaltakoa,  l^iakope 
birte  aloko  boloRma.  There  is  a  presage  of 
danger  regarding  them,  warn  them,  so  that 
they  may  not  enter  the  jangle  (along  with 
the  other  banters.) 

Latum.  To  put  a  full  mouthful  into 
the  mouth  after  making  it  into  a 
ball,  a  mouthful,  as  much  as  one 
would  put  into  the  mouth  at  once. 
Cf  lakum. 

Mi{  l^tnmge  hoelentaea.  It  was  jast  a  moath- 
fol  for  him. 

Latum.     To  fold,  a  fold. 

Pon  l^tam  hoeena.    There  are  foor  folds. 

Mi6  l»tam.    Two  fold. 

Kicri6  l^tom  gofkam.    Fold  the  cloth. 

Latumpalc.     Very  fat. 

LatampaXe  motaakana.    He  is  very  fat. 
L^tompaffe    lieloKkana.     He   appears  to  be 
very  fat. 

Latu  phanglu.     C£  latu  bhandu. 
Latwalf.     Worn  out,  weak,  faint. 

Beiige6te  latwatt^iae.  He  is  weak  throagh 
hanger. 

Laua.  A  dish  made  from  the  hard 
shell  of  a  pumpkin. 

Laua  lagta.   1  Quarrel,  ill  feeling,  dis- 
Laua  loktha.  /     pute. 

L^a%  lob  t^a  do  b^nnKan.  There  is  no  ill-feeling. 
Okoe  talao  h5  bae  l^a^  lokthaKa.    He  never 
qnarrels  with  any  one. 
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Leao 


I 


To  be  ravelled. 


Lanjha. 
Laujhar. 
Laujhau.  | 

Laujha  paujha.  j 

Sut^m  l^ujhi^aena.    The  thread  is  rayelled. 

Lauka.    A  boat,  a  dinghL 

J^"^f      ]a  concubine. 
LaundieraJ 

Lauri.  A  stick  which  is  twirled  round 
on  the  fingers  in  much  the  same 
way  as  the  Irishman  twirls  his 
shellalah,  an  oar. 

L^afiye  ^ureda.    He  is  twirling^  his  shellalah. 

Lauria.  One  who  can  twirl  a  shellalah, 
an  oarsman. 

L^uri^  kanae.    He  is  a  twirler  of  the  shellalah. 

Lautau.     To  return,  to  turn  back. 

Hoete    sehffel  laut%n  %oiirkeda.     The  wind 

tamed  back  ihe  fire. 
Hene  l^ntan  tioKmea.    Look  oat,  he  win  tarn 

and  reaoh  yon  (a  snake.) 

Oaba  kathako  l»at%a  rnafkeda.  They  airain 
bronght  np  a  matter  that  had  been  settled. 

Ill  se^ko  l^nt^akeda.  They  tamed  it  against 
me. 

Lawalf  latiA.  To  become  weak,  to  lose 
the  power  of  moving  the  limbs, 
as  one  at  the  point  of  death ;  to 
tremble  as  one  weak,  to  sway  from 
side  to  side. 

Eneirelawalfl»tillkohil»alla.  They  sway  from 
side  to  side  when  dancing. 

LawaK  lati<i  hobor  bapaedekanae.^  He  is  carry- 
ing him  in  his  arms  and  swaying. 

La^  o^okotfte  lawaK  latilienae.  He  is  weak 
throngh  dysentery. 

LawaK.  1  To  dangle,  to  jerk  up 

LawaK  lawaK.     J     and  down,  to  spring 

up  and  down,  to  hang  loosely. 

Lawan  \To  dangle,to  jerkup  and 

Lawan  lawad.J     down,  to   spring,  to 

hang  down,  as  anything    almost 
cut  through. 

Lawah  lawah  (ahraoakana.     It  is  hanging  by 

a  shred. 
Ha£  do  lawah  lawahoIFkana.    The  bamboo  is 

dangling  (being  half  oat  through. ) 

Lawao.     To  share,  to  divide. 

Meromko  lawaoakadea.  They  have  divided  (the 
carcase  of)  the  goat. 

Lawar  lawar.  To  be  springy,  to  bob 
up  and  down,  as  anything  springy 
when  carried. 


Lawer.    To   bend  or    hang  over   or 
down,  to  incline. 

Lawer  4fr*    A  hanging  bough. 
Mone  lawer.    To  iimnenoe,  or  incline  the  mind. 
P%r  jo  lawerena.     The   branch  is  bent  witii 
&uit. 

Tikin  sid  lawer  sid.    Noon,  or  afternoon. 
Bafema    lawerre    gatra€   doe   saheda.     T%e 

Gatra{  bird  (q.  v.)  calls  from  the  hanging 

branch  of  the  Banyan  tree. 

Lawi6.  1  To  be  springy  at  the  ex- 

La  wi6  lawi6.  y    tremitie3>    to   bob  up 
Liwi6  liwi6.  J     and  down. 

MarSr  bah  lawijoKkantaea.    His  banghy  pole 

is  not  springing. 
K%(up  lawieedae.    He  is  beckoning  by  bending 

his  finger  again  and  again. 

Layam  luyum.  1  Sofb  and  thin,  soft,  as 
Lujrum  luyum. J     cottonwool 

Layo.  1 A    cultivated    millet, 

Layo    gundli.  J      Panicum  anUdota-^ 
Le,  Jietz, 

LayCK.  It  j 

Lay5K  laySK. )  ^°^'  '''^^' 

Usnl  hof  lay5Kko  ta^ama.     Tall  people  take 

long  steps. 
G%rar  laySR  layCXko  n^aaffa.     The  adjutant 

birds  cover  a  long  stretch  (with  their  wing^ 

when  they  fly. 

Le.  To  melt,  to  dissolve,  to  be  won 
over  or  convinced. 

Ledna.    It  has  melted. 

Hasa  le  cabaKa.    The  earth  wiU  all  dissQlre 

(in  water.) 
It%  le  lan^urena.     The  bricks  have  softensd 

and  collapsed. 
Bhit  le  landurentalea.     Our  wall  (of  day) 

softened  and  fell  down. 

Ona  kathategem  leena.  You  are  convinced  by 
that  statement. 

Le.  The  abbreviated  form  of  ale 
(q.  V.) 

Dalke6-l«-ako.    They  struck  us. 
Alele  calaXa.    We  will  go. 
Dufupa-le.    We  wiU  sit  down. 

][^j  I  Paste. 

Leao.  To  select,  to  choose  a  bride  for 
another,  to  make  a  match,  to  couple 
the  names  of  two  marriageable 
persons. 

Kafi  kofako  leaokoa.    They  match  the  young 

men  and  maidens. 
Mahajon  leaoa£me.  Becommend  a  money  lender 

to  me. 

Am  dom  leao  idiiikana,  uni  tulu^  iA  jurikoXa  f 
You  continue  to  cotiple  my  name  with  hen, 
now,  would  I  be  a  fit  match  for  her  P 
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Lede6  pede6 


Lebda     To  throw,  to  dash. 

Lebda  jal.    A  cast  net. 

Lebds  binder  gof  kedea.  He  threw  (his  etick) 
and  knocked  him  down. 

Jahga  lebda  gofentaea.  His  foot  was  thrown 
forward. 

Lebda  libdi.     To  throw,  sway  or  roll 
from  side  to  side. 

Lebda  Hbdive  oalaVkana.    He  throws  his  feet 

from  aide  to  side  as  be  goes. 
Bnl  hor  lebda  libdi  ko  oalaKa.    Drunk  people 

•way  from  side  to  side    when  walking. 

Lebe  lebe.     To  waddle. 

Qe4e  lebe  lebeko  calaXa.  Ihioks  waddle  when 
walking. 

Leber  leber.   ">  Soft,  thin,  as  paste  or 

Lubur  lubur.  J       gruel,    to    chatter 

incessantly.  C£  labar  lobur. 

Leber  lebere  rof  a.    He  is  very  talkative. 
Leber  leberotf kanae.    She  is  chattering  inoes- 
ssnilj. 

Lebet     To  tread,  to  trample. 

Lenebe{.    A  pedal,  a  stirrnp,  ^o. 

Lebef  gasman4ao.    To  trample  under  foot. 

Lebef  h^h.    To  step  short. 

Lebef  mier.    To  trample  to  pieces. 

Lebe€  I#hn€.    To  trample  fine. 

Lebet  galljao.    To  mix  by  trampling. 

Noa  kaths  alope  lebe€  paroma,  Do  not  trans- 
gress this  order. 

HapiamkoaK  lebe€  l^dhnaXre  menallea.  We 
are  in  ther  paths  oar  fatl^rs  trod. 

Lebedof  a.    It  will  be  trampled  on. 

LeXbe€i6.    A  trampler. 

LebeiaX.    What  has  been  trampled  on. 

LebhaL  f  ^^^^  ^^  hound  on  a  dog. 
Libri    F    f  ^^"^^X*  gluttonous. 

Lebfa  oa^a.  M.  7  Ostensibly  for  something  else, 
Libfi  c«ti-  f  •   }     but  really  for  food. 

Lebred     Soft,  yielding,  to  become  soft. 

Lebf  e^gea.    It  is  soft. 
LebrejoXa.    It  wiU  become  soft. 

Le  calao.     To  help,  to  assist. 

Okoe  h5  bako  le  calaoedilla,  iliteged  asnloff- 
kana.  No  one  assists  me,  I  earn  my  own 
living. 

lA  ball  Te  calaolekhan  ohoe  tahS  dafelena. 
If  I  did  not  assist  him  he  could  not  stay. 

Lece6.     To  give  the  hataK  (q.  v.)  a 
peculiar  tip  so  as  to  throw  out 
undesirable  matter   from  among 
the  grain,  to  spill. 

Leced  gi^uam. 

Lece  cere.  Talkative,  garrulous,  applied 
maiply  to  females. 


Lece6  !ecc6.     Quickly,  readily. 

Loceo  leceoe  calaKkana.  Ho  goes  very  qniokly. 
Leceo  looece  lai  hnf  aea.    He  readily  tells  every- 
thing (can't  keep  a  secret.) 

Lecelece.  Unsteady,  tottering,  stagger- 
ing. 

Lece  lece  heo  bafaedeae.     She  totters  nader 

the  weight  of  the  child. 
Leoe  leoe  calaK  kanae.    He  goes  staggering. 

Lecepece.  Tired,  unsteady  through 
weakness,  incoherent. 

Locepeoe  galmaraoae.    He  speaks  incoherentlv. 
Dipil  dipilte  leoe  peoednae.    She  is  tdred  with 

continued  carrying  on  the  bead. 
Pahra  lecepecednae.    The  bullock  is  fatigued. 

Lecer  lecer.     fluently,  glibly. 

Lecer  pecer.")  Tired,  fatigued,  unsteady, 
Lece  pece.    y     tottering. 

Lecke.  To  squash,  as  a  basket,  hat, 
&c.  if  sat  on,  to  dent. 

Kh%cl%I  leokedna.    The  basket  is  squashed. 

Leclece.  Flat  and  wide,  flat  and  broad, 
occupying  much  space,  flat  as  op- 
posed to  steep. 

Leclece  da]rnf)Bkanae.    He  sits  spread  out.. 
Leclece  sofhaaka^ae.    She  has  made  the  leaf 

cup  broad. 
I)9>]i6  leolecegea.    The  basket  is  wide. 

LecoK.  1  One  leg  injured,  to  limp 

LecoK  lecolc.  /     on  one  foot. 

LecoK  lecotf  calaffkanae.    He  goes  limping  on 

one  foot. 
LecoKakanae.    He  is  lame  in  oiie  leg. 
Leoogoffae.    He  wiU  become  lame  in  one  leg. 

Lecre.  To  squash,  as  a  hat  by  being 
sat  on,  to  put  out  of  shape. 

Tukri  cetanre  alom  dufup^  leofeXa.  Do  not 
sit  on  the  basket  it  will  be  squashed. 

Oeflekape  phufaXke^  ?  lecfeena.  How  have  yon 
made  the  leaf  cup  P  it  is  out  of  shape. 

Led.  Miry  pool,  muddy  hole,  the  wet, 
marshy  place  immediately  below 
the  embankment  of  a  tank. 

Sukri  do  le^re  jobeSnae.  The  pig  is  wallowing 
in  the  muddy  hole. 

Led.  "^  Excrement  of  horses,  elephants, 
Ler.   J     asses,  &c. 

Lede6  bede6.  *)  With  short  steps,  as  a 

Lede6  pede6.  J       child  or    dwarf,    to 

walk  felteringly,  as  a  child  begin- 

nine  to  use  its  legs,  to  move  slowly, 

applied  to  females. 

Lede^  I>ede6e  tarameda.   She  walks  falteringlr. 
Nui  g%i  do  ledeo  pede^enae.    This  cow  walks 
uowly  (being  neavy  with  oalf.) 


Lede6  thekre6 
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Lega 


Lede6  thekre6.  Of  varying  ages  and 
sizes,  applied  to  children. 

Nokolede^  thekfeo  ^dra  oekatem  idikoaP  How 
can  yon  take  these  uttle  ones  P 

Lede  lede  ]om  biakanae.    He  has  eaten  tiU  his 

stomaoh  is  bnlj^ng. 
Bh^ri  bofo  led  ledeentama,  bah  intern  bh^rilaKa. 

Yonr  cart  load  of  dhan  is  bnlging,  you  did 

not  load  it  properly. 

Lede  lede.      With    short    steps,  as  a 
child  or  dwarf,  to  walk  falteringly, 
as  a  child  just  beginning  to  walk, 
to  move  slowly,  applied  to  males. 
Cf.  Iede6  bede6. 

Lede  phede.  Sound  produced  by  a 
thick  substance  when  boiling,  to 
speak  as  anything  bubbling. 

JoJu^TA  daka  lede  ^hede  he<iieiotfkana.  The 
Indian  com  porridge  boils  and  babbles. 

Lede  pote.  Little  difference  in  age  or 
size 

^4i  nt%r  lede  pote  gidr^  menalkotaea.  He 
has  a  large  family  of  small  children. 

Leijer  beder.  Carelessly,  inefficiently, 
to  scamp. 

Letter  be4er  silpiliko  benaoakafa.  They  have 
made  the  door  very  carelessly. 

Lederpeder.  Poorly  clad,  clothed  in 
rags,  said  of  females. 

Leder  pedergeae.    She  is  scantily  clad. 

Ledga.  M.')  Having  a  hesitating  gait, 
Lidgi.    F.  )     as  a  child. 
Ledge6.     Chubby,  plump,  applied  to 
children. 

Ledgeoe  motaakana.    He  is  plump  and  fat. 

Ledha.  M.l  Lame,  to  become  lame,  to 
Lid  hi.    F.  j      limp. 

liie^ha  khorha.  7  Having  some  physical  defor- 

Le^ba  khof  da.  )     milrf  or  other. 

"Rehgei    oreoko,  ar   t^nn(h%ko  ar    kSfiko  ar 

le^hako.    The  poor  and  maimed,  and  blind 

and  lame. 
Le4hageae.    He  is  lame. 
Ledhaenae.    He  has  become  lame. 
Lidhigeae.    She  is  lame. 
Le^ha  lidhiko  jaoraena.    The  lame  men  and 

lame  women  are  assembled. 

i2dhak'ledhal{]'^°  ^^  ^*""^'  ^  '^"P" 

Le^haKkanae.    He  is  limping. 

Le^haff  le^haXe  calaMkana.    He  goes  limping. 

Ledher  bedher.  Soft  as  clay  mixed 
with  water,  the  consistency  of  mud. 

Hasa  ledher  bedherko  sipiaka£a.  They  have 
mixed  at)  the  clay  with  water  till  it  is  of 
the  consistency  of  mud. 


To  be  lame  to  limp. 
Cf.  MhaK. 


la     M.  ^ 


Short  of  stature* 


Ledho. 
Ledholc. 
Le^hoK  ledholc.  j 

Le^hol  le^hole  calaXkana.    He  limps. 

Ledhra.  M.  1  Undersized    with  protu- 
Lidhri.    F.  J      berant  stomach. 

Ledlede.  ShcJ^y  on  the  legs,  as  a 
child  who  has  not  confi(&nce  in 
his  power  to  stand. 

Ledlede  tehgoakanae. 

Nonde  cedal  le^le^em  teiigoakanaP  Why  are 
you  standing  shaking  hereP 

Ledlede.     To  bulge,  bulging. 

Loso€  thapo  thapolekhanem  ledl^ela.    If  yon 

pat  soft  clay  it  wiU  bulge  oat. 
Ledlede  biakanae.    He  is  fall  to  bolging. 

Ledlede.  To  carry  away  by  percolation, 
as  a  dam  hy  water  percolating 
through  it 

HasaledledeKkana.  The  earth  (of  the  embank- 
ment) is  being  carried  away  by  the  pez- 
colation  of  water. 

Ledma     M. 

Ledmi. 

Lidmi. 

Ledma  hof  kanae.    He  is  a  short  man. 

Ledor  pedor.  "^  Applied  to  the  gait  of 
Pedor  pedor.  J      a    corpulent    person 

whose  excess  of  flesh  shakes  at 

every  movement. 

Ledor  pedofe  calaf  kana. 

Leg.  A  payment  or  perquisite  allowed 
or  sanctioned  by  custom. 

4^i  nt^r  leg  lagaola  baplare.  At  a  marriago 
many  payments  sanctioned  by  costom  have 

to  be  made. 
Hapfamkoko    legaka€a.    The  anoisnts   have 

initiated  the  costom. 
BazilegaXlelegkeda.    What  was  not  sanctioned 

by  eastern  we  made  castomary. 

Lega.    To  test,  to  try,  to  attempt. 

J.om  legra.    To  test  by  eating. 
Na  lega.    To  test  by  drinking. 
Tanom  lega     To  te«t  by  feeling. 
Bof  lega.  ^  To  test  by  speaking  ^as  to  whether 
one  wiU  be  listened  to  or  not.) 

Sereli  legraf  me.  Sing  and  see  if  they  will  be 
pleased  with  it. 

Bn  lega.    To  test  hj  beating,  as  a  dnun. 

Matt  lega.    To  test  by  hacking. 

EneiS  lega.    To  test  one's  ability  to  dance. 

Tali  lega.  To  try  to  shoot,  to  test  one's 
powers  by  shooting. 

Horot  lega.  To  test  by  patting  on,  as  a  gar- 
ment. 

De^  legra.  To  test  by  riding,  to  test  one's  abi- 
lil^^  to  climb. 

Em  lega.    To  offer. 

Sap  lega.    To  test  bv  seizing. 

Oroii  lega.    To  test  by  playing,  u  a  flute. 


Lega  ligi 
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Lejtti 


Lega  ligi  About,  on  the  point  of,  one 
after  the  other. 

Ar^b  legaligiko  tioX  ked*.    They  arriTed  aboat 

evening. 
GnjnX  lega  ligL    On  the  point  of  dt-ath,  abont 

to  die. 
Ijega  ligiko  he^ena.    Thej  came  one  after  the 

other,  (with  a  short  interyal  of  time  or  space 

between  them.) 

Legcar.  Custom,  to  introduce  a  custom, 
to  make  customary. 

Happamkoko  legoaraka€a.  The  ancients  have 
introduced  the  onstom. 

HapfamkoaK  legoaraXrege  menafflea.  We  fol- 
low the  customs  introdnoed  by  onr  fore> 
fathers. 

B^ki  bokoe  oe€ko  legcar  menaffaP  What  other 
customary  usages  are  still  to  be  observed? 

Lege6  labalc.  Fresh,  green  and  ten- 
der, beautiful,  as  young,  fresh 
leaves. 

Mnng^  aral  lege^  labaX  sarheakana.  The  bud- 
mng  leaves  of  the  Mung%  (q.  y.)  tree  are 
green  and  tender. 

Legei  leged.  Luxuriant  and  tender, 
as  grass,  dhan,  &c. 

Ghis  lege^  leire^  lielolEkana.  The  grass  looks 
luxuriant  and  tender. 

Legem  legem.  Qlidingly,  as  water 
with  unruffled  surfisiice,  to  move 
slowly  and  gently,  as  an  animal 
tracking  its  prey. 

DaK  oalaXkana  legem  legem.    The  water  flows 

glidinglv. 
KapfaX  bin  legem    legemko  calaf a.     Large 

snakes  move  glidingly. 
Kul  h5ko  calaKa  legem  legem.  Tigers  also  move 

glidingly. 

Legesalc.     Huge,  big  and  broad,  bulky. 

Legesaltegiti^akana,  narkomepereiaka€a.  He 
is  lying  with  his  huge  bulk,  he  has  filled 
the  bed. 

LegesaXe  duru^akana.  She  is  stitting  with  her 
huge  bulk. 

Leglam.     To  carry  off,  to  destroy. 

Leglamkedeae,  nitoX  ohope  liamlea.  He  car- 
ried it  off  (a  wolf  a  goat)  you  will  not  find 
it  now. 

Dalte  leglamkedae  ahar  do.  A  flood  carried 
away  (or  destroyed)  the  embankment. 

Leglao.  To  apprehend  and  put  in 
prison. 

XJni  hof  ko  leglaoakadea,  ^iye  kombroe£  tahS- 
kana.  They  have  apprehended  and  impris- 
oned that  man,  he  was  much  given  to 
thieving. 

Legoe  pegoe.  Bulging  on  both  sides, 
to  chew,  used  mainly  of  old  people, 
to  mumble. 

Legoe  pegoe  gochi^kaf  ae.  She  has  her  lap  so 
full  that  one  side  after  the  other  bobs  out 
M  she  walks. 


Legoe  pegoeye  jomeda.  Both  sides  of  his 
mouth  bulge  out  as  he  chews  (he  has  filled 
his  mouth  so  fuU  that  his  cheeks  bulge 
each  time  he  moves  his  jaws.) 

Leh.  \A  call  to  a  dog  to  bring  it 
Lehleh.  J     near. 

Lehaha.  Said  to  a  dog  when  hound- 
ing it  on. 

Leha  lihi.  About,  nearly,  only  a  little 
remaining. 

NitoK  leha  lihiedabo.  Now  we  are  drawing  to 
a  close. 

Lehedehe.     Near  the  time  of  delivery, 
Lehe  guhe.| Of  the  consistency  of  well 
Lehegure./     mixed  clay,    soft    clay 
laid  out  in  small  heaps. 

Lehe  gure  hasako  sipiakafa.  They  have  worked 
up  the  clay  with  water  till  it  is  soft. 

Lehe  gure  leakana  d%l  do.    The  "dal"  haa 

dissolved  to  the  consistence  of  soft  clay. 
Lehe  guheko  doho  idiaka€a. 

Lehe  lehe.  To  put  oneself  forward,  to 
be  officiously  active. 

A6ge  lehe  lehe  ba^aedae.  He  is  patting  him- 
self forward. 

Lehe  lehe.  To  break  up  and  pulverise, 
as  by  the  plough. 

Si  lehe  lehekedako.  Thej  ploughed  and  broke 
up  the  soil. 

Onkoko  lehe  lehekeda.  They  broke  up  the  soil 
with  the  plough. 

Leber.  "j  Semi-liquid,    too    much 

Leber  leher.  ■  liquid  mixed  with  it, 
Leber  bohor.  J     thin,  as  gruel,  softer  or 

thinner  than  the  usual  or  proper 

consistency. 

Leber  leherko  dakaaka€a.  They  have  cooked 
the  rice  too  soft. 

T7n%tem  dalfaXkhan  leheroKa.  If  you  put  so 
much  water  in  it  wiU  become  too  thin. 

Lejek  pejek.  Slightly  muddy,  wet 
and  slippery,  as  moist  clay  soil. 

Lejek  pejek  loso€akana. 

Leje  peje.     Soft  and  sticky,  viscoua 

Baca  lejer  lejer  loso£akana.  The  courtyard  is 
muddy. 

Lejor  lejor.  Lagging  behind,  hanging 
or  slipping  down,  as  a  child  not 
properly  held  astride  the  hip. 

Cei  leka  lejof  leiopem  heoakadea? 
Taeomtegem  oroakana  lejof  lejof . 

Liira.  \^^^  closely  woven,  as  cloth. 


Lejraha 
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LemelS 


Lejraha,      Flabby,  as    the  flesh  of  an 
unhealthy  animal. 

LejrahL*  F.  }  ^"^y^  slovenly,  sluggish. 

Lek.     Capable,  fit;  worthy,  fitting,  be- 
coming. 

Koi  hofe  lekena.    This  man  has  beoome  oap- 
able  or  able  bodied. 

4<}i  Tehge6o  tahSkana,  lekenae.    He  was  yery 
poor,  (but)  is  now  well-to-do. 

Onko  lekte  hof  fire  baiiko  metalikana.    In  their 
eetimation  I  am  not  a  human  being*. 

Lekleka.     ")  As  is  fitting  or  becoming,  fittingly, 
Leklekate. )     becomingly. 

Leklekate  bam  beoharlaXa.    Ton  did  not  aot 

becomingly. 
K^mi  leke  hoedna.    He  baa  become  fit  to  work. 

Leka.     Like. 

Alom  uni  lekaffa.    Do  not  be  like  him. 

.   Joto  lekako  go^ena.    Almost  all  have  died. 

Okoe  leka  menaea?  Who  is  he  like? 

Guti  kisar  leka  bae  k^mia.    The  servant  does 
not  work  like  the  master. 

Khub  leka.    Efficiently. 

Khub  leka  jotonem.    nurse  him  efficiently. 

Phalu  leka.  Slopingly,  with  a  slope. 
Oe<  lekakedakoP  How  did  they  do  it? 
Kul  lekae  tahSkana.    It  resembled  a  tiger. 

Lekan.     Like,  such. 

ITni  lekan  hof  ko  b%nuK  koa.    There  is  1.0  pers(Hi 

Uke  him. 
Uni  lekan   b^hu    ^l^'RO^o    l^amoKa.     Many 

brides  such  as  she  can  be  had. 
Cei  lekan  disom  kanaP  What  kind  of  a  country 
is  it? 

Kui    lekauio  okare  ohope  llamlea.^   You  will 
nowhere  find  such  an  one  as  he  is. 

Noa  lekanaKem  ema^khaniii  hataokea.    If  you 
giye  me  one  such  as  this  I  would  take  it. 

Nukin    lekakin   tahSkantii^akin.     I  had   two 

(bullocks)  such  as  these  two. 
Noko  lekankoli  %oukoa.    I  will  hire  such  as 

these  (men)  are. 

Lekate.     Like,  by  way  ot 

Jahalekate.  In  any  way,  by  any  way  howsoever. 
Gho8al<Jih  lekate  calaKme.    Go  by  way  of  Gho- 
sal^ih  (Tillage.) 

Noa  lekate  kamime.    Do  like  this. 
Sanam  lekate*.    Altogether,  in  every  way. 
Leklekate.    Worthily,  fittingly,  becomingly. 
Ce€lekate.    How,  in  what  way. 
Ce€  lekatem  ^suloKkanaP  How  do  you  earn  a 
living  P 

Lekate.     Along  with,  in  company  with, 
taking. 

Gidra  lekategQ  tshenme.    Stay  along  with  the 
(mild. 


Jiwi  lekateko  d%f  keda.  They  fled  to  save  their 
lives  (leaving  all  else  behmd.) 

Adha  prhorkoma  lekateye  o^oK  calaXa.  She 
will  leave  taking  half  of  the  goods  and 
chatties  with  her. 

Leke  pheke.     To  bubble,  as  anjrthing 
stiff  when  boiling.     Cf.  lokopoko. 

Jon^ra  daka  leke  pheke  he^ejoKkana. 

Lekha.     To  count,  to  number. 

Lekha  jokha.    Account. 

Lekha  gu^.    To  total,  to  add  up. 

Lekha  mit.     "^ 

Lekha  sele^.    >  To  include  in  the  number. 
Lekha  ]orao.  3 

Lekha  jokha  emol  hoyoltama.  Yon  mvst 
give  an  account. 

Lekha  gutkelHcoale.    We  totalled  them  vp. 
Lekha  sele£kedeako.     They    included  mm  is 
the  number 

Lekre  tarup.     A  leopard. 

Lektha")To'^(juaiTel,  to  be  at  variance 
Lekthi.)     with  each  other,  to  dispute, 
to  wrangle. 

Hor  tulu6  alom  lek^haVa.  Do  not  quarrel  with 
people. 

Lele  bonga.     One  of  the  many  Santal 
godlets. 

Dasae  ]okhe6  Lele  bohgako  rumolfa,  arko  rum 
cabalenkhan  tire  ar  jaiigare  baokom  baber 
uiikateko  dalkoa. 

Lele  lele.     Said  to  a  dog  when  setting 
it  on. 

Lelengel  Wearisome,  as  a  long  monot- 
onous road. 

In%  tan<ili  ^i  lelehge€a. 

A^i  maraii  t^n^i  kana  leleiige€.  It  is  a  great 
wearisome  plain. 

lAM    F*  1  ^^^^'  ignorant,  stupid. 

Lelha  kopa.    A  foolish  boy. 

Lilhi  aim%i.    A  foolish  woman. 

Lelha  lekam  rof  eda.    Ton  speak  foolishly. 

Lelipur. 
Lilipur. 
Leolipur.^ 

Lembe  tumbe.     To    gobble,    to    eat 
quickly  or  voi'aciously. 

Lembe  tumbeye  jomeda.    He  devours  hia  food. 

Lembo.     A  lemon. 

Lemed.      Fine,  powdery,  mealy,  pul- 
verised ;  to  make  fine,  to  pulverise, 

Leme^  gitil.    Fine  sand. 

Lemeli  holoh.    Finely  ground  flour. 

Lemeli  gitile  tioKkeda.    He  is  dead. 


Poetical  form  of  lipur  (q.  v.) 


Lemer 
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Len4k6r  len^ker 


1  To  move  the  lips  when 
r.  )     grazing,  peculiar  to 


Goats  move 


Lemer. 
Lemer  lemer 

goats,  horses,  &c. 

Merom  lemer  lemer    bafaeako. 

their  lips  when  grazing. 
Jom  lagi€ko  lemer   lemeroXkana.     They  are 

moving  their  Ups  impatient  to  eat. 
Lemer  lemerko  jomeda.    They  move  their  lips 

when  eating. 

Lemeture.  Never  satisfied  with  flesh 
meat,  greedy  for  flesh  meat. 

Lometnfeje  jomeda.  He  eats  as  if  he  would 
never  be  satisfied. 

Lemlem.     Full  and  gliding,  applied  to 
a  river  when  so  full  that  the  sur- 
face of  the    water  is  unbroken  ; 
irritating    feeling  in  the    throat 
after  swaUowing  certain  things. 

Lemlem  l%biil.    Very  soft. 

Lemlem  pere^akana  ga^a  do.  The  river  is  so 
fall  that  the  snriaoe  of  the  water  is  unbro- 
ken. 

Lemlemj^e  ^ik^nla.  It  has  left  an  irritatang 
feeling  (in  the  throat.) 

Lemtolc.  Over-ripe  and  tasteless,  appli- 
ed mainly  to  the  fruit  of  the 
janum,  Zizyphus  jujuba. 

Lemtx>l£.  To  become  lumpy,  as  meal  or 
flour  put  into  water  without  being 
stirred. 

Jon^ra  daka  lemtoXa.  The  Indian  corn  meal 
porridge  will  be  lumpy. 

Len.     To  press,  to  express. 

^k  len.    To  express  the  ]aioe  from  sugarcane. 
Sonum  len.    To  express  oil  in  an  oil  press. 
Lelenal.    A  press,  as  an  oil  press,  &o. 

Ealhu.     "^ 

^2^^*^*  >  Varieties  of  sugar  cane  presses. 

C»rkhi.    3 

Sonum  lenoX  pafa.    An  oil  press. 

Len.  A  line,  cooly  lines,  (a  tea  garden 
term.) 

Len  len  o^u  kidar  menalt  koa.  There  is  a  watch- 
man for  each  line  or  row  of  huts. 

Led.  To  creep,  to  crawl,  applied  main- 
ly to  the  mode  of  progression  of 
snakes,  earthworms,  &c.  &c. 

Jjeti  calaK.    To  move  by  crawling,  as  a  snake. 
Leiiotflco.     Creatures    unprovided    with    legs 
which  progress  on  the  ribs. 

Ledbod.     Tall,  high. 

LelibofL  dareakana.    The  tree  has  grown  very 

high. 
Kuf  i  kof  a  leliboliko  haraakana.    The  girls  and 

boys  have  grown  tall. 

Ledoa.  M.  "^  Lame  of  one  leg,  owing  to 
Lidci.    F.   J      injury  of  the  thigh. 


}To  limp,  limping,  ow- 
ing to  one  leg  being 


LeAcoK. 
Iteiicoi  ledcoU 
injured. 

LelicoX  lelicoffe  calaXkana.    He  goes  limping, 

or  he  is  limping  on  one  foot. 
LelicoKakanae.    He  is  lame  in  one  leg. 

Lenda.  Small,  young ;  the  youngest 
of  a  &mily  or  the  smallest  m  a 
brood,  litter,  &c.,  the  booby  of  a 
class;  dregs. 

Lenda  lendageako.    Thev  are  small,  or  young. 
Cabaena,  lendatef  menala.    It  is  finished,  only 
the  dregs  remain. 

Lendaturia.  The  youngest  of  a  family, 
the  smallest  of  a  brood,  litter,  &a 
poor,  destitute.    Scottice,  crit. 

Nui  lendaturia  do  tinaffe  damoKaP  VThat  wiU 
be  the  price  of  this  crit  ? 

Eken. lendaturia  porja  menalkotilia.  I  have 
only  poor  tenants. 

Lenije.  To  despise,  to  subject  to  con- 
tumely, to  slight,  to  sneer  at. 

Len^Lekedinako.  They  subjected  me  to  oon.- 
tumely. 

Lende6.  To  make  oneself  scarce,  to 
hide,  to  keep  out  of  the  way. 

K^mi  botorte  len<ileoenae.  He  is  keeping  out 
of  the  way  through  fear  of  being  p^  to 
work. 

Lender  lender.  Carelessly,  lazy,  slow 
at  work,  ineflSciently ;  as  a  lear- 
ner. 

Len^  er  len^ere  k  %mikana.  He  is  working  care- 
lessly. 

Lender  pender.  Shirking  work,  pas- 
sing the  time  doing  as  little  work 
as  possible. 

Thofa  berhonko  emaekanteye  lender  pender 
baraea.  He  does  as  little  work  as  possible 
as  €hey  pay  him  a  small  wage. 

Lendefi.     The  earthworm. 

Lende^  moca.  Beginning  to  ripen,  as 
grain. 

NeKe  len^e£  mocaXkana.  It  is  just  beginning 
to  ripen. 

Lendha.1  A  cultivated  millet,  PencUa- 
Ledjha.  /  ria8picata,Lindl.,  synonym, 
Pennisitum  typhoideum,  Rich, 

Lendker.  ")  Fat,  plump,  swol- 

Lendker  lendker.  J  len,  as  a  pea  that 
has  been  steeped  in  water. 

Len(^kere  ileloKkana.    He  looks  plump. 
Lendker   len^Lkerko   motaahana.      They  are 
plump  and  fat. 
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Lenglod.  "i 

Raimal  lendon.  VA  very  large  centiped. 

Raima  lendon.    I 

•  ■  •  ¥ 

Lendur.  To  fall  down,  to  collapse,  as 
a  wall,  house,  &c.,  to  throw  down, 
as  a  wall,  house,  &c.  Cf.  landur. 

Lenebe£.  Anything  on  which  the  foot 
is    placed,    as  a  stirrup   iron,  a 

!>edal,    rung  of  ladder,  &c.    Cf. 
ebel 

Lenete]^.  The  pulsation  felt  below 
the  fontanel  on  an  infant's  head. 

Lenga.    The  left. 

Leiiga  ti.    The  left  hand. 
Leiiga  lutcur.    The  left  ear. 

Lehga  ti  sen.  >  ^   ^   ^^ 
Lefiga  ti  sec.  j  *"  •«''  *''*"• 

Leiiga  ti  senaK.    The  one  to  the  left. 
Leiiga  nakha.    The  left  side,  to  the  left, 
Leiiga  titeye  saba.    She  aeises  it  with  the  left 
hand. 

Lenget  "^To  be   frightened  or 

Lengeilenget  J  startled,  to  start 
with  fear, 

Leiige£adali.    I  got  a  fright,  I  started. 

Ona  bir  leiige£  leiigetfle  paromena.    We  were  in 

great   fear   whUe    parsing    through  that 

jnngle'. 

Lei^ge^  lengel  Wearisome,  as  a  long 
uninteresting  road. 

Le&ge€  leiige£  atkaroKkana.    It  feels  weari- 
some. 

Lengel  sopot     To  be  in  great  fear. 

Leiiged  sopofle  paromena.    We  were  in  great 

fear  while  passing. 
Lehge£  sopo€lenale.    We  were  in  great  fear. 

Lengra.  M.^ 

iifil^M^'  pft-handed. 
Li6gri.  F.  J 


LenloD.  ^  T 
Linlod.  ;  ^°S- 


A<«li  )h%la  lihloii.    It  is  yery    long  (a  ball  of 

twine.) 
A^ileiiloii  bandeakanae.    She  has  bound  her 

oloth  roond  her  waist  so  that  it  reaches 

far  down  to  her  feet. 

LeAjer.  "^  Smooth,  slippery,  to  slip,  to 
Ledjel  J      slide. 

Dare  daXte  lelijerakana,  alope  dejoXa.  The 
tree  is  slippery  with  the  rain,  do  not  climb 
np  it. 

LelSie€  liorenae.  He  slipped  and  feU  (from  a 
height.) 


T    ^^^^1  1^'      [Viscous,  mucilaginoua 

AtnaR  jer*  lelijer  ^ik^nla.  The  gam  of  the 
atnaX  (q.  ▼.)  tree  feels  yiscoos. 

Ledjer  boror.  Viscous,  soft  and  slightly 
gummy  to  the  touch. 

Ledjha.  A  cultivated  millet  PencUct' 
ria  spicata,  LindL  C£  lendha. 

Leilijhar.     Accumulated  rubbish. 

4di  lelijhargea.  bill  tanaKko  basaffa.  There  is 
mnoh  mbbish,  serpents  and  snoh  like  wiU 
take  up  their  quarters. 

LeiSjhar.  Unfinished,  incomplete,  con- 
nection, as  between  one  duty  and 
another  or  between  one  thing  and 
another. 

^^i  k^roiye  leiijharkeda.  He  left  much  of  his 
work  undone. 

Noakore  lellihar  menaf  a.  There  are  conneo- 
tions  here,  no  spaoe  between  one  thing  and 
another. 

BaplareaK  le£jhar  menaXtilia.  X  hare  still 
(one  or  more)  to  get  married. 

Ledjraha.  M.\  Weak,  soft,  sluggish, 
Ledjr^hi.   F.  j     dirty,  slovenly. 

Lenthe.  "^To  copulate,    as    dogs,  silk 
Leothe.  J     moths,  &c.  that  remain  a 
considerable  time  united. 

Leobhalc.  1  A   kind  of  chorus  sung  at 

Leoleo.     J      the  end  of  the    village 

street  at  the  Sohrae  (q.  v.)  festival. 

The  idea  is  that  the  Hanuman  monkeys,  whom  it 
is  desired  to  driye  away,  will  think  that 
dogs  are  being  hounded  on  them,  and  leare 
the  neighbournood  of  the  viUage. 

Leo^a.         \To  stir  up,  to  agitate,  as 
Leoda  liudi./     water. 

Hakoko  lecx^akoa.  They  stir  up  and  muddy 
the  water  In  which  the  fish  are.  (a  method 
of  catching  fish  by  making  the  water  mud- 
dy,  and  when  they  come  to  the  surface  to 
breathe  they  are  caught.) 

DaR  alom  leo^a  bo^e  ocoea.    Do  not  agitate 

the  water  and  make  it  muddy. 
La^  leo4aKkanti£a.    There  is  a  commotion  in 

my  belly. 


To  mix    with  liquid,  to 
make  of  the  consistence 


Leoha. 
Leoha  liuhi. 
of  gruel. 

S%tu  leohaftatefto  )oma.    They  mix  the  flour 
with  water  and  eat  it. 

Leon.  A  movement  of  the  hands  made 
by  a  w^oman  when  returning  the 
salutation  of  a  younger  who  has 
made  obeisance  to  her. 

Bohol  cetanreko  leot  gofaea. 


lieofii 
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3[^^'  JThe  male  organ. 

Leothe.  To  cleave  to,  to  stick  to,  to 
remain,  to  assemble  together,  to 
stick  together,  to  pat  together. 
C£  lentha 

Mi€  jawie  (henkin  leotheAkvna. 

Snt^  leothe  mi^ena. 

Non^e  hedkateko  leolhedna.    Th^  ottme  here 

and  atuok  (remained.) 
SanamUi  (henko  leotheena.    All  have  oome  and 

attached  themaelves  to  mo. 
Bareapea  maejiuko  nni  ^henko  leo^heakana. 

Two  or  three  women  have  attached  them- 

Bolrea  to  him. 

Lep.  To  applj  ointment,  as  a  medi- 
cine. 

Jjep  ran  lagaoaeme.    Apply  a  healing  ointment. 

Lej^.  To  flap  the  wings,  to  bound,  as 
a  deer  when  shot ;  to  skip  as  a  kid, 
lamb,  &a 

Leb  ffotiredae.    It  flapped  its  winm. 
Lep  argo  gofenae.    It  flapped  its  wings  and 
swooped  down. 

Lepe6.  1  Of  the  consistency  of 

Lepe6  leped.  J  curdled  milk  or  soft 
paste. 

Lepe6  lepeo  daff  mfn^iko  Spldakafa. 
Lepe^gea.    It  is  thick  (as  paste.) 

Lepeijher.  Applied  to  the  appearance 
of  a  fat  person  when  sitting. 

Lepe^here  dariii>akana.    He  sits  flattened  out. 

Lepekope.  To  put  food  into  the  mouth 
before  it  is  empty,  to  eat  greedily. 

Lepekopeye  jomeda.     He  keeps  putting  food 
into  ms  month  before  it  is  empty. 

Lepe  leogof .  One  of  the  Santal  godlets, 

a  female. 
Lepe  lepe.     To  flap  the  wings  slowly. 

Cefe  hopon  lepe  lepeko  n<^^n1f kan^.  The  young 
birds  fly  slowly  flapping  their  wings. 

Lepen.  The  Reciprocal  fi)rm  of  len  (q.  v.) 


Lepen  tepen. 
Lepen  tapaki6. 
Tapam  tapakid.  ^ 


To  crush  and  elbow 
each  other  as  in  a 
crowd,  to  jostle. 


Lepen  tapaki6  hofko  jarwaakana.  So  many 
people  are  assembled  that  they  are  jostling 
each  other. 

Lepe  peje.  Soft  and  sticky,  viscous, 
gummy. 

Leperkal  Contracted  stomach,  stom- 
ach shrunken  through  hunger, 
with  empty  stomach.  Of.  laparkaU. 

licper  leper.  Thick,  stiif,  as  porridge ; 
of  tne  consistency  of  thick  paste. 
C£  lepei. 

Leper  leper  ]on<lrako  dakaakafa. 


•  } 


To  eat. 


f^P^,         ISoft. 
Lepes  lepes.  J 

Lepes  lepes  sebela.    It  is  nicely  soft. 

Lepese.  To  bite  each  other,  as  two 
puppies  playing,  the  Reciprocal 
form  of  lese  (q.  v.) 

Lepesen.  The  Reciprocal  form  of  lesen 
(q.  V.) 

Leplep.     Flapping  the  wings. 

Le^let>n^9nKkanae.    It  is  flapping  the  wings 
and  flying. 

Leplep. ")  Large    in  area,    as  a  field, 
Letlet.  J     lake,  &c. 

N^i  %4i  leplep  deloKkana.     The  river  is  very 
wide. 

Lep  lepe.     Broad,  flat ;  to  flatten. 

Leplepe  dafnf>akanae.    He  sits  flattened  ont. 
Leplepe  pin<J^aka€ako.  They  hare  made  a  broad 
Yerandaih. 

Ler.    Semen. 
Ler. 

Lelef. 

Lelef  kanae.    He  is  eating. 

Leran  petan.  Inferior  quality,  as  flesh 
meat,  poor,  lean  and  weak. 

Ceflekan  jelkana ?  lefah  petahgrea.    What  sort 

of  meat  is  it?  It  is  of  inferior  quality. 
Lef  ah  petaiigeae.    He  is  poor. 

Lere  here.     Mixed,  all  sorts  and  kinds. 

Bul  hof  lef e  befeko  gabnaraoa. 
Lere  bereko  jomeda.    They  eat  aU  kinds  (good 
or  bad.) 

Lere6  pete6.     \  Of  inferior  quality,  as 
Lere6  ture6.     J      flesh  meat ;  poor. 

Lerem  lerem.  Soft  and  beautiful,  as 
a  ripe  fruit. 

Lefem  lerem  beleakana,    It  has  ripened  soft 

and  beautiful. 
Lefem  lef em  ^ik^uKkana.    It  feels  soft. 
Lefem  lejrem  ul  bele.    A  ripe,  soft  mango. 

Lere  there.     Tired,  fatigued. 

Kami  k^mitele  lore  thefeena.     We  are  tired 

with  continuous  labour. 
Jomi omtele  lef  e  thepeena.    We  are  tired  eating. 

Lergo.     To  eat. 

A<&  eskare  lef gokeda.    He  ate  it  himself. 

L:rSlerhoK.}Tobelame.tolir„p. 

LerhoK  lef  hoKe  calatkftna.    He  is  limping. 

Lerka.     A  child. 

Lerosi^geae.    He  is  weak. 

Kui  lefosi^  dakae    jomeda,  se  baiiP  bae  tul 

dafeaKkana.    Does  this  weakling  eat  any 

food?  he  cannot  lift. 
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Lerwalc.  To  incline  to  one  side,  as  the 
neck ;  to  lose  control  over  the  limbs, 
as  a  person  near  death. 

^otoKe  lerwaKkeda.    He  held  hia  head  to  one 
side. 

LefwaKenae.    He  has  lost  control  of  his  neck, 
(can't  hold  his  head  straight.) 

Lerwalc.     To  droop,  to  wither. 

Lerwalarwe.  \Awkward,  clumsy,  lazy, 
Lerwa  sarwe.  J     feeble,  exhausted. 

K%mire  lefwa  sapregeae. 

Lerwe.     To  bend  over,  or  down,  to  sulk. 

kagat  lep^eSna.    The  paper  is  folded  over. 

Les. 
Ler. 


JS,*) 


Semen. 


Lese.  To  snap  at,  to  bite,  but  without 
drawing  blood,  to  beshrew,  to  exe- 
crate, to  scold,  to  abuse. 

Nitgeii  hei    go£ena,  adorn  lose  darami£lcana. 

I  have  \vlA  come,  and  you  meet  me  with 

abnse. 
Seta  lesekodeae.    A  dog  bit  him. 
Joto  hofko  leseSdijda.  All  the  people  are  against 

me,  all  snapping  at  me.* 

Lese  lese.  ^rp^  ^  ^^^  quickly,  and  in- 
Lese  pese.  V    distinctly. 
Lete  pese.  ;  "^ 

Lese  peseye  galmaraoeda.  He  speaks  qniohly 
and  indistinctly. 

Lesen.  To  crush,  crowd,  trample  under 
foot. 

Lepesen.    To  crowd,  to  push  each  other,  as  in 

a  crowd. 
Gadel  hofko  ^likoleKsena.    A  crowd  of  people 

cmsh  greatly. 

Lese  pese.     Wet,  moist,  muddy. 

HolanaK  dal^te  raoae  lesepesekeda.  The  rain 
of  yesterday  made  the  court  yard  muddy. 

Leserbeder.  \Maddy,thick  and  muddy, 
Leske  becjer,  j      mixed,  promiscuously. 

BaMko  leske  be<^erkeda.  They  muddied  the 
water. 

Paur^  g^dire  loser  be^erko  lom  £nieda.  At  a 
liquor  shop  they  eat  and  drink  promiscu- 
ously. 

Leser  leser.  Talkative,  fluent  in  speech. 

Leser  leeere  galmaraoeda.  He  talks  fluently,  or 
he  is  loquacious. 

Leske  beder.     Cf.  leser  beder. 

Lesker.  1  Plump,  fat,  chubby,  ap- 

Lesker  lesker.  /  plied  to  infants  or 
young  animals. 

Sukri  hopon  lesker  lesker  henalkoa.  The  pig- 
gies are  very  plump. 

Nui  gidrqi  khub  lesker  go€akanae.    This  child 

has  become  very  plump. 
Khube  leskerena.    He  is  nioe  and  plump. 


Leslese.  ")  Immodestly,  with  the  knees 
Laslasa.  J      wide  apart. 

Leslese  dufupakanae. 

Leslese  gitiuakanae,  onate  ball  sorlena. 

Lesoria.  Feeble,  weak,  lazy.  Cf.  lerosi^ 

Lesraha.  M.  ")    Indolent,    neglecting^ 
Lesrahi.   F.   j    work  through  laziness, 
slovenly,  slatternly. 

Nni  lesraha  do  ofaK  duar  bae  iuttaea.  This 
sloTon  does  not  keep  hia  house  and  its 
surroundings  tidy. 

Nui  lesrahi  raca  h5  bae  ]Oga.  This  elattem. 
wiU  not  even  sweep  her  courtyard. 

Lesrao.  To  be  unfinished,  incomplete, 
to  be  to  do. 

Lesrao  tahSena  k^mi.  The  work  remaina 
tinfinished. 

Kf  mi  nnnaK  lesraoentaea,  ar  h^ni  torae  calao- 
ena.    So  much  of  the  work  remains  to  be 
done,  and  see  he  has  gone  and  left  it. 

Lesrao.  To  smear,  to  plaster,  to  daub. 
C£  lasrao. 

LesroK.  \To  plump  down,  as  a 

Lesrok  lesrolc.  /  tired  person  seats  him- 
self; to  throw  down,  as  anything 
one  is  too  lazy  or  tired  to  carry. 

Lesf oK  lesfoKe  dufup  bafaekana.  He  plumps 
himself  down  here  and  there. 

Ni^korege  lespoKkadae.      He    threw  it  down 
about  here  (being  too  la&y  to  carry  it  fur- 
ther.) 

Lesrok  marte.l  TTTT-.t        i 

T     '  V         X    yWithaplump, 

Lesrok  mente.J  ^       ^ 

LesfoK  meute  gur  go£enae.  He  fell  down  plump. 

Leta.  Dnsty,  covered  with  mud  or 
dust,  to  plaster,  to  smear. 

Dhurireletaenae.    He  is  dusty  through  roUing 

m  dust. 
Khotre  k^mi  ]okheo  horko  letaKa.  When  work. 

ing  in  the  rice   fields  people  get  covered 

with  mud. 

Q^ikoaX  ou£ci  h5  gurioteko  letaakoa.  They 
also  plaster  cowdung  on  cows'  dugs  (to 
prevent  the  calves  sucking.) 

Letaa.  \  Interruption,  obstruction ; 

Letanletar.  3  to  impede,  to  retard, 
multiplicity  of  calls  upon  time  or 
giving,  many  things  to  attend  to. 

Letahge  ^<}i,  bai^  k^mi  dareaXkana.  There  are 
so  many  interruptions,  I  am  unable  to  do 
my  work. 

Letaii  taheena,  bail  cabaakana. 

Letaii  letarge  ^hera. 

Letao.  To  be  dusty,  as  a  person  rolling 
on  the  ground. 

Dhurire  alom  le(aolta.  Do  not  get  dusty  by 
rolling  in  the  dust. 
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Letar.  InteiTuption,  obstruction,  to 
impede,  to  retard,  multiplicity  of 
duties  to  attend  to,  many  mattei'S 
requiring  attention. 

A^i  bapla  reaK  leti^r  henaKtida.  I  have  many 
matters  connected  with  the  marriage  U> 
attend  to. 

Letea  tarup.  \ 
Lekre  tarup.  A  leopard. 
Potea  tarup.  J 

Leted.  To  be  able,  to  succeed,  to  over- 
come. 

Lete^kedad.    I  snoceeded  in  doing  it. 
.Le^ckedead.    I  oYeroame  him. 
Tutale  senlena,  bae  le^eolaKa.     He.  went  to 
lift  it,  bnt  he  was  not  able. 

Manwa  then  ona  do  beleteiotfgea,  men  khan  Isor 
then  do  jotoge  letejolia.  With  men  it  is 
impossible,  but  with  ^od  aU  things  are 
possible. 

Letecpejed.  Weak,  emaciated,  feeble 
and  lean. 

Leje  lete.  jg^^^^  mud-like,  moist. 
JLiCpe  pepe.  I 

.  Bah  jntle  rohoelaXa,  letepete. 

'   Daka  letepe(eena.    The  boiled  rice  is  like  mud. 

Khnb  do  bail  loso€lena  lete  pete.  It  was  not 
weU  stirred  up,  simply  moistened. 

Letej^  letep.  Weak,  only  able  to  breathe, 
moribund. 

BuaXkanae,  letep  lete{»e  gritioakana.  He  is  ill 
with  fever  and  is  lying  only  able  to  breath. 

Bezigecte  letep  letep  menaea.  He  is  weak  from 
hunger. 

Xieter  peter.  Weak,  feeble  and  ema- 
ciated. 

Behgectele  leter  peterena.  We  are  weak 
through  hunger. 

Leter  peter  osoKakanae.  He  is  emaciated  to 
feebleness. 

Leter  peter  ^aurateye  sioKkana.  He  is  plough- 
ing with  a  weak  and  emaciated  bullock. 

Letha.  1  To  include,  to  implicate,   to 
Lotha.  J     drag  into. 
Letha.  ^  To  be  at  variance,  to  dispute, 
Letho.  f     to  altercate.    Cf.  laktha. 

Hofko  sohge  lethaakanae.  He  is  at  variance 
with  some  people. 

Lethed.   1  To  throw  down  with  a.  flop, 
Lethre6.  J      as  anything  soft,  to  fall 

with  a  flop  or  bump. 
Lethe6  marte. 
Lethei  mente. 
Lethere6  marte. 
Lethered  mente. 
Lethred  marte. 
Lethred  mente, 

.  Loso£te  lethfed  marte  capafkedeae. 
Lethereo  marte£  gurena.  I  fell  flop  (into  mud.) 


To  fall  with  a  flop. 


Letho.  *)  Obstinate,  self-willed,  disobe- 
Lotho.  J      dient. 

Letho.  To  be  on  terms  of  great  famili- 
arity, as  a  child  with  an  adult. 

Letka.     Children. 

Letko.  Sticky,  adhesive,  as  some  kinds 
of  clay. 

Letkom.     To  stick  to,  to  adhere. 

Matkom  suture  letkomkateko  joma. 
Hasa  letkomlenkhan  nahelre  bail  lagaoVa. 
Johgare  h5  letUomoKa. 

lietlet  Wide,  expansive,  as  a  river  or 
lake ;  long,  as  a  road. 

Le£le6  perecakana. 
Lei!le€  lieloftkana. 

Leto.  A  method  of  preparing  Indian 
corn,  &c.  for  food,  a  method  of 
preparing  tripe,  and  flest  meat. 

JonQra  leto.    Indian  com  flour  boiled  to  the 

consistency  of  stiff  porridge. 
Kode  leto.     The  flour  of  kode  (q.  v.)  boiled 

like  porridge. 
La6  leto.    Tripe  prepared  in  a  particular  way. 

The  tripe  is  boiled,  and  then  flour  added 

and  the  whole  well  stirred. 

Lefolc.  Hindrance,  interruption,  ob- 
struction. 

LetoK  lagaoena.   An  interruption  has  occurred. 

Letra.  M.  ")  Small  and  lean,  as  children 
Litri  F.  J  and  the  young  of  dom- 
esticated animals. 
Letrolc.  ILean,  ill  conditioned,  as  chil- 
Letwe£.  /  dren  and  young  domesti- 
cated amimals. 

Noko  letwe£  mara  gidr^.     These  lean  little 

rascals. 
Merom  hopon  letrol^enako   netar.     The  kids 

have  become  thin  now-a-days. 

Letwet  Small,  puny,  lean,  ill-condi-» 
tioned. 

Letwef  mpra  gidr^.    A  puny  little  rascal. 

Lewa.  Pliant,  soft,  as  mud ;  to  render 
pliant,  or  skilful  by  exercise. 

K^mi  k^mite  hof  moe  lewaaka£a.    By  continual 

work  he  has  made  his  body  pliant. 
Theiiga  lewaakana.    The  stick  is  pliant. 
Lewa  aphor.    Seed  sown  in  mud. 
Dhuf  i  aphor.    Seed  sown  on  dry  soil. 

LewaU.  "^To    shake,    to    hang 

Lewak  lewaU.  J      dangling,  to  jerk  up 

and  down,  to  spring,  to  vibrate* 

Cf.    lawak  lawak. 
Lewa  sar^.      Swaying  the   body  and 

nodding   the   head,  swaying  and 

nodding. 

Onko  bul  hof  lewa  safSko  calatf kana.    These 
drunk  men  go  swaying  the  head  and  body. 


Lewe 
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Ligri  sign 


Lewe.  *>  To  bend  slightly,  to  be 

Lewe  lewe.  J  loose,  to  tremble,  to 
shake,  to  be  afraid 

AmaK  kathate  ba^  leweMa.    I  will  not  tremble 

at  your  word. 
Pata   lewe   lewe    hil%nKkantaea.     His  tooth 

keeps  movingf  (every  time  he  speaks.) 
pata  leweakantaia.    He  has  a  loose  tooth. 

Lewere  kodore.lTo  shake  or  move  the 
Lewer  kodor.    J   head  and  body,  to  nod 
the  head. 

Lewere  kodoreko  ene^a,    They  moTe  the  head 
when  dancing. 

Lewer  lewer.  To  shake  up  and  down, 
to  move  up  and  down,  opposite 
to  moving  from  side  to  side,  as  a 
pendulum. 

par  hilauMkana  lewer  lewer.    The  branch  is 

^  shaking  np  and  down. 
Knin^iko  mkaia  lewer  lewer  They  shake  down 
the  knin^  fmit  by  shaking  (the  branches.) 

Lewef.     To  bend,  to  droop.  C£  liwei 
Liba  labe.     1 01        1       *  1.   * 
Liboi  lobo6.  i^^*'^'  4"^S^^  ""  ™*'''®' 
Libolobo.     J     "^^°*- 

.  Lib%  labe  oalalkanae.    She  ia  going  slowly. 

L'^^^  '   r  Pliant,  easily  bent, 
ipsa.   J  '         *^ 

Libhr^  aM.    A  too  pliant  bow. 

Libir  libir.     Soft, as  a  ripe  fruit,  eras 

a  marsh. 
Liblib.     1  Soft,  to  be  soft,  to  give   way 
Liblibia.  j-     under  pressure  through 
Liblibau.J     being  soft. 

Bele  liblib^nena.    It  is  ripe  and  soft. 

Jarkao  liblib^uena.    (The  soil)  is  water-logged 

and  soft. 
Ot  liblib  atkaroff kana.    The  soil  feels  soft. 

Libo6  lobo6.  M.  1  Slow,     sluggish     in 
Liba  labe.  F.     J     movement.  Cf.  liba 

labe. 
Libo  lobo.  Slow,  sluggish  in  movement. 

Libri.  F.   ")  Greedy,  gluttonous.    Cf. 
Lebra.  M.  J     lebra. 

Libf  1  cati.     Ostensibly  for  something  else  bnt 
Ideally  for  food. 

Librulc.  ^  To   become    weak,   feeble, 
LabruK.  J      poor. 

IJni  hore  libfnlena.     That  man  is  cowed  (he 
wiU  not  take  the  matLer  to  oonrt.) 

LibuK.     To  deceive,  to  wheedle,  soft. 

LibuKkedeae.    He  wheedled  him. 
.  Ere  libnK.  *)  To  persuade,  to  entice,  to  wheedle, 
L^i  libnM.  )     to  coax,  to  talk  over. 

IM  Hi. }  '^^^  ®°'™^'^- 

IA6tei  bape  emades.     You  did  not  giye  him 
any  of  the  entrails. 


Limping,  walking  on  the 
toes. 


Lic§  lace.' 
Lica  loco. 

• 

Lico  loco.^ 

Lic9  lace  oalalkanM.    She  is  limping. 

Lican  pican.  1  Without  appetite,  with- 
Rican  pican.  /     out  relish,  unwillingly, 
half-heartedly,  reluctantly. 

Lic%h  pioahe  jomeda.    He  is  forcing  himself 
to  eat,'  be  eats  with  little  relish. 

Licay.  Pliant,  yielding,  soft,  of  tender 
age,  not  full  grown,  weak,  feeble. 

Nni  hor  doe  lic%r?oa.    This  person  is  of  under- 
age, 

Lidak'.  To  shut,  close  to,  almost  shut 
close. 

Silpill  li^^Kkam.    Drawto  the  door.  ^ 

Lida  la^e.  Tottering,  as  a  child  just 
beginning  to  walk,  shaky,  shoggly, 
as  a  post  not  firmly  fixed. 

Li4%  la^e  oaooKkanae.    It  walks  shakily. 

Lida  lodo.l  Applied  mainly  to  the  sway- 
Lido  lodo.J  ing  movement  of  the  bellies 
of  animals  which  have  eaten  to 
repletion,  or  are  heavy  with  youn^. 

Jom  lido  lodoenako.    They  have  eaten  till  their 
sides  shake  with  eyery  movement. 

Li^ga  ladge.     C£  li^^  l^^* 

Lidgoe   lodgoe.       Stout  and  heavily 

clad,  as  Marwari  females. 
Li(Jhi.  F.   \j^^, 
Ledha.  M.  )  ^^^' 

Liijhigeae.    She  is  lame. 

Lidhii.  F.  ^Undersized  with protuber- 
Ledhra.  M.J     ant  stomach. 
Lido  lodo.     C£  lida  lodo. 
Lidu.     To  become  soft,  as  a  firuit  when 
ripe,  to  ripen. 

Bele  liijuena.    It  is  fully  ripe. 

Lidur  pidur.  Flesh  of  a  fat  woman 
shaking  when  she  moves. 

Lidnr  pidnr  mot-iakanae. 

Lidwa  lad  we. ")  Shaky,   as  a  child   be- 
Lidwa  sa(Jwe.  J     ginning  to  walk,  wob- 
bly, as  a  post  not  firmly  fixed. 
Ligi.  1  A  payment  or  perquisite  allow- 
Leg.  J     ed  or  sanctioned  by  custom. 
Ligi  bhagi.     Custom,  customary. 

Ligi  bb^gi  tin^ilfe  liama,  emkataeme.   Give  him 
as  mnch  as  by  cnstom  he  has  a  right  to  get. 

Ligir  sigir.  ^  All  kinds,  all  sorts,  many 
Ligri  sigri.  j  kinds,  many  sorts,  various 
kinds  or  sorts. 

Ligfi  sigpm  gabnaraokana. 

Noa  disomre  ^^i  ligri  8ig|ri  lagaoKkana.    In 

this  oovaatry  many  kinds 

ooUeoted. 


of 


Liha  lahe 
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Lilo  loko 


T  'h-  Vh'    y.^^'^^i  ^6ry  little remain- 
LehalihiJ     "^S* 

Lih%  lahebon  tioKkeda.  We  hare  almost  reaoh- 
ed  oar  destmation. 

LijaK.         ^  Cloth,  clothing,  not  closely 
LijaK  lijaK.  J  woven,  as  cloth. 

Noa  kiorid  lijaK  lij^Kgea.     This  cloth  is  not 
closely  woven. 

J  l^'    j-  Not  closely  woven,  as  cloth. 

lijraha. ")  Slovenly,  dirty,  inactive, 
LejrahL  /     sluggish. 

lijratc.     To  flop  down. 

.  Men,  lijf^K  liar  ocoeam.    Be  oardfnl,  you  will 
let  him  flop  down 


a  flop.. 


.,  •»"^' )  With 
JLijrak  mente.  J 

'  LijraK  marteii  gux  ^€ena.    I  fell  flop. 
K%^o  gidr%  lijr^l^  mentem  liar  oookedea. 

Likha.     Writing,  fate. 

likh^  badal.     >  «.!.. 
Likhon  lokhon.  S    * 

Likh^  badal  in^Kge  tahSkantaea.  Fate  had 
only  so  maoh  for  him. 

Likhon  gofhon.  Carving,  representations  of 
men,  animals,  trees,  &a.,  &o.,  drawn  on  the 
walls  of  houses. 

Likhon  emalem,  khane  p^ti^uKa.  Give  as  it  in 
writing,  then  he  will  believe  as. 

Likhwatia.  1  Counting,   estimating,  as 
Lekhwatia./     to  how  much  work  he 
should  do. 

A4^  likhw%ti%  hof  kanae.  He  is  careful  to  esti- 
mate how  much  work  he  should  do  (for  the 
pay  he  gets)  and  will  do  nothing  more. 

Jjikii  liki6.     To  spring  up  and  down, 
jerk  up  and  down,  to  vibrate. 


Likir. 
Likir  likir. 
Liki6  likit^ 


To  spring  up  and  down  as 
anything  long  and  pliant 
if  unsupported    in    the 
middle,  to  shake,  to  vibrate. 

Likir  likir  hUauKkana. 
OfaK  likir  Ukirottkana. 

Likif  domok.     To  move  or  sway  the 
body,  as  an  enthusiastic  dancer. 

Khnbko  hil^uISkana  liki6  domoM. 
Bir  jel  lekam  liki£  domogoKkan. 

liki  phiki.  jPrightened,  panic  stricken. 

Botorteko  liki  phikilkana.     They  are  panic 
stricken  through  fear. 

Liko6  Ioko6.     C£  lirkod  lofkoi. 


Liko  loko.  To  sway,  or  totter,  as  one 
carrying  too  heavy  a  load  on  the 
head. 

Liko  loko  dipilakadae.  She  totters  as  she  carries 

it  on  her  head. 
Bae  dipil  he^aakante  liko  lokoK  kanae..     She  is 

tottering  not  being  accustomed  to  carry  on 

the  head. 

Lil.  \Blue,  the  Indiijo  plant, /TicZigro/iwa 
Nil.  J     tinctoriay  Linn. 
Lila.      An   entertainment,  a  show,  a 
spectacle,  a  sij^ht,  tamasa. 

Ce£  IQ^ko  lagaoaka£aP  What  is  the  tamasa? 

Lil^o  uth^ukeda.  They  got  up  an  entertain- 
ment. 

Oka  lila  h5  ball  bujhaueda.  I  cannot  under- 
stand the  rationale  of  it  (I  see  no .  ta^m^iw 
in  it.) 

Lilam.     An  auction,  to  auction ;  to  eat. 

Pahrako  lilamke€koa.    They  sold  the  buUockg 

by  auction. 
Lil^mreii  hataoke€kina.      I  got  them  at  sa 

auction. 
Cei  pe  senalkan  sanamko  lil^m  oabakeda. 

lima.  M.  }Fooliah,  ignorant. 

Lilhi  ^im^i.    A  foolish  woman. 

Lilian.  To  hound  on,  to  set  on,  as  a 
dog,  to  e^  on. 

LUi^nadoako.    They  set  a  dog  on  him. 
Hofko   liliauakadea.     Other   peo^de  hounded 
liim  to  it. 

Lilibici.    ^  Beautful  with  coloured  pat^ 
LilibichL  J    terns  or  figui'es,  as  cloth, 
stained  glass,  &c. 

Lilka  lilki.     To  covet,  to  long  for. 

Behgecte  lilk^  lilki  bafaekanako.  They  are 
longing  for  food  through  being  hungn^y. 

Lilkathi.  A  small  plant,  Polygala 
crotalarioides,  Buck,  &  Ham, 

L^k^    I  To  wheedle,  to  cause  to  long 
Lnkar    I     ^^^*  <ioSkX,  covet,  desire. 

Asam  Kaoarte  hofko  lalkao  idiefkoa.     They 

wheedle  men    into   going  to    Assam  and 

Cachar. 
Gidra  alom  lilkaukoa.    Do  not  cause  the  ohU- 

oren  to  long  for  it. 
Gidra  samahre  alom  joma,  lilk^uKako.    Bo  not 

eat  before  the  children,  they  will  long  for 

some  too. 
Lilk^r  idikedeako.     They  wheedled  him  into 

going  with  them. 

Lilmani  A  precious  stone  of  a  blue 
colour. 

Lilo  loko. ")   Shaky  in  the  loins,  weak 
Liro  loko.  /     in  the  loins. 

LUo  lokoe  dipilakata. 


Liloj 
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Lip^a 


Liloj.     Disobedient,  obstinate,  bad 
Limad  lamad.     Long,  reaching  to  the 

ground,  as  a  garment ;  whole  body 

clothed. 

Limbol  To  throttle  with  both  hands, 
to  put  the  forelegs  on  the  neck 
of  another,  as  dogs  when  fighting. 


Limbo£kedeae.    He  throttled   him 
hands. 


with  both 


Lindar  lapar. ' 
Lindar  lapur. 
Lindlapur. 


Lin.  To  press  with  the  hands,  to 
squeeze. 

Ho^Re  linkedea.    He  throttled  him. 
Ghaoe  linkeftitia.    He  pressed  my  wound. 
Lin  gejerkedeako.    They  nsed  him  roughly. 

Linda.  1 A  species   of  small   fish 

Lin^a  hako.J     having  a  very   minute 

mouth. 
Lindar.  ^  To  become    efficient,  to  be 
Linger.  J      equal   to,  to   be  practised, 

accustomed  to. 

Long  and  shaking,  shak- 
■    ing,  as  tattered  gar- 
ments. 

Lindl^pure  bandeakana.    She  is  wearing  her 

garment  long. 
Sanam  kiori^  lindl^pnrentaea.     AU  his  clothes 

are  tattered. 
Cet  leka  bae  bandeakan  lindl^por. 

Lin(Jbhind.      Extremely,     excessively, 
applied  to  corpulency. 

Lm<jlbhm<jle  motaakana.    He  is  extremely  fat. 

LindhL 
Lindi. 

Linijhi  bhuK.    The  anas. 

LindiK.     To  mock,  to  despise. 

Lindlapur.  Long  and  shaking,  shak- 
ing, fluttering,  as  tattered  gar- 
ments. 

Lindor.     To  become   efficient,  to  be 
equal  to,  to  be  practised,  accustom- 
ed to.  Cf.  lindar. 

•    • 

Lingi.  ")  To  trickle,  to  drip,  to  flow  or 
LiAji.    J     run  gentl}^  as  liquid. 

Daft  lihgi  jar wal(k ana.    The  water  is  dripping 

and  aconmulating. 
Lillji  oi^okoKkana,    It  is  oozing  ont. 
Lenlekfaan   lifiji   todoMa.      If  it   be  pressed 

(liquid)  will  ooze  out  and  trickle  down. 

Liogil  1  To  be  startled  or  fright- 

Lingit;  lingif.  J     ened,  to  palpitate.  Cf. 
leoget. 

-Iiihgi£  liiigidoKkanae. 

Lingifi  lingit     Wearisome,  uninterest- 
ing.   C£  leQge£  lenget 


The  anus. 


Le"^.  M. }  I'«^-'»»°<^^- 

Lihgfi  ^im^i.    A  left-handed  woman. 

Liiigf  ite  jomedae.    She  eats  with  her  left  hand. 

Lipa  lape.  To  fly  slowly  and  hesi- 
tatingly, as  a  young  bird  just 
beginning  to  fly. 

Lipa  lopo.     Cf  lipa  lape. 

Lipi  cSf  S  d^i  lipa  lopo. 

Lipan  lapaa.  Shorter  than  customary, 
loosely. 

Kicri6  lip%h  lapaiie  bandeaka£a.  Shd  is  wear- 
ing her  cloth  shorter  than  is  customary. 
Oe€  lekae  oyoakana  lip9.h  lapahP 

Lipat  lapat     Lagging  behind. 

lapat  lapa^e  tafameda.     He    walks  lagging 
behind. 

Lipi  c6r6.     *)  The  Ashy-crowned  Finch 
Qdetha  lipi.  )     Lark,    Pyrrhulauda 
grisea. 

Kumba  lipi.    A  smaU  bird  so  named  from  ihe 
shape  of  the  nest  it  builds. 

Lipid  pete6.\Light  grain  that  has  been 
Pete<S  lipid.  J     removed  by  the  process 
of  winnowing. 

Eken  lipiiS  pe^ko  emadi6a.    They  gave  me 
only  the  light  grain  remoyed  by  winnowing. 

Lipin.     The  Reciprocal  form  of  'lin' 

(q.  V.) 
Lipindid.     Mica. 

Lipindi6  hasa.    Soil   mixed  with  decomposed 
^  mica  shale. 

Lipir  lipir.  To  quiver,  as  an  aspen  leaf, 
to  ripple,  as  a  wave  on  the  shore. 

Lipir  lipir  hil^uKkana.    It  is  quivering. 
DaK  lipir  lipiroKkana.    The  water  is  rippling 
(on  the  shore.) 

Liplap.  To  flap  the  wings,  to  shew  off 
conceitedly,  to  give  oneself  airs,  to 
sway. 

LiplaboKkanae.    It  is  flapping  its  wings. 
Liplap  bafaekanae.    She  is  shewing  off.  ' 

Lauka  liplaboKkana.     The  boat  sways  from 
side  to  side. 

Liplip.      1  To    shine    brightly,  to   be 
Liplipau.  J   glossv,  to  tremble,  to  shake, 
quiver,  twinkle. 

Sadom  liplipe  ^eloKkana.    The  horse*s  skin  is 

glossy. 
Ipilko  liplip^uKa.    The  stars  twinkle. 

Lipo6  lopoi.  To  walk  slowly  and  pain- 
fully, as  one  tired  and  footsore. 

lipod  lopo6e  tarameda.      He  walks  slowly  and 
painfully. 

Lipsa.  Too  pliant,  as  a  bow ;  weak,  as 
the  spring  of  a  gun  lock 

Lips^  aK.    A  too  easily  oent  bow. 
B^nduk  reaX  gho^a  lips^ena.    The  hammer  of 
the  gun  is  become  weak. 


Lipulc 
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Liti 


T  *h  Ic  I  "^^  deceive,  to  wheedle. 

Jom  lipu1(ke£koae.  « 

Ef  e  lipaKkedeae.    He  wheedled  him. 
K^mi  lipaK  ocokedeae.    He  wheedled  him  into 
•idng  for  him  (and  paid  him  nothing.) 


won 


Lipiir.  A  band  tied  round  the  ankle 
to  which  are  attached  a  number 
of  little  hollow  globes  of  bell- 
metal  with  small  stones  or  pieces 
of  iron  inside,  worn  when  dancing. 

The  little  hollow  globes  attached  to  the  lipnr 
are  called  "  jhunk^**  (q.  v.) 

Liri6.  '\  Small,    a  small  child,  a 

Liri6  piti6.     !■    number  o^mall  child- 
LirJd  piri6.    J     dren. 

Onko  lipi^  lagakom.    Driye  away  those  little 

children. 
Noko  lirio  pi^o  non^e  ce£ko  ^amkanaP  What 

do  these  children  want  here? 

Lirko6  I0A06. ")  Slack,  loose,  movement 
Liko6  loko6.      )    of  head,  as  of  a  child 
whose  neck  is  weak. 

Alom  lif  koo  lofkoiea,  heo  thirkaeme.  Do  not 
allow  his  (a  child)  head  to  sway  from  side 
to  side,  hold  him  steady. 

Lifoi  loroi.     Slack,  aimlessly. 

Cei  lekam  bhagwaakana  liroo  lofo6P 

Am  do  k%mi  bagikate  lifo6  lofoo  bafaekanam. 

Liroklorok,     Empty-handed,  in  vain, 

without  purpose. 
Liro  loro.     Loosely. 

Lifo  lofo  bha^waakanae.  He  has  not  tight- 
ened up  his  hliagwat  (q.  v.) 

Liroa  loron.  ")  gj^^^  aimlessly. 
Loron  soron.  )  ^ 

Lif  oh  lof  oil  4ahrako  joraoakadea. 

K^vmi  bagikate  lirohlofohe  darabafaekana. 

Lirwa.  To  bend  over,  backwards  or 
downwards. 

Lirwa  sarwe.  "j  Weakly,    feebly,    half- 

Lirwa  larwe.    meai-tedly,  ineflSciently, 

Li^wa  saijlwe.  J  slack,  unable  to  keep  the 

bodv   straight,    as  a  drunk  man, 

shaky,  tottering,  staggering. 

Oeka  lilpw^  lafwe  bafaekan  bam  P 
Onte  note  lipwa  lafwe  bafaekana.    It  is  sway- 
ing to  one  side  and  the  other. 

Lirwa  tharwe.     Cf.  lirwa  sarwe. 

Behge^te  lirw%  thapreenaii.  I  am  shaky 
through  hunger. 

Lirwi6  pitid.     Cf.  Iiri6. 

r  .  .' J  I  Opportunity,  chance,  excuse, 

Susi.    j     P'-*'^"^^- 

Bna  lisindte  bae  kamikana.    He  is  not  working 

on  the  pretence  of  having  fever. 
Lisinde  liam  bafaeda^  Ce€  lekate  unill  gir%aea. 


Lisoe  losoe.  "j  Applied  to  the  gait  of  a 
Liso  loso.      j-     female    who   is    stout, 
Losoe  losoe.  J     heavily  clad,  apd  weai*- 
ing  heavy  anklets. 

Lisoe  losoe  bafaekanae.    She  is  moving  about 
slowly  and  heavily. 

Liso£  losol")  Applied  to  the  waddling 
Isofi  osot'.    )     gait  of  a  very  corpulent 
person. 

Li8o£  lo8o£e  calaKkana.    He  waddles. 

Nit    f  ■^^^-  ^f-  ^^^' 

Me€  daff  lit  joroXreh5.  Although  (my)  team 
were  now  to  flow. 

Lifa.     A  mythical  hero. 
Lita  ak.     The  rainbow,   the  bow  of 
Lite  (q.  V.) 

Lite  tombre.     A  species  of  wasp. 
LithL     To  be  heavy  with  sleep,  as  the 

eyelids,    to    overcome,    to    take 

precedence. 

A^aR  kathage  lithiXkana.    His  word  is  to  be 

law. 
Me€  lithiffa  dudfum  jokhe<i.    The  eyelids  are 

heavy  when  one  is  sleepy. 

Lithir.  \Crashing,  as  of  a  thun- 

lithir  lithir.  j  der  peal,  banging,  of  a 
gun,  noise  produced  by  an  explo- 
sion of  gunpowder,  &c. 

Men  ceter  liurena  lithir.  The  thunder  bolt 
fell  crashing. 

Lithir  marte.  1  With   a  ci*ash,    as  of 
Lithir  mente.  /     thunder  or  an  explo- 
sion, with  a  bang,  as  of  a  gun. 

Lithum.  \  Smacking  or  thudding 

lithum  lithum.  j-sound,sound  of  thump- 
Luthum.  j   ing. 

Lithum  lithumko  dalkedea.  They  smacked 
him  repeatedly  (they  struck  him  and  pro- 
duced a  smacEiug  sound.) 

Lithum  mai-te.  ^  With  a  smack,   thud, 
Lithum  mente.  J      or  thump. 

Lithum  menteko  dalkedea.  They  hit  him 
thump. 

Lithur.    ")    Pleasant,  sweet,   enticing, 
Nithur.    /     captivating,  mellifluous. 

^^i  Uthur  galmaraotae.     His  conversation  is 

pleasing. 
Khub  lithure  ruieda.    He  beats  the  drum  very 

pleasantly  (in  good  time.) 
Khub  lithur  tirioe  oroheda.    He  plays  the  flute 

sweetly. 

LitL  Gone  bad,  soured,  mouldy, 
decomposition  set  in,  used  with 
regard  to  food. 

Liti  dawKa.    Boiled  rice  unfit  for  consumption, 
Utu  litiKa.    The  relish  will  go  bad. 


Li^  birsi 
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Liti  birsi.  All  kinds,  all  sorts,  many 
kinds,  many  sorts,  all  manner  of, 
all,  jbhe  whole. 

Liti  birsiye  rofeda.    He  talks  all  manner  of 

stuff, 
^^i  kami  menal^tilla  li(i  birsi.    I  have  mnoh 

work  of  many  kinds  to  do. 
Liti  bifqile  jomeda,  emanteai.     We  eat    all 

kinds  of  thixujrs. 

Litir  pitir.  Weak,  emaciated  and 
feeble. 

Phere  litir  pitirena.     He    has    become    yery 

feeble. 
A^iye  osoXena  litir  pitir.    He  has  become  Tery 

emaciated  and  feeble. 

Litpitia.     Lean,  skinny. 

Beiiffe6te  litpiti^geae.  He  is  skinny  through 
hunger. 

latur  hako.  A  species  of  small  eel 
found  in  rivers. 

liwar  lawar.  Dangling,  hanging  in 
folds. 

Liwar  lawar  aturakana  baf  e  joro.  The  serial 
roots  of  the  Banyan  tree  hang  dangling 
down. 

Liwer  lawar. 'I  Long,  orfiur  reaching  and 
Liwer  liwer.  J     nearly    horizontal,    as 
the  branches  of  a  Banyan  tree. 

Liwer  lawer  4%i^ftkana.  The  branches  extend 
almost  horisontally. 

Liwet  To  bend,  to  droop. 

P^r  or  liwedme.    Pull  down  tne  brsnoh,  (pnll 

and  bend  the  branch.) 
Ma£ko  liwe6aka£a.  They  naye  bent  the  bamboo. 
LiwedoMgea.    It  will  bend. 

Liwi6.  "jTo    be   springy  at  the 

Liwi6  liwid.  J  extremities,  to  bob  up 
and  down. 

-  BCarSf  bah  liwijoKkantaea.  His  banghy  pole 
is  not  springing. 

Liyor  loyor.  1  To  move  zigzag,  serpen- 
Liyor  loyor.  J      tine. 

Bi^ko  dara  baf  aea  liyof  loyof .  Snakes  move 
in  a  zigzag. 

Lo.  To  draw  water,  to  lift  water  by 
dipping  a  vessel  into  it,  to  take 
rice,  &c.,  out  of  a  pot  with  a  ladle, 

&c. 

DaM  loe  senakana.  She  has  c^ne  to  draw  water. 
Daka  loeme.    Take  the  boiled  rice  out  of  the 
pot. 

Lo.     To  bum,  to  scald. 

OfaK  loentakoa.    Their  house  is  burned  down. 

Lo  potaK.    To  bum  to  ashea,  to  scald  so  as  to 

form  a  blister. 
Baske  daK  m^^ii^o  ^oK  hof.     A  person  whom 

oold  rice  water  would  scald    (»  modest 

estimate  of  one's  abilities.) 


Lo  bir.  1  The  .burnt  jungle,  the 

Lo  bir  sendra./     burnt  jungle  hunt. 

Lo  birkedaftn,  enh5  bam  dafelena.  You  took 
it  (a  complaint)  to  the  burnt  jungle,  still 
you  did  not  succeed. 

Lo  Inr  b%isi.  The  court  which  assembles  on 
the  eyenin^  of  an  annual  hunt. 

At  the  beginning  of  the  hot  weather  the  hills 
and  Jungles  are  as  a  rule  set  fire  to  for  tiie 
purpose  of  clearing  away  the  wealth  of 
under  g^i^wth,  grass,  leayes,  Ao.^  which 
have  accumulated  during  the  year,  so  that 
hunting  may  be  less  daiurerous  and  more 
easily  prosecuted.  For  hunting  purposes 
the  mils  and  jungles  are  divided  into  seo- 
tions  each  under  a  Dihri  (q.  t.).  The  oourt 
which  assembles  after  the  day*s  hunt  is 
oyer  is  t|^  supreme  court  of  uie  Santala. 
Any  Santal  who  considers  himself  aggriered 
by  any  decision  which  has  been  giyen 
during  the  year  may  appeal  to  this  court, 
which  sits  after  the  day's  hunt  in  the  burnt 
iungle  is  oyer,  and  his  appeal  is  decided  by 
his  compeers  under  the  presidency  of  the 
Pargana  (q.  t.)  of  the  district.  Questiona 
that  arise  during  the  dav  connected  with 
the  hunt  are  decided  by  the  hunters  under 
the  presidency  of  the  Dihri  (q.  t.)  or  hunt 
master. 

Lctfi.        1 A  species  of  fig  tree,  Fictis 
LoadareJ  glomerata,  Roxb.,  the  firuit 

of  FictLs  glomerata. 
Lob.        '\  To    covet,    coyetousness, 
Lob  lalocj     avarice. 
Lobab.  Tax 
Nobab.  /  -*•  8^^^  "^"^'  *  pnnce. 
Loban.     To  oflFer  the  first  fruits. 

Loban.     A  mela  held  yearly  at  Bu^h^ 

in  the  Santal  Fargannaa 
Loban.     Frankincense. 
Lobde  ene6.     A  game  so  called. 

Lobdhao.     To  attract,  charm,  allure, 

entice,  entangle. 

Lobdhao  tabeenae  p%nr%  dokanre.  He  got 
entangled  at  the  public  house  and  remained. 

Lobe.     Cf.  lob.  [to  entice. 

Lobhao.  To  amuse,  to  divert,  to  charm, 

Lobhao  dohokedeaVo.  They  enticed  him  to 
remain  with  them. 

Lobhatia.     Covetous,  avaricious. 
LobhL     Greedy,  covetous. 
Lobholc.  iFat,  very    obese  and 

LobhoK  lobhoU.  J     flesh  quivering  with 
each  movement  of  the  body. 

LobhoK  lobhoKe  calalkana. 

Lobhor.     Sofb. 

Lob  laloc.     Covetousness,  avarice. 
Lobo  dhorok.      Fat,  very   corpulent, 
extremely,  applied  only  to  &tness. 

Lobo  dhoroXe  motaakana.  He  is  extremely 
oorpnlent. 


Loboe 
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Lob^loboe.}^°"S  and  dangling. 

Loboe  loboele  eneoa.    We  will  dauce  with  lonflr 

dangling  or  waving  skirts. 
Loboegea.    It  is  long  and  dangling. 
Loboe  loboe  ghas  bahaakana.    Tne  flowers  of 

the  grass  are  long  and  dangling. 

Loboe  ghas.     A  common  fodder  grass, 

Anthistiria  Wightii,  Neea. 
Loboe  kharaa  ghas.\  A  grass,  Ariatida 
Kharaa  loboe  gh^.j     depressa,  Retz, 
the  culms  of  which   are  used  to 
make  brooms. 

Loboe  bak.  ^  The   large,  white  Paddy 
Loboe  bak.  J      bird. 

Loboe  gaya.  A  capon  with  very  long 
feathers. 

Loboe  ene6.     A  dance  by  men  during 

the  Dasae  (q.  v.) 
Loboe   sered.      The  songs  sung  when 

the  Loboe  is  being  danced. 
Loboe  ru.      The   time  beaten  on  the 

drum  during  the  io6oe  dance.^ 

Loboj.  Cf.  laboj. 

Lobojhor.     Fat  and  big-bellied. 

Daruf»akanae  lobo]hor. 

LoboU.  Flour,  meal,  made  from  any 
kind  of  grain,  fruit,  &c,,  food,  to 
make  into  flour. 

HofoloboR.    Bioe  flonr. 
Hefe  loboK.    Flour  made  from  rioe  husks. 
J^aam  lobotf .    Flour  made  from  the  fruit  of 
the  Janum  tree,  2Siftyphu8  Jujiiba. 

Terel  loboK.    Flour  made  from  the  frnit  of  the 

Terel  tree,  Diospyroa'.tomentosat  Roxh. 
Jpn<}ra  loboK.    Flour  made  from  Indian  com. 
Koa  do  lobogoMa.  This  will  be  made  into  flour. 
LoboKakafae.    She  has  made  it  into  flour. 

Lobolc  k5lc.     The  little  brown-backed 

Paddy  bird. 
LoboK  mud.   The  Flour  ant,  a  small  red 

ant. 

LoboK  muo  gegerkanako.  The  Flour  ants  are 
biting,  i.  e.  I  feel  the  pangs  of  hunger. 

LoboK  muo  bako  ji^pU  ocoaekana.  The  Flour 
ants  wiU  not  allow  him  to  sleep,  i.e.  hunger 
prevents  him  sleeping. 

mi'  >  Membrum  virile. 

Loca.  To  lift  with  the  hand,  to  take 
a  handful. 

Locawaeme.    Take  some  up  with  the  hand  and 

pye  him. 
Khaj^fi  looakateko  hap^tf^kana.     They  are 

diTiding  the  parched  rice  by  takiilg  it  up 

in  hanmols  (or  with  the  hand.) 
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Lochon.  \  Bad  habits,  evil  courses,  bad 
Lachan.  J     behaviour ;  motive,  springs 
of  action. 

Noa  lochon  do  b^gime.     Leave  off  this  bad 
habit. 

Locloco.  Long  under  lip,  to  pout,  to 
sulk,  to  protrude  the  under  lip. 

Locloco  bafaekanae.    She  is  pouting. 
Lu^i  loolocogetaea.    His  under  lip  is  long,  he 
is  hanging  his  lip,  i.  e.  he  is  sulky. 

Locoe  locoe.  1  To  spring  up  and   down, 
Locolc  locoK.j     as  anything  long  and 
pliant  if  unsupported,    to  shake, 
to  vibrate,  springy.     C£  likir. 

Locod.  Pointed,  narrowing  to  a  point, 
uneven,  a  cape,  a  promontory. 

Mi^  seo  locohakana.    One  side  is  pointed. 
Bir  realf  locohre.    At  the  narrow  point  of  the 
jungle. 

Locor.  ")  Unnatural    craving    for 

Locor  locor.  J  any  delicacy  which  one 
sees  without  regard  to  whether 
one  has  had  sufl&cient  or  not. 

te  mw^'"-  }  To  .ppewe  the  appotite. 

Locor  pocor.  Unreliable,  not  to  be 
depended  on. 

Locor  pooore  galmaraokana.     He  is  talking 

rubbish. 
UniaK  katha  alope  sabtaea  looor  pooorgea.   Do 

not  accept  his  statement,  he  is  unreliable. 

Jjocoi  \ocoi.    Numerous,  in  multitudes. 

Loco6  loco£ko  jaoraakana.  They  are  assem- 
bled in  multitudes. 

Locra.  M. ^Greedy,  given  to  stealing 
Lucri.  F.  /     eatables. 

Locra  <Jaiira.  A  gn^eedy  bullock  (always  getting 
among  the  growing  grain.) 

Lodam.  A  small  forest  tree  the  bark 
of  which  yields  a  valuable  mor- 
dant, Symplocos  racemosa,  Roxh, 

Lodam.         \Level  ground  at  the  base 
Buru  lodam.  J     or  on  the  slope  of  a  hill. 

Lodam  lodamreko  berelakana.  They  have 
built  their  houses  on  the  level  spots  on  the 
slope  of  the  hill. 

Lodam.  \The    common    Indian   otter, 
Odam.  J     Lutra  nair, 

Lodga.  M.l  Stout,    big-bodied,  often 
Ludgi    F.  J      also  given  as  a  name, 

Lodga  to  a  male,  and  Ludgi  to  a 

female. 

Lodhea.  Fat,  stout,  big-bodied,  also 
given  as  a  name  to  a  male  who  ia 
stout,  or  fat. 


Lodhor  lodhor 


[     386     ] 


Lohor 


Lodhor  lodhor.  1  Fat,  obese,  corpulent. 
Ladhar  lodhor.  J    flesh  hanging  in  folds 

and  shaking  during  movement,  as 

of  a  very  fat  man  or  animal.  Cf. 

ladhar  lodhor. 
Lodhor  loihor.     Thick,  gummy,  thick 

and  frothy. 

Lodhor  lodhor  me£  khon  beliialf  o<^okoKkana. 

Thiok  matter  is  cominG^  from  his  eyes. 
Bele  lodhor  lodhor  o^okoKkana.     Thiok  pas  is 

coming  oat. 

Lodhra.   A  sapling,  saplings  about  the 

thickness  of  a  man's  arm. 
LodhroK.)!;,  .  i     . 

Lodhrok.r'**' ^"^'•P"^^'^*- 

Lodo  dhoro.\Quivering,  shaking,  as  a 
Loto  dhoro.j       very     nervous  person 
anxious  to  get  something,  shaking 
with  excitement. 
Lodo  dhoroU*     Fat,  corpulent,   indis- 
tinctly. 

Lodop  lodope  hilauKkana. 
Lodon  lodope  ene^kana. 
Lodop  lodopko  bahaakana. 

Lodoi  marto.  1  To  flop   down,  to  fall 
Lodop  mente.  J      with  a  flop,  as  any- 
thing heavy  and  soft. 

Lodoi>  mente  iSnrenae.    He  flopped  down. 

Lodor  bodor.  1  *      u  r.    4. 

r    \  \         Anyhow,    as  best    one 

Lodor  podor.  }      •^        •'     a:  •     ^.i  ^ 

Lo^or  po^orid  benaoaka£a.    I  have  made  it 

anvhow. 
Taeomlenale,  lo^or  po<Jorle  rohoekeda.     We 

Tf  ere  late,  we  planted  (onr  rice)  as  best  we 

could. 

Lodor  bodor.     Soft,  of  the  consistency 
of  porridge. 

Lodro.     Fat,  chubby,   speaking  indis- 
tinctly. 

Lodroe  mo^aakana .    He  (child)  is  yerj  fat. 
Lodfo  kanae.    He  is  an  indistinct  speaker. 

Loe.     To  help,  to  assist,  to  accompany ; 
together,  along  with. 

P%hile  K^mi  loeaekhan  enott  iroKre  adoe  liama. 
If  he  assist  him  with  his  work  at  the  be- 
p^inning,  at  the  time  of  reaping  and  thresh- 
ing he  gets  (some  of  the  grain.) 

Ona  dinre  bam  k^imi  loelaKa,  ce£  lekate  tnm%l 
tolsam  £ama  P 

Jom  loeko  neotakopQ.  Invite  those  who  can  eat 
in  company,  or  along  with  ns. 

Loetor.     Long,  very  long. 

Loetor  jelelSa,    It  is  very  long. 


Logno.  Strong,  strong  and  well  pro- 
portioned, beautiful. 

Logno  (^ahra  kanae.    It  is  a  strong  and  well 
made  bullock. 

Lo^on. ")  Preparations  or  all  things 
Lagan.  J  necessary  for  the  due  cele- 
bration of  an  event,  but  mainly 
used  with  regard  to  a  marriage  or 
the  Sohrae  (q  v.)  festival,  the 
knotted  string  fixing  the  date  of 
a  marriage,  appointed  time,  crisis. 

Bap  la  reaK  losron  tioKakana. 
A.re  maha  reaK  gir^  se  logonko  tola. 
Bap] a  reaK  logonko  tolkeda. 
Logon te.    Expeditiously. 

Logoti  logo6.     Soft. 

Taki^k  Iogo6  logo€  atkaroXkana.    The  pillow 

feels  soft. 
Logo£  logo6  ate6kate  ^ticakanae.    He  spread  a 

soft  bed  and  is  lying  down. 

Loha  luti.  Iron  utensils  and  imple- 
ments. 

Lohani.  Noted,  famous,  clever,  expert, 
able,  of  good  report. 

^mire  ^^^i  loh^niakanae.    He  is  very  expert 
at  work. 

iShke'lohke. }  Carefully,  gently. 

Lohke  lohkete  taramme.    Step  carefully. 
Lohkete  tulme.    Lift  it  gently. 


Lohketeko    oooKe£kaniL   alo  oapfaKa    mente. 

ntly  so  that  it  may 
flatten  (a  vessel  from  off  the  potter's  wneel.) 


They  remove  it  gently  so  that  it  may  not 


Lohok.     Slowly,  leisurely. 

Bejae  lohokem  tafameda.  You  are  walking 
amazingly  leisurely. 

Lohok.     Parabolic,  proverbial. 

Lohok  rof .    A  parable,  a  proverb. 

Lohok.  To  sway  the  body  to  the  time 
of  the  music  when  dancing  or 
beating  the  drum. 

Noko  ruru  jokhe6ko  lohokatfa.  When  beating 
the  drums  these  (men)  sway  their  body  to 
the  time. 

LohoK  lohoU.  1  ^r. J      , 

Layok  layok.  |  ^'de.  long. 

Usui  hof  lohoK  lohoKko  tafama.  Tall  people 
take  long  strides. 

Lohom.  To  die,  used  by  women  when 
angry. 

LohomoKme.    Die  (and  rid  me  of  yourself.) 
Lohom  h5  bae  lohomotfkana,  dali£kanae.    He 

is  not  dying  (as  I  wish  he  would),   he  is 

beating  me. 

Lohor.     To  delay,  to  dilly  dally. 

44i  lohorkedae,  uni  hof  do.  That  man  put  off. 
much  time. 

Lohor.     To  dry.  Cf.  rohor. 


Lohor  bohor 
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T  I.  ^  1         *    Soft,  of  the  consistency 
Lohor  lopor.    f       f         71 

Lodorbodor.  j  P      *  6  • 

Lohor  loporko  ntnakafa.     They  have  cooked 

the  relish  too  so' t. 
Sipi  lohor  loporaka£ako.     They  have  mixed  it 

with  water  till  it  is  of  the    oonsistenoy  of 

porridgfe. 

Loholi.     To  be  wet,  moist,  damp. 

Eicrio  loho£ena.    The  cloth  is  wet. 

Loho£  jauena.    It  is  too  wet  (it  has  been  aUow- 

ed  to  absorb  too  much  moisture.) 
Lohodoffam.    Yoa  will  get  wet. 
Loho£  IvLgx'u    Wet  cloth. 
Loho£kedeae.    He  wetted  him. 
Lohofge  atkaroXkana.    It  feels  wet. 

Lohta.  The  lower  part  of  a  kanda  or 
waterpot,  which  has  been  broken 
across  through  the  middle,  pro- 
tuberant, as  the  stomach. 

Loka.  To  catch  in  the  hands,  as  a 
ball ;  to  play  with,  as  a  cat  with  a 
mouse ;  to  catch  in  the  mouth,  as 
a  dog  anything  thrown  to  it ;  to 
bandy  words,  to  dandle  an  infant 
on  the  hands. 

Capa£adeail  bae  lokalafta.    I  threw  ^the  ball) 

to  him,  he  did  not  catch  it.         [the  hands. 

Gidr^ko  loka  cue's koa.     They  dandle  infants  on 

Mase,  pasi  i^eleme  ce£  lekae  lokaedekana.  Come 

look  at  the  oat,  how  she  is  playing  with  it 

(a  mouse.) 

Loka  guti.     A  children  s  game. 
Lokan.     To  break  the  arm. 

Tiye  dal   lokaiikedea.    He  struck  and  broke 
his  arm. 

Lokao.l  To  lie  in  wait,  to  watch  for  an 
Lotao.  J     opportunity. 

Pusihone  lotaoedekana.    The  cat  is  lying  in 

wait  for  a  rat. 
Eombro  l^^fe  lokao  ba^aeda.    He  is  watching 

for  an  opportunity  to  steal. 

Lokhibar.  \Thursday,  the  fifth   day  of 

Lukhibar.  J  the  week. 

Lok  loko.     To  keep  the  fingers  or  wrist 

bent,  until  they  become  too  stifi" 

to  move. 

Tiye  loklokoaka6a.    He  has  kept  his  fingers 
bent  until  they  are  now  too  stiff  to  move. 

LokomdoroU.  Very  stout,  very  corpu- 
lent. 

LokomdoroKe  motaakana.    He  is  very  corpu- 
lent, [stout. 
LokomdoroKe  lieloKkana.     He   appears    very 

Lokomduri.  Large,  applied  to  the 
fruits  of  certain  trees  and  the 
flowers  of  the  Matkom  (q.  v.)  tree. 

Lokomduri  matkom.  -Large  Matkom  flowers. 
Lokomduri  iieloKkana.     The  fruit  appears  of 
large  size. 


lioko  phoko. ")  Applied  to  the  sound 
Lako  phoko.  J  produced  when  any 
thick  substance  is  boiling  and  bub- 
bling, to  puff  and  blow,  to  breathe 
heavily,  as  a  pecson  or  animal  out 
of  breath  with  exertion, 

K%mite  lokophokoenae.  He  is  puiBng  and 
blowing  with  working. 

Lokore.     Havinof  a  stiff  disabled  arm. 
Lokor  phokor.l  Tired,  worn  out  or  fati- 
Lakar  phalcar.  j     gued    before     work, 
&c.  has  been  completed. 

Kami  k^mitele  lokor  phokorena.  We  are  worn 
out  with  working  and  stiU  have  not  finished. 

Dara  dapatele  lakar  phakharena.  We  are  tired 
out  with  walking  and  yet  haye  not  comple- 
ted  our  journey. 

Lokol  \The  throat  to  move  with 

Lokot'  lokot*.  I  each  respiration,  as  a 
hen  panting. 

Loko£  lokodoKkanae. 

Lokphokao.  To  puff,  as  a  bear ;  to  boil 
and  bubble.     Cf  lokophoko. 

Onto  lokphokaoKkanae  slope  calaKa.  He  (a 
bear)  is  puffing  over  there,  do  not  go. 

Bana  leka  rel  g^t^i  lokphokao  calaffkana.  The 
engine  goes  puffing  like  a  bear. 

Lokre.  Injured,  hurt,  wounded;  deform- 
ed or  crippled,  as  hand  or  foot 
through  injury. 

Ti  lokreSntaea.    His  hand  is  maimed  (lost  a 

finger  through  an  injury.)     [been  injured.) 

Jahga  lokf  eentaea.  His  foot  is  deformed,(haying 

Loksan.  ^  To  destroy,  to  injure,  to  per- 
Noksan.  j-  ish,  to  die  ;  injury,  scath, 
Nnksan.  J     damage,  havoc. 

Pohoko  cas  a^iko  loksankeda.    The   locusts 

greatly  injured  the  crops. 
Dinkalom  a(jU  hofko  loksanena.     Last    year 

many  people  perished  (from  starvation,) 
A^i  lok6anke£ti<5am.     Tou  did  much  damage 

to  my  property. 

Lokta.  i  To  quarrel,  to  be  at  variance 
Loktha  J      with  each  other,  to  dispute, 

mainly  with  regard  to  possession 

of  land  or  trees. 

Lokthako  janamakafa.  They  have  started  a 
dispute  (with  regard  to  possesion  of  afield.) 

Okoe  tuluo  h5  alom  lokthaRa.  Do  not  quarrel 
with  any  one. 

Ot  realfko  lok^haKkana.  They  are  disputing 
about  the  possession  of  some  luid. 

Lol.   To  wheedle,  to  cajole,  to  persuade. 

Lolkedifiae.    He  cajoled  me. 

Lolao.  ")  To  long  for,  to  crave  for,  to  be 
Lalao.  /      tantalised,  to  be  destitute. 
Lolo  lolo.     A  lullaby  sung   by  Santal 
mothers  to  cause  a  child  to  sleep. 

Gidrako  lolo  lolokoa. 


Lolo 
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Look! 


liolo.  Hot,  heated,  to  be  envious,  impa- 
tient. 

Seiigel  lolofirea.    The  fire  is  hot. 

Ot  netar  h9  lologea.    The  gri^und  at  this  time 

of  the  year  also  is  hot. 
CalaK  lagrif  Ko  loloakana.    They  are  impatient 

to  s^rt. 
LoloaKem  llamkana?   Do  yon  wish  hot  (water, 

food,  Ac.) 

Hape,  thiroKpe,  loloaKem  liamkan?  Wait  a  bit, 
do  you  want  something  hot  ?  (ased  by  women 
when  soolding.) 

Lolo  lologefi  jomkeda.    I  ate  it  scalding  hot. 

Lolo  daR.    Hot  water. 

Lolok.  1  To  shew  off,  as  one   shewing 
Lalak.  J      what  he  can  do  in  dancing, 
to  cut  a  figure. 

Loloke  ndnKeda.    He  is  shewing  off. 
44un.  loloke£kana.    Ton  are  making  a  great 
show. 

Lolopoto.     Hastily,  hurriedly. 

Loloi>otoko  rohoe  go€keda.  They  planted  (the 
rioe)  hnrriedly. 

Lombor.  1  Cor.  of  the  English    word 
Nombor.  V    "  number,"  to  institute  le- 
Nomor.   J     gal  proceedings,  to  lay  a 
complaint. 

TJni  lintamte£  nomborakaf  a.  I  hare  brought  a 
snit  against  him. 

LomoA.  *)  Fine,  as  flour;   soft, 

Lomod  lomod.  J      as  a  pillow. 

Lomo£  lomo£  atkarolkana.    It  feels  Tery  soft. 

Lomor.     The  foreskin, 

Lomor  lomor. ")  To  move  the  lips  when 
Lemer  lemer.  /     eating  as  is  peculiar 

to  horses,  goats,  and  several  other 

animals. 

Sadom  lomor  lomorko  joma.  Horses  keep  mov- 
ing the  Ups  in  a  peculiar  way  while  graz- 
ing. 

Lomosoro.  To  endeavour,  to  exert 
oneself  to  do  or  obtain ;  to  wish, 
to  desire. 

Hathao  lagi<!  lomosorokkanae.    He  is  anxious 

to  obtoin. 
OIoI  l^gii  lomosoroenae,    He  is  about  to  begin 

to  write  (has  aU  in  readiness.) 

Lompotia.    Lazy  and  dissolute. 
Lona.    That.  Cf.  ona 

Lona  mohn^a.    That  direction. 

Lonbon.     "^A  steward,  an  agent;  to 
Londbond.  J     trade,   to   perform   the 
duties  of  a  steward. 

^4i  londbondedae.  He  does  much  trade. 
tM  londbond  tobM  hisab  emoKme,  eni 
bam  londbond  dareaXa.    Give  an  account 


Amalf  londbond  resM  hisab  emoKme,   ente  ado 

reaXa.    Give  an  account 
of   thy  stewardship,  for  thou   can'st  no 


longer  be  steward. 


Lon^bhoncJ.  To  defile,  to  transgress 
social  customs. 

Sanampe  lon^bhon^^kafa  oholi  jomlea.    Ton 

have  defiled  all,  I  will  not  eat. 
Begor  baplatekin  mi€entekin  lon^bhon^ena. 

Londbond.  A  steward,  a  trader.  C£ 
lonbon. 

Len^jj^^'JLazy,  careless,  disobedient. 

Lon(jlheahof.    A  sluggard. 

Londkoi  Having  big,  staring  eyes, 
used  mainly  when  fault-finding. 

Lon4 ko€e  befage^ka^a.  He  is  staring  (when  he 
should  be  doing  what  he  is  told.) 

Lon^ko^,  bam  6el  liameda  P  You  staring  fool, 
don't  you  see  itP 

Londcxi.  Hollow,  to  have  a  depression 
or  depressions  on  the  sur£9U)e,  to 
become  depressed. 

Ot  laraolenre  adom  adorn  thenre  ot  kmdo^ 
boloena.  At  the  earthquake  the  earth  be- 
came depressed  at  some  places,  i.  e.  sank. 

Pubhi  londo^entaea.  His  hip  has  a  depressioii 
in  it. 

MaM  londodkedae  kat  do.  He  hacked  a  de- 
pression (hoUow)  in  the  surface  of  the  log. 

Lon<jlo  loncjo.  Staringly,  having  big, 
staring  eyes. 

Xion^o  lonijoko  behgeiladea.  They  looked  at 
him  with  wide  open  eyes. 

Londphond.  To  tell  tales,  to  mske 
mischief  by  tale  bearing,  to  create 
discord,  to  foment  quarrels. 

XJniffe  londphonde  jof  ao  ba^aeda.  He  it  is  who 
is  fomenting  the  quarrel. 

Londphondia.  Mischief  making,  quarrel 
fomenting. 

Londphondi^  hop  kanae.  He  is  a  mischief 
maker.  ^ 

Lo6gor  congor.  Frivolous,  licentious, 
rakish,  lecherous. 

Loiigor  coh^ore    dhutiakana.    He  is  dressed 

with  a  view  to  captivate. 

Longra.  M.")  Unchaste,  wanton,  licen- 
LuQgri.  F.  )tious,  incontinent,  impure. 

Lohgra  luhgrikin  Aapamakana.  The  wanton 
he  and  we^wanton  she  are  mated  togetiier. 

L^ftka  }  I^istant,  far  offi 

A<jli  lohkagea.    It  is  very  far  off. 
A^i'  lahkatem  senlena.    You  went  rery    far 
away. 

Lonka.     Ceylon. 

Lonka  gar.     The  fort  of  Ceylon. 

LonkL  Weak  or  disabled  in  the  arm, 
applied  to  females. 


Lop 
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Lorkaeni 


Lop.     To  elide,  to  be  elided,  to  be  lost. 

Noa  harop  lopena.    This  letter  ia  elided. 

LopaK.    1  A  hollow,  hole  or  cavity  of 

Lophalc.  J      no  great  depth  in  a  bank, 

hill,  hedge  or  other  upright  object. 

Maraii  dkraii  real  lopaK.    A  oave  in  a  large 


preoipioe. 
Jh^nfi  lopaKre  darnpakan  tahekanae. 
sitting  in  a  hole  in  the  hedge. 


He  was 


Lopion.  1  Soft,  downy,  as  grass,  feathers 
Lopion.  J      or  hair. 

Loplopo.  To  crouch  or  sit  huddled 
up,  as  one  very  cold. 

Babah  i^tte  loplopoe  dnrnpakana.  He  is  sitting 
hnddled  ap  on  aoooont  of  the  cold. 

Lopo6.  To  do,  used  chaffingly  by  broth- 
ers-in-law to  sisters-in-law,  and 
vice  versa,  when  out  of  hearing 
of  others.     Cf.  lo6. 

Lopo^kedamF  Yon  did  it  F 

Lopolc.  \A  soft  thudding  sound, 

Lopolc  lopoK.  J     flop. 

LopoM  lopoXe  th^^iakedea.  He  kicked  him 
sereru  timee  with  a  tiiad  thnd. 

Lopolc  marte.l  With  a  soft,    thudding 

Lopolc  mente.  r      sound,    with  a  flop. 

Cf.  lapak  lapa^. 
LopoX  mente  6ar  go£ena.    It  fell  with  a  flop. 

LopoQ  dare.  A  forest  tree,  Terminalia 
belerica,  Roxb, 

Lopoh  ^ati.  An  arrow  with  a  froit  of  the  Lo- 
pong  on  the  tip,  used  to  shoot  birds  with. 

LopoQ  araK.  A  wild  pot-berb,  ^rua 
lanata,  Linn. 

Lopon  heralc.  A  small  plant,  Uraria 
lagopoides,  D.  C. 

Lopon  thopa.  A  bunch  of  Lopon  (q.  v.) 
fruit,  used  sarcastically  to  one  who 
has  fiiiled. 

Ce^em  oekakeda,  lopoii  thopakedam  P  What  did 
you  do  P  Did  jon  accomplish  it  P. 

Lopor.  ")  Of  the  consistency  of 

Lopor  lopor.  J  soft  mud,  porridge, 
or  moulten  metal ;  viscous,  pasby. 

Loporgea.    It  is  thin  (like  monlten  lead.) 
Lopor  lopor  ion<Jrako  dakaaka£a.    They  have 

cooked  the  porridge  of   Indian  com  meeX 

too  thin. 

Lopol  ")  Very  fine  dust,  to  make 

Lopoi  lopol   )     very  fine,  as  dust. 

Hatiko  jom  lopo£aka6a.  The  wood  weeyils 
have  eaten  it  into  dnst. 

Lopo£  hofmore  b^is^nXa.  The  fine  dnst  ad- 
heres to  the  body. 

Lopo€  lopo^kedako.    They  made  it\ery  fine. 


Lopbtian  aralc.     Reddish,  tinged  with 

red. 
Lopotian   ghfts.     A    common     fodder 

gi-ass,  Eragroatia  bifaria,  W.&A, 

Lopotian  ayaK.  A  kind  of  wild  pot- 
herb. 

Lopotian  ujS.  Fine  hair  on  the  back 
of  the  neck. 

Lopotian  il.     Down  on  the   body  of  a 

newly  hatched  bird. 
Lor.     Sense,  ability,  skill.  Cfl  lur. 

Lora.     Necessity,  occasion. 

Lorao.  To  become  faint,  weak  or  fee- 
ble, to  lose  heart,  to  collapse 
through  fatigue. 

Beiige6teye  loraoena.  He  has  become  enfee- 
bled through  hunger. 

XJp^sted  bid%lekokhan  horreko  loraoKa.^  If  I 
dismiss  them  fasting  they  wiU  faint  in  the 
way. 

Lorbo  sorbo.  To  do  wrongly,  or  in- 
efficiently. 

Sanam  kamipe  lofbo  sofbokeda.  Ton  did  all 
the  work  wrong. 

Lorcor.  To  move,  to  shake,  to  use,  to 
handle,  to  employ,  to  administer. 

Alope  lorcofoKa.    Do  not  move. 

Alope  lof  cof  a.    Do  not  shake  it. 

Kac  do  ^i  thns^ha  J  at  kana,  ona  i^te  bes 
oko^teko  lorcora.  Glass  is  of  a  rery  brittle 
nature,  therefore  it  is  handled  with  care. 

Lordhej.     Sense,  skill,  ability. 

Oka  h5  lordhej  b^nuKtaea.  He  has  no  ability 
whatsoeTer. 

Lordho.     Fusionless,  stupid,  good  for 
'   nothing. 

OkataK  h5  bae  dhejana,  lordho  mara  hop.  He 
can  do  nothing  whatsoeyer,  the  fusionless 
muff. 

Lore.  A  thick,  sticky,  milky  juice 
which  exudes  from  certain  trees 
and  plants  when  an  incision  is 
made  in  the  bark. 

Uni  do  loreK  lekanal^  kathae  rofa.  He  speaks 
words  like  the  milky,  sticky  juice  of  a  tree 
(words  that  stick  like  birdlime.) 

Lorea.  J  rp^,j  ^^  ^^^     slim,lanky. 

Lorea  lorea.)  '  -^ 

Lorea  lofeae  haraakana.    He  has  grown  lanky. 

Lorjor.^ 

Larjar.  VRelated  by  marriage. 

Larjor.J 

Lorkaeni  Empty-handed,  in  vain,  with- 
out result. 

Lofkaeniliheoakana.  I  am  come  empty  handed. 


Lorko6 
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Lotu  luti 


Lorkoi  To  hang  to  one  side,  to  hang 
down,  as  the  hand  when  the  wrist 
is  broken,  or  the  head  of  a  child 
who  can't  hold  its  neck  stiflF. 

HotoVe  lofkookeda.     His  head  hung  to  one 
aide. 

Loro.     To  have  sexual  intercourse. 

T   *  *  1  {•  Lone  and  narrow. 

Lofo  loro.  J         ^ 

Lof  o  khet.    A  long  narrow  rice  field. 
Sima  lof  o  lofo  calaoena,  on^e  h%bi6.  The  boun- 
dary has  gone  in  like  a  wedge  up  to  there. 

Lorod  Ioro6.     Immodestly  attired,   or 

unattired. 
Loro  dhoro.     Cf.  loro  thoro. 

•  •  •  « 

Lorok  lorok.  Empty-handed,  in  vain, 
without  reason  or  purpose. 

Eken  tive  hijuKkana  lofok  lorok. 
'    Lofok  loroke  heoakana.    He  is  come  empty 
handed. 

Loro  loro.    1  To  be  in  a   hurry,  to  be 
Loro  thoro.  J     impatient  to   begin,   to 

bungle   or  miss    through    haste, 

hastily  and  ineflSciently. 

Loron  coron.     To  move,  to  shake. 

On^ekhon  bae  loroh  oorohoKa.      He  will  not 
move  from  there. 

Lorod  phocon.  Carelessly,  inefficiently, 
dawdling,  faultily. 

Lofoh  phocoh  oaf aea.  He  dawdles. 
Loroh  phocohe  joraoakadea.    He  has  yoked  it 
(bullock)  carelessly. 

Loron  posod.  Loose  and  shaking,  as 
a  tooth, 

Sanam  ^a^a  lofoh  posohgetaea. 

Loroh  posohe  rora.     He  speaks  indistinctly 

through  having  lost  some  of  his  teeth  and 

others  being  loose. 

Loro  thoro.  I  To  be  in  a  huny,  to  be 
Loto  thoro.)      impatient   to    begin,  to 

bungle  or  miss  through  haste  or 

nervousness;  hastily  and  inefficient- 
Lorpe.    Large  lobed,  as  the  ear,  having 

the  lobes   ef  the   ears  unusually 

large. 

Lofpe  Intur.    A  large  lobed  ear. 
Lorpegeae.    The  lobes  of  hisears  are  unusually 
large. 

Loryo.     Tall   and  slim,    slim,    lanky. 

Cf  lorea. 
Loryo.    ')  To    stand  speechless    while 
Loryol  J      wishing  to  speak  through 
impediment   in  speech,    simple, 
silly,  silent  through  stupidity. 

Lofyo6  mara  hop.    A  stupid  dummy. 


Cele  loryo£  kan  coe,  rof  h8  bae  rofa.  What 
dummy  is  he,  he  will  not  open  his  mouth. 

Losak.  To  bite,  to  take  a  mouthful, 
used  mainly  of  dogs. 

LosaK  go€ kedeae.    It  bit  him  at  once. 
Seta  ijherko  losaga.    Dogs  are  most  given  to 
biting. 

Losoe  losoe.  Applied  to  the  gait  of  a 
female  who  is  stout,  heavily  clad 
and  wearing  heavy  ornaments. 

Losod.     1 

Losodga.  vOn  account  o£ 

Lasadga.j 

Oi^ra  losoiigate£  oalaKkan  tahSkana,  gidr%  ma 
b^nugio.  I  was  eoing  on  account  of  the 
child,  but  the  child  is  not  there  (or  ia  dead.) 

Losopondo.     Dusty,  dirty. 

Gidr%  losopondo  dhurireko  ene^a. 

Losot*.  Mud,  to  become  mud,  to  be 
bespattered  with  mud. 

LosoCenae.    He  is  bespattered  with  mud. 
Khetle  losofaka£a.    We  have  ploughed    the 

field  into  mud. 
Loso6  lekae  ]api6keda.    He  feU  into  a  deep 

sleep. 

Lot.     A  Government  currency  note. 

Bar  kita  lo^.    Two  currency  notes. 
Gel  %ak&  reaK  lot.    A  ten  rupee  note. 
Lot  bhaii  jao  %guime.    Cash  the  note  and  bring 
the  money. 

Lot;.  A  handful,  as  much  as  the  hand 
held  scoop-wise  will  contain. 

Ai)  jle.    As  much  as  the  hands  wiU  hold  when 

put  together.  Cf.  artjle. 
Cupu€.    A  fist  full,  as  much  as  one  hand  can 

enclose.    Cf.  cuput! 

Lot.  *         \ A  clew,  part  or  whole  of 
Lot  padj.    J 
mal. 

UniaK  ofaK  khon  lot  odokakana.  Part  of  the 
stolen  property  was  found  in  his  house. 

Ghor  tolasikedako,  menkhan  lot  pad]  bah  tlam- 
lena.  They  searched  the  house,  but  no 
trace  of  the  stolen  property  was  found. 

Lota.     A  creeping  or  climbing  plant. 

Lota.  A  brass  vessel  used  for  drinking 
purposes. 

Lota  dale.     A  lota  of  water. 

Mi6  lota  daKante  tehgoena.  He  stood  holding 
a  lota  of  water  (referring  to  the  attitude 
of  submission  assumed  by  one  who  has 
been  out-casted  graying  for  re-admiasion.) 

Hoponera  misera  mi6  lota  datt  reaK  asrage. 
From  a  daughter  or  sister  (when  married) 
one  can  only  expect  a  cup  of  water. 

Lota  luti.  To  skulk  about  looking-for 
an  opportunity  to  pounce  upon 
anything,  as  a  leopard. 

Tamp  lota  luti  baraekauae.  The  leopard  ia 
skulking  about  looking  for  a  chance  to 
poui^  upon  some  prey  or  other. 


stolen  property.  Cf.  bo- 


Lota  luti 
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Loyor 


Lota  luti.  Brass  house-hold  utensils 
in  general 

Lot  10.  To  lie  in  wait,  as  a  beast  of 
prey ;  to  watch  for  an  opportunity 
to  approach  a  superior. 

Lotao  baraedekaxuie.    He  is  lying  in  wait  for 
him  (to  present  a  petition.) 

Lot  ghuti.  Unlawful  carnal  know- 
ledge, adultery,  fornication,  to  com- 
mit adultery  or  fornication. 

Lotha.     Cf.  latha, 

Lotlio.  Not  obeying  at  once,  requir- 
ing to  be  repeatedly  told  or  urged. 

A^i  lotho  hor  kanae. 

Lothor  pothor.  Tired,  as  one  who  has 
sat  a  long  time. 

Dnrnp  dnrapte  lothor  potborenad.    I  am  tired 
with  continued  sitting. 


Lothro.  M.)  Oi.     i.   r  4. 
Luthri.  F.  1^'^"*'  ^**- 


Ebnb  lothroe  lieloXkana.    He  looks  nice  and 
fat. 

Lotloto.     To  sulk  and  refuse  to  eat. 

Lotloto  bafaekanae.    She  is  in  a  sulky  mood. 

Loto.    A  small   thorny  tree,  Randia 
dumetorum,  Lam, 

Lotoalc.  High  cheek  bones,  full  cheeked. 

LotoaKe  lieloK  kana.    He  has  high  cheek  bones. 

Loto6.     A  large  fly  very   troublesome 
to  cattle  during  the  rains. 

Loto6.   Injured,  hurt,  bruized,  sprained. 

Ti  lotooentaaa.    His  hand  is  injured. 

Loto  dhoro.     Cf.  lodho  dhoro. 

Lotoe.  \Soft  feeling,  as  of  a  boiled 

Lotoe  lotoe.  J     potatoe,    turnip,    &c., 
when  eaten. 

Lotoegea.    It  is  soft. 

Lotoe  lotoe  atkaroK  kana.    It  feels  rery  soft. 


Lotolc. 
Lotolc  lotolc 


}To  reduce  to  fine  pow- 
der, to  raise  dust. 

Hufufa  lotoK  lotoKkedako.    They  hare  ground 
it  in  the  dhihki  to  a  very  fine  powder. 

Lebe£  lotottkedako.      They   trampled  it  into 
dust. 


Lotok. 
Latak 


:} 


Hindrance,       intervention, 
event. 


Lotok  lagaoena.    A  hindrance  has  occurred. 
NitoK  ba]a  jutoKkana  lotok  lagaoena.    It  will 

not  succeed  now,  some  &ing  has  inter- 

Tened  to  preyentit. 

Cet  lotok  lagaoente  bako  he6lena.    What  has 
intervened  to  prevent  their  coming  F 


Lotom.  To  cover  over,  to  hide  by 
covering,  to  subdue,  to  refute,  to 
abrogate. 

Duf  up  lotom.    To  cover  by  sitting  on. 

Lebe6  lotom.  To  tread  in  another's  foot  prints. 

Gur  lotom  kh^si.  A  goat  which  has  been  set 
apart  for  sacrifice  at  the  Jomsim  (q.  v.) 
festival,  but  before  its  celebration  some 
older  member  of  the  family  has  died  and 
rendered  the  goat  unsuitable  for  that  par- 
ticular sacrifice.  [up. 

Kathako  lotom keda.    They  hushed  the  matter 

Gidr^  gitii^  lotomkedea.  She  overlaid  the  child. 

Sereli  banamte  lotomoKkana.  The  fiddle 
drowns  the  singing. 

Doho  lotom.  To  cover  by  placing  something  on 
the  top. 

Uni  do  onkoaV  sanam  kathae  lotomke£takoa. 
He  refuted  all  their  statemento. 

Lotopoto.     '\  To  be  distressed,  to  cling 
Lotorpotor.  J     to  place  of  residence. 

Beiige^tele    lotopotoena.    V^e    are  in  straits 

through  hunger. 
DukrehS  sukreh5  non<^ege  lotorpotor  menaV  lea. 

In  affliction  or  prosperity  we  remain  fixed 

here. 
Noakore  lotopoto  menaXlea.    We  are  fixed  in 

this  neighbourhood, 

Lotor.  ")  To  i-educe  to  powder,  or 

Lotor  lotor.  /     dust,  powdered. 

Jjehei  lotor  lotorkedako.  They  trampled  it 
into  dust. 

Loto  thoro.l  To  be  in  a  hurry,  to  be  im- 
Loro  thoro.  J  patient  to  begin,  to  bungle 
or  miss  through  haste  or  nervous- 
ness ;  hastily  an^  inefficiently. 

Jom  l^gii!  loto  thofo  bafaekanae.  He  is  very 
impatient  to  get  his  food. 

Lotpot.     ")  To   wallow,  to  tumble   and 
Lotpotao.  >     toss,  to  indulge  illicit  love, 
Latpatao.J     to  be  in  an  unseemly  con- 
dition as  one  who  has  been  tossing 
and  tumbling  about  or  wallowing. 
Cf  latpatao. 
Lotpoto  dare.    The  Teak  tree,  Tectona 

grandis,  Linn^JU, 
Loyom.     A  toad-stool. 

T  ^  .  I    /  •  l-A  fox,  a  hunting  term. 
Loyoa  kulai.J  '  ^ 

Loyon  ialo.     A  species  of  lai'ge  hawk. 

C£  jalo. 

Loyon.     A  toad-stool. 

LoyoQ  marte.  \  Without  warning,  sud- 

Loyod  mente.j     denly. 

Oka  do  bhug%tf  khon  loyoii  menteko  o^okoVa* 


L^yol:   }  Very  long. 


Loyor  loyof  lieloSkana.    It  appears  to  be  very 

long. 
Loyor  ma.t,    A  Tery  long  bamboo. 


Loyor  maHe 
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Ludladu 


Loyor  marte.  1  Without  warning,  sud- 
Loyor  mente.  j     denly. 
Luban.     The   first   fruits  given   to  a 
Brahman. 

Luban.  \Incense,  the  rezin  of  Boswel- 
Loban.  J     lia  serrata. 

Lubas  lubus.     C£  lubus  lubus. 

Lubhai.  \Said   when    hounding  on  a 
Lebhaii.J     dog. 

Lubhau. ")  To    amuse,    divert,  charm, 
Lobhao.  j     entice.  C£  lobhao. 

Lubhi.  1  To  be  greedy,  covetous,  avari- 
Lobhi.  J    cious,  to  filch  through  greed. 

Jel  gegfere  alom  labhia.  When  ontting  ap  the 
mcMEkt  do  not  filch  through  greed. 

Lubhia.  Greedy,  covetous,  avaricious, 
dishonest  through  greed. 

Liibhi%  geae  h^Ktiii  alope  metaea.  He  ia  greedy, 
do  not  give  him  the  diyiding  of  it. 

Lubhra.  1  Easily    bent,     as   a 

Lubhra  lubhr^  /     bow,  &c. 

Lubhun  lubhun.  \Leisurely,     slowly, 
Labhad  lubhun.  J     without  apparent 
exertion. 

Lublubu.  Protuberant,  as  the  stomach, 

soft, 

La5  lublubu  lleloKkantaea.  His  stomach  seems 
protuberant. 

LSSS-^Soft.  Of.  liblibia. 

Lubun  lubun. 
Lubhud  lubhud. 
Labhad  lubhud. 
labhad  lubhud. 

Lubui.  \Thin,    fine,    as    grass, 

Lubui  lubui.  J  straw,  &c.,  the  opposite, 
"  of  stiff 

Jonolf  lubnigea,  The  broom  is  thin  (and  there- 
fore not  stiff.) 

Lubui  ghas.  A  common  fodder  grass, 
Anthistiria  Wightii,  Neea,  Cf 
loboe  ghas. 

Luburlubur.  }  Soft,  boggy. 

Lubur  lubur  beleakana.    It  is  ripe  and  soft. 

Bafe  eakam  ^uri  ketejoKa  lubur  Inburgea. 
The  Banyan  leayes  have  not  yet  hardened, 
they  are  very  soft,  i,  e.  they  are  young. 

Lubur  marte.   1  Quickly  and  easily,  as 
Lubur  mente.  )      into  anything  soft, 
without   warning,   used   only  in 
connection  with  soft  substancea 

Labor  marteli  th^  go^ena. 


Leisurely,  slowly, 
without  appar- 
ent   effort.    Cf. 


Lubus  lubns.^  To  toddle,  as  a  child 
Lubas  lubus.  \     learning      to     walk  ; 
Labas  lubus.  j  slowly  and  hesitatingly, 
seft,  too  pliant,  too   flexible,  as  a 
bow. 
Luca.  M.*)  Blackguardly,     scoundrelly, 
Luci.  F.  3     rascally,  vicious,  immoral, 
profligate,  unprincipled,  disrepu- 
table. 

Lnc^  mara  hof .    An  unmitigated  aooondrel. 

loica  lamot     Lasciviousness. 

LucL    C£  luca. 

Lucpuc.         ITo  be  frightened,   ner- 

Lucpucau.  J  vous  trembling  through 
fear  of  spirits  or  ghosts,  supersti- 
tious fear. 

Lucpucia.  Frightened,  trembling,  shak- 
ing,* terrified,  through  -dread  of 
the  supernatural. 

Lucpuoi^  hof  kanae.    He  is  a  person  who   ia 
frightened  at  ghosts  or  bhnts,  4c. 

Lucupucu.     Cf  lucpuc. 

Lucri.  F.   \ Greedy,  given  to  stealing 
Locra.  M.  J     eatables. 

Lucrigeae.     Shes  is  greedy   (oow  stealing  a 
mouthful  of  growing  grain.) 

Ludgi.  F."  1    Stout,    big-bodied.      C£ 
Lodga.  M.  )     lodga. 

Ludgu6.  ")  With   a    thud,    a 

Ludgup  ludguA.    J      thudding  sound. 

Ludgnip  ludgup  nnroKkana.    They  are  falling 
thud  thud. 

LudguJ  marte.  j  ^^^^  ^  ^^^^ 
Ludgup  mente.  J 

Ludhur  ludhur.  Shaking  as  the  flesh 
of  a  fat  person  or  animal  when 
moving. 

Ludhur  ludhure  mo^aakana.    He  is  so  fat  that 
his  flesh  shakes  when  he  walks. 

Lud  lud.l  A   succession  of  thuds,  one 
Lad  lud.J   after  the  other  in  succession, 
with  a  thud.     Cf  ladlud. 

Ludludu.  To  bend  as  an  ear  of  grain 
when  full. 

Hofo  gele  ludlndnena.    The  ear  of  rioe  is  bent 

down. 
Jote  peredakana  ludlndu.  It  is  loaded  to  bend- 

ing  with  fruit. 
Ludlnduakana  oal  do.    The  roof  (supports  hare 

giyen  way  and  it)  is  hanging  down. 

Ludludu.     To  bulge,  bulging. 

Hasako  pn£jiaka^  ludludu.    They  have  piled 

up  the  earth  till  it  is  bulging. 
Ludludu  oraKtako.    Their  house  is  bulging. 
Jom  ludluduenae.    He  has  eaten  to  bulging. 


Lndiik 
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Lukut* 


Lnduk. 
Liiduk  luduk. 
Lndup. 
Ludup  ludup. 


Applied  to  the  move- 
ments of  a  very  fat 
or  corpulent  person 
whose    flesh    shakes 


each  time  he  stirs. 

Ladap  Indape  doneda.     Each  time  he  jumps 

his  flesh  "shakes.  [as  he  walks. 

Luduk  luduke  oalal^kana.     His  flesh  shakes 

Ludur  budur.     Anyhow,  as  best   one 
may,  ineflSciently.  Cf.  lodor  podor. 

Lu(}ar  lu<jlcrle  rohoekeda.    We  planted  it  (rioe) 
anyhow. 

Luduryul     Very  fat,  very   corpulent, 
extremely,  applied  to  fatness. 

Ladn|:yu£e  motiaakana.    He  is  ezoessiTely  fat. 

Lu^ri  Icioth,  clothing. 


Niqite  dole  lugf  i  joha.  With  tl^is  we  will  pro- 
ride  onrselves  with  clothes. 

Luhi.     A  small,  shallow  iron  pan. 
J    .,  •  *  5-  A  small  shallow,  iron  pan. 

Luhu  cuhu.  ^  To  take  precedence,  to 
Buhu  tuhn.  /   take  the  lead,  to  flatter. 

Luhu  cuhu  bafaekanae.  He  is  taking  the  lead. 

Luhui.     Iron-stone  sand. 

This  iron  is  obtained  bv  washing  the  sand  of 
river  beds  and  nallahs. 

Luhui.  *)  Very  fine,  as  flour,  &c., 

Luhui  luhui.  /      finely  powdered. 

Luhui  luhuiko  hufuiiaka^a.  They  have  pound- 
ed it  very  fine. 

Luhui  luhui.  Gently  and  cold,  as  the 
blowing  of  a  north  wind. 

Luhui  luhuiye  hoeeda.  It  is  blowing  gently 
and  cold. 

Luhum  suhum.  In  a  friendly  manner, 
freely,  cheerfully,  wheedling  by  a 
shew  of  friendship  or  interest. 

Jom  l%gi£  luhum  suhum  baraekanae.  He  is 
wheedling  to  get  something  to  eat. 

Luhum  suhume  galmaraoeda.  He  speaks 
honeyed  words. 

Luhum  suhume  emoKkana.  He  is  giving 
freely  (without  constraint.) 

Lujhuk  lujhuk.lTo  trot,  to  run  at  a 
Lujhun  lujhun.  ^  moderate  pace  and 
Lujun  lujun.     J     continue  it. 

Lujuh  lujuhe  dap  idieda.  He  goes  swinging 
along  at  a  good  round  pace. 

Lujulc.  1  To  move  the  body  and 

Lujulc  lujulc.   J      feet  so  as  to  keep 

time  with   the  springing  of  the 

banghy. 

Bae  lujuRlenkhan  oho  jutlena.  If  he  does  not 
move  his  body  so  as  to  keep  time  with  the 
springing  of  the  banghy  it  will  not  work 
well. 


Lujuk  lujuk.     C£  lujhuk  lujhuk. 

Lujun  lujud.     Cf.  lujhun  lujhun. 

Luka  chapa.     A  secret,  to  do  secretly, 
to  keep  secret. 

Luka  chapaedae.    He  does  it  secretly,  ^ 

Noko  luki  chapa  banuKtakoa.  These  (people) 
have  no  secrets. 

Lukhi.l  Farm     produce,    live  stock, 
Lakhi.  )     wealth,   prosperity,     lucky, 
fortunate. 

Lukhi  banuKantaea,  nin^K  h<5  bah.  He  has  no 
grain  stored  in  his  house,  not  so  much  as 
this. 

Lukhi  mae]iu  kanae,  ghorkomae  babaea.  She. 
is  a  lucky  woman,  she  lays  past  wealth. 

Lukhibar.     Thursday,  the  fifth  day  of 

the  week.  [in. 

Luki.    A  brass  vessel  often  used  to  cook 


Lukluk.     ^ 
au.  / 


T    kl  1        f  To  shiver,  to  tremble. 

shiyerincf 


IV 


Bnate    lukluk^uKkanae.      She 

through  fever. 
Lad  lukluk^uffkantaeft.  •< 

Lukluk  hil^uKkanae.    He  is  shiTering. 

Lukre.   ")  Bent  and  stiflF,  as  an  injured 
Lukrel  J      finger ;  injured,  broken,  as 
a  limb. 

Jahga  lukrefgetaea.    His  leg  is  stiff. 

Lukre6  Inkfete  oalaXkana.    He  limps  owing  to 

a  stiff  leg.  [his  arm. 

Tiye  dal  Iukfe6ke£taea.    He  struck  and  broke 

Lukui  ghas.      A  tall  grass  of  Arun- 
dinelUi  sp. 

The  culms  of   this  grass  are  used  to  make 
brooms. 

Lukur.  \To      tremble,      shake, 

Lukur  lukur.  J     quiver;      trembling, 

shaking,  quivering,  quaking. 

Ti  luknrgretaea.    His  hand  is  shaky  (through 

nervousness.) 
Babnxite  lukur  lukurehilauXkana.    He  is  shak- 


ing with  cold,  or  he  is  shivering. 
Lukur  lukur  baii  sap  t&hrao  daf  eaoa. 


rte.  \ 
nte.  j 


With  a  start. 


I  could 
not  hold  owing  fo  my  hands  shaking. 

Lukur  mar 
Lukur  mente. 

Lukur  marte  hilau  go£enae.    He  gaye  a  start. 

Lukur  thukur.|(.f  ,^^^^ 

Lukur  tukur.  j 

Lukul  \  To  start,  as  from  sudden 

Luku£  lukul  3     fright,  to  palpitate. 

Lukuf  go€ada.    He  started. 

Ackareko  luku€  godoKa.  People  start  at  any- 
thing that  comes  upon  them  unawares. 

Bhabnate  lukuf  Inkufin  atkareda.  My  heart 
palpitates  through  sorrow. 

Lukn€  lukn^  tinre  coh  aiigaX,  me€  h5  bah  japi- 
doMkantiiia. 
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Lur  na  bhas 


LukuJ  marte.  U^    ■     ^  guddenstart. 
Lukutmente.J       ^ 

Lulha,     The  back  of  the  hand. 
Lulhau.     Cf.  l«lwau. 
Lulu  bachu.     To  coax. 

Lain  b^hnkate  dakae  ]om  oookedea.  She 
ooaxed  him  to  take  hia  food. 

Lulurkui.  Stiff  and  bent,  as  a  joint 
that  has  been  injured,  and  the 
muscles  allowed  to  contract. 

Tiye  Inln^kacakaila.  He  bolds  his  hand  bent 
(it  being  painful  or  impossible  to  straighten 
the  fingers.) 

Luluau.     C£  lulwau. 

Lulwau.  To  wheedle,  to  induce  by 
specious  promises. 

Kaohafteko  lalw%tiidikedea.  They  indnoed  him 
by  promises  to  go  to  Caohar. 

Lnlw^nkateko  ^gnkedlda.  They  wheedled  me 
into  coming. 

Lumam.  1  The   Tusser  silk  worm  and 
Jjuman.  j    moth,  Antheraea  mylitta  ; 

th^    cocoon  of  the  Tusser    silk 

worm. 

Tir%.    The  male  of  Anfhtnua  fnyUtta, 
Patni.    The  female  .,  „ 

Lnm^mko  ks^aotna.    The  Tnsser  moths  hare 

emerged  frOm  the  cocoon. 
Lnm^mko  tolena .    The  Tusser  silk  worms  hare 

spun  their  cocoons. 
Lum^m  lekale  dheanakana.  "We  are  fasting  like 

Tusser    silk    worms.    (Silk  worms  leave 

off  eating  for  a  certain  time  before  moult* 

ing,  which  they  do  four  times.) 
Lumi^m  do  pon  dhao  urkateko  toloKa.    Tusser 

silk  worms  moult  four  times  and  then  spin 

their  cooooii^^ 

Sagoe.    Tusser  silk  worms  at  Ist  moult. 
Dojra.  „  „  2nd    „ 

Teka.  „  „  3rd    „ 

.  Koela.  ,,  „  4th    and      last 

moult. 
Lnm%mkin  jof  akana.    The  two  silk  moths  are 

paired. 
Luniim  pete<^.   To  detach  Tusser  cocoons  from 

the  ^ees. 

Lumam  pete6  puja.  A  sacrifice  ofiFered 
when  the  Tusser  cocoons  have  been 
gathered. 

Lumbalc.  1 A  little  after  nightfall, 

Ayu]^  lumbaic.J  about  one  hour  after 
sunset. 

4yui>  Inmb^Vle  setereaa.  We  arrived  a  little 
after  nightfall. 

Lumti.  To  accompsmy  a  bride  or  bride- 
groom. 

Lumti  kofa.  A  young  man,  preferably  a  eousin, 
who  aooompanieB  a  bridegroom  when  going 
to  be  married. 


Lumti  bu^hi.      \  Old  women  who  accompany  % 

Lumti  bu^hiko.  )  bride  from  her  own  village 
where  she  has  been  married  to  her  hua* 
band's  house. 

LumtiKe  calaoena.  He  has  rone  as  oompamon 
to  a  bridegroom,  or  she  has  gone  to  esecn^ 
a  bride  to  her  new  home. 

LumtiKio  leka  it,  taeomte  daraekana.  He  fol- 
lows me  as  if  I  were  going  to  be  married 
and  he  ^ere  my  companion. 

Lumu.  *)  To  bow  the  head  when  making 
Numu. }      obeisance,  said  of  children. 

Lumud.  "JSoft,     smooth,  glossy 

Lumuii  lumu6. )  as  the  coat  of  a  well 
groomed  horse. 

Lund.  A  length  of  cloth  woven  iu  one 
piece,  a  web  of  cloth. 

Lun^a.  1  To  apply  rice  flour  in  the 
Lundan.  j  shapi'  of  a  ball  to  the  person 
after  an  incantation  to  cure  pain 
or  to  render  poison  innocuous,  to 
plaster  or  smear  with  a  little  cow 
dung,  as  a  floor,  to  cover  any  thing 
objectionable. 

P^hil  doko  ^hafea,  ado  hololiteko  lun^fhea. 
First  an  incantation  is  said,  then  a  bail  of 
rice  flour  is  gently  roUed  over  the  affected 
part. 

Lun^i.     A  large  ball  of  twine. 

Lungri.  F.   1  Unchaste,  wanton,  licen- 
Longra.  M.  j      tious,  incontinent,  im- 
pure. 

Lunka.\ Having  a  stiff  wrist  or  elbow 
Lunki.  /     joint. 

Lunkar.  ^  To  bo  stiff,  as  an  arm  which 
Ludker.  J    .  has  been  injured,  or  which 
having  been  injured  is  permanent- 
ly bent. 

Ti  luhkerentaea.    His  arm  is  stiff. 
Dal  luhkepkedeako^    They  struck  and  disabled 
his  arm« 

4jS^*^lupak'. }  To  be  dark,  after  8«nset. 

i^yup  lup^K.    After  sunset. 

Lup^K  gofena.    It  has  become  dark« 

Lur.  1 

Lurbhas.  j-Sense,  skill,  ability. 

Lor.  j 

Lurbhas  b^ulf  taea.    He  has  no  ability* 
Lur  b%nuKtaea.    He  has  no  skill. 

Lur  na  bhas.  Ill-conditioned,  simple, 
the  reverse  of  what  is  right  and 
proper. 

Lur  na  bhase  iieloK  kana.  He  looks  the  reverse 
of  what  he  ought  to  be. 


Lura  luri 
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Lura  luri.  Snatching  or  grabbing  by 
several  people,  as  apples,"&c.  from 
a  basket,  exerting  oneself,  as  one 
of  two  or  more  trying  to  secure 
anything  for  oneself 

Lar^  Inriko  repe<ikaDa.  Eaoh  is  trying  to 
Booore  it  for  himself. 

Lurg^     ")  To  poke  with  a  stick  &c.,  to 
Lurgau.   J     orive  out ;  a  stick  or  any- 
thing to  poke  with. 

Laf  g%a  to£kedeae.    He  poked  him  out. 

Lumrg^uftK.    Anything  to  poke  with. 

Lnrg%  %gmme,  adobon  laf  g^ea.     Bring  some* 

thing  to  poke  with  and  we  will  poke  him 

oat  (of  his  hole.) 

Lurka.l  Applied  to  a  breed  of  sheep 
Lurki.  J  which  has  one  or  two  soft  protu- 
berances under  the  chin,  also  to 
cattle  whose  horns  are  not  fixed  to 
the  skull,  but  only  attached  by 
the  skin  and  therefore  shake. 

Lnf  k^  bhe^la*    A  ram  of  the  breed  desoribed 

above. 
Lurid  bhifi.    A  ewe  of   the  breed   described 

above. 
Lufkf  (Jahgra.    A  bnllook  or  bnU  having  loose 

horns. 
Luf  ki  ff^i.  ^  A  cow  having  loose  horns. 
Derelilafkigetaea.    Her  norns  are  loose. 

Lurku6.  1  To  bend  or  move,  as 

Lurku6  lurku6.  J  the  hand  at  the 
wrist  joint. 

Ti  Inf  kacgetaea.    His  wrist  is  bent. 
Ti  larkud  Ke6taeae.    He  bent  his  wrist. 
Tilnrkuo  lufku6  hil^utfkantaea.     His  hand  is 

bending  backwards  and  forwards  at  the 

wrist. 

Lurud  lurun.  ">  To  sway  backwards  and 
Laraa  laran.  j      forwards,  as  the  ton- 
gue of  a  bell ;  to  tinkle,  as  a  bell. 

LuruD  burun.  1  Idle,     lazy,      shirking 
Lurur  burur.  j      work,    anyhow,    in- 
efficiently. 

Luskur.lPlump,  applied  to    children 
Lesker.  j     and   the  young  of  domes- 
ticated animals. 

Lnsknre  motaakana.    He  is  plnmply  fat. 

Lusku  lundur.      Fat,  plump,  chubby. 

Lusur  lusur.      "j 

Lusnr  pusur.       To  whisper,   whisper- 

Phasar  phusur.        iugly. 

Phusnr  phusur.j 

Lustir  Insarkin  galmaraokona.  They  are  talk- 
ing in  whispers. 

Lusnr  InsuroKkanae.    He  is  whispering. 

Lusnr  pusnrkin  firalmaraokana*  They  are  whis- 
pering to  each  other. 


LutT)ftt  C  "^^  piling®*  *o  ^^^*  ^^  plunder. 

Sanamko  lutke€taea.    Thev  pillaged  aU  he  had. 
Lntpa(kei!koako.    They  pillaged  them. 

Luta.  Unhealthy  and  stanted  in 
growth  and  development,  applied 
mainly  to  certain  cultivated  legum- 
inous plants, 

Malhan  lu^^gea. 

Luta  luti.     Struggling  to  grab, 

Khub  luthriye  iielokkana.    She  looks  very  fai. 

Luthu.  To  put  oneself  forward,  to  be 
officious,  to  commend  oneself  by 
word  only,  to  hold  the  balance,  as 
between  two  sides  in  a  game  help- 
ing whichever  seems  to  be  losing, 
to  assist. 

Aogeye  lu^huKa.    He  puts  himself  forward. 

Luthu  kunda.  An  odd  player  wh^ 
assists  whichever  side  appears  to  be 
losing. 

Dene  banar  ren  luthu  kun4^  kanae.     He  help9 
whichever  side  appears  to  be  losing. 

Luthum.  \A  thud,  a   success 

Luthum  luthum.  J  sion  of  thuds,  or 
thumps. 

Luthum  lutliume  dalkedea.    He  thumped  hin% 
several  times. 

Luthum  marte.  1  With    a     thud     or 
Luthum  mente.  J      thump. 

Lutbnm  marte  liurena.    It  fell  with  a  thud. 
Luthum  menteyo  dal  go€keda.  He  gave  him  one 
thump,  he  struck  him  with  a  thump. 

Lnthur.  \Crashing,asofa  thun- 

Luthur  luthur.J     der   peal,    banging, 

as  of  a  gun  or  an   explosion.     C£ 

lithir  lithir. 

•  • 

Luthur  marte.  1  With  a  crash,  as  of 
Luthur  mente.  J      thunder.    C£    Lu-* 

thur. 
Luti.     A  lip,  the  lips, 

Cetan  luti.    The  upper  Up, 
Latar  luti.    The  under  lip. 

Luti.  \A  hank,  or  ball  of  thread,   M 
Lati.  J     taken  ft'on>  the  natwa  (q.  v.; 

Luti.     A  StuaU  brass  drinking  vessel. 

T  \^*,   . .    I  Domestic  utensils  of  iron. 
Lohaiuti.  j 

Luti.     A  small,  wild  honey  bee. 

Luti  rasa.    The  honey  of  the  luti  bee. 


• 
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Lutia.  Given  to  pillaging,  plundering, 
or  robbing. 

LqU^   hof  kanako.    They  are  men  given  to 
plundering. 

Lutkum.  Stout,  chubby,  fat,  applied  to 
children  and  young  animals. 

Lutkume  lieloXkana.    He  appears  to  be  fat. 

Lutkuri.  The  part  of  the  head  in  front 
of  th&  ear  and  upwards  to  the  hair. 

Lutlutu*     To  rise,  raised,  as  a  blister. 

Lntlata  phokaakana.    The   blister  has  risen 
high. 

Lutni.     The  mustard  plant,  Braaaica 
campestrisj  Linn. 

Lutpnri.     The  Bid6  of  the  face. 
Lutu6.  ^nder-done,  insufficiently  cook- 
ed, to  take   one  in,  to  do  for  one. 

Lntn^ge  isinakana.    It  is  nnder-oooked. 
Lntaskedeako.    They  did  for  him  (fined  him 

heavily,  or  stole  his  goods,  Ac.  &,o.) 
Lntn^  oooenae.    He  was  taken  in. 

Lutuk.     Cf.  lotok. 

LutuK  lutuU.  Watching,  sleepless, 
owing  to  anxiety,  fear.  &c. 

Mi6  ]iind%  lataK  IntaKid  taheena.    I  continaed 
watching  the  whole  night, 

Lutur.     The  ear,  to  listen. 

Jojom  Intnr.    The  right  ear. 

Lehga  lutur.    The  left  ear. 

Lutur  bii!.    To  cock  tbe  ears,  to  listen  intently. 

Lutur  o(Jao.    To  listen  intently. 

Iliatt  katha  luturaKtilime.    Listen  to  what  I 

have  to  sa^,  or  have  said. 
Lutur  peter.    To  twist,  or  wring  the  ear. 

Lutur  pati.  To  bore  the  ear,  as  for 
earrings,  &c. 

Lutur  hupa.  The  mastoid  process 
behind  the  ear. 

Luyum  luyum.-!  s^j^  very  soft. 
LuyuQ  luyun.  J  •^ 

hnynt  \  To  start,  as  from    fear, 

Luyuf  luyul  )  to  be  in  terror,  to  l?e 
all  in  a  tremble. 

Luyufadae.    He  started  (from  sudden  fear.) 
Luyu£  luyu€e  botorena.    He  is  in  great  fear, 
all  in  a  tremble  through  fright. 

hnyxxt  marte.  ^  ^j^j^  ^  g^jj^„  g^^^. 
Luyutmente.  J 

Luyu£  cupul  Terrified,  in  abject  fear, 
trembling  from  fear,  extreme  tre- 
pidation. 

Luyui!  oupu£ilS  botorena.    I  trembled  with  fear. 
Luyu£  oupu£  noa  biriil  paromena.    I  passed 

through  this  jungle  in  a  state  of   extreme 

trepidation. 


ll  ■!. 
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Ma.  A  particle  used  regularly  with  the 
Optative  of  the  verb;  frequently 
with  the  Imperative,  which  it  soft- 
ens to  an  Optative  sense ;  in  speak- 
ing of  future  events,  to  indicate 
the  confidence  of  the  speaker; 
also  in  connection  with  clauses 
and  even  principal  sentences  which 
state  facts  to  turn  them  into,  or 
imply  that  they  are  statements  of' 
^reason  or  cause. 

He,  a£jomtam%ii,  ma  ropne.    Yes,  1  will  hear 

you,  oome,  speak. 
Acha,  enbd  ma  se  ente  sae  h%bio  rofme.    GU)od, 

nevertheless  oome  count  up  to  a  hundred. 
MotakoKmae.    May  he  become  lat. 
Itu£  botedkeae,   husi^rkoKmae.     She  maybe 

ituted,  let  her  be  on  her  guard. 
Ma  bed  hijuKme.    Do  come. 
Bopnae.    Let  him  speak. 
He  ma  hSge,  menkhan  ale  sed  do  te&go  ruQ^  ^ 

tho  a$i  atkana.    Certainly,  but  famine  is 

very  acute  over  our  way. 
Ma  senoKme.    Do  go. 
Ma  dela.    Come. 

Ma  en^ekhan  calaKme.    Then  go. 
Em  mae  emoKa,  menkhan  tehell  do  bail.    Give 

he  will,  but  not  today. 
Bnbetar  ma  uf ud  pu^ud  setoiikefte  babon  kami- 

le^.    At  that  time  owing  to  the  great  heat 

we  did  not  do  our  cultivating  work. 
CedaKko  sen  ocoadeaP  Bad  ba^aea,   nnrema 

ball  tahekan.     Why  did  they  aUow  him  to 

go  P  I  do  not  know.    I  was  not  there  at  the 

time. 

Macalka. 
Mucilka. 

• 

Mucalka. 

•  •     * 

MSmOf  (aka  muo^lka  emoK  hoyoKtapea.  Each 
of  you  must  enter  into  his  personal  recogni- 
zance in  five  rupees. 

Tyi  f  -^  raised  platform  orjscaffold. 

Macer.     To  gobble  up,  to  eat. 

Macha.      Approximately,   resembling, 
like,  (used  only  in  composition.^ 

Pon4  macha.    Whitish. 
Hende  macha.    Blackish. 
Okte  maoha.  7  »  a  j-i.  j« 

Din  macha.    j  ^*  *^®  P^P®'  *^®  <*'  "®"<'^- 
Mi£  macha^eakin.     They  are  about  equal. 
Hof  machageye  lleloKkana.      He  looks  a  little 
^     like  a  Santal. 
iNut  machareko  oglokena.    They  left  while  it 

was  yet  a  little  dark  (in  the  morning.^  ~ 
Nia  macha  k^mime.  Do  something  like  this. 

Mache.      The   edge,  border  of  cloth, 
lengthwise. 


Personal  recognizance. 
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Mache  mache.  Along  the  edge  or 
border. 

Mache  maohete  oalal^o^e.    Go  along  the  edge. 

Machredka. ")  A  kind    of    bird    which 
Machredta.  )     lives   on   fish,    applied 
also  to  an  expert  fisher. 

Uni  do  maohrehka  kanae.  He  Ib  an  expert  fisher. 

Maci  andhar.     Night  fall. 

Mabon  b^gia  m9>ci  andharena.  Come,  let  as 
leave  off,  it  is  now  nightfall. 

Maci.     A  stool. 

Jen^ar  m^i.    A  ohair  with  a  baok. 

Maci  kotha.  Wnven  with  a  pattern, 
as  the  woven  twine  work  of  a  bed, 
&c. 

Mackao.  To  be  sprained,  cracked,  twis- 
ted, painful. 

Ohpii  senlena  jahgali  mackaoakana.    I  will  not 

'  be  able  to  go,  I  have  sprained  mj  foot. 
Kiiigh%  maokaoakana,  gadi  alom  jopaoa.    The 

axle  is  cracked,  do  not  yoke  the  cart. 
Onte  alom  dejoKa,  ^%r  maokaoakan  leka  liloX- 

kana.    Do  not  climb  up  there,  the  branch 

looks  as  if  it  were  cracked. 

Mackunda.  A  large  forest  tree,  Pteroa- 
permum  acerifolium,  Willd, 

Macmac.  To  squeak  or  creak,  as  boots 
when  the  wearer  walks. 

Panahi  macmac  sa'jlekana.    The  shoes  squeak. 
Koi  kh^ai  reaK  jahga  macmac  satjlekana.    The 

feet  of  this  goat  creak,  or  make  the  soand 

of  **machma  h." 

Macnothor.    A  vaiiety  of  the  rice  plant. 
Macramacri.     Cf  mocramucri. 

•  •      •  •  • 

Macule.     To  ewt  up,  to  gobble. 

M^cuKkedeale.    We  ate  him  all  ap. 

Macur.     To  eat  all,  to  finish. 

M^arkedako.    They  ate  np  all. 

Madhe. ")  From  among,  among,  middle, 
Modhe.  J      centre.    Cf.  modhe. 

Madhas.    iFat,     coi-pulent,    wealthy, 
Mandhas.  J      influential,  respectable. 

Madhosiii.  The  name  of  a  man  men- 
tioned in  Santal  tradition. 

Madhosili  is  said  to  hare  been  the  person  who 
first  broke  up  the  unity  of  the  Santal 
people. 

Madhua.  \Todecrease,8loveTily,fusion- 
Mandhua./     less,  sluggish,  discoloured 

or  mildewed  as  anything  stored 

damp. 

Netar  m%dhu%ena.    It  is  less  now-a-days  than 

it  was. 
Kicrid  m^dhu%ena.    The  cloth  is  discoloured. 
Madhu%geae.    He  is  fusionless. 


Madhur  lata.  A  creeping  species  of  fig, 
Ficus  scandens. 

Madoli.    ^  A   receptacle   in    which    a 
Mandoli.  J      charm    is    enclosed   and 

worn  round  the  neck,  the   upper 

arm  or  the  waist. 

A  piece  of  bone  of  certain  snakes  is  eonsidered 
an  effectual  charm  a>rainst  lumbago.  It 
is  placed  in  the  fnandoU  which  is  worn 
attached  to  a  string  round  the  waist. 

Maeda.     Flour,  wheaten  flour. 
Maejiu.     A  woman. 

Maejiu  j^t.    Female,  females. 

Maemasi.  Cousins  by  the  female  side, 
the  relationship  between  the  child- 
ren of  sisters. 

Maera.  1  u     •  i    •        .  i 

Maerahii.    •     J    «PP«'-liP- 

Mag.    {The  tenth  Hindu  month  Jan.- 
Magh.  J     Feby.,  the  end  of  the  agri- 
cultural year. 

Mag  bohga.  *) 

Mag  canao.  >  The  month  of  Magh,  Jan.-Feb. 

Mag  mas.     J 

Mag  sim  porob.  A  festival  observed  in 
the  month  of  Mag. 

Ma&:dur.  1  t»  x         4.u 

M  kd        I  ^^^^^>  strength. 

Ce£  m^kdur  menaX tama  P  What  strength  have 
youP 

Magh.     Cf  Mag. 

Maghi.  Of  or  belonging  to  the  month 
Mag  or  Magh. 

Maghi  puja.  The  offering  of  sacrifices 
at  the  end  of  the  year  which  occurs 
in  Magh  (q.  v.) 

Maghi  raher.  A  variety  of  raher  (q.  v) 
which  ripens  in  the  month  of 
Magh. 

Magra.    1  A  drain  pipe,  the  ridge  tiles 
Maiigra.  J      of  a  roof. 

Magni.    1  Without  payment,  gratis,  for 
Mangni.  J      the  asking. 

M%gni  okoe  emamae  ?  Who  wiU  give  to  you  for 

nothing? 
M^gnitell  %gukeda.    I  got  it  gratis. 

Mftha.     A  day. 

Mii!  maha.    One  day. 
.    Barpe  maha.    Two  or  three  days. 
B^rsili  pe  maha.    Two  or  three  days. 
Pe  maha  hiloK.    The  third  day. 


Maha 
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Maha.     Great. 

Maha  jal.    A  large  fish  net. 

Maha  sal.    A  large  sugar  oane  press. 

Maha  jala.    Great  dis^ess  or  anxiety. 

Mahtmalw.  }  Very  difflcult.  great  «me*r. 

Maha  jalaenad.    I  am  in  great  anxie^. 
Maha  muskilenae.    He  is  in  great  diffionlty. 
Maha  dan.    To  give  liberallj. 

Maha  bhag.  Great  good  fortune,  great 
good  luck. 

Teheii  ^i  maha  bh^g  hoeakantakoa.  To-day 
great  good  fortune  has  befallen  them  (en- 
joying themselves  in  feasting,  &b.) 

Mahadano.  Que  of  the  numerous  San- 
tal  godlets. 

Mahadeb.  iThe   Hindu   deity    Maha- 

Mahadeo.  J      deo. 

Mahadeb.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Mahadeb.  The  centre  of  the  yoke 
where  it  is  attached  to  the  plough 
beam  (isi)  or  to  a  cart  shafts. 

Mahadebjata.  A  variety  of  the  rice 
plant. 

a  ajan.  i  ^  g^^^^  msm,  a  money  lender. 

Mahajani. ")  Money  lending,  the  busi- 
Mahajoni.  J      ness  of  a  money-lender, 

Mahaj^niedae.    He  lends  money. 

Mahak.     Pleasant  odour,  swreet  scent. 

j^i  mahak  he6  go€ena.    A  very  pleasant  odour 
arose. 

MahakaL  A  time  of  great  distress, 
danger,  or  anxiety ;  many  da}rs,  a 
long  time^  a  lengthened  period,  a 
long  life  time. 

IfahaValili  flelkeda.    I  passed  through  a  time 

of  great  danger. 
Mahakale  lielaka£a.    He  has  seen  a  long  time, 

i.  e.  lived  long. 
Mahakalrelili  Hapamlena .    We  met  after  many 

years  and  muoh  suffering. 

MohalJ  ^  l^rge  house,  a  palace. 

Raj  mohal.    A  king's  palace. 

Mahal.   ")  Street,  house  or  houses,  dis- 
Mahala.  )      trict,  department. 

Mahala.lThe  Palm-cat,   Paraddxuru8 

Mahla.  j     heinaphroditvs,  var  niger, 

Mahander.l  t\      i.  r  x    j 

Mahnd.r.   )  0*7  before  yesterday. 

On  mahander.    Three  days  ago. 
Mahander  hiloK.    The  day  before  yesterday. 

Mahangfa.  Dear,  high  priced,  as  rates.* 
Cf  malvnga. 


Mahara.  ">  A  Hindu  caste,  the  Goalla 
Mahra.   j  ,  or  cow  keeping  caste. 
Maharau.     Cf  mahra u. 

«        •      •  •  • 

Maharog.  1  Dear,   high  priced,  scarce 
Mahrog.   J      and  dear. 

^^i    maharog    liamoKkana.    PrioM  are  reiy 

high. 
Netar  maharoggea.    It  is  very  dear  at  present. 

Mahatom.   Quality,  honour,  good  name, 
flavour,  savouriness 

Noa  reaK  mahatom  b^nuX^n.  This  has  no 
flavour,  it  is  insipid 

Mahatom  bfnuKtaea.  He  it  untrustworthy, 
he  has  no  honour. 

Mahatom  ge  calaoentaea.    He  is  disgraced. 

OloKpafhaoX  reaX  mahatom  ^nriko  bujhaaa. 
Tney  do  not  yet  know  the  sweets  of  educa- 
tion. 


Mahel.  1  ^    •  j*  i.- 


Noa  b^gie%  uni  sahebaX  mahelre  menaf  a. 
This  ga^en  is  within  that  gentleman's  juris- 
diction. 

Otreti    mohim^akawa^mea.     I  have  glorified 
thee  on  the  earth. 

Mahna    I '^  month,  a  month's  wages. 

Mi<  m^hn^  hoedna.    One  month  has  passed. 
M%hin^  atahd  senakana.    He  has  gone  to  draw 
his  month's  pay. 

Mahir.  1  Gentle,  to  be  gentle,  patient, 
Mahlr.  J      quiet. 

M%hirgeae.     He  is  gentle. 

Mahirau.     Cf  mahrau. 

•  •  •  • 

Mahit.     Neat,  tidy,  handsome. 
Mahjid.      A    musjid,    a  Mohomedan 

mosque. 
Mahjud.  ^ 

Muhjud.  I  To  be  ready,  prepared,  ready 
Mahjut.  I     at  hand. 
Muhjut.  j 

Sanamid  m^hjudakafa.     I  have  all  ready  at 

hand. 
M^h^ntenale  nitoK  do.    We  have  all  now  ready 

at  hand,  we  are  fully  prepared  now. 

Mahka  mahki.     Fragrant,  sweet  smel- 
ling, savoury. 

Mahka  m^hki  sokana.   (The  flower)  is  fraizrrant. 

Noko  oraXkhon  mahka  m^hki  so  o^okoXkana. 

A  savoury  smell  is  coming  from  their  house. 

Mahkal.     The  Indian  Crow-pheasant, 

Centropus  rafipennia. 
Mahkalom.     Three   years  ago,  thi*ee 

years  hence. 

Din  kalom.    Last  year. 
Hoi  kalom.    The  year  before  last. 
Mahkalom  ren  gidr^  kanae.    He  is  a  chUd  of 
three  years  ago,  was  bom  thrae  years  ago. 
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Mahkao.    ">To    smell    sweetly,  odor- 
Mahkaok.  J      iferoiis.  fmgrant,  to  emit 
a  perfume. 

Cet  baha  oon  mahkaolfkana?  What  flower  is  it 
that  10  emitting  a  perfame  ? 

Mahkup.lTo   be   deferred,  postponed, 

Makup.  J      relinquished,  delayed  ;  to 

leave  oflf,  to  abolish,  to  settle. 

CalaKiiS    aapfaolena,    adot^    m^hkupkeda.    I 

was  ready  to  go,  bat  I  relinqoiiliea  the  idea. 

Noa  mamla  m^hkupena.  ThU  salt  is  postponed. 

Mahla.  The  Palm-cat,  Paradoxiirus 
hemaphroditus,  var.  niger,  Cf. 
mahala 

•        •      • 

Mahla.    A  story. 

Bar  mahla  ofaK.    A  two  storied  house. 

Mahlam.   1  ^^       ; , 
Mahlan.     jCf.mohIon. 

Mahle.  A  tribe  of  aboriginies  who 
speak  a  Kolarian  dialect,  and  are 
by  trade  workers  in  bamboos. 

Mahle  kidid.     A  species  of  cehtipede. 

BJahnder.  Two  days  ago.  Cf  mahan- 
der. 

Hola.    Yesterday. 
Mahnder.    Two  days  ago. 
On  mahnder.    Three  days  ago. 
Mahnder  hilote  go^ena.    He  died  two    days 
ago. 

Mahnga.  Dear,  high  piiced,  high,  as 
rates. 

Porre  ^i  mahiigagea  nes.    The  rates  are  rery 
high  this  year. 

Mahra.  A  Hindu  caste,  the  Qoalla 
or  cow  keeping  caste.     Cf  mahara. 

Hahra.         \A  small   insect  found  in 
Dak  mahi*a.j  water. 

Mahrau.  To  demur,  to  refuse,  to  de- 
cline, to  withhold  one's  assent. 

M^hr^nKkanae,  emoK  bae  meneda.  He  diemnrs, 

he  does  not  wish  to  give. 
Emamkan  khan  jojomem  m^rf uKkana.  When 

I  give  it  to  yon,  yon  refuse  to  eat. 

Mahre.     After,  difficulty. 

Uniye  caUoen  mahre  amem  heoena.    After  he 

left  yon  came. 
Tin^K    mahreli    liamaka£a.    With  how  mnoh 

difflonlty  J  have  proonred  it. 
Tin  maluereye  senakawa^koa.    After  how  long 

a  time  he  went  to  aee  them. 

Mahrog.  Dear,  high-priced,  high,  as 
rates  or  prices,  scarce. 

Sahan  f^i  mahroggea.  Firewood  is  yery  scarce. 

Uah  satom.    Three  yea/s  hence. 


Mahsul.  1  Rent,  fare,  freight,  postage, 
Masul.    J     royalty,  toll. 

Pak  m^hsnl.    Postage. 

Ghat  reaK   ro^hsnl.     Cess  levied  on  prodnce 

passing  by  a  road. 
Kat  real!  m^ul.   Eoyalty  levied  on  timber. 
Ma^  reaK  m^al.    Royalty  levied  on  bamboos. 
OfaK  masnl.     Honso  rent 
Bel  g^0i  reaK  m^nl.     Eailway  fare  or  freight. 

Mahur.  An  unusually  large  species  of 
Nematode  worm. 

They  are  allied  to  the  so  called  Eel-worms  and 
yinegar-worms  of  Europe. 

Mahur.  Poison,  spirituous  liquor, 
alchohol,  intoxicating  drink. 

Mit  phnruK  m^hnriil  liake€te  ^kil  do  balS  lln- 
akacift.  By  having  drunk  one  glass  of  liquor 
I  have  not  dmnk  my  sense. 

Mahut.     A  mahotit,  an  elephant  driver. 

Mahut.  The  scum  which  rises  to  the 
surface  when  sugarcane  juice  is 
being  boiled,  and  which  is  skim- 
med off  with  a  ladle. 

Mai.,  Used  in  addresing  a  daughter, 
younger  sister,,  younger  female 
cousin,  niece,  and  a  female  younger 
than  the  speaker ;  a  daughter,  a 
female,  the  female  organ. 

M^  kanae.    It  is  a  female  child. 
Mii  dole  (baokedea  nee.    We  grave  oar  daugh- 
ter in  marriage  this  year. 

Maiku.     Cf  malcu. 

Maila.     Dirt,  filth,  to  be  dirty,  filthy. 

M^il%te^  bah  oha^aoKkana.     The  dirt  is  not 

comintc  off. 
Kicri^  m^ilaentaea.     His  clothes  are  dirty.    ' 
OfaX  mfil%  getaea.     Her  bouse  is  dirty. 

Hairi.     A  term  of  endearment,  used 
when     addressing   a     particular 
female  friend. 

Mairi     A  form  of  mild  oath. 

M^irikatell  metamkana.     I  swear  to  you. 

Mftj.  \Hard  heart- wood,  centre  wood 
Madj.j     of  some  kinds  of.  trees. 

Terel  ma£i.    Ebony. 

Mdjao.     To  scour.     Cf  mafijao. 

Majbut.\ Eight,  proper,  well,  efficiently, 
Majgut./      strong,     substantial.      C£ 
ma^jgut. 

Majlis.  1  Conference,     assembly.      Cf. 
M^i&jlis./     mojlis. 

ajur.  I  j)ftj]y  ^ages,  a  daily  labourer. 

M^]uriKo£  lagaoakai!koa.    I  have  employed 
labourers. 
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Mak'.lTo  slash,  hack,  chop,  or  hew  with 
Man./     any  cutting  instrument   such 
as  a  sword,  axe.  &c. 

MaK  ^6.    To  kill  by  slashing    or    hacking, 

to  cut  down. 
MaVt^n^i.     To  clear,  as  jnngle,  by  catting 

with  an  axe. 
Malf  (mr.    To  hew  down,  as  a  tree. 
MaM  kandl^h.    To  give  a  cat,  as  with  a  sword, 

and  make  to  fall  or  lie  down. 
Malf  pritic.    To  cut  down. 
MaK   dar.    To  cat  and  cause  to  fall,  as    a 

-branch  of  a  tree,  &e. 
Noa  b5  magoKa.    This  will  also  be  cut. 
Mahgeme.     Cut  off  his  head,  slash  hipi. 

Mal^argati.  To  cross  over,  to  link  ;  a 
method  of  wearing  the  upper  loose 
garment  when  extra  exertion  is 
required. 

Ado  titakine  makargr^tikeda.  He  linked  their 
arms. 

Makarkenda.  A  large  forest  tree, 
Dioapyros  embryopteris,  Pera, 

Makhan.l  r\-  t^        4.   .  1      •  x        a 

M  kh      (-Ointment,  to  apply  ointment. 

Maklu.     C£  maku. 
Makmakao.}'^"  frolic,  toromp.  tolark. 

Makmakao  bafaekanako.    They   are  romping. 

Male  m5r6.     A   festival   observed   by 
Santals  at  intervals  of  five   years 
or  upwards.  A  white  goat  is  sacri- 
ficed in  the  name  of  the  village 
community  to  MSrSko  (q.  v.) 

Hana  atoreko  maX  mSfSKkana.  In  that  Tillage 
thoy  are  observing  the  ICaK  m5f §  festivaL 

Makordama.  1  A  suit,  a  case  in  a  court 
Mokordoma.  J      of  justice. 

Makordama  kh%rijentaea.  His  suit  is  dismissed. 

Makordama  makordamateti  laiieaena.    I  have 

become  poor  with  oontinned  law  suits. 

Makori.  )  . 
Makri    J 

Pagra  reaK  makofi.  A  ring  on  the  inside  of 
the  ear  to  prerent  an  ear  pendant  from 
falling  out. 

Makre.  The  left  side,  incorrect,  un- 
idiomaticand  mispronounced, appli- 
ed also  'by  Santals  to  the  dialectic 
differences  between  the  other  Ko- 
larian  dialects  and  their  own,  assum- 
ing that  theirs  is  the  standard. 

Makrete  ^cnroKme.    Turn  to  the  left. 
Makpete  toleme.    Pass  the  rope  to  the  left  in 

tying  him. 
Kolhe  do  m^tkfe  makfe  gekorofa.  Koles  speak 

incorrectly  (as  judged  by  the  standard  of 

SantaU.) 


ear  nng. 


Nui  h5  kf mi  makfe   makfegetaea.     His  work 

also  is  incorrect. 
Makfe     makfeko    bic^rkeda.     They    judged 

wrongly. 

Makri.     Cf  makori. 

Maktha.     Refuse  cotton  after  carding. 

Maku.     A  shuttle. 

Maku.  A  term  of  endeaiment  applied 
to  girls,  also  employed  when  accor- 
ding io  Santal  custom  the  spealcer 
may  not  use  the  name  of  the 
female  addressed. 

Makup.    1  To  be  deferred,  postponed, 
Mahkup.  J      delayed  relinquished. 

Ce€re  coe  m^kupena.  He  is  delayed  by  some- 
thing or  other. 

Makur.  ')Sotind  of   crunching, 

Makur  makur.  )  as  when  eating  a 
raw  carrot,  &c. 

M^kur  m%kure  jomeda.    He  is  crunching. 

i^i^  1'  1   >  Goods,  eflfects,  merchandise. 

Mi6  isi  t'vkaren  male  kheanatenti£a.  I  hare 
lost  property  (a  buifaloe)  worth  twenty 
rupees. 

Mai.  The  driving  band  of  a  spinning 
wheel. 

Mai.  Rent  paying,  bearing  full  rent,' 
as  opposed  to  rent  free,  khandit 
(q.  v.),  &c. 

Koa  do  mal  jaega  kantiiia.     This  is  land  for 

which  I  pay  full  rent. 
Mal  ot.    Land  for  which  fall  rent  is  paid. 

Mal  soren.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.; 

Mala.  A  necklace,  anything  of  the 
nature  of  an  ornament  worn  round 
the  neck,  a  bead,  beads. 

Mung9  mala.    Coral  beads  of  a  large  sise. 

Baha  mala.    A  garland  of  flowers. 

Pond  mala.    White  beads. 

AraK  mala.    Bed  beads. 

Pf  ala  mala.  )  Coral  beads,  smaUer  thanmunga, 

Paola  mala.  )     (q.  ▼.) 

Bel  mala.    Beads  made  from  the  sheU  of  the 

Bel  fruit. 
Ka(  mala.    Beads  made  from  some  kind  of  hard 

wood. 
Bil^ti  mala.    Beads  of  English  manufacture. 
Udraii  mala.    Prayinr  beads,  a  rosary. 
Dhiri  hisir  mala.  Beads  made  from  rook-orystal. 
Turi  mala.    Beads  resembling  mustard  seed. 
Jihu  mala.    Beads  resembling  the  eggs  of  the 

Jihu  bird  (q.  t.) 

Bu^hi  mala.    The  old  woman's  bead,  a  bead 
with  a  wide  hole  which  an  old  woman  who 
does  not  see  well  can  thread. 

Bh^uri  mala.     Beads  made  from  a  certain  fmit 
about  the  aise  <xF  round  pepper. 
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Juml  mala.    A  kind  of  bead  which  flashes  in 

the  sunlight. 
Muti  mala.    A  pearl  necklace. 
Malako  horotfadea.    They  gave  her  a  necklace 

to  wear. 
Sikfiviala.    A  chain  worn  round  the  neck. 
Bar  lar  mala.    Two  strings  of  "beads. 

Malac  mulu6.  |m         -i 
Muluc  raulu6./ 

Malao  mulu6  ba^aekanae.    He  is  smiling. 

Malan.lTo  rub  the  body  or  limbs,  mas- 
Malao.  j     sage. 

Khub  lekako  malaokedea.  The  matsaged  him 
well. 

Malcha.  Whitish,  white  colour  a  little 
soiled.  ' 

Kicrio  malch^getaea.  Her  cloth  is  a  little 
soiled. 

Maldar.     Owner,  proprietor,  wealthy. 

Nni  kanae  maldar  do.    This  is  the  owner  of  the  ■ 
goods. 

Malgol      1  Not  perfectly  white,   as  a 

Malgodolc.j      cloth. 

MaI|^o£  malgot!  lieloKkana.  It  looks  of  a  grey- 
ish white. 

^L^i  bes  do  baft  saphalena,  malgoC  malgo€.  It 
did  not  clean  perfectly,  there  was  a  little 
colour. 

Malgujari.     Rent. 

Malhan.  A  leguminous  plant  of  gar- 
den cultivation,  Dolichos  Lablab, 
Linn, 

Bir  malhan.  A  wild  plant,  Atyllosia  mollis,  Bth. , 
ha\ring  a  resemblance  to  Dolichos  Lablab. 

Malhan  supe.  A  dish  prepared  as  follows  ;  the 
immature  pods  of  malhan (q.  t.)  are  finely 
shred  and  boiled,  rice  is  then  added  and  the 
whole  cooked  together. 

Malhan  cgr^.  A  small  Tailor-bird, 
Orthotormus  aiitoriuSy  which  fre- 
quents the  stakes  on  which  Doli- 
chos Lablab  is  trained.  Cf  ghar- 
didi. 

Mali.     A  gardener. 

Mali.  A  small  earthenware  cup  in  which 
oil  is  burned  for  lighting  purposes. 

Diuhe.    Oil  vessel  (mali),  oil  and  wick. 

Diuhe  mali.      The  earthenware    vessel  which 

holds  the  oil  for  a  lamp. 
M^liye  benaoeda.     She  pushes  out  her  under 

lip  like  an  oil  vessel  (she  is  pouting.) 

Mali. .  To  cup ;  the  surgical  process  of 
cupping. 

M^li  ocoepe.    Cause  him  to  be  cupped. 

Mali  baha.  A  flower  in  high  repute 
among  Santal  females,  Ocimum 
Basihcum,  Linn,,  var.  thyrsiflo- 
rum. 


Malik.     Master,  owner,  lord. 

Jir^nl!  din  ren  m^ilik.    Lord  of  the  Sabbath. 

Maliki.     Authority. 

M^liki  calao.     To  exercise  authority. 
Onko  cetanreko  m^likia.    They  wiU  exercise 
authority  over  them. 

Mali  mambla.  ">  A  law   suit,   a   matter 
Mali  mamla.    J     that  requires  consid- 
eration   and    decision    by   some 
properly  constituted  authority. 

Malin  bu^hi.  An  old  woman  whose 
name  is  mentioned  in  a  Santal 
tradition  regarding  the  creation  of 
the  world. 

Maljal.   1  Goods,  chattels,  merchandise, 
Jalmal.  J      wealth. 

Malkao.  To  flash,  to  go  here  and  there 
shewing  ofi*. 

Get  bah  am  dom  malkao  baf aekan  P  kam  nd^m 
b^nuKleka.  Whv  are  you  going  about 
shewing  off?  as  if  there  was  no  work  to  do. 

Malkao  bafaekanae.  He  is  shewing  himself 
off. 

Bijii  malkaoKkana.    The  lightning  is  flashing. 

Malkar.     Owner,  proprietor,  master. 
Malkata.     A  coal  miner. 

Malkathi.  An  upright  with  a  slit  in 
it  through  which  the  driving  band 
(mal)  of  a  spinning  wheel  passes 
from  the  driving  wheel  to  the 
spinning  axle  (taku.) 

MalmaL.  }  ^'"^'  *^i°  '^'*^**^- 

Malot.  Barren,  unproductive,  as  soil ; 
famine,  want. 

Din  kalom  noakore  ^'^i  malo^lena.    Last  year 

there  was  great  famine  in  these  parts. 
Malot  ot.    Unproductive  soU. 

Maloti.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Malun.  To  cause  to  wonder,  or  be 
astonished,  to  wonder,  to  be  aston- 
ished, to  be  bewitched;  to  fascinate. 

M^luhkedilifte.   He  caused  me  to  wonder. 
MaKluh  katha.    A  statement  which  astonishes. 

Mama.     Maternal  uncle. 

Mami.    Aunt,  wife  of  maternal  uncle. 

Mama  bhagna.  Uncle,  and  nephew, 
uncle  and  niece. 

Mama  bhagna.  Not  in  the  same  state 
of  forwardness,  late  and  early,  as 
the  different  plants  in  the  same 
crop. 
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Mama  bhag^n^na  noa  matkom  do.    This  mat- 

kom  (q.  Y.)  is  not  all  in  the  same  state  of 

forwardness. 
Koa  jondra  mama  bha^^ena.    Some  of  this 

Indian  corn  is  late  and  some  early  (not  all 

ripeaing*  at  the  same  time.) 

Mamasi.  ">  Cousins   by  the  fe- 

Mamasi.  boehako.  j  male  side,  the  rela- 
tion between  children  of  sisters. 

Mambla.l  A  law  suit,  any  matter  requi- 
Mamla.  /     ring  discussion  and  settle- 
ment by  a  pancbayat  or  any  other 
assembly. 

Pera  mambla.    A  social  matter. 
Non^e  ceCpe  mamblakanaP  What  matter  are 
jou  disonssing  here  F 

Mambra  mambri.  Taking  by  handfuls, 
pushing  and  pulling,  pushing  one 
another  aside. 

Mambf  a  m^mbf  iko  toda  g^chi  do.  They  pull  np 
the  seedlings  by  both  hands  in  handf nls. 

Mambfa  m^mbfikin  tapamkana.  They  are 
fighting  and  pnlling  and  pushing  each  other. 

Mambrao.  To  push  aside,  to  break 
down,  to  destroy,  as  by  forcing  one's 
way  through  growing  crops. 

Baua  akko  mambfaoakafa  tehell  ./iind%  do. 
Last  night  bears  broke  down  the  sugarcane. 

Ma  mi.     Aunt,  wife  of  maternal  uncle. 

Cf.  mama. 
Mamkur.     Relatives   of   the   mothers 

sept  with  whom    marriage  is  not 

allowed. 

M^^m^i  hof  mamkur  kantida.  My  mother 
belonged  to  tne  Mam^i  sept,  Marn<Ji  is  my 
mother- B  sept. 

Mamla.     Cf.  mambla. 
Mamo.     Maternal  uncle. 

Momotte£    hohoaeme.    Call    the   uncle   (your 

uncle.) 
Mamo  bala.    Cf .  bala. 
Mamo  hollhar.    Husband's  or  wife's  uncle. 

Mamoea.  Uncle  and  nephew,  uncle  and 

niece. 
Mamo  salaka.     A  piece  of  cloth  given 

by  a  bridegroom    to  his    bride's 

maternal  uncle. 
Man.      Manna. 
Man.      Respect,     honour,   reputation, 

meaning. 

liSaK  manko  kat&oke£tiiia.  They  shewed  dis- 
respect to  me. 

Maabais^ume.     Explain  this,  prove  this. 

Manre  b%is9-uK  lekae  rof  keda.  He  spoke  so 
that  he  carried  conviction  to  the  hearers. 

if'^^JAmaund. 
Mon.J 


Man.     To  entertain,  to  honour. 

Khabko  mankedi'ia.  They  entertained  me 
well. 

Man.  Land  held  by  village  officials 
rent  free.  • 

Marijhi  man.    Land  held  by  the  vUlage  chief 

rent  ftea. 
Naeke  man,     Land  he'd  rent  free  by  the  priest. 
Kn<^9km  naeke  m^.     Land  held  rent    free  by 

the  village  nnder-priest. 

Par%nik  man.  Laud  held  rent  free  by  the 
vUlage  chief's  assistant.    Cf.  parqibik. 

Go^et  m^n.  Land  held  rent  free  by  the  village 
meisenger.    Cf.  godet. 

Susaria  man.  Land  held  rent  free  by  the  per- 
son who  officiates  at  the  Jatra  (q.  v.)  festi- 
val. 

Mdrom  man.  Land  held  at  a  quit  rent  of  a 
goat  annually. 

Man   baha.     A   plant   with  a  reddish 

flower. 
•Man  baha.     A  species  of  rock  snake 

or  python. 
Man  turi.     A  variety  of  the    Mustard 

plant. 
Mana.      To    forbid,    to  warn,   to   re- 

moiistmte,  to  admonish,  to  reprove. 

Manaledeali,  bae  al^jomleda.    I  warned  hira, 

but  he  did  not  take  heed. 
Mana  bae  alijomleda.    He  paid  no  heed  to  the 

warning. 
Mana    manakadeali,    menek    bae  alijomleda. 

I  warned  him  I'epeatedly,  but  he  gave  no 

heed. 

Mamwli.lTo  proclaim,  to  preach,  pro- 
Monadi.J      clamation,  preaching. 

Manadi  bafaedae.    He  goes  about  preaching. 

Manahi.     Forbidden,  unlawful. 

Noa  pukhrire  umoK  do  manfhigea.  Bathing 
in  this  tank  is  forbidden. 

Manan.     To  vow. 

Manan  doho.    To  make  a  vow. 

Manan  dohoakat'ae,   merom  emoK  hoyoKtaea. 

He  has  made  a  vow,  he  must  give  a  goat. 
Mananakat!  pou  hop  ale  (hen  menaK  koa .    There 

are  with  us  four  men  who  have  a  vow  on 

them. 

Manao.  To  pay  respect  to,  to  honour, 
to  obey. 

Mapauao.     To  pay  respect  to  each  other. 
Gun  manao.      To  thank,   to  praise,   to  shew 

gratitu<lo. 
Sedae  leka  netar  dc   Ma£jhi  bako  mauaokoa. 

They  do  not  respect  the  village  chief  now 

as  thoy  did  in  the  olden  time. 

Manbir.  I'he  name  of  a  forest  mention- 
ed in  Santal  traditions. 

Manda.  The  quantity  of  grain  spread 
out  on  the  threshing  floor  at  one 
time  to  be  trodden  out  by  cattle. 

Mi£  dintege  bar  man^lale  enkeda.  We  threshed 
twice  in  one  day. 


Manda 
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Mandoli 


Maruia.     Cold  in  the  head,  coryza. 

Manda  sap-iScadea.    \  He  bas'caagrht  a  conid  in 
Manda  damakadea.  )      the  head. 
MandaKkanae.     Ht  ha.%  a  cold. 
Manda  uthumte  bohoK  half  Hoa.   The  head  aohes 

owing  to  the  cold  in  the  head. 
KhoK  manda.    Congh  and  cold. 

Mandal.  A  hunting  term,  part  of  the 
carcase  claimed  by  the  killer  of 
game. 

The  mandal  is  a  hind  quarter  of  an  animal  and 
the  breast  of  a  bird. 

Maudanbhed. ")  *  i 
Mandanbher.  )  ^  ^"'S^  *•"""?«*• 


Mandao.  '|^To  occupy  a  new  house,  to 
Mand 


dao.  V 

diau.  J     take  up  one's  residence. 

Nesko  m^n^ianena.    They  ooonpied  the  house 

this  year. 
Pera  heokateko  m^n^ianena.    Friends  (or  yisi- 

tors)  have  oome  and  encamped. 

Mandar.     The  head-man  of  a  village,    j 

Mandar  buru.     Cf.  mandburu.  \ 

Mandargom.  The  Custai-d  apple,  Anona  \ 

aqitamoaa,  Linn.  i 

Mandari.  ")  A  drummer,  drum   musici-  j 
Mandaria.)     ans. 

Mandburu.      )A   sacred     hilll    about 
Mandar  buru.)      thii'ty  miles  south  of 
Bhagalpur. 

Mande.     A  dung  heap,  a  midden. 

Gari*S  mande.    A  heap  of  oattle  dnng. 

Mander.    In  a  long  line,  or  wide  circle,  a 
wide  area,  a  multitude. 

^^i  man<^erteko  dnrnpakana.    They  are  sitting 

in  a  wide  circle. 
Bare  <^^r  man<^erte  pasnaoakana.  The  branches 

of  the  Banyan  tree  radiate  in  a  wide  circle. 
Pohoko  man<}erteko  calaKkana.     The  locusts 

cover  a  large  area  in  passing. 

Manlha.  "j  A  temporary  shed  or  booth 
Mandhwa.  \  erected  on  the  occasion 
Man^wa.    j     of  a  marriage. 

Mandhak.     Thick,  fat,  plump. 

Mandhak  ^hehga  menaKtaea.    He  has  a  thick 
stick. 

Mandhal.     Not  sloping  sufficiently,  as 
the  roof  of  a  house. 

OfaK  manijlhalko  benaoakaCa,  onate  joroKkana. 
They  have  not  made  the  roof  with  sufficient 
slope,  for  that  reason  it  leaks. 

Mandhas.1  Fat,  corpulent,  wealthy,  res- 
Mftdhas.  j      pectable,  influential. 

Nia  atore  nuige  mandhastalea.  This  (man)  is 
our  most  influential  man  in  this  village. 


Mandhe/j 

Mondhe.   From  among,  among,  middle. 

Madhe.  J 

Nokon-aihere  okakom  kusiKa?  ona  hataome. 

Take  whichever  of  these  pleases  you. 
Ona  roodheregeli  calaoena.    I  went  away  at 

tLat  time. 

Mandhua.  To  decrease,  slovenly,  fusi- 
onless,  sluggish  ;  to  become  mil- 
dewed or  go  bad  ;  sickly,  blighted. 

Mandhu^  m^ndbn^^  janamakana. 

Mandhua  hof   kanae.    He  is  dull  in  wit  and 

slow  in  movement. 
Bes  tbik  bail  doholenkhan  mandhua Ka.    If  it 

is  not  stored  properly  it  will  go  bad. 

Mandhwa.  \  A  temporary  shed  or  booth 
Mandwa.    J      erected  on  the  occasion 
of  a  marriage. 

Baplareko  man^hwaea.    They  erect  a  tempor- 
ary shed  on  the  occasion  of  a  marriage. 

Mandi.  Cooked,  rice,  food,  the  water 
in  which  rice  has  been  cooked. 

DaK  m^n^i.    Bice  water. 
Lao  man<jU.    Food.  .    ' 

M^n<^ialeme.    Cook  rice  for  yourself  and  us. 
Dakau^n^i.    Bice  water. 

Mandiau.  \  To  occupy  a  new  house,  to 
Mandao.  /      take  shelter,   as  a   wild 

animal  in  a  thicket,  &c.,  when  run 

to  ground. 

On^eyo  sen  man^i^nakana.    He  has  gone  there 

and  taken  up  his  residence. 
H^uf^i  salre    ^QO^e    m^n^i^uKa.      He  hangs 

about  the  liquor  shop  a  great  deal. 

Mandil.  \ 

Mondil.  -A  temple. 

Mundil.j 

Mandir.^ 

Moiidir.  >A  temple. 

MundirJ 

Mandlu.  A  present  given  to  the  head 
man  of  a  bride's  village  by  the 
bridegrooui  on  the  occasion  of  a 
marriage. 

Mand  la  caole.    A  return  present  of  rice  given 

b}  the  head-man  of  a  bride's  village  to  the 

bridegroom's  party. 
Maud  I  ^  h^ndi.      A  retnm  present  of   liquor 

given  by  the  head-man  of  a  bride's  village 

to  the  bridegroom's  party. 
Mandil  XaVo,.    A  rupee  given  to  the  headman 

of  a  bride's  village  by  a  bridegroom. 

Mand  mande.  To  stand  in  the  way  of 
others. 

Mancjimande  akanae.    He  is  etandiuii  in  the 
•     way,  idling  himself  and  obstructing  others. 

Mandoli.\  A  hollow  ornament  of  various 

Madoli.  J   metals,  worn  usually  round 

the   neck   and   often    filled    with 

something  in  the  nature  of  a  charm. 


Maiidom 
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Mannitc 


Mandora.  A  raised  platform  or  scaffold. 
Cf.  marom.j 

Mando  Si6.  A  traditional  hero  whose 
name  appeal's  in  the  oldest  tradi- 
tions of  the  Santals. 

Mandrao.  To  sweep  round  in  circles, 
as  a  bird  of  prey  ;  to  spread  with 
the  hand,  as  grain  in  the  sun  to  dry. 

Cotregidi  knfi£ko  maa^raoKkana.  Theynltares 
and  kites  are  flying  roond  in  oircles  high  in 
the  sky. 

H^n^i  dskka  manijlrao  iSogme  reafoK  lagif. 
Spread  out  the  rioe  which  has  been  cooked 
to  make  liqnor  with  so  that  it  may  cool. 

Manclri.  >  A  weed  of  rice  cultivation.  Cf 
Mamdi.  J      marndi. 
Mandria.    A  drummer,  drum  musicians. 
Cf  mandaria. 

MandiaJ^f-  ™a°^hwa. 

Manijwa  daka.  Boiled  rice  given  to  the 
young  men  who  erect  the  'raan- 
4hwa  (q.  V.) 

MatKJiwa  kora.  The  young  men  who 
erect  the  r)ian(Jlhwa.  Cf  manijhwa. 

Mandwa  han^i.      Liquor  given  to  the 
young  men  who  erect  the  man- 

4hwa  (q.  V.) 

Mandwa  khunti.  A  post  fixed  in  the 
centre  of  the  mandhwa  (q.  v.) 

Mandwa  sim.  Three  fowls,  two  white 
and  one  brown  sacrificed  on  the 
day  the  mandhwa  (q.  v.)  is  erec- 
ted. 

Mandwa  oKtor  daka.  Boiled  rice  given 
to  the  young  men  who  remove  the 
mandhwa  (q.  v.)  after  a  marriage. 

Mandwa  mandwi.|To   throw  down,  or 
Marwa  marwi       J    to  one  side.    Scot- 
tice,  to  toozle. 

'H.^fnp  kafma^aokateye  man<jlwa  m9n4wike- 
dida. 

Mandwari.lThe  Marwari  caste  of  Hin- 
Marwari.    J      dus. 
Mane.     Meaning. 

Mane  kit^p.    A  dictionary. 

Man.    ^  nc        v 
Mang.  I  ^^-  '^'■^- 

Bagite  matgotfkan  sahan.  Much  firewood  is 
being  cut. 


Mangal.  To  depreciate,  to  shew  dis- 
respect, to  disgrace,  used  only  in 
conjunction  with  other  verbs. 

Sof  mahgalkeditSako.    They  spoke  diart'spect- 
^     fully  to  me. 
Nnm  mahgalkedidako  itige.     The  kept  naming 

me  disrespectfully. 
Sanamko  rof  mahgalmea.     All  will  reproach 

you  with  it. 
Buhe£  mahgalkedeako.     They  scolded  him  and 

ashamed  him. 
fianamioe  rof  mafagalmea. 

Mangal.  "j 

Khusal  mangal.  |-News,  welfare. 

Kusal  mangal.   J 


MoSfo!: }  T^^^^^y- 


Manga  mura.  Dirty,  slovenly,  depres- 
sed, sad  looking,  miserable  looking. 

Mahga  mur^  £eloKkana.    He  looks  slovenly. 

Mangao.     To  send  for,  to  acknowledge- 

Nun4iKi£  gh^t^eda,  adoll  mahgao  johkana.  I 
have  committed  so  much  of  a  fault,  and 
I  acknowledge  it. 

A^i  bafiiili  k^iaka£a,  gh^tili  mahgaoeda,  ma 
dayawa£pe.  I  have  greatly  sinned,  I  ao- 
knowledge  my  fault,  have  pity  on  me. 

Uni  hor  maiigaoem.    Send  for  that  man. 

Mangar.     Plump,  in  good  condition. 

Pe  pon  maha  khubko  )om  ocokedekhane  mafi- 
gar  go£ena.  They  having  fed  him  weU  for 
three  or  four  days  he  got  plump. 

Mangar.     An  alligator. 

Mahgaf  gupi.    To  shepherd  alligators. 

Referring  to  the  ashes  of  a  funeral  pyre  being 
thrown  into  a  tank,  &c.  in  which  alligators 
live. 

Mahgaf  gupie  calaoena.  He  has  gone  to  shep- 
herd the  alligators,  i.  e.  he  is  dead  and  ma 
ashes  thrown  to  alligators  into  a  tank. 

Mangar  mongor.\To  mumble  when  eat- 
Mangar  mongor.j     ing  as  one  without 
teeth. 

Mahgaf  mohgofe  iomeda.  He  mumbles  when 
he  eats. 

Mango.  Another  name  for  the  Mahla,  or 
Palm-cat,  Paradoxicrits  heinaph- 
roditus,  var.  niger.     Cf  mahla. 

M  a ngri  hako.     A  kind  of  fish ^so  named. 
Mangri  goco.     A  moustache  twirled  up 

at  the  ends  like  the  beard  of  a 

mangri  (q  v.)  fish. 

Mannite.     For  the  asking,  gratis. 

Okoe  mahniteko  emama  ?  Who  will  give  you  for 
the  ask  ing  P 
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Manjhli 


Mani.     A  kind  of  precious  stone. 

Mania(Jar.  Cor.  of  the  English  word 
"  money  order. " 

Manik.  A  kind  of  gem  said  to  be  found 
in  the  heads  of  certain  snakes,  a 
pearl. 

Manikjor.  A  species  of  wading  bird, 
Ardea  leucocephala, 

Madj.  The  centre,  heart-wood,  core  of 
of  certain  trees. 

Terel  mall  J.  Indian  ebony  the  black  heartwood 

of  DiapyroB^  tomentotay  Romh. 
Ma6^te€.    The  heart-wood. 
Mart  J   khan^Q^.    Heart- wood  of  a  tree  etomp 

left  in  the  ground. 

Matija.     Insufficiently  cooked,  as  rice. 

Manjagea.    It  is  ineaffioiently  cooked. 

MaAjal.     Heart-wood,  mature  timber. 

Bee  martjalakana  noa  ka(  do.  This  log  is  good 
heart-wood,  or  this  log  is  good  mature 
timber. 

MaAja  maii jhi.   1  In  the  centre,  in  the 
Madjha  mai&jhi.  j      middle. 

Madjha  m^lijhirekin  iiapamena.    Thej  met  in 

the  centre. 
MalSja    m^lijhirekin  dnfnpakana.    They  are 

sitting  in  the  centre. 

Hadjan.  Breakfast,  to  break&st ;  mid- 
day meal,  to  partake  of  mid-day 
meal. 

^oiile  martjanoKa.  We  hare  not  yet  break- 
fasted. 

Mart] ah  ]ome  oalaoena.  He  has  gone  to  get 
his  breakfast. 

Malijan  ber.    Breakfast  time,  dinner  time. 

Mart jaaoKkanae.  He  is  breakfasting,  or  haying 
.  nis  dinner. 

Up^r  mart  Jan.    Luncheon. 

Madjao.  To  scour,  as  a  brass  vessel,  &c. 
with  sand  or  swhes.  Cf.  gitil. 

Thfri  malijao  agnipe.      Scour  and  bring  the 

plates. 
ManjaoaX  kangea.  It  has  been  scoured. 

Mndjela.     Heart- wood, mature   timber. 

Maiijela  ka(.     Heart-wood  timber. 

Madjgut. ")  Right,  proper,  well,  strong, 
Majgut.    J      substantial,  efficiently. 

MaHjgutte  k^mime.     Do  the  work  properly. 
Khub  m^djgrut  sagar  kana.     It  is  a  good  sub- 
stantial cart. 

Manjha  malijhL  In  the  middle,  in  the 
centre.     C£  matija  madjhi. 

Q«x;k«  U«  ,v.^jc:k    h  After  meal-time, 
oanjne  na  manjhe.j 

SaAjhenamartjherem  he^ena.  Ton  have  come 
neither  before  nor  during  meal-time. 


Martjhi.  A  village  chief,  a  village  head- 
man, a  Santal  male. 

Ato  m^djbi.    The  village  chief. 

Bes  Martjhi.     An  oyer-chief. 

Jog  Martjhi.    The  village  censor  of  morals. 

H^n'^li  Martjhi.    The  liq  lor-chief,  the  village 

social  chief,  when    the   head-man  of   the 

village  is  not  a  Santal. 

Martjhi  era.    The  wife  of  a  village  chief. 
Martjhi  ha^am.    The  village  chief. 
M^rt^hi  bu^hi.    The  wife  of  the  village  chief. 
Mirt^bikedeale.     We  made  him^village  chief. 
M^djhi  m%n.    Bent  free  land  held  by  a  village 
chief. 

M^djhi  khil  Kisku.  A  sub- sept  of 
the  Santal  sept  Kisku  (q.  v.) 

Madjhi  khil  Murmu.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Muimu  (q.  v.) 

Ma6jhi  khil  Hembrom.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Hembrom  (q.  v.) 

MaAjhi  khil  Marndi.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Madjhi  khil  Soren.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Soren  (q.  v.) 

MaAjhi  khil  Tudu.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Tudu  (q.  v.) 

Madjhi  khil  Baske.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Baske  (q.  v.) 

Ma6jhi  khil  Besra.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Besra  (q.  v.) 

Madjhi  khil  C5r6  or  Gua  Soren.  A 
sub-sept  of  the  Santal  sept  C5r6 
or  Gu^  Soren  (q.  v.) 

Madjhi  khil  Pauria  or  Paulia:  A  sub- 
sept  of  the  Santal  sept  Pauria  or 
Paulia  (q.  v.) 

Matiihian.     A  Santal  female. 

Gicho  m%rt]hian.  A  Santal  female  named  Gioho. 

Martjhla.\w  ] 

Manila.  T***  I  The  fourth  of  a  family 
Manjhli.  1p  j  in  point  of  birth  or  age. 
Manjli.    j      j 

MirtjiliVu^ 

MaUtJ  Wife  of  the  fourth  son. 

M^djla   mamo.  ]  pourth  oldest  maternal  uncle. 
M^rtjhl^mamo.  ) 

Mart' h*lii    }  ^^^  ^^^^^  ™*^®  ^^  P^****  °^  ^^'**'* 

M^rt^hiui  }  ^^  ^^^^^  '®™*^*'  '**  P^****  ^'  ^^^^' 
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Mar  Soren 


Marijla  ras.M.  ^  Average  or  middle,  in- 
Marijli  ras.  F.  J      termediate. 

Khub  usnl  h5  bah,  khab  gi^n  h9  bail  m^l^jli 
raageako.  They  are  neither  rer^  tall  iior 
very  ahort  (females)  bat  middle  sized. 

Manjvir. ")  To   approve  of,  to  accept,  to 
Monjur.  J     admit. 

^pil  bah  malSjurlena.  The  appeal  was  dismissed. 
Dark  baa  manjarentirta.  My  oomplaint  has  been 
admitted. 

Man jur  guda.  To  tie  the  hands  together, 
then  pu§h.  them  over  the  knees, 
and  then  put  a  stick  under  the 
knees  and  over  the  hands,  to  tie 
the  hands  behind  the  back. 

Man  kauda.     A  cultivated  root  plant. 


Man  marjad.' 
Miin  marjat. 
Man  marjat.^ 


To   treat   hospitably,   to 
entertain    to    a    feast, 
to  treat  with  distinction. 

Ce6  lekako  man  marja£kefpeaP  How  did  they 
entertain  you  P 

Manoa.     Cf.  manwa. 

Manot.     To  honour,  to  shew  respect. 

Bako  manotledea.    They  did  not  honour  him. 
Manot  lek  hor  kanae.    He  is  a  man  worthy  of 

respect. 
Manotan  hof .     A  respected  person,  an  honoor- 

able  man. 

Manot  rar.     An  air  to  which   certain 
songs  are  sung. 

Manotan.     Respectable,  honorable. 

Manotia.     Honourable,  respected. 

Manoti  manwa.     Human  beings. 

Mansi.     Each  person,  each  one. 

M^nsi  nin^U  hap^ti^  hoedna.    Each  person's 
share  was  so  mncb. 

Manta.    ^  To    soften,  to  reconcile,    to 
Mantao.  J      pei-suade,  to  put  off. 

Bae  mantaoKkana.    He  wiU  not  be  persuaded. 

Mantar.     An  incaintation. 

Bifi  mantar.    An  incantation  used  for  snake 

bite. 
Bts  mantar.    An  incantation  used  for  poison. 
Ato  tol  reaK  mantar.    An  incantation  used  to 

shield  a  village  from  an'epidemic,  &c. 
Mantar  pafhao.     To  recite  an  incantation. 

Manwa.     A  human  being. 

Manwa  j^t.     Human  beings. 

Manwa  janam.    Human. 

Manwa  ianam  doe  bah  kana.    He  is  not  human. 

Duk  jokhei^ko   rofa   manwa  janam  bail  besa. 

When  afflicted  they  say  it  is  not  good  to 

be  human. 

Manwa  Hopon.    Son  of  Man. 
Hof  manwa.    Human  beings. 
Manwalenae.    He  became  a  man. 
Manoti  manwa.    Human  beings. 


Manusman.  To  become  well-to-do,  to 
become  respectable. 

KummuKtu  hop  on<^eko  m%nu8  manoKa.    In- 
dustrious men  become  well-to-do  there. 

M&o.  The  mew  or  call  of  a  cat  (imi- 
tative.) 

Non(Jem  roreda,  menkhan  mao  (hen  ohom  ror- 

lea.    You  are  saying  that  here,  but  you 

won*t  say  it  before  the  oat. 
Mice  once  laid  a  plan  to  do  away  with  the  oat, 

but  when  it  came  to  seidng  her  no  one  had 

the  courage  to  approach  her. 

Maora.  1  A  strip  of  skin  round  the  end 
Maura.  J      of  a  drum  to    which    the 
lacing  is  attached. 

M     h    r  "^^  forgive,  excuse,  overlook. 

Nia  dhao  mapkatidme.    Forgire  my  fault  thia 
time. 

Map.  1  To  measure,  a  grain  measure  of 
Nap.  J      about  2  maunds. 

Mapak'.  Reciprocal  form  of  male  (q.  v.) 

MapaKkanako.     The  are    slaughtering     each 
other. 

Mapadjhiko.  Head-men  of  villages, 
village  chiefs; 

Mapadjhlkoko  jaoraakana.  The  village  chiefs 
are  assembled. 

Maph.  To  forgive,  excuse,  overlook. 
Cf  map. 

Maphik.   Like,  resembling.  Cf  mapik. 
Kit.*    }  Like,  resembling. 

Noam^pikem  kj^milekhan  ^suloKam.    If  yon 
work  like  this  you  will  earn  a  liwng. 

Mar.  A  chaplet  sometimes  worn  by 
bridegrooms  and  brides  at  mar- 
riage. 

Mar.     Game  killed  at  a  hunt,  calamity. 

Adi  m^tr  hoeSna.    Much  game  has  been  kiHed 


Marre  milhimre,  unrele  riamme,  hnmme, 
dahinrem  tahena.  In  calamity  and 
affliction,  when  we  seek  thee  and  call  upon 


dahinrem     tahena.        In     calamity    anc 
affliction,  when  we  seek  the 
thee,  be  at  our  right  hand. 

Mar.  \  Quickly,  instantly,  rapidly, 

Marmar.  J      hastily, 

Marmare  calaK kana.    He  is  going  quickly. 
Marge  k^mipe.    Work  quickly. 

w  *  '     •     >  To  finish,  to  complete.  • 

Dakal)  mi^r  p^sirakaCa.    I  haye  eaten  aU  the 

cooked  nee. 
Kf  mill  mf  rp^iraka€a.  I  havo  finished  the  work. 

Mar  baha.     A  species  of  tree. 
Msif  Soren.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.) 


Mar  muhim 
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Marao 


Mar  rauhim.  1  Distress, suflfering,  aflBic- 
Mar  mtlhln.  J      tion. 

Mfira.     On  the  point  of,  about  to. 

QnjaK  marienae.    Ho  is  almost  dead. 

GnjoK  mafae  ruaKkaua.  He  is  sick  unto  death. 

Mara.  1  To  allow  a  co!*pse  to  re- 

Basi  mam.  J  main  in  the  house  over- 
night when  it  might  have  been 
disposed  of  before  sunset. 

NacM  hof  tahen  tulad  oedaKpe  b%8i  mara- 
ked  )a  P  When  there  were  so  many  people 
at  hand  why  did  yon  allow  him  (the  corpse) 
to  remain  in  the  house  OTemight  ? 

Mara.  Loss,  damage,  to  defraud,  to 
oppress,  to  stint. 

Nes  %4i  mara  hoeSntitia.  I  haye  snfFered  great 

loss  this  year. 
Gnti  alom  maraea.    Do  not  stint  yonr  serrant 

in  his  food. 

Mara.  A  depreciatory  term  used  main- 
ly when  finding  fault,  scolding  or 
abusing,  scoundrel,  rascal,  villain, 
miscreant,  jade,  witch,  &c.,  in  con- 
tempt or  irony. 

Kufbia  mara  hof .    A  lazr  scoundrel. 

Nui  bodro  mara  hop  oka  h5  bail  btJhauKtaea. 

This  stammering  fool  is  unintelligible. 
Can4al  mara  hof .    A  yicious  scoundrel. 

po(ilhio  mara  buijlhi     An  old  worn  out  hag. 
J6i  mara  gridr^.    A  little  imp  of  a  child. 
Jnknno  mara  bu<lhi.     A  shrivelled  hag. 
K^c^lu^k  mara  herel.    A  limping  scoundrel. 

Kff^^h  mara  hor.  A  tall  round-shouldered 
rascal. 

Nui  gojra  mara  hof .  This  consummate  slug- 
gard. 

Boka  mara  hof.    An  ignorant  fool. 

Marae  marae.     Hungry. 

Marae  mapae  dufuiiakanae. 

Tiu^K  mafae  marae  rehgeotem  tahena  f 

Maralc.     A  peacock,  peafowl. 

Pif^o^r  maraK.    A  peacock. 
M^bu  maraK.    A  peahen. 

Pen^e  pil^o^r  maraK.    A  species  or  variety  of 

peacock  with  a  short  tail. 
MaraK  raK.    Peacock  crow,  about  2  a.  m.  when 

the  peacock  begins  to  caU. 
MaraK  tikli.    The  disk  on  the  tail  feathers  of 

the  peacock. 

Marak  bele. 
Marak  ene6. 
MaraU  gud. 

Marak  moroU.  To  stare  wonderingly, 
to  stare,  vacantly,  as  one  half- 
witted when  spoken  to,  to  be  sad, 
to  be  depressed,  to  be  disappoin- 
ted. 

MaraK  moroKe  behgef  bafaeda.  He  is  staring 
in  wonder. 


A  children's  game. 


Maramat.     To  mend,  to  repair 

Maran.  Great,  large,  big,  huge,  to 
become  or  cause  to  become  great, 
large,  big,  huge ;  fii-st  born,  prin- 
cipal, head,  chief. 

A^i  marah  sadom.    A  very  big  horse. 

Marah  kora  hopon.     >  ,;,.    .  , 

Marahi^  kofa  hV)n.  S  ^**  **^  ^"• 
Marah  kuri  hopon.    First  bom  daughter. 
Marahio.    First  born. 

Ehad  ren  marah  Saheb.    The  colliery  manager. 
Marah  R^bu.    The  head  baboo. 
Marah  hor  kanae.    He  is  a  great  man. 
la  khone  maraha.    He  is  older  than  I  am. 
Marah  utario  kanae.    He  is  the  head  or  chief. 
Marah kedeaii.    I  promoted  him. 

Maran.     Before,  fii-st,  in  time  or  place. 

Uni  fnarahrell  seterena.    I  arrived  before  him. 
Am  mafahre  menaKa.    It  is  in  front  of  you. 
Taeom  mafah.    One  after  the  other. 
Taeom  marahkin  go^ena.    They  died  one  after 

the  other. 
Ili  ^eli  ror  maraha.    I  will  speak  first. 
Uni  geye  dal  marahkedea.    He  struck  him  first. 
Uniko  marahkedea.    They  put  him  forward. 

Maran   Buru.     The    great    or    chief 

Spirit.     Cf.  Buru. 
Maran  buru.      The   great    mountain, 

Paresnath,   which  is  the  highest 

in  the  Santal  country. 

Maran  kongat.  A  large  woody  twining 
plant,  Dregia  voLiihiLiA^  Benth. 

Mamn  ojo.     Carbuncle. 
Maran  jhunka.     A  wild  plant,   Crofa- 
laria  alata,  Roxb. 

Maran  duk.     Cholera.  Cf  hawa  duk. 

Marao.  To  become  extinct,  to  be 
annihilated,  to  be  exterminated,  to 
die,  to  put  an  end  to,  to  kill,  when 
used  with  another  verb  it  is  inten- 
sive. 

Qoo  maraoenako.  They  have  been  extermin- 
ated by  death. 

Marao  ul^renako.  They  are  extinct,  they  have 
all  died. 

Sanam  ghas  maraoen^ . '  All  the  grass  has  been 
exterminated,  all  the  grass  han  died. 

Kathako  maraokeda.  They  settled  tlie  matter, 
put  an  end  to  it. 

Simko  go<^  maraoke6koa.  They  killed  and  ex- 
terminated the  fowls. 

Maraokedeako  sukri.  They  killed  the  pig 
(found  trespassing.) 

Maraoke^koako  hon  do.  They  exterminated 
the  rats. 

Sanam  grus^iko  goo  maraoena.  The  family  has 
become  extinct  by  death. 

Mohn4a  marao.  To  close  an  aperture,  in  the 
mouth  of  a  vessel,  to  finish  off,  as  the  top 
of  a  stack  of  hay  Ac,  to  put  the  finishing 
touches  to. 


Mai'ftr 
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Marge 


LapaK  marao.    To  hit  with  something  soft,  as 

clay,  a  snowball,  &o.  i 

Dh5k  marao.     To  rest. 
Ona  kbuD  do  go^A  disom  cao  marao  go€ona. 

That    murder  spread  tbrongfb   the  whole 

country. 
Kul  botorteje  ketel  maraoena.   He  gave  a  great 

start  tbrou(;h  fear  of  the  tiger. 

Noa  araf  reaK  mohncia  marao  go€kaKme.  Put 
the  finishing  touches  to  this  yoke. 

Dare  khoni£  lapaK  marao  go£ena.  I  fell  down 
flop  from  the  tree. 

Oua  dhiri  doe  kufyn£  marao  gofkeda.  He 
swallowed  that  stone  right  away. 

Basketed  rumuli  marao  gofena.  I  gave  a  start 
from  joy. 

Borlomte  banae  gaj  maraokedea.  He  transfixed 

the  bear  with  a  spear. 
Pocorte  daKe  phecret  maraoadea.    He  threw 

water  at  him  swish  with  a  squirt.      • 

Mi6  b^ti  h^n<liye  hodof  marao  keda.    He  drank 

a  cup  of  rice  beer  at  one  gulp. 
JaJie  ro^uK  maraokeda.    He  crunched  the  bone 

right  away. 

Ma  tho  mii  dhao  hndup  marao  go£kam.    Come 

make  it  sound  once. 
CSr^  tntifceye  bhud  maraol^pdea.    He  hit  the 

bird  plump  vith  a  blnnt  arrow. 

^pafite  knlaiye  khac  marao  go£kedea.  He 
transfixed  the  hare  with  an  arrow. 

Snitelah  oubuo  maraomea  nahaX.  1  shall  pre- 
sently  stick  a  needle  in  yon. 

Seta  auri  emaeregeye  khabol  marao  go£keda. 

The  dog  seized  it  before  he  gave  it  to  him. 
4.p%ri  do  kif bit*  maraottama.     lonr  arrow  will 

pierce  and  stick. 

Baj    reaK   katha  al^jomteko  Inynf  maraoena. 

They  trembled  at  the  king*8  word. 
Setad  dalkedekhane  kau  marao  go£keda.    When 

I  struck  the  dog  he  howled. 

G^ruf  do  b^ndnkte  dif  im  maraokedead.  I  let 
off  the  gun  bang  at  the  adjutant  bird. 

Nui  sadom  do  calalE  calaKte  bidn^k  marao  gof- 
enae.  This  horse  when  going  stopped  all  at 
once. 

Ma  tho  noa  tu^i  do  mif  dhao  roiyol  marao  go£- 

kam.    Come,  let  fly  this  arrow  once. 
Gidr«  do  parkom   khone  dhui  marao  go£ena. 

The  child  fell  with  a  thud  from  the  bed. 
Noa  pukhrire  katla  hakoe  hudr^K  maraokeda. 

A  i  atla  fish  gave  a  great  splash  in  this 

tank. 

Saram  do  thnkedeteye  sanaK  marao  gofena. 
When  he  hit  the  Saram  (q.  v.)  deer  with  an 

arrow  it  fell  down  forthwith. 
BijH  do  biliC  maraoena.    There  was  a  flash  of 
lightning,  the  lightning  flashed. 

Tale  do  dare  khon  luthnm  marao  go€ena.  The 
palmyra  fruit  fell  thud  from  the  tree. 

PhokoK  marao  go£kedea£  nui  kulai  do.  I  swish- 
ed an  arrow  at  this  hare. 

Cnti  khub  ate  or  goCkefte  dh?iae  podoe  marao 
go£kada«  Having  pulled  strongly  at  the 
cigar  he  blew  out  a  cloud  of  smoKe. 

H^f  up  go€kedekhanill  humc^K  marao  go^enae. 
Wmu  I  threw  my  arms  round  him  he  gave 
a  start. 


Marilr.     A  bhangy  pole. 


Marai*.  \  A  small  tree  with  go'rgeo- 

Marar.  -     us  red   flowers,  Eryth' 

Marftr  baha.  j     rhia  indica,  Lam. 

Burn  marar  baha.  A  small  tree  found  on  tiia 
hills,  Erythrina  arhorescenSf  Romb. 

Marar  tejo.     A  kind  of  insect. 

Marca.  To  be  exhausted,  as  soil,  to 
become  unproductive,  unfertile ; 
to  lose  vigour,  deteriorate  phys- 
ically. 

Noa  ato  maroaena.     The  soil  of  this  Tillage 

has  become  exhausted. 
Noa  dare  maroaena,  bah  haraKkana.    This  tre« 

has  become  stunted,  it  is  not  growing 

Mardao.  To  rub  and  knead  the  body 
or  limbs,  to  perform  massage. 

Khub  lekale  mardaokedea.  We  rubbed  and 
kneaded  his  body  well. 

Marde.        Used    by     brothers-in-law 

when  addressing  each  other. 
Mardhar.     Quickly,  hastily,  rapidly. 

Mardharko  k^mikuia.  They  are  working 
quick|v. 

Mare.  Old,  ancient,  original,  surplus 
over  requirements  for  year,  savings 
of  year. 

Mare  happamko.    The  ancients. 

Mare  pum%.    Old,  over  from  previous  years. 

Mare  purn^  kicri6  menaHtaea.  Her  clothe* 
are  old. 

Mare  puma  ^omaK  menaKtakoa.  They  have 
grain  from  previous  years. 

Barpe  mare  menaKtalea.  We  have  savings 
from  two  or  three  years. 

Kicrio  mareena.    The  cloth  is  old. 

Mare  guti.  An  old  servant,  one  who  haa  served 
his  master  for  a  long  period. 

Noa  ato  ren  mare  hofkoko  daraka£a.  The  orig- 
inal inhabitants  of  this  village  have  left. 

Maren.  Old,  applied  only  to  animate 
objects. 

Maren  hop  kanae.    He  is  an  old  man. 
Marenak.    Old,  applied  to  inanimate  objects. 
Marenatt  kat  kana.       It  is  a  log  of   mature 
timber. 

Mare  ore.  Old,  applied  mainly  to  cloth ; 
stale,  as  cooked  rice. 

Mare  oreko  em  bapaadit^  a.    They  gave  me  some 

stale  rice. 
Mare  ore  menaKkhan  ema^me,  lahga^enad.     If 

there  is  a  piece  of  old  cloth  give  it  to  me, 

I  am  nakcHi. 

Mareaitha. 
Marghaitha. 
Marghath. 
Marghat. 

Marge.  Now,  now  and  quickly,  with- 
out delay. 

Marge  metaXpe  nitoV  do.    Now  yon  oaa  begin 

to  eat. 
Marge  sabepe,  marge  sabepe. 


Dirty,  soiled. 


Margot 
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Marte 


Margot.     Cf.  margaitha. 
Marhathcc     A  Malaratta,  to  persist  in 
spite  of  discomfort  and  diflSculty. 

Marhatha  lekae  k^mieda.  He  works  like  a  Mar- 
hatha  (takes  no  note  of  snn,  oold,  rain,  &o.) 

Marher.  Withered  grass  that  has 
withered  in  the  ground,  as  at 
the  cessation  of  the  rains. 

Ga4ft  seo  idikom,  on^e  khab  marhef  menala. 
Take  them  towards  the  riyer,  there  is  much 
withered  grass  there. 

MSri.     A  corpse,  a  dead  body. 

Mfri  mordf .    A  oorpae. 

M^rL     Old. 

Mfri  katha  nSwSetam.     Bejuyenate  year  old 
^  stories. 

Maribhoe.    }  Cholera. 

Maham^ri.  }  The  plague. 

Mari  gu^i.     Small  pox. 

Mari  meteha.     Face  pock-pitted. 

Mari  poda.     Wandering,  vagrant. 

M^ri  poda  hof  kanae.    He  is  a  wanderer. 

Mariau.  To  occupy  a  new  house,  to 
take  up  one's  abode,  to  take  refuge, 
as  a  wild  animal  in  a  thicket  when 
hard  pressed.     Cf.  m^n^i^u. 

Mario.     Pepper. 

Gol  mf  rio.    Aound  pepper. 

Caole  m^rio.  A  kind  of  pepper  resembling 
grains  of  rioe. 

Marjad. ")  To  entertain,  to  shew  respect 
Marjat.  J      to  by  hospitality. 

Pefa  khnbko  m^rjadkefkoa.  They  entertained 
the  yisitors  right  hospitably. 

Marjadi  ^  A  present,  mainly  of  a  small 
Marjati.  J      piece  of  flesh  meat. 

M^rjftiye  ema&iea.  He  gaye  yon  a  pieoe  of 
meat. 

MarJL  *)  Will,  assent,  pleasure,  taking 
Murji.  J      favourably. 

Amal  m%rji  leka  hoyoKma.  Let  it  be  accor- 
ding to  your  pleasure. 

Markao.     Pain  in  the  muscles. 

Mafkaoenae  calal  oalalte.  He  has  pain  in  the 
mnsoles  through  oontinned  trayelling. 

Marka  marki.     Cf.  markao. 

•  •  •  ■ 

Marka  m^fkienae.  He  is  suffering  from 
muscular  pain. 

Markat.     To  fight,  to  fight  and  slay 
each  other,   to  persevere,  to  be 
assiduous,  to  be  diligent. 

Hulreko    marka^lena.      In  the  rebellion  they 

fought  and  kiUed  each  other. 
A4i  markatkatele  baticaoena.    We  were  eaxed 

with  much  difficulty. 


Markha.         ")  jp-         ..       .    •  . 
Cak  markha  )  ^"^«  «''*^°  *^«*- 
Markhu.     The  portion  of  rice  broken 
small  in  husking,  grain  of  differ- 
ent kinds    found  in  the    refuse 
from  the  husking  machine. 

Markhu  marao.  To  extract  the  brok- 
en grain  from  the  refiise  of  the 
husking  machine.  Cf.  markhu. 

Markin.  Cotton  cloth  of  European  man- 
ufacture. 

Mf rkin  s^fi.    A  sf fi  (q.  y.)  of  European  man- 
ufacture. 

Markoca.     The  ridge  of  a  roof. 

Mar^oca  marao.    To  uiish  thatching  the  ridge 
of  a  roof. 

Mar  mar.     Quickly. 
Marmar.  "^A  species  of  large 

Sengel  marmar.  /      poisonous    centi- 
pede, 

Mam^i.  lOneof  the  twelve  septs 

Mam^i  kipis&f. J     into  which  the  San- 

tals  are  divided. 
Mamiji.     A  weed  of  rice  cultivation, 

lachaemum  irugoawm,  Saliab,     . 

Marom.  A  platform,  used  to  keep  straw 
on,  or  from  which  to  watch  crops. 

Maromaka£ale.    We  haye  erected  a  plat^rm 

or  scaffold  (on  which  to  store  straw.) 
Bote  mafom.    The  frog's  platform,  i.  e.  water. 

Marot.     To  finish,  to  complete. 

Go^  marotenako.    They  are  all  dead. 
Marotkedako  k^mi.    ^Diey  finished  the  work. 

Maipase.  Denotes  uncertainty,  possibly. 

Marpased  i^amkaf . 
Marpase  ruhe€kadillge. 

Marpasir.    To  finish,  to  complete.   C£ 

mar. 
Marpif.  To  assault,  assault  and  battery. 

Zhubkomarpitkedea.    TheyseyerelyassaultM 
him. 

Marsal.     Light. 

Sif^  marsal.    Day-time,  dayUght. 

Sid  marsalre.    In  daylight,  in  day-time. 

Marsalakome.    Giye  them  light. 

Biarsalena.    It  is  light. 

Behget  marsalkedae.    He  receiyed  sight. 

Marte.      Affixed    to  certain  foots  it 
forms  adverbs  implying  sudden 
and  single  action.  Cf.  mente. 

Ghat  marte  get  gofena.    It  was  cut  at  once. 
Ehap  marte  sapkedea.     He  caught  him  with 
one  swift  swoop. 
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Matar  mUtur 


Martu  marat.     The  peahen. 

Pilio^r  maraK.    THq  peaoook. 

Martul.     A  hammer. 

Maruk.  Without  doubt,  certainly,  obli- 

gatory,  perforce,  of  necessity,  na- 
na volena,  compulsory. 

Jhak  maruk     "i  (.f  ^^^ 
Jhak  marukb.  J 

Jhak  m^mkamgem  calaKa.  You  will  oertainly 

go. 
Jhak  m^mk  nnigeye  ba^ctea.     Without  doubt 

he  uiowB. 

MaruK.     To  eat. 

Kara  h5e  m^uKkeda.    Karu  also  ate. 

Marur.      To  decay,  to  shew  signs  of 
decay,  to  be  past  the  best. 

M%rnr  mfrafge  lielosa.  It  looks  much  decay- 
ed. 

M^rar  kate  baplaenae.  She  wa a  past  the  flower 
of  her  age  before  she  was  married. 

Ceflekan  iawaepe  Aamkedea?  M^rargeae. 
What  kind  of  a  bridegroom  hare  you  got  P 
He  is  past  full  age. 

Matwamarwi.     C£  manijwa  mandwi. 
Mas.     A  month. 

Din  mas.    The  end  of  the  agricultural  year, 

season. 
Mag  mas.    The  month  of  Magh,  the  end  of  the 

agricultural  year. 
Mag  mas  mun(J%re.    At  the  end  of  the  month 

of  Magh,  the  close  of  the  agricultural  year. 

Masa6  musud.     Silent,  taciturn,  seldom 

speaking. 
Masar  masar.     Crunching    sound,    to 

gobble  quickly. 

Masar  masare  jomeda.    He  makes  a  crunching 
sound  as  he  eats. 

Masdar.     Independent,  well-to-do. 

Mase.    Cf.  ma. 

Masi.     Christ. 

Maskao.  To  subside,  applied  to  swell- 
ings, rashes  and  pustules,  as  meas- 
les, smallpox,  &c. 

Guti  do  maskaoentaea.    His  smallpox  pustules 
are  drying  up. 

Maskura.     The  gums,  a  gumboil. 

Maskuf^  janamakawadea.  He  has  a  gum  boil. 
Pata  £ur  cabalenkhan  eken  maskuf^  getahena. 

When  aU  the  teeth  faU  out  only  the  gums 

remain. 

Maskuta.  Soft,  as  iron  that  will  not 
take  an  edge. 

Pal  do  maskut%  m^x^Ute  hoyola.    Soft  irou 
will  do  for  a  ploughshare. 

Masmas.     ")  Indisposed,     out-of-sorts, 
Masmasao.  J      applied  mainly  to  the 

premonitory  symptoms  of  fever, 

pain  in  the  stomach. 

Haamaageli  ^ik^ueda.    I  feel  indisposed. 


Hormo  masmasaogeli  f  ik^ueda.     I  feell  pain 

in  my  body. 
Hofmo  masmasaoXkantiria.  I  fed  the  premoni* 

tory  symptoms  of  fever. 

Masra.  Monthly,  monthly  receipts  or 
salary. 

Masra  mSfS  Xakae    liameda.    He    reoeires  a 
monthly  salary  of  fire  rupees. 

Masra  masri.  To  eat  quickly,  to  put 
more  food  into  the  mouth  befoi'e 
it  is  empty. 

Masra  m%sriye  jomeda.    He  keeps  stuffing  food 
into  his  mouth. 

Masrao.  To  crunch,  as  a  horse  eating 
gram. 

Masrao.     To  stuflF  food  into  the  mouth. 

Saname  masrao  cabakeda.    He  stuffed  it  aU 
into  his  mouth. 

Masri.  A  cultivated  pulse,  Ervum 
lens,  Linn. 

M^ri  d^l.    The  split  pea  of  nuuri, 

Masul.     CC  mahsul. 
Masurdan.      Exceedingly,   excessively, 
applied  to  corpulency. 

M^LSufdaiie  motaakana.    He  is  excessiyely  fat. 

M  asurdan.  A  common  plant  during  the 
rains,  Wedelia  Wallichii,  Less. 

Maswa.     Indolent,  lazy. 

Mas  war.  Independent,  well-to-do,  to 
pay  respect  to. 

Mai     A  bamboo. 

Burn  ma€.    The  hiU  bamboo,  Bamhusa  stricta. 
Bar  lahga  ma€.    A  kind  of  bamboo  having  long 

spaces    between    the    nodes.    Flut^  are 

made  from  this  bamboo. 
Katah  ma.i.   )  A  species  of  bamboo  having  spi- 
Ehatah  mal.  )     kes  on  the  nodes. 
Bopa  ma£.    A  planted  bamboo,  a  cultivated 

bamboo. 

Des  ma{.    A  variety  of  very  thick  bamboo. 

Mafcatom.  A  bamboo  umbrella. 

Ma€  caole.    Husked  seed  of  the  bamboo. 

Khol  ma€.    A  hollow  bamboo. 

Ma€  d^ndhi.  A  clump  of  bamboos. 

Ma£  p^ti^.    A  bamboo  mat. 

Ma£  sakam  hako.  A  species  of  river 
fish. 

M^th   I  ^  *®^pl^>  *  monastery. 

Matal.   ^  Drunk,  intoxicated,  addicted 
Matala,  J      to  liquor. 

Matao.     Full  grown,  applied  to  bulls, 
he-goats,    &c.    rampant,   lustful, 
ruttish. 

Matar  mutur.  Munching  or  crunching 
sound  C£  mutur  mutur. 
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Matbor.  WelUto-do  and  honourable, 
independent,  proud. 

Bes  matbor  hor  kanae.  He  is  a  very  weU-to-do 
and  honourable  man. 

Math.     A  temple,  a  monastery.  Cf. 
mat. 

Matha.  Perverse,  obstinate,  lazy,  in- 
dolent, false. 

Alo  katha  do  efeKma  matbaXma. 
Juth%  ma^ha.    To  be  falsified. 

Matha.  \The  forehead,  the  head 

Matha  matha.  J     or  principal,  a  leader. 

Hatha  matha  hop  lekhakope.    Count  the  prin- 
cipal men,  (the  leading  men.) 

Matha  muthu.     Adult,  gi-own  up. 

Eken  matha  mn^huhorko  heoakana.    Only  full- 
grown  people  have  come. 

Mathasura.  "i 

Suramutha.  I A  small  bush.  Cf.  sura- 
Suramatha.  |     matha. 
Suramatha.  j 

Matha  araK.  A  small  bush,  AntidesTna 
diandrum,  Tulas.,  the  leaves  of 
which  are  eaten  as  a  pot-herb. 

Mathao.  *  To  smooth. 

Mathao  bafakaKme.    Smooth  it  (by  patting  it 

with  the  back  of  a  kudali.) 
'Ktk%\fi  laK aka6a,  nitoKili  mathao  ba^akaXa.    I 

hay«  roughly  hewn    the  log,  now  I  will 

smooth  it. 

Matia  pathra.  A  kind  of  soft,  slatey 
stone. 

Matkom.  A  large,  very  branchy  forest 
tree,  Baaaia  Uitifolia,  Roxb  ;  the 
flower  of  Basaia  latifolia,  which 
is  used  Hs  a  food. 

Matkom  kh5o.  The  calyx  of  the  flower  otBaasia 

Idtifolia. 
Matkom  sohoe.    The  stamens  of  the  Mathom 

flower. 
Mi€  phnl^  matkom.    One  single  Matkom  flower. 
Bhngqift  matkom.    A  Ixollow  Matkom  flower. 
Bhuf^qiK  matkom  lagi^ko  repe^kan^.    They  are 

quarrelling  over  a  hollow  Matkom  flower. 

(something  not  worth  quarrelling  over.)    . 
Matkom  pnsi  jahgaMkana.    The  flower  buds  of 

the  Matkom  tree  are  ]ust  beginning  to  form. 
Teke  matkom.    The  Matkom  flower  boiled  for 

food. 
Matkom 'lathe.   A  preparation  of  the  flower  of 

Basaia  latifolia  for  food. 

Matkom  hako.     A  kind  of  fish. 
Matkom  aralc.     A  wild  pot-herb,  Hy- 
grophilla  salicifolia,  Neea. 

Matku.^j 

Motka.  >Fat  and  short,  squab,  squat. 

Motko.J 

Mftku  hof  kanae.    He  is  a  squat  man. 


Matla.     Drunk,  intoxicated,  addicted 

to  liquor. 

Matmat      1  To  gnash   the   teeth,   to 

Matmatao.  /  grind  the  teeth. 

Matmate  togoo  ^ataeda.    He  is  grinding  bis 

teeth. 
Togoii  matmataokedae.    He  ground  his  teeth. 
Matmataoadidae.    He  gnashed  his  teeth  at  me. 

Matran.  Before,  in  time  or  place,  in 
front  of 

lA  matrfthteye  he^ena.    He  came  before  me. 

Matri.  *)  A  charm  doctor,  a  master 

Matri  ojha.  J  of  incantations,  a  divi- 
ner. 

M^tri  o]ha  thenle  senlena.  We  went  to  the 
diviner. 

MatruK  matrulc.  Crunching  noise,  as 
a  dog  eating  a  bone,  cracking 
souna,  as  when  one  breaks  a  nut 
with  his  teeth. 

M^ktruK  mqitruKe  togo6eda.    He  is  crunching. 

Matua.     Intoxicated,  drunk. 

Inu  teiigar  mqitu^  iioffena  menkhan  haiar  gotej- 
ko  ehoba  mare  disom  reah.  When  tliey 
have  drunk  to  slight  intoxication  they  begin 
to  tell  a  thousand  things  about  the  old 
country. 


Matu  mamlc.     A  peahen.     Cf  maralf. 

Matwar.     A  kind  of  dance  so  called. 

Matwar  sereA.  Songs  sung  during  tho 
dancing  of  the  matwar  (q.  v.) 
dance. 

Matwar  ru.  The  time  beaten  on  the 
drums  during  the  dancing  of  the 
matwar  dance. 

Matwar  rar.  The  tune  or  air  to  which 
the  matwar  (q.  v.)  songs  are  sung, 

Maurasi.  Hereditary,  applied  to  tenures. 
Mauta.     To  kill,  slay,  destroy,  abolish, 
do  away  with. 

Maya.  Kindness,  pity,  sympathy,  com- 
passion, mercy,  affection,  feeling ; 
to  pity,  to  compassionate,  to  shew 
mercy,  kindness,  affection. 

D:^a'm'?;:lM-oy  and  pity. 

Maya  jalate.    By  the  force  of  pity,  compassion, 

mercy  or  adeotion. 
MayaRme.    Have  mercy  or  pity. 
Ma.vawaiime.    Have  pity  on  me. 
MaKyaia  kanae.    He  is  a  compassionate  (man.) 
Maya  i£  khone  cba<^aokeda.    He  lost  sympathy 

with  me,  he  ceased  to  have  affection  for  me. 
Maya  alom  cha^aoa.    Do  not  cease  to  pity. 
Bae  mayalena.  ^He  shewed  no  pity. 
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Biaya.    Used  when  addressing  males. 

Maya  sabepe.    Ho,  seise  him. 
Mayamaja,  hante  d^fkedae.    Ho,  ho,  he  ran 
in  that  direotion. 

Mayak  moyotf.  To  stare  wonderingly, 
to  stare  vacantly,  as  a  half-witted 
person  when  spoken  to,  to  be  sad, 
to  be  depressed. 

HayaM  moyole  hehget  bafaeda.    He  is  staring 

about  vacantly. 
MayaK  moyoKenae.    He  is  sad. 
MayaM  moyogoKkanae.    He  is  sad. 

M^Jm.   }  Blood,  to  bleed. 

S£ayam  pallia.    To  track   wounded   game  by 

blood  stains,  to  take  reyenge  for  social  or 

other  injuries,  to  retaliate. 
Mayam  odokoK.    Dysentery. 
,  Mft  mayamentaea.     His   nose  is  bleeding,  or 

bloody. 
Bui  mayam.    Offering  of  human  blood.  Cf .  bul 

mayam. 
Dal  mayamkedeako.     They  beat  him  to  the 

effusion  of  blood. 

Mayam  patija  ene6.   A  children's  game. 
Mayan  muyun.     Silent,  mute,  taciturn. 

Mayaii  muyuiie  behgelS  bafaea.    He  looks  about 
and  remains  speechless. 

Mayo.  A  eunuch,  one  having  a  femin- 
ine appearance. 

Mayo.  Employed  in  addressing  males. 
Cf.  maya. 

Me.  The  form  taken  by  the  2nd  per- 
sonal pronoun  in  inflections. 

CalaK  me.    Go  thou. 

Dal  meae.    He  will  strike  thee. 

Me.     C£  ma. 

Me  delabon.    Come,  let  us  go. 
Me  seH  kf^mi  hoda.     Let  me  now  push  on  with 
my  work. 

MeaA.    The  day  after  tomorrow. 
jL£  '*      y  A  table,  a  chair. 

Mecka  mecki.  To  be  restive,  as  a  bul- 
lock, &c.,  to  move  the  head  con- 
ceitedly, to  give  oneself  airs. 

Mecka  micki  To  be  sprained  or  strain- 
ed.   Cf.  raeckao. 

Mecka  miokikoMaeem.     Yon  may  get  sprained. 

Meckao.  Bent  and  slightly  broken, 
sprained,  strained. 

Noa  gar  meokaoakana.    This  branch  is  bent 
and  slightly  broken. 

MeckoK  marte.   ")  ttt.. i. 
MeckoK  mente,  J  ^^^^ 


a  smile. 


MeckoK  marteye  dufup  gof ena.     He  sat  down 
with  a  smile. 


Mecor.    To  eat  all. 

Manian  dole  meoopkeda.  We  have  aaten  ftU 
the  breakfast. 

Mehao.     Damp,  wettish,  moist. 

Dif  salae  mehaolenkhan  do  sehgelbah  lagaoKft. 

If  a  match  is  damp  it  wiU  not  ignite. 
B%ruj  mehaoena^  bail  lagaoKa.    The  powder  is 

damp,  it  will  not  ignite, 

Meh  (Janra.  The  bullock  on  the  left 
side  of  a  row  of  bullocks  treading 
out  grain,  the  pivot  on  which  the 
others  turn.    u£  mehkhuntL 

Meh6£  meh6t5.     Slowlv,  gently. 

Meh8€  mehSde  rof  eda.    He  speaks  gentiir. 
MehS£  mehSte  tafameda.    ae  steps  slowly. 

Mehkhunti.  A  post  to  which  bullocks 
are  tied  and  round  which  they 
turn  as  a  pivot  when  treading  out 
gi'ain. 

Mehndi  dare.  \  A  small  bush,  Lawaonia 
Mihndi  dare.  J    alba,  Lam,,  used  large- 
ly for  hedges. 

This  plant  yielda  the  henna  dye  which  is  used 
to  give  the  naila,  feet,  hair,  ^c.  an  orange 
colour. 

Qui  mihndi  dare.    A  bush  so  called. 

Mehnot.  Labour,  trouble,  exertion ;  to 
exert  oneself 

^^i  mehnotkateii  liamkeda.     I  obtained  with 

much  labour. 
A4i  mehnot  lagaoKa.    It  entails  much  labottr. 

Mehnotia.  Industrious,  hard-working, 
paii^  taking. 

4L^i  mehnotia  hof  kanae.  He  is  a  very  indoa- 
tious  man,  or  he  is  a  painstaking  man. 

mj^J"    {■  A  table,  a  chair. 

Mejaj.  Temperament,  disposition,  tem- 
per. 

A4i  vara  me^aitae.    His  temperament  is  stem. 

Mejas.   *)To  consult  together,  to  take 
MeAjas.  J      counsel  together,  to  consi- 
der. 

Mejas  mii!kedako.  They  came  to  an  agreement. 
Puruliate  caJaK  reaX  £apamkateko  metSjas  job- 

kana.    Haying  met  they  are    consulting 

about  going  to  Purulia. 
Zatha  ^^i  mejasgetali^a.    We  are  in  harmony. 

Meke6.  1  Without  care,  without 

Meke6  meked.  j      anxiety. 

MekeS  meke^e  jom  joiikana.  He  lires  without 
anidcty. 

Mek  meK.  An  imitative  word,  to 
bleat  as  a  goat. 

MeK  meffko  IsebnaoMa  merom.  Gk>at8  blaai 
mek*  fMk\ 
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Mel.  Concord,  affection,  fondness,  har- 
mony, agreement. 

Kakin  %4^i^  melena.    Theae  two  have  great 

afleotion  for  eaoh  other. 
Melte  bare  tahenpe.    LiTe  in  harmony. 

Mela.  A  fair,  a  gathering  on  the  occa« 
sion  of  a  public  religious  obser- 
vance, which  also  partakes  of  the 
nature  of  a  £5kir. 

Mela  lagaottkana.    A  fair  is  behiff  held. 
Mela  t^n^i.    The  plaoe  where  a  fair  is  held. 

Mela.  Without  particularising,  general. 

Hafam  bn^hi  tonkin  gidx^  }oh  Iiabi6  melakin 
hoho  ioha.  A  hnsband  and  wife  before  they 
have  a  ohUd  caU  to  eaoh  other  without 
partionlaruring.  (It  is  hot  oonside^  proper 
for  a  husband  to  mention  his  wife*  s  name,  or 
a  wife  that  of  her  husband,  so  that  in  oalling 
to  or  addressing  eaoh  other  they  use  gene* 
ral  terms .  On  the  birth  of  a  ohild,  however, 
this  difficulty  is  overcome  by  the  husband 
calling  his  wife,  for  instance  John's  mother, 
John  being  the  chUd'  s  name,  and  her  calling 
him  John  8  father.) 

Eho,  hijuXme,  melahoho  kana.  I  say,  oome,  is 
a  general  call. 

Mela  bhae.  A  system  of  cultivation 
in  wnich  the  cultivator  receives 
one  half  of  the  produce  in  return 
for  his  labour,  and  the  owner  the 
other  half. 

Mel^. }  '^''^^'  ^'■^^  ^  *^®*- 

Mela  iaega.    A  wide  place. 

Melan  t%n4i.    A  plain  of  large  area. 

Mela  orak.  An  empty  house,  used  as 
a  guest  house,  &o. 

Melan.  C£  mela. 

Melad  cetad.  Always  eating,  always 
ready  for  anything  eatable. 

Melah  oetahe  ]ombafaeda.  He  eats  anything 
he  comes  across. 

Melao.  To  spread  out,  as  anything  to 
dry  or  cool. 

Kicri^  melaokam.  Spread  the  cloth  out  (to 
dry.) 

Melco.  1  Middling,  tolerable,  mo- 

Melcomelco.  )     dei*ately  good. 

^gii  do  bae  besa,  meloo  meloogeye  llelola.  He 
is  not  very  good,  he  looks  only  moderately 
well. 

Meloo  kapi.    A  moderately  good  battleaxe. 

Mele6  mecod.'i  t        i  •  j   j.  n  • 

Melo6  mecon.  n'^g'^V'.g  ^"d   talkmg, 
nj-  1   •  laughing  and  lokmg. 

Melon  mecon.  wi.rT 

^  1  mirthful. 

Melo  raeco.     I 

Meie^  mecoh  baraedako.  They  are  laughing 
aud  talking. 


Mele  mele.     Numerous,  m  crowds. 

Mele  meleko  he^akana.  They  have  come  in 
crowds. 

Mele  mele.  To  look  on  wistfully  while 
others  are  eating. 

Melon  ceton.     C£  melad  cetad. 

Melol!.  1  To  protrude  the  tongue, 

Melo€  melot   )     to   moisten  the  lips 

with  the  tongue,  to  lick   the  lips, 

to  dart  out  the  tongue. 

Melo£edae.    He  is  licking  his  lips. 

Biiiko  meloi!  baf  aea.  Si^tkes  dart  out  the  ton- 
gue. 

OnaloloM  sehgel  meloi!  tioKkedeae. 

Meloi!  melo^edae.  He  keeps  darting  out  his 
tongue  (a  snake.) 

Meloi  cetof.  Always  eating,  keeping 
the  lips  moving,  as  when  eating. 

MemeU.  A  goat  in  the  language  of 
children. 

Men.  An  exclamation^  of  warning, 
caution,  admonition,  or  alarm; 
beware,  take  care,  mind  what  you, 
are  about,  look  out. 

Men  ocol^me.    Clear  out  of  the  way. 

Men  men  d^f  pe  kul  menaea.  Look  out,  look  out, 

flee,  there  is  a  tiger. 
Menho.    Look  out. 
Men  baba.    Beware,  father  !  look  out,  father  ( 

^c,  ^.,  respectful  form  used  to  elderly 

Deonlo. 
Men  go.    Used  when  addressing  a  woman,  look 
out,  woman ;  woman,  take  care,  Ac. 

Menna.  Used  to  a  female  younger  than  the 
speaker. 

Men  ja.    Look  oui !  boy. 
Men  sontoroKpe.    Mind,  be  careful. 
Men,  okoe  hS  alope  lai  baraea.    Take  care,  let 
none  of  you  tell  it.  , 

Men.  I  Vj,^  g^y^  ^^  ^^jj^  ^'^  ^igi^^  ^Q  ^\i 

Menk>h.    To  wish,  to  purpose. 

CalaViii  menjohkana.    I  wish  to  go. 

A6  hu4i£e  menogoKkana.    He  abases  himself. 

OnkoA  meta^koa.    1  said  to  them. 
Noa  oetom  metaKaP  What  do  you  call  this  P 
CalaKiA  mene^kana.    I  purpose  going. 
Mepenkatekin   kajakakafa.      They  consulted 

and  have  settled  it  finally. 
Menako.    They  say,  it  is  said. 

Mena.  Probably,  perhaps,  belike,  most 
likely. 

Hijulkanae  mena.  He  is  probably  coming. 
iJamkedako  mena.  They  most  likely  obtained. 
Mena,  menaKkogea.  _Tbey  are  probably  .there. 
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Meiukoa.    He  is. 

Oral^re  menaXkoa.    Th€|j  are  in  the  honse. 
HijuKfcefife  menattkoa.    They  continae.to  oome. 
OnjaKtegfe  menaKkoa.    They  oontinae  to  die. 
Jiwefge  menaea.     He  ia   auve,  he  oontinaes 
to  live. 

Mendolc.lTo  suflfer  from  inflamation  of 
Me£.       J     the  eye  and   appendages, 
conjunctivites.     Cf.  mel 

Jf*5^;?*j^*^-7He  ia  Buffering  frominflam- 
MldollTae.  {    mationofthfeye. 

Menea.     Cf.  men. 
Menek.    But. 

Senlenaii,  menek  bail  liamledea.     I  went,  but 
I  did  not  find  him. 

Medjas.  To  consult  together,  to  take 
counsel  together,  to  consider,  to 
conspire. 

Uni  goje  reaiko  melijaakeda.     They  conspired 

to  IdU  him. 
Uni  reje  reaiko  melijaskeda.     They  oonipired 

to  depriye  him  of  it. 
Oe€  oohko  medjaae€kana.    They  are  oonanlting 

abont  something  or  other. 

Menkhan.  A  particle  which,  when 
standing  at  the  beginning  of  its 
clause,  IS  a  co-ordinating  conjunc- 
tion, signifying  "  but, "  and,  when 
occurring  at  the  end,  a  subordi- 
nating conjunction  or  conjunctive 
adverb,  signifying  "if" or " when." 

Aelledead,  menkhan  bail  galmaraoadea.    I  saw 

him  bat  I  did  not  speak  to  him. 
Sanamko  jom  bafake^  menkhan  tarasid  [Tjo- 

khe6  do  oraXteko  ra^r^-     When  they  liaye 

all  partaken  of  food  they  retnm  home  about 

three  o'olook. 

Naekeko  aderkadea  menkhan  hf  a^i  lintinko^do 
hf  n^iko  iioia,  ar  enedko  do  Bahako  ene6- 
a.  When  they  have  taken  the  priest  inside, 
the  liquor  drinkers  drink,  and  the.  danoers 
danoe  the  Baha  danoe.  Cf.  ene6. 

iSind^ena  menkhan  arh5  kof a  kufi  do  eneSate 
kulhiko  darana.  When  it  ia  night  the 
young  men  and  maidens  again  parade  the 
street  dancing. 

E  baba,  hopon  ren  ^i  marah  sukri  uni  hotete 
bako  go6  oooedekan  tahSkantaetama  men- 
Wian,  en^ekhan  phasiara  metadme.  Hear, 
if  they  were  not  causing  the  very  large  pig 
of  your  son  to  be  kiUedby  him,  then  you 
may  call  me  a  deceiyer. 

Men  na.     C£  men. 

Mensikte.    Cf  sikte. 

Mente.  An  aflSx  signifying  for,  for 
the  purpose  of;  also  a  conjunctive 
particle  which  constitutes  the  sen- 
tence it  subordinates  an  adverbial 
clause  of  purpose  or  a  noun  clause. 


Nahel  menteye  maKkeda.    He  out  it  (a  pieoa   of 

timber)  for  a  plough. 
Bup»  menteko  idikeda.    They  took  it  away 

thinking  it  silver. 
It%  horo  ^guia  menteye  senakana.  He  has  gon9 

for  the  purpose  of  bringing  seed  dhan,  h« 

haa  gone  to  bring  seed  dhan. 
Jemon  okoe  hQ  aloko  laiako,  a;^  do  Masi  kanoe 

mente.    So  that  they  should  tell  no  one, 

that  he  is  the  Christ. 
OfaX  mente  kat  agu  johkanae.    He  is  bringing 

timber  to  buUd  his  house  with. 

Mente.  Affixed  to  certain  roots  to  form 
adverbs  implying  swdden  and 
single  action.     C£   marte. 

Dh^u  mente  jol  goCena.     It  burned  with  a 
sudden  blaze 

Jhap^  mente  he6  gofenae.    He  osme  at  once. 
Jafap  mente  bere€  gotenae.    He  rose  instantly. 
ZalaK  menteye  rop  goi!keda.     He  immediate^ 

replied. 
Perel  menteye  don  piromkeda.    He  bounded 

nimbly  over. 
Pehlaii  mente  ebhen  goi!enae.    He  awoke  with 

a  sudden  start. 
Pat  mente  go6  gofenae.  7  He  died  on  the  ins- 
Phat  mente  god  gof  enae  )     tant. 
Patas  menteye  dalkedea.     He  atruok  him  (me 

sounding  smack. 

Menya.     Cf.  men. 

MeoQ.     The  mew  of  a  cat  (imitative.) 

Meoii  meofa  puaiko  raga.    Cats  mew. 

M epen.  To  speak  together,  to  consult, 
the   Reciprocal  form  of  men  (q.  v.) 

Mepenkanakin.  They  are  talking  to  each  other. 

Mora.  Malted  grain  before  and  after  the 
liquor  has  been  extracted. 

Noa  do  ceC  h^n^lip  mora  bale  tlamed  do.  What 
liquor  is  this  ?  (from  what  grain  has  it  been 
made?)  We  do  not  see  any  of  the  grain. 

Merahil     Uselessly,  unavailingly. 
Merai6.     An  insignificant  person.     Cf. 
mera. 

Uni  meraii  f^iye  rora.  That  insignificant 
speaks  a  great  deal. 

Moral.  A  small  tree,  PhyUanthua 
Emhlica,  Linn, 

Merao.     To  twist  strands  into  a  rope. 

Baber  uilkate  bar%hi  benao  l^;i€ko  meraoa. 
Having  twisted  the  cords  or  strands,  they 
twist  the  strands  together  to  make  rope. 

Merayak.  In  vain,  groundlessly,  of  no 
importance.  Cf.  mera. 

MerayaKe  rofeda.  What  he  says  is  of  no  im- 
portance. 

Mere6.  "J  Just    appearing,    just 

Mered  mered.  /     beginnmg. 

Mered  mere6  ayatf  sagenoKkana.  The  pot- 
herbs are  just  beginning  to  sprout. 

Tin  marahae  jawae  do?  neVege  mereo  mere^ 
mooa  gocojanamoffkantaea.     How  old   is 
the  bridegroom?   His   moustache  is   only 
now  beginning  to  sprout. 


Merel 
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Merel.  1  Eagerly,  cravingly,  han- 

Mere]  merel.  )     keringly,  wistfully. 

Merel  merele  liedelkana.    He  is  watohing  ea- 
gerly. 

Merha.  M.  ^  Twisted,  crumpled,  as   a 
Mirhi.  F.    J      horn. 

Hefhadereli.    Aommpledhomr 

Merhao.  To  wind  into  a  ball,  to  roll 
up,  as  a  roll  of  paper  or  cloth,  to 
pass  round,  as  twine  round  any- 
thing to  fasten  or  tie  it. 

Mefhao  fcnrkate  tolme.    Pass  it  round  and  tie 
it. 

MSrhfil     Iron. 

MSrbSt  i^ena.    The  iron  is  msty. 
Ispat  mSrhS^    Sieel. 
Dal  mef  hS<!.    Cast  iron. 
Mefhe6  khan^a.    Iron  implements. 

Merle6.  A  small  forest  tree  beaiing  an 
edible  fruit,  Flaccmriia  Bamont- 
chi,  L  fferit 

Mermer.     Suddenly,  without  warning. 

Mermertege  daX  heoena.    The  rain  oame  snd- 

denlj,. 
Mermertegeye  efekei!lea.    He  died  suddenly. 

Merom.     A  goat. 

Merom  boda.    A  he-goat. 

Merom  efaga.    A  she-goat. 

Merom  kh^.    A  cas^ated  goat. 

Paeda  merom.    Large  flap-eared  ^at. 

P^thi  merom.    A  she-goat  before  it  has  a  kid. 

Boda  merom.    A  he-goat. 

Bam  kh^^si  merom.    A  hermaphrodite  goat. 

Merom  jel.    Goat's  flesh. 

Merom  hopon.    A  kid. 

Merom  ghao.     Sore  at  angle  of  mouth. 
Merom  jel.     The  hind  of  the  Ravine- 
deer,  Oazella  Bennettii. 

Merom  mel  The  goat's  eye,  the  name 
given  to  two  plants,  one  a  small 
tree,  Ixora  parvifiora,  Vahl.,  and 
the  other  a  scandent  bush,  Olax 
nana,  Wall, 

Mersa.  To  kick  backwards,  or  sideways, 

to  move  from  side  to  side,  as  a 

snake  its- tail. 
Mersa  mersi.     To  move  from  side  to 

side,  as  an   elephant  its  trunk,  a 

snake  its  tail,  &c. 

H^thi  do  son^te  mersa  mersiae. 

Mersitur.       1   Unimportant,     trivial, 
MersituraK.  J      paltry. 

Mersitur  katha  kana.^  It  is  a  triyial  matter. 

Mesa.     Of  solitary  habits,  unsociable, 
quiet  and  reserved. 

Mesageae.    He  is  qniet  and  reserved. 


Mesal.     To  mix,  to  adulterate. 

Pal  alope  mesalkoa.    Do  not  mix  the  herd  (of 

cattle.) 
Bnpa  raiiteko  mesalakai^a.    They  haye  mixed 

the  silver  with  pewter. 

Asol  mp%  do  bah  kana,  mesalaXkangea.    It  is 

not  pore  silver  it  is  an  alloy. 
Mesal  mesal  ag^ime.    Bring  them  mixed. 
Bar  i^t  horoico  mesalakaCa.    They  have  mixed 

two  kinds  of  dhan. 
Mesalgea.    It  is  a  mixture. 

Mesa  misL    To  mix,  to  mingle,  to  con- 
fuse. 

Hofoko  mesa  misikeda.  They  mixed  the  dhftn 
together. 

Mesa  misi  mi€teko  ^tilikana.  Thev  are  mingled 
and  grasing  together  (cattle  oelonging  to 
two  villages.) 

Mesao.     To  mix. 
Mese^  mesel     Slowly. 

Mese6  mese^e  jomeda.    He  eats  slowly. 
Ceillekam  jomeda  meeet  meset  P  How  are  yon 
eating  so  slowly  P 

Mesko6.  *)  To  smile,  applied  also  to  a 
Meskotc.  J      bunch   of  matkom  (q.  v.) 
flowers  buds  when  fully  formed. 

Oerejekhan  mesko^  godae.  If  you  chirrup  to 
him  (a  baby)  he  will  smile  inmediately. 

Matkom  meskooakana.  The  bunches  of  flower 
buds  of  the  matkom  tree  are  fully  formed. 

Mel     The  eye. 

MeC  kuti.    The  eye  brows. 

Mel!  fs^ti.    The  eye  cavity. 

MeC  pipni.    The  eye  lashes. 

Me€  daK.    Tears. 

Me6  joloKkontaea.    He  is  envious. 

Me6e  jomkeda.    He  was  overcome  with  lust. 

Me6  daKe  jorokeda.    He  shed  tears. 

Me6  jh^pni.    The  eye  lids. 

Me€  s^run.    The  eyelids. 

Met        llnflammation  of  the  eye  and 
Mendolc.  J     appendages. 

MedoMkanae.    J 


tion  of  the  eye. 


Me^fthSr.     The  face,  countenance. 

Me£Eha  lielkate  bae  bic^reda.  He  is  not  a  res- 
pecter of  persons. 

Metak'me.     That  is  to  say. 

Ofag  l^gi6  sanamaKko  jur^ukeda,  metaXme, 
sener,  p^r^  khunti,  ma€,  baber,  emanteaf . 
They  had  all  in  readiness  to  build  a  house, 
that  is  to  Bay,  rafters,  beams,  posts,  bam« 
boos,  twine,  ke.  Ac. 

Mefao.     To  blot  out,  to  wipe  out,  to 
settle. 

Mohor  metao.    To  blot  or  wipe  out  entirely. 
Mohor  metaokedale.    We  settled  it  finally. 
Binili  metaokeda.    I  wiped  out  my  debt. 
MetaoKa  nfthaf.    It  will  be  blotted  out  pre* 
sently. 

Metmat.  To  settle,  to  decide.  Cf.  metao. 
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Metod.     To  rob,  to  plunder. 

Kombroko  meMkedea.      Thieyes   plnndeMd 
him. 

MeM.  .JTo  grind  the  teeth. 

Metrec  metreaj       ° 

Metreo  metre6e  togo^da.    He  is  gn^ndiiiff  hia 

teeth. 
Metred  mefrejoKkanae.  He  is  grinding  his  teeth. 

Metred  jel.    The  buck  of  the  Ravine 
deer,  OazeUa  Bennettii, 

Meya.  l^jg^  ^hen  addressing  males. 

Meyon.  ^  \  To  mew,  as  a  cat. 

Meyon  meyon,  J 

Pnsiko  meyoii  meyoiia.    Oats  mew. 

K.)  Term,  period. 

Hi^  boohor  mi%denae.    He  has  got  a  term  of 

one  jear  (imprisoned  for  one  year.) 
Mi%d  por^oena.    The  term  has  expired. 

^J^^V}  Terminable. 

Micha.     False,  in  vain,  fruitlessly. 

Mich%gem  he^ena.    Yon  haye  oome  in  yain. 
Nni  do  mich^hof  kanae.    He  is  a  false  i>erBbn. 
Mioh^  do  alom  rof a.    Do  not  speak  falsely. 

Micha  michi.     In  vain,  trifling,  without 
8u£Scient  cause. 

Mich^  miohigeko  kaph^rianSkana.    They  are 
qnarrelling  oyer  something  trifling. 


ihin.}^^*' 


thin. 


Mich^  miohigeli  he^akana.  I  haye  come  in 
yain. 

Midotc.     Cf.  mi£. 

Mihl 

Mihia 

Mihl  snt^m.    Fine  thread. 
Mihi  ffitU.    Fine  sand. 
Mihl  kiori6.    Fine,  thin  oloth. 
Mihi  mihl.    Very  fine,  yery  thin. 

Mihindi  dare.  A  small  bush,  Lawaonia 
alba,  LuTn.  Cf.  mehndi  dare. 

Mihnot.     Cf.    mehnot. 

Mihtl.     A  cal£ 

Baoha  mihS..    A  ball  calf. 
B^ohi  mihft.    A  female  calf. 
Mihii  merom.    Cattle  in  general. 
Mihttjel.    Veal. 

Mil.  AflFection,  regard,  fondness,  har- 
mony, agreement,  absence  of  fric- 
tion, friendship. 

Nukin  do  milgeakin.  These  two  haye  a  fondness 
for  each  other. 

Knkin  do  %4i  mille  bnih%ae€kina.  We  consid- 
er these  two  as  haying  a  great  affection  for 
each  other. 

Koko  do  ohoko  mUlena.  These  wiU  neyer 
agree. 


Mil.     A  mile,  cor.  of  the  English  word. 

Milan.  1  To  unite,  to  join,  to  mix,  to 
Milon.  j      fit  closely,  as  a  joint  in  wood- 
work, to  get,  to  receive. 

Ehnbko  milf  nakata.    They  haye  fitted  it  close- 
ly. 
Begargea,  bail  mU^noIa.    They  differ  and  will 

not  nnite  or  mix  (as  oil  and  water.) 

Mila]^.  "^  Concord,  harmony,  agreement, 
Milap.  J      reconciliation. 

Ehnb  mil^|»teko  tahenkana.    They  liye  in  great 

harmony. 
Mel  milapte  menalkoa.    Thej  Uye  in  oonoord. 

Milat;.')To  make  a  good  joint,  as  in 
Miloi.  J      two  pieces  of  wood,  to  piece 
together,  to  fit  together. 

Khnb  mila^akadako.  They  haye  fitted  them 
yery  closely  together. 

Mil^u.  To  mix,  to  unite,  to  reconcile, 
to  cause  concord,  to  get,  to  re- 
ceive. 

Sipi  milanme.    Mix  it  by  kneading. 

Unkin  aoko    mil^Takafkina.    They    reconciled 

them  to  each  other. 
Sonum  ar  daX  oho  mU^nloia.     Oil  and  water 

will  not  mix. 
Mil^uaea.    He  will  receiye. 

Mili  guti.  To  arrange,  to  consult,  to 
scheme. 

Bes  miligutie  h^tiiia-    He  will  diyide  eq[iially. 
Oei  oofa  onaeko  mili  gutie£kan  P  What  is  it  they 
are  oonsalting  al^ut  oyer  there  P 

Milijili.  1  Agreement,    concord,  union, 
Miljul.   V    mixture ;  to    reconcile,    to 
MiljoL  J     bring    about    harmony  or 
concord. 

Miliialika6koale.     We  reconciled  them  to  each 

other. 
Miljnlte  tahenpe.    Liye  in  harmony. 

Mili  misi.  \ Concord,  harmony,   agree- 
Mili  misia.  J  ment,  to  consult,  to  scheme. 

Mili  misiteko  lomkeda.  They  liyed  in  harmony. 

Mili  misi^  johkanako.  They  are  consulting,  or 
laying  a  scheme. 

Mili  misiteko  tahenkana.  They  liye  in  harm- 
ony. 

Milmilia.  Measles,  chicken  pox,  any 
eruption  or  rash  over  the  whole 
body. 

Milmilif  rakaftakawadea.  Measles  haye  bro- 
ken out  on  him. 

Milon.     Cf.  milan. 

Milot;.     Cf.  milat  # 

Milua.  1  Mixed,  desire,  affection,  regard, 

Milwa.r     fondness. 

Adi  milna  menalkina.  They  hare  great  affec- 
tion for  each  other. 


Miliik 
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MiluKjiluK.    *)  Miserable,  woebegone, 
Jilulc  iniluK.   J  wretched  looking,  poor 
and  wasted. 

Beiisredte  miluK  jilaXenako.  They  are  woebegone 
through  hunger. 

Milwa.     C£  milua. 

*  • 

JWihva  milwi.     To  form  an  illicit  union. 

Milw%  milwikin  baplaena. 

Mimahsa.  ^  To  settle,  to  set  a  question 
Miraaoso.  J      at  rest. 

Koa  katha  reaff  do  oho  mimaiiBa  dafelena.  Thia 
matter  wUl  not  be  settled. 

Mina.   ^To  deduct,   to   substract,   to 
Minha.  J      remit,  as  revenue  or  rent,  to 
credit. 

Ninal^  doe  min^adil^a.    He  deducted  so  mnoh 

from  what  I  had  to  pay. 
InaK  minam  liama.    Yon  wiU  be  credited  with 

BO  mnoh,  a  deduction  of  so  much  wiU  be 

made  to  you. 

MindoK.\p,|.  ^.^ 
Mil  J  ^^'  ""'*• 
Minha.  Cf.  mina. 
Mirgi.     Epilepsy,  the  falling  sickness. 

Mirgi  rog  henaKtaoa.    He  suffers  from  epilep- 
Mirgiffkanae.  An  epileptic  fit  is  coming  on  him. 

Mirgi  ieL     A  species  of  deer. 

The  skin  of  this  deer  dried  and  reduced  to  pow- 
der is  snuffed  up  the  nostrils  as  a  cure  for 
epilepsy  (mirg^,  q.  y.) 

Mirhi.  F.    "^  Twisted,   crumpled,   as    a 
Merha.  M.  J      horn. 
Miridos.     Innocent,  blameless,  imma- 
culate, guiltless,  faultless. 

Alom  dosale,  ale  dole  miridosgea.  Bo  not  blame 
us,  we  are  blameless. 

Mirju  baha.  \The  tree  and  flower  of 

Mirdju  baha./     the  Indian  Laburnum, 

Cassia  Fistula,  Linn,  C£  l^urfld. 

Mirik  hako.     A  fish  se  called. 
Mirlun.     Sad,  dejected,  pitiable,  miser- 
able looking. 

:  Beii^ecte  mirlunakanae.    He  is  miserable  look- 
ing through  starvation. 
Mirluhe  dufupakana.    He  is  sitting  dejected. 

Mirdju  baha.  Cf  mirju  baha. 
Mirtika.     Death,  the  world. 

Mirtika  tiolf  entaea,  bae  til<  aft  a.  The  time  of  his 
death  has  come,  he  will  not  puU  through. 

Mini.     A  parrakeet,  or  paroquet. 

Bhonda  miro.    A  large  paroquet. 
Bhelad^gi^  miru.    A  species  of  paroquat. 
Po^h^ri^  miru.    PaUBomis  Alemandri, 


Kuini^i  miru.    PaUecmis  roia. 
Do(5  miru.    PaUeomis  tor^^Aotug. 
Miru  kantiJlam.    Ton  are  my  parrakeet  (d^^ 
one.)  ^ 

Mirti.     Kimless,  not  having  a  rim. 

Mir^  b^ti-    A  large  ciq)  without  a  rim. 

Adorn  b%ti  do  kimkh^gea,  av  adorn  do  ndf  H- 

gea.    Someba^M  (q.  y.)  haye  a  rim  and 

others  are  rimless. 

Miru  baha.  A  wild  plant  which  }rields 
a  good  fibre,  Aoutilon  indicv/m, 
Don. 

Mirulc  mirulc.  Wistfully,  longingly, 
hungrily. 

MiruR  miruKle  £el  joiikana.  We  are  looking  on 
wistfully. 

Mis.  .  To  consult  together,  to  plot,  to 
scheme,  to  conspire. 

Galmarao  miskedako.  Tkeyoonsulted  together. 
Noako  misaka€a.    They  have  plotted  this. 
Misakawanako.    They  have  hatched  a  plot. 
Mimiskanako.    They  are  plotting,  or  oonault" 
ing. 

Misera.     A  sister. 

Miserako.    Sisters. 
Miserali.    My  sister. 
MiRoraliko.    My  sisters. 
Miseram.    Thy  sister. 
Miserat.    His  sister. 

Misi.  A  powder  with  which  the  teeth 
are  tinged  a  black  colour. 

Patako  misia.  They  apply  nvisi  to  the  teeth. 
Misi  is  prepared  by  mixing  sulphate  of 
copper,  iron  filings  and  myrabolams.  It  is 
said  to  keep  the  teeth  firm  in  the  gums. 

Misi.     Hair  on  the  upper  lip, 

Misi  juan.     A  youth  or  maiden. 
Misil.     The  papers  or  records  of  a  case, 
•  to  act  as  a  magistrate  or  judge, 
a  court  of  justice. 

Misil  lagaoena.    The  court  is  sitting. 

Misil  sapaka^ac    He  has  taken  up  the  case, 

or  has  be^rnn  oourt. 
Hakopako  misile  lagaoke£talea.    He  took  up 

our  case  without  delay. 

S-S*       vloently.     Cf  hisif  hisi«. 
Misit  misil  I  '^ 

Misif  misi^  hoedda.    It  blows  gently. 

Misri.     Sugar-candy. 

Cini.     Befined  sugar. 

Misri  bat   *>  To  divide,  a  method  of 
Misri  bata.  J     dividing   village  lands 
so  that  no  person  gets  two  conti- 
guous fields,  or  too  much  of  one 
quality  of  land.     C£  khicfi  bftt* 

Misrii.  \To  be  mixed,  as  two  herds  of 
Misril  f     cattle,  &c. 

Misriioffape.  Ton  will  get  mixed  ^as  in  a  crowd.) 
Misrii  adoMape,    Ton  wiU  get  mixed  (with  the 
crowd)  and  gret  lost. 
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Mistri.    A  tradesman,  a  mechanic. 

Ba]  mistri.    A  mason,  a  brioklayer,  a  maker  of 
olay  images. 

Bhabi  mistri.    A  washerman. 

Mit     A  (the  indef.  article),  one,  single, 
to  unite,  to  join.,  to  mix, 

'  Hif  kateko  oalaoena.    7  They    went    away   to- 
Mi^teko  oalaoena.         )     gether. 
Mimid  mimi€teko  boloena.    They  entered  singly 

one  after  the  other. 
Hifke  mifko  oalaoena.    They  have  all  gone. 
Mi€  miiSteko  oalaoena.    All  have  gone. 
Mimif  poesakate  emakom.    Give  eaoh  one  pioe. 
Mill  d^f tegeye  tiotfkefkoa.    He  overtook  them 

in  one  race,  without  once  stopping  to  draw 

breath. 
.  Hi{  maMtege  topalena.    It  broke  through  with 

one  blow. 
"ilLii  dhao.    Onoe. 

Mi6  barabari.    Eqnal. 

Mid  s&o.    Level,  plane. 

Mi6  maohageako.    They  resemble  eaoh  other. 

Mi€  lekako  joriKa.    They  resemble  eaoh  other 

in  one  aspect. 
Mid  lekageako.    They  are  eqnal,  they  resemble 

eaoh  other. 
Mid  lekakom.    Make  them  eqnal. 
Mid  bar  hofaX  mocareii  alijomkeda.  I  heard  it  at 

the  month  of  one  or  two  i>eople. 

Midgeako.     They  are  eqnal,    they    resemble 

eaoh  other. 
Mid  sentege  menaea.    He  has  not  returned  oi\ce 

since  he  went. 
Mid  gridr^  khon.    From  childhood. 
Mid  lao  boeha.  Own  brothers  or  sisters,  children 

of  the  same  parents. 

Dul  mid.    The  confluence  of  two  rivers. 

Dul  midoX.    To  conflux,  as  two  rivers ;  to  flow 

into,  as  a  river  into  the  sea. 
Nai  ar  Bafakar  dul  mid  then.    The  place  where 

the  rivers  Damudar  and  Barakar  conflux. 
Jalapurire  dul  midakana.    It  flows  into  the  sea . 
Katha  do  bah  midientakoa.    Their  statements 

did  not  agree. 
Mid  muth^ngeako.    They  resemble  each  other. 
Ehga  honkin  mid  muth^ngea.    The  mother  and 

child  resemble  each  other. 
Mid  talao.    Without  intermission. 
Mid  talaoge^e  daKedkana.    It  rains  without  in- 
termission. 
Mid  lagaogeye  dqiKeda.    It  rains  unceasingly. 
Mid  rogof .    Without  intermission. 
MVk  Togof^je  kokoekana.    He  begs  without 

intermission. 
Mid  monte.    With  one  mind,  with  all  one's 

mind. 
Mid  murukte.    Perseveringly,  with  heart  and 

soul. 

Mid  mohn^ate.    Straight,  in  one  direction. 
Mid  ^xih  botor  hS  bae  botorlena.    He  was  not 
in  the  least  afraid. 

Mil  fomok!- }  ^  t^**"*''  ^  •  ^y- 

Mid  ^omkaotegeko  oalaoena.  1  They    left    in  a 

Mid  jomoktegeko  oalaoena*    )     body. 


Mid  t«n. 

Mid  tea. 

Mid  tan .        VOne  individual  or  article. 

Mid  gote6. 

Midget^. 

Unkin  mid  thenre  menaXkina.    They  are  in  tbs 

same  place, 
liid  senko  oalaoena.    They  have  gone  in  the 

same  direction. 
Mid  sedenako.    They  have  taken  the  same  side. 
Ale  do  midrege  menaXlea.    We  are  united,  a 

united  family.  [nership. 

Midregele  k^mikana.    We  are  working  in  purt- 

Bafa  midoKkana.   7  They  are    not    uniting   or 
Bah  mindoKkana.  )    mixing ;  they  do  not  agree, 

harmonise,  correspond,  tally,  a  similate. 
Mid  goKtegeye  ahgakeda.    He  beat  tie  drum 

all  nigot,  never  had  it  onoe  off  his  neck. 
Mid  laped  m^^ocjliii  iSamlekhange.     If  I  get  a 

mouthful  (or  handful)  of  cooked  rice. 

Gel  khon  mid.  ]  ^^®^®"- 
Mid  tad  ba  mid  %Ah.    One  or  another. 
Mid  h5  bae  lajaoKa.    He  is  never  in  the  least 
ashamed. 

MiLt  }  Each,  singly. 

Mimid  hof .    Each  person. 

Mimid  mimidteko  boloena.  They^  entered  singly. 

Mimid  mimidte  rof  pe.    Speak  singly  (not  all  at 

once.) 
Mimid  poesakate  emakom.    Give  eaoh  of  them 

one  pice. 

Mi^  sae.     One  hundred. 
Mil!  isi.    Twenty,  a  score. 

liid  isi  mid.    Twen^-one. 
Midisibarea.    Twenty-two. 
liid  isi  pea.    Twenty-three. 
Mid  isi  ponea.    Twenl^-four. 
Mid  isi  mSfe.    Twenty-five. 
Mid  isi  turui.    Twenty-six. 
Mid  isi  eae.    Twenty-seven. 
Mid  isi  ir^l.    Twen^-eight. 
Mid  isi  are.    Twenty-nine. 
Mid  isi  gel.    Thirty. 
Mid  isi  gelmid.    Thirty -one. 
Mid  isi  gelbarea.    Thirty-two. 

iVfif  kar  god.     Hemiplegia. 

Mitar.  "| 

Mitor.  J 

Mitha.  ■)  o       X 
Miiho. )  Sweet. 

Mith%ge  atkaroXkana.    It  tastes  sweet. 

Mithai.     Sweetmeats. 
Mithi.     A  kind  of  spice. 

Mithi  mithi  so  kana.    It  smells  like  the  mithi 
spice. 

Mitor.     Cf.  hit  mitar. 

Miyun  miyun.     The  mew  of  the  cat, 

to  mew,  as  a  cat. 
Mo.     To  swell,  swollen. 

Bebafioe  moakana.    He  is  very  much  swollen. 
Dal  mokedeae.     He  struck  him  and  raised  a 

swelling* 
MoXae.    He  will  swelL  or  it  will  swell  (hand, 

Ac). 


Cf.  hit  mitar. 


Moao 
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Mogra 


Moao.     To  damp,  to  moisten. 

Moaokatoko  joma.    They  moisten  it  and  eat  it. 
B^&g9.ara  moaokateko  era.     Thej  damp  the 
cotton  seed  and  then  sow  it. 

M5c.  A  cultivated  pulse,  Fhaseolus 
aconitifolius,  Jacq, 

Moca.     The  mouth. 

Mocmoc.  \To  pout,  to  push  out  the  lips 
Mocmoco.J     when  sullen  or  displeased. 

Mooae  mocmocoakana.    She  is  pouting  her  lips. 

Modmo6.  Sad,  dejected,  distressed  look- 
ing. 

Uni  do  mo^mo^geye  lieloXkana.  He  looks 
dejected. 

Mocolka.\Personal  recognizance,a  bond, 
Mucilka.J     an  agreement. 

Qel  t&ka  mocolkakateko  afaKkadea.  They 
took  his  personal  recognizance  in  ten  nxpees 
and  liberated  him. 

Mocon.     Snout,  mouth  of  an  animal. 

Mocra  mucri.  To  writhe,  to  contort, 
twisting  from  side  to  side,  to  gripe ; 
luxuriant,  as  a  crop. 

Nni  (Jaiira  ^iye  moof a  mncfi  baraekana.  This 

buUock  is  twisting  from  side  to  side  (to  free 

himself  from  the  yoke.) 
Nni  hof  la6  hasoedete  ^i  mocjra  mncfl  bafae- 

kanae.     This  man  is  writhing  owing  to 

colic. 

La^  mocf  a  mncfi  hasoedekana .  He  is  suffering 
from  griming  (or  pain  in  the  intestines.) 

Mocra  mncfi  hor.    A  winding  path. 

4k  khub  mocra  mucri  hoeakanaa.  The  augar 
cane  has  grown  luxurianUy. 

Mocnio.  To  twist,  to  contort,  to  writhe, 
t<»  gripe. 

Mooraokateye  peterkdda.    He  twisted  it  and 

broke  it  off. 
La^  mocraoKkantilia.    I  have  a  griping  in  the 

stomach. 

Mocrao.     To  eat. 

Okatepe  calaKkanaP  Taben  moofaole  oalaK- 
kana.  Where  are  you  ^oing  ?  We  are  go- 
ing to  eat  parched  rice.  i.  e.  we  are  groing  to 
a  betrothal  (jawae  horoX  q.  t.) 

Khube  moofaokeda.    He  ate  well. 

Taben  khube  mocfaoakaCa,  onate  la^  hasoede- 
kana.  He  has  eaten  a  large  quantity  of 
-  parched  rice,  for  that  reason  he  has  stomach 
ache. 

Mod.     ■)  Amidst,  from  amongst.     Cf. 
Modre.  J     motore,  mudre. 

Koko  modre  okataKem  hataoea.    From  amongst 

these  which  one  will  you  take  P 
Ape  mudre  ndi  hofe  hataoaka£a.    One  of  you 

has  tBtken  it. 

Mod.  Distilled  liquor  mainly  that  dis- 
tilled from  the  flower  of  the  mat- 
kom  tree  (q.  v.) 


Modam.   ")  CJontinually,  always,  every 
Mondam.  J     day. 

Modamgeye  hijuXkana.    He  comes  every  day» 

Mode.  To  become  mildewed,  or  moul- 
dy.    Cf.  monde. 

Modet  To  assist ;  assistant,  ally,  dne 
appointed  to  assist  another  and 
look  after  his  interests. 

Oholi  senlena,  nif  kathareli  modetakanalS.  I 
cannot  go.  I  am  helmng  in  this  matter. 

Modete  doboakadilia.  He  has  appointed  me  to 
assist  and  promote  his  interest. 

M^he^  }  ^''**"  amongst.     C£  mod. 

Kiamodhere  uni  h5  emaeme.  Give  him  also 
out  of  this. 

Modhom.  Middle,  intermediate,  the 
middle. 

Tin  marahae  b%hu  do  P  Bes  modhom.  How  1i>ig 
is  the  bride  P  Of  nice  middle  size. 

Modhu.  Sluggish,  slow, ,  fusionless, 
guileless,  artless,  simple. 

A^i  modhu  hof  kanae.    He  is  a  sluggish  man. 

Modhubon.  1 A  honey  forest,  a  desirable 
Modhuban.j     place. 

Salbonili  modhubonkeda.  I  converted  a  sal  (q.  y.) 
forest  into  a  desirable  place  of  residence. 

Modod.l^To  help,  to  assist ;  help,  assis- 
Modot.  j     tance. 

Mododalepe.    Help  na. 

Modor  muli  baha.   "J  A  flower  in  high 

Mondor  muli  baha.  J     repute    among 

Santal  females,  Ocimum  Basih- 

cum,  Linn,  var.    thyrsijlorum, 

Cf.  mali  baha. 

Moela.     Cf.  maila. 

Moera.     A  Hindu  caste,  large  numbers 

of  whom  are  traders  or  pedlers. 
Mogoemogoe.     ")g^f^ 
Mongoe  mongoe.  J 

Aln  mogoe  mogoe  sebbla.    Potatoes  haye  %  nice 
soft  taste. 

Mogoj.    The  brain. 

Mogo]  b^ricentaea.    His  brain  is  injured,  (he 
is  angary,  or  insane.) 

Mogol.    A  Mogul,  a  Cabulee. 

Mogon.  To  be  astonished,  to  be  ama- 
zed, to  be  merry  or  careless,  as  one 
intoxicated.    C£  mongon. 

Mogra.   ")  A  drain  pipe,  the  ridge  tiles 
Mongra.  J      of  a  roo£ 


Hogra 
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Mdca 


Mogra  tbamakbur.   TA  variety  of  the 
Mongra  thamakhur.  /     tobacco  plant* 

Moh.    Pity,  compassion. 

If  ohg'd  %ik%aedae  emoX  do.  ">  GiTing  distreases 
Hohgd  a^karedae  emoM  do.  >     him,  i.  e.  he  ia 
nigirardly. 

4  }i  emoKae  moh  bse  dohoea.  He  girea  ftreely,  it 

doea  notdiatreaa  him  (to  giTe.) 
4^i  Uohgeii  bnjhf neda.      I  feel  muoh  relact- 

aaoe  (to  giro.) 

Mohan  mala.  A  yaiiety  of  the  tice 
plant. 

Mohan  basi.  A  variety  of  the  Plantain. 
Mohe.    To  bud,  as  a  flower. 

Ill  mohSXkana.    The  mangt>e  (tree)  is  in  bnd. 

Mohit)al     A  variety  of  the  rice  plant. 

Moh  jut.     \  To  prepare,  to  collect  ne- 
MohAjam.  J     cessaries,  to  get  in  read- 
inesa 

Oral  Ifgit  katili  moh)iitaka£a.  I  hare  in  read- 
ineaa  the  timber  reqnired  for  a  honae. 

Mohlao.  To  direct  one's  course,  to  steer. 
Soottice,  to  airt, 

■  Okatem  mohlaoakana  P    Where  are  yon  direot- 
ing  joar  course  to  ? 
Hohlaoge  hke  mohlaoKkana. 

Mohlon.)  Medicine  for  external  appli- 

MahloD. )     cation  mainly  by  rubbmg, 

to  apply  medicine  externally. 

Mohlonkeaeaiko.  They  nibbed  ointment  on  him. 

Mohn^a.  Direction,  in  front,  like,  re- 
semblance, to  direct  one's  course, 
to  die.     Scottice,  to  airt 

Abo  mohn^ategeye  hijuXkana.    He  ia  coming 
towarda  na  (in  onr  direction.) 
.    Okatem  mohn^aenaP  Where  are  yon  directing 
your  conrae  to  P  Where  are  you  going  P 

Tehefie  mohn^aena.    He  died  to-day. 
Hi£  mohn^lae  jomkeda.    He  only  ate  once. 
Mlf  mohn^ateye  calaoena.    He  went  straight 
ahe^. 

Mo|ra  mohn^a  lekaffe.    Aa  if  dead. 
NmdoEolhemohngageyelieloXa.  Thia(peraon) 
reaemblea,  or  has  the  appearance,  of  a  Kol. 
Mi6  mohn^a  calaXme.    Ck>  atraight  forward. 

Mohn^a  marao.  To  close  an  aperture, 
as  the  mouth  of  a  jar,  &c.  to 
put  the  finishing  touches  to. 

OnX  handha  mohn^a  maraokam.  Seal  the 
mouth  of  the  yeaael  in  which  the  raw  angar 
ia  witholaj. 

Mohtf  jam.  To  have  or  be  in  readiness, 
to  exist,  to  be  present. 

Sanam  mohiiiamena.    AU  ia  prepared. 
Gof  oako  l%gi€  mohlliam  godoKa.    He  wiU  at 
onoe  be  in  readineaa  to  help  tiiem. 

Siiire  atare  aen  moblijamenae.  Bnring  the  day 
he  went  and  took  hia  place  in  the  ambnah. 


Mohdjor.     Difficult. 

A4i  mobdjorteiL  tijakala.    I  haye  with  gr%m^ 

difficulty  acquired  proper^, 
^di  tnohlSjorgea.    It  ia  rery  difficult. 

M5h5k.  Odour,  sweet  smell,  pleasant 
odour. 

M5h5k  mfthktolkana.      There  ia  a  pleaaaat 
odour. 

Mohokop.     Cf.  mahkup. 
Mohol.     A  large  house. 

Bhitri  moholteye  calaoena.    He  went  into  ihm 

house. 
Ba|  mohol.    A  king's  house,  a  lemiadar's  reai- 

dence^ 

Mohoni.     Cf.  muhni. 
Mohor.     A  seal,  to  seal 

Dolele  mohorada.  >  He  sealed,  or  pot 

Dolelre  mohore  lagaokeda. )     hia  aeal  to   tli» 
document. 

Mohor.     A  large  earthenware  vessel. 
Mohor.    A  goM  coin,  a  gold  mohr. 

.Mohor  marao. ")  To  obliterate,  to  settle, 
Mohor  metao.  J     to  finish. 

Noa  kathale  mohor  me|aokeda.     We  settled 

thia  matter. 
UniaK  llutumge  mohor  metaoena.     Hia  yery 

name  ia  obliterated. 
Uni  hof  e  mohor  metaoena.    That  man  is  dead. 

Mohrao.     To  refuse.    Cf  mahrau. 

Emamkanad,  adorn  mohraoKkana.    I  am  giy* 
ing  it  to  you  and  you  are  refusing  it. 

Moi^od.  Having  no  hair  on  the  upper 
lip,  without  a  rim,  as  a  vesseL 

MofijUs.}^^'^^^®'^^®'  assembly, 

Mojlisle  dufu|»akana.    We  are  sitting  in  con- 
ference. 

Mojra.     Deduction,  allowance,  set  off. 

Noa  reak  mojra  %uri<i  tf  ama.    I  have  not  had 
this  deduction  made  (in  my  account.) 

Mojur.")  A  daily  labourer,  a  workman 
Majur.)     paid  by  the  day. 

Majuri! }  ^""'^y  ^^«^'  ^*«^ 

Dmm^hiri.    Daily  wages,  pay  for  the  day's 
work. 

Moka.  The  elbow,  from  the  elbow  to 
the  tip  of  the  middle  finger,  a 
cubit ;  to  measure  with  the  arm 
from  the  elbow  to  the  tip  of  the 
middle  finger. 

Bar  moka  osar.    Two  cubits  broad. 

Ma  mokaeme.     Come,  measure  it  (with  the  arm 

from  the  elbow  to  the   tip  of  the  middle 

finger.) 
Kicri^  mokaartme.    Measure  it  for  me. 
Pe  moka  nn  jeleli.    About  three  cubits  long. 
MokaretL  bajaoens.    I  hayie  knooked  my«lbow. 


Moka  ghati 
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Monda 


Moka  gh^(i.     The   elbow  joint,  from 
which  the  cubit  (moka)  is  meas- 
ured. 
Moka  datx>p.l  The  exact  measurement, 
Moka  rajop.  J     neither  more  nor  less. 

Moka  ^SL%oi>geje  emadiiSa.     Ha  gave  me  the 
ezaot  meaaurement  (neitiier  more  nor  lesa.) 

Mokabil^.    To  confront,  bring  face  to 
face. 

Mokabil%ketki]iako»     They  brought  the  two 
face  to  faee. 

Mokam.     Residence. 
Mokmoko.     To  sulk. 

Mokmoko  bafaekaxiae.  7  au^  4..«iu... 
Mokmokoakanae.  jShe  igaiUkiiig. 

Mokmokor.    To  sulk,  to  be  sullen,  to 

scowl. 
Mokodoma. /^A  suit,  a  law  suit;  to 
Mokordoma.  J     sue  in  a  court  of  law. 

XJni  up^rred  mokordoma  akafa.    I  hare  brought 

a  atiit  against  him. 
MokodomareA  pafaoakan4.    There  is  a  suit,  or 

^  case,  against  me. 
Uniapqirre  mokordomaii  oalaoa.    I  will  bring 

a  suit  against  him. 
Mokordoma  mokordomategefi  lahgaena.    I  am 

redaoed  to  poverty  through  continued  law 

■uit0. 

Moko4     To  tire,  to  finish^  to  lose  the 
relish  for,  to  be  done. 

.   Durup  moko£enall.    I  am  tired  sitting. 

Sof  mokodenali  bae  alijoma.  I  am  tired  speak- 
ing, he  wilt  not  listen. 

Jom  mcMLoliaiae.    He  has  eaten  sufiviest. 

Moko£  ge£  aik^ueda.  I  feel  as  if  I  had  had, 
or  had  done,  enough. 

^uri  mokoi^oXae.  He  is  not  yet  done,  or  he  is 
not  yet  tired. 

Mokordoma.     C£  mokodoma. 
Mokoror. 


MOKoror.     \jy        .     T 


Mokosto.  1  By  word  of  mouth,  verbally, 
Mukosto.  J      to  commit  to  memory,  to 
repeat  from  memory. 

Mokostotegele  enemakana.  We  gave  to  each 
other  by  wora  of  mouth  (nothing  oommitted 
to  paper.) 

Mol.     To  price. 

Nin^Ke  molena.    He  is  priced  at  so  much. 

Molam.    Soft,  yielding. 

Molamge  atkarokkana.    It  feels  soft. 

Molao.    To  give  property  or  goods  in 
payment  of  a  debt. 

Paiirali  molaoaka€kina.  I  haye  girea  two  bul- 
locks in  payment  of  a  debt. 


Malao.  I  "^^  poJist,  to  burnish 

JC%pi  khube  iiiolao«ika(a.    He  has  ' 


battle  axe  well. 


poUahed  the 


Molat.     To  sharpen,  to  give  an  edge  to, 
as  a  razor  on  a  strop.    ' 

Hola€  molat  tiogme. .  Sharpen  the  raaor  a  little. 

Molok.     To  appear  for  the  first  time, 

MoloX  oando.    The  new  moon. 

Bale  moloK.    Moon  2  or  3  days  old. 

MoloK    tikin.    The  moon  at  the  meridian  at 

sunset. 
MoloK  candoko  dinadilia.    They  fixed  the  next 

(or  coming)  month  for  me. 
Pon  dinte  mologolae.    It  will  appear  in  4  days 

(the  moon.) 
Tiaem  moloMena  P  V^en  did  you  come  ? 

Molod.    The  forehead,  fortune,  fete. 

Bhage  moloiianae.    He  is  fortunate. 

Molso.     Greyish,  of  a  greyish  colour. 
Momal.    A  clue,  part  or  whole  of  stolen 
property.     C£  bomaL 

Momal  (^okena.    Part  of  the  stolen  property 
has  been  found. 


Mombla/ 

Momla. 

Mamla. 


A  law  suit,  any  matter  re- 
quiring     discussion    and 
settlement  by  a  panchayat 
orany  other  assembly.  Cf.  mambla. 
Momomoi.     Worn  out,  feeble,  as  a  veiy 
old  or  sick  person. 

Momomo^e  lieloXkana.    He  looks  worn  out. 

M5m5r.     C£  m5f& 

Momoyo*.      Sorrowful,    sad,  dejected 
looking. 

Bor  momoyotkedeatro.     They  saddened  him  by 
what  wey  said  to  him. 

Mon.     Mind,  spirit. 

Men  fchatoentiila.    I  am  much  hurt  (as  by  an 
UTtVind  remark,  Sio.) 

Mon  Mentirta.      )My  spirit  is  broken  (I  am 
Mon  tat^nentilia.  )    disappointed  or  dispirited.) 
Mon  loKkantaea.  He  is  in  great  sorrow. 
Mii  monte.    With  heart  and  soul,  with  all  one's 
mind. 

GK>ta  monte.    With  all  one's  heart,  unreser- 
vedly. 

Mon  b^ri^ntaea.    He  is  dispirited,  or  become 

crazed. 
Mon  col  goi!entilia.      tr^^A-i,    uj-      s  ^ 
Mon  colScol  go<entil5a.  J  ^  '™  disturbed  m  mind. 
Mon  dukakanae.    He  is  sorrowing. 

Mon.    A   weight  and  measure,  liquid 
and  dry,  of  40  seers. 

MonadL    To  preach,  to  proclaim ;  pro- 
ckmation,  preaching.   Cf.  man^i. 
Moncopuri.    The  passing  world. 
Mond.     The  tail  of  a  serpent. 

Jambro  mon4.    The  taU  of  the  Book  snake. 

Monda.    To  spoil,  to  go  bad,  to  deterio- 
rate, fall  in  price. 

Caole  mondaena.    l^e  rioe  has  deteriorated. 
Dor  mondaena.  The  price  has  fUlen  (is  againft 

theaeHer.) 
Affni  mondaentaea.    Hit  digestion  is  impaired. 


Mondam 
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Mora 


Mondam.     Continually,  always,  every 
day. 

Mondamgeye  hijnXkana.    He  oomes  every  day. 

Monde.  \To  become  mildewed,  or 

MSnde.  J     mouldy. 

Monde  pith%.    Moaldy  bread. 
Kiorid  mondeKa.    The  cloth  will  become  mil- 
dewed. 

Mondhaeni.    The  stirrer  or  stick  moved 
in  a  churn. 

Ghor  arad  mondhaeni.     The  stirrer    for  the 
porpoee  of  churning  milk,  a  chum  stack. 

S°°?'U  temple. 
Mondir.j  ^ 

Mondok  mondotf.     To  be  perplexed, 

to  smoulder. 

Jiwi  mon^oK  mon^ogoKkantilia.    I  am  perplex- 
ed. 
Mon^oK  mon4oK  loK.    To  smonlder. 

Mongol.    The  Headman  of  a  village, 
a  name  of  the  Hindu  caste  Sun^L 

MoAdon. ")  Having  no  hair  on  the  upper 
Moidon.  J  lip,  without  a  rim,  as  a  vessel. 

Moli^oik  hop.    A  man  with  no  hair  on  the  upper 
lip. 

Moii^oh  bf  ti.    A  brass  cup  witiiout  a  rim. 
Hoyo  mo£^o&enam.      You  have  shared  your 
upper  lip. 

Mone.   Mind,  spirit,  to  wish,  to  purpose, 
to  think. 

Mone  J  oh.    To  wish  for  oneself. 
Mone  monete.    Mentally. 
Monere  he^adida.    I  remembered,  it  suggested 
itself  to  me. 

Monere  kh^tikedali.    I  made  up  mj  mind. 
OnagelS  moneakafa.    I  am  pleased  with  that, 
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hare  set  my  heart  on  that,  or  I  hare 
thought  that. 

Calais  reaff  mone  tah$kanti£a.  *)  I  had  a  wish  to 
CalaK  mone  tahekantilia.  >     go. 

Moneanae.    He  wished. 
Mone  khentoentaea.    He  is  relieyed  in  mind. 

Mone. 

M6r6, 
Mone  isi.    Fire  score. 
Mone  sae.    Fire  hundred. 

Moneko  turuiko.     Cf.  m5r6ko  turuiko. 

Mongoe  mongoe.     Sofb,  soft  to    the 
mouth. 

J^lu  moiigoe  mohgoe  sebela. 

X«"g«'-)Tuesday. 
Monger.  J  '^ 

Mase  l^itape,  kusfl  mohgol   ceAeka.    Ck>me, 
teU  us  of  your  welfare. 


Mongon.  To  be  astonished,  to  bo 
amazed,  to  be  meiry  or  careless, 
as  one  intoxicated. 

Mohgonenall.    I  am  amased. 
Bnlkate     moiigonakanae.     He   is  drunk  and 
merry. 

Monger.     Tuesday.     C£  mongol 

Mofagor  hilol.    Tuesday. 
Moiigor  %yup.    Tuesday  eyening. 

MoDgra.  A  drain  pipe,  the  ridge  tiles 
of  a  roof.     C£  mogra. 

Mod].  Beautiful,  pretty,  beguiling,  to 
ridicule. 

A^i  mo^  bahft.    A  Yerj  beautiful  flower. 
Baha  do  ^i  molija.    The  flower  is  very  beauti- 
ful. 

Ere  mod).    To  deceive. 

Kfmi  moti^.     To  cause  to  work  and  withhold 
payment. 

Aou  moiij .    To  employ  one  in  a  trifling  manner, 
Bor  modi.  To  cause  to  speak  of  trifling  matters. 
Eufiko  ]awSe  %^iko  modjea.     The  maidens 
make  fun  of  the  bridegroom. 

Modjlis.    C£  majlis. 

Monjolo.  Worn  out,  as  by  sickness  or 
age. 

Monjoiogeye  delolkana.    He  looks  worn  out. 

Monjur.    C£  manjur. 

Monsa.    The  Hindu  Serpent-goddess. 

Monsa  porob.    A  festival  in  honour  of  the  Hin* 
du  Serpent-goddess. 

Monsuba.  To  contrive,  to  wish,  to 
purpose. 

CalaX  reaKle  monsubaaka^    We  have  decided 
to  go. 

S"°"*^!lTheenA 
Munucet.  J 

Bum  munuc^€.    The  end  of  the  hill. 
Bir  munuce€.    The  edge  or  termination  of  the 
jungle. 

Mophosolkedako.    They  kept  it  secret. 
Mophosol  katha  kana.    It  is  a  private  matter. 

M^^h^t  fCrra*^is,  free,  without  payment. 

Mophot  reah  do  bail  kana.    It  is  not  gratis. 

MoposoL    C£  mophosol. 

Mopot.    C£  mophot. 

Mor.  An  interjection  of  surprize,  dear 
me! 

Mori   cedaS  bako  he^lenaP  Dear  me!  Why 
have  they  not  come  P 

Mora.    Dead,  weak  and  leau. 

Uhi  ^Ahra  morageae.    This  bullock  is 
and  lean. 


M5rft 
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Morubi 


M5r&.  1  A  number  of  shoots  to  spring 
Moira.  J      from  one  root,  to  become  a 
tuft,  as  grass,  grain.  &c. 

Moraba.     The  American  aloe;  Agave 
americana,  Linn. 

Mora  muri.     Weak  and  lean,  half-dead, 
in  a  dying  state. 

Mora  jora.     Weak  and  lean. 

Mora  muhft.  \The  South,  the  direction 

Mora  muhar.  J     of  the  Damuda  river 

into  which  the  Santals  throw  a 

bone  of  the  dead. 

Moramot.  *)  m  •     .  j 

Of atfe  moramoteda.  He  is  repairing  the  house. 

Morasi.  Itt      j-x 

lior^ai  pa(ta.    A  hereditary  lease. 

Mordha.     A  depreciatory  term,  lean, 
feeble. 

Nni  mordha  mara  herel.    This  feeble  rascal. 

M5r6.     Five. 

Gel  mSrS.    Fifteen. 

M5regel.    Fifty. 

M5f e  hof.  A  ooanoil,  a  oonferenoe,  a  panchayat, 

a  party  whose  duty  it  is  to  consider  and 

decide  any  matter,  arbitrators. 
MSmSfkate.    Five  each,  in  fives. 
M5m5]r  ta^^ate  emakom.     GiTe    them    fire 

rupees  each. 
M5m5r  gelkate.    Fifty  each,  in  fifties. 

M6r6ko.  ")  Certain  Santal  god- 

M  5rgko  turuiko.  J      lets  so  named. 

Morgof.     A  depreciatory  term. 

Mofhao.     Cf.  merhao. 

MorhaU.     An  exclamation  of  surprize, 
dear  me ! 

MorhaX !  bako  hijaXkana.    Dear  me,  they  do 
not  come. 

Morjad.)  To  shew  respect  to,  to  honour, 
Morjat. )     mainly  by   entertaining  to 
food. 


Morjati'l^f-  ™*'''>'^- 


Morjha.     Weak,  feeble.     Cf.  marca. 
MorjllWish,   pleasure;  to   entertain, 
Murji.J     as  a  guest,  to  shew  hospital- 
ity. 

Bhagemnrjiadidae,  sime  go($adi£a.    He  reoeir- 
ed  me  well  (or  he  entertuned  me  weU),  he 
killed  a  fowl  for  me. 
'  Amalt  morjite  jagem  emoX.    Whaterer  it  may 
be  your  pleasure  to  give. 


Mormor.     Quietly  and  meekly. 

Mormore  dufaJMikana.  He  is  sitting  quietly 
and  meekly. 

Mormorao. ")  To  detain,  to  keep  in  cus- 
Mormorao.  j      tody. 

MormoraokeHeako  bahko  em  hoi!a€lea.  They 
detained  as,  they  did  not  g^ve  us  at  once. 

Thanareko  mormoraoke£koa.  They  kept  them 
in  custody  at  the  thana. 

Moma.     Death. 

Hama  moma  jokhe^.    Time  of  death. 
Hama  moma  reaX  nuigeye  (5ama. 

Mornaha.     W^eak  and  lean,  feeble. 

Nui  mornaha  oefe  k^miaP  What  work  will  this 
weakling  do. 

Moroi.         1  A    J       -J  T  i.  J 
Jojo  moroi.r^^'*'  acidulated. 

Moroi.  To  dry  before  being  ripe,  as  a 
fi*uit. 

Bele  moro^ena  ul  do. 

Morol  morol.  Fixed  stare,  eyes  rivetted 
on,  intently. 

Morol  morole  lieiielkana.  He  is  looking  with  a 
fixed  stare,  he  is  gracing  intently. 

Morom.  Hidden  meaning  or  purpose, 
method. 

Noa  reali  morom  ball  ba^aea.  I  do  not  know 
the  hidden  meaning  of  tj^s. 

Moron.     Death. 

Moron  araU.  A  wild  plant  the  leaves 
of  which  are  eaten  as  a  potherb, 
Oymnema  hirautus,  W,  cc  A,,  var 
Decaisneanuvi,  Wight. 

Moron  soman.   Like  death,  like  to  die. 

Moron  somaniri  ru^na.    I  am  sick  unto  death. 

Nonkae  rofkediila,  moron  somanirt  aik%ukeda. 

He  spoke  thus  to  me,  I  felt  like  to  die. 

Morofc.     Weak,  lean  and  feeble. 

Morot.  Stinking,  fetid,  noxious  smell 
of  decaying  flesh. 

JahanaKko  roekhan  morotge  soa.  If  fiies  attack 
anything  (dead  animal)  it  smells  offensively. 

Morot  bhtli.     The  dying  world. 

Morot  sorot.  Deteriorated,  not  fresh, 
as  meat,  &c.  . 

Morot  sorot  pef  a  menaetalea.  We  haye  a  poor 
relative. 

Morot  sorot  t^makhur  menaltalea.  We  hare 
some  inferior  tobacco. 

Morrao.     Cf.  mormorao. 

•  •  • 

Mortoman.     A  variety  of  the  Plantain. 

Morubi. ")  An   elder,    head  of   family, 
Murubi.  J      old  man. 
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Mothe 


Mosao.        1  To    take    money,  as  the 
Jom  mosao.  j     price  of    a  bride,  and 
give  no  presents  in  return. 

B^ncli  kof  a  ^^fafiTu^  knf  ipe  bapUkin  khan  eyae 
taka  jom  mofiaope.  If  yon  give  a  Bpinster 
in  marriage  to  a  widower  take  seven  rnpees 
(the  prioe  of  the  bride)  i^nd  give  no  return 
presents. 

Mosmoso.     Silent,  silent  and  dejected. 

MosmoBO  iSeloKkanae.     He  looks  dejected. 
Oka  do  onko  us^il  horko  mosmoso koKa.    Some 
times  siUky  people  refuse  to  speak. 

Mosodi.  The  person  through  whom 
the  raja  or  Zemindar  communi- 
cates with  his  amla. 

If  any  question  arises  the  amla  send  the  moBodii 
to  the  raja  for  orders. 

Mosokot.     Difficult,  difficulty. 

A<^i  mosokotkatele  fiamkeda.  We  got  it  with 
very  great  difficulty. 

Mosokusi.  To  compel,  to  foi'ce,  against 
one's  will,  to  persuade,  to  coax. 

Mosokusikateko  idikedea.  They  compeUed  him 
to  go,  the^  took  him  away  against  his  wlU. 

Mosola.     Spice. 

Mosot  To  finish,  to  cease,  leave  off, 
give  up,  change  one's  mind,  to 
fade. 

Koa  katha  mosotos.    This  Biatter  is  finished 

(settled.) 
Baha  mosodoff a.    The  flower  will  fade. 
Eneiiko  mosoCkeda.    They  left  oflP  daaoiog. 
Calatte  mosotkeda.    He  gave  np  the  idea  of 

going. 

Moste.     1  Freely,  gratis,  for  nothing, 
Mo8tete.  J     difficulty. 

Mosteteko  emoXkana.    Ther  are  giving  gratis. 
Moste  reatf  do  bah  kana.    It  is  not  gratis.* 
J^^i   mostete/i  liamkeda.     I  obtuned  it  with 
great  difficulty. 

Mosto.  Big,  fat,  thick,  wealthy,  well- 
to-do. 

A6  moto  bes  mosto  menaea.  He  has  amply 
sufficient  for  his  own  wants. 

Mostoram.  Independent,  without  anx- 
iety, careless  of  what  may  happen, 
lordly,  dignified. 

Ho,  nui  doe  mostoramena,  bae  k^mikana.  He 
has  become  independent  (or  dignified),  he 
is  not  doing  his  work« 

Mot.     \A  bundle,  to  tie  or  make  up 
Motra.  J     into  a  bundle. 

Mot.     Total,  to  total. 

Jomae  mo^keda.    He  totalled  up  the  rent. 

MotlPurpose,  wish,  intent,    opinion. 
Mat./     method,  way,  mode. 

Sanam  hof  mi£  motge  menaKkoa.  AU  the 
people  are  of  one  mind. 


Mota  jubhi  aralc.    J  Limnophila  con- 


Mota.  Stout,  &t,  thick,  chimsy,  coarse^ 
rich,  wealthy;  low,  as  a  note  in 
music,  hoarse,  gniflF. 

Mota  bof .    A  fat  man,  or  a  wealthy  man. 

TJni  do  %di  motae  rof  a.  He  speaks  rery^  gmfflv. 

Noa  banam  ^^i  mota  sa^cKana.    Tnis  fiddle 

has  a  Tery  low  tone. 
Nese  motaen  do.    He  is  well  off  this  year. 
Asul  motakedeae.    He  fattened  him,  or  fed  him 

tiU  he  became  fat. 
Motalen  tahekanae.    He  was  fat  onoe. 
Nui  do  kbube  motaKa.    Thia  one  wiU  fatten 

well. 

Mota  gundli  aralc.  A  wild  pot-herb, 
Gyanotis  axillaris,  R,  8. 

Mota  hemca  aral£.  *!  A    wild  pot-herb> 
taj 
ferta,  Benth, 

Mota  gundli.  A  cultivated  millet  Pani-' 
cum  Helopvs,  Trin,  usually  found 
growing  along  with  gundli,  Pani- 
cum  miliare. 

Mota  bir  jhunka.  A  common  wild  plant, 
Crotalaria  calycina,  Shrank. 

Mota  bhidi  janatef.  A  commmon  plant 
in  the  vicinity  of  villages,  Urena 
Binuata,  Linn, 

Mota  urid  alan.  A  small  plant  used  as 
a  pot  herb,  Portulacca  oleracea, 
Linn, 

Motaen.l  To  be  appointed  to,  to  fix,  to 
Motean.  J     be  in  readiness. 

Mota  muti.  Stout,  full  grown,  wealthy, 
substantial. 

• 

Mota  muti  hor  kanako.    They  aire  adults. 
Mota  muti  hof ko  h^%\A  joha.    The  substantial 
people  divide  it  among  themselres^ 

Motam  oi,     A  species  of  edible  mush- 
room. 
Moteam.     To  appropriate,  to  take. 

Non<}e  tabekana,  saname  moteamkeda.  It  was 
here,  he  appropriated  it  all. 

A^  eskargeye  moteamkeda.  He  has  appropri- 
ated it  all  to  himself. 

Motean.  Appointed  to,  fixed,  in  readi- 
ness.    Cf.  motaen. 

Moth.     Force,  forcibly. 

Mothgeye  idikedea  He  took  him  away  for- 
oibblv. 

Mofhere  poesa  in^Vgeti^a.  In  aU  I  bare  so 
much  money,  (or  copper  money.) 

Mo^he  m\t  arSf  getiiia.  in  all  I  hare  one  yofco 
of  oxen. 


Moth  inaria 


r 

L 


425     ] 


Mud 


Moth  maria.     Forcibly,  by  force. 

Moth  m^ri^  jom  oookedi/ia.  He  forced  me  to 
eat. 

MuU.  }^  P^"""'- 

Moticur.     A  variety  of  the  rice  plant. 

M.»tjhot.     Bundles,  packages. 

Mot  jhotko  idi  ocokeilkoft.  Thej  oansed  them 
to  oarrj  bundles. 

jj^^Ij^"  I  Gravel,  small  gravelly  stones. 

Motlob.  ■)  Purpose,  wish,  intention,  me- 
Matlab.  J      thod,   way,   mode,   health, 
reason,  meaning. 

Noa  kami  reaKe  motlobakaila.  He  has  purposed 
to  do  this  work. 

Noahatao  reahemotlobaka^a.  He  intends  to 
take  this,  has  puroosed  in  his  own  mind. 

Motlobre  bail  jut  if)  ^k^neda.  I  feel  indispos- 
ed. 

Moto.     Only,  like. 

Ni^  moto  bafe  kf  mime.  Do  only  this,  or  do 
like  this. 

Ini  moto  hohoaepe.    Call  him  only. 

Jom  moto  emaepe.  Qive  him  only  as  much  as 
he  can  eat. 

Idi  motoe  hataokeda.  He  took  only  what  he 
could  carry  away. 

Moka  motoge  emaepe.  Gire  him  only  one  cu- 
bit (of  cloth.) 

A6  motogeye  oalaoena.    He  went  away  alone. 

lA  do  ill  motod  sen  joha.  I  will  go  alone,  or  by 
myself. 

Motod.     Like.     Cf.  moto. 

Ni^  motoh  calaXme.    Go  like  this. 

Motor. "i  The  pea,  Pisum  arvense,  Linn., 
Mator.  J     and  Pi8uvi  sativum,  Linn, 
Motore.     From  amongst,  a  midst.  Cf. 
mudre. 

Noko  merom  motore  okoetaKem  kusiaekana  P 
Which  of  these  goats  are  you  pleased  with, 
or  from  among  these  goats  which  one  do 
you  choose  P 

Ape  motorege  miil  hof  e  hataokeda.  One  of  you 
took  it. 

Mo^ra.     A  bundle,  to  make  into  a  bun- 
dle.    Cf.  mot. 

SanamaX  motrakateye  idikeda.  He  made  all 
into  a  bundle  and  took  it  away. 

Motra  jhotra.     Bundles,  packages. 

Motra  jhotra  menaKtilia.  I  have  a  bundle  or 
two. 

MowasL     Cattle,  live  stock. 

A^iye  mow^siana.    He  has  many  cattle. 

Mti.     The  nose. 

MS.  get.  To  cut  off  the  nose,  to  disgrace,  to 
humiliate,  to  put  to  shame. 

Mu6.     An  ant. 

Mui  daka.  Ants*  eggs,  which  liare  the  appear- 
ance of  grains  of  husked  rice. 


Mu6  dakako  ^tkireda,  dag  coe  oet  ooix.  The 
ants  are  removing  ther  eggs,  it  may  possib- 
ly rain.  (This  procedure  on  the  part  of 
ants  is  regarded  as  a  sign  of  rain.) 

.  The  following  are  several  species  of  ants : — 
Sunum  mu^.    The  oil  ant. 
Outuli  mu4.    A  small  black  ant  found  in  the 

hollows  of  trees. 
Pon4a  mn6.    The  large  black  ant  of  Santalia. 

LoboX  mu^.    The  flour  ant. 

Aratt  mu6.    The  red  ant. 

Kolhe  mn^.    The  Kolhe  ant,  named  after  the 

Kolartan  tribe  of  Kols  or  Kolhe  (q.  t.) 
So  mud.    The  stinking  ant.    This  species  is 

said  to  smell  offensively. 

Saheb  mn6.    The  English  ant.    This  ant,  it  is 
said,  was  introduced  into    India   along 
with  the  Burma  rice  which  was  imported 
during  the  famine  of .  1874-75. 

Hende  muo.    A  black  ant. 

Khonta  mu6.    A  large  red  ant. 

Qao  mu<S.    The  large  red  ant. 

Mud  chatta.    An  ants'  nest  fixed  in  a  tree. 

Mu^  a^alc.  A  small,  wild  plant  used  as 
a  pot-herb,  Polygontcm  plebejum, 
Br. 

Mucalka.    \r>  i 

Mucilka      l"^^'^*l    recognizance   or 

Macalka.    J     ^^^-^-  ^^'  '"^^^"^^- 

Mucal     \To  end,  finish,  cease;    end, 
Mucel     J     termination. 

Kulhi  muc^fre.  At  the  end  of  the  village 
street. 

Muci^fenae.    He  is  dead. 

Auri  muc^oKa.    It  is  not  yet  finished. 

K^mi  muc%€kedae.    He  finished  the  work. 

Muci.  A  Hindu  caste  of  leather  work- 
ers and  shoemakers. 

Muci  ot     A  kind  of  edible  mushroom. 

Mucu.  A  kind  of  basket  used  to 
catch  fish  with. 

The  muqu  is  like  a  wicker  basket  wider  at  one 
end  than  the  other,  with  both  ends  open. 
It  is  plunged  with  the  wider  end  down  into 
the  water  over  the  the  fish,  and  the  hand 
put  in  through  the  smaller  opening  and  the 
fish  secured. 

Hakoe  muoue£koa.  He  is  catching  fish  with 
a  macu. 

Mucur.  ICrunchingr    ^ound,    as 

Mucur  mucur. J  when  eating  anything 
crisp. 

Mucur  mncure  ]0]omkana.    He  crunches  as  he 

eats. 
Mucur  maraokedae.    He  crunched  it  up. 

Mud.    \From     amongst,  amongst,   a- 
Mudre.j     midst. 

Noko  mudre  nuigeye  sorosa.    This  one  is  the 

best  of  them. 
Onko  mudre  nui  hop  4here  arjaoaka^a.    From 

amongst  them  this  man  had  the  best  crops. 
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Mukur  iiniktir 


Mudali.     Defendant,  accused. 
Mudgu6.     A  depreciatory  term,  dirty. 

^,^1    .     [a  shopkeeper,  a  Hindu  caste. 

Mudoe.  Plaintiff,  suitor,  claimant,  en- 
emy. 

Mtiga.     Cf  munga. 

Mugdi.     A  variety  of  the  rice  plant. 

M  uha.  The  quantity  of  iron  produced 
at  one  time  in  a  native  smelting 
furnace. 

Mflha.  \To    be    incensed     tod 

Rokot  mtiha.  J     attack,  to  ravage,  as 

a  man  eating  tiger,  &c.,  to  run 

amok,  blood  thirsty. 

Ona  birte  alope  calalia,  Icule  rokot  m^ha^ka- 
nae.  Do  not  go  to  that  forest,  a  tiger  is 
ravaging  there. 

Hof  go6  goste  rokot  m!ll:a3nae,  okoehS  bae 
dayawa£koa.  From  continued  kiUing  of 
men  he  has  beoome  blood  thirsty,  he  had 
pity  on  no  one. 

Muh|  muhl.  Over  against,  in  front  of, 
face  to  face. 

Muhar.  Direction,  to  head  towards. 
Scottice,  to  airt     Cf.  mohnda. 

Note  mnb^raWafae.  He  comes  in  this  direction. 
(He  is  airtin>f  here.) 

Uni  muhafd  i^elol^k^na.    He  resembles  him. 

Muhceba.     Cf.  mahla. 

Muhim.\Danger,   difficulty,   affliction, 
Muhln.  J     suffering,  distress. 

Q^r  mnhim.    Difficulty  and  distress. 
^4i  muhimreli  pa^aoena.    I  am  in  great  afBic- 
tion. 

Muhni.     A    philter,   to   administer  a 

f>hilter,  to  hypnotise,  to  wheedle, 
ure,  cajole,  decoy. 

Muhniko  liu  o^okedea.  They  caused  her  to 
drink  a  philter. 

Muhni  idike€koako.  They  cajoled  them  into 
going. 

Muhri.     A  clerk,  a  vernacular  clerk. 

Muhri.  The  Anise  seed,  Pimpinella 
Aniaum,  Linn, 

Muhujut.     Cf  mohjud. 

Muhur  muhur.  Pleasant,  applied 
louinly  to  the  smell  of  certain 
kinds  of  rice. 

Muhur  muhur  sokaaa.    It  imells  sweetly. 


^0^0* 


Muhtit  1  Mildewed,  mouldy,  to 

Muhtl£  muhtlfc'.  j     become    mouldy   or 

mildewed,  to  become  sour,  as  milk, 

cooked  rice.  &c. 

Muh^6  mnh!l£  sokana.     It  smells  of  mildew. 
Miihti6goa.    It  is  mouldy. 

Muign6.  A  depreciatory  term,  dirty. 
Cf  mudgii(5. 

Muisil")  A  mode  of  extorting  payment 
Musil.  )      of  a  debt  or  compliance  with 
any  demand  by  making  the  person 
sit  by  himself  until  he  agiees  to 
the  terms  offered  to  him.     Cf. 
dharna. 

Muker.}'''*'  ^*"^®'  *°  ^^- 

Khubko  muk^ukedea.    They  beat  him  soundly. 

Mukha.     The  mouth. 

UniaK  mukh%  khonid  al1]omkeda.    I  heard  it 
from  his  mouth. 

Mukba  mukhi.  Face  to  face,  to  con- 
front. 

Mukh^  mukhilill  liapamlena.    We  met  face  to 
face. 

Mukha r.  The  cross  stick  to  which  the 
fish  trap  torodaa  or  torodhoi  (q. 
v.;  is  attached. 

Mukharat. ")  By  word  of  mouth,  with- 
Mukharot.  J      out  the  intervention  of 
a  second  person. 

Iti  mukharot  noari  a^jomkeda.    I  heard  this  by 

word  of  mouth. 
M^lijhi  mukh  rotto  noad  adjomkeda.    I  heard 

this  from  the  head  man  himself. 
Mukharottele  i1  el  aguaka£a.    We  have  been  and 

seen  for  oursolTCs. 

Mukhi.     A  variety  of  saru  (q.  v.) 
Mukhia.  Chief,  principal,  elder,  leader. 

Noa  atoren  mukhia  hor  kanae.    He  is  the  chief 

man  of  this  Tillage. 
Mukhia  mukhif  hofko  senlena.    The  leaders 

went. 

Mukhu.     Ignorant,  simple,  illitemte. 

Mukhu  hof  kanae,  ce£  h5  bae  ba4aea.    He  is  aa 
ignorant  man,  he  knows  nothing. 

Mukosto.  1  By  word  of  moui  h,  verbally, 

Mukosta.  J     to  commit  to  memory,  to 

repeat  from  memory.  Cf.  mokosto. 

Mukup.    iTobe  deferred,  postponed, 
Mukuph.  J      delayed,  relinquished.  Cfl 

makup. 
Mukur  mukur.  Munching  or  crunching 

sound,  as  when  a  raw  carrot,  &c. 

is  being  eaten. 

Mukur  mukure  jomeda.    He  is  munohing. 


Mul 
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Mundhni 


Mul.     Chief,  principal,  original  funda- 
mental, real. 

Mul  rehe£.    Tho  prinoipal  root,  the  tap  root. 
Maldar.    The    prinoipal  branch,    the    trunk 
above  the  bole. 

Mnloralf.    The  orifrinal  house,   round  which 

others  have  been  built. 
Mul  katha.    The  real  fact,   the  fundamental 

fact. 
Mul  £ II turn.  )  Beal  name  as  opposed  to  a  sobri- 
Mun  ilutum.  )     quet,  or  a  nicaname. 

Mill.     Principal. 

Mnlke  mul  ru^f  katilime.  Betum  me  the  prin- 
cipal. 

sLt  mate:  }  ^'^'^  "^^  ^*^*- 
Sudili  emama,  multe£  tahentama.     I  will  pay 
yon  the  interest,  the  prinipal  will  remain. 

Mala  aral<.    ")  The  Rndish,   Raphanus 
Murai  araK.  J     sativiiSy  Linn, 

Mulahan.     To  destroy,  to  lay  waste,  to 
ni'^ke  havoc. 

Miilaiya.     To  fix  the  price  of  a  thing 
without  weijjfhini^. 

Ce£lekam  hataokeda  ?  Mulaiy^t'  6.  hataokeda. 
How  did  you  take  it  ?  1  took  it  without 
having  it  weighed. 

M*  P  1  ■    >  Profit,  advantage, 
unupha.  J  *  * 

Mnl^nha  ba(^  ilamlalfa.    I  receired  no  profit. 
Mun^pha  bah  hoelena.    There  was  no  profit. 

Mulau.     Cf.  raolao. 

Mulehabad.     To  destroy,  to  ruin. 

Mulebabad  (irod  cabaena.    It  all  died  (dhan)  the 

seed  was  not  eren  returned. 
Mulehabadena.  It  is  destroyed  root  and  branch . 

Mulin.     Sad,  dejected,  to  become  sad, 
or  dejected. 

Mnlinenae.    He  is  dejected. 
Mnliugeye  lieloKkana.    He  looks  sad. 

Mulu6.  ")  m  -1  •!• 

Ml    ,        ,    ,    y  10  smile,  smihncf. 
uluc  muluc.  J  ^        . 

Muluo  mnlude  landa  johkana.    He  is  smiling. 
Muluii  menteye  landakeda.    He  smiled. 

Mun.     A  mythical  semi-divine  being. 

De  bhala  mabar.vj,  am  ho  munge,  aln  ho  mnnge, 
de  bhala,  manoti  manwa  cet  lekatebo  sir- 
jaukoa. 

Mun.     Cf.  mul. 

Mun  ilutum.  Beal  name,  as  opposed  to  a  sob- 
riquet or  a  nickname. 

Munai.   Centre,  or  core,  as  of  a  boil ;  to 
begin. 

Ojo  reaK  munaite£.    The  centre  of  the  boU. 
Kathae  munaikoda,   menkhan  bae  pur^ulaKa. 

He  began  the  statement,  but  did  not  finish 

it, 

Mun^.     Head. 

Pon  mun^  ^afara.    Four  head  of  oxen. 


Munda.     A  Kolarian  tribe  inhabiting 
the  Chota  Nagpur  plateau.     » 

K  ml*4a.  }  ^i^«""«  o^  ^^^  Mun4»  tribe. 

Mun(ja.  The  Pahaiias  of  the  Raj  mahal 
hills. 

Munda.     Head,  end. 

Kulhi  mun^a.    The  bead  or  end  of  the  street. 

DaK  joroKkana,   bhu^r^^    mund^u    gotkaKpe. 

Bain  is  coming  through  (the  roof),  coTer  the 

hole,  stop  up  the  hole. 
Duare  mundaukeda.    He  closed  to  the  door. 

Mundam.     A  finger  ring. 

Bapla  mund%m.    The  marri nge  ring. 

Munda  mundi.     ")  In  equal  proportions, 
Mundha  mundhi.)      head  for  head. 

Mundha  mnn<^hiye  utidliefkoa.  He  exchanged 
them  head  for  head  (cattle.) 

Mundghos.     A  species  of  sm:«H  deer. 

This  species  of  deer  is  said  to  receive  its  name 
,        from  its  holding  down  its  head  when  run- 
ning. 

Mundgu6.  ■)  Polled,having  no 

Mandgu6  mundgui.  J      horns. 

Mih?i  mundgu<^  mun4gu6geako.  The  horns  of 
the  calves  have  not  yet  g^wn,  the  oalres 
are  hornless. 

Nui  <^afira  doe  mun^lguogea.    This  ox  is  polled. 

Mundha.  "J 

Mundhal  /Stump  of  tree,  a  log. 

Mundheti.j 

Kit  ho  mundhe€  lekae  gitioakana.  Even  now 
he  is  lying  like  a  log. 

Mundhalc.     Stump  of  a.  tree,  a  log. 
Mundha  mundhi.      Head   for  head,  in 

•        ■  • 

equal   proportions.      Cf.     muncla 
mundi. 

Mundhan.  ^  The  ridge  pole  of  a  roof,  the 
Mundhna.  J      ridge  of  a  roof. 

Mundhan  khun^.  A  post  or  posts  which  sup- 
port the  ridge  pole  of  a  roof. 

Mundhni  maraope.  Finish  the  thatching  over 
the  ridge  of  the  roof,  or  thatch  over  the 

ridge. 

Mundhali.     Stump  of  tree,  a  log.    Cf. 
mundha. 

Mundha£  citri.     The  Black   partridge, 
Francalinua  vulgaris. 

Mundhel     Stump  of  tree,  a  log.     Cf. 
mundha. 

•        • 

Mundhni.  *)  Peak,  highest  point,  as  of 
Muthni.    J      ahill,  &c. 


Mimdil 
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Mur 


Mundla.  M. ")  Having   the  hair  on  the 
Mun^li.   F.  J      hecwl  shaved  or  closely 
cropped,  to  crop  the  heir. 

Mnn^la  Qaiira.     A  polled  or  hornless  ox,  a 
tiger. 

Mon^li  g^i.    A  polled  or  hornless  oow. 
Miin4l9ke£meako  P  Did  they  share  yonr  head  ? 
Mon^liakadeako.    They  hare  shaved  her  head. 

Mundla  panahi.  Shoes  without  the  pe- 
culiar turn  up  at  the  toes  which 
is  usual  in  Inaia. 

Mun^ra.  A  measure,  the  distance  be- 
tween the  elbow  joint  and  the 
knuckle  of  the  middle  finger  with 
the  fist  closed. 

Mundra.  M.")  Having  the  hair  on  the 
Mundri.   F.  J      head  shaved  or  closely 

cropped,  to  shave   the   head,  crop 

the  hair. 

Man4rikedeako.    They  shaved  off  her  hair,  or 
cropped  it  oloeely. 

Hoyo  mon^rikedeako.    They  shared  her  head. 

Man4r^  mondrigeako.    They  (boys  and  girls 
or  males  and  females)  hare  shared  heads. 

Mundra  panahi>     Cf.  mun(}la  panahi. 

Mnn^ra  bcdha.  A  kind  of  wooden 
sandal.     Cf  badha. 

Mun4ru6.  ^  Polled,  having  no 

Mundru6  mundru6.  /  horns,  as  an  ox. 
Cf  mundgu6. 

Mundu.     A  jungle,  a  copse. 

Mnn^n  pakaf.    Bush  and  brake. 
Cki^a  mun^n.    Rirer  and  forest. 

Mon^n  bapla.    A  forest  marriage,  a  runaway 
match. 

Mundu  Baske.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Baske  (q.  v.) 

Mundu  la6.  A  certain  portion  of  the 
entrails  of  a  fowl. 

Mundu  Pauria.  1  A  sub-sept  of  the  San- 
Mundu  Paulia.  J      tal  sept   Pauria  or 
Paulia. 

Mud.     a  cultivated  leguminous  plant, 
Phaseolus     Mungo,    var.     Max^ 
Linn, 

Muh  d^l.    The  split  pea  of  Phateolu9  Muugo. 


Munga.         \The  Horse-radish  or  Ben 

Munga  dare.  J  nut  tree,  Morinqa  piery- 

gospennay    Oaerin.,    the    leaves, 

flowers  and  fruit  of  which  are  used 

as  food. 

Munga  aralc.     The  fresh  leaves  of  the 
Munga    or     Horse-radish     tree, 
Momngapterygospemxa,  Gaertn., 
which  are  used  as  a  pot-herb. 

Munga  suti.  The  fruit  of  the  Horse- 
radish tree,  mung^  (q.  v.)  used  as 
an  article  of  food. 

Munga  mutak.     A  thick  club  or  stick 

of  some  light  wood   such  as  that 
of  Munga  (q.  v.) 

Mung^  ■)  The  cocoons  of  univol- 

Munga  lumam.  J  tine  individuals  of 
the  Tassar  silk  worm. 

Munga  mala.    A  kind  of  necklace. 

MuQgar.    A  mallet. 

Mungia  pathra.     A  kind  of  soapstone. 

Munret  A  log  tied  to  the  neck  of  a 
cow,  &c.  given  to  straying  fix)m 
the  herd. 

Munib.     Employer,  master. 

0 

Munis.     A  male  farm  servant. 

Jon  munis.    Farm  serrants. 

Mudjil.     A  day's  journey. 

Tin%I  maiijil  hoyoKa  ?  Khubem  oalaKkhan  bar 
mnlijil.    How  many  days*   Joomey  ir4t  ? 
If  you  walk  well,  two  days'  journey. 

Mudjra:     To  count  up,  to  total. 

Aurile  mnliir^ia.    We  hare  not  yet  totaUed  it. 

Munsali.  Belonging  to  a  munis  (q.  v.) 
or  agricultural  servant.  ^ 

Mune^li  bind^.  A  sheaf  or  sheares  giren  to  a 
munis  (q.  r.)  daily  during  harrest. 

Munsali  khet.    Land  giren  to  a  munis  as  part 

of  his  wages. 
Munsali  takft.    A  sum  of  money  giren  on  loan 

to  a  munis. 

This  money  bears  no  interest,  but  the  munis 
cannot  cancel  his  agfreement  to  work  for 
his  master  until  this  money  is  repaid. 

Mudjlis.     Conference,  assembly. 
Munucat. ")  ^«  ,. 

Muphut.l^     4.-     r        c  4.U- 

Mophot.  p"^^^^'  fr^®'  f^^  nothmg. 

Mur.     Cf  mul. 


Murad 
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Muriim 


Mnrad.  1  Respect,  honour,  wish,  inten- 
Murat.  J      tion. 

liiaK  miir%d  bae  doholeda.    He  did  not  respeot 

my  hononr. 
Be-murfklUediliae.    He  insnlted  me. 

MurShan.  To  destroy,  to  ruin,  to  lay 
waste,  to  make  havoc. 

S^ol  do  k^lisi^  renkoe  muff *i^nke£koa.  Saul 
made  havoo  of  the  ohnroh. 

Murai.     A  grain  store. 

Murai  aralf.     Cf.  mula  araU. 

Murca.     \  To  corrode,  to  rust,  to  wear 
Murcha.    )  or  be  eaten  away  gradually. 

Mnroh^na.    It  is  rusty,  or  it  has  rusted. 

Murchau.  To  cut  oflF  evenly  and  neatly, 
to  dress  by  paring,  as  the  end  of 
sti^^k,  beam,  &c. 

Muroh%uaka<l  lekako  ]omkeda.  They  cropped 
it  as  if  it  had  been  cut  off  neatly  close  to 
the  ground. 

Giri  muroh^u.    To  out  the  end  neatly. 

Murchi  horo.     A  kind  of  black  rice. 

Murculu.   ■)  Huddled     up,   drawn   to- 
Murculuo.  J     gether. 

MurculniidnrapaKanae.    He  sits  huddled  up. 

Murdar.     A  corpse.  * 

Murdar  sahan.  Tne  unoonsumed  firewood  of 
a  funeral  pyre. 

Murga.     A  cock. 

Murga.  ■>  A    small     forest    tree, 

Murga  dare.  J  Pterocarpua  marsu- 
pium,  Roxb, 

Murgan.         ")  Drugs  or  medicines  in 
Ran  murgan.  J      general. 

Morgol  IDirty  and    ill-condi- 

Morgo£  morgolj  tioned,  slovenly  and 
lean. 

Murgud. 

Mui  u6  "'"'*^'^'  V  *»°°^'''      "^^^'^ 
TL/r  '^   y'  f\     mainly  to  children. 

Muiguc  muiguc.  j  -^ 

Murhal    Cf.  mundha£. 

•        •  •        • 

Murhuijom.     Leprosy. 

Murhuo  jom  hof .    A  person  suffering  from  le- 
prosy. 
Murhuo  ]om  rog.    The  disease  of  leprosy. 

Murhu6.  VTo  devour,  to  strip,  as 

Jom  miirhui.  j  locusts,  caterpillers, 
&c. 

Pohoko  jom  murhudkedako.     The  locusts 
stripped  the  trees. 

Murhul    An  image»  an  idol. 


Hi    ^  X  1  I  Dirty  and  ill-condi- 

Murgucmurguc.  I      ..*' 


Mtirl  .     A  measure  about  a  maund. 

M^f!  khaol^K.    A  basket  which  holds  a  mvri. 

Mtirl.  1  A  measure  of  laud  of  varying 
Mnri.  J     quantity. 

Miil  mfifi  ot.    A  m%f i  of  land. 

Muri  khunti.  A  short  post  fixed  in  a 
beam  which  rests  or  the  side  walls 
on  which  the  ridge  pole  rests. 

Murjat.     Cf  marjat. 

Murji.  Pleasure,  assent,  will,  taking 
favourably,  agreeable,  acceptable. 

Amem  muriilekhan.     If  it  please  you,  or  if  you 

so  please^ 
Amalf  murji  leka.    According  to  your  pleasure. 

Murli.  A  whistle  with  six  or  seven 
finger  holes. 

Murmu.  "^One  of  the  twelve 

Murmu  fhakur.  J  septs  into  which 
the  Santals  are  divided. 

Mursid  barsili.  \  A  day  or  two,  a  short 
Musid  barsid.  J      time. 

MursilS  b^rsid  thir  hatafoKme.  Wait  quietly 
a  day  or  two. 

Musili  b^rsid  dole  bes  baf  agea.  We  are  weU 
for  the  last  day  or  two. 

Murubi.  Ail  elder,  head  of  family,  an 
old  man.     Cf.  morubi. 

Muruk.  Physical  or  mental  energy, 
force,  vigour,  strength,  determina- 
tion, perseverance,  constancy,  tena- 
city of  purpose  ;  to  energize,  to  be 
resolved,  steadfast. 

Murukakae  tahenme.    Continue  steadfast. 
A4i  mnrnkkateye  oalaXkana.    He  is  going  with 
gfreat  determination. 

Mono  murukakae  tahenpe.  Continue  etedfast  in 

■purpose. 
Ti  bah  murukoKkantida.      M^  hand  wiU  not 

energize,  I  have  no  power  m  my  hand. 

Bali  lebe£  muruk  dapeaKkana.  I  cannot  step 
with  vigour,  I  cannot  put  down  my  foot 
with  force. 

Ad  murukteye  dalkedea.  He  hit  him  with  aU 
his  might. 

Murum  jel.  The  Nil  gae,  or  Blue  cow, 
PoHaxpictu, 

The  flesh  of  this  deer  is  taboo  to  the  Murmu  sept 
of  Santals. 

Murum  ot.  A  species  of  edible  mush- 
room. 

This  mushroom  is  taboo  to  the  Murmu  sept  of 
Santals. 

Murum. 

* 

Hawal  murum. 


}A  species  of  snake. 


Mnni^ 
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Mutur  mutur 


Muru^.  )Asmall  g:regarious  forest 

Murup  dare,  j  tree,  Butea  frondosa, 
MqxL 

N^fi  murup.    JL  laxge  forest  climber,   Butea 

auper'ya. 
Ot  murup.     A  small  plant  Flemingia    nana 

Roxb.f    with  leaves  resembling  jBut«a/ron- 

doaa  and  Butea  8V>pirha, 

Murup  goijo.     A  species  of  rat. 
Muriiri.     A  veiled  name  for  cholera. 

Murut.     An  image,  an  idol,  a  statue. 

Murut  lekae  tengoakana.  He  is  standing  like 
a  statue. 

Mui*u£  hende  hasa.  A  kind  of  black 
stiflF  soil. 

Murwad.  Respect,  honour,  wish,  in- 
tention.    Cf.  murad. 

iliisa.     Moses. 

Musa.     A  rat. 

Mnsalc.  ISilent,  listless,   mel- 

Gund'ir  musalc.  J  ancholj'.  Cf.  gun- 
dur  musalc. 

Musaphir.     A  traveller. 

Mushar.     A  semi-Hinduized  caste  of 

aborigines. 
Musil.     Cf.  muisil. 

Musifi.  \A  day  or  two,  a   short 

Musi6  barsin. )     time.   Cf.  mursiA  bar- 

Masid  din  hape  thiroKme.  Have  patience  for 
a  few  days. 

Muskil.  ■)  Difficulty,  strait,  distress;  diffi- 
Maskil.)      cult. 

Muskilreii  pafaoena.    I  am  in  a  strait. 
Muskil  kami.    Difficult  ^ork. 
Muskilgea.    It  is  difficult. 
Muskilkedidako.    They  put  me  in  a  difficulty. 

Musla.     A  Musalman,a  Mahomedan. 

MusI^  era.    A  Mnsalman  woman. 

•Kir^  ^  "\  •    •,    yFine  cloth. 
Musna  kicric.  J 

Musra.     The  pestle  of  a  dhinki  (q.  v.) 
MnsrL  F.  I  ^^^^y*  ^^^y*  ^*^^*^'  ^^^ 

Mnsr^  lekae  iieloKkana. 

Muaur.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Mut.    ')  The  seed  sown  on  the  first  aus- 
Muth.  J      picipus  day  of  the  season. 

Mnt  tebof^  ill  hataokeda.  I  sowed  the  first 
handful  of  seed  to-day. 

The  first  three  days  of  Kohini  (^.  r.)  are  con- 
sidered lucky  for  rice  cultivation,  and  most 
cultivators  make  it  a  point  to  sow  at  least 
.  a  handful  of  rice  on  one  or  other  of  these 
days. 


Mutak. ')  Thick,  applied  to  clubs,  sticks, 
Mutka.  J      &c.  of  light   wood,  a  thick 
club  or  stick  of  some  light  wood. 

Muth.  The  closed  fist,  a  handle,  as  of 
a  knife,  sword,  &?c. 

Tarwaf  e  muth.    A  sword  handle. 

Muth.  The  first  seed  sown  in  the  sea- 
son. 

Mutha  ghas    *)  A  common  gaixlen  t\  eed 
Bindi  mutha.  J     Firabrystylia  monos- 
tdchyay  Haask. 

Muthan     Foi-m,  likeness,  resemblance. 

Apat  muthane  lieloMkana.    He  resembles  hi  i 

father. 
Hop  mutliananae.    He  has  the  form  of  a  man, 

or  the  likeness  of  man. 

Miithi.     A  handle. 

JonoK  muttai.    The  handle  of  the  broom. 

Muthiau.  To  seize  and  close  the  fist 
upon,  to  grasp  tightly. 

Tbch^ae  mutbifukeda.    He  grasped  the  dab 

tightly. 
Hakoe  muthiau kedea.    He  grasped  the  fish. 

Muthni.     Peak,  point,  as  of  a  hill,  spire* 
•       &c. 

Burn  reaK  cot  muthnitef.    The  highest  peak  of 
the^ountain. 

^"lu"*      *u    JBig,  Stalwart,  strong. 
Muthu  muthu.  j     *'  '  ^ 

Muthu  muthu  hof  bachaokom;    Select  the  stal- 
wart men. 

Muthu.     A  children's  game. 

Mutka.     Cf  mutak. 

Mutkuri.  Gravel,  small  gravelly  stones. 
Cf.  motkuri. 

Mutul.     Gable  of  a  house. 

Mntul  khunti.    The  post  at  the  gable  of  a  house 

which  supports  the  ridge  pole. 
Mutul  duar  opaK.    A  house  with  a  door  in  one 

of  the  gable  ends. 

Mutul  katup.     The  middle  finger. 

Mutul  ^ar.  The  main  branch  of  a  tree, 
the  upper  part  of  a  tree. 

Mutnr  mntur.  Steadfastly,  having  the 
eyes  fixed,  staring. 

Mntnr  muture  lieiLelkana.    He  is  gazing  stead- 
fastly. 

Mu^ur  mutur.  Sound  produced  when 
eating  anything  crisp,  crunching 
sound 

Mutur  mutnre  togo6eda.    He  is  onmohing. 
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N.  Ill  ballads,  placed  before  a  woixi 
beginning  with  a  vowel  to  avoid 
a  hiatus  with  the  last  letter  of 
the  preceding  word,  often  also, 
when  a  line  begins  with  a  word 
the  first  letter  of  which  is  a  vowel. 

Bnm  jhanm  daK  bo  Bafe  numnl 
^^i  reaf  ho  tt^i  rear. 

^ot  ma  lolo  serma  setoh  guru  ho 
^ot  ma  lolo  serma  setoh,  guru 
Celako  dom  lalaoke£ko 
Quru  ho,  celako  dom  lalaoketko. 

Na.  Used  by  males  addressing  females 
younger  than  themselves,  and  by 
females  unless  the  age  is  very  dis- 

Sroportionate. 
a  na,  okatem  calaKkana?   Ho  my  girl, 
where  are  you  going? 
A£jomme  na.    Listen,  girl. 
£  dai  na,  note  hiJuKme.    Oh,  my  elder  sister, 
come  this  way. 

Na  sa  ma  hijaXme.    Come  to  this  side. 

Na.  A  particle  signifying  doubt  or 
uncertainty. 

Jinis  na  jinis,  oka  jinis  cohem  liamkan?  There 
are  various  kinds  of  things,  what  thing  is 
it  you  want  P 

^^.     Cf  6am. 

Aawa£leae.    He  gt>t  it  for  us. 

Nabab.     A  rich  man. 

Nabalok.  Young,  under  age,  immature. 

Nabalok  gidr^.    A  minor. 

Nabalokgeae.    He  is  a  child,  or  under  age. 

Nabhua.  ^  Funny,  humorous,  jocular, 
Naphua. .)      whimsical,  waggish ;  buf- 
foonery, tomfoolery. 

Nabi.     A  prophet,  to  prophesy. 

Am  iLntumto  bale  nabilaKa  P  Did  we  not  pro* 

phesyinthyname? 
Nqtbi  era.    A  prophetess. 

Nacao.  To  cause  to  dance,  to  cause 
to  come  and  go  fruitlessly. 

Nui  hor  do  ^iye  naoaoedifkkana.  This  man  is 
causing  me  to  dance  attendance  on  him 
fruitlessly. 

T  acar    I  ^®'pl^^»  without  resource. 

Naoargeart.    I  am  without  resource. 
KacaroKae.    He  will  be  without  resource. 

Nj^'^  iria.     Helpless,  resourceless. 
Nachim.    Cf.  acUm. 


I] 


A  dancer. 


A  small  bamboo  basket. 


Nacnia. 

•  ■ 

Naconi. 

Bes  n^oni^  kanae.    She  is  a  good  dancer. 
Nacu. 

■ 

4.CU. 

Qelbar  n^ou  opeko  go<^ke€koa.     They  killed 
twelve  baskets  of  quails. 

Nacu.     To  hire,  to  engage  to  perform 

a  service.     Cf.  acu. 
Nacur.     To  turn,   to  return,  to  turn 

round,  to  revolve.  Cf.  acur. 

Nacu  tuplalc.     A  kind  of  small  basket. 
Nadhao.     Cf  nandhao. 
Nadi  nala  din.     The  rainy  season  when 
the  rivers  are  full. 

NadoK.     Cf.  at'. 

Naeke.  Tfee  village  priest  of  the 
Santals. 

Ku^^m  naeke.     The  priest  who  conducts  tiie 
worship  of  the  lesser  dieties  of  the  village. 

Naeke  era.    The  priest's  wife. 
Naeke  man.    Bent  free  land  cultivated  by  the 
priest. 

Uniko  naekekedea.     They  elected  him  to  be 

priest. 
Uni  ren  apattet  naekeSC  tahSkanae.  His  father 

was  performing  the  duties  of  a  priest. 
Uni  ren  apatte6e  naekelena.    His  father  was. 

priest. 

Naeke  khil  Hftsdalc.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  H3«dalc  (q.  v.) 

Naeke  khil  Kisku.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Kisku  (q.  v.) 
Naeke  khil  Murmii.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Naeke  khil  Hembrom.  A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Hembrom  (q.  v.) 

Naeke  khil  Marndi.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Naeke  khil  Soren.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Soren  (q.  v.) 

Naeke  khil  Tudu.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Tudu  (q.  v.) 
Naeke  khil  Baske.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Baske  (q.  v.) 

Naeke  khil  Besra.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Besra  (q.  v.) 
Naeke  khil  G6x^.     A  sub-sept  of  the 

Santal  sept   C5r6  or   Qua  Soren 

(q.  V.) 
Naeke  khil  Pauria.    A  sub-sept  of  the 

Santal  sept  Pauria  or  Paulia  (q.  v.) 
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Naenam.     Remembrance. 
Nae  napae.     Cf.  napae. 

Nae  bafe  napae  bare  tahenmale. 

JJ^SaJjc^gjj  mainly  silver. 

Nagadtegert  bataokeda.    I  paid  cash  for  it. 

Nagar.  1 A  city,  large  town,  the  town 
Nahgar.J     or  village  in  which  the  raja 

or   zemindar    of  a  large    estate 

resides. 

Nagar  bhuli.    To  go  from  house  to 
house,  applied  to  females. 

Nager  caker.    |  ^^  ^^  ^„ 
Nanger  caker.  J  ° 

Phalna  M^ri  jhiaK  nafafir^r  oaker  age  ^ige  nolo 
ko8  menalfa. 

Nagi  gando  daK.    1  Reddish    coloured 
N^ngi  gando  dali.  J       scum  found   at 
times  on  stagnant  water. 

Nagnagin.     A  species  of  snake. 

Nagraha.  \  A  city,  large  town,  the  town 
Nangraha./     or  village  in  which  the 

raja  or  zemindar  of  a  large  estate 

resides.    * 

Nagu.     Cf.  ^u. 
Naguadar.     Cf.  aguadar. 

Nahalc.     Present,  in  opposition  to  past 
or  future,  shortly,  presently. 

NahaV  jug*.    The  present  age. 

tie  uahaUe  bijuKa.    He  willoome  presentlv. 

QnjaKae  nahaK.    He  will  die  in  a  very  short 

time. 
NabaK  renko.    Those  of  the  present  day. 

Nahak.     Uselessly,   causelessly,  fruit- 
lessly, vainly.     Cf.  benahak. 

Nabakgem  hedakana.    Yon  have  come  in  yain. 
K^mi  nabakentitia.    My  labonr  has  been  in 
vain. 

l^aham  i5ahum."|  Grey  dawn,  dim  twi- 
iNaham  liuhum.  j      light,  dusk. 

Naham  £ahnmill  seterena.    I  arrived  at  dusk. 
Matkom  hf^ah  la^i£  dabam  liahnmko  o^okoKa. 

The  V  go  ont  m  the  grey  dawn  to  collect 

matkom  (q.  y.) 

Nahan.       ")  A  ceremony  observed  five 
Tel  nahan.  J      days  after  a  death. 

Tel  nahankedapeP  Is  the  ceremony  of  M  nahan 

over? 
M5rg  mahSreko  tel  nahanola.     They  observe 

the  ceremony  of  tel  nahan  five  days  after 

(death.) 

Nahar.    A  canal,  a  large  open  drain. 


^ahar  t^oh5r.  *)  Melodiously,  sweetly, 
Nahare  doh5re.  J      soft  and  clear. 

Kahif  liobSf  ko  seKrelikana.    They  are  singing 
softly  and  clearly. 

Naharni.  A  small  instrument  contain- 
ing tweesers,  needle  for  extract- 
ing thorns,  and  knife  for  cutting 
nails,  carried  suspended  to  a  string 
round  the  loins. 

Nahas.  1  To  waste,  to  squander. 

Tahas  nahas.  j     C£  tahas  nahas. 
Nahel.     A  plough. 

Nabel  ga<la.    A  farrow. 

Nahel  ga^a  daK.    Bice  beer. 

Nahel  apaX  ber.    Time  to  loose  the  cattle  from 

the  plough. 
Nabel  jopao.    To  yoke  the  plough. 
Tin^K  nahel  ^cnroKkantapeaP        >  How  many 
Tin^X  nahelpe  jopaoeda  ?  >      ploughs 

have  yon  in  use  P 

Nahl.  ISign  of   the  Preliminary 

Nahl  tho.  !•  E^postulative  tense,  used 
Nahl  thor.  j  when  exposing  the  fallacy 

of  an  argument  or  the  unreasonble- 

ness  of  a  demand. 

Kombfo  caX  bape  a^uledea  P  Unile  sable  nahne 

aguea.    Why  did  you  not  bring  the  thief? 

We  must  first  catch  him  then  we  will  bring 

him  (we  must  catch  him  before  we  can 

bring  him.) 
DaKle  nahl  euijle  n^hlm  arjaoa.    It  must  rain 

first,  then  you  can  raise  crops. 
Arjaole  nf  bi  tbom  joma.     You  must  raise  the 

crop  before  you  can  eat. 
Senlen  n^bi  tborem  liama.    You  must  first  go 

and  then  you  will  receive. 

Nahi  nindhan.  About,  thereabout, 
somewhere  about. 

N^bi  nindhfn  non^e  kbon  pon  kos  ganhoyola. 

It  will  be  about  four  koa  from  here. 
N%bi  nindhfn  dos  bare    bfnd  hofo  hoyoKa. 

There   wiU  be    somewhere    about  ten  or 

twelve  b^ndia  (q.  v.)  of  dhan. 

l5^ahum  darum.     Black  and  bulky. 

Bitkilkori^humdfrum.  Black,  bulky  butaloe 
cows. 

l^ahum  darum.    ")Toeat  greedily,  to 
l5[ahum  tagum.  J  devour  food  in  large 
mouthfuls. 

^i^hum  t^gume  jomkeda.    He  ate  greedily. 

Nai.     A  river,  the  Damudn  river 

N^i  as  a  common  noun  is  obsolete  in  Northern 
Santali.  It  is  used  as  a  proper  name  and 
applied  to  the  Damuda  nver. 

Nf  i  ga^a.    The  Damuda  river. 

N^iteko  calaoena.  They  have  gone  to  the 
Damuda  river. 

Nai.     This  (animate.) 

l^fital,    This  partiaular  oae  (aaimate.) 


J 
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Naib.     A  deputy. 

Naihar.  Applied  to  parents'  house 
after  marriage. 

S^sr^r.    Applied  to  the  house  of  parenta-in- 

law^. 
Naihar  sea  renko  tula^iji   liepellena.      I  met 

some  people  from  my  father's  house, 

Nainu.     Batter. 

Naiya.  A  semi-Hinduized  caste  of 
aborigines. 

In  many  Hindu  Tillages  priests  of  this  oaste  are 
employed  to  propitiate  the  aboriginal 
deities  who  are  still  supposed  to  occupy 
the  place  from  which  their  original  worship- 
pers have  been  ousted. 

Naiyali  man.  A  piece  of  rent  free 
land  given  to  the  Naiya  priest  of 
a  village.     Cf.  naiya, 

ajar.  1  rj,^  ^^^^  ^^  j^^l^ .  ^ig^^^  vision. 

Najer  bond.    Blind,  to  imprison. 
Noteye  najerkeda.    He  looked  this  way, 
Najer  bondkedeako.    They  put  him  in  hajot. 
Najer  bondreko  dohoakadea.    They  have  put 
him  in  hajot. 

Najhar.  Busy,  no  time  for  anything 
else,  filled  full,  fully  occupied. 
Cf.  lajhar. 

Nak.     A  naik,  a  corporal. 

Naka.     Cf.  aka. 

Nak  4andi.     Where  the  nose  joins  the 

forehead,  bridge  of  nose. 
N^k  risa.     Nasal  polypus. 

NakabuL     To  deny,  to  refuse  assent. 
Nakarar.     To  deny. 

Nakaraf  kedae.    He  denied  it. 

Nakara.  Oflfensive,  polluted,  defiled, 
dirty, 

i^<^i  nakara  hor  kanae.    He  is  a  rery  dirty  man. 
Nakarage  lioloKkana,  bapesaphaeda.    It  looks 
offensiTO,  you  do  not  clean  it. 

Nakatia.     ")  Rascal,  scamp,  scoundrel ; 
Nakatio.      J       rascally,    mischievous, 
naughty. 

Maran  nak%(ia  kanae.  He  is  a  grreat  scoundrel. 

Nakbadho.    "^Said  by  a  mother  to  a 
Kat  bandho.  J      child  when  it  sneezes. 

The  mother  holds  the  child  by  the  arms  and 
stretches  them  out,  and  then  folds  them 
over  its  breast,  and  eaoh  time  she  does  so 
she  says  nak  badho. 

Nakha.  Direction,  point  of  the  com- 
pass. 

Jojom  ti  nakha.    The  right  hand  aide. 
Etom  nakha.    The  right  side. 
Kolie  nakha.    The  left  side. 


Purub  nakha.    The  east. 

Pachim  nakha.    The  west. 

Vii  ar  nakb a .    The  north. 

D^khin  nakha.    The  south. 

Oka  nakha  khon    hijuKkana?   Purq-b    nakha 

khon.    From  what  direction  is  it  coming? 

From  the  eaat. 
Sojhe  nakhategeye  calaoena.   He  went  straight 

ahead. 

Nakhe  mukhe.  Of  a  good  countenance, 
good  looking,  comely 

Bes  nakhe  mukhe  iieloKkanae.    She  is  good 
looking. 

Naki6.     A  comb,  to  comb  the  hair. 

N^kijoKkanae.    She  is  combing  her  hair. 
Hoi  nakiiJ.    To  comb  and  tie  up  the  hair. 
Kat  nakie.    A  wooden  comb, 
Dered'n^kii^.    A  oomb  made  of  horn. 

Sar  naki6.         )  A  comb  made  of  bamboo,  or 
Kundar  nakio.  )      some  other  subatanoe  and 

carriea  tied  to  a  cord  round  the  loins. 
Kundag  nakio.    A  oomb  worn  in  the  hair  by 

men. 
K^kri  n^ki^.    A  small-toothed  oomb. 

Naki6  ghas.    A  common    species  of 
sedge,     Fimbristylia    miliacea, 
Vahl 
Nakkata. ")  To  cut  off  the  nose,  to  dis- 
Mft  gei^-.    J      grace,  to  dishonour, 

16  doko  nakkatakedilia.    They  disgraced  me. 

Nakra. 
Nakran. 


J 


To  wash  the  hair. 


Nakra  hasa.   7  A  kind  of  soapy  earth  used  to 
Nakf  an  hasa.  >     wash  the  the  hair  with. 

Naksa.     A  picture,  a  representation. 

Nakta.  M. ")  Snub-nosed,     having   the 
Nakti.  F.  J    bridge  of  the  nose  broken. 

Nal.     A  horse  shoe,  a  bullock  shoe. 

Sadom  nal.    A  horse  shoe. 

Pahra  nal.    A  bullock  shoe. 

Panahi  nal.    A  toe  or  heelplate  on  a  shoe. 

Nalband.    A  horse-shoer. 

Nal  tol.    To  shoe  a  horse  or  bullock. 

Nal  tol  ocoakadaiS.    I  have  caused  (the  horse) 

to  be  shod. 
Sadom  nal  tolko  idiakadea  kamar  the6.    They 

have  taken  the  horse  to  the  blacksmith  to 

be  shod. 

>lal.  ■)  Land  reclaimed  and  cultivated 
Nol.  J      during  a  lengthened  period. 

Nal  khet.  A  i>ieoe  of  rice  land  which  has  been 
under  cultivation  for  a  long  time. 

j^^j- 1 A  tube,  a  pipe. 

Nala.    A  stream,  a  ditch,  a  ravine. 

Bum  nala.  A  mountain  stream  running  in  the 
bottom  of  a  rayine  of  greater  or  lesser 
depth. 

Nala.     The  pulse  at  the  wrist. 

Nalage  b^nulumtae.    He  is  pulseless. 
Nala  ban  hijuKkantaea.    His  pulse  is  not  ba- 
ting, i.  e.  there  is  no  j;)ulsation. 
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l^alaU.  ■>  Indistinctly,  asany thing 

isalak  dalaU.  J    very  distant. 

Baru  lialaR  dalal  6eloKkana.    The  hill  is  seen 
incUBtinotly. 

l^alaU  marte.      ")  With  an  indistinct 
Xsalak  mente.      J     glimpse. 

NaseaK  ^alaK  mente  delTedea^.    I  only  caught 
a  Tery  indistinot  glimpse  of  him. 

Nalha.     To  work   for  wages  either  in 
money  or  kind. 

NaUia  jofakanati .    I  support  myself  by  working 

for  wages. 
Nalhakatele^sulolkana.  We  support  oarselves 

by  working  for  wages. 

gjJi;  j  Barrel  of  a  gun 

Mi€  nali  banduk.    A  single  barrelled  g:uji, 
'•  Bar  n^li  b^nduk.    A  double  barrelled  gun. 

ziry   V  A  stream,  a  ditch,  a  ravine. 

Nalis. ')  To  complain,  to  bring  an  accu- 
Lalis.  /     sation,  a  complaint. 

Kalisadiiia.        He    complained     against  me, 

brought  a  suit  against  me  in  the  court. 
Ni^lis  menattti£a.    I  have  a  complaint  to  make. 

^aloK  jdalolc.  1  Indistinctly,  C£  i^laU 
l^aloU  jdulpk.  J      iiala^. 

Nalsa  nalsi ")  To  complain  or  bring  an 
Lalsa  lalsi.  J     accusation  against  each 
other.     Cf.  nalis. 

]^am.  *)  To  seek,  to  find,  to  obtain,  to 
]?a.     J     get,  to  wish  for. 

^am  baja.    To  seelc  for,  to  search  for. 
^am  oet.    To  select,  to  choose. 
Hudis  dam.    To  solve,  think  out  to  a  solution. 
Koa  katha/i  hudis  llamakaf  a.    I  have  thought 

out  and  understand  tiie  matter,    I  have 

solved  the  matter. 
"Sam  S4>at.    Step-father. 

'^nige  llam  apat  kantaea.  He  is  his  step-father. 
Nam  liam  aesankadako.    They  searched  for  it. 

^am  iSamteko  ruaf  ena.  They  have  returned 
searching  all  the  way. 

A^i  bes  kicridili  llam  cehgef  akaf  a. 

AlSjom  liamkedale.  We  received  news,  or  in- 
telligence. 

Jiwe£regeii  sen  llamkedea.  I  found  him  alive 
when  I  went. 

Bali  sen  iiamledea.  I  went  but  did  not  find 
him. 

On^ege  liamoKa.  It  wiU  be  found  or  obtained 
there. 

Tftka  liawanae.    He  has  received  mone^. 

B^huko  liawadilia.    They  got  me  a  wife. 

Nama.  Joined  to  another  word  implies 
written;  written  document,  a  aeed. 

*  Hukum  nama.    A  wri^n  order  or  authority. 


Karar  nama.  A  written  agreement  or  under- 
taking. 

-  Ikraf  nama.  A  written  agreement,  indenture, 
bond,  contract,  a  deed  of  assent  or  acknow- 
ledgement in  general. 

^amba  6umba.     Twilight. 
Nam   cinta.       Remembrance,    know- 
ledge, thought. 

Ona  reaK  nam  cint%  b^nuK anafc.  No  thoucrht 
is  being  taken  of  that.  ,       ^ 

Nui  mihn  reaK  namcint^b^nultanati.  This  calf 
has  been  forgotten  (by  the  owner.) 

Namdak.    To  be  famous,  to  be  well 
known. 

A4i  nam^akakanae.    He  is  very  famous. 
Nam4ak  hor  kanae.    He.  is  a  famous  man. 

I^amea.     The  wives  of  brothers, 
Namhani.     Cholera. 

Namh^ni  duk.    Cholera. 

Nami.     Late,  late  in  the  season. 

Cas  n^miena  nea  do.  The  crops  are  late  tiiis 
season. 

NamiadL     Famous,    notorious,    well 
Known.     Cf.  namdak. 

l^am  6am.     1  All,  all  without  excep- 
Nara  tSamte.  J     tion. 

iiam  £amteko  calaoena.     They  have  aU  gone. 

Namor. ")  Cor.   of  the    English     word 
Nomor.  J     "  number, "  to  bring  a  suit 
in  court. 

Mi£namorcaIaKme.    Groonoe. 
Namorakadeae,  He  has  broughtla  suit  against 
him  in  the  court. 

This  peculiar  use  of  the  word  has  probably 
arisen  from  the  suits  being  numbered,  and 
the  number  apipearin^  on  all  copies  of  ^udg- 
ments  or  decisions  given  by  the  courts. 

Noa  mamla  reaK  n^munf  bale  damdareaXkana. 
We  cannot  make  out  the  precedent  of 
this  suit. 

Namun%e  em  btoatbona.  Hd  left  us  an  exam- 
ple. 

Ni»  n^mun^  leka  bafe  benaome.  Make  it  like 
this  pattern. 

Nana.     Father's  elder  sister,  aunt. 

Nana  bond.  \  With  much  contriv- 
Nana  bondhe.  I .  ance,  with  much 
Nana  bondhej.  j  thought  or  care,  sche- 
Nana  bondhek.]  ming,  in^  various 
ways  or  modes. 

^ana  bondhejkateye  ^gukeda.  He  got  it  after 
much  scheming 

Nana  chutar.    C£  nana  hunar. 


Nana  bunar 
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Nanha  jiibhi  arak 


Nana  hunar. 
Nana  parka. 
Nana  parkar. 
Nana  parkan^.^ 

Nana  honar  baba 


Of  many  kinds,  of  great 
variety,    in    many 
ways,     in      various 
ways  or  modes. 

menaKa.    There  are  many 


kinds  of  flowers. 
Nana  parkare  esrerkeda.    She  (^to  many  kinds 

of  abnse.    (She  said  many  abusiye  things.) 
Nana  parkan^kedeako.     They  did  many  things 

to  him  (they  annoyed  him  in  many  ways.) 

nana  hunar. 


Nana  parkan.  1  p /. 
Nana  porkon. ) 


^*^ ,?°'    [Meek,  poor, destitute,  hum- 

Nandhan  cabaenako.  They  have  become  utterly 
destitute. 

Nan^e.  )  Here  and  there. 

Hande  nande.  I 

Handle  nan^eye  l^i  bafaeda.  He  is  telling  it 
here  and  there. 

Nandhao.     To  begin,  to  engage  in. 

Ahar  tole  nandhaoakawana.  He  has  begun  to 
dam  np  a  stream  to  make  rioe  fields. 

Nandi  gandi.  \  To  consider,  to  ponder, 
Nandi  gundi.  J      to  deliberate,  to  bes- 
tow much  thought  on,  to  reflect. 

Noa  katha  a<^ iko  nandi  gnndiefkana .  They  are 
deliberating  this  matter  rery  thoroughly. 

Nandi  nala.         ^  The  rains,  the  rainy 
Nandi  nala  din.  V    season,   when    the 
Nadi  nala  din.    J     rivers   are  diflScult 
t6  cross. 

N%ndi  nala  dinre  ohod  sen  daf  eleiui.  I  wiU 
not  be  able  to  go  in  the  rains  (when  the 
streams  and  rivers  are  fall.) 

Nandoa.     Cf.  nandwa. 

Narri"' }  '^^^  ^""^dpipe- 

Nandwa.     A  large  earthenware  pot,   a 

stone  trough. 
Naoga.     Nalced. 

.Nahga  jugi.    A  naked  asoetio. 

t^^  S'S  }^"y  "'"^  «"">'■ 

^angal  «^ut»io  lielledea.  They  saw  that  he 
was  swarthy. 

Nangar.     A  city,  a  town,  the  town  or 
village  in  which  the  raja  or  Zemin- 
dar of  a  large  estate  resides. 
Nangar  bhula.  M.l  Wandering,  awan- 
Nangar  bhuli.  F.  J       derer,   a    vaga- 
bond. 

Oka  seo  nangar  bhuliye  calaoena?  Where  has 
the  wanderer  gone  ? 


Nangar  jugi.     A  wandering  ascetic. 

Nanger  caker.     Cf.  nager  caker. 

Nabgi  gando.  Reddish  coloured  scum 
found  sometimes  on  the  surface  of 
stagnant  water.  Cf.  nagi  gando 
dak. 

Nangle.  The  thong  which  binds  the 
yoke  to  the  plough  beam. 

Nangos.  To  pretend,  to  sham,  to 
malinger. 

Nangosia.  Given  to  shamming  or 
malingering. 

Nahgosi^  hoj  kanae.    He  is  a  malingerer. 

Nangoyalc.  Very  black,  extremely, 
applied  to  blackness. 

Kuila  khadre  k^mikanko  do  iSahgoyaKgeako. 
.     The  workers  in  a  coal  mine  are  very  black. 
NafagoyaU  hende  geko  lieloKa.    They  appear 
extremely  black. 

Nangraha.  A  city,  a  town.  Cf  nagraha. 

Nanrata.     A  kind  of  reed. 

Nanha.  Thin,  slim,  slight ;  sharp,  high, 
as  a  tone  or  note. 

A<}i  nanhagea.    It  is  very  thin. 

A'4i  nanhageae.    He  is  very  slim. 

Alom  laga^  nanhaKa.    Do  not  pare  it,  it  wiU  be 

too  thin. 
Nanha  ror  h5ko  rofa.''    They  also  speak  in 
•  high  tones. 

Nanha  la6.  The  lower  portion  of  the 
entrails. 

Nanhii  bindi  mutha.  A  common  spe- 
cies of  sedge,  Fimbristylia  monos- 
tackya,  Hassk. 

Nanha  bodhari.  A  common  fern 
during  the  rains,  Gheilanikna 
temvifolia,  Sw. 

Nanha  dudhi  ghis.  A  common  grass, 
Andropogon  schcenanthus,  Linn^ 

Nanha  jhunka.  A  small  wild  plant, 
Grotalaria  proatrata,  Linn, 

Nanha  pnsi  toa.  A  common  milky 
plant,  Euphorbia  tkymifolia, 
Bitrm. 

Nanha  bir  jhunjhunL  A  small  jungle 
plant. 

Nanha  hemca  aralc.  ^  A  wild  plant  the 
Nanha  jubhi  aralc.  J      leaves  of  which 
are  used  as  a  pot-herb,  Limno- 
phiXa  gratioloides,  R,  Br, 


Nanha  dudhi  lota 
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Nanha  dudhi  lofa. ")  A   common   clim- 

Ghiu  chimbri.         J      bing  plant,  7cA- 

nocarpvs  frutescens,  R.  Br, 

Nanha  b^rla  kandhura.  A  small  gre- 
garious bush,  Phyllantlnta  niidt'i- 
hcularis,  MulL  Arg. 

Nafijer.\To  look,  to  gaze;  sight,  fiiculty 
Nojor,  J     of  seeing.     Cf.  nojor. 

Natijom.     A  witch. 

Nat^jom  duk.  Wasting  of  body,  mar- 
asmus. 

Nafijom  rehet     A  wild  plant  so  called. 

Nanka.    Thus.     Cf.  nonka. 

Nankar.  An  allowance  of  money  or 
land  to  Zemindars,  &c.  for  subsis- 
tence, land  gi*anted  to  servants  for 
their  maintenance. 

Nanuar.     Beautiful,  pretty. 

Gidr«  ^i  n^nuare  ^ieloKkana.  The  ofaild  looks 
Tery  beantifal. 

Nao.     A  boat,  a  ship. 

NaogSLo.  Name  and  residence,  add- 
ress. 

Adoko  mena,  okare  nEogfio  P 

Naokar.1  *  . 

Naokor.r  ^^'^^^ 
Naokari.lo  r^/*        i      • 

Nao  thikan.  Residence,  address,  par- 
ticulars of  residence. 

Kao  Ihik^n  okaretam  ?  Where  is  your  plaoe  of 
residence  P 

Nap.     To  measure. 

Nap  }ok.    To  measure. 

Din  kalom  khetko  napkeda.  They  measured 
the  fields  l&st  year. 

Napae.  Absence  of  blemish,  disfigure- 
ment, deformity,  imperfection,flaw, 
injury,  accident,  mishap,  detri- 
ment, discord,  decay  or  disease. 

^apaegeae.  Ho  U  well,  he  is  clean,  he  is 
without  deformity,  d'afigurement,  blemish, 
defect,  &c.  &o. 

Napae  napaefceye  he<5ena. .  He  arrived  all  right. 
Napae  okoate  tahenpe.    Lire  in  harmony. 
Ka<jlako  ^rup  napaekom..    Wash  the  buffaloes 
well. 

Ti  abuk  napaetara.  Wash  your  hands  care- 
fully. 

Napaetege  menaea.    He  is  in  excellent  health. 

Naenapaege  menaRkoa.  They  are  well  in  every 
respect. 


I^apam.  To  meet,  to  agree,  to  coin- 
cide. Reciprocal  K>rm  of  ^ana 
(q.  V.) 

Hortegelili  (^apamlena.    We  met  on  the  way. 

Katha  do  bail  nipamol^kantakina.  Their  state- 
ments do  not  agree,  or  are  at  Tarianco 
with  each  other. 

Naparok.    ")  Perforce,    nolens    volens, 
Naparokh.  J     willing  or  unwilling,  ud- 
able  to  do  better. 

Noa  atore  do  naparok  menaKlea.  We  remain 
in  this  village  as  we  are  unable  to  do  better. 

Naparokili  hataokeda.  I  took  it  of  necessity, 
I  had  no  choice. 

?«Pj*-l  Profit 
Lapha.  j 

Ball  naphalaRa.    I  made  no  profit. 

Naphua.     Cf.  nabhua. 

Napit  ^  A  barber,  the  Hindu  Barber 
Lapit.  J      caste. 
Napil     Like. 

In^  n9pii!  bafe  emaeme.    Give  him  in  tiiaf  pro* 

portion. 
Dinn%pi£re.  'At  the  proper  season. 
Baj  do  din    napi£reko  asoKgea^     Tbe  Zemin> 

dars  at  the  proper  season  expect  (to  receive 

their  rents.) 
Kheas  napi^iii  liuieda.    I  drink  with  discretion. 
Qidra  khiui  gidra  napi^  emaeme.    If  a  cluld 

give  him 'as  befits  a  child. 
Jarur  napi€.    As  much  aa  is  needful. 

Napor. ")  In  comp.    gives  the  idea  of 
Nepor.  J      indiflference,  outright,  there 
is  an  end  of  it,  be  done  with  it,  in 
the  end,  eventually.     C£  dapor. 

Idi  napof  ocoae.    Allow  him  to  take  (why  make 

any  ado  about  it?) 
Jom  napof  ocoae.    Allow  him  to  eat  it. 
Em  napofaeme.    Give  to  her  and  be  done  with 

her. 

Napor  sate. ")  >-,/► 
Nafor  sote.  j  ^^  °»P°^' 

Napof  satetf  joanrege. 

NapraU.     Great,  large,  big,  wealthy; 
to  become  groat,  &a  U£  hapralc. 

NapfaKgea.    It  is  large. 

NapraK  napfalPgea.'    It  is  very  large. 

NapyaR  nappalf  hof .    Great  men. 

Napti.     To  measure. 
Nar.     The  umbilical  cord. 

Narkataoni.  Fee  paid  to  the  person  who  cuts 
and  ties  the  umbilical  oord  of  a  child  at 
birth. 

Nara.    ")  To  leave  a  few  ears  of  grain 
Narfl.    J      when  reaping  for  gleaners. 

Tulf  malkoko  nara  idiakoa.  They  leave  a  littla 
for  the  gleaners. 

jj- J.J  >  A  kind  of  ear  ornament 


lN:XrildtiQ 
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Nilr/idao/ 

* 

iNflrftiion.   Black,  dark,  heavy,  as  clouds. 
1^  \  redan,  j 

Eimil  riifEdaii  iSeloKkana.    The  clouds   look 

dark. 
Kiridaiie  £eloKkana.    He  is  rerj  black. 

Nara  dhura.  Afflicted,  bodily  affliction, 
as  leprosy,  sores,  &c. 

Ale  do  nara  dhor^  beste  do  bale  tahenkana. 

Nara  pira.     C£  nara  dhura. 

Naraj.     To  be  displeased,  to  become 

poor,  to  be  humble,  to  be  ill-at- 

ease. 

Nara^enako.    They  hare  become  poor. 
Narajenae,  ik^kaepe.     He  is  hamble,  leave 
him  alone. 

NoJok  1  *^^rement,  filth. 

jp%n  do  narakko  jom  oookoa.  They  oanse 
witches  to  eat  filth. 

Bam  aiijomlekhan  narak  knn4tem  oalaKa.  If 
yon  do  not  obey  yon  will  go  to  the  pit  of 
ffiith. 

iSaralc   AaraM.     Pitifully,  sorrowfully, 
bitterly. 

^araK    liaraVko    raral^ksna,    debon    o^okea. 

They  are  weepin)^  pitifully,  come  let  us  take 

him  ont  (a  corpse  for  bnrial.) 
Mi£  6inda  doe  raKlaKa    iiaraX  daratt.     She 

passea  the  whole  night  weeping  bitterly. 

Narak.     Cf.  arak. 
Namlc.     Cf.  aralc. 

M  «  .„^  Soft,  pliable.  Cf.  norom. 
Nariin.     An  epithet  of  Vishnu. 

Dos  naran.  Ten  gods,  applied  to  the  members 
of  a  panchayat  who  are  Enpposed  not  to 
err  in  their  decisions. 

Ado  de  bbala,  dos  bh^i  dos  naran  kahn  leka 
hendeye  tahekana,  bak  lekae  ponjena. 

Naran  durun.  ^  To  beg  whiningly,  to 
iSurun  durun.  J     importune,  to  ask  for 
querulously. 

^arah  liamriko  kokoea.    They  beg  whiningly. 
Narah  nurohoKako.    They  importune. 


XT     •  ^     ?•  An  orancfe. 
Narngi.    J  ° 


Narca.     Unfertile,  exhausted,  barren. 

Naroaena  ot  do.    The  soU  is  exhausted. 
Narcaenae  gai  do.    The  cow  has  become  barren, 
past  the  age  for  breeding. 

Narda.     Cf.  arda. 

Narba  kharba.     To  waste,  to  squander. 

Sanam  oije  narba  kharbakeda.  He  squandered 
all  hig  property,  he  wasted  all  his  subs- 
tance. 


Narca.  A  cultivated  fibre  yielding' 
plant. 

Narngi.  J  ^  ^""^  ^^  malignant  sore. 
Nargo.     Cf.  argo. 

Narhada.  The  space  between  the  knee 
and  the  ankle. 

Narda.     A  kind  of  early  rice. 

Nare  jore.  By  littles  from  different 
places  and  at  different  times. 

Nafe  )ore  kateA  jum^uakafkoa:  I  have  collec- 
ted  them  gradually  from  one  place  and  an- 
other. 

Narffi  ghao.    ")  a  i  •  j    t    v 
Narngi  ghao.  I  ^'"^^''f*^^^- 
Narhajorha.     Relatives  by  marriage, 
a  wife's  or  husband's  relatives. 

Noko  naf  ha  iofba  seiiren  kaoako. 

NarL     The  pulse  at  the  wrist. 

K^ri  dabfaoentaea.    His  pulse  is  feeble. 
Oka  do  dabrao  dabfaoge  hijulfa.    At  times  the 
pulse  is  fitful  and  weak. 

Nari.  A  creeping,  trailing,  twining 
or  scandent  plant 

Malhan  nifi.    The  climbing  plant  known  as 

malhan  (q.  y.) 
NariKa.    It  will  throw  ont  suckers. 

N^ri.  To  wind  thread  on  the  tube 
which  is  placed  inside  the  shuttle, 
thread  wound  to  put  in  the  shuttle. 

Te6  l^git  snti^mko  n^ria.  They  wind  the  thread 

on  small  tubes  to  put  into  the  shuttle   for 

weaying. 
N%ri  sut^m  mf  knreko  bhoraoa.    They  put  the 

thread  when  wound  on  a  small  tube  inside. 

the  sh  ittle 

Nari  ghas.\ A  common  kind  of  grass, 
Nari  gh&s.)   Panicximi  vediitwin,  Nees. 

Nari  murup.  A  huge  jungle  climber 
bearing  gorgeous  yellow  flovvei-s, 
BtUea  sitperba,  Roxb,    * 

Mui'up.  A  gregarious  small  tree,  Butw.  fron- 
do$a,  Linn, 

Nari  siris.     A  large  jungle  scandent 
bush,  Dcdbergia  volvMbilis,  Roxh. 
Nari  thuri.    Only,  entirely. 

NiKigetifi  n^ri  ^huri.     This  is  my  only  one. 
Kari  tburi  cabaona.    It  is  all  finished. 
Niri  thuri  unige  pefa  menaetida.    This  is  my 
only  relatiye. 

Narjor.  To  marry,  relationship  by 
marriage. 

Noa  atore  narjofill  lagaoakafa.  I  haye  mar- 
ried my  soil  (or  daughter)  into  a  family  in 
this  yillage. 


Narka 


t     *3«    ] 


Naten  gotop 


Narka.  1  To  wash  the  hair  with  a  kind 
Narkan,/     of  soapy  earth. 

Naf  ka  hasa.   7  A  kind  of  soapy  earth  used  to 
Naf  kan  hasa.  >     wa«h  the  hair  with. 
Um  nafkafpe.    Bathe  and  wash  your  hair. 
Um  nafkankanako.    They    are    bathing    and 
washing  their  hair. 

Narkataoni.1  A  perquisite   received  by 
Karkatauni.J  a  midwife  for  tying  the 
umbilical  cord.     C£  nar. 

Nar  khuntL  Part  of  a  weaver's  loom, 
the  posts  which  support  the  roller 
on  which  the  clotn  is  wound  as 
woven. 

NarkollA    cocoanut,    the    cocoanut 

Narkor.j     tree. 

Narkol  sunum.  ICocoanut  oil.   Cf.  na- 
Narkor  sunum.  j     rial  sunum. 

Narm*    I  ^^^'  pliant.     Cf.  norom. 

Narri.    The  windpipe. 
Narpa.    Cfl  arpa. 

Narta.  A  ceremony  observed  three  or 
five  days  after  birth. 

Nas.  The  underside  of  the  leg  from  the 
knee  to  the  ankle. 

Kas  sir.    The  tendons  or  the  underside  of  the 
leg. 

Nas.    \ To  destroy,  to  ruin,   to  anni- 
Nasao.  j     hilate. 

Sanam  nasena.    All  is  destroyed. 
Nasaokedape  kiori6  do.    Ton  rained  the  cloth. 

NasenaKiri  ba^aegea.    I  know  a  little. 
Nase  naseli  af^jomkeda.    I  heard  very  little. 

nIsb  sitir  }^  *'"'®'  incompletely. 

Nase  sitnr^  oa^aea.    He  knows  a  little. 

Nase.     Untrue,  false. 

S^ri  se  nase  kana  ?  Is  it  tme  or  nntme  P 
Nasegea.    It  is  false. 

Noseb.  j^**®>  ^^^^'  fortune. 

N^siban.-  Fortunate,  luoky. 

Nisiban  hof  kanae.    He  is  a  fortunate  man. 

Uni  n^sibre  tahSkana.    It  was  his  fate. 

Nason.  ")  To  be  afflicted  with  a  certain 
Nasoni.  J     kind  of  malady,  to  be  crip- 
pled, to  be  maimed,  to  suffer  from 
disease. 

Nasonenako.  gujuKkanako.     Thejr  haye  been 
attaokea  by  disease  and  are  dying. 


Nasonienae.    He  is  suffering  from  a  disei 
(leprosy,  &>o.) 

Nasor.     Cf  asor. 

Nasti.  To  i-ender  null  and  void,  to 
deny,  to  annihilate. 

Kathae  n^tieda.    He  denies  the  statement, 

Nat.   *)  To   bore   a  bullock  s  nose  and 
Nath.)     put  in  a  string    with  which 
to  guide  him,  a  nose-ring. 

Pahrako  nathkoa.  They  bore  holes  in  the  nosee^ 

of  bullocks. 
Uofdonathkohoroga.    People  wear  nose  rings. 

Nat  To  inform  against,  to  denounce 
from  ill-feeling. 

Mni  hor  a^iye    na(e£bona.     This  man  tells 
tales  about  us. 

Nata.  Temporaiy  relationship,  to  as- 
sume relationship  for  the  purpose 
of  addressing  each  other.  Uf.  sagni. 

Hopoho  1^  riCko  nata  joha.  Th^  assume  re* 
lationship  for  the  purpose  of  calling  to 
each  other. 

Ai^e  tola  renko  nata  sut^  joiiako.  Neighbours 
assume  relationship  towards  each  other. 
People  who  are  in  the  habit  of  meeting  ea<^ 
other  often  assume  relationship  towards 
each  other  to  simplify  socia)  intercourse  by 
avoiding  haying  to  name  names  which  imder 
certain  cironmtanoes  would  be  improper  or 
opposed  to  social  customs.  Thus  a  younger 
man  addresses  an  older  man  as  uncle,  a 
youngrer  girl,  an  older  as  elder  sister,  and 
BO  on  through  most  of  the  relationships. 

Kisaf  tulu^  nata  menaXiaea,  Jawabaekhan  ado 
nata  cabaena.  There  is  a  relationsh^> 
between  him  and  his  master,  but  if  he  ia 
dismissed  that  relationship  oeases. 

Natat  era.     Wives  of  brothera. 

Natea.  ^  The      relationship     between 
l5[atea.  /     wives  of  brothers  or  cousins. 

Nataf^  era.    My  husband's  brother's  wife,  or 

mv  husband's  cousin's  wife. 
NateaKin  mi£tegekin  dafankana.     The  wiTea 

of  the  two  brothers  are  going  about  toge- 

ther. 

I^atalc  Autulc.  To  make  a  noise  with 
the  month  as  one  does  when  it  is 
dry  during  illness,  or  when  any- 
thing very  acid  has  been  eaten.^ 

Natalf  rtutuKe  sade  ocoeda. 
]9ai<iK  ^utaKili  ailjomlodea. 

Nata  suta.     Relationshp.  Cf.  nata. 

Am  tulno  ce€  nata  sut^  kantifSa?  What  rela* 
tionship  have  I  with  you  ? 

Onko  li:%tea  goto{>  bako  sapahof>kana.  The 
wives  of  l^e  brothers  do  not  agree. 


Nator  gtirn. 
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Najer  guru.  A  fomenter  of  strife,  a 
tale  bearer. 

Nui  do  nater  gnra  kanae.  This  (person)  is  the 
fomenter  of  the  strife. 

Nath.     Cf.  nat. 

Nathi.  A  bundle  of  papers,  records  of 
a  law  suit,  an  account  book. 

Nathi.     Habit,  custom,  usage. 

P^hilaK  nathi  b^gikate  noa^  n^hileka k^mi- 
ben.  Give  up  the  old  habit  and  pracrtioe 
this  habit. 

Nathni.  A  nose-ring,  to  pierce  the 
nose  of  a  bullock  to  insert  a  cord 
by  which  to  guide  it.  Cf.  nat. 

Nathu.  The  snout  of  an  animal,  the 
septum  of  the  nose. 

Nati.    A  grandchild. 

N%ti  kofa.    A  grandson. 

K%ti  kari.    A  granddaughter. 

Aja  n%ti.    Grandfather  and  grandchild. 

Natika.    The  pulse  at  the  wrist. 
Nati  natkor.     Grandchildren. 
Nati  puti.     Grandchildren. 
Natka.    The  pulse  at  the  wrist. 
Natkar.  A  granddaughter. 

K^ti  n^tk^r*    Grandchildren. 

Natkhat.  'J  Roguish,  artful,  trickish, 
Natkhati.  -  naughty  or  fretful,  as  a 
Natkhatia.)     child ;  a  rogue,  a  cheat. 

Aiom  na^kh^t^.    Do  not  be  nanghfrjr. 
Marah  natkh^ti%    hor  kanae.    He  is  a  great 
rogile. 

Niitua.     Dom  dancers. 

.  Bu^r  hedkate  nq^tu^ko  sajaol^a. 

Natum.     Cf.  latum. 

•  • 

Natwa.  A  winder  on  which  the  thread 
spun  on  the  spindle  of  the  spin- 
ning wheel  is  wound,  to  wind 
thread  off  the  spindle  on  to  a 
(natwa)  winder. 

Knknfhi  sut%mko  natwaea.  They  wind  the 
thread  accumnlated  on  the  spindle  (or  spin- 
ning axle)  on  to  a  (natwa)  winder. 

Nan.     A  barber. 

N^ake€  dhabike6koale. 

Nau.      1 A  green  coloured  Mantis  be- 
Katrua.  j   longing  to  the  species  Hiero- 
dula  tectifoi^mia,  Savss, 

Nauwai.  To  offer  the  first  fruits,  to 
partake  of  a  crop  first  time  in  the 
season. 

Matkomle  n%awaiaka{a.  We  haye  performed  the 
ceremony  of  offering  the  first  f mits  of  the 
matkom  (q.  v.),  or  we  haye  partaken  of 
matkom  (q.  y.)  for  the  first  time  this  season. 


Horo  n^nwai.    To  offer  the  first  fruits  of  the 

rice  crop. 
Gnndli  n^uwSi.    To  offer  the  first  fruits  of  the 

gundli  (q.  y.)  crop. 
Until  the  first  fruits  haye  been^offered  Santals 

do  not,  as  a  rule,  eat  rice,  the  gn^ain  of 

gundli,  &tC. 

The  Baba  or  Flower  festiyal  is  the  offering  of 
the  '*  first  fruits"  of  the  matkom  and  other 
jungle  fruits  and  flowers.  Matkom  is  neyer 
eaten,  except  under  great  pressure,  before 
the  obseryanoe  of  the  Baha  or  Flower 
festiyal. 

Naukri."! 
Nokri.   J-Service. 
Nukri.  J 

N^ukriedali.    I  am  in  seryioe. 
N^tikri  o<iokakanae.    He  has   gone  out  into 
seryioe; 

Nftwa.     New  fresh,  recent. 

Nawa  Niam.    The  New  Testament. 

NSwa  ot  khet.    Newly  reclaimed  land. 

Nawa  por^'    ^  newly  born  child. 

Ot  do  nawaentalea.    Our  land  is  newly  reclaim- 

eQ. 

Nes  do  nawEKgea.  This  year  it  is  newly  bro- 
ken up  (land.) 

NEwanaK  lekaena.  It  has  become  like  a  new 
one. 

Nui  daiira  do  nEwEnii  kanae.    This  bullock  i^ 

a  new  one. 
NawEnaM  ill  hataoa,  marenaK  do  bail.    I  wiU 

take  a  new  one,  bot  an  old  one. 

Nawai).  1  A    •  u 

Nabab.  /  °^^'  *  ^^^^  ^^^ 

Nawan.lBent,    curved,  to    bend,  to 
Newan.)     curve. 

V^X  bes  thikko  nawanakafa.  They  haye  giyen 
an  excellent  curye  to  the  beam. 

Nawatur.  Newly  reached  one's  prime, 
fully  developed,  just  full  grown, 
in  prime  vigour, 

Nawatur  kanae.    He  is  at  his  prime^' 

Nayar.lTo  pass  the  night  fasting  and 
Niyar.  J  sleeping  on  the  ground, 
applied  only  to  the  village  priest 
(naeke)  lying  on  the  ground  the 
night  before  he  officiates  at  the 
Baha,  or  Flower  festival. 

Tehe£^  naekege  ]4^tu^egeye  nayaplen.  The 
pjnest  slept  last  night  on  a  mat  on  the  floor. 

Ne.  Presently,  in  no  long  time,  very 
recently. 

Ne  nahaX.    Presently. 
Ne  gu]u]Eae.    He  will  diepresently. 
Ne  ge  bere€  calaoenae.    He  has  just  risen  and 
gone  away.  - 

Ne  nege  bere€  calaoenae.    He  has  just  this 

moment  risen  and  gone  away. 
Ne  iioMre.    Very  recently,  a  very  short  time 

ago. 


Ne 
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l^el 


Ne.  A  particle  which  signifies  that 
something  inanimate  is  being 
offered  for  acceptance,  to  ofifer,  to 
give. 

Keadeali.    I  offered  it  to  him,  I  said  to  him  ne, 
or  take. 

Ne  lefn^waeme.    Offer  it  to  him  to  see  if  he  will 
take  it. 

Ne  hataome.    Here,  take  it. 
.   Hi  is  the  same  particle  used  with  animate  ob- 
I  ]eoto. 

Neva.  7  Said  when  offering  anything  to  a  male 

Ne^a.  5     younger  than  the  speaker. 

He  na.    Said  when  offering  anything  to  a  fe- 
male younger  than  the  speaker. 

He  ho  atahme.    Here,  take  this. 

Ne.     To  assent  to. 

Nekedae.    He  assented. 

Bae  nelaKa.    He  did  not  assent. 

Ne.  A  particle  signifjring  like  the 
spoaKer,  like  myself,  like  ourselves. 

Ne  horko.  Ordinary  people,  peo^e  like  myself. 
Ne  hor  do  ohoe  puoh%uIema.    He  woi^d  take 

no  notice  of  people  like  us. 
'   Kolhe  leka  ne  nor  do  ohom  bh^riqt  darelea. 

People  like  us  can't  carry  on  the  shoulder 

like  the  Kolhes. 

Neae.l  To  be  at  variance   with   each 
Neao.J     other. 


A  quarrel. 
K    They  are  at  yarianoe  with  each 


Neaojhogri 
NeaoXkanako. 

other. 
Okoe  sohcre  h5  neao  alo  jhogor  alo  hoyoKma. 

May  there  not  be  quarrel  or  dispute  with 

my. 

Neae.\To  judge,  to  decide,  to  settle  a 
Neao.J     dispute. 

Ce£leka  noa  kathako  neaoked  ?  How  did  they 

decide  this  matter  P 
Noado^ithikkoneaoaka€a.  Th^  hare  Judged 

this  matter  excellently. 

Nebetar.     At  the  present  time,  now-a- 
days. 

Nebetar  matkomko  halaheda.  Now-a-days  they 
are  gathering  the  matkom  (q.  y.) 

Nehae.     An  anvil.     C£  nihai. 

Nehal.     To   do,   to  accomplish,  used 
most  frequently  in  sarcasm. 

Nehalkedam,     tulkedam.      You    did  it,  you 
Ufted  it. 

Ce£em  nehalaP  What  will  you  do? 
Ge£emnehalkeda,onai6JomaMiliemamaP  What 
did  you  do  for  which  I  should  give  you  food  P 

NehalL  lOf  no   use,  unable  to  work, 
Nehalia./     not  able  to  earn  anything. 

Am  neh^kli^  do.    Tou  useless. 

jfffj^^'JTo  despise,  to  slight. 

Nehatge  £amkedi£ae.    He  slighted  me. 


Nehor.\To  entreat,  to  solicit,  to  crave, 
NShor.  j     to  beseech,  to  plead,  to  im- 
plore. 

Am  thenilS  nehoroff  kana.    I  implore  you.    ^ 

Nehoradeart.     I  entreated  for  hun. 

Neborkatell  metamkana,  ni^  dhao  do  ik^k^lime. 
I  implorii|gly  say  to  you,  pardon  me  this 
time.  -* 

KawarikateA  nehoroKkana.  I  am  praying  and 
beseeching. 

Nehorsehor.     Cf.  nehor. 

A^i  b^kfi^ili  nehor  sehorenteye  alljomkeftiiia. 
He  heard  me  owing  to  my  having  pleaded  so 
earnestly. 

KathaH  nehotkeftama.  I  transgressed  your 
command. 

Nehra  jehra.^ 

Ahra  jahi-a.   j-To  coax,  to  persuade. 

Ahrajahre.  j 

Ik^kaame,  ce{  bam  nehra  jehraedekanP  Leara 
him  alone,  why  should  you  coax  him  P 

Nejhar.  *)  To  impede,  to  hinder,  to  ob- 
Nejhar.  J      struct,  to  hamper. 

Nui  gidrf  i^te£  nejhargea.     I  am   impeded 

owing  to  this  child. 
Nejhaf  menaKgea.    There  is  an  impediment.^ 

Neli6.     This  particular  (thing)  here. 

NeKi  non^e  menatf  a.    Here  it  is. 

'  Neffe  lielme.    Look,  here  it  is. 

NeKe  tape  ^era,  ma  jaegaKpe.  This  is  you  sleep- 
ing plaee,  retire  to  rest. 

Netf e  ni^  roror  doli  men  jo&kana.  1  wish  to 
say  this  particular  thing. 

Nekraha.     Dirty,  dirty  and  ill-condit- 
ioned. 

Nekraha  mara  hop.    A  dirty  rascal. 

Nel.     To  see,  to  look,  to  appear,  to 
seem. 

Nel  orom.    To  recognize,  to  know. 
Nel  oromkedeflUi.    I  recognised  him. 
Nel  got.    To  convoy  one  a  short  distuioe. 
Nel  go£kaeme.  See  him  off,  oonyoy  him  a  sh^ 
distance  on  his  way. 

Nel  ^Tnime.    Go  apd  see  and  return. 
Nel  etaKkedeari,    I  mistook  him  for  another. 
Nel  ilamkedea^ .    I  saw  him,  I  looked  and  found 
him. 

l^el  gookedeali.    I  saw'him  die. 

Nri  a6ke£koali.    I  lost  sight  of  them. 

Nindqtre  sehgel  i^^i  s^hgin  habi6  IteloKa.    Fire 

is  seen  at  a  great  distance  at  night. 
Nedel  t%n<jli-     ^o  place   where  a  festiyal  is 

obsenred. 

iSellelko  senakana.    They  have  gone  to  see  the 

festival. 
Nepel  opromko.    AoquaintauDes. 
Net  lloffledeali.    I  caught  a  glimpse  of  him. 
Oho  A  iiel  ^hilaumea.    1  wiU  not  negleot  you, 

I  wiU  not  cease  to  care  for  you. 


]^ele 
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Ne  pafom 


Nele.     A  species  of  large  honey  bee. 

iSele  rasa.    The  honey  of  the  nele  bee. 

Nele  i5ele.     To  hang  about  in  the  hope 
of  getting  food. 

Behgedteko  llele   lieleKkan   tabSkana.     They 
were  begging  throngh  hnnger. 

^el  her.    \Experienced,    to  gain    ex- 
^el  herer.j     perience. 

^el  herep  o]ha.    An  experienced  doctor. 

Nemaj  parhao.  1  To   pray,   of   Musal- 
Namaj  parhao.  j     mans. 
Nemak  dhoromaK.     C£  neo  dhorom, 
Neman.     About  here,  here  about,  here 
and  there,  in  this  direction. 

Nemankore  dohoeme.    Pat  it  do;Km  a  little  way 

off. 
Neman  liott  hijnVme.    Oome  a  little  nearer. 


Nemanre  teiigon  me.^  Stand  you  here. 

mkorele  tafaSa.    We  will  lie  i 


Ale  do  nemani 

bush  about  here. 


inam- 


Nembrol  \To  become    assuaged,    as 
Nemrot     J     anger;  to  be  appeased, 
td  be  allayeou 

Edre  khone  nembro£ena.  His  anger  has  cooled. 

Nem  dhorom.     Cf.  neo  dhorom. 

Nemor.  Weak,  to  despise,  to  slight, 
to  delay,  to  put  oflf;  meek,  good 
natured. 

Noa  katha  do  alom  nemora.    Do  not  delay  this 

matter. 
Alom  nemorilla.    Do  not  alight  me. 
Kemorgem  damkedidaP  Did  you  find  me  one 

to  be  despised  P 

Nemos.     Cf.  nenibrot. 

Nemrot.     Cf  nembrot. 

Ne  nahak.     Presently,  in  a  very  little. 

Ne  nahaKko  hijuKkana.  They  will  arrive 
presently. 

Ne  nahaK  isinoKkana.  It  will  be  cooked  pre- 
sently. 

Nenda.  To  appoint  or  fix  a  time  or 
place. 

Nen^a  din  tioKena  menkhanatorenkoko  laoraKa. 

When  the  appointed  day  arrives  the  viUa- 

gers  come  together. 
Abo  ma  thik  tikinbo  nen^awan.    We  fixed  the 

time  of  the  sun's  being  in  the  meridian. 
Pe  maha  taeome  nen4aa61ea.     He  fixed  three 

days  hence  for  us  (to  meet  him.) 
ijohraeko  nen^a  joiiako.    They  fix  the  day  on 

which  they  will  observe  the  Sohrae  (q.  v.) 

festival. 
Nen^a  g^n^a.    To  fix  a  time. 

Nende.     Here,  in  this  place. 

Hen(^e  nen^e.    Here  and  there. 
Nen^ege  tahgkan,  okoe  oohko  idike€.    It  was 
here,  some  one  has  taken  it  away. 

Nendenalc.  The  one  (inanimate)  of 
here. 


Nen<Jeni6.    The  one  (animate)  of  here. 

Nendenkin.  The  two  (animate)  of  here. 

Nendenko.     Those  (animate)  of  here. 

Ne  neron.  Presently,  used  mainly 
when  scolding  or  fault  finding. 

Ne  nerohem  joma.    You  will  presently  eat.  ' 
Nenefohem  a^kara.    You  will  presently  feel 
(what  it  is  to  be  hung^ry.) 

Nenghao.  To  transgress,  to  disregard, 
to  despise. 

Eatha  doe  ne&ghaokeda.    He  disregarded  the 

order. 
Ha^amkoaK  bic%rko  nehghaoke^a.  They  trans- 

greased  the  customs  Guided  down  from  the 

andents. 

Ne6gel  IBright   red,     very 

isenge^  Aenget*.      /  bnght  red  colour. 
NenhaK.     Presently.  C£  ne  nahalf. 

Nenhed.  \Slender,    thin,    as 

Nenhei  nenhed.     J     a  stick,  or  a  lath. 

Nenhe^gea.    It  is  thin. 
Nenhed  nenhe<&  theiiga.    A  very  thin  stick. 
NenhejoMa.    It  will  become  slender  (as  a  stick 
pared  away.) 

Nefijhar.\To    impede,  to   hinder,  to 
Nefijhar.j     obstruct. 

K^mi^e  neHjhafena.    His  work  is  in  arrears. 
Nui  gidr^nelSiharko  dohoakawadilia,  bae  k^mi 
ocoankana. 

Nenka.  ^Like  this,  such  as  this. 

Nenkage  tahekana.    It  was  like  this. 
Nenkaeme.    Do  like  this. 

Nenkan.  Such,  such  like,  like  this, 
such  as  this. 

Nenkanatf .    One  (inanimate)  such  as  this. 
Nenkanio.    One  (animate)  such  as  this. 
Nenkanko.    Those  (animate)  ^ch  as  these. 
Uni  doe  nenkangea.    He  is  such  as  {his. 
Nenkangfea.    It  is  such  as  this. 

Neo.     A  foundation. 

Neo  b^is^u.    To  lay  a  foundation. 

Neo.  To  sanctify,  as  an  oflSciating  priest 
by  fasting,  bathing,  &c.,  previous 
to  offering  sacrifice. 

Neoaka£ae.  He  has  sanctified  himself  by  ab- 
stinence, &c. 

Neo  dhoromakaf  ae.  He  has  sanctified  himself 
by  abstinence,  &c. 

Neota.  To  invite,  as  to  a  marriage  feast, 

&c.,  &c. 

Jel  daka  jomko  neotaakadida.  Thejr  have  invi- 
ted me  to  partake  of  meat  and  rice. 

Neota  he^akawfkdi£a.  I  have  received  an  in- 
vitation. 

Ne  parom.     On  this  side. 

Ne  parom  hof  kanae.  He  belongs  to  this  side 
(of  the  river.) 


6G 
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Nhate 


li^epel.     The  Reciprocal  form  of  iSel 


(q.  V.) 

Kepel  ne6enati.    I  have  been  to  see  tbem. 
l^alirt  rtepellena.    We  did  not  see  eaoh  other. 
'*epel  opromko.    Aoqnaintanoes. 
[epel  opromidkanae.    He  is  an  acqnalntanoe. 
epel  umul  bafaekanae.     He  keeps  looking 

at  his  image  (in  a  roirrot.) 
l>}epel  nmule  dtfa  baraekan%.     She  is  going 

about  giving  herself  airs, 
iftepel  apafkin  iSeloikana.  They  resemble  each 

other  very  closely. 
Keltapak    To  see  through. 
Sel  taboKa.    It  can  be  seen  through,  it  is  trans- 
^     parent. 
Nepel  thipik.    To  recognize  each  other. 

Nepeota.     The  Keciprocal  form  ofiieo- 

ta  (q.  V.) 
T^epefi.     The  Reciprocal  form  of  Aei 

(q.  V.) 
Nepor.     Cf.     dapor. 

Nepra  To  do,  to  accomplish,  used 
sarcastically  when  one  has  been 
boasting. 

Neprakedam  P  You  did  itP 

Nepran.  Odious,  provoking,  annoying, 
bothering,  worrying,  horrid. 

Nepram<^,  eili  s4kin{)e  hijutf  a.  The  horrid  thing, 
she  comes  every  day. 

iSfere  iSere.  To  cry,  as  a  petulant  child, 
to  whine. 

^ere  liere  raKedae.    He  is  whining. 

i^ere  l^ere  dSr^  bafaekanae.     He  goes  about 

whining. 
Kere  6 ere  pailja  bafaediliae.    He  follows  me 

about  whining. 

l^ereU  AereK.lWhiningly,    plaintively, 
1^3re  dere.     J     pitifully,  sorrowfully. 
Cf  i^firoM  6aral^. 

!6er6  derfi.  Low,  as  applied  to  sound  ; 
in  an  undertone,  scarcely  audible. 

l^efS  liere  sa^ekana,  banam.  The  fiddle  sounds 

faintly. 
Bali  aA]om  thikeda^  cet  ooh  £er§  iSefSm  rofeda. 

I  do  not  hear  distinctly,  what  is  it  you  are 

saying  in  an  undertone. 


Nik.} This  year. 


Nes  acurolf  din.    Within  the  year. 

Nesalt.     Belongfing  to  this  year  (inanimate.) 


Nesgeye  boeiSna.     He  was  born  this  year. 
KesoR  geko  begarena.     They  separated 


this 


year. 


Net.  Abstinencfe  from  forbidden  foods, 
faith,  fidelity  loyalty. 

Amatf  netifi  lielkeftama.  I  observed  your 
abstinence. 

Kete  dohoafa.  He  has  taken  a  vow  of  abstin- 
ence. 


l^et    To  bewitch,  to  assault,  to  kill,  to 
overcome. 

Bohgae  iSefkedea.    A  spirit  bewitched  him. 
Gunteko  liefkoa.    They  kill  by  sorcery. 
Boh^  iSel    A  disease  affecting  human  beings 
and  cattle,  always  terminating  fatally. 

]^el     To  dye  red,  or  scarlet. 

Snt^mko  isda.    They  dye  thread  scarlet. 

Netar.     Now-a-days. 

Netar  ♦'jli  setofikana.     It  is  very  hot  now-a- 
days. 

Nete.     Here,  in  this  place,  this  way. 

Nete  %guiem.    Bnng  hira  here. 

l5iete  iSogoKme.    Move  this  way  a  little. 

Neten.     Belonging  to  or  of  here,  be- 
longing to  this  place. 

Neten  hof  geko  senlena.    People  of  this  plaoe 

went.  ,      ,  , 

Neten  alom  atkarilia.    Do  not  despise  me  (as 

one  who  baa  lived  aU  his  life  here.) 
NetenaK.    This  of  here  (inanimate.) 
Netenio.    This  of  here  (animate.) 
Netenko.    These  of  here,  these  of  this  plaoe  or 

neighbourhood . 
NetenaK  hataome.    Take  this  one  here. 

Newaj.     Cf  namaj. 
Nha    This. 

Hana  muc%£  khon  nha  mucfC  h^bii.    From 

that  end  to  tiiis  end. 
Nha  sa.    This  side. 
Nhat  iK .    This  one  (inanimate.) 
Nhai<&.    This  one  (animate.) 
Hana  nhae  liamkana.    He  wants  this  and  that. 

Nhai.     This  one  (animate.) 

Nba'talf.    This  one  (animate.) 

Nhanal^.     This,  so  much,  so  many. 

Arel  do  nhanaK  linrlena,  je  enka  do  ona  disom- 
re  tis  h5  bail  iSurlena.  So  much  hail  feU, 
as  never  before  fell  in  that  country. 

KhanaK  se  hanaK  do  ball  menakawadea.  I 
have  not  said  this  or  that  to  him. 

Nhande.     There,  yonder. 

Nhanden.      Of  or  belonging  to  there, 
or  yonder. 

Nhan^enaK.    Yonder  one  (inanimate.) 
Nhan^eni6.    Yonder  one  (animate.) 
Nban^enkin.    Yonder  two  (animate.) 
Nhan^enko.    Those  yonder,  those  of  yonder 
(animate.) 

^jj*j^*  |Thu8,in  this  way.'  Cf.  nonka. 

Hanka  nhankaedae.  He  does  this  and  the 
other. 

Nhate.  Here,  in  this  place,  by  this  way. 

Nhatere.    In  this  place. 

Hante  nhateye  dapa  bafaekana.  He  is  going 
about  here  and  there. 


Nh6Kc 
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Nico 


NheKe. ')   This  particular   thing,   this 
Nhek*e.  /     particular  thing  here. 

Nbglf ekedam  ?  You  did  this  ?  used  saroaatically 
the  speaker  shewing  his  thumb  at  the  same- 
tune. 

KbeKe  tarn  theiiga.    Here  is  yoar  stiok. 

Nhende.     Here. 

Nhenden.     Of  or  belonging  to  here. 

NHen^enalf .  The  one  here,  or  of  here  (inani- 
mate.) 

Nhen^eni6.  The  one  here,  or  of  here  (animate.) 

Nhen^enkin.  The  two  here,  or  of  here  (ani- 
mate.) 

Nhen^enko.    These  here,  or  of  here  (animate.) 

Nhenka  aalme.    Strike  thus. 
Khenkaleka.    Thns. 

NhlKf.     This  particular  one  (animate.) 

NhlKiye  he6  gocena.  There  he  is,  he  has  just 
come. 

Nhoa.     This.  Cf.  noa. 

Nhoat^K.    This  one  (inanimate.)  < 

Nhoko.     These,  those,  (animate.) 

Nhokoko  heiSena.    These  (men)  hare  oome. 

Nhok'Se.     Cf.  nok'5e. 
Nhondle.     Heie.     Cf.  non^e. 

NhonijLen.    Of  or  belonging  to  here. 

Nhon^enalf.     The  one  here,  or  that  of  here 

(inanimate.) 
Khon^enaK  dale.    The  water  of  this  place. 
Nhon^enii.  The  one  here,  or  of  here,  (animate.) 
Nhon<jienkin.    The  two  here,  or  of  here  (ani- 
mate.) 
Nhon^enko.    Those  here,  or  of  here  (animate.) 
Nhon'^lenkoko  tahSkana.     They  were  (people) 
belonging  to  here,  or  to  this  neighbourhood. 

Nhonka.1/-^-         • 

Nhonkan.     Cf  nonkan. 
Nhot?.     Here.  Cf  note. 

Nhotere.    In  this  place,  here. 

Nhni.     This  (animate.)  Cf  nui. 
Nhukin.     These  two  (animate)  ^ 

Nhuktli.    Cf  nuKtii. 

Ni.  A  particle  which  signifies  that 
something  animate  is  being  offered 
for  acceptance,  to  offer,  to  give. 

19  i,  idiem.    Here,  take  him  away. 

Ni.  ">  This  particular  (one,  of  animate 
Nl.  J      objects.) 

Ni  cando  mrkate.    At  the  end  of  this  moon. 
N  i  hor  idiepe.    Take  away  this  man. 
K  i  bohga,  ni  burn. 

Nia.     This,  used  of  inanimate  objects. 

nU^aI^     This  partioolar  one  (inanimate.) 
Ni^  dhao.    This  time. 


Ni^  bochor.    This^car. 
Ni%  dare.    This  tree. 

"Ni^  ho  pom  idia.  You  will  take  away  ihi«  dlan . 
Gapa  ni^^  bela  hi|uKme.    Come  to-morrow  at 
this  time. 

Niam.     Rule,  covenant. 

Mare  ni$m.    The  Old  Testament  Scriptures. 
Nawa  nif^m.    The  New  Testament. 
Onkagem  ni%ma^koa.     You  thus   gare  them 
rules. 

Nibasi.     A  dweller,  inhabitant. 

Noa  atoren  nibq^si  kanae.    He  is  an  inhabitant 
of  this  village. 

Nic.     Low,  metm,  small,  humble. 

Nic  hof  kanae.    He  is  a  low  fellow. 

Nio  jat.    Low  caste. 

Af&tegeye  niooKkana.  He  is  bemeaning  himself. 

NicaK.  A  small  bush,  Woodfordia 
Jloribimda,  Salib.  Cf.   icaK. 

Nicak'.     A  prawn,  a  shin'mp.  Cf  icalf. 

NicaK  bando.     Cf  icalc  bando. 

NicaU  aralc.     Cf.     icalc  aralc. 

•  •  •  • 

Nical£  saram.     Cf  ical£  saram. 

Nicak  kakittel     Cf  icaU  kakitte£. 

Nichan.  Bothersome,  annoying,  provok- 
ing, odious,  horrid,  used  when  an- 
noyed. 

Niob$n  kiori6 !  That  horrid  cloth !    (is  always 
flapping.) 

Nichanaha.  M. 
Nichdnahi. 

Nichnaha.  M.  *)  Bothersome,  annoying, 
Nichnahi.    F.  J      provoking,     odious, 
used  when  annoyed. 

Nichn^kha  ^dn^  sid  satal^ko  umoKa.     These 
provoking  boys  are  always  bathing. 

Nichok.     Mean,  low,  base. 

^^i  niohokgem  metalekana.    You  think  us  rery 
low. 

Nichora.  *)   Unalloyed,   faultless,     un- 
Nichura.  J      mixed,  entirely,  without 
admixture,  pure. 

Nichora  hende.    Perfectly  black. 
Nichora  pon^.    Perfectly  white,  all  white. 
Nichora  hof  o  kana.  It  is  is  aU  one  kind  of  dhaa. 

Nicind.  1  Without    care    or   anxiety^ 
Nicit.     /     heedless,  thoughtless,  un- 
wary, unconscious. 

Nicite  giticakana.    He  lies  unconscious. 
Nicindte  tahenpe.    Be  without  anxiety. 

Nico.  Low,  as  opposed  to  high,  scanda- 
lous, discreditable,  unbecoming. 

On^ege  nicogea.    It  is  low  tbere. 
^^i  nico  kathae  metadilla.     He  said  a  rery 
unbioom'ng  thing  to  me. 


ichdnahi.   F.    J 


nichnaha. 
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Nije 


Nisun.  }  ^"^P^y*  deserted,  lonely. 

Klool  iaega.    A  lonely  plaoe,  an  anmbabited 

plaoe. 
Borate  nioolreye  deoena.    He  went  ap  into  a 

mountain  alone. 

Nidandi.      "I  Without     care,     without 
Nirdandi.     f     anxiety,  secure,  unsoli- 
citous. 

Nird^ndigeae.    He  ia  free  from  care. 

Nidhan.    (Jf.  nindhan. 

Nidharua.  Free  from  debt,  owing 
nothing. 

Kidh^m^geae.    He  owoa'no  man  anything. 

tj^?    ,'      j-Drowziness. 

Mid  gh^ribon  giti(Sa  nidr^  marao  l^i.  We 
will  lie  down  a  little  to  driye  away  drow- 
ziness. 

Nihai.    An  anvil.  Cf.  nehae. 

Nihat.")  To  despise,  to  slight,  to  dis- 
Nihat.  J      parage,  to  make  light  of,  to 
set  at  naught.    Cf.  nehot. 

Nihqktkedeako.    &ey  set  bim  at  naught. 
Nil      1 

•^A'      One's  own,  oneself,  special,  ori- 

A6  nijegeye  k^mieda.    He  is  working  himself. 
Ni  j  lot.    One's  own  farm,  oultiTated  by  oneself. 

Niiebhkl^^'^^^^'^*^^'- 

Nij  Soren.  The  original  Santal  sept 
Soren  from  which  the  sub-septs  of 
Soren  have  been  derived. 

Nij  Tudu.  The  original  Santal  sept 
Tu4u  from  which  the  sub-septs  of 
Tudu  originated. 

Nij  Hasdalc.  The  original  Santal  sept 
Hasda^  from  which  the  sub-septs 
of  H&sdaU  originated. 

Nij  Kisku.  The  original  Santal  sept 
Kisku  from  which  the  sub-septs 
of  Kisku  originated. 

Nij  Murmu.  The  original  Santal  sept 
Murmu  from  which  the  sub-septs 
of  Murmu  originated. 

Nij  Hembrom.  The  original  Santal 
sept  Hembrom  from  which  the 
sub-septs  of  Hembrom  originated. 

Nij  Marndi.  The  original  Santal  sept 
Marndi  from  which  the  sub-septs 
of  Marndi  originated. 


Nij  Baske.  The  original  Santal  sept 
Baske  from  which  the  sub-septs 
of  Baske  originated. 

Nij  Besra.  The  original  Santal  sept 
Besra  from  which  the  sub-septs  of 
Besra  originated. 

Nij  C6r(?.  The  original  Santal  sept 
C5rg  from  which  the  sub-septs  of 
C5r6  originated. 

Nij  Pauria.  \The  original  Santal  sept 
Nij  Paulia.    f     Pauria  or  Panlia  from 

which  the  sub-septs  of  Pauria  or 

Paulia  originated. 

Nijat.  Without  any  recognized  caste, 
having  been  out-casted. 

Kaya4ihre  nijqtt  hop  menalkoa.  There  are 
caeteless  people  in  Nayadih. 

Nijau.    *)  To  throw  oflF  the  efiecfcs  of 
,  Nilijau.  J     fever,  liquor,  narcotics,  &a, 
to  recover  one's  senses. 

NitoK  doe  nilij^akeda.  Now  he  has  reoorered 
from  the  effects  of  intoxication. 

Nij  gut.  For  certain,  by  oneself,  at 
first  hand. 

Nijgnt  noa  kathati  ba^aea.    I  know  this  matter 

first  hand. 
Ill  niigntili  alijom  9iguaka{a.    I  hare  been  and 

heard  for  myself. 

Nijhor.  Heavy,  pelting  as  rain  without , 
wind. 

Ni^hore  daKkeda.  The  rain  feU  straight  down 
(no  wind  to  driye  it.) 

Nijhulia.     Weak,  feeble. 

Nijhum.    Quiet,  dead  calm,  breezeless. 

Tehefi  do  ni^humgea.  There  is  a  dead  calm 
to-day. 

Nijojor.  Weakness,  infirmity.  Cf.  ni- 
*jor. 

Okoere  nel  ir^l  sermakhon  mi£t^  nijojor  un 
tabekantaea.  Who  had  a  spirit  of  infir- 
mity eighteen  years. 

Nijor.  Weak,  feeble,. to  become  weak, 
feeble  or  poor. 

Ba^teve  nijorena.    He  is  enfoebled  by  fever. 
Nijor  hof  kanae..   He  is  a  feeble  person. 

Nijuan.     Pubescent. 

Nijut.  For  certain,  by  oneself,  at  first 
hand.  Cf  nijgut. 

Nije.  One*s  own,  oneself,  themselves^, 
himself. 

Ako  nijete  jojomko  ceda.    They  wiU  learn  to 

eat  by  themselves. 
A6ron  nije  hof  ko  then.    To  his  own  people. 


Nikarkhar 
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l^inda 


Nikarkhar.  \ Entirely,     altogether,   in 
Nikhar.        /     full,  recovered,  as  from 
illness. 

NiV^rkhare  bes  nt^rena.   He  is  altogether  well. 
Nik^rkharili  kharakedea.    I  paid  up  in  full. 

Nikas.  Outlet  opening,  to  make  up  an 
account. 

Nik^  ball  tabinenkha<&  posagoKa.  If  tiiere  is 
no  ontlet  it  (embankment)  will  burst. 

Nik^skate  tinaMid  liama>  emkatillme.  Make 
np  the  aoooont  and  give  me  what  is  due  to 
me. 

Nikas  baki.  To  make  up  an  account 
to  see  how  much  is  owing. 

Nikhar.     Empty,  destitute. 

Nikh^renae  oet  h5  b^nuKtaea.  He  is  empty 
handed,  he  has  nothing. 

Sesre  nikh^rlenae.  At  length  he  beoame  des- 
titute. 

Nikhora.     C£  nichora. 

Nikl.  This  one,  this  particular  one, 
applied  only  to  animate  objects. 

KiKI  mgeli  emamkana.  I  am  giving  you  this 
paraoular  one  (  cow,  &o.) 

Niki  badi.  Good  and  evil,  good  and 
bad. 

Niki  ar  b^,  noa  dhqtrtire  niqtkin  hSnaSa.  In 
this  world  there  are  only  these  two,  good 
and  evil. 

Nikin.  These  two,  applied  only  to 
animate  objects. 

Nikin  bafe  hataokinme.    Take  these  two. 

Nikind.     Cf.  nicind. 

Nikti  tula.  Small  scales  used  to  weigh 
precious  articles,  such  as  gold, 
silver,  coral  beads,     &c. 

Nil.  Cf.  m. 

xT-i  • '     r  Shameless,  immodest. 
Nilajia.  J  ' 

Nilam.  To  sell  by  auction,  to  auction. 
Cf.  lilam. 

Nilkathi.     Cf.  lilkathi. 

Nim.  A  common  small  tree,  Melia 
Azadiraehta,  Linn, 

Nim  daK  m9n<jli.  Bice  water  in  which  pounded 
nim  leaves  have  been  mixed.  This  bitter 
mixture  is  drunk  in  small  quantities  at  the 
naming  of  children. 

Nimak  haram.  "j  Disloyal,  wicked,  per- 
Nimok  haram.  J-  fidious,  ungrateful, 
Nimuk  haram.  J     disobedient. 

A^i  b4kfi<^  nimak  haram  hor  kanae.  He  is  a 
very  ungrateful  person. 


Cf.  nimak  haram. 


Nimak  harami.' 
Nimok  hanimi. 
Nim.uk  harami.^ 

^4i  nimak  haramigeae.   He  is  very  ungrateful. 

Nimak  kharami.  "i 

Nimok  kharami.  >C£  nimak  harami. 

Nimuk  khar^mi.J 


Nimbha.' 
Nibha. ' 
Nirbha. 


To  bring  through,  as  through 
a  severe  illness,   time  of 
scarcity,  helplessness,  diffi- 
culty, infancy,    childhood,  &c.  &c. 

Nin  din  do  nimbh^u  ^guaka6ad.  I  have  managed 
to  puU  (him)  through  for  so  long. 

Nin^kK  gidr^li  nibh^ketkoa.  I  pulled  through 
so  many  children. 

Nimbhau.      To  finish,  to  complete,  to 
pull  or  bring  through.  Cf.  nimbha. 

Saname  nimbh^uke^koa.  He  has  finished  them 
all  (married  all  his  children.) 

Nimin.     So  much,  so  big.         ; 

Nimin  tiri^ko  ema€lea.    Th^  gave  us  so  much. 

Nimok  haram.    '\ 

Nimok  harami.   |-C£  nimak  haram. 

Nimok  kharami.; 

Nimon.     Sound,  solid,  without  flaw. 

Noa  kat  do  nimongea.  This  log  is  sound  through- 
out. 

Noa  mgf  h§6  do  nimongea.  There  is  no  flaw  in 
this  iron. 

Nimuk  harami 

Nimuk  haram.     'C£  nimak  haram.  * 

Nimuk  kharami., 

Nin.     So  many. 

Nin  din.    So  many  days. 

Nin  ju^.    So  many  ages,  so  long  a  time. 

Nin  Unt.    So  much  as  this. 

Nin  horle  tahSkana.    We  were  so  many  people. 

Nin  hof  geale.    We  are  so  many  men. 

Ninte  do  honah  ^i  ut^rlah  gahnaraokea.    We 

might  have  conversed  a  great  deal  in  this 

time. 

NinaU.     So  much,  so  many,  this  much. 

NiuQkK  hofle  tahSkana.    There  were  so  many 

of  us. 
Nin^tt  baf  e  emaeme.    Give  him  so  much. 

Ninda.   ")  To  despise,  to  slight,  to  deny, 
Nindau. )     to  revile. 

JomaKe  nind^ukeda.  He  denied  having  re- 
ceived food. 

Jahae  bako  nind^ukoa.  They  do  not  despise 
anyone. 

Ninda.     Night,  to  become  night. 

Tehell  dind%.    Last  ni^ht,  to-night. 

Noa  liind^  llut  caKpe  hi]uXkanaP  Why  do  you 

come  after  it  is  dark  P 
Babon  taf  amlekhanbo  liind%Ka.     If  we  do  not 

step  out  night  will  overtake  us. 
Mi€  sin  mit  £ind%.    All  day  and  aU  night. 
Sid  lae  liind^  lae.    AU  day  and  aU  night. 
Si£  liinda.    Day  and  night. 


^inda  cando 
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Nirbha 


l^inda  cando.     The  moon. 

Nindan.  Estimating  rou.i^hly,  by  guess. 

Nindan  ponro  ber  pan  hoyoffa.     Bj  gness  it 

inU  be  about  15  seers. 
N^hi  nindan  bar  isi  horko  jarwalena.     R7  a 
rough  estimate  forty  people  were  assembled. 

Nindara.     Formerly,  in  the  past. 

Nindara  do  babon  jaoraKkan  taleicaiia,  teheti 
cedaKbon  jaoraena  ?  We  hare  not  been  in 
the  habit  of  assembling  prerionsly,  why 
are  we  assembled  today  P 

Nindara  do  babon  kapbi^i^alkan  tabSkana, 
nui  he<^katebo  k^ph^ri^uKkana.  We  did 
not  quarrel  in  tiie  past,  since  he  oame  we 
are  quarrelling. 

Nindau.     C£  nindsi. 
Nindhan.     Meek,  humble,  poor,  des- 
titute, to  despise,  to  slight. 

Nindh^Ageae.  He  is  humble,  or  poor. 
Nindhankedeako.  They  slighted  him. 
Nindh^nkatele  nehoroKkana.  We  humbly  pray. 

^indir.  A  species  of  termite  or  white 
ant. 

Buku.    The  species  of  white  ant  which  raises 

the  ant  hills. 
Kindir  hasa.    The  earth  with  which  white  ants 

raise  the  corering  over  themselves  when 

they  ventiue  above  ground. 
Kindirko  jomkeda. )  White  ants  ate  it,  or  des- 
l9indirkeaako.         )     troyed  it. 

Nindra.     Cf.     nidra. 
NiAgha.     Axle  of  cart,  &c. 

Nidghar.    To  finish,  to  complete,  to 
'    exhaust. 

K^mile  nihgLfrkeda.    We  flnished  the  work. 

Nioghraoni  A  present  given  to  the 
weaver  by  the  person  for  ift^hom  he 
is  weaving  on  finishing  the  N¥eb. 

Ninghrau.  To  finish,  to  copiplete,  to 
exhaust. 

Hola  Sohraele  nlhghr^ukeda.  We  brought  the 
Sohrae  festival  to  an  end  yesterday. 

Nifij     Cf.  nij. 

NiAjam.     Master,  owner. 

Ni6jam.  Genuine,  pure,  unalloyed, 
important. 

Kif^jam  nirijam  katha  galmaraope.  Discuss 
only  the  important  points. 

xT^'i!  ^'**   >To  decline,  to  become  less. 

Matkom  s^rdi  khon  nilljh^nakana.  The  mat- 
kom  (q.  V.)  is  less  now  than  it  was  at  mid- 
harvest. 

Nipat.  To  spend,  to  use  up,  to  exhaust. 

Nip9t  uni  lekae  lieloKkana.  He  looks  exactly 
like  him. 


Nip9t  uui  ^dhr%  lekage.     Exactly  like  thic 

bullock. 
Nip^t  seta  leks.    Exactly  like-  a  dog. 
Nipot  kul  lekae  deloKkana.    It  looks  exactly 

like  a  tiger. 

Niphor.     Having  only  one  stalk,  ix)t 
producing  snoots  from  the  roots. 

Niphut.     Sound,  flawless,  without  de* 

feet,  without  blemish. 
Nipot     Cf  nipat 

Niptau.    To  settle,  to  finish,  to  bring 
to  a  conclusion. 

Nipt^ukedako  bapla.  They  breught  (all  the 
ceremoniee  connected  with)  the  marriage 
to  a  conclusion. 

Nipun.     Skilfull  expert,  clever,  handy. 

Sanamafre  nipungeae.  He  is  clever  at  every- 
thing. 

l^ir.    To  run,  to  flee,  to  flit,  to  dis- 
appear, as  the  moon. 

I^ir  haparao.    To  run  %  race  to  see  who  wil 

win. 
Nir  boloK  b^hu.    A  woman  who  has  instaUed 

herself  in  a  man's  house  as  his  wife. 
9ir  cando.  The  moon  just  gone  or  disappeared, 
Nirjao  cando.    The  moon  with  3  or  4  days  still 

to  run. 

Cando  tise  AiraP   When  will  tiie  moon  dis- 
.     appear? 
Nir  b%gia£koae.    He  went  away  and  left  them, 

he  ran  away  from  them. 
]^aga  llirkedeako.'  They  drove  him  away. 
Nirenta.    He  has  fled; 
Noa  ato  khonko  liirena.    They  have  left  this 

village, 
mrateye  he^  go6eba.    He  arrived  at  the  run. 

^1  '1        Pure,  unadulterated,  unalloy- 
Nirola.  j         *        _ 

Nir^  kuinijii  sunum.    Pure  mahua  oil. 
Nira  sona .    Pure  gold. 

Nirai.     Peace,  without  care  or  anxiety, 
secure. 

Nir%ite  jom  johme.    Eat  your  food  without 

anxiety. 
M^iijhi   nii^ki^reae,    khube    arjaoakafa.     The 

village  chief  is  without  anxiety,  he  has  had 

^ood  crops. 
Nirai  mone.    A  heart  or  mind  at  peace. 

Nirala,  Cf.  nira. 

Niras.      To  be    disappointed,    to   be 
without  hope. 

Nir^ena£.    I  am  disappointed. 
Niras  ut^rkediliae.    He  made  me  utterly  hope- 
less, he  left  me  not  a  shadow  of  hope. 

Nirbah.     Fare,  daily  figire. 
Nirbalc.     Foolish,  ignorant. 

Nirb^K  gidr^  kanae.    He  is  a  foolish  child. 
Nirb^K  mara  gidr^  rofaK  dhej  do  b^nuKtaea. 

Nirbha.    C£   nimbha. 


IF' 


•amii 
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Niai^ 


Nirbhoe.     Fearless,  intrepid. 

Nirbhuj.  Incomprehensible,  unin- 
telligent. 

Nirbis*    A  spice  resembling  ginger. 

Nirbis.    Poisonless. 

Nirbis.    A  small  plant  so  named. 

KirbS*   lFoolis^^»i>orant,  unintelli- 
Nirbudhi.  J     ^      * 

Nir  badhigeae.    He  is  ignorant,  or  he  ia  foolish. 

NirbSs. ")  Childless,    without    descen- 
Nib58.   J      dants. 

NirbSsoKam.  Ton  will  be  without  a  descendant. 

Nirbos.  Weak,  without  strength  or 
vigour. 

Nirdae,  ")  Absolutely,    altogether,    to- 
Nirdai.  )      tally,  completely,  wholly, 
without  doubt. 

•  l^irdae  cabaentalea.    Onr  (supply  of  food)  is 
altogether  exhausted. 

Nkdandi  jwithout  care  or  anxiety. 

Nirdhok.  Without  restriction,  with- 
out stint,  intensifies  the  action 
to  which  it  refers. 

Nirdhokko  dalkedea.  They  beat  him  unmerci- 
fully. 

Nirdhokko  emai^ea.  They  gare  us  without 
stint. 

Nirdom.     Breathless. 

Nirdos.  Wauitless,    blameless,    inno- 

xt"1''''-  I     cent,  not  guilty. 
Nn-dusi.  J  '         ^       -^ 

ItL  doii  nirdosgea,  oei  hS  bal)  menakawa£koa. 
I  am  innocent,  I  have  not  said  anything  to 
them. 

In  ire  hojor.  *)  Quickly,  rapidly,  without 
l^ire  hoiore. )     delay. 

I^ire  hojore  he6  go€enae.    He  came  quickly, 
l^ire  hojor  calao  hodoKme.    Qo  quickly. 

Niret     To  substantiate. 

Nirghin.  Woe  begone,  depressed,  dis- 
pirited, disfigured  by  grief,  &c. 

Kirghine  iieloKkana.    She  looks  woe  begone. 

Nirhi.     Cflindhi. 

Nirik.  "jRate,  price  current,  tariflf, 
Niiikh.  allotted  task,  to  fix  rate, 
Niruk.  price  current,  tariff  or  allot- 

Nirukh:  J     ted  task. 

Dor  ^uriko  nirika.    They  have  not  yet  fixed  the 

rate. 
AleaX  nirik  do  c%uk%Te  bar  anna.    Our  rate  is 

two  annas  per  qbauka  (100  cubic  feet.) 


l^irjao.  *)  The   last  three  or  four  days 
l^irjau.  J      of  the  fourth   quarter  of 
the  moon. 

l^irjaokoteye  hijuKa.    He  will  come  within  the 
last  8  days  or  so  6f  the  moon. 

Nirjhum;     Cf.  nijhum. 

Nirmoli.     A  kind  of  fruit  employed  to 
clear  water. 

Nirogi.  1  Sound,     healthy,    untainted, 
Nirugi.  J      without  disease,   infirmity, 
ailment  or  malady. 

Nirugigeae.    He  is  of  sound  constitution. 

Nirola.     Pure,  unadulterated,  without 
admixture,  without  obstruction. 

Nirola  hende.    Pure  black. 

Nirolam  behgeda.    Tou  wiU  see  clearly. 

Niron.  ^      I  rp^^  j^^^  weather. 
Niron  din.  J 

Nironreko  silaKa.    They  ploughed  it  during  the 

hot  weather. 
Niron  setoh.    The  hot  weather. 

Niropon.    To  ascertain,  to  determine ; 
safely,  well. 

Tin^K  B^h^iiffea,  onale  niroponakafa.     We 

ascertained  how  far  it  is. 
Niropone  liam  ru^rkede   tefoh.     Because  he 

received  him  again  safe  and  sound. 

Niros.  ")  Inferior  in  degree  or  size,  lesd, 
Nirosa.J      under. 

Noa  joro  khon  noa  do  nirosgea.  This  share  is 
smaUer  than  this  one. 

Nirot.    Breezeless,  still,  calm,  windless. 

Nirotrebon  umoKa.    We  will  bathe  where  there 

is  a  calm.  * 

Nirot  setoh.    Breezeless  heat. 
Nirotkateye  daKkeda.    It  rained  without  wind. 

l^irphor.     To  escape,  to  leave  abruptly. 

Motgeli  rtirphofena.  .  I  escaped  with  difficulty, 
1  got  away  with  difficulty. 

Nirugi.     Cf  nirogi. 

NiruK.  ^Cf  nirik.  To  settle,  to  decide, 

Nirukh.}     to  determine. 

Hor  bae  niruk  dafeafteye  tefigo  thirena.  Not 
beins  able  to  decide  which  road  (to  take)  he 
stood  still. 

Nis^.     An  intoxicant  or  narcotic,  such 
as  opium,  ganja,  alchohol,  &c. 

Nis^  lagaoakawadea.  He  is  intoxicated,  or  is 
under  the  influence  of  a  drug  such  as  opium, 
ganja,  Ao. 

Adom  hor  do  «phim  nisqtko  kusialf a,  ar  adorn 
do  p4kur%  ms^k.  Some  men  prefer  intoxica- 
tion by  opium,  and  others  that  by  alchohol. 

Nisan.  A  mark,  as  on  a  target,  to  make 
a  mark. 


Nisana 
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Nohor  Aoh5r 


Nisana    Token,  sign,  proo£ 

Oe£  ms^nain  %gQaka£a?  What  token  hfire  you 
brought? 

Nisan4.     Solid,  sound,  without  flaw. 

Kisan^grea  bail  khola.  ^  It  is  solid,  it  ia  not 
hollow, 

Nisai-thL     False,  untrue. 

Nisarthi   ">  Without  a    protector    or 

Nisarti.      J     guardian. 

Nisas.     Breath. 

Nis^  bondentaea.    His  breathing  has  ceased. 

Niscae.     ">  Certainly,    truly,    without 
Niscoe.     J     doubt. 
Nised.     To  forbid. 

CalaKiH  menlaXa,  nniye  nieedkediila.    I  inten- 
ded lo  go,  but  he  forbad  me. 

Nisera.    C£  misera. 

Niskapat)  Without    deceit,    sincere, 
Niskopot.)     without  subterfuge. 

K  isoK.     Weak,  feeble. 
Nison.     Worn  out,  &tigued. 
Nispetar,    Cor.  of  the  English   word 

"  inspector." 
Nisrau.     To  chaff,  to  deride,  ridicule, 

to  banter,  to  upbraid,  to  chide. 

Napae  oko^teli  galmaraoae  kankhan  uni  doe 

nisr^uKkana. 
Frocarako  jokhe6  adorn  adorn  bedin  hofkoko 

niBf^ula.    Some   heathen    ridicule   when 

being  preached  to. 

Nisrauna.    Reproof     Ct  nisrau. 

Nista.     To  confirm,  to  prove,  to  make 
sure. 

Ce£em  nist^kedaP  What  did  you  find  proredP 
Knli  nist9«m.    Ask  him  to  make  certain. 

Nistan.     Token,  sign,  confirmation.  Cf 
nis«ana. 

Kifit^nko  uduga.    They  shew  a  token  (as  proof 
of  their  statement.) 

Nisun.      Empty,  desolate,  tenantless, 
solitary. 


and  oonyersed. 


Kisunre  senkateko  galmaraoana.    They  went 

into  a  solitary  plaoe  and  ooi 
Nisun  jaega.    A  solita^  place. 

NitoK   f  ^^^>  **  ^^^  present  time. 

Kifcge  calalme.    Go  now. 

Nitolfgeye  be^ena.    He  has  just  com^. 

Nit  liotf  ge£  lielledea.    I  saw  him  a  little  while 

ago. 
Nitene^e  hijuKa.    He  will  come  presently. 

Nit     To  fix,  to  decide,  to  settle,  to 
determine. 

Nit  katha  b^nuKtaea.     He  can  say  nothing 
deftnitehr. 

Kathako  nitveda.    They  settled  the  matter. 
Nit  okteko.    Fixed  times  or  seasons. 


Nite.     Dirty,  filthy. 

Nite  gendfaX  leka.    like  filthy  rags. 

Niti.     Absolutely  none,  not  one  (us^ 
only  with  negatives.  > 

Ona  disomre  Hop  nitig^e  b^nuKkoa.  There  are 
absolutely  no  Santals  in  that  country. 

CalaK  nitige  b%nnKtakoa.  They  haye  not  the 
slightest  intention  of  going. 

NapfaM  janwar  nitig^e  bako  o^oklena.  Not 
one  large  animal  emerged. 

Nitsahl.     Exact,  truly. 
Niuri     A  small  forest  tree,  ElcBoden* 
dron  Roxburghii,  W.  &,  A. 

Niyar.\The  pass  the  night  lying  on  the 

Nlyar.  j     ground,  applied  to  the  village 

priests   sleeping  on   the   ground- 

the  night  preceding  the  Baha  (q.v.) 

festival  at  which  he  officiates. 

Naeke  niy^flen. 

Niy6.     'J  By  means  of,  owing  to,  along 
Niy^te.  J      with. 

AmniySnoakaidohoyola.  Byyourinstnunen- 
tality  this  businees  will  he  aooomplisfaed. 

Am  niySte  hoeakana.  It  has  been  accomplished 
through  you. 

Am  niyetegebo  calala.  We  will  go  along  with 
you. 

NiySr  niy6r.   Applied  to  the  cry  of  the 
peacock,  (imitative.) 

Maratf  ko  raga  niySp  niy5f . 

No.    This. 

No  parom.    This  side  (of  ariyer,  4o.) 
No  mohol.    This  regrion. 

Noa.     This  (inanimate.) 

Noako.    These. 
Noakin.    These  two. 
Noa  thenre.    in  this  place. 
Noare.    In  this. 

NoataK.     This  one  (inanimate.) 

Noatfatf  ili  hataoa.    I  will  take  this  one. . 

Nobab.  1  A  i. 

y   ,    ,     j-  A  great  man,  a  pnnce. 

Nofod! }  ^^^'  ^^"^^  "^^""^y- 

Nogda  nogdi.     Ready  money. 

Nogda  nogdigele  emapea.    We  wiH  deal  with  . 
you  in  t^tdj  money. 

T  ^hg  I  ^^  disregard,  to  disobey. 

Eiatiiae  nohgaka€a.  He  has  disregarded  the 
order. 

l^ohSr  lSoh5r.  '\  Sweetly,   entrancingly, 
^ohor  iiohor.  J     applied     to    sound  ; 
beautiful. 

Tirioko  oroha  liohSr  £oh5r.    They  play  the 

flute  sweetly. 
Nohor  liohofko  serelia.    They  sing  sweetly. 
M5fe  dare  mung*  naraK  tidhSfe  dohSfe.    Piye 

beautiful  munga  (q.  r.)  trees. 


^ohoi 
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N5raU 


Nohol     To  brush  slightly  against. 

]|}o)io£kedijlae.     He  brashed  sUgntly  against 


me. 


Nojor.    1  To  look,  to  gaze,  sight,  facul- 
Nod  jor.  J      ty  of  seeing. 

Ce^em  nojoreda  ?  What  are  yon  looking  at  ? 

44i  safigilite  nojor  calaKa. 

No]or  b^naKtaea.    He  is  sightless. 

HoK.     A  little,  used  only  in  composi- 
tion. 

IJete  liogoffme.    Come  a  little  nearer. 

Kel  liolfledeali.    I  saw  him  for  a  short  time. 

Ale  then  heo  Aolflenae.    He  oame  to  ns  for  a 

little,  he  was  with  ns  a  short  time. 
Hante  idi  dogeme.    BemoTe  him  awaj  a  little. 
Bear  lioKgea.    It  is  a  little  oold. 
Heude  tloKgeae.    He  is  a  little  black. 
Esel  lioKgeae.    She  is  fairish. 

Nokia  hi.    'Malingering. 

Nokl%hi  ^im^.    A  malingering  woman. 

Nok'5e.     This,  this  particular  one. 

.NoKdetam  bakhra.    Tms  is  yonr  share. 
NoXSe  noako.    These. 

NoK5eko.     These,  these  particular. 

Kolf^ko  matkom  daretam.     These   are  yonr 
mdthom  (q.  v.)  trees. 

Nok5ekin.     These,  these  two    parti- 
cular. 

NoX5ekia  mk^  b^slatam.     These  two  are  yonr 
chisel  and  adze. 

Nokol.    A  copy,  to  copy. 

Bae  reaX  nokol  liama  menteli    darkhaflaka£a. 
I  have  petitioned  to  get  a  copy  of  the  decree. 

Nokol.     To  sham  illness,  to  malinger. 

Nokole^kanae.    He  is  shamming  iUness. 

Nokor.     A  servant. 

Nokor  cakor.    Servants  of  all  kinds! 

iNokor  c6rS.  1  A  small  bird,  whose  tail 
l^ukur  c6rS.  J      continually  shakes. 

Nokor.  \  St.  Vitus'  dance,    paralysis 
ISukur.  J      agitans. 

Adom  hof  ko  lioKoroKa.  Some  people  are  afflict- 
ed with  St.    Vitus'  dance. 

Noksan.  ")  To  destroy,    to  injure,   to 
Nuksan.  J      waste.     Cf.  loksan. 

j^  noksan  hoeSna.     There  is  great  injury, 

great  injury  has  been  done. 
NoksankeCtiiSape.     You    injured  my    (house, 

crops,  Ao.  &c.) 

Nol.     A  pipe. 

Huk9  reaft  nol.    The  hollow  stem  of  the  huk^. 

Nolao.     To    investigate  and    decide 
upon,. to  select,  to  choose. 

Ato  lagi€  nolaoakafale.    We  have  fixed  upon  a 

place  for  a  Tillage  after  investigation. 
Ga^a  afea  menteko  nolaoaka€a.    They  have 

after  investigation  fixed  upon  a  place  at 

which  to  dam  the  stream. 
B%huko    nolaoakadea.     They  have  chosen  a 

bride. 


57 


Bar  dhao  katiH  nolaokeda,  bako  araXadiria. 
Twice  I  selected  timber,  but  they  did  not 
let  me  have  it. 

Nolhal  Soot,"  particularly  soot  de- 
posited by  a  flame ;  very  black, 
smirched  with  soot. 

Ivolha^kediiiae.    He  smirched  me  with  soot. 
Nolha€  huri£kate  sunumre  mil^ukate  aenomko 
benaoa. 

Noljol.    To  select,  to  choose.  Cf.  nolao. 

Nni  mi^  din  dom  noliolkedea,  cedaXem  bagiede* 
kanap  You  chose  her  once,  wherefore 
are  you  forsaking  her  P  (a  wife.) 

Nebian  I  ^  ^^**^^  ^^^  ^^'  ^^^  about. 

Nomankore  giripe.    Cut  it*o£F  about  here. 

Nomona.     Cf.  namuna. 
Nonde.     Here,  this  place. 

Nonde  tahenme.    Stay  nere. 

Nonden.  Of  or  belonging  to  here  or 
this  place. 

Nondenko.  Those  (animate)  of  ^r  belonging 
to  this  place. 

Nondenkin.  Those  two  (animate)  of  or  belong- 
ing to  here  or  to  this  place. 

Koni^enatf.  The  one  (inanimate)  of  or  belong- 
ing to  here  or  this  place. 

Nonden  renko.    Those  of  this  place. 

Nonden  hofko.  People  of  tiiis  place  or  neigh- 
bourhood. 

NondenaKe  idikeda.  He  took  away  the  one 
that  was  here. 

l^ong.     Cf.  6ok'. 
Idi  ^cfageali.    I  will  take  him  a  little  apart. 

Nonhot    Cf.  Aolhol 
NoAjor.    Cf.  nojor. 

UniaK  norfjor  do  serma  se^.  His  eyes  towards 
heaven. 

Nonka.    Thus. 

Nonka  k^mime.    Work  thus.  * 

CedaXem  nonkakedaP  Why  did  you  do  thus  P 
Nonka  leka  alom  rof  a.    Do  not  speak  thus. 
Nonkate  calaKme.    Go  this  way. 
Nonka  calattme.    Go  thus. 
Isin  lahaente  nonkaena.  It  has  beoome  thus  by 
being  over  cooked. 

Noparom.     This  side  (of  a  river,  &c.) 

On  parom.    The  other  side,  the  far  side  (of  a 

river,  &c.) 
Barakar  noparomreko  atoaka£a.     They  have 

made  a  village  on  this  side  of  the  Barakar 

river. 

Nor.     Cf.  or. 

Noraj.     Cf.  naraj. 

I^5ralc.  1  Past  the  meridian^  of  sun  and 
Lorftk.  J     moon. 


I ' 
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^nloK  iiuloU 


Norma.   ")   Soft,   to   become    soft,   to 
Norraao.  J      decline,   to   decrease,   to 
become  less.     Cf.  norom. 

DaKte  loho^lenkhan  normaolfa.  If  it  gets  wet- 
ted with  water  it  will  B<5ften. 

Bu%  do  pakil  khou  normaoentaea.  Hia  feyer  is 
less  than  it  was. 


Narmaoakaxiae    refig6<ite.     He 
^        through  hunger. 


is    weakened 


Nor  dor.     To  be  silent,  to  be  taciturn. 

Vt^i  hor  dor  dor  baf  aeae.    A  sulky*  man  is 

taciturn. 
iHor  lioroK  kanae.    He  is  silent. 

Norok.     Cf.  narak. 

Norom.     Soft,  to  become  soft.,  to  de- 
cline, to  decrease,  to  become  less. 
Cf.  norma. 

Noromko  dakaaka€a.    Thay  hare  cooked  the 

rice  too  little. 
Khubnoromko  dakaakafa.    They  have  cooked 

the  rice  nice  and  soft. 
Dafere  noromgeae.    He  is  deficient  in  strength . 
Kisafre  noromgeae.    He  is  less  wealthy. 
Noromffey*  k^mia.    He  is  aa  inferior  workman. 
DaKaKkhan  noromotfa.    If  water  be  applied  to 

it  it  will  become  soft. 
Am  khone  noromgea.    He  is  inferior  to  you. 

Norom  dorom.l  Sweet  and  juicy,beauti- 
Noronlioron.  J     ful,  pleasant  to  the 
sight,  taste  or  hearing. 

^of  om  dorom  sebela.    It  is  delioiously  good, 
^of om  llof  om  hef  oma.    It  is  delioiouslv  sweet. 
Korob  iiorohko  oroheda.    They  play  the  flute 

sweetly. 
Noroli  lioroii  sa4ekaiia.    It  sounds  sweetly. 

Nosib.     Cf.  nasib. 

Nosto.     To  destroy,  to  ruin,  to  waste, 
to  injure,  to  depart  this  life. 

Nostokedape.    You  ruined  it. 
Nostoenae.    He  is  dead. 
o  Nonostoid.    The  destroyer. 

-w^  \ A  currency  note. 

Not.  ' 

Nat. 

Nath. 

Note.     Hither,  this  way. 

Note  hijuSme.    Come  hither.' 
NoteKme.    Come  this  way,  come  hither. 
Notekediliae.    He  put  me  to  this  way. 
Onto  note.    This  way  and  that,  here  and  there, 

hither  and  thither. 
Note  adjomme.    Listen  here. 

Noten.     Of  or  belonging  to  thig  vici- 
nity, 

NotenaK.  Of  or  belonging  to  thin  yioinity,  used 

of  inanimate  objects. 
Noteni6.      The  one  of  or  belonging  to  this 

vicinity,  used  of  animal  objects. 
Notenkin.    The  two  of  or  belonging  to  t-hiip 

vicinity,  used  of  animate  objects. 


-A  nose  ring. 


Notenko.  Those  of  or  belonging  to  this  vicinity, 
used  of  animate  objects. 

Notenko.   Those  of  or  belonging  to  this  vicinity, 

used  of  animate  objects. 
NotenaK  halid  laiajnkana.    I  am  telling  you 

the  news  of  tnis  part  of  the  ooontry, 

Notenko  hof.    The  people  of  this  vicinity. 
Notenko  okoe  hd  bako  senlena.    No  one  belong- 
ing to  this  neighbourhood  went. 

l^u.    To  drink. 

Adu.    To  cause  or  give  to  drink. 
Jom  duiaX.    Food  and  drink. 

^u  tuil%.    To  drink  to  satiety. 

Nu  tuil^enad.    I  have  drunk  to  satiety. 

Na  bulenae.    He  has  drunk  till  he  is  drunk. 

gu  teAgar.  )      ^ 

Nutehgar  m^tua.  >  Slightly  intoxicated. 

Nu  laser.  } 

Non^enaXdaKleduieda.  We  drink  the  water 
of  this  place. 

Mi€  dal  gele  jomeda.    We  use  the  water  of  the 

same  place. 
DaKe  duana.    He  has  drunk  water. 

Nuhum.  Twilight,  between  sunset  and 
darkness. 

l^uhumoKkana.    Twilirht  is  falling. 

Tinrepe  seterenaP    dnhum  duhnmle  seterens. 

When  did  you   arrive  P     We   arrived  aa 

twilight  was  falling. 

Nui.  This,  this  one,  applied  to  animate 
objects  only. 

Nui  hof .    This  man. 

Nui  (jiafara.    This  bullock. 

Nuigeye  hataokeda.    This  (person)  took  it. 

Nuitalc.    This  particular  one,  applied 
to  animate  objects  only. 

NuitaK  ^ahrad  hataoea.  I  will  take  this  bullock. 

Nukfii.      This   one   here,    applied   to 
animate  objects  only. 

NnVHi  non<}e  delepe.  This  one  here  is  be, 
look  at  him. 

NuK&itako  4^^^*  do.  This  one  here  is  their 
bullock. 

Nukin.     These  two,  applied  to  animate 
objects  only. 

Nukinkin  senlena.    These  two  went. 
Nukina1{  ofaK  kana.    It  is  the  house  of  tbeae 
two. 

Nali     i^'"^®'  ^^  *  g^'**  pis*^'*  &C. 
Bar  nnli  b^nduk.    A  double-barrelled  gun. 

Nu  lolo.     To  be   possessed  of  a  bare 
suflSciency. 

Uni  do  nalha  tumalkate  dn  lolo  ocoekan  tab^ 
kana.  By  working  and  gleaning  he  provi- 
ded  him  with  a  bare  sufficiency. 

Nulolc  dulolc.     Cf.  dalaU  ^alalc. 


^ 
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l^ut 


^um.     To  name,  to  call  by  name,  to 
praise. 

Celepe  llumkedea  P  What  name  have  yon  given 

him? 
Alope  lium  bapailia,  pef a  doi^  bail  feana. 
j^<)iKO  /iumkedea.    They  praised  him  highly, 
xiatnm  ^umkate  hoboaeme.    Mention  hu  name 

when  calling  to  him. 
Ma  linmtilipe  kudnm  do.    Gome,  tell  me  my 

gness,  Bolre  my  riddle. 

^}f'  K  u  1  After  nightfall, 
^.yup  Dumbak.J  ° 

4^ap  linmbaffena. 

^um  cedge£.      To  name  a  child  after 
its  grandfather. 

The  child  thus  name  I  is  supposed  to  inherit 
the  qualities  as  well  as  the  peculiarities  of 
its  grandfather. 

umin.      IgQ  many,  so  much. 

Numin^K  nofre  hS  bape  cabaleda  P  Although 
there  were  so  many  people  did  you  not 
finish  it? 

Numin^Ke  hataokeda.    He  took  so  much. 

Nun.     So,  80  many. 

Nun  marah.    So  big. 
Nun  ]eleli.    So  long. 
Nun  tint.    So  much. 
Nun  din.    So  many  days. 
Nun  serma.    So  many  years. 
Nun  hof.    So  msny  people. 

Nunak.     So  many,  so  mu^h.  so. 

Nun^kK  hop.    So  many  people? 

Nun^K  jeleti.    So  long. 

NunaK  osar.    So  broad. 

Nun^K  nun^K  emakom.  Give  each  so  much, 
so  many. 

Nun%X  jonjra  hoeakantaea,  oboe  jom  oaba  da- 
f  elea.  He  had  such  a  crop  of  Indian  com 
that  he  will  not  be  able  to  consume  it  aU. 

Nunaa.     So  much,  so  tr.any. 

Nun^ii  hof.    So  many  people. 
Nun^h  dhon.     So  maoh  wealth. 
Nnn^ii  nun^h  dhon  tahekana  oekateko  cata* 
kedaP  How  did  they  get  through    so  much 
wealth? 

Nunchaha.     Saline,  as  sea  water. 

Nundi.     Cf.  lun^i. 

Nundni.     To  tell  tales,  to  asperse. 

Nundniaditiae.    He  told  tales  about  me. 

Nungnn.     Gratitude. 

Nungun  bam  dohole£taea.     *)  Ton  shewed  him 
Nungnn  bam  manaole£taea.   5       ^o  gratitude. 

Nunu.     The  female  breast,  to  give  the 
breast,  to  suckle,  to  suck. 

Nunu  gidr^.    An  unweaned  child,  a  child  still 

being  suckled. 
Nunu  belc.    Mammary  abscess. 
Nunu  ghao.    A  sore  on  the  mammae, 
liih^e  nunukana.    The  calf  is  sucking. 
Nunuaekanae.    She  is  suckling  it. 

Nupum.     The  Reciprocal  form  of  dum 
(q.  V.) 


Nur.     1  To  fall,  to  cause  to  fall,  from 
l^urha.  /     a  height. 

Dare  khone  rfurena.    He  feU  ftom  a  tree. 
Dare  doe  maK  liurkeda.    He  felled  the  tree. 
Phaka  Unrkedeae.    He  pushed  him  and  caused 
bim  to  fall  (from  a  height.) 

Ul  ituraeme.    Knock  down  a  mango  for  him. 
Daf  e  do  rturentaea.      He  has  become  weak,  he 
is  failing  (from  old  age.) 

NuraK.     To  hiccough. 

^uffKenae.    He  hicoouehed. 
Nuf  ^olf  kanae.    He  is  niccoughing,  or  he  has 
hiccough. 

Jahaeko  ^ur^^Keoa  menkhanko  metakoa,  M^il- 
)hiaK  dahem  kombf  oakai!taea.  When  any 
one  hiccoughs  they  say  to  him,  you  have 
stolen  the  M^lljhi's  (q.  y.)  curds.  (The  child 
when  accused  of  theft  gets  frightened  and 
the  hiccough  ceases.) 

NursiA  barsi£.  1  nr       -jl  u  «^x 

l^arfli.     A  small  forest  tree,  the  Indian 
Laburnum,  Cassia  Fistula  Linn. 

The  flowers  of  this  tree  are  eaten  as  a  not-herb, 
and  the  fruit  yields  a  valuable  meoicine. 

I^uru6.  \Lean,  emaciated,  applied 

l&uru6  iduru6.J     to  children  in  ill-con- 
dition. 

Akalre  iiuTu6  i^um6koasenbafaetkotahSkanft. 
In  the  famine  they  were  carrying  about 
emaciated  children. 

^tirfl  6flrfl.     "j  To  burn  feebly,  to  bum 
l^tirfln  6flrtlQ.  V   with  very  little  flame, 
iJurud  iiurun.J    the  opposite  of  burn- 
ing brightly. 

^ufuli  linpiii  aehgel  menaKa.    There  is  a  very 

feeble  fl\me. 
NTlfil  iS&rS  ioloKkana.    It  bums  feebly. 

l^urnn  6urun. ")  To  whine,  to  beg  whin- 
l^arad  i&urun.  J      ingly,  to  importune, 

to  beg  hard,  importunately  and 

whiningly. 

Behged  sridr^  liuruh  £urunko  koea.    Hungry 

children  beg  whiningly. 
Jom  l^gi£  darah  liuruhoK  kanae.   He  is  whining 

for  something  to  eat. 
Nuroh  lluruhoKalco.    They  importune. 

Nurul     Cf.  urul 

Nusib.     Cf  nasib. 

N  ut.     Dark,  darkness,  to  become  dark, 
to  darken,  to  cause  to  become  dark. 

^utoKkana.    It  is  getting  dark. 
Nutgea.    It  is  dark, 
^utena.    It  has  become  dark. 
Alom  rintea.    Do  not  make  it  dark  for  him. 
Karah  kafali  fiJiJt.    Fitch  darkness. 
]^ind%  leka  lintlena.    It  was  dark  as  night. 
^ind%  £nt.    The  darkness  of  night. 
"Sut  6ind».    The  dark  night. 
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^utat.  The  time  between  nightfall 
and  the  rising  of  the  moon,  applied 
only  to  the  wane  of  the  moon. 

Netar  doe  dnt^teda. 

NutuK  dutuk.     Very  sweet,  delicious. 

NutnK  datuK  sebela.    It  tastes  delioions. 
^ataM  tia^aK  hefema.    It  is  delioiously  sweet. 

Nutum.     Name. 

Mul  liatam.    Beal  name. 

Cetan  datum.    A  to-name,  the  upper  name,  the 

name  one  is  known  by  to  preyent  the  real 

name  being  used. 
Latar  liatnm.    Beal  name. 
Bahna  dutum.    A  niok  name. 
Nutumte.    For  the  sake  of,  for  the  purpose  of, 

by  name. 
It%  liotumteko  baekaXa.  They  store  it  for  seed. 
Nutnm  tahentama.    Tour  name  will  be  remem- 

bered,  or  will  continue. 
l7atumte€e  jomkeda.    He  only  ate  in  name,  he 
^    only  ate  «veiT  little. 
]Nntum  dohoe.    To  name,  to  give  a  name  to. 
Nutum  lium.    To  mention  the  name, 
mtnm  maraiioMtama.  Your  name  will  be  great. 


O 


O.  An  exclamation  of  anger,  or  defiance. 
0.     A  privative  prefix,  not,  without. 

Odhorom.    Unrighteous,  unholy,  unjust. 

Olekha.    That  cannot  be  counted. 

Obio%r.    Unjust. 

Oneae.    Unjust. 

Obiswas.    Faithless,  unbeUeving. 

Oar.  To  take  or  pull  out  of,  as  out  of 
water,  a  pit,  &c.,  to  skim,  as  cream 
off  milk  or  oil  off  water,  to  rescue, 
to  deliver. 

N^u  oarme.    Skim  oif  the  cream. 
Ckt4&^honko  oarkedea.    They  puUed  him  out 

of  the  river. 
Kui  do  gar  khone  oarkedida.    He  rescued  me 

from  difficulty. 
OMwario.    Rescuer,  deliyerer. 
Dal^hi  khone  oarkedea.    He  rescued  him  from 

the  bog. 

Oara  Murmu.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Oaris.     Helper,  owner,  heir,  claimant. 

Nui  ren  o^ris  b%nulf  koa.     He  has  no  hei;. 
Nui  ^ahgra  ren  o^ris  b9>uugi6te  lil^moKae.     As 

there  is  no  one  to  claim  this  bullock  it  will 

be  sold  by  auction. 

Obhok  obholc.  Excessively,  extremely, 
applied  to  corpulency. 

ObhoM  obhoXe  motaakana.    He  is  extremely 
fat. 

Obidhan.     A  dictionary. 

Obidhan.  Unaffected  by  advei^e  su- 
pernatural influence. 


Obobo.  Excessively  £stt,  with  folds  of 
flesh,  idle. 

Oboboe  motaakana.    He  is  excessively  fat. 
Duf  u{)  oboboalianae.    He  is  sitting  idle. 

Obor.  To  lie  down,  to  fall  down,  to  col- 
lapse, to  sqUat,  as  a  hare ;  to  sit 
on  eggs  or  over  chickens,  as  a  hen. 

Pusi  oborakanae.    The  cat  is  crouching  down 
(about  to  spring  at  something.) 

Eto  dahra  oka  doko  oboroKa  hamalte.  Some* 
times  buUocks  that  are  being  broken  in  lie 
down  owing  to  the  weight  (on  their  necks.) 

Kul^i  obprakanae.    The  hare  is  squatting. 

Sim  do  beleye  oboreda.    The  hen  is  sitting  on 

Hoete  ofaK  oborena.    The  house  has  collapsed 

with  tiie  wind. 
Uni  hor  do  pin^^re  oborakanae.    That  man  is 

sitting  in  the  Yerandah. 
Obor  saoha.    To  lie  down  through  fatigue. 
Jafao    4<^hra  doko  obor  sSoh^ffgea. 
Alaii  oborgetaea.    He  is  tongiie  tied. 
Alaiige  oborentaea  bae  rof  dafeaKkana.    His 

tongVLQ  is  fixed,  he  cannot  speak  (indicating 

the  point  of  death.) 

Obor  Kisku.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Kisku  (q.  v.) 

Obor  HftsdaU.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  HSlsdalc.  (q.  v.) 

Obor  Murmu.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Obor  Hembrom.  A  sub-sept  of  the 
San  tal  sept  Hembrom  (q.  v.). 

Obor  Mamdi.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Marngli  (q.  v.) 

Obor  Soren.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Soren  (q.  v.) 

Obor  Tu^u.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Tudu  (q.  v.) 

Obor  Baske.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Baske  (q.  v.) 

Obor  Besra.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Besra  (q.  v.) 

Obor  Pauria,  or  Paulia.  A  sub-sept 
of  the  Santal  sept  Pauria  or  Paulia 
(q.  V.) 

Obos.     Out  of  control. 

Oboso.     Certainly,  necessarily. 

Obosta.  Condition,  ill-conditioned,  to 
impair,  to  ruin,  to  destroy,  to  de- 
teriorate, to  waste,  to  squander. 

Pahra  sanamko  obostaena.    AU  the  bullocks 

are  out  of  condition. 
Ci]  sanamko  oboatakeda.     They   squandered 

all  the  property. 
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Ubri    F     I  H^^^^S  *  pendulous  belly. 
66  6c.     Qrunt  of  buflfaloe. 

06  Siedae  ka^a  do. 

Ocha.  Straw  from  which  the  grain 
has  been  trodden  out  by  cattle, 
and  afterwards  so  drawn  out  as  to 
lay  it  lengthwise.  It  is  then  tied 
up  into  small  sheaves. 

Opo.     Causative  inflection. 

(1)  With  dafcire  givinjr  sense  of  *'  allow.*' 

(2)  With  aoousatiTe  giving  sense  of  "oaase." 
Sen  oooadead.    I  allowed  Mm  to  eo. 

Qo^  oookedeali.    I  oaused  him  to  oe  killed,  or 

I  caused  him  to  die. 
Uni  thene  go6  oooKkan    tahSkana.     He  was 

being  killed  br  him. 
Uni  thene  dal  ooolena.    He  was  stmok  by  him. 
Knl  thene  jom  oooKa*  ^He  wiU  be  eaten  07  the 

tiger. 

OcoK.     To  remove. 

OooK  ocoenae.    He  is  removed. 
Ooolf  oookedeako.    They  oansed  him  to  remove. 
Noa  do  ooogoMa.    This  will  be  removed. 
OooK  fiohgoXme.    Remove  a  little. 
Hor  khon  dareko  oooK  keda.    They  removed  the 
tree  from  off  the  road. 

Ocol     The  hump  of  an  Indian  bulL 
Od.\To  shelter,  to  protect,  to  hide,  to 
A4.J     screen,  to  veil,   to  screen  from 
sight. 

Sisir  c^re  gitioakaaae.  He  is  lying  under  shelter 

from  t^e  dew. 
Dare  od^e  menaea.'^.He  is' behind   the  tree, 

hidden  by  the  tree. 
Mef  khone  oQena .    He  is  hidden  from  the  sight, 

lost  sight  of. 
Born  odre  menaKkoa.    They  are  in  the  shelter 

of  the  hill. 
Kind^  oando  rimilte  odakanaa.     The  moon  is 

hidden  by  clouds. 

Oda.     Damp,  moist,  wet. 

Odagea  ot  do.    The  floor  is  damp. 

OdaKa  nahatt .    It  w iU  become  damp  presently. 

Odab^d.  *)  To  be  at  variance  with  each 
Odabadi  J      other,  to  contend,  to  com- 
pete, to  strive. 

K^mire  hSko  odabj^dolgea.    They  also  contend 

at  work. 
Odab%diltalcin.    They  will  be  at  variance. 

Odam.  The  common  Indian  otter, 
Lutra  nair, 

Oda  moda.     Damp,  moist,  wet,  C£  oda. 

St  }cf-  *^i- 

2^- Jstout.  Cf.  lo^ga. 

Odga  aesane  motaakana. 


Odao.  To  set,  as  a  snare,  trap,  net,  &c., 
to  lie  in  ambush,  to  lie  in  wait. 

Kati  odaome.    Set  up  the  mark  to  play  at. 
Galmaraoae  U^t  odaoakanako.  They  are  lying 

in  wait  to  speak  with  him. 
Kul^i  jb^liko   odaoaka£a>     "kaii,  Jij^^ii  set  a 

hare-net. 
Jal  odaokate  ha"ffOKo  inyi.  .^.^^   ^  t  a 

net  and  netted  fish. 
Lntnr  odao.    To  listen  attentively. 
Lutur  odaope.    Listen  attentively. 

Odhrao.  To  chip,  to  i-euiove,  to  become 
detached,  to  carry  away  parts,  as 
of  the  ridges  of  rice  fields  by  water. 
C£  odrao. 
OdgaK  bidgalc.  1  Heavy  footmarks,  dis- 
Odgalc  bodg^lc.  J  placing  the  soil,  breaJc- 
ing  the  surfeM^,  as  a  heavy  ani- 
mal passing  over  soft  soil. 

Kul  odgaK  bidg;^  calao  paromakanae.  The 
tiger  has  passed  leaving  deeply  indented 
foot  prints. 

OdgaK  bidg^K  patlja  oaJaKkana.  Deeply  in- 
dented foot  prints  pass  this  way. 

Odgel.  Not  to  the  full,  short  of,  in- 
sufficient, used  in  comp.  with 
verbs.  Cf  had. 

Nn  odgelai!ail.    I  have  not  drunk  sufficient. 
Jom  odgela^ali.    I  did  not  eat  to  satiety. 
Gitio  odgeU^ad.    I  had  to  get  up  before  I  had 
sufficient  sleep. 

Odo.         "^To   roast,    applied  to  the 
Ata  oclo.  J     roasting  of  beans,  gram, 
and  other  leguminous  fruits,  also 
to  Indian  corn.     C£  ata. 

Jondra  sehgelreko  odoea.    They  roast  Indian 

corn  in  the  fire. 
Ata  o^oatf  ko  ema£lea.    They  gave  us  roasted 

food  (a  hasty  preparation.) 
0^0  bafaabonpe.    Prepare  food  for  ourselves 

by  roasting  (gram,  Indian  com,  Ac,) 

Odoe  balbal.  Very  hot,  hot  and  per- 
spiring. 

Odoebalbale  kqtmikana. 

Odoe  padoe.  Blowing  or  puffing  out 
smoke. 

Aurige  dhua  odoe  padoe  gidiedae. 
Bel  reatt  dhna  odoe  padoe  odokoKkana.    The 
'  engine  smoke  comes  puffing  out. 

Odok.  ^To  put  out,  to  expel,  to  go  out, 
Odori.  J      to  extract,  to  issue  forth,  to 
to  come  out, 

j^  ^ft'  I  To  suffer  from  a  bowel  complaint 

Laoe  odokoKkana.    He  has  diarrhcsa. 

Taka  odoka£me.    Become  surety  for  me  for  a 

loan  of  money. 
Odoii  calaoenae.    He  came  out  and  went  away, 

or  he  has  gone  awav. 
Dal  odokkecbae.    He  beat  him  out,  he  beat 

him  and  so  put  him  out. 
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Or  o^ohkedeako.    They  palled  Mm  ont. 
pata  o^okkati^me.    Pali  oat  a  tooth  for  me. 
OfaK  khonko  o^ok  grofkadea.    They  expelled 

him  from  the  honse 
Seta*f  khon  mit  o^ofitege  menalia.    I  hare  been 

ont  sinoe  morninr. 
Dhva  o<lokoKkana.    Smoke  is  isaning. 
0(JokoK  hor.    Way  of  egress. 
O^oholf  me.    Qo  ont. 

Odor  odor.  Plump  and  fat,  naked  and 
fat,  naked  ana  ill-conditioned. 

Sakri  b%dhi^  odof  odof ko  iiir  bafaekaiia. 

Odof  odof  ko  motaakana. 

Ekon  hofmo  nai  do  odor  odope  dapa  bapaekana. 

Odor  thopor.  Dirty,  owing  to  some- 
thing such  as  mud,  inc.,  adhering 
to  the  person. 

OpaU  samtm  odor  thoporakaipa,  catt  bape  cikaraF 
The  honse  is  all  dirty,  why  don't  yon  clean 
it? 

Sakpite  gidrfe  odor  thoporakana,  cedaK  bape 
arapKaea?  The  ohlfd  is  dirty  with  the  re- 
mains of  food  sticking  to  him,  why  don't 
you  wash  him  P 

Odrao.  To  chip,  to  remove,  to  become 
detached,  to  carry  away  as  water 
the  ridge  of  a  rice  field,  Cf. 
odhrao. 

Ot  odraoena.  The  snrfaoo  of  the  floor  is  broken. 
Dare  baklaK  odraoena.  The  bark  of  the  tree  has 

been  peeled  off. 
Dal  odraomealaii.    I  will  beat  yod  and  peel  off 

yoar  skin. 
Bhit  khon  pilaster  odraoena.    The  plaster  has 

become  detached  from  the  wall. 
Pilaster  odrao  liarakana.    The  plaster  became 

detached  and  fell. 

Odra  udri.  Chipped  here  and  there, 
parts  here  and  there  peeled  off, 
pieces  here  and  there  detached, 
broken  in  places. 

DaKte  odra  ndrikedae.  The  water  broke  down 
(the  ridge  of  the  rice  fields)  in  many  places. 

OdroK.     Fat,  corpulent. 

>^  s    '.  !■  Naked,  uncovered. 
Ondron.j 

Odfohe  gritioakana.     He  is  lying  without  a 

covering. 
Ondfohe  lielol^kana.    He  is  naked. 

Oghe.  *)  To  ask,  to  demand  dues, 

Oghe  oghe.  J  as  a  chaukidar,  black- 
smith, cowherd,  &c.,  who  are  paid 
once  a  year. 

Oghe  bafaeedae.    He  is  collecting  his  dues. 
Ogbe  oghe  emoK  hoyoKtilSa.     I  mast  give  to 

all  who  have  a  right  to  demand   daes  in 

proportion  to  that  right. 
Ogbe  oghe  oho/i  emlema.    I  can't  give  to  yon  by 

oompatation  (as  if  yon  had  a  claim  apon 

me.) 

Ogher.     Unconscious,  insensible. 

Ogher  go£enae.    He  became  insensible. 


Ogor  ogor.     \  To  move  as  one  out  of 
Ogur  ogor.     I     breath   and  fatigued. 
Agar  ogor.      r   used   mainly    of  ani- 
E^or  ogor.     J     mals  run  dawn  at  a 

hunt,  to  move  as  a  very  unwieldy 

person. 

Ogor  ogor  bafaekanae. 

Qgor  ogorenae.    He  is  tired  and  ont  of  breath  » 

jy^    ■  j-To  give  liberally,  or  generously. 

OgoroKkantaea  ti.  His  hand  n  becoming 
liberal,  he  is  giving  liberally. 

Ogoroj.  I  Having    no    desire    for,    no 

Ogoiji.  )     appetite  or  relish  for,  not  to 

be  in  need  of,  be  indifferent^ 

Jojome  ogorojoKkana.    He  has  no  appetite  for 

food. 
Ogorjigese.    He  has  no  desire  for  it.  ^ 

Ograo.  To  wait,  to  lie  in  wait,  to  lie 
in  ambush. 

Gidr%  heokate  tinkhon  oohe  ograoakan». 

Oh.  *)  An    exclamation    of   pain    or 
Uh.  J      sorrow. 

Oh !  noape  bari^keda,  r%pa£kedape»  Oh  de&r  I 
yon  destn^ed  it,  you  broke  it. 

Nina  are  oedaXem  ohohef  tahSkana?  Pa^a 
haao^il  tahdkanted  ohohlaKa.  Why 
were  yon  calling  oat  oh !  oh !  daring  the 
night?  I  called  oat  oh !  oh !  because  I  had 
toothache. 

Ohae.  An  exclamation  of  surprize, 
sorrow  or  pain. 

Ohae !  godentaeae  ^ahrado.  Alas  I  his  bullock 

is  dead. 
Ohae!  nonka  doli  andhalena.     Oh,   dear  me  1 

I  was  so  blind. 
Ohae !  ce6ili  cekaea  ?  Oh  dear  I  what  shall  I  dof 

Ohae  hae.  An  exclamation  of  surprize, 
sorrow  or  pain. 

Ohdar.  Big  and  stout  with  a  long 
stomach. 

Ohdar.  A  Zemindary  official  who  as- 
sists the  dihdar  in  his  work  among 
the  villages. 

Ohjao.  To  prove,  to  explain,  to  drive 
home. 

Ohjaoaleme.    Explain  it  to  us. 

Noa  reaKem  ohjaoa,  en^eSne^le  cha^imea.    You 

will  prove  this,  then  we  will  set  you  at 

liberty. 

Ohj  ar.     Big-bellied. 

Ohma.     \To  infer,  to  deduce,  to  derive 
Ohman.  j     as  a  conseaiience. 

UnkinaK  Icathateii  ohmakeda  unkin  b5  on^ekin 
oalaUkan  tahSkana.  I  inferred  from  their 
words  that  they  also  were  going  there. 

Ohmatele  ror e6 kana.  We  are  speaking  inf eren« 
tially. 


Oho 
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Ojm 


Oho.  A^  negative  employed  in  condi- 
tions, an  assuring  or  emphatic 
negative,  (generally  used  with  the 
form  in  le  or  len.) 

Ohowa,>]ioiiVa  oho  boelena. 

Obote{.    Emphatic  negative. 

Ohote€  i^e6,  senlen^.    I  cannot  possibly  go. 

OhogelL  em  dafelea.    I  cannot  give. 

Ohoko  dallema.    They  will  not  beat  yon. 

Gel  taka  dom  emkeilaP  Ohowa.    Can  you  gire 

metenrapeesP  No. 
Obotoben  gnjoKa.    Ton  shall  not  surely  die. 

Oho<S.  A  piece  of  broken  earthen  ware 
put  to  several  uses. 

Ata  ohoo.     7  A  piece  of  broken  earthen  ware  in 
AKta  oho6.  y     which  grrain,  Ac.  is  roasted. 
Sehgel  oe^  oho(S.    A  piece  of  broken  earthen 

ware  nsed  to  hold  fire  under  a  bed 
Hako  alfre6  ohoi.     A  piece  of  broken  earthen 

ware  used  to  bale  out  water  to  catch  fish. 
Kan<jla  r^pu^lenkhan  onageko  sehgel  e6  ohoja. 

When  a  waterpot  is  broken  they  make  it 

into  a  holder  of  flre  to  put  under  a  bed. 

Ohoe.  To  pass  the  hand  over  a  water- 
pot  that  has  been  dipped  in  water 
to  remove  the  water  adhering  to 
the  outside. 

DaKjko  ohoe  gi^lA*     They  wipe  off  the  water 

with  the  hand. 
Ohoekateko  dipila.    They  wipe  oif  the  water 

off  the  waterpot  with  the  hand  and  then 

put  it  on  the  head. 

Oh5lc.  1  No,  emphatic  with  a  shake  of 
£h6lc.  j  the  head,  an  emphatic  nega- 
tive. 
Ohomao 
Ohman 


"i 


Cf.  ohma. 


r\J^'  I  To  lessen,  to  decrease,  to 

oils::/  »"'■ 

BarakardaX  ohraolkana.    The  water  in  the 

Barakar  river  is  subsiding. 
Pherge  molena,  ohrao  doKakana.  It  was  greatly 

swoUeiL  it  has  subsided  a  little. 
Auri  ohraoKa.    It  has  not  ^et  begun  to  subside. 
OhmKkana.    It  is  decreasing. 
Ohtao  din.    The  shortened  day. 

Oi.     A  reply  to  a  call,  yes,  what  is  it  ? 

Jahaepe  hohoaekhane  oi  goda.  If  yon  call  to 
any  one  he  will  at  once  say,  what  is  it  ? 

On4o  shone  oi  oiyoRkan,  hedge  bae  hijuKa. 
He  calls  out  from  there  yes,  yes,  but  he 
does  not  come. 

Oj.     Reasonable    amount,    to    prove, 

ascertain. 

Oj  leka  emaeme.  (Hye  him  like  a  reasonable 
amount. 

oi  SS^hlt"  1  B««.n.We.  equitable.  f«r. 

Noa  katha  id  do  o]  b^is^nalime.  Prove  this 
statement  to  me. 


Noa  reaM  oj  tin^^lf  hoyoKa,  ona  emaiime.  Give 
me  what  would  be  a  reasonable  amount 
for  this. 

Ni%  khonge  oj  bafakedale. 

ry^.*  [Substitute,  exchange. 

Noa  reaK  ojad  emama.  I  will  give  yon  an 
exchange  for  this. 

Ojat.     1  To  put  out  of  caste,  put  out  of 
Ojatia.  I     caste. 

Oj^tkedeako.     They  put  him  out  of  caste. 
Ojiti%  hor  kanae.    He  is  a  man  who  has  been 
put  out  of  caste. 

Ojha.  A  medicine  man,  a  charm  doctor, 
an  exorcist,  a  diviner. 

Ojha.  A  piece  of  twine  with  a  knot 
on  it  used  to  keep  the  net  work 
of  a  bed  in  place  while  being 
woven,  a  piece  of  rope  wound 
round  the  straw  of  a  bqndi  (q.  v.) 
while  being  filled  with  rice. 

As  the  weaving  progresses  and  as  the  bandi  is 
filled  the  ojha  is  moved  forward  or  upward. 

Ojhrao.    To  lose  flesh,  to  contract. 

La6  ojhrsoentaea.    His  stomach  is  contracted. 
Bu^  ojhraoenae.    He  has  lost  flesh  through 
fever. 

Ojo.     A  boil. 

Ojo  reah  dar.    The  inflamed  surface  round  a 

boil. 
Ojo  posaKentaea.    His  boil  has  burst. 
Oip  baltaepe.    Pierce  his  boil  with  a  red  hot 

iron. 
Maraii  ojo.    A  carbuncle. 
Ojoakanae.     He  is  suffering  from  a  boil  or 

boils. 

Ojok*.     To  anoint,  to  rub  on,  as  oil,  &c. 

OjoK  sunum.    Oil  for  anointing  pur{)08e9. 
Sunum  o}6^  joh kanae.    He  is  anointing  himself 

with  oil. 
Bohotre  sunnmko  ojoga.     They  oil  the  hair, 

rub  oil  on  the  head. 
Banko  ojoKakawadea.      They  have  applied 

healing  ointment  to  him. 

)l\^,,  i      p  [To  incriminate,to  blame. 
Ojokiapak.j 

AufiaKtegeko  ojoR  japaKaftkana,  noa  rea^  ce€ 
h5  biud  ba^sea.  Thev  are  falsely  incrimina- 
ting me,  I  know  nothing  of  this. 

Ojon.  Medicine,  medicinal  ointment, 
to  weigh. 

Ojon  lagaoaeme.  Give  him  medicine,  inter- 
nally or  externally. 

Ojon  bare  lagaoatfpe.  Put  in  a  reasonable 
(quantity  (as  salt  in  food,  Ao.) 

Paki  oqon.    80  tolas  to  the  seer. 

K%ci  oion.    72  tolas  to  the  seer. 

Ojonaaeaii.     I  weighed  it  out  to  him. 

Ojra.  Carelessly  dressed,  cloth  or 
string  round  waist  too  low  down, 
Cf.  bojra. 

Ojra  mara  gidr^. 
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Oka  utar 


Olc.  To  smoke,  Scottice,  to  smeak ;  to 
be  burned  as  food  when  being 
cooked  by  sticking  to  the  pot. 

ITtupe  oK  oookeda.    Ton  allowed  the  relish  to 

stick  to  the  pot  when  cooking. 
Bhue^K  khon  (M^ok  ocoko  l^git  hoako  oVkoa. 


holes. 
Cnlh^  sehfrelre  khub  nt^r  m^rice  khalijoea  ar 
babre  khone  tol  potomkae,  onkate   khnb 
lekae  ogea. 

OK  Kisku.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Kisku  (q.  v.) 

0)1  Murmu.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Murmu  (q.  v.) 

Ol^  Soren.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.) 

Ot  Tudu.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Tudu  (q.  v.) 

OK  Baske.     A  sub-sept  of  the   Santal 
sept  Baske  (q.  v.) 

OK   Besra.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Besra  (q.  v.) 

Olc   C5r6.     A  sub-sept  of  the   Santal 
sept  C6rg  (q.  v.) 

OK  Pauria  se   Paulia.     A  sub-sept   of 
the  Santal  sept  Pauria  or  Paulia. 

Oka.     What,  where.  ' 

Okaenae  P    Where  is  he  ? 

Okad  metaf  mea,  ona  do  alom  Ui  bapaea.    Do 

not  tell  that  which  I  told  to  yon, 
Okare  tahekanap    Where  was  it  P 
Okakhonko  hedakanaP  Where  have  they  oome 

from? 

Oka  reaK  kana  P  Where  does  it  belong  to  P 
Oka  ren  kanae  P  Where  does  he  belong  to  ? 
Oka  B&atBje  he^enaP    How  did  he  oome  P  By 

which  way  did  he  eome  ? 
Tehgo6  okakedamP   Where  did  yon    pnt  the 

axe? 

Oka  okatepe  dafaledaP    To  what  places  did 

yon  go? 
Okako  hatha  reaM  P  Abont  what  matters? 
Oka^e  bah  dis^  hodoKkana.   Nothing  whaterer 

18  remembered. 
Oka  habicjpe  taramlaKaP  How  far  did  yon  go? 
Oka  thenpe  ielledea?  Where  did  you  see  him  ? 
Oka  okateye  he<ienaP  How  did  he  oome  P 

Oka  bate.   An  exclamation  of  surprize, 
how  is  it ! 

Oka  bate  oohe  k^mi  cabake£  P  How  is  it  that 

0     he  finished  the  work  P 

Oka  bate  cone  sen  he<5  go€enaP  How  is  it  that 

ha  went  and  came  so  qnickly  ? 
,Oka  bate  coe  erekediiia.    How  is  it  that  he 

deceived  me  ? 
Oka  bate  oobem  ]omke£  P   How  is  it  that  yon 

ate  it  P 


Oka  bhag.     "  *)  What  chance,  by  what 
Oka  bhagte.  )      chance,   fitte   or  for- 
tune, by  chance/ 

Oka  bhage  barioaoVaP    What  ohaace  has  he 

to  get  well  ? 
Oka  bh%gtelali  liapamenaP  By  what  ohaaoe 

have  we  mefc  P 

Okaj.     1  Useless,  worthless,  unservice- 
Okajua.J     able. 

Okajena.    It  is  nnsenrioeable. 

Okako.     Which. 

Okako  dare  P  Which  trees  P 
Okako  t^^ako  emafmea,  onako  doho  joiime. 
Keep  the  money  which  they  gave  yon. 

Okakin.     Which  two. 

Okakin  o^aK  P  Which  two  houses  P 
Okakinem  knsiaKkana,  onakin  hataome.    Take 
the  two  which  yon  are  pleased  with. 

Okaleka.     \How,  in  what  way,  in  what 
Okalekate.  /     manner,* 

Oka  lekakedaeP  How  did  be  do  it  P 
Oka  lekate  calaoenae  P  By  what  way  did  he  go?  « 
Oka  leka  h5  bah.    In  no  way  whatsoerer. 
Oka  lekakatem  ^nloKkana  ?   How  do  yon  earn 
a  Hying? 

Oka  lekan.     What  kind,  what  manner, 
like  what. 

Oka  lekan  hofe  tahekana?   What  manner  of 
man  was  he  ? 

Oka  dhabi6. 1  tt    ^       l        i        ^ 

Oka  dharid.  /  ^P  *^  ^*^^^'  '^^^  f^- 

Okadb^bijemsenleaa?  Up  to  where  did  you 
go? 

Okare.      Where,  in    what  or    which 

place. 
Okatak.     Which  one,  inanimate. 

OkataUem  hataoa  P  Which  one  will  yon  take? 

Oka  then.      1  Which  or  what  place,  in 
Oka  thenre.  J      which  or  what  place. 

Oka  then  tahekana?  Where  was  it? 
Oka  thenem  ^elledea  P  In  what  plaoe  did  yon 
see  him  ? 

Oka  sen.  ( ^'^^^'^  direction,  which  side. 

Oka  sene  oalaoena  ?  In  which  direction  baa  he 
gone  P 

Oka  dara.  ")    Which   direction,   which 
Oka  totha.  j      neighbourhood. 

Ona  ato  oka  darare  menaK a.  la  which  direction 
is  that  village  P 

Oka  tora.     How,  by  which  way. 

Oka  toram  heoena?   By   which  way  did  you 

oomeP 
Oka  toram  senota  ?  By  which  way  will  yon  go  ? 

Oka  utar.    To  what  particular  place, 
to  what  distance. 

Oka  utf  rem  oalaXa  P  To  what  distance  will  you 

^oP 
Oobmdpnr  tora  Katras  ntfrilS  calaKa.    I  will 

go  by  way  of  Gobindpur  to  Katras. 


Okfaulan 
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01 


Okhul^n.     Ugly,  uoprepossessing. 
o.    I  rp^  hide,  to  secrete. 

OUo*?kote..  1  ^^^^'  '»<"»«y- 
OkoKae.    He  will  hide. 
OkoKkanae.    He  is  hiding. 
Okonkanae.    He  is  hidden. 

Okore  l^iaeme.    Tell  it  to  him  in  private. 

Okokedeako.    They  hid  him. 

Oko  okoteye  oalaoenae.    He  left  secretly. 

Oko6.     1  In    comp.    with  a    limited 
Oko6te.  J     number  of  adjectives  and 

adverbs  signifies   very,   in  a  high 

or  eminent  degree. 

'  Bes  oko^e  deloKkana.    He  looks  very  well. 

Bes  okodte  dohoem.    Look  well  after  him. 

Pher  oko6  emakom.  Qiye  them  a  large  quantity. 

^i  okooko  tahekana.  There  were  a  yery  large 
number  of  them. 

U<Ji  oko^e  l^iadida.  He  told  me  a  great  deal. 

^4i  okod  alom  ]opia.  Do  not  eat  a  great  quan- 
tity, [the  least  mishap. 

Napae  okodtele  sotorena.     We  reached  without 

A^ma  oko<&ko  tahSkana.  They  were  very  many^ 

Gntek  okodko  godena.  A  yery  large  number 
have  died. 

Napae  okodte  tahenpe.    Live  in  harmony. 

Marau  okod  h^thin  lielledea.  I  saw  an  ex- 
tremely large  elephant. 

Okoe.     Whom,  who,  which. 

Okoeko.    Who,  whom,  (plural.) 

Okoekin.    Who.  whom  (dual.) 

Okoekope  hataokeda?  Which  of  you  took  itP 

Okoekinben  jomlaKa?     Which  of  you  ate  itP 

Okoe    okoepe    tahSkanaP  Who  of   you  were 

there  P  [those  whom  you  saw. 

Okoekom  l^elke^koa,  onko  hohoakome.     Gall 
OkoeaM .    Whose  (singular)  ") 
OkoekoaK.    Whose  (plural)  > 
OkoekinaK.    Whose  (dual.)  J 

Oko  ene6.         ")  A    children's    game, 
Oko  oko  ened.  J      hide  and  seek. 
OkoetaK.      Which  person,  which  one 
(animate.) 

OkoetaSem  hataoea  P  Which  one  will  you  take  ? 

Okoetatf  reaK  kaua  P  To  which  one  does  it  be- 
long P 

OkoetaX  ren  kanaeP  To  whom  does  he  belong  P 

OkoetaKben  hataokeda  P  Which  one  did  you 
take  P  [died. 

Okoetaft    sadome  godena?    Which  horse  has 

OU  kodor.  1  To  be  smoked  in  cooking, 
Ok  kodro.  J      so  as  to  taste  of  smoke. 

CedaKpe  oS  ko^rott  ocokedaP  Why  did  you 
allow  (the  food)  to  become  smoked  P 

OKok.     Imitative   of    the  sound  pro- 
duced when  one  is  sick  and  about 
to  vomit,  to  retch.     Scottice,to 
boak. 

Of  ottkanae.     7  tt^  .   „4.^v;_- 
OKogoKkanae.  j  ^®  ^  retching. 


Okor.     Where. 

Okorana  P    Where  is  it  P 

Okorem  senlenaP^    How  is  it  you  did  not  go  P 

or  you  went  did  you  P 
Okor  okare  menal^a  P  Where  is  it  P 
Am  ar  aliiire  okor  ce{  pharakp  Where  is  the 

difference  between  you  and  us  P 

Okori6.  1  Where,  used  only  with  sin- 
Okuri6.  J     gular  animates. 

Okurid  coh  okare.    Where  may  he  be  P 
Okurid  okare  menaeaP   Where  is  it  P 

Okorko.  Where,  used  only  with  plural 
animates. 

Okorko  okare  menaMkoaP  Where  are  they  P  . 

Okorkin.1  Where,  used  only  with  dual 
Okurkin./     animates. 

Okurkin  okare  menaXkinaP  Where  are  they  P 

Otkao  I  ■^"^^®^»  ^^  impede,  to  delay. 

Cei!  kametem  okotlenaP  Bako  em  ho^adilia. 
What  impeded  you  P  They  did  not  giye  to 
me  at  once. 

Okol  The  crop,  craw  or  first  stomach 
of  birds. 

Hof  okoi,  Adam's  apple  in  caaes  where  it  is 
abnormally  large. 

Kondo  I  Short-necked,  bull-necked. 

Okro€  mara  hop.    A  short-necked  rascal. 

Okta.     To  depreciate,  to  speak  evil  of. 

Horatf  alom  oktawa.     Bo    not  speak  eyU  of 

j)eople. 
Jahae  horat  alope  okta  oint^  baf  aea.    Do  not 

speak  eyil  of  any  person. 

Okte.     Time,  season. 

Ni^  oktetele  se^erena.    We  arriyed  at  this  time. 
Okte  machare.    At  proper  time  or  season. 
Okte  machare  erpe.    Sow  at  the  proper  time. 
Okte  okte  emaepe.     Giye  to    him  at  proper 

times. 
Okte  %uri  seteroMa.     The  time  has  not  yet 

arriyed. 
Apuli  oktere    In  my  father's  time. 

Okulan.  Insufficient,  inadequate,  too 
little,  not  enough,  not  provided 
with,  to  want,  lack,  need. 

Kicridteli  okul^ngea.   I  am  in  want  of  clothing. 

01.  To  mark,  to  make  a  mark,  to  write, 
to  draw  patterns,  figures,  &c. 

Jaiigateye  olakada.  He  has  made  a  mark  with 
his  foot. 

Sohraere  gofa  du^rreko  ola.  During  the  Sohrae 
(q.  y.)  festiyal  they  draw  figures  (or  pat- 
terns) at  the  door  of  the  cow  shed. 

Dal  olkedeako.    They  struck  and  waled  him. 

OloK  paphaott  oet  johmo.  Learn  to  read  and 
write. 

Oladiiiae.  He  wrote  to  me. 
OloKkanae.  He  is  writing. 
Olefkoae.    He  is  writing  down  their  names. 
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Olpotaha 


01.  The  condition  induced  in  moist 
vegetable  matter  when  air  is 
excluded. 

Dare  bele  do  bail  kana,  ol  bele  kana.  It  has 
not  ripened  on  the  i^ee,  it  has  been  kept 
in  a  place  from  which  air  has  been  excluded 
till  it  ripened. 

Hofo  oakerege  olena.  The  dhan  has  heated  in 
the  rick. 

01.     To  lie  down. 

Okarem  ollena  P  Where  did  yon  lie  (pass  the 

night?) 
Hof  mo  okarem  oIlaKaP  Where  did  yon  lay  yonr 

body  (pass  the  night)  P 

01.  A  plant  cultivated  for  its  root- 
stocks  which  are  used  as  an  article 
of  food,  Amorphophallua  cam- 
panulatua,  Blume, 

01ah6fi.     Damp,  moist. 

01ahe6  t^en  tuiena.  It  is  found  in  moist 
situations. 

Olan  mocan.  Given  to  eating  anything 
and  everything,  greedy,  covetous, 
faithless. 

Nni  do  ^i  olah  mooaii  hop  kanae.  This  is  a 
very  c^edy  man. 

Q        1-4.*    Turn    about,    by    turns, 

r\    ^    -i.  *       alternately. 
Orapante.J  "^ 

Olat  Two  small  forest  trees  receive 
this  name,  Ghrewia  vestita,  WalL, 
and  Orewia  tilicefolia,  Vahl, 

ZdJti  ola{.   A  smaU  forest  &ee,  Qrevjia  a«ia^tca, 

Linn. 
Poska  ola€.     A  small  forest  tree  erroniously 

regarded  by  Santals   as  of   Qrewia  sp., 

Kydia  cahycina^  Roxb, 

Noa  jaega  doli  ol  bandhiakafa.  I  have  mort- 
graged  this  rice  land. 

Ol^hao.  To  lie  down,  as  on  the  bare 
ground,  to  throw  oneself  down  as 
when  very  tired,  drunk,  &c. 

Otre    ol(^haoenae.    He  is  lying  on  the  bare 

ground. 
irs%£enteye   ol^hao  gofona,    Being  sulky  he 

threw  himself  down  on  the  ground. 
Ol^hao  ol^haoteye  raff  e£kana.    He  is  throwing 

himself  down  again  and  again  on  the  ground 

and  weeping. 

01  goroj.     Cf  ogoroj. 
Olhan .     Damp,  moist. 

Olhan  jaega.    A  damp  place. 

Olhanre  alom  tahena.    J>o  not  stay  in  this 

damp. 
Band  latar  olhange  tahena.    It  is  always  moist 

below  a  dam. 


Q   '  \      [Food  and   drink,  to   pai-take 
OmnukJ     of  food  and  driDk. 

Bae  oIjoloKa.    He  will  not  partake  of  food. 
Bam  oljoUenkhan  koljol  do  b^nuKan.    If  yon 

do  not  take  food,  there  is  no  respite   for 

you. 

Olkobaha.    Foolish,  ignoi*ant,  imbecile, 
unintelligent,  simple. 

Olkopolko.         1  Close,  oppressive,  as  a 
Ulkhu  pulkhu.  J        hot    unventilated 
room. 

Olkopolko  atkarolkana.  It  feels  rery  close  (in 
tnis  room.) 

Olo.     Ignorant,  foolish.     C£  orlo. 

Olocolo.   Restless,  moving  about,  doub- 
ting, wavering,  fitfuL 

Alom  olo?olo  bafaea,  non^e  khonle  lagamea. 
Do  not  keep  moving  about,  we  will  driTe 
you  away  from  here. 

Mone  alom  olocoloetuna.  Do  not  keep  chan- 
ging your  mind. 

Oloegotoe.     Close    after    each  other, 
following  each  other. 

Mi£tegeko  oalaoena  oloegotoe.  They  left  in  ik 
foody  foUowing  one  after  the  other  (in  In- 
dian ille.) 

Bhug^tt  khonko  o^okena  oloegotoe.  They  oame 
out  of  the  hole  one  after  the  other. 

Olok.    Cfol. 

Olom  jholom.' 
Olon  jholon. 
Olon  pholon.  ^ 
ing. 

Oloh  jholohe  dafS  bapaekana.  He  goes  swag- 
gering about. 

Olom  jholomkin  d&r^bafaekana.  They  are 
goiiig  about  acting  the  gentleman. 

Olod.     To  be  disconsolate,  sad,  depres- 
sed. 

A;lom  olodoMa.    Do  not  be  disconsolate. 
Jiwi  alom  oloiitama.    Do  not  allow  your  .spir- 
its to  faU.    (Keep  up  your  spiritiB.) 

Olon  jholon.     Cf  olom  jholom. 

Olon  oloQ.   Fully  employed,  as  opposed 
to  out  of  work. 

Joto  oloh  olohre  menatfloa.  We  are  all  in  fnll 
employment. 

Olon  pholon.  M. ")  Lounging    idly,  Cf, 
Ulid  phuliil.  F.  j      olom  jholom. 

Olohpholohe  da^a   bafaekana.     He  is    goings 

about  lounging. 
Uliti  phuliU  bafaekanae.  She  is  lounging  about 

Olpotaha.     Cf.  olkobaha. 


Swaggering,  acting  the 
gentleman,  strutting, 
neglecting  work,  loung- 
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One 


01si«  ate«  ait.  ]  ^^*'^'  i^'e^ermble. 

In^K  rege  uniaK  olsii!  ate^si^  tabSkana.  He 
was  fated  onl^  to  get  so  much. 

Hakam  nama  olsi^ena.  The  order  is  irrever- 
sible. 

Ombalj.  To  bend  the  body  forwards 
from  a  kneeling  position. 

Ombalfakanae.  He  has  Kneeled  down  and  is 
bowing. 

OmbagoKako.    They  will  kneel  and  bow. 

Ombalc  japaK  griclr^*  A  child  begrinning  to  nso 
its  legs  or  to  crawl. 

OmbaK  ikf  umko  k^mikana.  They  are  kneeling 
and  bowing  as  they  work,(or  they  are  work- 
ing Tery  hard 

Hombe. }  <^*"  '^f  »  «*^f- 

Ome.  A  large  forest  tree,  Miliusia 
velutiTia,  HorcLskJU,  &  The. 

pmon.  To  spring  up,  to  sprout,  to 
germinate. 

£raka6ali,  menek  ^nri  omonoKa.    I  have  sowed 

it,  but  it  has  not  yet  germinated. 
Omonakana.    It  has  germinated. 

Omor.  Undying,  immortal,  perennial, 
wealthy,  always  having  a  sufficien- 
cy of  moisture  so  that  crops  do 
not  die. 

Khnb  omor  hop  kanae.    He  is  a  very  wealthy 

man. 
Khnb  omor  khet  kana.    It  is  a  field  the  crop 

of  which  never  dies  (for  want  of  moisture.) 

An    I  ^'^"^»  '*^^^- 

Onge  bae  paoao  dafeaKkana.  He  is  unable  to 
digest  his  food.     ^ 

On  ciin.     Food. 

On  jol.  Food  and  drink,  to  partake  ef 
food.  Cf.  ol  jol. 

Aurile  onjoloKa.  We  have  not  yet  broken  our 
fast. 

On  Zkh. }  ^°^  ^f-  ""^  «""• 

On  mnkhenae.    He  has  partaken  of  food. 

Onpani.     Food  and  drink.  Cf.  on  jol. 
Ona.     That. 

Ona  oraKre  menaea.    He  is  in  that  house. 
OkaiS  dharaolaKa,  onad   halakeda.     What  I 
owed,  that  I  repaid. 

Onako.     Those. 

Onako  ^^me.    Bring  those. 
Okakoli  uduXa€mea,  onako  emaeme. 

Onakin.     Those  two. 

Onakin  idime.    Take  away  those  two. 

Ona  leka.     Like  that. 

Ona  lekagea.    It  is  like  that. 
Ona  lekaeme.    Do  like  that. 


Ona  lekan.     Like  that. 

Ona  lekangeae.    He  is  like  that,  he  resembles 

that. 
Ona  lekanko  kanako.    Thev  are  like  that. 
Ona  lekanaK  ill  iSelkeda.    I  Baw  one  like  that, 

the  one  I  saw  was  like  that. 
Ona  lekan  katha  alom  rofa.    Do  not  say  a  thing 

like  that. 

Onatalc.     That  particular  one. 

OnataM  ill  hataoa.    I  wiU  take  that  one. 
Oncol.  1 

OiScol.  j-Neighbourhood,  vicinity. 
Ancal.j 

Noa  oncolre  bfnuKkoa.    There  is  none  in  this 

neighbourhood. 
Ni^  on(3ol  renko.    Those  of  this  neighbourhood. 

On^e.     There. 

On^eko    jarwaakaaa.     They  are    assembled 
there. 

On^en.     Of  or  belonging  to  there,  or 
that  place. 

On^lenaX.    That  of  or  belonging  to  there. 
On^eni<&.    That  one  (animate)  of  there,  or  of 

that  place. 
On^enko.    Those  (animate)  of  that  place. 
On^enkin.    Those  two  (animate)  of  that  place. 
On^enatf  ko.    Those  (inanimate)  of  that  place. 
On^enren.    Belonging  to  that  place  (animate.) 

On  dhon.     Wealth,  mainly  of  agricul- 
tural stock  and  grain. 

On  dhon  menaKtaea.  /He  has  wealth. 

Ondga.l  One  who  kills  human  beings 
Ornga.  /     for  the  purpose  of  oflFering 
the  blood  to  a  malignant  jspirit, 
one  who  offers  human  sacrifices. 

Ofnga  tbohga.  A  piece  of  hollow  bamboo  in 
which  the  blood  of  the  victim  is  caught. 
The  popular  idea  is  that  the  ondga  catches 
the  blood  of  his  yiotim  in  a  piece  of  hollow 
bamboo  and  afterwards  offers  it  up  at  the 
shrine  of  his  doiiy. 

ngio  .  I  pQQijsh,  ignorant,  imbecile. 

On^io€  mara  hof  ce{em  cekakeda  P    You  imbe- 
cile scoundrel  what  did  yon  do  P 

Qn^on.     C£  o^on. 

On^rod.    The  grunt  or  low  of  a  buf- 

faloe. 

Ka<}ako  on^roja. 

On<Jyo£.     Cf  on^ioi 

One.     That  which,  that,  that  there. 

Onekin.    Those  two  which,  those  two  there. 

Oneko.    Those  which. 

One  lielme.    Look,  that  there. 

One  onage.    That  one  there. 

One  on<lege  menatfa.    That,  there  it  is. 

One  ona  katha  2^  metaCm.a.     That  thing  which 

I  told  you. 
One  unUah  iSellede.    He  whom  we  saw. 
One  uni  reahiti  l%ia£me.    About  whom  I  spoke 

to  you. 
One  okataie  ilS  l^iafme.  That  which  I  told  you. 
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Opodok 


On6ao.  Unjustly,  unrighteously.  Cf. 
nSao. 

OnSao  alom  kamia.    Do  not  act  nnjnsilj. 
OnSaoko  bio%rkeda.    They  decided  anjastly. 

One  d  hone. .   Wealthy. 

Khab  one  dhone  kieafge  menaea.  He  is  a  rery 
wealthy  man. 

Onson.  To  be  on  friendly  terms  with 
each  other,  to  be  fast  friends,  to 
be  bosom  friends,  to  be  close  com- 
panions. 

Unkin  ^ikin  otiaoiia.    These  two  areboBom 

friends. 
Oiisohte  tahenpe.    Be  on  friendly  4erm8  with 

each  other. 
Am  tnla6  oholi  ohsohlena.    I  will  not  be  on 

friendly  terms  with  yon. 

Odsa  boQsa.'   C£  aunsa  b^unsa. 

Onjol.    Cf.  oljol. 

Onka.     Like  that,  as  that. 

oSkLm'T^'"'- }  ^^  ^^'  *^*'  ^o  *^^«- 
Cedlekae  tahekana  P  Onkage  menaea.    In  what 
condition  was  he  P   He  is  in  the  same  con- 
dition. 

Onkan.    Like  that. 

Onkangeae  nni  do.    He  is  like  that. 
OnkanaK.    A  thing  like  that. 
Onkanid.    A  (living)  one  like  that. 
Onkanko.    (Living)  bemgs  like  that. 
Onkankin.    Two  (living)  beings  like  that. 
Onkanatt  ili  koekedea.    I  asked  him  for  one  like 

that. 
Onkani^  hof.    A  man  like  that. 
Onkanko  hof .    Men  like  those. 
Onkanko  ^  aiira.    Bullocks  Hke^  those. 
Onkankin  merom.    Two  goats  like  those. 
Onka  leka.  Like  that,  in -the  same  way  as  that. 
Onka  lekali  ilelledea.  I  saw  him  like  that,  I 

saw  him  in  that  condition. 
Cet  lekaii  hnkuma^mea  onka  lekaeme.    Do  as 

I  ordered  yon. 

On  mahnder.  The  fourth  day  counting 
backwards,  four  days  ago. 

Onman.  To  consider,  to  deliberate,  to 
estimate,  to  think  about,  to  make 
up  one's  mind,  to  form  an  opinion. 

Kiare  khet  ho^offa  onmanre.  In  my  opinion 
*  after  consideration  a  dhan  field  conld  be 
made  here. 

Uni  b^huii  onmanakadea.  I  have  thonght  of 
this  marriageable  girl  as  a  bride  (for  my 
son.^ 

Koa  katnale  onmankeda.  We  roonsidered  that 
matter. 

Onmanre  bhagegelid  meta^a.  After^  or  on  con- 
sideration we  think  it  good,  or  right. 

Onof  1  ^^**'®  ^^  ^^^^  ^*"- 
Onodo6.     Place  of  emerging  or  egress. 

Mnndn  ono^oii.  The  place  of  emergence  from 
tne  jnngle. 


Onol.    A  stripe. 

Onolanae  tor  do.  The  squirrel  has  stripes,  the 
sqoirrel  is  striped. 

Onol  bonol.l  Oi.  •     j         x-        c 
Onol  gonol.r^^P^^'  ^  *  *'«^^'  ^ 

Onoli.    C£  auoH. 

Onol     Wattle  and  daub  wall. 

Onparom.     On  the  other  side,  beyond. 

Noparom.    On  this  side. 

N^i  onparomili  dukana.  I  went  to  the  other 
side  of  the  Bamuda  river.  ^ 

Onte.  Over  there,  beyond,  in  that 
way. 

Ontere  menaea.    He  is  over  that  way. 

Onteve  calaoena.    He  went  that  way. 

Ontekedako.    They  put  it  over  there. 

OnteKme.  Qo  over  there,  go  away  a  Httle  in 
that  direction. 

Onte  khone  heoena.  He  came  from  that  ^direc- 
tion. 

On  ten.  Of  or  belonging  to  that  direc- 
tion, yonder,  that  place,  or  over 
there. 

OntenaX.     The  one  (inanimate)  belonging  to 

that  direction,  &c. 
Ontenii.    The  one  (animate)  belonging  to  that 

direction,  &c. 
Ontenko.    Those  (beings)  belonging  to'  that 

directiou,  &o. 
Ontenkin.     Those  two  (beings)  belonging  to 

that  direction,  &c. 
Ontenko  hofko  calaoena.     The  people  from 

over  yonder  have  left. 

Onte  note.     Hither  and  thither.    % 

Onte  note  baraekanae.  He  goes  hither  and 
thither. 

Ontor.     Mind,  heart. 

Ontorre  ^(jlaoadiiia.     It  impressed  itself  on 

my  mmd. 
Ontorge  loentifia,   nniaK   kathate.     My  heart 

burned  owing  to  what  ho  said.    . 
Ontorre  rebe€  dohoeme.     £eep  it  carefuUy  in 

mind. 

Opal     A  small  sapling  tree  or  shoot. 

Sener  lekanaH  bati  maKlaKa,  opafiti  maftlaXa. 
I  did  not  cnt  (a  tree)  UP  e  a  rafter,  I  cat  a 
small  sapling. 

Ophsor.] 

Opsor.    hOpportunity,  leisure. 

Aphsor.J 

Oholi  senlena,  ophsor  do  ball  iSameda  ?  I  cannot 

go,  I  have  no  leisure. 
Ophsorotf  khan  ill  calaXa.     If  I  have  leisure  I 

will  go. 

Ad!^  [Bad  repute,  ill  name. 

Uni  do  ^i  opiose  h^rana.    He  has  got  himself 

a  verv  bad  name. 
Jos  bafe  noyoKma^  opjos  do  alo  hoyoK. 

Opo(Jok.       Reciprocal  form  of  o^ok 
(q.  V.) 
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Ori  uri 


Oponom.  A  plant  of  great  repute 
as  a  meciicine,  ani  as  a  ferment 
in  the  manufacture  of  rice  beer, 
Angelica  glatu^a,  Edgew, 

Oponom.    A  shoot. 

Ot  oponom.  A  shoot  springing  from  the  gronnd. 
Dare  oponom.    A  straight  shoot  springing  from 
a  laree. 

Opor.  To  pull  against  each  other,  the 
Reciprocal  form  of  or  (q.  v.) 

Alope  opora.    Do  not  puU  ag^nst  each  other. 

Opor  jopor.l  Of  equal  size,  of  equal  age, 
Ora  sora.     J     well  matched  as  regards 
size  or  age. 

Nnkin  do  mi€  opor  Jopor  hof  kanakin.    These 

two  are  persons  of  equal  age. 
Opor  joporgeakin.    They  are  eqnal  in  size. 

Opota.     The  Reciprocal  form  of  ota 

(q.  V.) 
Opoton.    ^  The  Reciprocal  form  of  otod 
Optod.     J     (q.   v.),   used  mainly  of 

males  following  females  when  in 

heat. 
Oprad.     A  &ult,  a  crime. 
Opradi.     Guilty,  criminal. 
Oprom.  Reciprocal  form  of  orom  (q.  v.) 

Ncpel  opromko.    Acquaintances. 
INepel  opromko  kanako.-    They  are  acquain- 
tances. 

psoi.  lopportunity,  leisure.  C£  ophsor. 

OpsoroK  leka.    According  as  opportunity  may 

offer. 
Bail  opsorlena.    I  had  no  opportnniiy,  or  I  had 

no  leisure. 

Or.  To  draw,  to  pull,  to  attract,  to 
subside,  to  evaporate. 

OroKko.    Plough  cattle. 

Sutam  or.    The  operation  of  setting  the  warp 

of  a  web. 
Dal^e  oraka^a.    The  water  has  subsided. 
Edre  or  ru^rtam.    Restraul  thine  anger. 
Sutamle  oraka£a.    We  have  prepared  the  warp 

of  the  web. 
Or  tap.  '  To  draw  through,  as  a  thread  through 

the  eye  of  a  needle. 

Or.  To  bring  into  subjection,  to  punish, 
to  chastise,  to  get  the  better  of 
one. 

Or  mealaii.    I  shaU  chastise,  or  punish  you. 

Or.     Beginning,  inception. 

Of  khon  galmaraome.  Becite  from  the  begin- 
ning. 

Noa  reaX  of  b^uVan.  This  has  not  got  a  be- 
ginning, f .  0.  unintelligible. 

Orad.     To  infer,  to  guess,  to  estimate. 

Ape  oradre  tin^M  hoyoKa  ?  In  your  estimation 
how  much  will  it  be  P 


Begor  oradtegem  emoffkana.  Ton  are  giving 
without  first  estimating  (whether  there  wiu 
be  sufficient  for  all.) 

OraU.  A  house,  dwelling  place,  home, 
family,  to  erect  a  house. 

OpaK  hor.      ") 

OfaK  aim^i.  } 

OfaKrenko.  Family,  members  of  the  household. 
Ofal^  du^r.    House  and  possessions. 
DaKka  ofaK.    A  kitchen,  a  cook  house. 
OpaX  ofaK  renko.     Members  of  the  several 
households. 

Catom  ofaff.  7  A  pavilion  roofed  house,  a  house 
6u<U  ofaM.    )     without  gables. 
Bahgla  ofalf .    A  house  with  two  gables. 
Eotha  ofaK.    A  house  with  a  ceiling  of  timber 
and  earth. 

Dolan  opaK.    A  brick  and  mortar  house  with  a 

flat  roof,  a  palace. 
Khapra  oratf .    A  tiled  house. 
Girj^  oral.    A  church. 
Ban  ofaX.    A  dispensary. 

Du%ra  oral.  A  roofed  shed  through  which 
access  is  had  to  the  street  from  the  court- 
yard. 

Oofft  pfaK.    A  cow  house,  a  byre. 

K%d  ofaS.    A  prison. 

Kufi^  opaK.    A  small  hut. 

S^uft  oralf .    A  house  thatched  with  grass. 

Thana  opatf .  A  police  out-post,  a  police  sta- 
tion. 

Kon^e  ofagid  menefkana.  I  intend  to  erect  a 
house  nere. 

OfaKte  senakanae.    He  has  gone  home. 

Oram.     To  begin,  to  set  one's  hand  to. 

Noa  k%mi/S  oramakafa.  I  have  set  my  hand  to 
this  work. 

Orapalite.  1  By  turns,   turn  about,  al- 
Oraparite.  J      temately. 

Or  asi£.  To  pull  or  draw  in  or  toge- 
ther, as  a  noose,  a  running  knot, 
a  snare,  &c.  C£  asit 

Or  aeiftebon  tol  goda.     We  wiU  tie  it  with  a 

running  knot. 
Or  ^i€te  <^aome  adoe  jhali  godolfa.    Set  a 

noose  and  it  will  be  snared  at  once. 

Ora  sora.    1  Equal,  equally.  Cf.    opor 
Rod  bodol.  J      jopor. 

Ora  sorakin  kt^mikana.    They    are    working 

equaUy.  • 
Mahjat  hopon  ora  sora  gekin  lielotf  kana. 

Oral     Beginning,  original. 

Ora{  khonge  menalf  koa.    They  have  been  from 

the  beginning. 
Ora£ren  nui  kanae.  ^  This  is  he  who  has  been 

from  the  beginning. 
Onko  ofa6  ren  doko  bah  kana.     They  are  not 

the  original  (settlers.) 

Ora  uri.  Enticed,  lured,  beguiled, 
inveigled. 

Hor  iSelte  ora  uriko  calaoena.  By  seeing  people 
(go)  they  were  enticed  into  going. 
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Ore.     A  quail. 

Tk/^"  \  Old,  worn  out 

Mare  ore.  J        ' 

Topa  ore.     Long  bnriedf  as  rapees,  &c. 
Gi^i  ore.    Unservioeable  through  beine  worn 
out,  laid  aside  as  beiug  unservioeable. 

Ore6.  To  tear,  to  rend,  to  cut  cloth 
to  sew  into  a  gai-ment. 

Ore<^entaea  sanam  kicri<^.    His  cloth  is  all  torn. 
Babor  ofedkedeae.    The  (bear)  rent  him  with 

its  claws. 
Sukri  hotaK  o^eokedeae.     The  boftr  rent  Mm 

Tsith  his  tusks. 
Of  e<S  ored  kicrid  omalime.      Qive  me  a  piece  of 

tattered  cloth,  (a  piece  of  old  cloth.) 
OfejoKa.    It  will  tear. 

Or  dal^.  A  method  of  snaring  the 
Lapwing  when  sitting  on  her  eggs. 

A  running  noose  is  hidden  in  the  sand  round  the 
nest  and  when  the  bird  is  sitting  the  noose 
is  pulled  by  a  long  string  and  tightened 
round  her  legs. 

^et^t^ngodko  ordatf  koa  belere.  They  snare  the 
Lapwing  when  sitting  on  her  eggs. 

Ore  7t  a«   W^  *.^^  beginning,  full 

r\'    -.'^  J   I     details. 
Ore  5rpat.  J 

Ore  5rpa£e  l^aflea.  He  related  it  to  ub  |n 
detail. 

Ore  tikur.  Dragging  and  carrying,  as 
a  mother  a  numoer  of  small  chil- 
dren. 

Ore  tikurko  oalaoena. 

Sanam  gidr^  ore  tikur ko  calaoena. 

Orgo  porgo.  Inefficiently,  unsuccess- 
fully, again  again  but  unsuoqess- 
fully. 

Ofgo  porgoko  sikeda.  They  plonghed  it  in- 
eificientiy. 

Of  go  pof  goe  otakedea.  He  tried  to  hold  him 
down  but  unsuccessfully. 

Orgo  porgoe  har<^P  barae6kana,  noa  ka(f  do  bae 
goK  dareaKkaua.  He  is  trying  unsncoess- 
fully  to  encircle  it  with  his  arms,  he  can- 
not lift  that  piece  of  wood  on  to  his  shoulder 
(he  can't  shoulder  the  piece  of  wood.) 

OrhS.     To  praise,  to  sin^  in  praise  of. 

OrhSedeako.    Th^  are  praising  him. 

Baplare  b^hu  jawaekoorhSkina  liutum  liumate. 
At  a  marriage  they  sing  the  praises  of  ^e 
bride  and  bridegroom  by  name. 

Oriao.  To  repair  a  thatched  roof  with- 
out fastening  down  the  thatch 
with  bamboo  laths. 

Kes  do  orakle  oriao  barakeda.  This  year  when 
we  repaired  our  house  we  just  laid  the 
thatch  on. 

Or  jal.     A  drag  net. 


Orjon. 

Orjon  birjon. 
Arjon. 


Crops,  produce  of  the 
soil,  wealth.  Of  ar- 
jon. 


Oijonia.  Earner,  supporter,  as  of  a 
family.     Cf.  orjon. 

Nui  do  orjonia  kantidae,  ohoii  sen  ooolea.  Thia 
is  he  to  whom  I  look  far  support  I  cannot 
allow  him  to  go. 

Orlo.     A  species  of  monkey. 
g[J°- }  Foolish,  ignorant. 

Orlo  mara  hor.    An  ignorant  rascal. 

Orloporlo.  In  dishabille,  dusty,  white 
with  dust ,  d  isarranged,  as  garments, 
looking  dejected,  sad,  ill,  sleepy, 
downcast,  out  of  countenance,  as 
one  ill,  sad,  sleepy,  &c.,  &c.,  look- 
ing out  of  sorts. 

Dal  orloporlokedeako.     They  beat  him  and 

oovered  him  with  dnst  (by  throwing  him  to 

the  ground.) 
Orloporlo  bere{  mjuKkanae.    He  is  coming  but 

has  not  got  rid  of  his  sleepy  look. 
Dhuri^e  orloporlokate  Pirate  uni  ^hene  he^ena. 

Having  rolled  in  the  dnet  he  oame  running' 

to  him. 

Onno6.    A  bug. 

Orna  sat  Unintelligible,  muddled,  con- 
fused, vague. 

Orna  s^t®  roreda  oka  hC  bafi  bnjh^uKkantaea. 

Orna  sor.  Muddled,  confused,  as  a 
statement,  unintelligible,  without 
beginning  or  end,  vague. 

Orna  sor  oe€lekam  roreda  ? 
Orna  sore  l%i  baraeda.    He  muddles  what  he 
has  to  say. 

Ornga.    Cf.  ondga. 

Or  na  pathan.  Unintelligible,  con- 
fused, mixed. 

Or  na  pathan  noa  katham  galmaraoeda.  Yon 
are  mixing  up  what  yon  are  saying. 

Oroc.  Being  without  appetite  for  food, 
unable  to  retain  food  on  the 
stomach. 

Oroj.  A  petition,  a  representation,  to 
petition,  to  make  a  representation. 

OropK  kanali.    I  am  petitioning. 
Oro]  menaKtida.    I  haye  a  representation  to 
make.  % 

Orom.     To  recognize. 

^el  orom.    To  recognise  by  seeing. 
Alijom  orom.    To  recognize  by  hearing. 
Ba^ae  orom.    To  know,  to  recognize. 
Nepel  oprom.    To  recognize  each  other. 
Oromkedeali.    I  reoogfrnzed  him. 

Oron.  To  blow  or  play  a  wind  instru- 
ment, as  a  horn,  trumpet,  flute, 
&c. 

Tiryoko  orolia.    They  pla^  the  flute. 
Bamsihg^  oroheda.    He  is  blowing  a  r%m*s 
horn. 
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Oro]^.     To  pile  on  fuel. 

Khabko  oropaka€a.    They  have  piled  on  the 
fuel. 

Oro]^,    A  j  ungle  plant,  Costus  opeciosa , 
Sm. 

OrojS  koto^.      Nothing,  not  even  the 
shakings  of  a  bag. 

Orop   koto|>   oe£   hS   b^nnfftalea.    We   have 
nothing,  not  eyen  the  ihakings  of  a  bag. 

Orphe^.     Beginning,  inception. 

Orphe^  khon  l%ime.  Tell  it  from  the  beginning, 
begin  at  the  beginning. 

Orpher    To  exchange,  to  interchange. 

Qrososo.     To  be  benumbed,  to  look 
unhealthy,  or  sickly. 

Babaiite  ofososo  baf aekanae.     Owing  to  the 
cold  he  is  benumbed. 

Orsa  arak.    A  wild  plant  used  as  a  pot 
herb. 

Orsed.")  To  draw  in   or  contract  the 
6rse6.5    stomach,  with  all  one's  might. 

La6  Of  seikatem  he<Sena. 

La6    ofseime,    bandekamall.    Draw    in  jonr 

gtomaich  and  I  wiU  bind  your  doth  round 

your  loina. 

Ors5r.    A  kind  of  plant  so  named. 

Oi-soriii.    A  medicinal  plant  of  Cv/t- 
cuma  sp. 

Ortho.    Meaning. 

Oi*togor6.     On  the  ground,  in  the  dust. 

Otrele  giti^ena  ortogofe. 
Otre  ortogropSpe  tahenkana. 
Kicrioem  dhufie^tilia  ortogofS. 

Ortofi  ofc     A  kind  of  edible  mushroom 
which  is  much  relished. 

Orwal.     To  curtain,  a  curtain. 

Kh^r^h^riko    orwalaka^a    b%hu  aloko  lielea 
mente.    ,They  have    curtained    the  open 
palki  that  no  one  should  see  the  bride. 

Bale  tielkdea,  orwal  esefakadeako.  We  did 
not  see  her,  they  have  screened  her  with  a 
curtain. 

Oryo  potyo.     Quickly,  getting  quickly 
into  position  for  running,  &c. 

Toyo  do  oryo  po^yo  bere€kate  bogeteye  d^f  • 
k.  da.  The  jackal  sprang  quickly  to  his  feet 
and  fled  fast  away. 

Oryo  potyoe  Air  hevet  go^ena  kul^ido.  The 
hare  sprang  quickly  to  his  feet  and  fled. 

Hako  pakoe  llir  bere{  jgrofena  ofyo  potyo.  He 
sprang  quickly  to  his  feet. 

Osad.     ')  Weak,  feeble,   impracticable, 
Osadhi.  J     impossible. 

Os^dhi  cekaead  P  What  can  I  do  with  a  weak- 
ling? 


Osar.     Broad,  wide,  to  make  broad,  to 
widen. 

Osartel    The  breadth. 

Eiori6  khub  osargea.    They  cloth  is  of  a  good 

breadth. 
Osartef!  do  komgea.    It  is  deficient  in  breadth. 
Chb^a  beb^fitS  osara.    The  river  is  very  wide. 
Osarattme.    Make  it  broader. 
A^ite€em  osarkeda.    Tou  have  made  it  very 

broad. 

smao.  )  rp^  lose  flesh,  to  become  lean. 
Ojmao.  J 

Noa  karonteye  osmao  go£ena.     This  disease 

has  caused  him  to  lose  flesh. 
A4i  motae  tahSkana,  siadete  osmaoenae.    He 

was  yery  fat,  he  has  lost  flesh  by  being 

ploughed  with. 

Osne.     Inferior,  not  up  to  the  mark. 

S^lisiko  osnegetaea.     His  arbitrators  are  not 
up  to  the  mark. 

Osne  osne.     Excellent,  good,  superior, 
large. 

Osne  osne  daiira  menalEkotaea.    He  possesses 

exceUent  bullocks. 
Osne  osne  salisikoe    jaoraakafkoa.    He   has 

assembled  excellent  arbitrators. 

Oso6  oeod.     Heavy,  deep,  as  sleep. 

^  Osod  oso^e  gitio  joiikana. 

Osok.     To  become  emaciated,   to  be- 
come lean,  to  waste  away. 

OsoKenae.    He  has  become  emaciated. 
OsoKgeae.    He  is  emaoiated. 
OsogoKkanae.    He  is  wasting  away,  or  becom- 
ing emaciated. 

Osombhag.     Uncommon,  inconsistent, 
unlikely,  wonderful,  unexpected. 

Osor.     To  feel  a  call  of  nature. 

T^n^i  se6  osorkedea.    He  felt  a  call  to  stool. 
DaM  sed  osorkedea.    *)  He  felt'  a  call  to  pass 
Baca  se6  osorkedea.  }     water. 
Am  do  oe£  osoreCmea  P  Alili  dolill  jShalekaM- 
^       geliii. 

Os5s.     Heavy,  deep,  as  sleep. 

OsSse  gitioakaua. 

5  >5se  gitiojoha  k^mi  reaX  do  bae  dis^ia. 

Osot.     False,  untrue. 

Oka  do  kacaharire  osotko  rofa.    Sometimes 
they  speak  falsely  in  court. 

Osrao.     To  begin,  to  take  in  hand. 

Kame  osraoakata.    He  has  taken  the  work  in 

baud. 
Baplako  osrao  l^fpt  nes  do.    They  are  to  take 

the  marriage  in  hand  this  year. 

Oste  osteteil  emkatama.    I  wiU  give  it  to  you 
gradually. 

Nui  do  osto  ghupiye  hijuKkana.    This  (person) 
comes  oontinuaUy. 
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Osuk.    Unwell,  out  of  sorts,  indisposed. 

Osukgeti  %ik^aeda.    I  feel  indisposed. 

0£.  Applied  to  mushrooms  almost 
without  exception,  and  to  several 
forms  of  fungi 

Motam  o{.    A  form  of  edible  mashroom. 
Orto6  of.  Do 

K^r^^P&t^  o€.  Do 

Sim  of.  A  form  of  edible  mashroom  of  a 
red  colouf . 

Humm  of.  A  form  of  edible  mnshroom.  It  is 
taboo  to  the  Murmu  sept  of  Santals. 

Kisni  of.    A  form  of  non^edible  mushroom. 
Bin  of.  Do 

Torm»r  of.  A  form  of  edible  mushroom. 

Pisk%  of.  Do 

Mnci  of.  Do 

Otedof  Do 

Gk>pha  of.  Do 

Hasa  of.  Do . 

DaK  m^D^i  of.  Do 

H^thi  of.    A  form  of  mushroom  seldom  eaten. 
Tnmb^  of.    A  form  of  edible  mashroom. 

SagaK  of.  Do 

bX  putk%. }  Ab  ediWo  form  of  p»ff  baU. 

Pon^  kai  of.    An  edible  form  of  fungus  whioh 

grows  on  timber. 
Hende  kat  of.   A  non  q.dible  black  fungus  which 

frows  on  timber. 
ka(  of.    A  non>edible  red  fungus  which 
grows  on  timber. 

l£af  of.  *)  An  edible    form    of    fungus    whioh 
Maf  of. )     grows  on  the  bamboo. 

Huruf  of.  A  non-edible  fungus  whioh  grows 
on  the  stamps  of  trees  len  in  the  ground. 

Sisir  of.  A  form  of  edible  fungus  which  grows 
on  wood. 

Ot.  World,  earth,  soil,  ground,  floor 
of  a  house.    • 

Ot  serma.  Earth  and  hearen,  the  earth  and 
heaTens. 

Ot  sQrmae  otfgerkana,  ipil  h5e  gofef  koa.  She 
scolds  the  earth  and  heaven,  she  also  plucks 
the  stars. 

Ot  khet.  A  complete  farm  comprising  aU  kinds 

of  land. 
Sebel  ot.    FertUe  soil. 
Bel  ot.    Level  ground. 
Eo^go  dhiri  ot.    Gravelly  soil. 

Hasawan  ot.    Good  soil,  land«with  soil  in  it. 
Khaiigt)^  ot.    Barren  soil. 
Gitil  ot.    Sandy  soU. 

Dhiri  ot.    Stony  soU,  stony  ground. 

Mutkuri  ot.    Gravelly  soil. 

Hende  ot.    Black  soil. 

Kotko  ot.    Soil  on  a  knoU. 

Bnru  ot.    Hill  soil. 

Lipindid  ot.    Mica  schist  soil. 

Ot  laraolenre    ofaK    ru|>entaea.     His    house 

coUapned  when  the  eiarthquake  occurred. 
Ot  odagea.    The  floor  is  damp. 


Ot  dhompo.  A  small  ^rennial  plant 
Lepiddgathia  cnetcUa,  IVilld,, 
with  inflorescence  resembling  a 
ball. 

Ot  kondro.  A  small  leguminous  plant. 
Cassia  mimosoides,  Linn, 

Ot  poraeni  A  small  acquatic  fern, 
Ophioglossum  vtdga/re,  Linn. 

Ot  tipo6.  A  small  bulbous  plant  so 
named. 

Ot  muru]^.  A  small  leguminous  plant 
Fleniingia  nana,  Moxb. 

Ot  kunamL     C£  kun^i. 

Ota.  To  press  down,  to  pounce  upon 
and  jpi-ess  down,  as  a  cat,  tiger, 

&c.  &c. 

Ota  tabere  calaXkana.  He  is  moving  on  his 
hands  and  knees,  or  knees  and  elbows. 

Ota  griti6kedeae.  He  pressed  him  down  into  a 
recumbent  position. 

Otahole.1  With  an  interval  of  a  day  or 
Otahuli J     two,  one  after  another. 

Otaholeko  loena.  They  were  burned  out  within 

a  day  or  two  of  eaich  other. 
Otaholeko    kombpokefkoa.    Thefts    occurred 

within  a  few  days  interval. 
Pef  ako  hedadida  otahole.  Visitors  came  within 

a  day  or  two  of  each  other. 

Otak.  To  remove,  to  put  out  of  the 
way,  to  uncover,  to  open,  as  a  book, 
to  remove  a  covering,  lid,  &c., 
to  turn  over. 

Sim^  otaX  gof  kadea.    You  removed  the  cover- 

mg  from  off  the  hen. 
Daka  otaXkateye  jomkeda.    He  removed  the 

covering  and  ate  the  boiled  rice. 
Parda    otaKleeneoem    paromoKa.    Tou    must 

push  aside  the  parda  before  you  can  pass. 
Parda  otaKkatoye  paromena.    He  pushed  aside 

the  parda  and  passed  through. 
Hoete  ofaK  otaK  t%n<^ikedae.  The  wind  carried 

away  aU  the  thatch  off  the  house. 
Kitab  otaX  bapae  otatt  baf  ae  otatt  Damkedali. 

Turning  over  the  pages  I  at  last  found  the 

place. 

O^Q.  To  be  carried  by  wind,  to  be 
blown,  to  be  blown  away. 

Hoete  otahena .  It  was  blown  away  by  the  wind. 

Sakam  leka  otahena.  It  was  carried  away  by 
the  wind  Uke  a  leaf. 

Pete6ko  o^ah  gi^ia.  They  blow  or  fan  away 
the  chaff. 

Jiwi  otah  gofentiiia  botorte.  My  spirit  waa 
blown  away  by  fear,  I  was  appalled. 

Otaiianae.  He  haa  been  carried  off,  (abscon- 
ded.) 

U  otaiioKa.  A  feather  will  be  blown  away,  or  a 
feather  wiU  blow  away. 

Otaii  he^etla.    It  waa  blown  hither. 
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Qtaa  polad.     Bare,  empty,  the  feeling 

of  emptiness  after  the  dispersion 

of  a  crowd,  the  gathering  in  of 

the  crops,  &c.,  &a, 

Ote.  1  Listen,  hear,  people  say,  I  hear, 

Otea.  j   I  am  told,  I  am  led  to  believe. 

S^ri  ote  h%tbi  oapa^  gi^iem  menlaKa  P  Is  it 
true,  as  I  haye  heard,  that  yoa  said  yon 
would  sling  an  elephant  ? 

Ote  ote,  sa^ekana.  I^ten,  listen,  it  is  making 
a  noise. 

Ote,  atiJomnie.    listen. 

Ote,  cet  sa^ekanaP    Hear,  what  is  making  a 
noise  P 

Sedaere  do  oteko  mena,  tumdatf  leka  jon^ra^ 
^mak  leka  pisk%,  ^e^ger  leka  knn^m.  It 
IS  said  that  in  the  olden  times  Indian  com 
was  like  the  tamdaK  (q.  y.)  drum,  the  pisk% 
.  (q.  Y.)  root  like  the  t^mt^k  (q.  y.)  amm, 
and  the  knn%m  <q.  y.)  root  like  the  4^9®' 
(q.  Y.)  drum. 

Ote,  na.    listen  girl,  did  you  hear  that,  girl  ? 

Otera  * }  ^^*®^  ^^^  ^^  ^^^  ^®*'  *^**  ^^^  ^ 
Otea,  ceieko  sesredkana  P  Hear,  who  are  sing- 
ing? 

Ote  torae.    Listen. 

Ote  torae  calaoena.    listen,  he  has  left. 

Oted.  To  open,  to  gape,  as  a  ripe  pod, 
or  as  roasted  grain,  with  or  without 
a  noise.,  to  burst 

Sengel  o^e^  p^sirola.   The  fire  will  emit  sparks. 
Oho6re  ]on4rako  atae  jokhe^  ^i  otejoKa. 
Kaskom  o^e^akana.     The  cotton  pods  haYe 

burst.  (puff  ball. 

Pn(k9  lekam  o^ejoKft.    You  wiU  burst  like  a 

Oted  ot.   A  form  of  edible  mushroom. 

•  

Otet  The  plain,  as  regarded  from  a 
higher  elevation. 

Otelhre  menaKkoa.    They  are  on  the  plain,  (at 

the  foot  of  the  hiU.) 
Ote€  h^bi^  lielgo^kam  dole  heaakana.    We  are 

oome  to  oouYoy  you  down  to  the  plain. 
Burn  khou    ote€teko    afgoena.     They    haYe 

descended  from  the  hill  to  the  plain. 

Othngao.  1^  To  prop,  to  lean  to  for  sup- 
Otngao.   j"       port,  to  lean  upon,  to 
'    prop  under. 

Latarre  dhiri  o^hiigaoaKme,  bahkhan  llindirko 
joma.  Place  a  stone  under  it,  or  else  the 
white  ants  well  eat  it.  [the  road. 

Horre  othhgaoakana.    He  is  lying  in  wait  on 

Sifhiko  o^htigaoa  bhitre.  They  lean  the  ladder 
against  tne  waU. 

8#ul  a<&tege  tarwa^e  othngaoke€teye  bhosa 
goi^ena.  Saul  threw  himself  upon  his  sword 
and  was  pierced  and  died. 

Other  pothor.  Tired,  uncomfortable, 
wearied,  used  mainly  with  dv/fup, 
to  sit.  C£  ether  pother. 

Othor  pothor  tin^Ibon  durubkoXaP 

Otkao.    To  hinder,  to  delay.  Cf.  atkao. 
Otngao.    Cf.  othngao. 


Oto.  Only  used  in  conjunction  with 
other  verbs  and  conveys  the  idea 
of  the  actor  departing  After  hav- 
ing performed  the  action. 

B^gi  o^oaeme.    LeaYe  him  and  oome  away. 

Doho  o^kam.    Put  it  down  and  leaYS  it. 

L%i  otokam.    Tell  it  and  oome  away. 

Idi  otokam.    Take  it  there  and  eome  aWay. 

Jom  otokam.    Eat  and  depart. 

Nel  otokadeae.  I  saw  him  (and  haYe  oome  baok.) 

Em  o^oadeali.    I  gaYe  to  him  before  I  left. 

Otod.  To  follow,  to  be  in  heat,  applied 
mainlv  to  cattle. 

G%i  otohoKkanae. 
Optoh  4^fiTa* 

Oton  taenom.*)  One  after  the  other,  in 
Otoii  taeom.  )     Indian  file. 

Otor.  To  pull  down,  to  dismantle,  to 
demolish. 

Oral^ko  otorkeda.  Tkey  took  off  the  old  roof, 
(to  put  on  anew  one.)    [fence  of  branches. 

Jh^ntiko    otorkeda.    They    pulled  down  the 

Bhitko  otofkeda.    They  pullecL  down  the  wall. 

OraK  otofoXa  nes.  The  house^will  be  puUed 
down  this  year. 

Otor.    The  warp  of  a  web. 
Otor  gotor.    One  after  the  other,  in 
Indian  file,  in  succession. 

Otor  gotorho  ealaXkana.  They  are  going  in 
Indian  file. 

Otor  ombalc.  To  lie  in  wait,  to  hang 
about. 

Otor  ombat  four  bafa^nako.  Thoy  ar« 
hanging  about  waitingfor  an  opportunity. 

Otor  ombaX  menaXkoa.  They  are  waiting  for 
an  opportuni^. 

Owara.     Cheap. 

Bes  owarae  liamkeda.    He  got  it  Yery  cheap. 

Owaris.     Cf  oaris. 

Oyo.  \To  put  on,  as  a  shawl,  plaid, 
Oyon.j     &c.,  to  cover,  as  with  a  sheet, 
blanket,  &o. 

Oyon  kiori^  banuXtaea.  He  has  no  elol^  to 
wear  as  a  shawl,  [children  when  sleeping. 

Gidr%  gitio   jokhedko   oyokoa.     They    ooYsr 

Oyo  pofomkate  giti^akanae.  He  is  lying  com- 
pletely wrapped  up  (in  a  blanket.) 

Oyo  ufhu  burhukateye  giti6akana.  HaYing 
wrapped  himself  up  ^  a  blanket)  he  ia 
tyingdown. 

Oyon.  To  look  down,  to  look  into,  to 
look  out. 

Kftiye  oyoheda.    He  is  looking  into  the  weU. 

Orat  khone  oXyohkaaa.  He  is  looking  otit  of 
the  house. 

Kulaiye  oyoh  iSamkedea.  He  peered  into  (the 
Dush)  and  saw  the  hare.  [in  passing. 

Ale  hd  oyoh  torakaleme.    Look  in  also  upon  uA 

XJni  oraKte  noako  ^Kgupe  oalaK  jokhei  do 
budhi  kumb%  oXyoh  delabon  menkate  ea- 
laRpe.  When  you  go  to  his  house  to  bring 
these  things  say,  come  let  us  go  to  peep 
into  the  old  woman's  hut. 
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Pabli.      ] 

Pablika.   I  Public  works  cess,  a  cor.  of 

Pablikar.  f  the  English  "Public  works." 

PablikorJ 

Pac.  To  make  an  incision,  to  lance,  in 
surgery ;  to  nick. 

Paokateko  m^likoako.    They  make  an  inoUion 

and  then  oap. 
Posta  ]er  oooe  Ugi^ko  paoa.    Thej  incise  the 

poppy  (head)  to  cause  the  opium  to  flow. 

Pftc.     Five 
PSo  lae  paois  lae  oelate  o%ti%te  duru|>len  be- 
tharlen. 

Pac.         ^ 

Pachl^      To  recede,  to  draw  back,  to 
P^cla*       -  give  way,  to  shrink,  to  aban- 
Pachuau.    don,  to  withdraw. 
Pacuau.  J 

Mit  taf am  paoofme.    Becede  a  step. 

Uni  hor  do  ohoe.he^lena,  pacl^nae.   That  man 

will  not  come,  he  has  drawn  back. 
Pfcn^u  baf ae  kanae.  He  is  wriggling  out  of  it. 
P^ko.    Renegades. 

Pacalf .  *)  To  spread  out,  as  any- 

Pacalc  pacalc.  J  thing  soft  &Uing  on 
the  ground. 

Paoal  paoaiko  thoed». 
.  PacaK  menteye  thokeda. 

Paean.  A  rough  fence  of  branches 
made  to  guide  hares  to  where  the 
net  is  set,  a  narrow  border  of 
double  thread  on  cloth. 

Kul^ijh^liko  jokhe^ko  paoana.  When  nett- 
ing hares  thev  make  a  rough  fence  of 
branches  to  guide  them  to  the  net. 

Noa  kicrii  besko  pacanaka6a.  They  hare 
made  a  good  border  to  this  cloth, 

Pacao.     To  digest,  to  defraud. 

Jom  pacaokedaH.    I  ate  and  digested  it. 
Jomak  bae  pacao  dafeaKkana.     He  is  unable 

to  digestfood. 
Takae  pacaoke^tiila.    He  defrauded  me  of  my 

money. 

Pacar.  A  wedge  driven  into  a  wooden 
pin,  wedge,  &c.  to  tighten  it. 

Bah  uriilena,  pacar  lagaoaKme.  It  (a  wooden 
pin)  is  not  tight,  drive  a  wedge  into  the 
middle  of  it. 

FacatL  To  make  a  beginning  with 
rice  planting. 

TeheAko  ^acntiaka^a.  TLrv  have  planted  the 
first  rice  of  the  season  to<lay. 

Pace.     Cf.  pase. 


Pacek.     Perhapa 

Pacha.  1  To  follow  up,  prosecute 

Pacha  pacha,  j      a  search,  to  trace,  to 

track,  to  put  to  the  proof,  to  pursue 

an  enquiry,  to  insist  on  a  matter 

being  brought  to  proof. 

Pachaegeail .    I  shall  insist  on  the  matter  being 

put  to  the  proof. 
Nui  pacha  pachategeA  hedakana.  I  came  track- 

mg  him  aU  the  way,  I  foUowed  him  all  the 

way. 
Ona  do  okoe  h5  bako  pachaef  tabSkana.    No 

one  was  prosecuting  that  matter,  no  one 

took  any  notice  of  it. 

Pachan.  To  perceive,  distinguish,  to 
recognize. 

B^A  pachanledea.    I  did  not  recognise  him. 

Pacha  pache.  One  after  the  other, 
following  each  other. 

Pacha  paoheko  he<Sena.     They  came  one  after 
toe  other. 

Pachen.    Cf.  pasen. 

P^chia.  From  the  West,  applied  main- 
ly to  rain  and  wind. 

Pfohi%  hoe.    A  West  wind. 

Pachiari.  A  kind  of  sore,  a  pain  affec- 
ting the  side  and  chest,  sores  all 
over  the  body  as  in  syphilis, 

P^chim.     The  West. 

P^him  nakha. ) 

Pachim  se4.       >  The  West. 

P%ohim  sen.      j 

Pachim  ren  hof .    A  West«oountry  man. 

P^chil.  The  back  part,  the  stern  of  a 
boat,  to  load  too  heavily  on  the 
back  part,  as  a  cart. 

Bh^ripe  paohilkoda.    Ton  have  put  the  load 

too  far  back  (on  the  cart.) 
L^uka  reaK  p^chil.    The  stern  of  the  boat. 

Pachla-^The  part  of  a  cart,  &c,  from 
Pacla.  )     the  axle  backwards,  to  move 
backwards,  backwards. 

Pfchl^  liogoXme.    Move  back  a  little. 
Lauk^  real  p^ohl^.    The  stem  of  the  boat. 

Pachia  sener.  Rafters  put  on  a  roof 
with  the  thick  end  on  the  ridge 
pole. 

Pachli.     Cf  pachia. 

.  Pachli  sen.    The  hinder  part,  backwards. 
P^ohli  bela.    The  afternoon. 

Pachroahi.  Belonging  to  or  haling 
from  the  West. 

Pachmahi  kanao.    He  is  a  Wast  country  man, 
or  he  belongs  to  the  West  country. 

Pachnao.    Cf.  pacnao. 


Pachor 
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Pachor.    Cf.  pacha. 

Un^K  paohor  reaX  amaX  oei  kantams  P  What 
interest  have  yon  that  you  press  it  so 
maohp 

Ona  katha  oedaKem  paohofeda?  Why  do  yon 
insist  on  that  matter  being  gone  into  P 

Pacil.     Cf.  pachil. 

Pacnap*  \ To  recognize,  to  distinguish, 

Pachnao.j  to  examine. 

Noa  rog  pacnaome,    Diagnoze  this  disease. 
PacnaoKOTmeali.    I  recognized  yon. 

Pacna  pacni.     To  recognize  each  other. 

Pacna  p%onienakin.  They  hare  recognized 
each  other. 

Pacpacao.  Used  always  in  conjunction 
with  other  verbs  and  demotes 
sudden,  abrupt,  forcible  action. 

Paopacao  calaoenako.    They  went  right  away. 
Pacpaoao  ktlit^i  holoh  icena.    The  klii^i  (q.  y.) 

flour  burst  out  (through  its  wrapping  in 

the  oil  press.) 
Paopaoao  to^ena.    It  spurted  out. 
Sen  paopacaoenali.    I  went  right  away. 
Bolo  paopaoaoenako.    They  went  right  in. 
Birko  paopacao  idikeda.    The^  took  the  jungle 

right  before  them  (in  hunnng. 
Noa  doii  k^kmi  paopacaokeda.    I  finished  this 

work  right  away. 
Si  paopaoao kedako.     They  ploughed  it  right 

away. 
Paopacao  o^okena.    It  spurted  out. 

P^crL  An  enclosing  wall,  to  enclose 
by  a  wall. 

P%ori  aour.    To  oircnmTallate.  [wall. 

P^riaWako.    They  have  erected  an  enclosing 
4^cri  p^cri.    Cf .  aoir  p^ir. 

K*padaK.)To  bound,  to  jump. 

PadaK  padaKe  cf^f  idikeda.  He  fled  bounding 
away. 

Padals  marte.l  tit-. i     i      _ j 

Pa^ari.     C£  pader. 

Pa^er.  A  large  forest  tree,  Stereo- 
spermv/m  suaviolenSy  D,  C, 

Padga.  1  Coarse,  hard,  mature,  as  leaves 
Pa^gu-J     or  herbs  too  old  to  be  suit- 
able for  food. 

Haf  am  pai^guena  araM  do.  The  herbs  are  old 
and  hara. 

Padgalc.  '^  Sudden  jump  or  start 

Pa<jlgalc  pa^gals.  /  as  from  a  bite,  prick, 
&c. 

Pa4gaK  pa^lgaKe  donkeda.  He  suddenly  jump- 
ed several  times. 

Pa^gak    marte.  1  With     one    sudden 
Pa^gaU    mente.  J     jump  or  start,  as 
when  bitten,  spurrea,  &c. 

Psa^gal  marteye  donkeda.  He  gare  a  sudden 
lump. 


orjump. 


Pa<Jgalc.  1  Deep,deeply  indented 

Pa^gak  padgaK.J   footmarks,  displacing 

the  soil,  breaking  the  sur&ce,  as 

a  heavy  animal  passing  over  soft 

soil.     C£     odgak  bidgak. 

Padgurae.  M»  ^  Extremely,  applied  to 
Pidgurae.  F.  J  j&itness  of  short  people. 

Padguraeye  motaakana.    He  is  extremely  fat. 
Pidgruraeye  motaakana.    She  ia  extremely  fat. 

Padhua. 

•  • 

Parhua. 

■  •  • 

P^hu^  hof  kanae.  He  is  an  educated  man. 

Pa^lak.  Cf    parlak. 

Padna.  M.  *>  Given  to    passing    wind, 
Padni.  F.  J     suffering  from  flatulence, 
applied  mainly  to  children. 

Pa^ra.    A  wooden  cage  with  bars  in 
front. 

Gun^ri  pa4'**    A  quail's  cage. 
Citri  pa4ra  .    A  partridge's  cage. 


^'  }■  Educated,  lazy. 


Padrak. 
Padralc  pa^rak*. 
PodroK. 

Pod  role   podroK.j 
being  smoked. 

Pa4raX  pat^raK  huk%e  liu£ukana. 

Padua.  M. 


An  imitative  word, 
the  sound  produced 
when  the  nooka  or 
hubble-bubble     is 


>Cf     padna. 


} 


A  measure. 


Padwi  F 

Pae.    A  copper  or    bronze  coin  one 
twelfth  of  an  anna. 

Paeda.     To  give  birth  to. 

Paeda  merom.     A  large  breed  of  goats 
with  long,  hanging  ears. 

Paekan.    A  piada  or  foot  messenger. 

Paemana. 
Paimana. 

Paendao.l  To  shampoo,  to  rub  and  knead 
Pal^au.  J     the  body,  to  massage,  to 
knead. 

Lahga  he6akanae,  ma  paen<jlaokaeme.    He  has 
come  in  tired,  massage  him. 

Paera.     To  swim. 

Paera  daff .    Water  too  deep  to  wade  in,  water 

deep  enough  to  swim  in. 
DaKreko  paeralfa.    The^  swim  in  water. 
Paera  paromoKme.    Swim  across. 
Paera  oafaekanae.     He  is  wandering  about, 

going  here  and  there  to  keep  out  of  the 

way. 

P&erft.    A  wooden  goad. 

Arjan.    A  goad  with  an  iron  point. 


Pfteraba 
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Paer^hiF.   j  Expert  m  swimming. 

Paeraha  bof  konae.    He  ie  a  good  swinuner. 
Paber^hi  hof  kanae.    She  is  a  good  swimmer. 

Pfter6.  An  overflow  channel  of  a  tank, 

*'&c. 

Band  piefS.  The  overflow  channel  of  a  tank 
or  pond. 

Oka  do  dene  banar  ee6  paereko  dohoea.  Some- 
times they  make  an  overflow  ohannel  at 
each  end  (of  the  tank.) 

Afekate  mi6  sene  paefekeda.  He  dammed  it 
np  and  made  an  overflow  ohannel  at  otie 
Bide. 

aesa.  i  ^  ^j^^^  ^^^  fourth  of  an  anna. 

Paetar.  To  foretell,  or  prognosticate 
by  divination,  or  omens,  to  augur. 

Paetarkate  thikaka€ae  non^e  menaea  mente. 
He  has  determined  by  divination  that  he  is 
hare. 

Paetara.     Auspicious,  a  eood  omen. 

TehelS  do  din  kaiML  paetara  Sokokalabo.  To- 
day is  the  fixed  day  we  will  maintain  the 
anspioionsness  (of  the  foreoast  of  the  jour- 
ney by  starting  to-day.) 

Paethau.    A  Pathan. 

Paethani.  Of  or  belonging  to  a  Pa- 
than. 

Paethani  rof.  The  speech  or  language  of  a 
Pathan. 

Paethan.  ">  A  sore  which  affects  the 
Paethani.  J     soles  of  the  feet. 

Pagae  pugui.  To  mumble  when  eating, 
as  one  having  no  teeth,  imitative 
of  the  sound  produced  by  the  Kol 
iron  smelter  s  bellowa 

Pagae  pugoika  dhnk^ueda.  They  are  blowing 
the  bellows  and  prodaoing  a  sound  resem- 
bling '*  pagae  pugui,  pagae  pugui." 

Pagae  puguiye  jomeda. 

T>*^*,*  I  Mad,  demented,  humorous, 

Pagolenae.    He  hasgone  mad. 
Pagol  hor  kanae.    He  is  a  funny  man. 

Pagar.    A  water  channel. 
Paghaia  4^nra.    A  pack  bullock. 

Pagbai^  nuri6,  baba,  darakokan, 
Paghaia  nuridjbaba,  dohoalahme. 
Pack  bullocks,  father,  are  coming, 
Pack  bullocks,  father,  bi^  for  us. 

(Sohrae  song) 

Paghrao.  To  bring,  as  rain ;  to  collect 
as  rain  in  clouds  ready  to  be  dis- 
charged. 

Dale  pag&aoaka€a.  The  clouds  are  ready  to 
discharge  their  contents. 


Paghraokedae  nitol   do,   ma   duhauem.    Sli# 
(cow)  has  now  letdown  her  milk,  milk  hor* 

p  °,.'  p*  >  Mad,  demented. 

Pagligeae.    She  is  mad. 

Pagol.     Proficient,   expert;    mad^  de- 
mented. 

Ehubiii    pagolakafkoa.     I   have  made  then 

very  proficient. 
Pagolenae.    He  has  gone  mad. 

Pagra.     An  ear  ring  worn  in  the  lob© 
of  the  ear. 

Makfi.    An  ear  ring  worn  higher  vap  in  tiie  ear, 

Pagraa     To  oonstruct  a  water  channel, 

to  lead  water  by  cleai-ing  a  way 

for  it.  C£  pagar. 
DaKko  pagrao  idikMa.     lliey  led  awi^  tfa« 
water. 

Pagur.     To  chew  the  cud. 

Vhekar  o^okkaleko  pagura. 

Paha.  \The  amount    of  cotton 

P^atulam.  j     carded  or  cleaned  at 

one  time  by  the  bow  or  caiding 

implement. 

The  cotton  having  been  cleaned  is  gathered 
into  a  ball  (paha)  and  laid  aside  tad  a  fresh 
quantity  of  cotton  is  then  operated  on. 

Mi£  pahale  pite£keda.  We  cleaned  one  ball  of 
ootton. 

Bar  paha  tul%mle  khoh)okeda.  We  used  two 
balls  of  cleaned  oottcm. 

Paha  tul%mte  lutur  tube(!  esedpe.  Stop  your 
ears  with  cleaned  ootton. 

Pahalwan.     A  wrestler,  a  stout  fellow. 
Pahapoho.     Day-break 

Pahapohoii  o^oklena.    I  started  at  day-break. 

Pahar. 

Pau(jl  oVoi  pahar  oko^. 

Pahara.\A    guard,  a  watchman  ;  to 
Pahra.  j     guard,  to  watch. 

Pabaraedako.  They  are  on  guard. 
Pahra  kanako.  They  are  gtnjrds. 

Pahi.  |A  line  of  the  breadth  one  peisoB 
Hora./     can  hoe,  a  tea  garden  term. 

Mimic  p^hile  pokeda.    We  each  hoed  a  line. 

Pahil.     First  foremost,  before,  in  time 
or  place. 

P^hil  porthomre.  At  the  beginn]ng,at  the 
start. 

Jom  pabilkedae.    He  ate  first. 
Pabilai^.    The  first  (inanimate.) 
P^hilio.    The  first  (animate.) 
P%hilteaK.    The  first  (inanimte.) 
Pabilten.    The  first  (animate.) 
Pahiltenko.    The  first  ones  (amrnate.) 
Pfhil  berelko  i4e  kaiig0al9.    We  are  the  first 
settlers. 


•S^MM 


P^hil^utha 
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HijuK  pahilreli  iielledea;     I  b4w  him  before 

I  oame. 
P%liilten  berel  hof  kanako.    They  are  the  first 

settlers. 
P^hiltenkoko  iSamkeda.     The  first  (oomers) 

reoeiyed. 

Pahilautha.     First-born. 

•  •       •       •  

P^hilauth^  hopon.    First  bom  child. 

^*J[^^°- 1 A  wrestler.  C£  pahalwan. 

Pahna.    To  visit,  to  attend  a  feast. 

Pahna.\To  make  the  first  sale  of  the 
Pohna./     day  for  cash. 

Pahpahao.     To  break,  as  the  morning* 

PahpahaoKkana.    The  day  is  breaking. 

Pahi-a.  To  guard,  to  watch ;  a  guard, 
a  watchman. 

Pahradar.    A  guard,  a  watchman. 

Kat  aloko  maga  mente  birko  pahraea.    They 

watch  the  forest  so  that  they  may  not  cut 

timber. 

Pahta.     Side,  strip,  piece,  direction. 

Leiiga  ti  pahta  hasoedekana.    His  pain  is  in 

the  left  side. 
Sofok  khon  etom  pah^a.    The  right  side  of  the 

road. 
Miil  pahta  bafgeko  emadida.    They  gave  me  a 

strip  of  garden  land. 
Pnmb  paht^n  menaea.    He  is  on  the  west  side, 

Pahtao.  To  square  roughly,  to  rough 
hew,  as  a  round  tree  into  a  log. 
Cf.  pah);a. 

Tengo(^te  p^hilko  pahtaoa,  khanko  laK  cikafa. 
They  first  rongh  hew  it  with  an  axe,  then 
they  smooth  it  with  the  adze. 

Pahur.  1  An  animal  or  fowl  intended 
Pahiir.  J     for  a  sacrifice. 

Okatem  calaXkana?  Pahuf  llaliamill  calaK- 
kana.  Where  are  you  going  P  I  am  going 
for  an  animal  for  a  sacrinoe, 

Pahur.     To  be  beaten  or  conquered. 

Pai.  A  measure  equal  to  ^  paila,  or  | 
ser. 

4  paoa — 1  p%i. 

2  p%i — 1  p9il^,  1  seer. 

Pai4au.    C£  paen^ao. 

P^iha.  A  disciple,  a  follower,  one  who 
tends  Tusser  silk  worms. 

Paikaha  One  who  knows  the  pak  (q  y) 
dance. 

P^ar.  A  trader,  one  who  buys  and 
sells ;  to  trade. 

A4i  P^ikfre  ba^laea.  He  knows  weU  how  to 
boy  and  seU. 

iPaila.    A  measure =2  pais. 


Paimana.    A  measure.  Cf.  paemana« 
Paimara.     To  use  a  short  measure. 

Noi  kisSr  P&i  marae^leae.  This  employer  gives 
US  short  meosore. 

PaiogQn.  A  hollow  anklet  of  bell 
metal  having  shot  or  small  stones 
inside  which  rattle  as  the  wearer 
moves. 

Paithani  ghao.  A  sore  which  affects 
the  soles  of  the  feet. 

Pajao.     C£  pagrao. 

DaM  ma  pajao  aderme.    Lead  the  water  in. 

Pajhar.     A  species  of  large  vulture. 

Born  pajhar.  -^  species  of  eagle  which  frequents 
hOly  country. 

Pa  jet.  1  To  trouble,  worry,  bother,  to 
Pajhet.  V  cause  to  be  wretched,  to 
Phajhet.)     distress;    trouble,    wony, 

bother ;    wretchedness,    distress, 

affliction. 

A<^i  s^uko  pajhetkedilla.    The  money  lenders 

troubled  me  greatly. 
Kicridted  pajhetena.  I  am  in  distress  for  want 

of  doth. 
OfaK    joroRlrantakote    ^^Iko    pajhetoKkana. 

They  are  suffering  much  owing  to  their 

house  leaking. 

Pajhet.     Cf  pajet. 

T>  u^  '  fTo  lose  flesh,  to  become  lean. 
rajnrao.J 

[     Bu%teye  pajhraoena.     He  has   become  lean 
through  fever. 

Paji.  A  scoundrel,  scoundrelly,  base, 
mean. 

P^ji  mara  hof.    A  mean  rascal. 


Pak. 
Pak  don. 

« 

Pak  ene6. 


The  sword  and  shield  dance, 
to  dance  the  sword  and 
shield  dance. 


Pakko  ene^kana.  7  Tlu^y  are  dancing  the  sword 
P^kko  doneda.     )     and  shield  dance. 
Previous  to  the  disarmament  swords  were  al- 
ways used,  but  since  then  a  stout  stick  haa 
taken  the  place  of  the  sword. 

Pak.     To  twist,  as  when  making  a 
rope,  to  turn ;  a  twist,  a  turn. 

Baber  Ichubko  pikakaCa.    They  have  twisted 

the  twine  well  (when  making  it.) 
Thorako  pakaka6a.    They  have  not  twisted  it 

sufficiently 
Mi^  pake  ^cur  oookediila.    He  caused  me  to  go 

and  come  again  before  he  attended  to  me. 
Mi£  pak  nahel  9ourme.    Plough  once  round. 
Ghur  pak.    To  cause  to  turn  round,  to  raise 

afresh  a  matter  which  has  been  settled. 
Kui  hof  do  ghur  pake  lagaoeda.    This  man  is 

raising  the  matter  afresh. 

Pak. 

Pak  hasa. 
Pakb^%utta.    SQt  will  be  deposited. 


rising  the  mi 

asaJSilt- 
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Paka.")  Ripe,  efficient,  thorough,  full, 
Paki.  J  complete,  sure,  certain,  settled, 
incontrovertible. 

Paka  gnpiid  kanae.  He  is  a  first  olass  herds- 
man. 

Paki  ser.    A  seer  of  80  tolas. 

Paka  oraK.  A  honse  built  of  stone  or  briok 
and  lime. 

CalaX  reaX  pakaentabona.  Onr  going  is  sett- 
led. 

Paka  mi€  oandoe  tahSkana.  *>  He    was    a    full 

P^ki  mi^  candoe  tahSkana.  )     month. 

Paka  paki  To  establish  a  a  agreement 
or  propositon  so  that  no  donbt  or 
subject  of  dispute  can  remain; 
thoroughly,  completely. 

Khnb  paka  p^kikin  galmaraokeda.  They 
settled,  or  disoossed,  the  matter  thorough- 
ly. 

Pakar.l  To  seize,  to  take  hold  of,  to 
Pakor.J     catch. 

Ifiko  pakafkedida.    They  apprehended  me. 
Pakof  anae,  se  bah  P  Has  he  oanght  anj  or  notP 

Pakaf.     Round  about,  a  place. 

Bir  ^kar.        W"^  t^  J*™''^'  ^"'^ 

Eskar  bir  pakaf  e  daf  ana. 
Birpakaf ,  mon^a  pakaf. 

Pakaire  dare.  A  species  of  large  fig  tree, 
Ficua  infectoria,  Willd, 

Pakare  tejo.    A  kind  of  caterpillar. 

Pakas  pukus.  To  be  restless,  as  an 
infant  when  hungry. 

Pakas  pakusoM kanae.    It  is  restless,  (owing 
to  hanger.) 

Pake  sake.  At  times,  sometimes,  now 
and  then. 

Pake  sakeve  hijuKa.     He  comes  at  times. 
Pake  sakeko  emaea.     They  give  to  him  some- 
times. 

Pakha.     A  recess  in  a  wall  used  as  a 

shelt,  &c. 
Pakor.     Cf  pakar. 

Pakot.     Ripe,  mature,  hard. 

Paki'ao.  To  seize,  to  take  hold  of,  to 
catch. 

Kisaf  em  pakf  aoana,  se  bah  ?  Haye  yon  engaged 
yonrself  to  an  employer,  or  not? 

CedaK  nmnl  bam  pakfao  lohkana  ?  Why  don't 
yon  get  into  a  shade  (haye  some  one  to  pro- 
tect yon.) 

Pakre.    To  hunt  up,  to  search  for. 

Nonkatele  pakre  idia.    We    wiU  search,  or 

hnnt  in  this  direction. 
Mabon  pakre  idiiL  panteXpe.     Come  let  as 

hont,  get  into  une. 


Pakfo.     Mature,  hard. 

Netardo  gfchi  pakfoena.  At  this  timeiJie 
dhan  seedlings  are  mature. 

Pakro.    Cf.  pakrao. 

Pakta.^l  Mature,   full  grown,  ripe,  in 
Pokra.  j-  good   condition,  strong,  able 
Pokto.J  bodied,  lusty,  skilled,  efficient. 

P^k  tan<^i  The  place  where  the  pak 
(q.  V.)  dance  is  performed. 

P^u^ha.     Silty,  composed  of  silt. 

6na  disom  do  pf  ka^ha  hasa  kana.  The  soil  of 
that  coonlary  is  composed  of  silt. 

Pakursalf.  Chubby  cheeked,  broad, 
&t  faced. 

P^korsaKe  motaakaoa.  He  has  y«ry  f at  dieeka. 
Khabe  pfkorsaKena.     He  has  yery  ohabbj 
cheeas. 

PaL     A  ploughshare. 

Kahel  pal.    A  plonghshare. 

Pal.     A  herd,  a  flock. 

Gai  pal.    A  herd  of  oowa. 

BhiQipal.    A  flock  of  sheep. 

Pal  bhmgao.  To  separate  the  cattle  of  differ- 
ent owners  from  the  herd. 

Q^i  doko  palentama.    Yoor  cows  are  in  calf. 

Pslakanae  nes  do.  She  is  fecundated  this  year 
(cow.) 

Pal  bhiiSjan.  Together,  in  a  body,  in 
a  company,  to  combine,  as  herds 
of  cattle ;  company,  party. 

Pal  bbil^  janko  oalaoena.  They  went  away  in 
oonysany. 

Pal  bbinjamre  menaea  mente  bajhaokeCte  mit 
din  borkin  oalaoena.  Supposing  YAm  to  be 
in  the  company  they  went  a  day's  ]oamey. 

Pala.  Leaves  of  trees  which  cattle 
will  eat. 

Pala  maK   linrakome.    Cat  down  some  bran- 

cbes  with  leayes  for  tiiem. 
Pala  de  emalime.    Giye  me  some  leayes  of  the 

manga  tree  (used  as  a  potherb.) 
Pala  dare.     A  tree  the  leayes  of  which  cattle 

will  eat. 

Pala.     Hoar  frost,  snow. 

Pala  liarakaaa.  Hoar  frost  has  fallen,  there 
is  hoar  frost  on  the  ground. 

Palak  aralc.^i  A   kind  of  spinach,  cul- 
►     tivated.  Beta  viUgaria 
Moq. 

Palak  parkom.  A  bed  with  a  closely 
woven  net-work,  which  takes  the 
place  of  a  mattress. 

Palak  poloK.  Indistinctly,  blurred 
vision,  dimly,  the  grey  dawn  before 
anything  can  be  distinctly  seen.     . 

PalaK  poloKe  liedelkana.    He  sees  indistinctly 
PalaM  poloKre£  o^okena.    I  left  at  grey  dawn. 


Palaa  aralc. 
Palon  araU.^ 


I  I  ■  I 
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Palan.  A  saddle  of  the  native  variety 
for  a  horse  or  a  pack  bullock,  to 
put  on  a  saddle. 

Sion^  Sftdomreko  palankeda^  Thej  spread 
oloth  on  the  horse  for  a  saddle. 

Palan  ara^.     Cf.  palak  aralc. 

Pal^nia  ghao.     An  abscess  on  the  back. 

Palao.  To  nourish,  to  bring  up,  as  a 
child. 

PfUaokedeali.    I  brought  Mm  np. 
Illijfi  palao  haraakadea.    I  brought  him  np  from 
ohildhood. 

Palat  A  change  of  raiment,  to  change 
one  garment  for  another. 

Jarge  p«&t*    A  change  of  raiment   for  the 

rains. 
Den  palat    ematime.     Qiye  me  a  change  of 

raiment. 
Loho£  he^kateko  palatoKa.    When  they  come 

in  wet  thej  change  their  clothes. 

Pale.     If,  if  ever,  perhaps. 
Palek.    Almost,  peradventure. 
Falha.     A  leaf,  leaves. 

Baire  palha  linrh^enie  b%fi^ena.  The  water 
has  become  bad  through  leayes  haying 
fallen  into  it. 

Hofo  do  palhaena.  The  dhan  ia  growing  all  to 
leaf. 

P%li  m^  >  Intermittent  f  ever  of  the  tertian  and 
P^ri  ru%. )     quartan  ^ypes. 


ApeaK  pi^Ii  kantapea.    It  is  your  turn. 
P^UpaUte.l^J'*™'"- 


P%Hp%l 
P^U  pa 
P^li  p9>liko  k^mia.    They  work  by  turns. 

Palike  pasa.  \  To  borrow  and  lend,  to 
Pali  pasa.     J      assist   each   other  by 
lending. 

Epera  kanako  p%Uke  pasa.  They  assist  each 
other  by  lending. 

Pali  pasari.     ')  n    ,  ... 

P^U  paa^ite.  j  ^^  "^"^"^  ^°  "*»*^«°- 

Palki.     A  palankeen. 

Palku.     Mixed  with  grey,  as  hair. 

Up  p^lkuentaea.    His  hair  is  mixed  with  grey. 

Palo,  To  be  too  old  or  too  mature  and 
unsuitable  for  food,  as  leaves,  herbs, 
&c.  which  are  used  as  potherbs ;  to 
change  colour  from  bright  green 
to  yellow,  as  grain,  &c.  when  ripe. 

Af  al  paloK  kana,  dela  8i£aboni)e.  The  potborbs 
are  getting  too  maturo,  come  ana  gather 
them. 

Paloe.  A  rick,  to  make  into  a  rick  or 
cock 


Lukhi  palon.  }  ^*^^^^'  ^''''^y' 
Palon.     Forbidden. 

Noa  reaff  ce£  palon  menaXa  ?  Is  anything  for- 
bidden along  with  this  P 

Palon  araK.     CC  palak  araK. 

Cukak  palon. }  "Varieties  of  palon  ayaM. 

Palpal.     |To  go  bad,  applied  mainly  to 
Palpalao.  /     flesh  meat.  § 

PalpalaoK  kana  ]el  do.    The  meat  is  going  bad. 

Palpal.     Numerous. 

Palpalko  iSeloKkana.    They  appear  to  be  very 
numerous. 

Palpalao.     To  increase,  as  a  sore. 

Ghao  palpalaoentaea. 

Palton.  ^  An  army,  a  regiment,  a  sol- 
Palton.  J      dier. 

Paltonreye  bh^rtiena.     Heia  enlisted  in  the 
army. 

K^pturj  Tradition,  traditional  lore. 

Palua.  Individuals  of  a  household, 
persons  to  be  supported,  numerous. 

Tin^K  p^lu^  menaKpeaP  How  many  months  are 
there  of  you  to  feed  P 

Palwa.  A  spice  prepared  by  pounding 
the  young  dried  leaves  of  the 
tamarind. 

Pan.  The  leaf  of  Piper  Betle,  Linn., 
along  with  lime  and  certain  spices 
whicn  is  chewed  by  the  people  of 
India. 

Khili  pan.    A  quid  of  pan. 

Pana.         1  Water    having  raw  sugar 
Pana  dak.  J     dissolved  in .  it.     Cf  gur 
pana. 

Panahi.    A  shoe,  shoes,  boots. 

Mun(Jr»  panahi.    The  English  shape  of  shoe. 
Tontha  panahi.    Shoes  with  turned  up  toes. 
Dh^pi  panahi.    A  shoe  with  a  lappet  at  the 

heel  with  which  to  puU  it  on. 
Topar  panahi.  Half  shoe  and  half  boot,  laced 

or  tied  in  front. 

Kierin  panahi.    Shoes  Hned  with  oloth. 
MSrhSc  panahi.    Shoes  shod  with  iron. 

on  shoes,  he  is  wearing 


ijvak  pauiftui.  } 

Bil^ti  pan%hi.    English  shoes. 
Pui^lnanae.    He  has 


shoes. 


Panaska.    The  ball  of  the  foot,  under 
the  big  toe.  Of.  paska. 


Padc 
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Pa6c.  ^  A  council,  an  assembly,  a  meet- 
Ponc.  J      ing,  applied  generally  to  an 
assembly  convenea  to  act  as  arbi- 
trators, or  to  settle  matters  of  dis- 
pute in  an  informal  manner. 

Palioko  darapakaaa.       The  oonnoil  of   arbi- 
trators are  sittinsf. 

Padc.     Five. 

Pado  8ik%.    Five  four  anna  pieces,  1  rupee  4 
annas. 

PiiAca.     To  lend,  to  borrow. 

■  Padoateti  %firaaka6a.    I  hare  borrowed  it. 
Paf^oateye  damkana.    He  wants  it  on  loan. 
Pa<\caaka€aii.    I  have  borrowed  it. 
Pea  takad  pailcamea.    I  wiU  borrow  from  yon 

three  rupees. 
Padoateli  hataokeda.    I  took  it  on  loan. 


Pancahit.   ")  rir  a^x 
Poncahit.   )Cf.pa6°- 


Pano^hite£  kanako.  They  are  sitting  in  pan- 
chayat. 

PaAci.  A  piece  of  cloth  of  less  than 
the  usual  width. 

P^doi  bande.  A  girl  of  from  S  to  9  years  for 
whom  a  piece  of  doth  less  than  the  usual 
widl^  (1  yard)  suffices. 

Panda.  A  Brahman  resident  in  a  tem- 
ple. 

Pan^a  The  region  over  the  symphy- 
sis pubis. 

Pandet.    A  pemdit,  a  leeirned  man. 

Pandol.     To  be  set  aside  to  be  cast  in- 
•to  the  shade,  to  yield  the  palm,  to 
miss,  to  lose. 

Pandolkedeako.  They  left  him  out  of  their 
calculation. 


Ill  hedente  pandoloK  lekae  a^kareda.     By  my 
ne  feels  as  if  h 
iKa,  ar  okoe  pat 
kana  nnigeye  pandoloffa.    He  will  beprais- 


coming  ne  feels  as  if  he  were  being  set  aside. 
Uni  gaye  suhuKa,  ar  okoe  pahile  k^mikan  tahe- 


ed,  and  he  who  was  working  before  will  be 

set  aside. 
K^miye  pandolena.    He  raiased  getting  work. 
AoaK  U^mi  khone  pandolena.    He  has  lost  his 

work. 

Mi€  hofaff  darkhast  m^lijnrentaete  bar  hof  ge- 
kin  pandolexuh.  Owing  to  the  petition  of 
one  man  being  granted  two  men  were  set 
aside. 

Pandrahi.    Slovenly,  slatternly,  untidy. 

Pandrigihigeae.    She  is  slatternly. 

Pandra.  M.1  Having  a  white  skin,  grey- 
Pandri.  F.  J     ish  in  colour. 

Pan^ri.  F.  1  Greyish  coloured,  applie<) 
Pan^ua.  M.J     to  buflfaloes. 

Pandrao.     To  whitewash. 

Pond  hasateko  pan^raoaka^a  bhit  do.  They 
have  whitewashed  the  waU  with  white 
earth. 


OftkUt  pan^irao  ^uraka6ako«  Thfty  liaye  wliit«« 
washed  the  house  all  round. 

Panijlu.  Grey,  as  hair ;  hoary,  white, 
as  hair,  to  become  greyhaired,  to 
become  yellow,  as  leaves,  in 
autumn  or  grain  when  ripe. 

Pan(SlnttKanae.     He  is  becoming  grey  haired, 

hia  hair  isgetting  grey. 
Pi^n<jluonae.    He  is  grey  haired,  his  hair  is  grey. 
Jafi  leka  u^  pan^uentaes.    His  hair  is  white 

as  flax 
Pan<^uK  ehoboK  kantaea.  His  hair  is  beginning 

to  get  grey. 
P^n^u  cabaenae.    He  has  not  got  a  dark  hair. 

Pan<j[u  biA.     A  cobra  snake,  a  sword. 

Pan^ua.  M.  *)  Greyish  coloured,  a|qplied 
Pandri.F.     J     to  buffaloes. 

Panduba.    A  coot. 

Pandud.     To  flee,  to  run  away. 

I)%f  p^n^uikedae.    He  fled  away. 

Oka  se6  ooe  p^^i^keda.    He  naa  fled  some* 

where. 
P^n^ui^lekhan  ce6ne  cekalia  P     If  I  run  awaj 

what  will  you  do  to  meP 

Pangao.     To  lop,  as  branchies. 

HesaX  dare  pahgaome  ka^a  palako  joma.  Lop 
the  Pipul  tree,  the  buEaioes  will  eat  the 
leaves. 

Panga^  panga£.  Insipid,  not  such  as 
can  be  relished,  unpalatable,  as 
coarse,  inferior  food. 


Tin^Kem  joma  paiiga^  pahgafP     How  muoh 

elf  to 
unpaU  Uble  food  ? 


will    you    force    yourseJ 


eat  of  Una 


Jom  ^omtofi  paii^af  pahgafena.     I  hare  eaten 

till  tbe  food  ie  unpalatable. 
A4i  onetS  pahga€  pah^a^e  jom  cabakeda.   Aftsr 

a  long  time  he  forced  himself  to  eat  it  all. 

Ti  '        ?  .   >  Of.  panjot  nSri. 
Fangonan.  J        ^    •* 

Padpani^ran.  ^  To  tear,  to  make  a  big 
Ponpon^ron.  J    rent,  to  become  larger, 
as  a  tear  in  cloth. 

Kicri6  ofed    pahpan^rahentaea.     There  is  a 

big  tear  in  her  cloth. 
Ofe6te  pahpan^rahoKa.    The  teftr  will  beeome 

larger. 

Panhaiya.     A  shoemaker.     Of.  panahi, 

Panhao.    To  let  down  the  milk,  as  a 
cow. 

O^ye  panhaoakada,  duh^uem.    The  oowhas 

let  down  her  milk,  milk  her. 
Mih?i.  nunu  panhaolege.    Let  the  calf  first  sack 

to  bring  down  the  milk. 
Panhao  oooae,  adom  orea.    Allow  her  to  let 

down  the  milk,  then  milk  a?Fay. 
Mlhil  nunu  panhaokedae.    The  calf  sucked  and 

brought  down  the  milk. 


I 
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Pani.     Water. 

P^ni  ke  pani,  dndh  ke  dndh  {lic^ipe.  Judge 
justly  (call  water  water  and  milk  milk.) 

Paniduba.     A  coot.  C£  pan^uba. 

Pani  kokha.  \ 

Pan  kokha.    j-The  side  below  the  ribs. 

Pani  pokha.  J 

Paniau.    To  annoy,  to  harass,  to  irritate. 

P^iank^diliae  noi  gidr%  do.  This  ohild  irri- 
tated me. 

Jao  hiloK  k^mi  k^miteii  p^ni^u  cabaena.  I  am 
haraased  by  haying  io  keep  working  every 
day. 

^ni%a  llamkediliae.    I  am  harassed. 

Panicha..     A   bamboo  bowstring.     Cf. 

p5rcha. 
PaAja.    Foot  mark,  foot-print ;  to  follow, 

to  tmce,  to  track. 

Palija  tioK.    To  overtake. 

Kombfo  paJ$iare£  lebe€ena.    I  am  aoensed  of 

being  a  thief,  or  as  a  companion  of  thieves. 
Pali ja  paiijatele  ne^ena.    We  oame  tracking  all 

the  way. 
HapjamkoaM  pa^jarele  lebe^akana.     We  are 

in  the  way  onr  fathers  trod. 
Ho^  palija.    A  human  foot-print. 
G%i  paiipa.    A  cow's  foot-pnnt. 
Knl  panja.    A  tiger's  png  marks. 
PalSja  liamkedeal).    I  tracked  and  fonnd  him. 

PaAjar.     A  rib,  the  part  of  the   body 
in  which  the  ril^  are. 

Ibilpal^iar.    The  fifth  rib. 
PaHjar  bhorte  gitid.     To  lie  on  the  side. 
Palijarreye  sobottkedea.    He  stabbed  him  in  the 
side. 

Pafijar  4&bar.     The  Milky-way. 

PadJL     An  almanack,  a  calendar. 

Padjon,      A   forest   tree,    Polyalthia 
cerasoides,  Benth. 

Pa^jot.     A  small  wild  plant,  Cleroden- 
dron  phlomoidea,  Linn,Jil, 

PaAjot  nSri.     A  climbing  or  twining 
bush,  Parana  paniculata,  Roxb, 

Padjri.     A  rib,  ribs. 

Catom  p^l^jri.    The  ribs  of  an  nmbrella. 
G^4i  pad  jn.   >  The  cross  bars  nnitingthe  shafts 
Sagar  p^diri.  >     (bndar)  of  a  cart. 
L^ak%  reaJt  p^^Jn.    The  ribs  of  a  boat. 

Pankokha.  Cf.  p^  kokha. 

Panmuhri.     The  Anise  seed,  the  seed 
of  Pimpinella  Anisum,  Linn, 

Panpanao.    To  feel  a  strong  call  to  pass 
water. 

Baca  bq6  panpanaokedilLa. 
Knpn%a  panpanaoakada. 

PanseralL     A  species  of  waterfowl. 
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Pansingha.  A  plant  common  on  the 
edges  of  tanks,  DysophiUa  verti- 
cillata,  Bth, 


?^*}  A  line,  a  row. 


}A  line,  a  row,  in  rows, 
to  arrange  in  rows,  to 


Hana  pantare  menaea.    He  is  in  that  row. 
Baj  panta  ren  kanae.    He  can  sit  in  tiie  same 

row  with  the  raja. 
Panta  panta  taheupe.     'Bemain  in  rows,  or 

remain  inline. 

Pante. 
Pante  pante. 

agree  together. 

Katha  do  bail  panteXkantakina.  Their  state- 
ments do  not  agree,  or  they  are  at  variance 
with  each  other. 

Pantetpe.    Range  yourselves  in  a  row. 
OfaK  pantere.    In  a  line  with  the  house. 
Pante  pantete  dnf  a|>  ocokope.    Make  then  sit 
in  rows. 

Pante  bele.    The  testicles. 

Pantel  IMiserly, ptingy, crooked, wick- 
Kontetj     ed. 

Aijli  pante6  hop  kanae.     He  is  a  very  stingy 

person. 
Panfi'£geko  rof a.     They  speak  so  as  to  oaose 

division. 

Panwar  gocho.     Whiskers, 
Pao.     The  foot,  feet. 

Tinat  s^tgid  pao  dom  bafhaoaka£aP  How  te 
did  you  intend  to  go  P 

Nin^K  h^bii  paoid  bafhaoakafa.    I  intend  only 

to  go  so  lar. 
Pao  pit 09.  )  Bread  made  from  doagh  kndaded 
Pao  rati.     >     with  the  feet. 

Pao.     1 0ne  fourth,  a  quarter,  a  quar- 
Paoa.    -     ter  seer  by  weight  or  dry 
Pawa.  j     measure,     and   one    eighth 
seer  by  liquid  measure. 

Pao  bhor.    A  full  quarter. 
Bhar  paoam  flpin^keda .    There  can  be  no  exten- 
uation of  your  fault 

P[tola  mala.     Coral  beads. 
Pap.     Sin. 

Pap  t>bolao.     To  receive  the  recompense  of 

one's  sin. 
Pap  pholaoakadea.  He  received  the  reoompepse 

of  his  sin. 

Pap.    To  know  carnally, 

Papi.        \ 

Papia.       j-Miserly,  stingy,  sinful 

PapiahL    J 

P^pigeae.    He  is  stingy. 

P%pi  hor  kanae,  jahanatt  koeye  bae  emoKa.    He 

is  a  stingy  man,  if  you  ask  him  for  anything 

be  wiU  not  criv^e. 
A^iye  p^pi^ea.    He  is  very  niggardly. 
A4i  pfpi^hi  kanae.    He  is  a  very  stingy  man. 
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Papist    Bad,  sinfdl,  disobedient. 

Paper,  Cor.  of  the  English  word 
"pauper"  introduced  by  the  law 
courts. 

Papuk.  To  be  finished,  to  be  exhaust- 
ed, used  by  children. 

Par.     Relief,  escape,  refuge,  across. 

Pare  £amkeda.    He  eeoaped,  he  got  relief. 

Ojo  posaKentaete  pare  iUanked*.  He  got  relief 
by  the  bursting  of  his  boU. 

Bind  muh^nire  bM  saplente  pare  iSamkeda. 
Owing  to  his  not  haying  been  oanght  in  the 
act  of  breaking  into  the  house  ke  escaped. 

Par.  The  beam  or  beams  supporting  the 
roof  of  a  house. 

Bateptkr*  The  beam  or  beams  supporting  the 
rafters  on  the  long  side  of  the  house. 

Mutnl  p%f.  The  ridge  beam  or  pole  of  a 
house. 

Kupi  p9f .  1  The  beam  or  beams  supporting  the 

Khapi  pir*  >     roof  of  the  ends  of  a  house. 

p  •  •  I  1    V  A  coloured  border  on  cloth. 

bhuti  p^f .    The  coloured  border  of  a  dhoti  or 

loin  cloth. 
S^fi  P%r<     The  coloured  border  of  a  8%ri,  the 

garment  worn  by  women. 
P^fl^kte^  bah  osara,  kicriote£  osarffea.    The 

coloured  border  is  not  wide,  the  cloth  itself 

is  wide. 
P^flak  kiorio.    A  doth  with  a  coloured  bor- 
der. 
Ehubko  p^rl^Iakafa.    They  haye  nyen  (the 

doth)  a  good  broad  coloured  border. 
P^f  lak  sohor.    A  coloured  border  on  the  width 

end  of  a  cloth. 

Para.     Mercury,  quicksilver. 

Para.  A  part  of  a  town  or  village,  a 
near  village,  vicinity. 

In^  palate  senoXme.    Qo  to  that  near  yillage. 
Mum  paf  a.    The  part  of  a  yillage  inhabited  by 
•hoemakers. 

Para.  A  cockpit,  place  where  game 
cocks  fight. 

P^^b  I  ^  festival,  a  mela  or  fair. 

Par  adhin.\Dependent,  subject*  to  an- 
Por  adhin.J     other. 

For  ^dhin  ren  do<l  bah  kana.    I  am  not  subject 

to  another,  I  am  independent. 
For  adhin  renko  apnar  mone  leka  bako  kami 

dafeaXa.     Those  who  are   dependent  on 

others  cannot  do  as  they  wish. 

Paragare.     1  Stealthily,  unpremeditat- 
Paragarete.  J     edly,  on  some  pretext, 
without  disclosing  real  purpose. 

Paragareteye  calaoena.  He  went  away  steal- 
thily. 

Para  g»rete  tlel  aguiem.  Haye  a  look  at  her 
stealthily,  do  not  let  any  one  know  that  it  is 
to  see  her  that  you  go. 


Parajara.  *)  Very  ill,  seriously  ill,  ap- 
Para  jare.  J      plied  to  fever. 

A^i  para  larae  ruaXkana.      )  He  is  seriously 
tJni  doe  ruaskana  pafa  jafe.  >   iU,  with  feyyer. 

Paralc.     To  split,  to  crack. 

Kat  ps  ragme.    Split  the  lof^, 

Bhit  paraXena.    The  waU  is  cracked. 

Ot  pafalena.    The  earth  is  fissured. 

Bar  pararae.    Split  it  into  two. 

Mi€  pafal  a6geye  hataoana,  ar  mi^  pafal  iAe 
emadi^a.  He  took  one  of  the  pieces  into 
which  it  was  split  and  gaye  me  one. 

Bhitre  marah  pafai  menaKa.  There  is  a  large 
crack  in  the  wall. 

Parak.    The  first  ploughing  of  a  field 
for  the  season. 

De^.    The  second  ploughing. 
Uthfu  ruar.     The  third  and  last  ploughing 
after  wnich  the  seed  is  sown. 

Bargele  pafaKakaf a.  We  haye  ploughed  the 
garden  the  first  time  this  season. 

Paramanik.1  Assistant  to  the  mat^jhi  or 
Paranik.      j     headman  of  a  village. 

Parames.^ 

Porames.  VTo  consult,  to  take  counciL 

Poranios.J 

Parames  johkanako.  They  areconsulting  to- 
gether. 

Pai*anik.     C£  paramanik. 

Parao.    To  be,  to  befiUl,  to  fall  into  or 
oa 

Dukre  payaoakanae.     Affliction   has  befallen 

him. 
Jahakorem  paraolena,  se  bahP   Did  you  get 

food  anywhere  or  notP 

Dand  pafaoadea,  onateye  osoXena.  He  had 
great  anxiety,  therefore  he  has  lost  flesh. 

Bohni  ni  candore  pafaoKa.  Bohni  (q.  y.)  folia 
in  this  month. 

Setofa  paraoena  netar  do.    The  sun  is  hot  now. 
Babah  par^okateli  calal.    I  wiU  go  when  the 

cola  weather  sets  in. 
Uni  tireii  pafaoena.    I  haye  faUen  into  his 

hand. 

Uni  tireii  paraoakante  ball  oekaKa.  Through 
my  falling  into  his  hand  no  harm  wiU  come 
tome. 

Parao.     Weak,  feebla 

Par&oca.     A  large  raised  platform  or 
scafibld  with  straw  piled  on  it. 

Marom.  The  platform  on  which  the  straw  is 
placed. 

ParSoca  latarre  ko  4era  Htm^.  Let  them  encamp 
under  the  platform  with  straw  on  it. 

Para  parite.^ 
Ora  parite.  j 

Para  p%rite  k^mipe.    Work  by  turns. 


Parapat 
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Parapat.     Advantage,  benefit. 

Okoe  parap^tre  hS  bail  hoelena.  No  one  was 
benefited  thereby. 

AmaK  parap%tre  bail  he^lena.  It  did  not  bene- 
fit  you. 

Un%Kem  arjaokef  rehS  amaK  parap^tre  bail  hoe- 
lena. Although  you  had  anon  a  good  har- 
veat  it  was  not  to  yout  benefit  (the  money 
lender  seized  it  all). 

Paras.     A  helping  to  food. 

Pe  paras  dabako  jomkeda.  They  ate  three  help- 

ingrs  to  food. 
Pe  parasko  ema^koa.     They  gare  them  three 

helpings  to  food. 

Paras.  ")  Sounding  of  a  8lap,8uc- 

Paras  paras.  )       cession  of    slapping 
sounds.  Cf,  pataa 

Paras  marte.  1  With  a  slap,  with  a  slap- 
Paras  mente.  J  ping  or  smacking  sound. 

Parat  1  To  thump,  to  thwack,  to 

ParaJ  parat.  /     whack. 

Para^adeako.    They  thwaoked  him. 
Parat  paratko  dalkedea.  They  beat  him  thwack, 
thwack. 

Parat  marte.  1  With  a  thwack,    with  a 
Parat  mente.j     thwacking  sound. 

Parat  marteye  dalkedea.  He  hit  him  one  whack. 

Cele  h5  b^nnlsotaea  peps  p^rbh^.     He  haa  no 

relatiyes. 
I]irenpejrap%rbh^kantiii»ko.     They  sre  my 

relations. 

Parca.  ")  Acquaintances,     to    be 

Cinhaparca.  j     become  acquainted,  to 

become  known  to  each  other. 

Cinh%  paroa  menaXkotama  noakoteP  Hare  yon 

any  acquaintances  about  here  P 
Cinh%  parcaenakin.    They  have  come  to  know 

who  each  other  is. 

Parcao.     To  increase,  to  spread. 

Khubko  paroaoakana.     They  have  increased 
greatlv. 

Pai^cha.    \Clean,  clear,  to  settle  as  a 
Pharcha.  J     disputed  matter,  to  clear 
up. 

Khnb  p9rch%  ponfena.    It  is  very  dean  and 

white. 
Me{  parch%entaea.    His  eyes  are  clear. 
Paf  ohikatilipe.    Clear  up  this  matter  for  me. 
Ni^  do  p%roh9entaea.     This  of  his  is  settled. 

Parchau.     A  ceremony  observed  when 
a  bridegroom  takes  his  bride  home. 

Th%ri  sndh^tege  jawae  kora  ar  b^hn  kajitekin 
com^of  a  seye  paroh%uJdna. 

Parchau  ader.      Ceremonies  connected 

•  •  • 

with  the  introduction  of  a  bride 
to  her  new  home. 

B^hnko  p^foh^n  aderkoa.    They  obserre  oer- 
.  tain  ceremonies  on  the  entry  of  a  bride  to 
her  new  home. 


Pafda^. 

Pardali  pafdalc. 
Pardak. 


. 


To  bound,  as  a  deer, 
to  move  by  a  suc- 
cession of  bounds 
Pardak  pardak.    j     or  leaps. 

Paf  daK  papdaXe  d%f  kedifc.  He  fled  bounding 
away. 

Parek.     A  nail. 

Parek  kn^m.    To  drive  a  nail.^ 

Pare  pore.     1  At  the   expense  of  or  by 
Pare  porete.  J     the  assistance  of  ano- 
tner  or  of  others. 

Pareporete  k^miye  oalaoeda.  He  does  his 
work  with  the  assistanoe  (or  at  the  expense) 
ff  others. 

Pare  poretegeve  ^suloKkana.  He  liyes  at  the 
expense  of  others. 

Pargana.1  A  division  of  a  country,  or 
Porgon.  J     an  estate^    generally    for 
fiscal  purposea 

Bagda    M^l^jhi,     Saldn    Biswa^ih,    pargana 

Jun^i.  Bagda  Manjhi  inhabitant  of  Biswa- 
ih,  in  the  I^argana  of  Tnn^i. 
Hana  porgon  ren    kanako.     They  belong  to 
yonder  division  or  pargana. 

Pargana.  A  Santal  Over-chief,  who 
has  a  varying  area  of  country  or 
number  of  villages  in  his  juris- 
diction. 

The  office  of  pargana  is,  as  a  general  rule,  hered- 
itary. 

Parhand.  A  piece  of  cloth  about  three 
cubits  long. 

Paf hao.  To  read,  to  study,  to  teach, 
to  recite,  to  say  an  incantation. 

PafhaoKkanae.    He  is  studying,  or  he  attends 

school,  or  he  is  reading. 
OloK  parhaoK  hof  kanae.    He  is  a  person  able 

to  read  and  write. 
Pafhao  alt jomatkoae.    He  read  it  out  to  them. 
Iskulreye  parhaoe€koa.    He  teaches  in  school. 
Sikh^u   pafhaokefkoae.      He  tutored    them, 

(told  them  what  to  say.) 
Mantar  pafhao  hof .     A  person   able  to  recit 

incantations,    one  rersed  in  charms  ore 

incantations. 
Sunum  pafhao.  A  method  of  ^vination  with  ml. 


Phihar.}^^*"'  fr^ 


Mooa  parhayentaea.    His  month  has  become 

clean,  as  of  a  person  recovering  from  ill* 

nesa.    , 
Parhafili  aik^ueda  nitoK.    I  feel  my  mouili 

clean,  oad  taste  removed. 
Khub  parhartaea  moca  do.    His  mouth  is  free, 

he  is  a  good  talker. 
Parhafko  aakaakai!a.    They  haye  cooked  the 

rice  so  that  each  grain  is  free,  or  separate 

from  another. 

P%f  hn^  hof  kanae.    He  is  an  educated  man. 
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Turn,  by  turns,  turn  about, 
alternately,  by  shiils. 


Pari. 

Pari  pari. 
Pari  parite.^ 

Idas  p%ii  kftnft.    It  is  mj  turn. 
P^  p^riteko  lens  Bunom.     They  use  the  oU 
press  by  turns. 

P%rip9rite  ditteko  laea.  They  dig  torn  about 
with  the  pick. 

Pf ri  ru^.  Intermittent  fever,  of  the  tertian 
and  quartan  types. 

P%ri  m^  menaKtae%.  He  has  fever  one  day, 
and  is  free  the  next,  with  a  return  of  the 
fever  on  the  third  day. 

Paria.    Time. 

•  •      • 

lA  p^ri^re.    In  my  time. 
Hapramko  p9fi%re.     In  the  time  of  our  an- 
cestors. 

I^  pari%i^eiiKO.  Those  of  my  time,  my  oontem- 
poraries. 

Noa  pari^ren  hofko.  People  of  the  present 
day. 

P^riare.  The  four  pieces  of  wood 
forming  the  framework  of  a  bed, 
chair,  &c. 

Jeteled  pf  ria^e.  The  two  pieoes  running  the 
long  way. 

Gana^e  pt^riare.  The  two  pieoes  running 
across  each  end. 

Poriau  I  '^^^^^^S*  explanation. 

l^oa  reaK  p^fi^u  ^gualSme.  Explain  this  to 
me. 

POfi^u  bah  bais^ulkana.  The  ex]^aiiation 
is  not  conclusive. 

Pariian    f  -^^^^^^^^^^^s,  relatives. 

Noakorege  p^rijan  b%nuKkotilia.  I  have 
no  aoquauktances  about  here. 

Parikha.  1  To  test,    to    prove,to    ex- 
Porikha.  J     amine. 

Fa^ri  pas^i.    Cfl  pali  pasari. 

P^is.  A  sept,  the  name  by  which  the 
septs  into  which  the  Santals  are 
divided  are  known. 

The  Santals  are  divided  into  eleven  septs,  but 
originally,  it  is  said,  there  were  twelve  one 
of  which  has  been  lost.  Each  sept  is  sub- 
divided into  sub-septs  of  which  according  to 
the  popular  belief  among  Santals  there  are 
twelve.  In  fact,  however,  the  sub-septs  of 
each  sept  vary  in  number  as  the  following 
list  wiU  show. 

SEPT  EISKU.  SubHiepts.  •Ni}  Kisku,  •  Garh 
Kisku,  OK  Eisku.  Obor  Kisku,  Maliihikhil 
Kisku,  •Naeke  khil  Kisku,  Son  j^isku,  Ad 
Kisku,  Badar  Kisku,  BiM  Kisku,  •  Sada 
Kisku,  Pati  Kisku,  •  Jabe  Kiakn,  •Tik^ 
Kisku  and  *  Katwa  Kiaku. 


SEPT  hIsDAK*.  Sub-septs.  •NiJ  Hasdaf ,  «Ca 
bindha  HasdaK,  *Bodoar  or  Bond  war  Hai»* 
daK,  'Kedwar  Hasdatt,  ojihu  HasdaK,  Kahi 
U&Adalf,  Sada  HiadaK,  Obor  HaadaK, 
•Kara  Onii^  Hasdatf,  Kahn  HasdaK,  Sak 
BEsdaK,  •Naeke kbU  H&sdaK,  •  BoK  lutor 
HasdaK,  •Bedwar  Hasdatt  and  Kund% 
HasdaK. 

SEPTMUBMU.  Sub-septs.  •  NijMurmu,*  Sa- 
da Mnrmu.  *  Obor  Murmu,  Ma^^jhikhil  Hnr> 
mu,  •  Naekekhil  Murmu,  *  Bi(ol  Murmu, 
•Garh  Murmu,  Badar  Murmu,  OK  Murmu, 
La£  Murmu,  Jihu  Murmu,  •  tika  or  Tilok 
Marmu,  Kud9m    Murmu,   Gajar  Murmu, 

•  Oopif^r  Murmu,  ♦  Pon4  Murmu,  *  Boaxa 
Murmu,  *H^n4i  Murmu,  *Kotha  Murmu, 
*Ta^  sar]om  Murmu,  •  SamaKsah  Murmu^ 
Oara  Murmu,  •Mundu  Murmu,  •Jugi 
Mun^u,  *Kada  Murmu,  *  Turku  lum%m 
Murmu,  S%u  Murmu,  and  Powar  Murmu. 

SEPT  HEMBBOM.  Sub-septs.  •  Ni)  Hembiom, 
Ma^ijhi  khU  Hembrom,  •  Naeke  khil  Hem- 
brom,  *  Sada  Hembrom,  Bitol  Hembrom, 

•  Gu^  Hembrom,  •  Gn%  Soren  Hembrom, 
Obor  Hembrom,  Badajr  Hembrom,  Garh 
Hembrom,  •  Laher  Hembrom,  *  Casa  Hem- 
brom, *  H^ndi  Hembrom,  *  Sole  Hembrom, 
•Thakur Hembrom,  •Lac  Hembrom,  •!)*- 
tela  kembrom  and  •  Kuan  Hembrom. 

SEPT  MABNPI.  Sub-septs.  •Nii  Mamdi, 
•Goda  M^ndi,  •Maiijhi  khil  Mamdi, 
•Naeke  khil  Marndi,  •Bot  Mamdi,  *  Bol 
lutur  M%mdi^  Obor  M^mdi,  Bifol  Mamdi, 
Sidup  M9mdi>  Jugi  Mam<li,  Kada  M^mdi* 
Khara  M^ru^i,  Garb  M%mdi,  Kulkhi  Mam- 
di, •  Turko  lumam  Mamdi,  •  SadaM^mdi, 
•Khandit  jagao  M^ndi,  •  Tika  Mam^i, 
•Pond  Mamdi,  *  Kedwar  M^mdi,  •  Burn 
bere^M^mdi,  •Khanda  Mamdi,  •  BabfS 
Mamdi,   •  Bap%  M^radl  •  JonoK  Mamdi, 

•  Miru  M%m4i  and  •  Bhoso  Mfmdi. 

SEPT  80EEN.  Sup-aepte.  •Nij  Soren,  •Si- 
dup Soren,  •  Sada  Soren,  •  Jugi  Soren,  Mali- 
jhi  khU  Soren,  •  Naeke  khU  Soren,  Bitol 
Soren,  OK  Soren,  ^undu  or  Badar  Soren^ 
Mai  Soren,  Jihu  Soren,  Sak  Soren,  •Barohi 
Soren,  •  Sada  sidup  Soren,  •  Pond  Soren, 

•  Klianda  Soren  ,•  (joor  Soren,  •  Mar  Soren, 
•Cehel  Soren,  Datela  Soren,  •BoK  intnr 
Soren,  •Gua  Soren  and^Turku  lum^m  Soren 

SEPT  TUPU.  Sub-septs.  •  Nij  T^^^i,  •  Oigi 
Tudu,  •La^  T^du,  •  MaHjhi  khU  TndHt 
•Naeke  khU  Ttid«,  •Sada  Tndu,  •Garh 
Tudu,  Jugi  Tudu,  •Datela  Tud^,  •OK  T^du, 
Bitol  Tudu,  Obor  Tndu,  Baske  fudu, 
Tilok    Tudu,   BabrS  Tudu,  Curuo  Tudu, 

•  Kudam  Tu4tt  •  Bhokta  Tudu,  and  •Khar- 
bar  a  Tudu. 

SEPT  BASKE.  Sub-septs.  •Nij  Baske.  •Ma£- 
fhi  KMl  Baske,  Naeke  Khil  Baske,  BiW 
baske,  La£  Baske,  Kuhi  Baske,  OK  Baske, 
Mundu  Baske,  Obor  Baske,  Bindar  Baske, 
•Sada  Baske,  Kedwar  Baske,  Jihu  Bas- 
ke, •Sara  Gada    Bask^   •Bhi^i   Baske, 

•  Sure  Baske  and  •  Hende  Baske. 

SEPT  BESBA.  Sub-septs.  Nil  Besra,  Matl- 
ihi  khil  Besra,  •  Naeke  khU  Besra,  Kuhi 
Besra,  •Son  Besra,  •Binder  Besra,  Garh 
Bears,  Tilok  Besra,  Bitol  Besra,  La€  Besra^ 
Baske  Besra,  OK  Besra,  Obor  Besra,  and 
•K%hu  Besra. 
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SEPT  C09E  or  Gna  Soren.  Sub-septs.  *  Nij 
CSfe,  Gu^  CSfS,  Hembrom  ku^r  Coye, 
Gu»  Hembrom  C5re,  Sada  C5re,  Bitol 
C6r3,   M»djhikhU    CorS,   OK  CSre,   Garb 

C5rS,  Naekekbil  C5re.  *  Sindur  C5re, 
Binder  Car3,  K^hu  C5rS>  Lae  C5r§,  and 
*TbakurC5re. 

SEPT  PYURIA  OB  PAULIA.  Sub-septe.  Nij  P»u. 
ria,  M^i^jbi  khil  Pyuria,  NaokeBhil  P^nri^, 
Sada  Pyuria,  OK  Pauri^,  C^uria  P^uri^, 
Bliit^r  P^uri^,  Obor  P^nria,  Sidub  Paurii, 
^itol  Pauria,  Gaf h  Pyuria,  Muugu  P^ari% 
and  La£  Panri%. 

Note.  An  asterisk  denotes  the  sab-septs  with 
families  of  whioh  the  writer  has  come  into 
contact.  The  names  of  the  other  Sab-septs 
have  been  gathered  from  well  informed 
Santals. 

p   M  •  *  VBelonging  to  another  caste. 

Noi  pari  at  sohge  cedaKem  gateKa?  What 
should  yoa  make  a  friend  of  this  man  of 
another  caste? 

Parjat.     Even. 

JomaK  parjat  haA  liameda,  ce^lekatel^  tahena 
noi  kiBaf  theo?  I  do  not  even  get  food,  how 
can  I  remain  with  this  employer  P 

Daff  parjat  bah  jnt^oama.  xon  will  not  even 
get  enough  water. 

Jomatt  parjatiti  deaakafa.  I  haye  neglected 
eyen  my  food. 

Parkar.  1  Of  many  kinds,  all  kinds, 

Nana  parkar./     all  sorts. 

Nana  parkare  rof  halaiie€  tahSkana.    He  was 

sayinff  all  sorts  of  things. 
Nana  parkar  jinis.    Goods  or  articles  of  all 

kinds. 

Farkau.  To  become  acctistomed,to  be- 
come confident  through  non-inter- 
ference, to  become  habituated,  to 
become  familiarized,  to  be  at 
home  in,  to  lose  fear. 

P^rk^uakana  e,  dinam  hiloKe  hijuK  kana,nui  toyo 
do.  This  jackal  has  become  confident 
through  non-interfer^ice,  he  comes  eyery 
day. 

Bana  do  ak  jome  park^uena.  The  bear  has  got 
accustomed  to  eat  the  sugar  cane. 

Am  thenko  parkauakana.  They  haye  become 
familiarised  with  you  (and  take  adyantage.) 

Parkau  iate  nonkako  hijaftkana.  Through 
haying  lost  fear  they  are  coming  thos. 

Farkom.    A  bed. 

Parkom  bana.  The  Indian  Badger, 
Mellivora  indica, 

Parlak.     Cf.  par. 

Parlek.     Whether or. 

Parlekid  gujulf,  parlek  Jiwe£ili  tahen  enh5ii 
calatfgea.  Whether  I  die  or  I  liye»  still  I 
shall  go. 

Parlekui  ^am,  parlek  bali  iSam  k^mi  oholl  bagi- 
lea .  Whether  I  reoeiye  or  not  I  will  not  for- 
sake my  work. 


Paro.     A  plant  so  named. 

Parok.         \Nolens  volens,  per  force,  of 
Na  parok.   )     necessity. 

Na  paro  kid  jomkeda.    I  ate  of  necessity. 
Na  paroke  k^mikana.    He  is  working  because 
he  cannot  help  it. 

Parom.  Across,  beypnd,  far  side ;  to  put 
across,  to  put  or  convey  to  tha 
other  side,  to  go  across,  to  go  over, 
to  pass  over,  to  go  past. 

Parom  calaoenae. '  He  has  gone  past. 

DaS  hante  parom    calacena.     The  rain  has 

passed  oyer  that  way. 
Ga<Ja  paromre.    On  the  other  side  of  the  riyer. 
Bar  ato  paromre.    Two  yillages  beyond. 
Ga(?a  paromkadme.    Put  me  across  the  riyer. 
Nen(ila  din  paromena.  The  fixed  or  api>ointe4  day 

has  passed. 

Sim9  alope  lebe€  paroma.    Bo  not  step  oyer 

the  boundary. 
Alom  rof  paromea.    Do  not  contradict  him, 

do  not  shew  disrespect  to  him. 

ParomoKme.    Cross  oyer,  or  pass. 
Sen  parom  porob.    The  Jewish  Passoyer. 
On  parom.    The  other  side,  the  further  side. 
No  parom.  "J 
Na  parom.  >  This  side. 
Ne  parom.  J 

G^a  on  paromre  menaMkoa.  They  are  on 
the  other  side  of  the  riyer. 

Phanka  phayafe  ror  paromkeda.  He  spoke  out 
fearlessly. 

Paron.     Cf.  ^hula  paron. 

Paror  jhioga.  A  cultivated  vegetable, 
Luffa  acutangula,  Roxh. 

Parosi. 

Arosi  pafosi.    -Neighbours. 

Ax*  parosi.        J 

Ar  paf  osi  ren  hof  ko  kulikom.  Enquire  at  the 
the  neighbours. 

Parpande.     To  be  nearly  ripe,   more 

than  half  ripe. 

Jon^ra  parpan^eakana*  The  Indian  com  is 
nearly  ripe. 

Parpao.  \  To  burn  clearly  and  brightly, 
Parpau.  J     as  a  fire,  to  cause  to  burn 
brightly  and  clearly. 

Ma  ewor  p^rpaupe  bah  khan  datrom  oho  dhi* 
p^ulena.  Fan  the  fire  and  make  it  burn 
clearly  or  else  the  sickle  wiU  not  become 
red-hot. 

Sehgel    parpanpe  jon^rabon   rapaga.     Make 


narpi 
flreb 


raps 
iUi 


the  fire  bum  brightly,  we  will  roast  Indian 
com. 
Jol  pgtrp^upe  joToMabo.    Stir  up  the  fire,  we 
will  warm  ourselyes. 

Parpar.      Imitative  of  the    sound  of 
rattling,  as  of  hail  on  a  roof. 

Airel  parpar  tluroKkana.    The  hailfaUs  ratt* 
ling. 


Parpa^no 
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Pasar  pnsur 


Parpafao.    To  smart,  as  the  eyes  with 
smoke,  &c. 

Me£  pafpafaoKkantaes  sfbirn  pafaoadete. 
Eli8  eyes  are  smartiiig  through  soap  getting 
into  them. 

Parpau.     Cf.  parpao. 

Parpasind.l  To  select,  to  choose,  to  think 
Parposind./  well  of,  to  like,  to  approve, 
to  prefer, 

^amdkate 

ive  approTed,  or  selected  J 


Par  p^mdkateko  kirida.    They  buy  after  they 
ha' 


Nni  parsadteli  jomkeda.    He  was  the  means 

of  my  eating  it. 
Seta  parsadte  mandalbo  iSamkeda.     We  got 

the  leg  of  yenison  through  the  dog. 

Parsao.  To  help  to  food,  to  distribute 
cooked  food,  as  to  a  number  of 
persons  at  a  feast. 

Daka  parsaope.    Distribute  the  cooked  rice. 

Parsao.  To  begin  to  take  in  hand, 
to  set  agoing. 

Unido^i  kamiye  parsaoakawana.     He  has 

much  work  in  hand. 
Kamile  parsaoaka^a,  ohole  senlena.     We  haye 

begun  to  work,  we  cannot  go. 

Non(jle  k^mi  paraaoakana,  s^hgi^te  oalal  bah 
j^ruf  a.  Work  is  begun  here,  there  is  no 
need  to  go  to  a  distance. 

Parsatte.    C£  parsadte. 
Parsi.     Language. 

A6aK  p^rsiteye  rof  eda.     He  is  speaking  his 

own  language. 
Diku  P^rsi.    The  language  of  the  Hindus. 
Ahgreji  p^rsi.    The  Emghsh  language. 
Jonom  p^rsi.    Mother  tongue. 

Partap.  Potency,  splendour,  courage, 
prosperity. 

AmaK  partaptell  badoaoena.  lam  deliyered 
by  your  potency. 

PaftL  *)  Fallow,  uncultivated,  unfertil- 
Porti.  J      ized,  unemployed. 

Nes  do  khet  p^rtige  tabSona.  This  year  the 
fields  remained  unoultiyated. 

Pahra  p^rti  menaetama,  se  baha  P  H8,  mif  ten 
menaetida.  Haye  you  an  unemployed 
bullock  P  Tee,  I  haye  one. 

Parwa.  The  Bock  pigeon,  Columha 
intermedia,  the  domestic  pigeon. 

Parwa  cipciri]^.   *>  A  common  plant  the 
Parwa  lata.         J    seed  cases  of  which 
stick  like  a  burr.' 

Parwa  jhair^t.  A  small  plant,  Croso- 
phora  pUcata,  A.  Jxjisb. 

Parwana.    A  written  order  or  notice. 


Neighbourhood,  vicinityr 


Pas.    Cor.  of  the  E  nslish  word  "  pass," 
a  permit. 

Pas  menaXtaea.    He  has  a  pass  (for  a  fpm^  Ac.) 
Uni  doe  pasakana  nes.    He  passed  his  exam- 
ination thisyear. 
fiae  paslena.    He  did  not  pass  (the  exam.) 

Paa     Side. 

Ek  pasre  senkateye  duruftena.    He  went  aside 
and  sat  down. 

Pas.     Near,  connection,  practice. 

Ill  do  onako  p^srege  ba£  tahena.    I  will  haye 

no  connection  with  these  matters. 
Ona  mamla  p^sre  b^li  tahena.     I  will  take 

nothing  to  do  with  that  suit. 
Asamol  real  p^  banultaea.    He  has  no  con* 

nection  with  lorbidden  foods,  he  does  not 

indulge  in  forbidden  food. 

Pas. 
Aspas. 
Pase. 
Ase  pase.  j 

Nia  aspasren  hof  sanamko  ba^aea.     AU  the 
people  of  this  neighborhood  know. 

Basa.     A  variety  of  the  rice  plant. 
Pasalc.  ">  Without  relish,  as  un- 

Pasak  pasak.  J      palatable   food,   un- 
palatable.    Cf.  pai^gat  paogat 

PasaK  pasaK  ^ikfuKkana.    Itfeels  unpalatable. 
Noa  caole  reaK  daka  pasaRgea.    This  rice  when 
cooked  is  unpalatable. 

Pasante.  ")  To  spread,    to  scatter,   to 
Pasanti.   /     begin,  to  take  in  hand. 

Hof  o  h9pe  pasante  baraeCkana.    Tou  are  also 

spreading  about  the  dhan. 
K^mrko  pasanteakafa.     They  haye  taken  the 

work  in  hand.  ' 

Pasar.  1  To  open,  to  unfold,  to  spread, 
Pasar.  J      out,  to  distend,  to  expand, 
to  increase. 

Catom  pasarme.     Put  up  the  umbrella,  open 
the  umbrella. 

Oupu^  pasartam.    Open  your  hand. 

Oupu^  khon  bah  pasaroKtaea.    He  is  stin(nr. 

Batape    pasarakaftaea.     He  has    opened  hia 
book. 

Pasarkateko  liela,  besa  se  b%ri^»*    They  un- 
fold (cloth)  and  see  whether  it  isgood  or  bad. 

Jahga  paaarkate  dnrui>akanae.    He  is  sitting 
with  his  legs  wide  apart. 

Pasar.  1  To  be  out  of  order,  to 

Pisar  pasar.  J      be  in  disorder,  to  be 

disarranged,   to  be  topsy   turvy, 

to  be  dislocated. 

Pis%f  pasafpe  dohoaka^a.    Tou  haye  placed 

them  topsy  turyy. 
Tonol  ra|alenkhMi   pisar  pasafoffa.     If  the 

band  is  untied  they  wUl  become  disarranged. 
Pis%r  pasaf  kedae.    He  dissrranged  them. 

Pasar  pusur.    To  whisper,  to  speak  in 
a  low  tone. 

Onteko  pasar  pusureda.    They  are  whispering 
yonder. 


Pasari 
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Pasoir 


Paseri  1  ^^^^  ^^^^  ^  weight. 

Pase.  1 

Pa8e6.  }■  Perhaps,  maj'hap. 

Pnsetj 

Pase  teheligeye  dag.    Perhaps  it  may  rain  to- 
day. 

Paseli  ced  pase  ball  oed.  Perhaps  I  may  learn, 
and  perhaps  I  may  not  learn. 

Alom  dejoKa,  pasem  linroM.  Do  not  olimb, 
perhaps  you  may  fall. 

Pasere  pase.  Perhaps,  it  may  possibly 
so  happen. 

Ma  nonkate  sendraepe,  pasere  pasebo  liam- 
kadeffe.  Hunt  in  this  direction,  it  may 
possibly  so  happen  that  we  may  find  him. 

Paseri     Five  seers  weight.  Cf.  pasari. 
Pasel     Cf.  pase. 

pP^.  >  A  Hindu  caste,  a  toddy  drawer. 

PasL  An  iron  staple  fS&stening  share 
to  plough. 

Pasi.  1 A  running    knot,  a  noose,  to 
PhasLj     snare  by  a  noose,  to  hang  by 
a  noose. 

Cefeko  pasikoa.    They  snare  birds. 
Khani^hikoko  pasikoa.    They  hang  murderers. 

Pasiara.     Cf.  phasiara. 
Pasind.  ">  To  select,  to  choose,  to  think 
Posind.  J      well  of,  to  like,  to  approve, 
to  prefer,  to  estimate. 

IliaM  p^sindre  ball  lagaoKa.    In  my  judgment 

it  wiU  not  have  to  bepaid. 
P^sindkedape,  se  ^oriP  Have  you  selected  it,  or 

not  yet  P 

Pasir.  To  break  up  and  spread  as  water 
filing  on  a  hard  surface,  to  fly  off, 
as  sparks,  spray,  to  spatter,  &c, 

D^lp^sir.  To  oauseto  fly  off  by  beating  or 
hammering. 

HotaK  pasir.    To  overcome,  to  conquer. 

Jom  p%sir.    To  eat  up. 

Kolsa  p^ir.    To  kicK  oyer. 

M%r  p^r.    To  eat  all  up. 

MaK  p^sir.    To  out  o£F,  to  hack  through. 

DaK  p^iramkana.  The  water  is  flying,  or 
spattering,  over  tou. 

Seiigel  ote^  pasirottkana.  Sparks  are  flying 
from  the  fire. 

Kote6  p^siredae.  He  is  hammering  and  caus- 
ing sparks  to  Hj, 

Pasiri.     Cf  pasn. 

Paska.  To  paw  the  earth,  as  an  enrag- 
ed animal ;  to  turn  over  the  soil, 

as  a  cultivator. 
Paska  utkaukedae  hasa.    He  is  pawing  up  the 
the  soil. 


Bam  pMkalekhan  oe€  lekatem  ^suloKa  P  If  yoit 

do  not  turn  over  the  soil  (oultiTate)  now 

can  you  live  P 
Simleka  i£tege6  paska  %suloffkana.    I  make 

a  living  for  myself  by  turning  over  the  soU 

like  a  hen  (which  scratches.) 

Paskao.     ^ 

Phaskao.   I  To  escape,  to  slip  through, 
Paskut.     I     to  let  slip  through. 
Pbaskur.  J 

Sanam  ci)  b^utiA  paskaokeda.    I  have  let  all 

my  property  slip   through  my  fingers,  I 

have  lost  all  my  property. 
Paskao  oookedeale  mifl  hof.    We  allowed  one 

man  to  escape,  one  man  escaped  us. 
Theh^rt^  paskaokeda.    I  have  left  my  stick. 
K%miii  pnaskaokeda  tehed  do.    I  have  missed 

work  to-day. 
Ti  khon  paskao  iSurena.     It  slipped  from  the 

hand  and  feU. 
Moca  reaX  jelill  phaskaokeda.    I  missed  flesh 

meat  for  my  mouth,  I  missed  catching  a 

hare,  deer,  or  bird,  Ac.  which  I  might  haye 

eaten. 


Paskul    ')  r^jf         t. 


Pasnao.  To  spread,  to  disperse,  to  strow. 

Hof  o  pasnaokam.    Spread  out  the  dhan. 

Kathae  l%i  pasnaokeda.  He  published  the 
matter,  he  biased  the  matter  abroad. 

Got*  dh^rtireko  pasnaoena.     They  are  dis- 
persed oyer  the  whole  earth. 

CedaXem  pasnao  ocoaka€koaP  Why  haye  yon 
allowed  them  to  disperse  themselves  P 

Pasna  pasni.  To  spread  here  and  there. 

(}%iko  pasna  p^sniena.  The  cows  are  spread 
here  and  toere. 

Pasnga.  Anything  put  in  one  scale  to 
equalize  it  with  the  other. 

Pasra.  A  smithy,  place  where  a  black- 
smith works,  to  work  as  a  black- 
smith. 

Kamar  pasra.    A  smithy. 

Pasrae  lagaoaka^a  se  bahP  Has  the  blacksmith 

begun  to  work  P 
PasracKlae.    The  blacksmith  is  at  his  work. 

Pasrao.    Cf.  parsao. 

Pasri.    Day  about,  on  alternate  days. 

P%sritelill  sioXkana.  We  plough  on  alternate 
days. 

M^liihitelidlili  p^riakana.  The  yillage  head- 
man and  I  alternate  (he  ploughs  with  the 
bullocks  one  day  and  I  the  next.) 

rasu.  1  ^^  animal,  cattle. 

Ato  posu.    A  domesticated  animal. 
Bir  posu.    A  wild  animal. 

Pasur.  To  miss,  to  lose,  to  fail  in  pur- 
pose. 

Dakae  p^suf ena.     He  missed  his  food  (came 

late.) 
K^miye  p^sufkeda.    He  lost  his  employment. 


Pat 
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Patao 


Path. }  ^  '^^"- 


PatUi  hataotakoa.    I  hear  l^em  their  leeeona. 
Fat.     a  leaf. 

Patkar.    A  cess  levied  on  the  rearing  of  tnaser 

silk  worms. 
Tejpat.    An  aromatio  leaf  nsed  in  carries,  the 

leaf  of  CiniuiTnonum  obtusifoUumf  Nees, 

Pat.     A  sinew. 

Pat  son.     Deccani   hemp,   the  fibre  of 

Hibisciis  cannabinua,  Linn. 
Pat.     To  finish,  to  complete,  to  end. 

Noa  kamile  pa^keda.    We  nniahed  this  work. 
Jom  p^tkedae.    He  ate  it  all. 

Pat.         \  Caste  and  customs  governed 
Jat  pat.  j      by  it. 

J^t  p^t  nui  reah  (hik  b^nnKtaea. 

Patsal.     A  school,  a  village  school. 
Pat.     A  wedge  driven  into  anything  to 
tighten  it. 

Kn(Ji  pat.  A  wedge  driven  into  the  handle  of 
a  kodali  to  keep  it  from  coming  off. 

Nahel  pat.  A  wedge  tightening  the  ploagh 
beam  into  the  ploagh. 

Pat.     Half-full  of  a  bottle. 

Mi€  pat  paarQke  emadida.    He  g&ve  me  half  a 

bottle  of  liquor. 
Mi£  pat  sanum  menala.    There  is  half  a  bottle 

of  oil. 

Pat  marte. 
Pat  mente. 
Phat  marte. 

■ 

Phat  mente. 

Pat  marte  go<^  go^enae.    He  died  on  the  instant. 
Barahi  pat  mente  topaK  go6ena.     The    rope 
suddenly  broke. 

Pata.     A  lease,  to  give  a  lease. 

Noa  atod  pataaka^a.    I  have  taken  a  written 

lease  of  this  village. 
Pata  par^uentakoa.    Their  lease  has  expired. 
Har  pata.    A  cultivating  lease. 
Baj  do  patae  emolfa.    The  Zemindar  will  give 

a  written  lease. 
Baje  pataa£lea.     The    Zamindar    gave  na  a 

written  lease,  or  leases. 

Pata.  A  primitive  kind  of  oil  press,  a 
wooden  slate. 

The  oil  press  consists  of  two  planks  whioh  are 
pressed  together  by  means  of  a  lever. 
-    Snnam  lenoK  pata.  (a       m 

Sunum  lelen  p^ata.  [  ^  o^P^^^'^- 

Pata.   A  festival  in  honour  of  Mahadeo. 

This  is  the  hook  swinging  festival  of  India. 
Pata  t^n4i.    The  place  where  the  pata  festival 
is  observed. 

Pata.  A  leaf,  a  very  small  piece  of 
meat  from  the  carcase  of  an  animal 
killed  in  the  chase  wrapped  in  a 
leaf  and  sent  to  some  one. 

Patatef  se^erakome.  Send  them  a  small  bit  of 
meat  in  a  leaf. 


Suddenly,  without  warn- 
ing. 


Patatefko  emaflea.    They  gave  as  a  Hitle  bit 
of  the  meat  in  a  leaf. 


Pata.  1   Coarse   or 


thick,  as   hair   or 


ta.l 
Pato.  J     leaves. 

Patahan.l  Saliva  of  froth  dried  at  the 
comers  of  the  mouth,  ge- 
nerally  through   thirst  or 


Patohan. 
Potohan. 
fever. 

Banae  beo  gofenteye  potohaiiena. 

UniaK  moca  do  pon^ge  patohah  rohorentaes. 

Pataicak.      A  small    hairy  caterpillar 

which  stings  when  touched. 
Patal.      Deep,   in  the   bowels   of  the 

earth. 

A^ibafifS  pataltoko  lakafa.      They  have  dog 

down  verjf  deep. 
Koela  do  a<^i  patalre  menala.    Coal  is  foond 

very  deep  down. 

Patal  puri.     The  nether  world. 

Patal  rote.  A  frog  which  is  found  at 
considerable  depth  under  the  sur- 
face of  the  soil. 

Patal  katkom.     A  species  of  crab. 

Patal  kohnda.")  The    edible    tuber   of 
Tirra  da.         J      Fueraria  iiiberosa, 

D.a 

Patau.  *)  Irrigated,  that  requires  irri- 
Patnia.  J     gating. 

Patau  9.k.   >  Irrigated  sugar  cane,   sugar  cane 
P^tni%  ^<  }     that  requires  irrigation. 

Patau  gel  The  bark  of  a  very  small 
sapling  (of  sarjom  q.  v.)  when 
stripped  oflF. 

PatafageCte  sakamko  bin^^ia.  They  tie  up 
leaves  in  bundles  with  the  bark  of  a  sarjom 
(q.  V.)  sapling. 

The  dihri  (q.  v.)  of  a  hnnt  has  his  hands  and 
Feet  tied  with  pataiige€,  and  is  decorated 
with  a  turban  of  the  same  material  before 
he  offers  the '  saorifioe  required  before  a 
hunt  can  be^in. 

Patao.     To  irngate. 
Akko  pataoa.    They  irrigate  sugarcane. 

Patao.  To  harden,  to  consolidate,  as 
earth,  gravel,  &c.,  opposite  of  loose, 
as  soil,  &c. 

pahrako  lebef  nataokeda.  -  The  boUocks  tram- 
pled it  hara. 

Patao  ruafena.    It  has  again  become  hard. 

Da  K  pataokedae.    The  rain  consolidated  it. 

Gitid  pataoakanae.     He  is  lying  fast,  as  if 
he  were  asleep. 

Duf  up  pataoakanae.    He  is  sitting  fast. 

Patao,     To  exchange  flowers  in  token 

of  friendship. 

Pholkin  pataokeda.    They  exchanged  floyrera 
in  toKen  of  friendship. 

■  -        -i ■- 1   •    •  •  «S — rr=- 
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Patbaufi 


Patapaf.  Sound  of  thumping  or  smack- 
ing. 

Dal  patap^ketkoM,  He  thnmped  ihem  aU 
round. 

Pataputu.  To  sound,  or  crack  as, 
grain  when  being  roasted. 

Jon^lra  atae  jokhei  ^a^  pn^a  otejoXa.  In- 
di»n  oom  whan  bong  roaatod  oraoka  and 
jnmpB. 

La^hS  Ota  do  aa^ea  pata  pn^. 

Patar.^To  close  up,  to  close  up  or 
Patd^r.)     stop  a  hole. 

Uni  biH  ma  patarkaeme.     Shnt  the  snake  in 

the  hole. 
Bhng^Xko  patSf  esefakafo  dhirite.    They  have 

closed  vp  the  hole  witii  a  stone. 

Patar.  A  sheet  or  piece  of  iron  beaten 
out  till  it  is  thin. 

Ea4i  paiAT.    Iron  beaten  out  to  the  thinnean 

required  to  make  a  kodali. 
Kata  patar.    Iron  beaten  ont  to  the  thinness 

required  to  make  a  pan  for  boilmg  sugar- 

eane  juioe. 

PatafuK.  A  shoot  from  a  tree,  applied 
mainly  to  a  shoot  from  a  sarjom 
(q.  v.)  tree,  split  up  the  middle. 

8ahan  patafaff .    A  pieee  of  a  thin  branch  split 

for  firewood. 
PatafagoX.    To  spring  or  sprout,  as  a  shoot. 
Sarjom  patafaX.     A    shoot    from  a   sarjom 

(q.  y.)  tree. 

Sahan  patafaXteye  dal  go^kedea.  He  beat 
him  to  death  with  a  piece  of  split  firewood. 

PatafaX  ^pnun^®)  go^anaX  do  bub.  Bring  a 
split  piece,  not  a  whole  one. 

PataraH.  To  be  of  full  growth,  just 
before  ripening,  as  a  mango  fruit 

III  patapaXakana.    The  mango  is  faU  crrown, 

and  will  now  begin  to  ripen. 
PatafaX    )okhe6ko  amsi^.     When  the  mango 

has  attained  f ml  sise  but  while  still  green 

they  make  fmsi  (q.  t.)  of  it. 

Patar  cata.  ^  Going  about  in  search  of 
Patar  c^tia.  j-  fo^,  a  licker  of  plates. 
Patar  c^tua.  J     C£  patra. 

Pa(afhai&  bid.  A  species  of  poisonous 
snake  found  on  trees. 

Patarohar.     A  girdle,  a  girth. 
Pataj^hof.    Fathomless,  bottomless. 

Patar  potor.  Scrubby,  as  a  jungle  in 
which  are  no  large  trees,  having 
bare  spaces  or  places,  in  patches. 

Pataf  potof  Dir  kana.    This  is  a  scruoby  jungle. 
Patar  potor  ghSsakana.    The  grass  is  sparse. 

Patar  satar.    Thin,  sparse. 

Pgtar  satar  4her  do  bah  jolena.  There  was 
not  much  fruit,  it  was  sparse. 
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Pafas.  *)  Sounding  of  a  slap,  sue- 

Patas  putus.  J  cession  of  slapping 
sounds. 

Pa^  pntusko  dalke^koa.    They  struck  them 
slap,  slap. 

Pa(as  marte.  *)  With  a  slap,  with  a  slap- 
Pa|as  mente.  /      ping    or    smacking 
sound. 

Pa^  menteye  dalkedea.    He  slapped  him,  gare 
him  one  smacking  blow. 

P^t^ula^.  Fallen  leayes,  a  heap  of  fallen 
leaves. 

P^taulaX  radbadaoedae.     He  rustles  the  fallen 

leaves. 
P%t%ulaXreye  boloakana.    It  has  gone  in  among 

the  faUen  leaves  (scorpion,  &c.) 

Pafea.     Crooked,  disobliging. 

Patea  thehga.    A  crooked  stick. 
Patea  hor.    A  disobliging  person. 

Pafel  To  dam  or  obstruct  and  cause 
to  go  another  way,  as  water ;  to 
block  a  way,   to  lever. 

DaXko  pa^€  gi^ikada.     They   dammed   the 

water  and  caused  it  fiow  away. 
Ea(komko  pate€   o^okkedea.     They  blocked 

the  crab's  way  and  leTcredhim  oat  of  the 

hole. 
Uni  hofko  pate€  o^okkedea.  They  turned  that 

man  out  (by  underhand  means.) 
Sahan  bh^ri  unja  mente  pa^e^o  lagaoa.    They 


apply  a  lever  to  twist  and  tighten  the  load 
of  firewood. 

Pate£.  To  cross  the  legs,  to  interlace, 
to  braid,  to  plait. 

Nui  gidr^  jahgae  pate€e^taea,  puniXae.  This 
child  is  crossmg  his  legs,  he  will  become 
emaciated. 

Pate€akailae  kicri<^  aiicar.  He  has  plaited  the 
fringe  of  the  cloth. 

Patgando.    To  sit  cross  legged. 

Pa^an4ote  dufupakanae.  He  is  sitting  cross 
legged. 

P»f}  A  lesson. 

Path  cela.    The  head  scholar,  the  class  leader. 

Path  bhokta.  Assistant  to  the  bhokta 
who  conducts  the  sacrifices  at 
the  pata  (a.  v.)  festival. 

Path  sal.     A  school.    Cf.  pafsal.     . 

Patha.     A  young  he-goat. 

Boda  patha.    A  young  he-goat. 

Path&ona.    To  send. 

PathSonaadeale.    We  have  sent  to  him. 
AthEona  pathSona  l%gi€  mit  hof  le  dohoakadea. 
We  have  engagfed  a  man  to  go  messages. 

Path^urL  1  At  random,carelessly, 

Andhe  path^uri./  thoughtlessly,  unin- 
telligible, confused. 

Andhe  p^tii^uf  iye  dalkedea.  He  struck  him  at 
random. 
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.'J  i-mi  'id    I  i-» 


Pathauri.         IQroundlessly,  in  vain, 
Auri  pathauri,}     inconsiderately,  fri- 
volously, serving  no  purpose. 
^nfi  p^th^ori  katha  kiui4.    It  is  a  frivt»)oii8 

matter. 

Pathe.  *)  To  one  side,  along  the 

Pathepathe.  J      edge.  I 

Patbeteye  calaoena.  He  passed  aloncr  the  edge. 
Fat^e  pa^heteye  daM  idikeds.    The  rain  pasi|ed 
over  on  one  side. 

Phthe,     To  bind  round  the  loina 

Pathe  i^ch^a.  Wearing  a  piece  of  cloth  ronnd 
the  loins. 

Pathe  Iceteoenae.    He  bound  his  loins  tightly, 

he  has  girded  his  loins. 
Cele.  pathe  kete^enam?  Have  yon  ha^  ybnr 

food? 
Kiorij  patheme.     Bind  your  t^lotfa  round  your 

loins. 

Pathi.     A  she  kid. 

Merom  pathi.    A  she  kid. 
Patha   pathikin   busaXakana.     A  male    and 
female  kid  have  been  bom. 

Pathok.  A  colic  or  pain  in  the  stomach. 
Pathra.     A  stone  plate. 

Before  the  use  of  brass  plates  became'so  general 
stone  plates  were  in  common  use. 

Pathri.  To  bewitch  and  cause  uncons- 
ciousness, to  cast  a  spell  on. 

^eliel  tan^ireko  p^thrikedea.  They  bewitch- 
ed him  at  the  place  where  the  mela  was 
being  4ield.    Cf .  iSe£ol  tan^i. 

Jhintbial  alo,  p^thriatt  alo  lagaoK  bajaofima. 
Let  no  spell  or  oharm  be  thrown  over  us. 

Pathorkalabanduk.  A  flint  and  steel 
gun. 

Pathor  orot.|  A  small,  rush  like  plant 
Pathu  orot.  )     having    large  elegant 

purple  flowers,  Aeginetia  indica, 

Linn, 

Pati.  To  prick,  to  bore,  as  the  ears ; 
to  insert  in  the  flesh,  to  draw  blood 
by  pricking  to  ofler  in  sacrifice. 

J^numte  pqtieiuio*    He  has  been  prioked  by 

a  thorn. 
Luturko  pati^oa  jahanatt  horog  lagi6.    They 

bore  the  ears  to  wear  something  in  them. 


Amempatiakana?  Have  vour oars  been  bored? 

Pati  tabena.    It  is  bored  through. 

Bhoktako  patil^a.    Those  who   swing  at  the 


swing  festival  have  (hooks),  inserted  in 
the  flesh. 

GanoV  hopko  p^ti^^a.    Those  to  whom  it  is 
allowable  offer  their  own  blood  (to  the  deity). 

Pati   dhiri.      A  broad,   flat  ston6   on 
which  spices  are  groutid. 

Pati.     Each  of  the  out-side  planks  of 
the  solid  wheel  of  a  sagar  (q.  v.) 


Pati     A  line,  a  row,  a  strip. 

Mi6  p9ti  kheti^  damkeda.    I  got  aline,  or  strip 
of  rice  fields. 

Paii  Kisku.     A  sub-sept  of  the  Santal 

ibept  Kisku' (q.  v.)   ' 
Pati  ene6.     The  game  of  polo. 
P^ti^     A  mat. 

Shijurpatif.    A  mat  made  from  the  leayes  of 

the  Icbiiur  (q.  ▼.)  palm. 
Sufa  p9'tia.    A  reed  mat. 
Talejpati^.    A  mat  made  from  the  leaves  of 

' .  "die  palmyra  palm. 
Ma€  p^^tia.    A  bamboo  mat.  ( 

Patiar.  •  To  believe,  to  trust,  to  ci-edit ; 
faithful,  trustworthy. 

Mahajoh    thenill  senlena  bae  p^ti^radi^a.    I 
went  to  the  moneylender  but  he  would  not 
....    -teust  mer 
Patiar  guti.    A  trustworthy  servant. 
Bae  p9tiaradilia.    He  did  not  believe  me. 

Patiau.     To  believe,  to  trust,  to  credit. 

Behgeo  hor  okoeye  p»ti»aama?  A  poor  man 

who  wiU  trust  yoi?. 
Nit  utariti  p^tianena.    Now  at  last  I  am  •onvin- 

oeci,  or  I  beUeve. 
Pati^uae  lek  bof  kanae.    He  is*  a  trastwortby 

man. 
Hor  p^ti^ue  k^mikana.    He  is  making  beUeve 

'to  work. 
Uni  thenid  p^ti^u  e|reakana.    I  am  working  for 

him,  I  am  his  servant. 

Patihar.  To  bewitch,  to  charm,  to  spell 

bind. 
Patiol.     A  kind  of  tall  reed. 

•  • 

Pat  jhar^^  Autumn,  when  the  leaves 
fall;  a  kind  of  diarrhoea  which 
affects  children  in  the  autumn.    - 

Patior.     Expert,  eflBcient. 

Patit.  Licentious,  shameless,  pervert, 
disobedient. 

P^tit  hot  kanae.    He  is  a  licentious  man. 

Patit.     Fallow,  uncultivated. 

J^L^i  ot  p9titena  nes  do.     Mi^ch  land  is  fallow 
this  year. 

Patka.  A  narrow  strip  of.  home-made 
cloth  sixteen  cubits  long  and  one 
span  broad  worn  as  a  turban. 

The  P9tk9  has  gone  out  of  fashion  since  the 
introduction  of  Manchester  optton  cloth. 

Patka.     Toug)i>  hard,  mature,  coarse. 

AfaK  baram  patkaeioi.    The  pot-herbs  are  old 
and  coarse. 

Patku  naru.  Unequally  mixed  or  cut, 
applied  to  miticed  vegetables. 

P^t^n  n^fuko  gefakafa  arak  do.    They  have 
minoed  the  vegetables  unequally. 

Patla.     Thip. 

Kiprii  do  patlako  te^iakada.    Th^,  have  woven 
the  cloth  thin. 


Patloe 
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Patloe.  A  small  earthen  vesssel  used 
to  cook   in. 

A  meal  of  rioe  for  four  persons  can  be  cooked 
in  a  Patloe. 

Fatna.  A  large  round  earthenware 
vessel  two  feet  or  more  in  diam- 
eter. 

Patnai.     A  variety  of  the  rice   plant. 
Patni.     The  female  moth    of  certain 
silk  producing  caterpillers. 

Lom^h  p^tni.  The  female  of  Antheraea 
myUtta.  or  the  Tasser  silk  moth. 

Bh^fo*  p%tni.  The  female  of  AUactu  Selene 
and  Attacus  AtUu, 

Pat»,  Coarse  or  thick,  as  hair  or  leaves. 
C£  pata. 

AfaX  haram  patoena.     The  pot-herba  ave  old 

and  coar6e. 
Up  patogetaea.    His  hair  is  ooarse. 

PatocaU.  Coarse  and  bristly,  as  hair. 
Patohaa.1  Saliva  or  froth  dried  at  the 
Potoha6./oomers  of  the   mouth.     Cf. 

patahan. 
^  UniaXiiiOcadQpon^ge.patohiiienUea. 

IT^L  }  Leaves  and  branches. 

Onte  idikom  patpalhako  joma.  Take  them 
(cattle)  over  that  waj,  they  will  eat  the 
leayes. 

Patpat.  ■)  Suddenly,  distressing,  se- 
Phatphat.  J      vere,  in  close  succession. 

Patpatto  gnjnXkana.  Th^are  dyinj?  in  olose 
saooession. 

Behge^te  patpatle  ^k^neda.  We  feel  great  dis- 
tress owing  to  hanger. 
Palpat  setohkana.    The  heat  is  distressing. 

PatJUt  }  Cracking,  pattering. 

Patpat  rapndoKkana.  It  is  cracking  and  break- 
ing, it  is  breaking  and  making  a  cracking 
sonnd. 

Arel  patpnt  linroSkana.  The  hail  falls  patter- 
ing. 

Patpatao.  To  be  distressed.  Cf.  pat- 
pat 

DaK  tetahtele  patpa^oKkana.  We  are  distressed 

with  thirst. 
Belkgetole  natpa^ena.     We  are  distressed 

throogh  nonger. 

pf^tt}T°<^k,  to  patter. 

B4pii£  patpataoKkana.  It  is  cracking  and  break- 
ing 
.    Setohte  rohor  patpa^oena. 
Qo6  patpataoena  setoiite. 

Tatra."!  A  plate  made  of  leaves  pinned* 
Patri.  J     to|i;ether  with  thorns,  &c. 

Patfa  rot  johme.  Pin  leares  together  and 
make  a  plate  for  yourself. 


Lean,   never  putting 
on  flesh. 


Patra.  "j  An  almanack   by   which 

Patra  padji.  j-     Brahmins  foretell   the 
Patri  paAji.  J     future,  to  foretell  the 
future  by  means  of  oil  and  incanta- 
tions. 

Patra  p^lljiko  liela.  They  consult  the  almanack. 

Dihri  patra  p^lijikateye  l^ia€koa,  kule  iompea 

mente.     The  master  of  the  hunt  having 

S9rf ormed  an  incantation  told  them  that  a 
ger  would  devour  them. 

Patrauga.  M.     "^ 
Patrangaha.  M. 
Patrangahi.  F. 
Patraugca.  M. 
PatraAgi.  F. 

Patraiigahageae.    He  is  lean. 
Patraiig^higeae.    She  is  lean. 

Patra  po^ra.     Big-bellied. 

Patra  potrageako.    They  have  big  bellies. 

Patra<  potre^.  Big-bellied.  Cf  patra 
potra. 

Patri.  A  plate  made  of  laaves  pinned 
together. 

Sae  taka  sae  p%trile  %gnmea.  We  wiU  fine  you 
a  hundred  rupees  and  a  hundred  plates 
(of  food.) 

Patri  paAji.  Cf  patra  padji. 

Patri^.     A  disease  so  called. 

Patsamle.  A  peg  fixed  into  each  end 
of  a  yoke  to  keep  it  in  position 
on  the  bullocks'  necks. 

Patsir.     A  sinew.  Cf.  pat. 

Patta. 
Patti. 

•  ^ 

P%tti  heoko  calaoena.    They  have  gone  to  pluck 

leaves. 
P^ttiwala.    Tea  leaf  pluokers. 

Patu.  Mature,  and  so  unsuitable  for 
food,  as  pot  herbs. 

Patud.  1  To  force  down  *  from  a  per- 
Patup.  J    pendioular  position  any  thing 

fixed  or  rooted  in  the  ground,  to 

throw  down  by  a  lever. 

Dare  hoete  rehe€  sndha  p9tn|)ena.  The  tree  was 

uprooted  by  the  wind. 
Khuntiko  patupkeda.     They  pulled  down  the 

tK>st. 
At  aser  p^t^ble  oalaXkana.     We  are  going  to 

dig  at  and  aser  (q.  ▼.] 

Utut'patud.  }l°»Petuon8ly,  violently. 

Utud  pt^in6  holae  daXkeda.  It  rained  heavily 
yesterday. 

Utuc  patnde  k^mikana.  He  is  working  impetu- 
ously. 


t] 


A  leaf. 
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Patwa.     Intestinal  wonns,  wanton,  le- 
cherous. 

Pat^rako  jomekana.    He  is  suffering  from  in- 

teBtinal  worms. 
Patwabo  go&koA.    We  will  partake  of  food. 

Patwa  ghas.   A  small  plant,  Cassia  mi- 
mosaidea,  Linn, 

Patwel     Stubborn,  perverse,    stingy, 
niggardly,  deceitful,  disobliging. 

Knido  a^iye  pa^weCa.  Tbis  person  is  yeiy 
stingy. 

JahSnaKem  koyea  bae  emoXa,  a4i  pa^weC  hof. 
If  you  ask  him  for  an^hing  he  will  not  giro 
it,  he  is  a  yery  disobliging  man. 

Pauchi.    1  A  ridge  of  earth,  to  make  a 
Paunchi.  j      ridge. 

T^mbuko  pf  aohi  ^oura,  daX  alo  tMloXa  mente. 

They  make  a  ridge  of  earth  round  the  tent 

to  preyent  water  getting  in. 
Oral  berhaeteko  p%unohiaKa€a.     They  hare 

raised  a  ridge  of  earth  round  the  house. 

PaunchL  C£  pSuchL 

Paulia.  C£  pauri^ 

Paura.    Liquor  distilled  from  the  flow- 
er of  oa»%a  latifoHa, 

P%ur9  oua.    To  distil  liquor. 

P^ur^g^.    A  grogshop.  x   ;i  •  i. 

P%ur^]iukosenakana.   They  haye  gone  to  dnnk 

liquor. 
P%ur^teye  liu  bulen*.    He  is  drunk  by  drinking 

liquor. 
P%ur%  bh%tti*    A  liquor  still. 

Pauria.    One  of  the  twelve  septs  into 
which  the  Santals  are  divided. 

Pausdari.  C£  phaujdari. 

Pawa.    One  fourth  of  a  pailg,,  or  seer ; 
a  measure  of  that  capacity. 

2  pawa=l  p^i. 

2  p^i=l  p%u^  or  seer. 

Pawetar.  ")Said    to     bullocks 

Pawetar  pawetar.  J  when  turning  them 

in  little  space  at  the  end  of  a 

furrow. 
Paya.    A  deep  and  long  pool  in  a  river. 

Paya.    A  very  large  earthenware  pot 

or  tub. 
Payakpoyok.    Indistinctly.   C£  palak 

poloK. 

PayaK  poyoK  ill  Aelledea.  I  remember  haying 
just  seen  him  (said  by  one  of  an  old  man 
whom  he  oould  just  remember.) 

J^y*"^-      ^     JDawn.  before  sunrise. 
Plan  payan.    J 

Pi^h  payaiirele  ofoklena.    We  started  at  dawn. 


Payar,    Time. 

Ayu6  payar.    Eyen  tide. 

Betal  payar.    Morning  time. 

Setal  payar  real  katfaa  bah  %uri9goIa.    A  mai- 

ter  taken  in  hand  in  the  morning  wiU  not 

beinyain. 

Payar.l  To  lie  down,  mainly  on  the  sto- 
Paera./     mach,  to  swim,  to  float  in 

water,  to  go  backwards  and  for* 

wards. 

Pawakanae.    He  is  lying  on  his  stomadi. 
DaXreko  paera  ba^aekana.  They  are  swimming 
about  in  the  water. 

Ka^ft^berko  payaroKa  dalre.    Buffaloes  are 

greatly  giyen  to  bring  down  in  water. 
Payar  baraekanae.  He  is  passing  and  repassing, 

Pe. 


The  numeral  three. 


Pea. 

Peata. 

Pene. 

Pe  hofili  lieIke6koa.    I  saw  three  peojple. 
Pea  poeea  emadme.    Giye  me.  three  piee. 
Pea  dahra  menattkotaea.    He  has  three  oxen. 
PeaXako.    They  are  €taee,  there  are  three  of 

them. 
Pepon  hofko  hedena.    Three  or  four  people 

cune. 

Pe  gotei  tguime.    Bring  three. 
Pea  gote6id  hataokeda.    I  took  three. 
Peatageako.     There  are  three  of  them. 
Peata  Khon  ^ah&^Xgem  hatao.     Whioheyer  of 

the  three  you  may  take. 
Pe  frel.    Thirty. 
Pe  isi.    Sixty. 

Peada.  A  messenger  who  goe»on  foot, 
a  peon,  a  court  bailiff  who  serves 
summonses,  &c. 

Peadae  heiakawad&iia.  A  oourt  peon  has  eome 
tome. 

Adte  do  bae  peadaadilia.    He  did  not  himself 

send  the  peon  to  me. 
Mi£  din  l%gi^  ill  peadalena.     I  was  a  foot 

messenger  for  one  day. 

Peaj.  The  onion,  AUium  Cepa,  Linn. 

Ea^apeai.') 

Pon4  pea].  SYarietieB  of  the  onion. 

S^peaj.  J 

Pea^a.    C£  pe. 

P6c.  A  screw,  strait,  diflSculty,  pres- 
sure. 

PSo  lagvo.    To  bring  pressure  to  bear  on  one. 

Peckolagaoadllla.    Tney  brought  pressure  to 

bear  on  me,  they  put  the  screw  on  me. 

Noare  bae  dafeadilia,  nhoa  p5oe  lagaoadilia. 
He  was  not  able  to  subdue  me  in  this,  (so) 
brought  this  pressure  to  bear  on  me. 

PSc  paraoakawadea.  He  is  in  a  strait  or  difft- 
oulty. 

Peca.      A    species    of   owlet.       Cf. 
kokor. 


Pecha 


[    «5    ] 


PendoK 


Pecha.  *)  To  follow  up,  to  prosecute  a 
Picha.  J      search,  as  for  one  lost  or 
strayed,  to  trace,  to  track,  to  prose- 
cute an  enquiry  or  claim,  to  prefer 
a  claim. 

Koakathaii  i^eohaegea.     IwiU  follow  up  this 

matter,  I  shaU  naye  this  matter  thoroughly 

sifted. 
Koa  peoharen  hor  kanae.    He  is  the  i>erson  who 

is  i^ushing  this  enqnixy,  or  pressing  this 

ckom. 

PSckas.    A  screwdriver. 

Peco.    The  call  of  a  certain  species  of 
owL 

Pede6  pede6. 1  Small,,  applied  to  child- 
Pi4i6  pi^ii   J     ren. 

Pe^el  pe^eL    Quickly,  rapidly,  applied 
to  females. 

Pefel  pe<iele  df r  idikeda.    She  ran  on  qnioklj. 

Pe^go.    A  plant  the  root  of  which  is 
eaten. 

Pe<)go.  M.  \  Short,  dwarfish. 
Pi<Jgi.F.   J 

m 

Pedgof .  M.  *)  Fat,  fat  and  big  buttock- 
Pidgur.  F.  J      ed. 

Khab  pedgor  gidr^  kanae.     He  is  a  fine  fat 
ohild. 

Pedle.  M 1 

Pidli  F    f Short,  dwarfish,  low,  dumpy. 

Nni  pi^li  do  ^^iJe  elgerkaaa.    This  dnmpy 

is  sooldinff  awf nUy. 
Pe^le  dare.    A  low  tree. 
Pe^le  pe41efl[e  dareakana.    The  trees  haye  not 

grown  high. 
Pe^w  pe^legeako.    They  are  dwarfish. 

Pedoraa  M.  1  Fat,  fat  and  big  buttock- 
Pidgurae.  F  J     ed. 

P^e6  pede6ko  Air  baraekana.    The  little  ones 
are  running  aboat. 

Pedoirpedor.  M.1  Shaking  as  the  flesh 
Pidur  pidur.   F.  J  of  a  very  &t  persoa 

Pedor  pedor  motaakanae.    He  is  so  fat  that 

his  flesh  shakes. 
Pidur  pidnro  motaakanae.    She  is  so  fat  that 

her  flesh  shakes. 

Pehlan.  \To  start,  to  move  sud- 

Pehlan  pehlan.  J     denly,  or  quickly. 

Pehlah  pehlaiie  hedged  baf  aeda.    Me  keeps  a 
sharp  look  ont  on  all  sides.  . 

Pehlah  pehlahe  beii£re€  idia.     He*  goes  look- 
ing furtively  round  about. 

Pehlaii  pehlaiie  df  r  idikeda.    He  continued  to 
run  looking  behind  again  and  again. 

Pehlad  marte.  ")  With  a  sudden  start, 
Pehlan  mente.  J     with  a  sudden  stare. 

Ebhen  go£enae  pehlah  mente.    He  awoke  with 
a  sudden  start. 


Pejled.  1  Dirty,  untidy.      C£ 

Hejlei  pejle6.     J     hejle6. 

pLo  ^ka'}^^*^'  chubby-cheeked. 
Pela.    A  support  under  rafters. 

Pela  ofai.  A  house  having  supports  under  the 
rafters. 

Pelao.  To  shove,  to  push,  to  throw, 
to  trample  over,  to  overcome. 

Pelao  gi^ikedeae  dosre.  He  threw  (the 
responsibility)  on  the  panohayat. 

So}he  pelaolkanae  bae  paooKkana.  He  shoves 
straight  ahead,  he  will  not  give  way. 

Pelka.  M.  *)  Short-sighted,    having     a 
Pilki.  F.   J      squint,  obliqae-eyed. 

Pelpel.    I  To  go  bad,  as  cooked  food, 
Pelpelao.j     flesh,  &c. 

Pelpelaoena  jel  do.    The  meat  has  begun  to  go 

bad. 
Daka  pelpelaoena.    The  boUed  rice  has  soured. 

P6nc.  A  screw,  narrow,  crowded,  strait, 
difficulty,  pressure  brought  to  bear 
on  one.    C£  p^ 

P5no  o^okenae.    He  was  foroed  to  leave. 
Nonkan  pSne  jaegare  oho£  tahSIena.     IwiU 
not  remain  in  suoh  a  crowded  place  as  this. 

PencoX  baraekanae.    She  is  sulking. 

Pend.    A  patch. 

Pendko  lagaoakai^a.  They  have  put  on  a  patch. 

Pend.         ^Deceitful,    untrustworthy, 
Endpend.  )     unreliable. 

Katha  reaK  thik  b%nuXtaea,  endpendgeae. 
You  cannot  trust  what  he  says,  ne  is  un- 
reliable. 

Pendgeae.    He  is  unreliable. 

Penda.  The  bottom,  base,  foot,  under- 
part. 

Band  penda.  The  foot  or  base  of  the  tank 
embankment  (on  the  opposite  side  to  that 
on  which  the  water  is.) 

Bum  penda.    The  base  of  the  hiU. 

Kan^a  pendare  bhug^Kgea .  The  waterpot  has 
a  hole  in  the  bottom. 

BohoK  do  4%hguf,  penda  rocodgea. 

Penda  dopo£.  Having  a  flaw  or  crack 
in  the  bottom,  used  also  metaphori- 
cally for  a  widow  or  divorced 
woman. 

Ale  do  eken  penda  4opo£aXle  liamkana.  We 
only  want  one  with  a  flaw,  (a  widow  mr 
divorced  woman.) 

Pendko.  \ 

Pen^kol  Just  beginning  to  ripen,  as 

Pen^o.      '    a  fruit. 

PendoK.  J 


Pendia 
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Perel  mente 


P    d  **      I  Untrustworthy,  unreliable, 
Pendjaha.  j     P«'-^e™«'  deceitful. 

Pendia  hop  kanae.    He  is  a  deoeitfnl  person. 

pfndrT^  F.  }  ^^rey-eyed,  white-eyed. 

Pendra  ka(}a.  A  gfrey-eyed  bnffaloe. 
Pin4ri  ^im^i.  A  j?rey*-eyed  woman. 
Pendra  mara  herel.    A  grrey-eyed  rascal. 

Pindraha.     Cf.  pendia. 
Pengha.     To  pretend  ignorance. 

PefiffhaKkanae  nni  hop  do.     This  man  is  pre- 

tending^  he  does  not  know. 
Peh^haKteg^eye  tahena.    He  oontinnes  to  feign 

Ignorance. 

Pendra  mel     Chronic  ophthalmia. 
Pene.    Three  collectively. 

Pene  horko  calaoena.  The  three  hare  left,  all 
the  three  have  left. 

Pene  ehgahonko  he^^ena.    The  mother  and  her 

two  chUdren  have  come. 
Pene  boehako  ben^aoena.    The  three  brothers 

are  dead,  all  the  three  brothers  are  dead. 

P6p6.  Imitative  of  the  sound  produced 
by  a  bugle,  trumpet,  &c.,  more 
especially  that  pttxluced  by  the 
pepr6£  (q.  v. 

Note  torako  oalaKkana  pSpS.  They  are  passing 
this  way  making  the  sonnd  of  pSp9  (on 
their  trumpet.) 

Pepe.     In  threes,  by  threes. 

Pepe  goteokateko  calaoena.  They  left  in  threes. 
Pepe  go^kate  hap^ti^  hoeSna.     In  the  divis- 
ion each  got  three. 

Pephra.1  Pretending  not  to  understand, 
Pephra. 2     dogmatic,  obstinate,  mulish, 
stiff-necked,    contumacious,    wily 
and  tenacious,  unscrupulous,  dissi- 
mulating. Cf.  phepi;u. 

Pep^ka£.  To  brim  with  tears,  to  be 
suffused  with  tears,  as  the  eyes. 

Me^  daX  pepSf  ka£entaea.  Her  eyes  were  brim- 
ming with  tears. 

Me6  dalt  pepSpjEadoKkantaea.  Her  eyes  are 
being  snffased  with  tears. 

P6p5.  Imitative  of  the  sound  produced 
by  two  trumpets  (peprSf)  of  a 
higher  and  lower  tK)ne,  the  p6 
bemg  applied  to  the  higher  and 
p6  to  the  lower  toned  instrument. 

PSp5ko  oroheda.  They  are  blowing  the  trumpets 
pSp5. 


Pepre6.  To  fill,  to  fill  into,  full  C£ 
pered. 

Pepre6  peprej  dipili>e.     Bring  foU  baskets  on 

your  heads. 
Pepre<Skanako.    They  are  fiUing  (basket,  &o.) 

Pepr6&  A  kind  of  trumpet,  to  roll  up 
as  a  piece  of  parchment  or  paper, 
to  make  into  a  roll. 

Tepx^t  oKrohkanae.    He  is  blowing  a  trumpet. 
Dolel  peprS6kateye  dohoaka^a.    He  has  rolled 
up  toe  document  and  laid  it  past. 

Pera.  A  kinsman,  a  relative,'  to  receive 
one  as  a  kinsman,  to  show  hos- 
pitality, to  visit. 

jS^epel  oprom  pefa.    Aoquaintaaoe. 

Sor  se  safagill  pepa  kanae  ?   Mepel  oprom  pera 

kanae.    Is  he  a  near  on  a  far  offxelattveP 

He  is  an  acqnaintance. 
Ni)  pera.    Blooa  relative. 
Pera  p^bh^.   7  Friends  and  relatiret,  aequain- 
Pepa  p%rbh^.  >     tanoee  and  relatives. 
Ato  s%g9i    pera.     Assumed    relationship  of 

those  residing  together  or  in  the  same 

village. 
Deko  pera.    A  Hindu  acquaintance. 
Jomloe  pejft*    One  who  can  partake  of  saori- 

fioiai  flesh  with  a  family  at  certain  festivals. 
Guti%  pera.    Of  the  same  sept  ok  sub-sept. 
Bake  oeraledi^a.    They  did  not  treat  me  as  a 

relative,  they  did  not  treat  me  hospitably. 
Pera  perale  kuu  liapamena.    We  asked  and 

found  that  we  were  relatives. 
Okoeko  kanako  ?  Ho,  per^  hor  kanako.    VHio 

are  they  ?  Oh,  they  are  visitors. 
Peraapeati  oapen.    I  wiU  pay  you  a  visit  in 

the  future. 

Pera.    A  kind  of  sweetmeat. 
Pera  hor. 

«  • 

Pera  horoK. 
on  a  visit. 

Pera  horoXko  calaoena.    They  have  gone  on  a 

visit  to  relatives. 
Noko  okoe  kanako  P  Pera  hor  kanako.    Wlio 

are  these  f  Thev  are  visitors. 
Pera  horoK  l^gititi  senapea.    I  will  pay  yon 

a  visit. 

Pere6.     To  fill,  to  fill  in,  full. 

Kahkha  habio  perejpe.    Fill  to  the  brim. 
Ga^a  perejena.    The  river  is  full. 
Pere<^kate  sareroKkana.    It  is  fuU  and  over- 
flowing. 
Pere6aK  %e^pe.    Bring  a  f  oU  one. 
Pere6  h^Xu    A  full  oup. 

Perek.     A  naiL 

Perel.  \Nimbly,    light    footed, 

Perel  perel.     J     agila 

Perel  perele  don  idikeda.    He  bounded  away 
with  great  agility. 

Perel  marte.  ">  Nimbly,    lightly,   with 
Perel  mente.  J      agility,  applied  to  a 
single  action. 

Perel  menteye  don  paromkeda.     He  lumped 
lightly  over  it. 


}A  visitor,  a  relative,  to 
become  a  visitor,  to  go 


Pereperei 
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Pete6  lipik 


Perepere.  Just  beginning  to  throw  out 
shoots,  as  a  tree. 

*  Pef epepe  saf^nakana.    It  has  begun  to  throw 

out  Bboote  (a  tree  that  haa  been  lopped.) 
PerepereKkana  mung%  do.  Tbe  manKf  (q  v)  tree 
is  iost  beginning  to  throw  ont  shoota. 

Peresan.  A  kind  of  musical  instru- 
ment msAe  from  the  shell  of  a 
pumpkin,  with  one  string. 

Pcresao,')  To*  jump  or  bound,  as  crea- 
]E^ersa6.   J     tures  without  feet ;  to  fall, 

to    roll,  as  one  iii  a  recumbent 

position. 

Mi^  barea  matkom  pertaiioKkana.  One  or  two 
flowers  of  the  matkom  (q.  v.)  are  falling. 

Persah  oalaKkanako.  They  are  moving  by 
jnmps  (a8> certain  insects  that  hare  no  feet 
more  by  throwing  themsehree  forward.) 

Hakoko  persaziolkana.  The  fii^  are  jtunping 
'     (UVe  fish  oat  of  ^ater.) 

Gidff  parkom  khon  persah  llnreXiae.  The  ehild 
rollcwl  oyer  off  the  bed. 

Persaii  gnrenae.    He  slipped  and  fell. 

Qend  persah  raka^ka£a.  The  baU  bonnda  np- 
wards. 

Perla..M.'")      Dim-sigh  tied,   half-blind, 
Pirli.  F.   J         8<juinting,  apphed    to 
imperfect    vision    from  ^whatever 
•  cause. 

Persan.     C£  peresad. 

Perta.  Perverse,  having  a  twist,  at  an 
angle,  off  the  straight,  unsociable. 

Peftako  lagaokeda.    They  placed  it  wrongly, 

off  the  straight 
Pef ta  peptako  rof a.    They  speak  perversely. 

Pes.  To  present,  as  a  written  petition 
or  complaint, .  to  prefer  a  com- 
plaint.i 

Kagoje  peskeda.    He  presented  the  doonment. 

Pese6  pqsei.  1  In  sm^  quantity,  appli- 
Peseli  peseli./     ed  to  oozing,  exuding, 
/  percolating,  &c. 

Pese  fi  pe8e£  setelioK  kana.  It  ia  percolating  in 
smaU  qnantil^. 

•  Peserf  pesed  ]oroKkana  mayam.    It  is  bleeding 

a  little. 
Bare  lore  peseli  peseli  joroKkana.  The  inice  of 
the  Banyan  tree  is  dripping,  or  ooidng  ont 
in  sinaU  quantity. 

Pesef  pesel  Unpalatable,  insipid, 
unappetizing,  unrelishable. 

Jomjomte  peseC  pese^enae.    He  has  eaten  till 

the  fooid  has  oeoome  unpalatable. 
PeseC  pesefe  iomkeda.    He  ate  without  relish. 

p^^'lAn  advance  of  pay,  &c. 
^P^sfea.-   The  testicles. 


Peskar.  The  official  whose  duty  it  is 
to  lay  petitions  before  the  magis- 
trate. 

PeskL     An  advance  of  pay,  &c. 

Sanamid  pesofkeda.    I  missed  all. 
Phesorenali.    I  have  fallen  short. 

Pesrao.    1  To  overcome,  to  conquer,  to 
Phesrao.  J    vanquish  ;  to  be  unsuccess- 
ful, to  weary.     Cf.  bhagao. 

Nui  horili  pesfaokedea.     loveroame  this  man. 
Pesfao  ru^renae.    He  was  driven  back. 
Poesa  l^gd  il  pesraolkana. .  I  am  not  suooeed- 

ing  in  ^tting  my  money. 
Pesfao  p>8irkedeako.    They  vanquished  him. 

Pet    The  belly,  the  stomach. 

Pe(  posa.    A  glutton. 
Petlaha.    Gluttonous,  greedy,  aTarieioua. 
Petd^ndia.    A  glutton,  one  whose  god  is  his 
beUy. 

Pe^camra.  A  small  bush,  Hdicteree 
laora,  Linn, 

Petcamra  banda.  A  parasite  found 
most  frequently  on  Hdicteres 
]8ora,Lin7u,  Viseum  Trumoicv/rn, 
Roxb, 

Petara.\  A  kind  of  round  bamboo  basket 

Petari.  J  with  a  lid  used  to  hold  clo- 
thes, or  to  carry  on  the  end  of  a 
banghypole. 

Petari.  1  Widows  and  other  poor 

Randi  petari./     women. 

Peted  To  snip  off,  to  break  off  with 
the  fingers,  to  nip  off,  as  a  twig  or 
small  branch. 

Lum^mko  pe(e^kedea,  noa  dare  khon.  Thev 
broke  oif  the  cocoon  from  this  tree  (nipped 
off  the  twig  to  which  it  was  attached.) 

AtnaR  ^ar    pete6    ^guime    merom  l%git. 
Break  off  a  branch  of  the  AtnaX  tree  (q.  v.) 
for  the  goats. 

Pete6.  Light  grain,  blighted  grain 
which  has  not  filled,  husk  in  which 
no  ^in  has  formed  and  which 
is  winnowed  out  from  among  the 
good  grain. 

Eoya  horo  dher  do  bah  pete^oXa.  There  are 
few  unfilled  grains  in  tcoya  rice. 

Pete^ko  te  gi4ia-  They  winnow  oat  the  unfilled 
(or  light)  grain. 

Pet;e6  lipid.  \  The  light  grain  separated 

Pete6  lipitL  j     during  the  process  of 

winnowing. 
pete6  lipii  ioto  samtaope.   (father  op  aD,  ^e 
winnowinga  also. 


tfr^ 


Pete  pefe 
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Pbadphadao 


Pete  pete.  Crammed,  crowded  togeth- 
er, cramped. 

Pet^pete  daks  isinoiia.      The    rioe  hM  been 

cramped  in  cooking  (has  not  liad  space  to 

swell.) 
Tnbe€  pete  pe^kedae.  He  crammed  it  in,  pres- 

singr  it  closely  together. 
Pete  peteko  boloakana.     They  h»Te  crammed 

themselTes  in. 

Peter.    To  twist,  to  screw,  to  writhe. 

.    Ho^oXe  peterkeda.  He  screwed  ronnd  his  head. 

Ho^le  peterkedea.    He  twisted  his  neck. 

B%ti  pefier  raka|>me.    Screw  np  the  lamp. 

Peter  to^kedae.    He  screwed  it  ont  or  off. 

Peter  toto€aX.    A  wrench,  screw  driver.  Ae, 
'   Peter  god.    To  kill  by  wringing  the  neck. 

Pet;er  bare.    A  kind  of  Banyan  tree  so 

called, 
f^eter  potam.   A  species  of  wild  pigeon. 
Petes.  ">  Applied  to    any  short 

Peies  pet;ea   J      clicking  or  cracking 

sound. 

Petes  petes  sa^ekana.     Itia  sounding  dick, 
chck,  dick. 

Petes marte.  ^ ^...        ,.  , 
Petes  mente.  /  ^^^^  *  ^^^^^' 

Petes  marte  sa^e&ia.    It  sounded  dick. 

PefkhlLokhfto.  Cry  of  fox  at  begining 
of  the  cold  weather  which  is  their 
pairing  season. 

Pefdandia^T 

Petlaha.     [Cf.  pef. 

Peiposa.    J 

Petra  dcu  A  wild  plant,  Jvseioca 
suffniticoaa,  Linn, 

Phacak  phucuk.  To  move  about  rest- 
lessly, to  go  here  and  there. 

Phacak  phucuk  bafaekanae.     He  is  moving 
restlessly  about. 

Phac  phuc.  In  all  directions,  singly, 
in  twos  or  threes,  in  parties. 

Phac  phucko  calaoena.    They  left  in  parties. 

Phad.  A  crowd,  an  army,  a  regiment, 
a  legion,  a  host,  a  detachment,  a 
band,  a  troop,  a  lar^e  party. 

Koa  ph^re  menaea.    He  is  in  this  band. 

^i  phid  hofko  jarwalena.     A  host  of  people 

were  assembled. 
Sendra  ph%d.    A  host  of  hunters,  the  hunter 

host. 
Etom  se^  ren  ph^ar  koliy5  se^  ren  ph%d. 

The  host  on  the  right  and  the  host  on  the 

left. 

Phada.  Open,  unfenced,  unenclosed, 
exposed,  unprotected,  unemployed, 
free,  disengaged. 

.  Ak  barge  phadagea.  The  Bugaroane  iidd  is 
unfenced. 


Dini  nui  ^ahgra  emaAme,  phadagetamae.  Gira 
me  this  buUock,  it  is  not  employed. 

Am  dom  phadagea.    You  are  not  employed. 

M^i  do  phadagetapeae,  se  jahi  se^  real  kath* 
menalaP  Is  your  daughter  disengaged,  or 
is  there  a  purpose  of  maniage  with  aajr 
oneP 

Phadaphud,  To  flap,  the  wings,  to 
flutter  (Imitative.) 

Ode  coe  u^auena  phadat>hud.  Some  one  (bird) 
has  flown  away  flappping. 

Phada  phodo.  *)  To  flutter  or  flap,  as  a 
Phada  phudu.  J     voung  bird,  to  kick 

out  as  an  inmnt  unable  to  walk, 

to  sprawl. 

Potam  hopon  phada  phudukin  u^^uena.  The 
two  young  pigeons  flew  fluttermg  away. 

Gidrf  f^  phada  phudulkaaae.  The  ohild  ia 
sprawung  and  kicking. 

as  opposed  to  dvil 
suits,  &c 

]S2ddfri  ilJk^Soma. }  ^  <«""^»»1  <«w- 
Phadd%ri  adalot.    A  criminal  court. 

Phadel.  "^Over    and    above  what  is 
PhadiL  J      necessary,  more  than  what 

is  needed,  overplus,    surplus,  in 

excess. 

Kui  ^ahra  phadelgeti<Sae.  Thia  bullock  is  in 
excess  of  my  requirements. 

Phadgal.  To  spurn,  to  kick,  to  drive 
back  or  away,  as  a  cock  using  its 
spurs,  to  scratch,  as  a  hen,  to  dis- 
arrange, to  confuse,  to  disorder. 

Phadgal  go^kedae.    The  (cock)  struck  out. 
Phadgal  o4okkedeako.    They  kieked  him  out. 

Phadgao.  "To  increase  in  size,  as  a 
sore. 

Ghao  phadgaoentaea.  His  sore  has  increased 
insise. 

Phadphad.     *)  To  clap  the  wings,  to 
Phadphadao.  j      flap  the  wings. 

Sim  sfn^iye  phadphada.     The  cock  claps  his 

wings. 
Parwa  hopone  phadphadaoXkana.    The  young 

pigeon  ia  flapping  its  wings. 

Phadphadao.  To  break  out  or  increase 
m  size,  as  a  sore. 

Ghao  phadphadaoXkantaea.  His  sore  ia 
increasing  in  siie. 

The  Dopular  idea  is  that  if  a  person  suifering 
m>m  a  sore  eats  the  beans  of  certain 
leguminous  plants  the  sore  wiU  grow  larger. 

Phadphadao.    To  chatter,  to  gabble. 

Si£  s^tu|»  phadphadaoteg^ye  tahena.  She  ia 
always  chattering. 


PhadruK 
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Phakura 


Phadrulc.  ITo  move  the  limbs 

Phadi'uK  phadruk.  J  spasmodically,  as 
an  animal  on  the  point  of  death, 
or  a  person  in  an  epileptic  fit;  a 
series  of  scratching  or  tapping 
sounda 

Ph^dniK  ph^rnffe  phandaeda.    It  is  kioking 
spasmodioallj. 

Phaeda.  \  Profit,  advantage,  recompense, 
Phaida.  J     benefit. 

Noate  cet  phaeda  hoyoKtifSa?  Wliat  will  this 
profit  me  P 

Phael.  Broad,  wide,  ample,  extensive, 
spacious,  roomy,  expansive. 

Phaelte    diira|>pe.      Oocnpy  a  larger  area  in 

sitting. 
OnkoaK  i4i  phael  jaej^ra  menaMtakoa.    They 

own  a  ver^r  extensive  farm. 
Phaelgea.    It  is  wide,  or  spacious. 

Phaela.     1  To  broaden,  to  widen,  to 
Phaelao.    j      extend,  to  spread ;  broad 

"wide,  ample,  extensive,  spacious, 

roomy,  expansive. 

Noa  do  khnb  phaelao  jaega  kana.  This  is  a  fine 

roomy  plaoe. 
Hante  phaelao  idiKpe.    Spread  yonrselres  over 
that  way. 
-    MaK  phaelao]>e.    Hew  and  enlarge  it  (extend 
it  by  cutting  down  the  ]nngle.) 

Phagua.  Of  or  belonging  to  the  month 
of  Phalgnn  (q.  v.) 

Phagua  porob.  A  festival  observed  in 
the  month  of  Phalgun. 

Phagun.  The  eleventh  Hindu  month 
Feb.- March. 

P  h  k     i  "^^  ^^^^^  away,  as  mist. 

Phajhet.jrj,^    trouble,    worry,  annoy; 
p*)f  •     I     trouble,  worry,  annoyance. 

j^4i     b9ri<^e     phajhetkediiia.      He    annoyed 

me  greatly. 
4L^iin  phaihetoKa.    Yon  will  have  much  worry. 

Phajil.  Over  and  above  what  is  neces- 
sary, overplus,  surplus.  Cf.  phadel. 

Phak.  Open  space,  free  space,  a  blank, 
an  opening,  an  interstice,  an  inter- 
val, an  interspace,  a  gap,  a  rift, 
opportunity. 

Birko  maK  phakkeda.     They  out  a  dear  space 

in  the  jungle. 
Nia  phakte  oalaKpe.    Go  by  this  clear  space, 
lak  phakteye   laga    idike^kina.     He  dro^ 


Pbal 


drove 


them  away  through  the  open  space. 


Bimil 


Kimil  pbaRena.    Tbere  is  a  nft  m  the  cioudf. 
Fhakin  liamlekhanil  calaKgea.    If  I  get  an 

opportunity  I  will  go. 
Phak  namleukhan  calaKgead.    If  an  opportu- 

^nity  offers  I  will  go. 
Phakred  pafaolena  ball  dapamlena.     I  was 

unsnoussfnl,  I  did  not  meet  with  him. 
Borof  phakge  ball  AamlaSa.    I  did  not  get  an 

opportunity  to  speak. 
Uni  tnluo  galmarao    reaK    phak    bad    llam- 

latfa.    I  did  not  find  an   opportunity  to 

speak  to  him. 

Phakalc  phukulc.  To  mumble  when 
eating  or  speaking,  as  a  very  old 
person  or  one  who  has  lost  his 
teeth. 

PhakaK  phukuKe  jomeda.    He  mumbles  when 
eating. 

PhakaK  pnukuKe  hltrameiift*    He  is  so  old  as 
only  to  be  able  to  mumble. 

Phakar  phukur.      To  breathe  heavily, 

Phakar  phukure  sahe£eda.    He  is  breathing 
heavily. 

Phakat.     Only.  Cf.  phokot. 

PhakLlA  medicine  in  powder,  a 
Phaki.  !■  medicinal  powder  which  is 
Paki.  J     taken  in  a  dry  state. 

Ph^ki  ran.    Medicinal  powder. 

Phaki.  To  deceive,  to  trick,  to  diddle, 
to  play  one  false,  to  victimize. 

Ph^kikedifiae.    He  victimised  me. 

Phakir.  A  Hindu  fakeer  or  religious 
mendicant,  poor,  destitute. 

Jugi  phakir  menaUkoa.    There  are  jugis  (q.  v.) 

and  fakeers. 
Phakirenae.    He  has  become  a  fakeer. 

Phakphak.  1  To  puflF,  to  bubble  when 
Phakphakao.  j-  boiling,  an  imitative 
Phukphak.    J      word. 

Phak  phak  sadekana.    It  sounds  puif,  puff. 
PhakpbakaoKkana  jondra  daka.     The  Indian 

com  porridge  is  bubbling  (producing  the 

sound  phakphak.) 
Bel  g^di  phakpbakao  calaXkana.    The  railway 

train  goes  puffing  (making  a  sound  like 

phakphak.) 

Phakphak.  Extremely  very,  applied 
to  hunger.     Cf.  phokphok. 

Phakphak  rehgejillkana.    I  am  very  hungrry. 

Phakni.  \A  medicine  in  powder. 
Phakni  ran./     Cf  phaki. 

Phakrak.  A  wing,  wings>  the  shoulder 
blade.     Cf  dabi. 

Ph^kfaKanko.    Winged  creatures,  birds. 
Ph^kfa^oMako.    They  wiU  become  winged. 
Ph%k|raK  pasarkate  ud^uenae.     It  spread  its 
wings  and  flew. 

Phakua.  Deceitful,  tricky.  Cf.  phaki. 
Phakura.     A  wing.     Cf  phakrak. 
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Phangwa 


-AH  kinds  of  fruit. 


p.  V  [Fruit,  result,  recompense. 

Koft  reaX  pbalem  liAina,  purf .  Ton  will  reoeive 
the  fruit  of  this  in  f  nU. 

Phal  dol. 
Phol  dol 
Phalphol 

Harn  phal  <lollco  joma.    Monkeys  eat  aU  kinds 

of  fruit. 
Netar  phol  4ol  din  kana.    The  present  time  is 

the  time  of  fruits. 

Phalna.  A  certain,  a  particular,  applied 
to  inanimate  objects. 

Phalna  jaegareii    lielledea.     I  saw  him  in  a 

certain  place. 
Phalna  then  menaXa.  It  is  in  a  certain  plaoe. 

Phalna.  M.l  A  certain  or  particular  per- 
Phalni.  F.  J   son,  used  when  the  speak- 
er wisnes  to  avoid  particularising. 

Phalna  then  menaXa.    A  certain  (male)  person 

has  it. 
Phalna  hofe  l%iaditia.    A  certain  man  gaye  me 

the  information. 
Phalnage,  baiimae  ror  ocokedilia.    I  said  it  of 

myself. 
Phalni  then  calaKme.    Go  to  a  certain  female. 
Phalna  tusk%  nite  l%ie€kana,  ar  a<&  kangeae.  He 

is  now  saying  it  was  so  and  so,  and  it  is 

himself. 
Phalnateko  then  calaVme.      Go  to  a  certain 

person  and  those  with  him. 

Phalti.  IDisengaged,      extra,     super- 
Phaltu.J     numerary,  superfluous,  irre- 
levant, overplus,  surplus. 

Ph%ltu  <[alira  menaetamaP  Haye  you  an  extra 

buUook  ? 
Phaltu  ]aega.    A  disengaged  piece  of  land. 
Noadoph^ltu  katha  kana.     This  is  an  irrel- 

eyant  remark. 
Ale  oraKre  mit  hor  phaltu  menaea.     In  our 

family  one  person  is  nnemployed. 

Phalu.  To  joke,  to  make  fun,  humour- 
ous conversation,  casual  conver- 
sation before  serious  business 
begins. 

Koa  do  ph^lu  katha  kana,  ce£  bape  sapef  P  This 

is  a  joke,  why  do  yon  seize  npon  itP 
Nukin  do  ph^lu  hor  kanakin.     These  two  can 

joke  together. 
Phfluteye  l^i  bujhfnaea.  He  explains  it  to  him 

jokingly. 
Anri  ehoboltreko  ph^lnia.     Before  they  be^ 

(the  work  of  the  panchayat)  they  joke  with 

each  other. 

Phand.   *)  A  noose,  a  net,  a  trap ;  to 
Phanda.  J       ensnare,    to    entrap,    to 
falsely  accuse. 

Noa  phandko   lagaoakawadilla.    They  falsely 

accuse  me  of  this. 
Jal  phande  lagaoalikana.    He  is  laying  this  trap 

for  me. 
Carale  tielkeda  phanda  do  bale  llelleda.    We 

saw  the  bait,  out  the  trap  we  did  not  see. 

<we  did  not  read  the  signs  aright.) 


PbSnd.     Wide,  broad. 

Kiiub  phSn^lko  dofaokeda.    They  made  it 

wide. 
Koa  opaV  do  f^i.  phf n^a.  This  house  is  yery 

wide. 

Phanda.     To  kick,  to   kic^  with   the 
hind  feet  or  a  hind  foot. 


Paiira  then  alom  calaXa,  ^iye    phalndai 
Do  not  go  near  the  bullock  he  is  yery  much 
giyen  to  kicking. 

Sadome  phandamea.    The  horse  wiU  kick  yoa. 

Phanda.     CC  phand. 

Phandao.  To  decide,  to  settle  a  dispute, 

to  judge,  to  discuss  with  a  view 

to  settlement. 

Noa  katha  phan^aokatalepe.  Deoide  this 
matter  for  us. 

Jarwa  male  jarwalengea,  menkhan  phandao  do 
bale  phandao  da^eada.  We  did  assemble, 
but  we  were  not  able  to  settle  the  matter. 

Phanda  phondo.  Inefficiently,  blun- 
deringly, slowly. 

Tinmarahae?  phanda  phondoe  siolkana.  How- 
big  is  he  P  He  ploughs  blunderingly. 

Phancjlgar.  To  become  fat  again,  as 
one  who  has  been  reduced  by  ill- 
ness or  hunger. 

Khnbe  jom  ph%n4g%rena.  He  has  eaten  him- 
self fat. 

Phan^i.     A  thanna,  a -police  out-post. 

Alom  l%irhaia,  bahkhan  phf  n^item  oalala.  Do 
not  fight,  or  you  will  go  to  the  thanna. 

Phando.    Distress,  perplexity,  difficulty. 

A4i  phan^otale.    Our  distress  is  great. 
Phan^orele  pafaoakana.    We  h%ye  fallen  into 
great  distress. 

De  noa  phando  kataokatalepe.  Belleye  ns  from 
this  distress  (by  incantations.) 

Phandra.  1  Wide  apart,  as  the 

Phandraphandya./  bars  of  a  cage,  hav- 
ing large  interstices,  with  wide 
openings. 

Phandra  phandfako  e^efakala.    They  haya  not 

fenced  closely  (left  gaps.) 
Noa  kicri6  ^i  phuidragea.     This  cloth  has 

wide  spaces  between  the  threads  (not  close- 

ly  woyen.) 
Pata  phandf  agetaea.    His  teeth  are  wide  apart. 

Phai^ga.  Deceitful,  tricky,  plausible, 
sophistical,  Jesuitical,  exaggerated. 

Phahgakediiiae.    He  took  me  in. 

Phafag^a  hor  kanae.    He  is  a  plausible  person. 

Phahga  reatt  katha  kana,  alope  atf  jomtaea.    It 

is  an  exaggerated  statement,  do  not  listen 

to  him. 

Phangwa.     Cf   phai^gcu 

Nui  do  phahgwa  ho):  kanae.  alope  pati^naisea. 
This  man  is  a  tricky  fellow,  do  not  belisTO 
his  (story.) 


•Phadka  phayar 
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Ph^a  pha^i 


Phadka  phayaf.  Freely,  frankly,  con, 
cealing  or  overlooking  nothing- 
manifest,  uncovered. 

lA  balloaoiti  lekft  bae  rorleda,  phaiika  phayafe 
ror  go^keda.  He  did  not  speak  so  as  to 
screen  me,  he  blabbed  all  out. 

Phank.    Cf.   phak. 

Phantil.  To  rebound,  as  a  ball  striking 
the  ground  perpendicularly,  to  move 
by  bounds,  as  certain  insects  not 
provided  ^vith  feet,  to  spring  up,  or 
.  back  ;  to  fly,  as  chips  from  an  axe, 
to  ricochet. 

Ot  khon  ph%ntil  rakaboKa.     It  rebounds  np 

from  the  gproxmd. 
AJtege  pbf  n^U  to€ena.    It  oame  out  itself  with 

a  spring. 
Knin^i  tejo  ph%ntil  baf  aeako.  The  insect  f  onnd 

in  the  koin^i  (q.  t.)  moves  by  bounds  or 

springs. 
Ph%ntil  m%rena.    It  rebounded  backwards. 

Phaph.         iTo    boast,    to  blow,  to 

Phaphuijia;   J       yarn ;    a    boaster,  a 

yamer,  an  exag^erator.  Cfphanga. 

Phaphu^ft  kanae.    He  is  a  boaster. 
Phaphu4fedae.    He  is  yarning. 

Phaphu.  Strongly,  heavily,  as  breath- 
ing, blowing,  &c. 

Phaphue  sahe£eda.    He  is  breathing  heavily. 
Phaphue  oKohkana.     He  is  blowing  strongly, 
(with  his  mouth.) 

Phaphu  hor.  An  exorcist,  a  diviner, 
who  receives  his  name  from  his 
blowing  upon  his  clients. 

Phar.  To  increase,  to  become  more, 
to  abound. 

NitoK  do  phar  go€ena.  It  has  now  become 
more. 

Phara.  A  piece,  one,  applied  to  wrist- 
lets or  bracelets. 

Mi£  phaf  a  sakom.      One  piece  bracelet  (one 

bracelet.) 
Bar  phaf  a  sakom.    Two  pieces  bracelets  (two 

bracelets.] 

Pharak.  Distance,  separation,  differ- 
ence, distinction,  absence ;  to  put 
to  a  distance,  to  separate ;  distant, 
separate,  different. 

Noakinre  ^'^i  pharak  menaKa.     There  is  great 

difference  between  these  two. 
Pharakte  idikate  gi^ ikam.    Take  it  to  a  distance 

and  throw  it  away. 
Sen  pharakoKme.    Go  to  a  distance. 
Kathako  pharakkeda.     Their  statements  did 

not  agnree. 
J^^i  pharak  khon  tel  iSamottkana.     It  is  seen 

from  a  great  distance. 
Pharak  pharak  tahenpe.    Keep  at  a  distance 

from  each  other. 
Pharakkom.     Separate  them,  put  them  at  a 

distance, 


Pharcha.  To  clean,  to  finish,  to  clear 
up,  as  after  rain ;  clear,  as  water. 

Bacako  pharchakeda.    They  cleaned  the  court 

yard. 
E^miko  pharchakeda.    The^  finished  the  work. 
Khub  pharcha  daff  kana.  It  is  very  clear  water. 
Teheti  doe  pharchakeda.    It  is  clear  to-day. 
Pharchaena,  me  delabon.  It  has  cleared  up,  let 

us  go. 

Phareb.  To  trick,  to  deceive,  to  calum- 
niate, to  make  a  false  charge. 

Pharebadiliae.    He  calumniated  me. 
Pharebe  lagaokeda.    He  brought  a  false  charge 

Pharhar.  Non-cohesive,  detached,  se- 
gregated, as  grains  of  sand ;  inco- 
herent, loose,  not  fixed  to  each 
other ;  glib,  as  the  tongue. 

A4i  pharharko  dakaaka£a.    They  hare  oooked 

the  rice  so  that  the  grains  do  not  adhere 

one  to  another. 
Hasa  pharhafko  sipia^ata.    They  have  mixed 

the  clay  so  that  it  is  non-oohesiye(will  not 

stick  together.) 
Adi  pharhape  ropeda.    He  talks  glibly. 
Moca  pharhargetaea.    He  has  a  glib  tongue. 

Pharia,    To  recover  fi:om  an  illness. 

•         • 

Phalna  ru^tf  kanae  ph%ri%koKmae.    A  certain 
one  is  ill,  may  he  recoyer 

Fhap.  The  shoulder,  a  shoulder  of 
meat. 

Phf  ri  then  hasoedekana.    He  is  pained  in  the 

shoulder. 
Ph^f  i  latarre  basoedekana.    He  is  pained  below 

the  shoulder. 
Ph^ri  iah.    The  shoulder  blade. 
Goo  tora  ph%fi  go^kedeae.    Immediately  it  was 

kiUed  he  cut  off  the  shoulder  (of  an  animal.) 
Jel  phaf  i.    A  shoulder  of  yenison. 
Ph^fi  jel.    The  meat  or  flesh  of  a  shoulder  of 

mutton,  beef,  yenison,  &c. 

Pharia.  To  cure,  to  recover,  clear,  as 
water ;  clear,  recovered,  sincere. 

Bn^   ph^ri^ena.    He  has  reooyered  from  feyer. 
Auriye  beret  pb^ri^Ka.  He  has  not  yet  reooyered 

from  drowsiness  after  getting  up. 
Phari%  daK.    Clear  water. 
Hape,  laiiga£  pharia  lenge:  7  Wait,  let  me  first 
Hape,  lahgud  ph^ri^  lege,   y      recoyer     from 

my  fati^e. 
Lahga  ph%n^ko  emadilia.        7  They  gaye  me 
Laiiga  ph^ri^waKko  emadilla.  >     a  cure  for  my 

fatigue  (liquor.) 
Ph%ri9  mon.    A  sincere  heart. 

Pharia.     Cf  phai'ch^ 

Pharia  phatL  Clear,  pure,  as  water, 
sincere,  free  from  all  anxiety,  soli- 
citude, fear,  suspicion,  &c.,  secure, 
to  recover. 

Phari%  ph%tibon  tahena.    We  will  continue  free 

from  anxiety. 
A^i  pharia  ph%ti  datf  kana.     It  is  yery  clear 

water. 
Teheli  khon  doe  ph%riakoK  ph^tikotf  m.i,  ru%K 

hop  do.    May  the  sick  person  recoyer  from 

to-day. 


Phariau 


•         • 
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Phariau.     Cf.  pharia. 

Phariau.  To  separate  the  threads  of 
the  warp  which  have  stuck  toge- 
ther by  the  starch  which  has  b^n 
applied  to  them ;  to  settle,  to 
decide,  to  disentangle. 

Ma  nia  sutam  pbari^ukam.     Separate  these 

threads  (in  the  warp.) 
Ona  kathalephari^akeda.      We  settled  that 

matter  (We  disentauj^led  it.) 

Pharkao.     To  fly,  to  flee* 

Onte  noteko  pharkaoena.     Thej.  haye  fled  here 

and  there. 
P^tniko    pharkaoena.      The  sUk  moths  have 

flown  away. 

Pharma.     A  mould.    Cf.  phormsu 

Pharmao.  1  m 

Phomao.  )  To  recognize. 

Ba£  del  pharmao  dapeadea.     I  oould  not  recog- 
nize him. 
Pharmaokedead.    I  recognized  him. 

Pharmas. ')  To  give  an  order  for  any- 
Phormas.  J      thing  to  be  made. 

Mahle  ill  pharmasakawadea.     I  have  ordered 
the  Mahle  (q.  v.)  basket  maker  to  make  it. 

Pharnao.     To  be  cured,  to  recover. 

£a%  khone  phamaoena.    He  has  reooyered  from 

fever. 
•    Beret  phamaoakanae.    He  has  risen  and  has 

recovered  from  his  drowsiness. 
Dal  phamaomealah  nahalf .     I  shall  beat  yon 

and  cure  you  of  your  drowsiness,  or  laziness 

(said  when  scol^g.) 
Eger  phamaokedeae.       She  cnred  him  of   his 

drowsiness  by  scolding  him. 
Bahe€  phamaokedeae.     He  cnred  him  of  his 

drowsiness,  or  laziness,  by  scolding  him. 

Pharphar.llmitative  of   the  sound  of 
Pharphar.j      tearing,  as  cloth. 

Pharphar  kicride  ofededa.    He  is  tearing  cloth 
and  making  the  sonnd  phafphar. 

Pharphar.     ITo   talk  glibly,  to     talk 
Pharpharao.j       volubly,     to     chatter, 
glibly,  trippingly  on  the  tongue. 

Pharphare  roreda.    He  talks  glibly. 
PharpharaoKkanae.    He  is  talking  glibly. 

Pharpharao.")  To  tear,   to   make  a  long 
Pharpharao.)      tear,  as  in  cloth. 

Pharpharao  calaoena.      It    went  tearing  and 

sounding  phsfphaf . 
Or  phaf phafaokedae.    He  pulled  and  made  a 

long  tear. 

Pharpharia.l    Non-cohesive,    detached, 
Pharpharia./     loose,  not  fixed  to  each 
other,  glib,  distinctly,  intelligible. 

Phayphaf  ia  daka.     Cooked  rice  the  grains  of 
which  do  not  cohere. 

Pharpharia  kathae  rofeda.    He  teUs  an  intelli- 
gible story. 

Phai-si.     Language.     Cf.  parsi. 


Phasad.  *)  Violence,  crime,  iniquity,  mu- 
Phesad.  J      tiny,  sedition,  false  accusa- 
tion, difficulty. 

A^i  phesadrei)  pafaoena.    I  have  become  involTod 
in  great  difficulty. 

PhosoLj^^^P'  ^^P^'  harvest. 
Phasar  phusur.     To  whisper,  to  speak 
in  a  low  tone. 

Phasar    phusur    b%i   b%itekin    galmaraokana. 

They  are  whispering  together  in  low  lones. 
Akin  akinrekin  pbasar  phusur  johkana.    Tbey 

are  whispering. 

Phasi.  A  n6ose,  a  loop ;  to  noose,  to 
strangle,  to  snare,  to  kill  by  hang- 
ing, to  be  entangled;  ensnar^^ 
involved. 

Ph^si  god.    To  kill  by  hanging. 
Ph^i  gujulfae.    She  will  hang  herself. 
Phasiko  o<laoaka6a.    They  have  set  a  snare. 
Ph^Ksiid.    A  hangman. 

Phasiara.      Deceitful,  tricky,  hypocri- 
tical. 

Alope  phasiarf  Ka.    Do  not  be  deceitful. 
Phi^siar%  hor  kanae.    He  is  a  deoeiyer. 

Phasir.     Ct.  pasir. 

Alom  ewer  ph^ira.    Do  not  fan  so  as  to  spread 
(the  ashes)  about. 

Phaskao.     Cf.  paskao. 
Phaskufi.     Cf.  paskut 
Phasphua     To  speak  in  a  low  tone,  to 
whisper. 

Phasphus  johkanakin.     They  are  whispering 

together. 
Cei  oohko  phasphusana.    They  axe  whispering 

about  something. 

Phasur.     To  escape,  to  get  loose,  slip 
away,  to  pass  over,  to  miss,  to  be 
overlooked. 

Taeomenafi.  phasurkedillako.     I  »m  late,  they 

overlooked  me. 
Ba.A  sap  tabraoledea,  ph^ur  ocokedead.     I 

could  not  hold  him,  I  aUowed  him  to  escape. 
HijuKko  metadea,  oka  se6  eohe  phasufena. 

They  told  him  to  come  he  has  supped  away 

somewhere. 
Agadaraepe,  alope  phasur  oooea.   Bring  him 

along  with  you,  do  not  allow  him  to  escape. 

Phatak.     Cf.    phatok. 
Phatakdar.     Cf.  phatokdar. 

Phatak  phutuk.lTo  go  here  and  there, 
Phatad  phutun. j      to  be  restless, 

Phataii  phutuh  baraekanae.    He  is  going  about 
here  and  there. 

Phatao.     To  become  sour,  to  go  bad,  to 
curdle,  as  milk. 

Toa  phataoena.    The  milk  has  curdled,  or  be- 
come sour. 


Phat»r  phfttar 
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Phedar  phedar 


Phatar  phatar.  Imitative  of  a  grating 
sound,  to  grate. 

Phatar  nhatar  Ba^ekana.    It  sounds  gratingly. 
Totko  phatar  phatar  Ba<^ekana. 
Hon  phataJ^  phatarko  gereda. 
Hutiye  pba(ar  pha(ar«da. 

Phati.     Cf.  pharia  phati. 

Sa£  daK,  ^a<li  daM  leka  ph^riakoK  phatikolfmae. 
May  he  recover  and  become  as  free  from 
infirmity  as  spring  water  is  firee  from  im- 
purity. 

Phatialc.     A  small  basket. 

Phatkao.  To  sift  with  the  hatalc  (q.  v.) 
to  winnow,  to  dust,  to  shake  or 
knock  oflf  anything  slightly  adher- 
ing, as  dust,  &c. 

Phatkao  pasirkedeako. 

Phatkao  gidikedeako. 

Garda  tanaK  taben  khanko  phatkao  gi^ia. 

Phatkar.     To  vomit. 
PhapS^troie.  }  ^"^  ®"®<^«- 

Ban  bae  jir%a  dafeada  phatkar  gi^ikedae.  He 
could  not  retain  the  medicine,  he  threw  it  up 

Phat  marte.  1  With  a  sound  as  of  atean 
Phat  mente./     split,  or  crack. 

Phat  marteye  dal  jala€adilia.  It  struck  me  with 

a  crack. 

Phat  marteye  rof  gof  kedida.  He  at  once  chid 

me.  [with  a  crack. 

Baber  topaKena  phat  mente.  The  string  broke 

Phatoe.     A  sleeveless  waistcoat. 
Phatok.')  A  gate,  a  large   door,  a  pri- 
Phatak.  J     son ;  to  shut  in,  to  deprive 
one  of  his  liberty. 

Phatokreko  dohokedifla.    They  kept  me  a  pris- 
oner. 
Ph^tokreko  aderkedea.    They  put  him  into  jail. 
Phatokakadeako.    They  have  imprisoned  him. 

Phatphat  To  produce  a  sound  resemb- 
ling phatphat ;  quickly  one  after 
the  other,  quickly. 

Phat  phate  rofeda.    He  talks  glibly. 
Phat  phatko  gnjuKkana.  They  are  dying  quick- 
ly one  after  the  other. 
Phat  phat  sa^ekana. 
Ph^t  phat  topaKena  baber. 

Phat  phut.  Imitative  of  the  produced 
by  anything  cracking  or  falling 
with  a  sharp  thud ;  to  disperse,  to 
separate. 

Phat  phutenako.    They  are  falling  thud  thud. 
Phat  piiut  topaKena.    It  broke  with  a  crack. 
Phaua.     Cf.  phad. 

Phauti.  Extra,,  unoccupied,  ownerless* 
unemployed,  not  in  use,  over  and 
above  requirements,  surplus,  gratis, 
without  giving  anything  in  return. 

Ph^nti  khet.  A  rice  field  not  leased  to  or  owned 
by  any  one. 


Phauti  baf  go.  A  garden  not  leased  to  any  one. 
Phauti  danra.    A  bullock  not  in  use,   an  extnv 

buUook. 
Phauti  ofaK.     An  empty  house,  an  unoccupied 

house.  [ployed. 

Phauti  ge  tahenkanae.     He    continues  un  .m 
l^amam  ph^utite  P  Will  you  get  it  for  nothing  ? 

Phec.  ")  To  drop,  to  drip,  to  fall 

Phec  phec.    J      in  spi-ay. 

Phec  phec  pasiroKkana.    It  is  falling  in  sprav. 
Phec  phec  foso£akana.     It  is  muddy  on  the 
surface. 

Phec  marte.  1  With   a  splash,   with   a 
Phec  mente./     splatch,  with  a  spray. 

Phec  mente  loso€  pasiradilia.     The  mud  flew 
•spraying  over  me. 

Pheca.     The  hip. 

Pheca  ghao.    A  sore  on  the  hip. 

Pheca  c6r6.  A  species  of  owl,  so  called 
from  its  note.     Cf.  dondor  kokor. 

Phecan.  To  backbite,  to  slander  be- 
hind one  8  back,  ^ 

Uni  hofe  phecaiiadiiia.     That  man    slandered 

me. 
Et«ttogeye  ror  phecafieda.  He  is  introducing 

extraneous  matter. 

Phecan  phecan.  *)    Cry  of  the    Tailor 
Phecon  phecon.  J     bird,     Orthotomus 
sutorius. 

Phecek  phecek     Cf  phec. 

Phecek  phecek.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  dumping  wet  cloth 
on  a  stone  when  washing  and  the 
water  spraying  and  swishing  out. 

Phecek  phecek  sadekana. 

Phed.  Near,  close,  low,  the  bottom  or 
lowest  part  of  anything,  base,  foot. 

Cot  phed.    High  and  low. 

PheQ  kho6  cot  habio.  From  bottom  to  top, 
from  top  to  botton. 

Phedren  hop.    A  neighbour. 

Or  i>hed  khon.  From  the  beginning,  from  the 
inception.  [all  about  it. 

Kni  hof  do  of  phe<jle  ba^aea.    This  man  knows 

Khub  phe^^re  ]oakana.  It  has  fruited  rery  low 
down,  on  the  low  branches. 

Burn  phed*    The  base,  or  foot  of  the  hill. 

Dare  phed*  The  tree  root,  where  the  tree  en- 
ters the  ground.  [low. 

Sate  dope  phedkeda.    You  made  the  eaves  too 

l£,  phedre  dufnpakan  tahekanae.  He  waa 
sitting  close  to  me. 

Pheder  pheder.  f    ^  P'^'^;  *?  """^'•' 
Phedpheder.     J     ^  <^^P^^^- 

Pheder   phederoKkanae.       He  is  continually 

chattering. 
Tin^tf  bah  phede  phede  afif>aka6amP  How  long 

wiU  you  oontuine  to  annoy  by  your  chattel^ 


Phedat 
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Phepra 


Pheijat.    Root,  base,  birth-place.  C£ 
phed. 

Am  reab  phe^atto^  okare  P  Where  is  your  birth 

Slaoe,  where  do  yoa  oome  from  ? 
o  bum  pbe^atro  menallea.     We  live  at 
the  base  of  the  hill. 

Phede  phede.  To  chatter,  to  gabble, 
to  flutter.  C£  phedar  phedar. 

Phede  phede  ropedae.    She  is  ohattering. 

Phedok.     C£  phel 

Phedrao.     To  speak,  to  speak,  or  say 

the    same   thing  over  and  over 

again. 

TinfKem  phedfaoXaP  bae  aiijoma.  How  jlong 
will  yoa  speak  P  he  will  not  heed.        ^  «^ 

Pheke  pheke.  To  bubble  when  boiling, 
imitative  of  the  sound  product 
by  anything  thick  boiling,  such 
as  Indian  corn  meal  porridge, 
clothes,  &c. 

Jon<^ra  daka  pheke  pheke  he^ejoKkana.  The 
Indian  com  porridgre  is  boiling  and  pro* 
dnoiniT  *  sonnd  resemblinsr  pheke  pheke. 

Hape,  t^ii^i  iiogme  pheke  phekeKkana.  Stop, 
wait  a  little  it  is  bnbbung  (and  will'soon  be 
cooked.) 

Pheknok.\  Chubby-cheeked,   fat-faced, 
Pheknof.  j     applied  to  girls ;  t6  sigh  as 

a  child  who  has  h^  a  lengthened 

cry. 

PhekuoKe  mo^kana.  She  has  fat  ohnbby 
cheeks.  fsiffh,  be  quiet  (or  give  over.) 

iUom  pheknoX  pneknoga,  thiroKme.     Do  not 

Phfipfaak.  To  quibble,  to  employ 
subterfuge,  to  deceive. 

PhSk  nhakte  alom  adella.  Do  not  take  the 
aayantage  of  me  by  quibbling. 

Phel.     Cor.  of  the  English  word  "  fail." 

Bae  paslenkhanko  mena  phelenae.  If  he  does 
not  pass  (an  examination)  they  say  he  has 
failed. 

Phel.  Unmarried  and  of  full  or  over 
full  age,  applied  only  to  females. 

Jaha  atore  jabae  ren  hara  hoponera  bahko 
thao  hodoffkbanko  metakoa  phelgeako.  If 
in  any  village  the  grown  up  daughters  of 
auT  one  are  not  marriea  quickly  they 
call  them  phel  or  old  maids. 

Phen.     A  parable  a  metaphor, 

Phente  roradkanae,  bati  bujhaneda.  He  is 
speaking  to  me  in  parables,  I  do  not  under- 
stand. 

Phen.     C£  ph6r. 

PheAcor.  To  fly  off  in  an  oblique 
direction  after  having  come  into 
contact  with  something,  to  fly  off 
at  a  tangent,  to  glance  off,  to  be 
deflected. 

Jahgare  phe&coiradiiia.    (The  axe)  slipped  obli- 
quely (after  haying  hit  the  wood)  and  hit 
mfi  on  the  foot. 


Guli  dhiri  khon  pheiSoorena  et^K  secte.  The 
bullet  having  hit  the  stone  flew  off  in  an 
oblique  direction. 

Kathae  rop  phelioor  go^keda.  He  went  off  at 
a  tangent  and  introduced  another  subject. 

Phende.     A  parablq^  a  metaphor. 

Pheokao.  "^To  be   lost,  to   stray,     to 
Phenkao.  J      conceal,  to  put  out   of 
the  wav. 

Eombroko  phefakaokedea.    They  gaye  the  thief 
a  hint  that 
him.) 


a  hint  tnat  he  was  wanted,  (they  concealed 


G%i'.okare  cohe  phenkaoentiiLa.    My  cow  has 

strayed  some  where. 
G^ko  phenkaokedea.    They  sent  the  oow  out 

of  the  way  (they  hid  her.) 

Phed^phelL  To  grumble  or  complain 
whiningly,  to  scold  in  a  whining 
tone. 

Pheli  phe&oVkana.    She  is  p^i^mbling. 
Pheli  phede  egereda.    She  is  scolding. 

Pheli  phed.  To  twang,  imitative  of 
the  sound  produced  by  a  string 
when  pulled  tight  and  suddenly 
let  go. 

Dhunifko  piteda,  phe£  pheli  sa^ea.  The 
cotton  carder  twangs  his  bow. 

Phente  phey e.  *)  To  writhe  and  twist, 

Phente  pere.   j       to  struggle,  as   one 

trying  to  get   fi'ee,  to  wriggle,  to 

wriggle  as  an  eel  out  of  water,  to 

dodge  about. 

Phente  phepe  don.  To  jump  as  a  fish  out  of 
water,  to  bound  spasmodically  as  an  ani- 
mal when  decapitated.  • 

Ghadaolf  l^gif  phente  phere  bapaekanae.,  He 
is  wriggling  to  free  himself. 

Phente  phereKkanae,  balS  sa|>  t^hrao  dafeae- 
kana.  It  is  struggling  (a  fish,)  I  cannot 
hold  it. 

Phente  pereSntaea  sar.    His  arrow  wriggled. 

Phentod.  To  tiirn  away  the  head  when 
sulking. 

Phentor.  1  To  leap,  to  fly,  as  sparks,  &c, 
Phantil.  J      to  jump,  as  fleas,  &c. 

Phen^r  ph^siroXa. 


?KhV }''°'»°'- 


D^F  d^fte  phS  ph§  sahef  kedae.  He  panted  with 

continued  running. 
PhSphgedae.    He  is  panting. 

Pretending  not  to  under- 
stand, dogmatic,  obstinate, 
mulish,  stiff-necked,  con- 
tumacious, wily  and  ten- 
acious, unscrupulous,  dissi- 
mulating. 


Phephra.' 

Phephra. 

Phepra. 

Phepra. 

Pephra. 

Pephra. 


Ph6r 
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Phete  pbe^e 


Ph5r.     Foam,  froth,  to  foam,  to  froth. 

Moca  b5  phefoKa  daK  tetahte.    The  mouth  also 

foams  throug^h  thirst. 
DaK  phefakana.    The  water  is  frothy. 
DaKre  phef  rakapena.    There  is  froth  on  the 

water. 

Pher.     Cf.  phed 

Pher.  Again,  change,  turn,  circum- 
ference. 

4L4i  pherteifl  heoakana.  I  haye  come  yery  round 

about. 
Pher  senoK  hoyoVtida.  I  will  haye  to  go  again. 
.  Pherke  pher  non^egeje  he^ena.    He  has  come 

here  again. 
Pher  dosi.    To  transgress  a  second  time. 

Pher  bepar.  To  buy  and  sell  again, 
to  trade. 

4^<^iye  pher  bepareda.    He  does  much  trade. 

Pher  endrae.     Four  days  hence. 

Gapad  calatfa,  mean  ar  endrae  on^ed  tahena, 
ar  pher  endrae  of  aKteli  ru^f  a.  I  wiU  go 
tomorrow,  and  stay  the  next  two  days 
there  and  return  home  on  the  fourth  day. 

Pher  satom.     Three  years  hence. 

Nes.    This  year. 
Kalom.    Next  year. 
Satom.    The  year  after  next. 
Pher  satom.    Three  years  hence. 

Phera.       1  A  strip  of  hair  on  the  fore- 

Phera  up.  /  head  kept  shorter  than  the 

rest  of  the  hair  on  the  head. 

Kooa  phera.  The  hair  shayed  in  a  little  aboye 
the  temples. 

Pherao.     To  change,  to  turn, 

Ni^  lugfi  pheraome.    Change  this  cloth. 

DaK  pheraoe  senakana.     He  has  gone  for  a 

change  of  air. 
Din  pheraoK  ]okhe^.     At  the  change  of  the 

season. 
Pherao  pheraotele  idikeda.    We  carried  it  by 

turns. 
Din  pheraoena.    The  season  has  changed. 

Pherao.     Cf.  phorao. 
Phera  phiri.     To  change,  to  alternate, 
to  exchange. 

Phera  phiri  kate  emalime.  Giye  it  to  me  in  ex- 
change. 

Phera  phiritele  goX  idikeda.  We  carried  it  on 
our  shoulders  by  turns. 

Phercoi  phercol  ^  Imitative    of     the 
Phercot  phercot    >  hooting  of  a  cer- 
Pherkofi  pherkof. J   tain  species  of  owl. 

Phere  phere.  To  gush,  to  issue  with 
violence  and  rapidity,  as  anything 
semi-liquid  from  confinement. 

Pherko£  pherkof.  Cf.  phercof  phercol 

Pherkatite.  Cunningly,  craftily,  by 
stratagem,  by  knavery. 

Pherka^iteko  sapkedea.  They  caught  him  by 
guile. 


} 


To  sulk. 


Pherkol 
Pherkofi  pherkol  ^ 

Pherko£  pherkoC  bafaekanae.    She  is  sulking. 
Pherko£  pherko£e  raKeda.    She  cries  sulkily. 

Pherphar.     Cf.  phera  phiri. 

Pherphar  gogben.      Carry  it  by  turns. 
Polisko  pherpharkoa.    They  transfer  the  police 
(from  one  station  to  another.) 

Phersad.    Cf  peresan. 

Pharak  pharakrege  phersah  bafaekanae.     He 
is  going  about  keeping  out  of  the  way. 

Pherwek.      1  A  seller,  mainly  applied 
Pherwekia.  J      to  traders  in  cattle  and 

other  live  stock  who  traverse  the 

country. 

Pherwekia  thenili  £amkedea.    I  got  it  from  an 

itinerant  cattle  dealer.   • 
Pherweke£kanae.      He  deals  in  cattle. 
Pherwektegeye  q^suloKkana.    He  earns  a  liying 

by  dealing  in  cattle. 

Phesad.  "^  Difficulty,  violence,  wicked- 
Phasad.  J      ness,  false  accusation. 

^^i  phesadreii  paf  aoena.    I  am  in  g^at  diffi- 
culty. 
Phesadadiflako.    They  accused  me  falsely. 

Phesor.     Cf.  pesor. 

Ph6s  phas. ")  To  no    purpose,    vainly, 
Phes  phas.  J     make  believe. 

Phesphastege  dine  kataoeda.     He  spends  his 

time  to  no  purpose. 
Mahajon  doe  phesphasedekana.     The  money 

lender  keeps  him  in  suspense. 

PhSs  ph6s.  To  pant,  to  breathe  hea- 
vily, as  one  fatigued,  or  suffering 
from  asthma,  &c.,  an  imitative 
sound. 

FhSs  phSse  sahef  eda .    He  breathes  heayily . 
PhSsphSsenae.    He  is  panting. 

Phesrao.     C£  pesrao. 

Phel  To  let  go  anything  pulled  tight, 
as  a  bowstring,  to  play,  as  on  a 
harp  strings,  fee,  to  vibrate,  to  jerk. 

Phefaeme.    Let  ^  the  arrow  at  him,  twang 

the  bow  at  him. 
Tul^me  phefeda.    He  is  teasing  the  cotton,  by 

twanging  a  bow  string  in  it. 
HusiaroKme,  bahkhanem  phedoKa.     Look  out, 

or  else  you  will  be  struck  (as  by  a  branch 

when  released.) 

Phet     *)  To  mix,  to  beat  up.  as  an  egg, 
Phetao.  J      to  shuffle,  as  cards. 

Taeko  phe^aoa.    They  shuffle  cards. 
Khub  phetme.    Mix  it  weU. 

Phetftr.     A  heifer. 

Pbete  phete.      Imitative  of  the  noise 

produced  by  fluttering  or  flapping, 

to  writhe. 

Note  phetephe^li  adjomkeda.     I  heard  a  flap- 
ping here. 


Phi 
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Phirki 


Setadatfteko  Ioho£lenkha6  daKko  kota  gi^it^ 
pbe(e  phe^o.  When  dogs  are  wet  with 
water,  they  shake  it  of  with  a  flapping 
sound  (their  ears  flap.) 

PhL  To  reject ;  unsuitable,  defective, 
imperfect. 

Nai  hof  doe  phiena.  This  man  has  been  reject- 
ed. 

Uni  lekate  phienae.  He  was  unsuitable  for  his 
purpose. 

Phickari. ")  A  syringe,  to   squirt  liquid 
Phocor.    J      with  a  syringe. 

Phidi.     Cf.  phidli. 
Phidgal.     Cf.  phadgal.    ■ 

Phidga  phidgi.  Perfunctorily,  imper- 
fectly, applied  to  sweeping. 

Phidga  phidgiye'joKkeda.  She  swept  (the  floor) 
perfunctorily. 

Phidgil.  To  spurn  with  the  hands,  to 
spead  with  the  hands. 

Horo  phidgil  baraaka£ako.  They  have  spread 
out  the  dhan  (with  the  hand  to  dry.) 

Phidilphidil}^^-  P^"^"' 

Phidli.  To  tease,  to  card  as  woo!> 
cotton,  &c.,  to  open  out  Anything 
that  adheres  together,  or  is  com- 
pact, to  disarrange,  to  disorder,  to 
iumble,  to  rumple,  to  towzle. 

Jemtheakan  VhaA  tul^mko  phidlia.     If   cotton 

sticks  together  they  tease  it. 
Kicrio  caKpe  phidlike£tii1a?   Why  have  you 

disordered  my  cloth  (which    was    folded 

neatly?) 
UJ)  alope  phidlitida.    Do  not  towsle  my  hair. 

Phidralc  phidraK.  A  tapping  or  rapping 
sound,  a  succession  of  tapping  or 
rapping  or  scratching  sounds. 

Sirt  89tu{>  phidraX  phidrate  egereda. 
Phidr^K  phidr^Ke  phandaeda  mihtl  do. 
Phidr^K  phidriteye  rofeda. 
l^ote  phidr^K  phidraKiii  al^jomkeda. 

Phikir.  Thought,  reflection,  consi- 
deration, solicitude,  contrivance, 
endeavour. 

j^^i  phikirkateH  damkeda.  I  obtained  it  after 
much  endeavour. 

Phikirem  lagaoa.  tobekhanem  dama.  You 
must  do  your  endeavour,  then  you  will  ob- 
tain. 

4L4i  phikirred  paf  aoena.  I  am  in  great  solici- 
tude. 

Phik  leka.  Unsullied,  pure  white,  as 
snow,  as  chalk,  as  a  lily,  as  ivory, 
as  driven-snow ;  milk-white,  snow- 
white. 

Phik  leka  pon^gea.  It  is  as  white  as  driven 
snow. 


Phinau.    To  become  clear,  as  water  the 
impurities  in  which  have  settled 
at  the  bottom  ;  to  rise  to  the  sur- 
face, as  the  serum  or  watery  part 
of  milk. 

DaX  do  phinauena.  The  water  has  cleared 
(the  impurities  have  settled  at  the  bottom.) 

Dahe  bah  jamaolena,  phinauena.  The  curds 
did  not  congeal,  water  lias  risen  to  the  sur- 
face. 

Phini  phiU.     Clear,  pure,  as   water; 
bright,  cloudless.     C£  phliiphld 

Phin  phinia.     Fine,   thin,   setni-trans- 
pai-ent,  as  cloth,  paper,  &c. 

Phinphini%  etah  daM .  SaUne  water,  water  exu- 
ding from  saline  soil. 

Ce£lekam  te^kedaP  phinphiniaeea.  How  did 
^on  weave  it,  what  Uke  did  you  weave  it? 
it  is  thin. 

Phinphini%  etaiigea.    It  is  very  thin. 

Phirau.     To  go  to  stool. 

Jahalekate  phirau  ocoem.  Cause  his  bowels  to 
move  in  some  way  or  other. 

Phirau.      To  restore,  to  give  back,  to 
return. 

Bape  dohoekhan  phinau  gofkataepe.  If  yon 
do  not  buy  it,  return  it  to  him  at  once. 

Phiri.     A  shield  of  metal  with  a  sharp 
projecting  point  used  for  stabbing 

phal.    A  buckler  of  hide  studded  with  nails,  Slc. 
Phiri  ar  ^hal.    Shield  and  buckler. 

Phiriadi.  *)  An  accuser,  a  complainant, 
Phuriadi.  J      a  plaintiff. 
Phiripan.    'I  Clear,    bright;    to   clear, 
Phiriphao.  J      as    after    rain,    or  by 

the  dispersion  of   clouds,   bright 

weather. 
Phlrlphid.  ")  Clear,     pure,      unsullied, 
Phiniphilc.  J     smooth,  gbissy,  as  a  sheet 

of  clear  still  water. 

NitoK  do  phffiphio  lieloKkana,  phakkedae.    It 

is  now  brignt,  the  clouds  have  vanished. 
Hana  band  reaK  oaK  phlfiphio  ph;^riawa.    The 

water  of  that  tank  is  brightly  clear. 
Phifiphahkedae,     delabon    calaKa.       It    has 

cleared,  come  we  will  go. 
Phifiphahkedako.    They  cleared  it  (the  ju&gle) 

completely. 

Phiri  phon.     Cf  phirphod. 
Phirka.     Stratagem. 

Phirk^kateko  sapkedea.  They  caught  him  by 
stratagem. 

Phirki.     A  door,  a  window  opening. 

Phirki  bhug^Mte  o^okkateti  dafkeda.     I  came 

out  by  a  hole  at  the  door  and  fled. 
T%ti  lagaL   phifki  lagal,   soboe  kichu  gelre, 

Ghare  oinu,  n^ihf  r  gel,  b^ri  namo  hagalre. 
Note.    Song  sung  by  Dasae  kofa  (q.  v.  in  sup.) 

when  the  inmates  of  a  house  do  not  shew 

themselves. 
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Phirot.  To  return,  to  give  back,  what 
is  returned  after  deductions. 

Noa  tftka  khon  pon  anna  phirotem  dama.  You 
will  reoeire  baok  four  ^nnas  out  of  this 
rupee. 

Phirot  firo^kedae.    He  returned  it  at  onoe. 

Phirphir.     1  To  be  restless,   skittish, 
Phirphirau.  J       to  start  suddenly,  to 
turn  round,  sullenly,  restlessly. 

Phirphir  bafaekanae.  He  is  going  here  and 
there. 

Ene<$re  phirphirko  %ouroffa. 

B^hu  kuri  ^hirphirf u  bafaekanae.  The  bride 
is  moying  restlessly  about  (being  dissatis- 
fied with  her  new  environment.) 

Phirphon.  1  Clear,   clear,   as   the  sky, 

PhiriphoQ.  j     having  clear  spaces,  that 

admit    of  being  seen  through  or 

into,  a  clear  space  with  nothing  to 

interrupt  the  vision. 

OFakgephifiphohgetama. 

Phit.  To  reject,  defective,  imperfect, 
spurious. 

Sona  menteye  hataolatta,  menkhan  phitentaea. 

Phita.  Tape,  braid,  wick  of  lamp,  a 
band  of  plaited  hair  used  by 
women  to  tie  up  the  hair. 

Phiti     A  skein  of  thread. 

Phitkiri*    Alum. 

Phocor.  A  squirt,  a  syringe,  to  squirt 
with  ia  squirt, 

Phodle.     M.\  Fat,   stout,    applied   to 

Phudli.     F.  J     little  children. 

Phodlo.  To  be  frayed,  to  open  or  un- 
twist, as  the  end  of  a  rope,  &c.,  not 
suflBciently  twijsted,  as  twine, 
thread  rope,  &c.,  pulverised, 
broken  up,  as  soil  by  the  plough. 

Barahi  phodloena.    T|ie  rope  has  opened  oat, 

untwisted. 
Ot  khub  phodloena.  The  soil  is  weU  pnlyerised. 

Phodophodo.     Cf.  poclo. 

Phogra.  M.\Having  lost  the  front  teeth, 

Phugri.  F.  J     toothless. 

Phogfageae.    He  has  lost  his  front  teeth.    . 
Phugf  i  mara  ^im^i.    A  toothless  jade. 
Phogra  haf  am.    A  toothless  old  man. 
Pugtibu^hi.    A  toothless  old  woman.^ 

Phohom.1  To  recognise,  to  see  distinct- 
Pohom.  J     ly,  applied  mainly  to  one 

suffering  from  an  affection  of  the, 

eyes. 

Bali  pohomlaKa.    I  did  not  see  distinctly. 

Ph5k.  The  nock  of  an  arrow,  the 
notch  on  the  end  of  an  arrow 
where  the  string  fits  in. 

Ghura  phSk.    The  nook  for  %  fibre  bow  siring. 


Poroha  phSk.  The  nock  for  a  bamboo  bow 
string. 

Phoka.     To  blister,  to  rise  in  a  blister. 

Ti  phokaentaea.    His  hand  is  blistered. 

Lo  phokaentaea  Jafiga:    His  foot  is  burned  and 

blistered. 
Phokatta  nahal.    A  blister  will  presently  rise. 
Bal  phokakedeae.    He  struck  him  and  raised  a 

blister  or  swelling. 

Phoka  matbom.  M^tkom  (q.  v. )  cooked 
in  9,  certain  way. 

The  matkom  is  washed  in  water  and  while  still 
wet  is  put  into  an  earthen  vessel  over  the 
fire  and  roasted. 

Phokot.     Only.  Cf  phakat. 
Phokphok.      To  puff,  imitative  of  the 
sound  of  puffing  or  bubbling. 

Phokphok  he^lejoKkana  jon^ra  daka  do.  The 
Indian  com  porridge  is  boiling  and  bub- 
bling. 

Phokphok.  Extremely,  very,  applied 
to  hunger. 

Phokphok  rehgejifikana.    I  am  extrpmely  hun- 

Phokphoko.    To  puff.  Cf  phokphok. 

Phoksaha.  Soft,  flabby  soft  and  insi- 
pid. Scottice,  fo8sy, 

Hormo  phoksahagetaea.    His  body  is  flabby. 
Hof  mo  phoksahaenae.    His  body  is  flabby. 
Noa  matkom  do  phoksahagea,  bah  sebela.  This 
matkom  (q.  v.)  is  soft,  it  is  not  palatable. 

PhoktL  ")  XT  .  ,  .       .      , 

Phuk'ti.  J  H*i^^r^"9,  joking,  jocular. 

Phoktia.  1 A  humourist,  a  comical  fellow, 
Phuktia./     a  joker. 

Phokfif  1(anae.    He  is  a  comical  feUow. 

Phol.     Fruit,  result. 

K^mi  realf  pholem  l^amkeda.  You  got  the 
fruit  of  your  labour. 

Pholao.  To  bear  fruit,  to  retribute,  to 
suffer  the  pains  and  penalties  of 
wrong  doing,  nemesis. 

Duk  pholaoadea.    He  suffered  for  his  misdeeds. 

Pholhar.     C£  polhar. 

Pholok.     To  clear  away,  as  mist. 

Phond.  To  misrepresent,  to  calum- 
niate, to  malign,  to  felsely  accuse 
or  impute,  to  slander. 

Phondadidae.    He  calumniated  me. 

Phonde  jofaoeda.     He  is  getting  up  a  false 

accusation. 
Phonde  lagaoeda.    He  accuses  falsely. 

Phon.  ■>  Imitative  of  the  sound  produc- 
PhuD.  j      ed  by  a  tight   string  sud- 
denly relaxed,  to  twang,  to  swish. 

Phoh  mente  sa^e  gofena.     It  sounded  twang. 
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Phoake.      >  That  can  be  seen  through, 
Phodphon.  J     as  anything  with  a  hole 
in  it,  as  a  pipe,  drain,  culvert,  &c. 

Phob  phoii  /iel  taboKkana.  Yoa  can  see  right 
throngh  it. 

Phonphod.     Broken  in  several  places. 

Fhoiiphoh  bhag^l^ena.  It  ia  broken  or  holed 
in  many  places. 

Phophra.  Rotten,  decayed,  particles 
not  cohesive,  hollow  through  decay 
or  the  action  of  insects,,  applied 
mainly  to  timber. 

Phophra  kat.    A  log  rotten  in  the  centre. 
Bab  nimona,  phophragea-     It  is  not  sound,  it 

is  decayed. 
Nindirko  jom  phophrakeda.     The  white  ants 

ate  it  hollow. 

Phor.  To  cut  a  dam  to  allow  the  water 
to  run  out,  to  be  breached,  as  an 
embankment  of  a  dam,  &c. 

Daffkophorakaia.     They  have  cut   the  dam 

ana  let  the  water  ont. 
DaKte  phofena.     It  (embankment)  has  been 

breached  by  water  (by  a  flood.) 
iNlr  phofenae.     He  has  ran  away  (like  water 

from  a  breached  dam.) 

Phora.  Hollow  in  the  centre,  as  some 
bamboos,  and  the  stalks  of  certain 
plants  ;  having  a  hard  shell,  but 
soft  inside,  decayed  in  the  centre, 
applied  raainlv  to  certain  fniits. 

Kohnga  phoragea.  Tne  kohn^a  is  [q.  ▼.]  hoUow 

in  the  centre. 
Phora  ma€  kana.    It  is  a  hollow  bamboo. 

Phorao.l  To  transplant  from  where  the 
Pherao.J     plants  are  thick  to  where 
thev  are  thin. 

Jon^ra  gherko  phofaoa.  They  oftenest  trans- 
plant Indian  com  from  where  it  has  ger- 
minated thickly  to  where  it  is  sparse. 

Phorao.  \To  snort,    to  make  a 

Nathu  phorao.  J  noise  through  the 
nose. 

Sadom  nathn  phofaoedae.  The  horse  is  snort* 
ing. 

Pharma  I '^  "lould,  as  for  bricks,  &c. 

Phorman.  \To  bespeak,  to  give  an  or- 
Phormas.  J     der  for  something   to  be 
made  or  prepared. 

Phormasid  lagaoaka^a.    I  hare  placed  an  order. 
Phormasle  n%n!m  ilama.     Yon  must  first  give 

the  order  before  yon  can  get  it,  (yon  cannot 

get  tiU  you  order  it.) 

Phormao.     To  recognize. 

Phormao  gofkedeali,  Bisw^iE  ma&jhi  kanae. 
I  recognized  him  at  once,  he  is  the  head*> 
man  of  Biswa^ih, 


Phoimio.     C£  phormaok 

Phoroph<Mro.     Imitative  of    the-  sound 

produced  by  flames,  to  flame,  to 

blaze. 

Sefigel  phorophorolkana.    The  fire  is  blksihg, 

Phorphond.  1  To  misrepresent,  to  cal- 
Phorponde.  J     umniate,  t6  malign,  to 
falsely  accuse  or  impute,  to  slan- 
der. 

Phorpbor.     \  Imitative  of   the  sound 
Phorphorao.  /     produced  by  a  strong 
flame»  to  blaze,  to  roar,  as  flames. 

Sehgel  phorphor  sa^a. 
Sehgel  phorphoraolkana* 

Phorphundi.     Cf.  phorphond. 

Phoska.  ">  Particles  non-cohesive,,  rot- 
Poska.    J      te,  decayed,  soft. 

Baber  phoskagea;    The  twine  is  deoSfed. 
Poska  kat.    Itotten  wood. 
Poska  hasa.  Ornmbling  earth. 

Phoska  olal  *)  A  small  forest  tree  Ky- 
Poska  olali.   J     did  calycina,  Roxb. 

Phosol.     Crop,  grain. 

Nes  phosol  bail  hoeleoa.    The-ocapa  failed  tfaift 
year. 

Phosol.     Spurious,  counterfeit. ' 

Asol  do  bah  kana,  phosol  sona  kana.     It  ia 
not  genuine,  it  is  spnrioas  gold. 

Dhrgol  phosol. }  ^^  ^""^f^  P'***^- 

Phot      A  cob  of  Indian  corn,  to  form 
into  a  cob. 

Bar  pe  phote  emadida.     He  gaye  me  two  or 
three  cobs  of  Indian  com. 

Jon^ra  pho^Mkana.    The- cobs  are  formliig  on 

the  Indian  com. 
Khab  bhage  pho^kana.    Very,  giood  ooba  hsTS 

formed. 

Phot  c6r$.     A  wild  bird  so  named  fix)m 
its  call 

Photao.  1  To  strike  a  ball,  bit  of  stick, 
Phatao.j    &c.  which  has  been'  raised 
into  the  air  by  being  hit  when  on. 
,  the  ground:     ..     * 

Khnbe  photaoakafa.     He  has  hit  it  and  sent  it 
arlong  distance. 

Photao.    To  pass  over,  to  conquer,  to 
diddle,  to  deceive. 

Photaokediiiako,  bako  eraadilift.'  They  Addled 
me,  th^  did  not  giye  to  me. 
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Photo  photo.}^'""*'^'  ^  ^^^' 

^4i  P^^  irgonkana,  hspe  alom  paromoRa. 

There  is  maob  troth  ooming  down  (on  the 

river,)  wait,  do  not  cross. 
Kumbif  ohal  kotoiikate  daKre   hn^Lg^rlekhan 

photoKa.       If    the  pounded  bark  of  the 

Kambir  (q.  y.)  tree  be  stirred  into  water  it 

will  foam  or  lather. 
Banako    photophotoea,  at  snkri  hS.     Bears 

foam  at  the  month,  and  pigs  also. 

Plio(opliota  Imitative  of  the  sound 
produced  by  a  totko  (q.  v.)  or 
wooden  bell  sometimes  tied  round 
the  necks  of  cattle. 

€^i  »tiii  )okhe6  to^ko  photophoto  sa^ea.  When 
tiie  oow  is  gn^asing  the  totko  q.  y.)  sonnds 
photophoto. 

PhtL  Vlmitative  of  the  sound  produced 

Phu,  J      by  blowing  with  the  mouth, 

to  blow  with  the   mouth,  to  sigh 

or  breathe  through  the  mouth. 

Ohkedae  phUpML.  fie  fiew  and  prodnoed  the 
sonnd  phtLphH. 

Phd  marta  ^  One  long  sound  produced 
Phft  mente.1  by  breathing  outwafds 
Phu  marte.  |  through  the  mouth, 
Phu  mentfeJ     with  a  long  expiration. 

Bit  'pA'oiiBkalie  phtl  marteli  tahe6keda.  Haying 
orotsed  the  jnngle  I  gaye  one  long  sigh. 

KeVe  nt^r  phu  marteft  saheifkeda.  Hot  till 
then  did  I  breathe  freely. . 

PhucL        1 A  stnall   bird  so  iiamed, 
Phuci  c^rS.j      applied  itiso  to    small 
birds  in  generaL 

PhttcifaC  bam  go^  da^eadea.  Ton  oonld  not 
kiU  even  a  small  bird. 

Pliuci^  Small,  attenuated  buttocks, 
narrow  in  the  hind  qnartei-s,  as  a 
horse,  bullock,  &c. 

Phnci^  ^ahra.    A  bnllook  narrow  in  the  hind 

quarters. 
^^IHinoifreyedhntiakans.   His  dhoti  is  bonnd 

low  down  (not  round  the  waist  whioh  makes 

the  bnttooks  appear  small.) 

Phucka.   M.1lfarrow  from  the  waist 

Phttcki.    F.  f     downwards,    dhuti    or 

putli  (q.  V.)  so  bound  as  to  give 

the  appearance  of  small  buttocks, 

applied  to  children. 

Phucka.    \Too  low  down,  too  shoiii, 
Phucku6.  I     projection  too  small,  too 
small. 

Sate  do  phnok^gea.    Th6  eayes  are  too  small, 
do  not  project  sufficiently. 
-    nmoku^reko  tolaka^a.    They  haye  tied  it  too 
low  down. 


Phnokuokedako.    They  haye  made  it  too  low. 
Sate  phaoka6ena.    The  eayes  are  too  short,  ot 
■  teo  small. 

Phucka.  Thicker  at  one  end  than 
the  other. 

Bin4^  do  nhnok^ea.  The  sheaf  is  thicker  at 
one  ena  than  at  the  other. 

Phucka  phucki.  Large  and  small,  big 
and  little,  applied  mainly  to  chil- 
dren. 

16.  saote  phuok^  phuokiko  he^ena.  The  (chil- 
dren) big  and  little  \^ayb  come  with  me. 

Phucku6,  Irtr     u      u 

Phucku6  phuckuS.  r^  P^"^^^ 

Phuoku6  phuokude  su^kana.  Her  knot  of 
hair  (at  the  back  of  her  head)  isyery  smaU. 

Phucu6.  1      Quickly,   without 

Phucui  phucu6.  J     delay. 

Phucu6  marte.l  Suddenly,  quickly,  on 
Phucu6  mente.J     the  sudden,  on  the 
instant. 

Phudna.  Ar  ornament  of  cotton  or 
silk  thread  worn  on  the  upper  arm. 

Phudphud.     \To  flap,  to  bubble,  an 
Phudphudau.  J     imitative  word. 

Sime  phudphudM'Kkana,  pepako  faiiuRa.  The 
hen  is  clapping  its  '^^'luS^)  yisitors  will  come. 

Phudphud^uena  daK  do.  The  water  is  bubbling 
(boiling.) 

Phugri.     F.  1  Toothless,  having  lost  the 
Phogra..   M.J    front  teeth. 

Phugri  mara  %imai.    A  toothlesB  hag. 

Phuhi.l  To  rain  g^tly,  to  drizzle.  Of- 
Puhi.   j     puhi. 

Phujau.     To  pay  up,  to  repay  or  return, 
as  a  loan,  to  make   up  deficien-* 
cy  or  arrears. 

Takale  phujMuidea.  We  repaid  him  the  money. 

Phujku6.    C£  phucku<i. 

Phuk.  ")  To  breathe  quickly  and 

Phuk  phuk,    J     heavily. 

Phukphnk  refigeje  kana.    He  is  panting  with 

hunger. 
iPhukphuk  sahe€e£kanae.    He  is  panting. 

Phuk  marte.  \  With  a  swish,  as  of  some 
Phuk  mente.  j   sharp  instrument  pier- 
cing something  soft. 

Phuk  marte^  tu^  llamkedea. 

Phukar.  An  opening,  an  aperture,  a 
hole  through  and  through,  as  in  a 
wall,  a  chimney  opening. 

Ni%  then  phvk^rpe  dohoea,  daK  o<lok  l«gii! 
Ton  wiU  leaye  a  hole  here  for  the  water  to 
escape. 
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Cf.  h&kar  tokar. 


Phukar.\Summons,  call,  apfflied  mainly 
Pukar.  J     to  the  calling  on  of  cases 
in  a  court. 

m^K  phukar  hoeena.  My  case  or  suit  has  been 

called  on,  I  have  been  called. 
Thir  hatafoKme,    tinre    phak%r    hoyoKt^ina, 

nnrem  h^jirolfa.    Wait  in  the  meantime, 

when  yonr  case  is  called  then  yon  will 

appear 

Phukar 

Hakar  phi 

Phuki.    Empty,  hollow,  empty,  applied 

to  cocoons,  &c.,    from  which   the 

insect  has  emerged. 

Phnki  lumam.  >  An  empty  tassar  cocoon  from 
Lamam  phuki.  y  which  the  moth  has  emerg^ed. 
PhaM  l^hi.    The  rezinons  enomstation  from 

which  the  lac  insect  has  emerged. 
Netar  l^hiko  phukiena.    At  this  time  of  the 

^ear  the  lac  insect  has  emerged. 
Hnti  jondrako  jom  phnkikeda.  The  hnti  (q.  y.) 
.ate  tne  Indian  com  l^pUow. 

Phukni.  A  piece  of  hollow  bamboo 
used  as  a  blowpipe,  the  Indian 
substitute  for  bellows. 

Phukrin.     A  witch, 

Phukti.  To  jest,  to  joke;  joking,  jes- 
ting, funny  humorous. 

Phukni  katha  kana.    It  is  a  jest. 

Phukti  johkanako.    They  are  jesting  with  each* 

other. 
Phnktiaekanae.    He  is  ]oking  him. 
Ado  Mad j hi  phukti  kathae  ropa.    Then  the 

M%iijhi  cracks  jokes. 

Puktia.     A  humorist,  a  joker. 

Phukti%  kanae.    He  is  a  humorist. 

Phukur.  1  To  breathe    quickly 

Phukur  phukur.J     and   heavily.     Cf. 

Shuk. 
ur  phnknre  sahefefkana.    He  is  breath- 
ing heavily. 
Phukur  phukur  rehge^edidkana.    I  am  panting 
through  hunger. 

Phukur  marte.  \With  one  long  breath, 
Phukur  mente.J     with  a  heavy  sigh. 

Phukur  mente  sahet  go^kedae.  He  gave  a 
great  sigh,  he  sighed  heaviljr. 

Phul.     A  flower. 

Phul.  1  To  perform  a  ceremony 

Phul  patao.  !-     wherein   two    young 
Phul  poran.  J     persons  of    the   same 

sex  engage  themselves  to  life  long 

friendship. 

The  oeremoinr  consists  mainly  in  an  inter- 
change of  presents  of  cloth  and  the  fixing 
of  a  flower  (phul)  in  the  hair  of  each  other. 
The  two  who  thus  engage  themselves  to 
life  long  friendship  always  address  each 
other  as  phul  (flower),  never  employing 
the  real  name.  It  is  more  common  among 
females  than  among  males. 


Nuiteli^lifi  phuloKa.  This  girl  and  I  wiU  en- 
gage our  selves  to  life  long  friendship  by 
observing  the  nhul  (flower)  ceremony. 

16.  phnl  kanae.  She  is  my  phul  (flower),  she 
and  1  have  gone  through  the  phul  cere- 
mony. 

Phnlkin  pataoakafa.  They  have  gone  throng^b 
the  phul  ceremony  (whereby  they  have 
engaged  themselves  to  life  long  friendship.) 

Phnl  poranoffalid.  We  two  will  go  through 
the  phul  ceremony 

Phul  poranko  he<§ena.  My  phul  (the  person 
with  whom  I  have  gone  throngl^  the  phtU 
ceremony)  and  her  friends  have  come. 

Phula.  The  Matkom  (q.  v.)  flower,  the 
fresh  flower  of  the  Matkom  (q.  v.) 

Hit!  bar  phul%  duroKkana.     A  few  flowers  <k 

the  matkom  are  faUing. 
Phul^  matkomko  teke  joma.     They  cook  and 

eat  the  fresh  flowers  of  the  matkom  q.  t.) 

PhulaL     To  jest,  joke,  make  fun. 

Phul%iedae.    He  is  maldngfun. 

Ce6em  phul^iedid  kana  P   Why  are  yon  making 

fun  of  meP 
Phul%iea  mente.    For  the  pnrjftee  of  making 

fun  of  him. 

Phulania.  A  humorist,  a  funny  fellow 
^    one  given  to  making  fun ;    fanny 
humorous. 

Phnl^ni^  kanae.    He  is  a  humorist. 
Phnl^ni^  hof  kanae.    He  is  a  funny  fellow . 

Fhulau.  To  swell,  to  distend,  to  be 
proud,  yain,  overweening,  vain* 
glorious. 

Jahga  phul^nentaea.    His  foot  is  swollen. 
Phul^uK  kanae.    He  is  vain. 

Phulbaria.    A  flower  garden. 

Phul  4haria.  Assistant  to  a  witch- 
flnder.  Thephuldhgrias,ttendsthe 
jan  (q.  v.)  when  engaged  and 
gives  him  whatever  is  required  at 
the  proper  time.  He  is  also  said 
to   ferret   out    information    from 

« 

those  who  have  come  to  consult 
•    his  principal  and  privately  convey 
it  to  him. 

Phulgad.     The  second   scum   which 
forms  on  sugar  cane  juice  when 
being  boiled. 

* 

Fhuli  paura.  The  pure  spirit  distilled 
from  matkom  (q.  v.) 

Phundiadidae.    He  is  bringing  a  false  oluirge 
against  me. 
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PhuQ.  \To  twang^,  as  a  bowstring, 

PhuQ  phud.  J  to  swish,  as  a  stone 
flying  through  the  air,  an  imita- 
tive woi-d. 

Phud  marte.  \With  a  twang,  with  a 

Phud  tnentej     swish. 

f  hail  mente  aw^eejitk.    It  sonnded  Bwis&. 

Phuphuau. 'J  To  blow,  to  hiss,  as    a 
Phupug-u.   J      snake;   to   snort;    (an 
imitative  word.) 

BiiSko  phaphn^nl^a.    Snakes  hiss. 
Adorn  4axira  jo^aoko  ]okhe6ko  phnphu^nKa. 
Soxne  oxen  snort  when  being  yoked. 

Phuphun^a.  To  become  mouldy,  or 
mildewed. 

'   Pan^hi  phnphond^ena.    The  shoes  are  monldy. 
Phaphnn^%Ra.    It  wiU  become  mouldy. 

Phur.     To  eject  from  the  mouth^as 
^        the  stone  of  a  fruit,  &c.,  to  blow 
out  of  the  mouth,  to  snort. 

Jaiite£  phur  gi^ikam.    £ject  the  stone  from 

your  montti 
Ado  togod  caoleko  phnrana. 
Sadome  phnre£^ana.    The  horse  is  snorting. 

Phuran.     To  fine,  to  mulct. 

Phur%nkedeako.    They  fined  him. 

Phurkau.  To  spout  up  or  out,  to  rise  up. 

Lnm^m  tolkate  cnnko  pburk^na.  When  the 
tosser  silk  moth  has  spun  its  ooooon  it 
spouts  ont  lime  (a  substance  which  hardens 
the  ooooon.)  [over. 

Basah  daK  phurk%u  tofena.    The  water  boUed 

PhuSSt. }  I*^8"f 6'  opportunity. 

Aurid  phnrsutoKa.    I  have  not  yet  had  leisure. 
Bali  phursntlena.    I  had  no  leisure. 

Phurti  1  Q^^^^^y*  rapidly,  to  be  quick. 

i^^i  phurtiye    k^mikeda.      He  worked    very 

quickly. 
PhurtitalaHme.    Be  quick.  . 

Phurulc.     A  leaf  cup. 

H^n^i  phuruK.    A  liquor  cup,  made  of  one  leaf. 

Utn  phufuR.  A  cup  for  holding  relish,  made  of 
two  or  three  leaves,  acoordmg  as  the  sup- 
ply is  large  or  small.  [is  served. 

Jel  phufuK*    A  leaf  cup  in  which  cooked  meat. 

Atal  phufuK.    A  cup  made  of  double  leaves. 

Bhaatio.    A  four-cornered  leaf  cup. 

Phus.    Trivial. 

Noa  phus  katha  h5pe  laliskeda,  atorege  caba- 
kolfa.  Tou  complained  about  this  trivial 
matter,  it  could  be  settled  in  the  village. 

Phus  marte.  ")  Quickly,  within  a  short 
Phus  mente.  J     time,  immediately. 

Phus  menteye  l%i  go£keda.  He  at  once  blabbed 
it  out. 

Phus  catao.  To  do  one  out  of  anything, 
not  to  give,  not  to  receive. 

Phus  cataoenad.    I  am  done  out  of  it.  , 


Phusalau.  "l  To  cajole,  to  coax,  to  whee- 
Phuslau.   J      die,  to  flatter. 

Phusl^u  idikedeae.    He  cajoled  him  away. 

Phuski.  To  privately  inform,  to  whis- 
per. 

P^uski  £oXaeme.  Tell  it  to  him  i>rivately, 
^  whisper  it  to  him.  [tell  him  onlpr. 

TJni  moto  phuskiaeme.    Whisper  it  only  to  lum, 

Phuskud.     To  slip  out. 

Hofo  bin^^  kho6  phusku6ena.    The  dhan  has 
slipped  ont  of  the  sheaf. 

Phusku£kedali.    I  let  it  slip. 

Phuslau.     Cf.  phusalau. 
Phusphas.1  Slightly,  very  slightly,  tri- 
Phasphus./     vially,    very,  small    in 
quantity. 

Phusphase  daKa£lea.     There  was  very  slight 
rain  with  us. 

Phusuc  phusud.1  Well,  quietly,  comfor- 
Pusu6  pusu6.     /     tably. 

Phnsuo  phusu^e  gitii^  johkana.    He  is  sleeping 

ouietly. 
Nni  do  phusu^  phusude  gitiotalea,  <lher  do  baa 

raga.    This  (child)  of  1>ur8  sleeps  well,  he 

does  not  cry  much. 

Phusur  phusur/ 
Pusur  pusur. 
Lusur  phusur. 

Phusur  phusurkih  galmarao  johkana.     They 

are  conversing  in  low  tones. 
Phusur  phusure  daKe6kana.  It  is  raining  gently. 

Phut  To  separate^  to  break  off  from, 
to  be  unpaired,  to  become  odd,  as 
one  of  a  pair,  the  other  having 
died. 

Phutenako.    They  have  become  separated, 
pahrae  phutentina.     My  bullock  is  odd  (the 
other  which  made  the  pair  Imvteg  died.) 

Phut      A  kind   of   melon,   Cucumis 

Melo,  Linn.,  var.  Memordica, 
Phut  marte.  ")  Suddenly,  withoutwam- 
Phut  mente.  J      ing. 

Phut  marteye  go^  gof  ena.    He  suddenly  died. 

Phuta  phuti.  To  separate,  to  disperse, 
each  to  go  his  own  way. 

Phuta  phutienako.  They  have  dispersed,  and 
each  gone  his  own  way. 

Phutau.  To  spring,  to  burst,  to  arise, 
as  a  smell ;  to  make  public,  to  be- 
gin, to  start. 

Qhao  phut^uadea.  A  sore  has  broken  out  on 
him.  [sins. 

Pap  phut%uaeki^na.     He  is  suffering  for  his 

Ado  kathae  phut<^ua€koa.  Then  he  spoke  to 
them  plainbjr,  or  then  he  revealed  the 
matter  to  them. 

DaX  phu(^uena.  Water  burst  out« 


Gently,  softly,    whis- 
peringly. 
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jPJiatiak     Ocmpers. 

^htlti%  b%na«tilla,  go^  %Birtk  memaXa.     I  htkVB 
no  ooppers,  I  have  A  whole  rapee. 

Pliii(ia  kau^i     The  small  shell  used 
in  India  as  money. 

Phut  phall  To  separate,  to   disperse, 

Phat  phut./     each  to  go  his  own  way, 

to  break  up,  as  a  crowd. 

Pha(  i^ha^ieBako.    They  haT«  diaperadd. 

Pia.  1  To  fit  closely,  as  a  joint  in  wood 
Piau.j     work;  to  be  in  close  friend-- 
ship. 


Khnb  pi%n  hor  kanakin,  nnkiBhSkaH  h^kal. 

They  nre  close  friends,  tiiey  say  yes  to  what 

eaoh  other  says. 
Pi^tKa,  in^Kge  la^e.    Cut  ofF  so  much  as  wiU 

make  it  fit. 
Gotao  legaeme,  piaRa  se  bah.    Insert  it  to  see 

if  it  wiU  At  or  not. 
44i  jate  pi%aaka€a.     He  has  fitted  it  yery 
.    ^   ^  Aicely.    ^ 

Fiaj.    The  onion. 

Kali  piaj.    Onions  raised  from  roots. 
Kat^  pi^J*    Onions  raised  from  seed. 

Piak.     "^Bibacious,   grieatly    addicted 
Piakar.  J      to  liquor,  a  drunkard,  a 
drunken  sot. 

trisren  p*%k  kanam  P  SiAoe  when  haye  yon  been 

a  drnnkard  ? 
Koi  do  ^i  piak  hot  kadae.    He  is  a  person 

greatly  addicted  to  liqaor. 
A<}i  nif  k%re  tabSkana.    He.  was  a  great  drtin- 

kard. 

Pian  payan.  Thie  first  blush  of  morning, 
break  of  day. 

KitoK  do  piah  payah  marsalena.    It  is  now 

grey  dawn. 
Pi^h  payahrele  o^okena.    We  left  as  the  dawn 

was  breaking. 

Pi^Q  pian.    The  cry  of  the  biixl  Ohar- 

didi^Orthx^omvs  sutoriuti, 
Pian.     Cf  pia 

Noko  do  kathako  pi^iMikafa.  These  (men)  have 
agreed  as  to  what  to  Si^,  they  have  agreed 
to  tell  the  same  story. 

Pic^.     The  buttock. 
Picha.     Cf.  pecha. 

Picha.  ^   Each,  severally,  as  often  as, 
Piche. )      every  time. 

OfaK  pioh%  t&ka  lagaoXkana.  Each  honse  has 
to  pay  money,  money  is  levied  on  eaoh 
hoose. 

Pichar.    Too  far  back,  as  a  load  on  a 
cart. 

PicharoKkana.    It  is  getting  too  heavy  behind. 
Bape'  jntlalbs  pioharena.    You  did  not  do  it 
rightly,  it  is  too  far  baok  (load  on  a  cart.) 

Picfaari  baha.   A  small  flowering  shrub, 
Wendlandia  exaerta,  IX  V. 


Pidi^^ixL '  A  large  ^tton  shawl  sor 
plaid,  generally  made  by  sewinj^ 
two  or  morjd  widths  of  cloth  to- 
gether, [every  time. 

Pidxe.,    Each,;  severally,  as  oftea  as, 

]Sapam  piche  noae  l^kraoaHkana.  As  often 
as  we  meet  he  brings  np  this  matter. 

](lor  pioheko  behgeilalia.  Bvery  thne  I  upaak 
th^  stare  i^t  me^  [foei«d  eaoh  housb. 

Of  alt  picheVo  nomborakafa.    ^hey  have  nam- 

Picom  po^roi.     To  turn  tail,  to  take 
to  one's  heels,  applied  to  running 
.  Bway  after  defeat. 

D^rkedae  pioom  po4roi.  He  turned  tail  and 
fled. 

Fichlau.     To  slip,  to  take  a  false  step. 

Picbol.  To  slip,  to  slide,  to  ignore,  to 
take  no  note  of,  to  make  a  slip  of 
the  tongue. 

On^e  ftlom  c&Va  pt<^lgea.    Do  not  g^  there 

it  is  slippery. 
Picholenae.    He  has  slipped. 

Pichrau.     Cf  piclau. 

Picir.  ')  To  fly  off,  as  small  chips 

Picir  picir.  J      from  an  axe,  or  water 

falling  on  a  hard  surfSsice,  to  splash, 

to  sprinkle. 

Pioir  picir  pfsiroKkanft.     It  is  flying  off  in 

spray. 
Picirena.    It  has  flown  ofF  (sparky 
Picir  p^sirena.    It  has  bnoken  np  and  spread 

(a  drop  of  water  haying  fallen  on  a  hard 

surface.) 

Picir  marte.  ^    With  u  spn\y,  with  a 
Picir  mente.  J     flight.  Cf.  picir. 

Picir  marte  dorena. 

PickarL     Cf.  phickari^ 
Picki.     A  species  of   Golocitaia  Uie 
norms  or  which  are  eaten. 

This  differs  from  Coloc<i8ui  antiquorwn. 

Picrau  1  '^^  ®^^P'  ^  *^^^  ^  ^^^^^  ^^^' 

hehet  picr^aenae.    He  stepped  and  slipped* 

Picor  pocor.  Applied  to  slight  diarrhoea 
through  indigestion. 

PicOr  i>ocore  o<jlokoM  kana. 

Picopoco.  Weak,  inferior,  below  pat, 
not  up  to  the  mark. 

pahra  doko  picopooogeti£a.     My  bnllocks  are 
inferior. 

Picpia     1  Very,  applied  to  fear^    to 
Picpicau. )      hide  through  fear,  as  one 

dodging  here  and  there  behind  any 

shelter. 

Picpicifi  botoroKkana.    I  am  very  mnoh.  afraid 
""  'irte  picpic^a  baraekanae.     '^'  ""  ^'^^~ 
hete  and  theM  thtonth  f^»ar. 
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Ficpican*    C£  paq>aca6. 

PicraiL    C£  piclau. 

Pi^gaU.  1  To  frisk,  to  gambol,  as  lambs, 

Pi^gan.  /     kids,  &c ;   to  gallop,^  as  a 

runaway  horse,  to  twitch,  as  the 

eyelids.  &c.,  to  throb,,  as  an?  artery. 

l^ellelko'oalaXkbaiiko  mena,  pi^Lgfnenakb. 
Pi4g^aa.    He  will  gambol.. 

Pidil  pi^il.    1   Quickly,,  rapidly,,  used 
Pedel  pe^el.  >     only  of  small  beings. 

Pi^il  pi^ilko  oalaKkan».    They  are  going^along 
qoiokly; 

Pidil  pidiU     "1  To  flap  the  wings  while 
Phi4ilphi4il./    sitting. 

Pifea  pi^gL       Bounding,   trippingly, 
frisking,  trooping. 

Tv^9>  pi^^o  oalaoena  dedel.      They    have 
gone  tnpping  to  the  fair. 

PidiA  pidi6. 1  Restless,  neglecting  work 
Pidii6  pi^ii.  i       and  going   here   and 
•    there,  used  by  women  when  scold- 
ing girls. 

Pidid  pidio  bapaekanae.    She  is  going,  here* aitd 
there  neglecting  her  work. 

Pidir  pi4ii*.     Cf.  pidi6  pi^id. 

Pidgi6.  1  Applied  to  the  raising 

Pidgi6  pidgin.  J     of  the  bedy  or  a  part 

thereof    in     stalling,     jumping 

straight  up,  kicking,  &a 

Pi^gio  pidgi6e  doneda.    He  is  jumping. 
Sadom  pi^gi^  pi^gicko  phandaeda. 

Pidgi6  marte.  1  With  a  start,  or  jump, 
Pidgiii  mente.  /     or    raising    of    the 
body  or  part  thereof. 

Fikopoko.         Fat-faced,    fat-cheeked» 
chubby,  stout  and  fat. 

Pikopoko  motaenae.    He  is  ohabby-oheked; 

Pidguy,  F.  ")  Fat,    stout,    applied    to 
Pedgor.  M.  J      children. 

Pidgnre  mo^aakana.  She  is  veiy  stout. 
Pidgnf  e  lieloKkana.    She  looks  fat,  or  she  is  fat. 

Pila.  The  spleen,  to  sufier  from  enlarg- 
ed spleen. 

Pil^kanae.  7  He     is    suffering    from 

PiU  haraakantaea.   )     enlarged  spleen. 
Pil^  m^    Ferer  with  enlarged  spleen. 

Pilcu.     Little,  small. 

Sakam  piloogea.    The  leaf  or  leaTea  are  ssiall. 
Oet  lekanaXem  ^gnkeda.  pUca  piloa^  What 

kind '  did  yon  bring,  Tory  smaU  P  or  you 

broughtt  yezy>  rerj  amaU  ooea. 

Pilcu   haram.      The  name  givefn  by 
Santals  to  the  fin^  man. 


Pilcu  budhi.  The  name  giv«n  by  Santals 
.  to  the  first  woman. 

Pilcun.     Little,  small. 

Piloullgeako  hako  do.    The  fish  are  small. 

Pilhoe.  A  disturber  of  the  peace. 

Nuige  pilhoegetabonae.^  This  is  our  cKsturber 

of  the  peace. 
Nui  do  pilhoe  kanae.    This  is  adistnrbcnr  of  the 

peaoe. 

Pilhoe.  High,  higher  thaa  the  temainv* 
der  of  the  plot,  applied  to  a  portion 
or  portions  of  a  rice  field  which 

j         are  too  high  to  be  submerged. 

i     Non^e  pilhoegetama.     It  is  too  high  here  (it 
i  wiU  not  be  submerged.) 

Non^e  pilhoe  menaKa.  There  is  an  eminence 
nere  which  wiU  not  be  submerged. 

Pilhoe.     A  disease  which  affects  cattle. 

Pilboeteko  gujultkana.     They  are  dying  from 

pilhoe, 
PilhoeoKkanako.     They  are  becoming  effected 

with  pilhoe. 

Pilid.  ')      Fine,    thin,    very  fin^ 

PiliiS  pili6..J  very  thin,  as  a*  threact, 
or  thread  spun  by  a  spid'er. 

Pilifl  pilirt*  sut^mko  takoea.    They,  spin  YOr^ 

fine  thread. 
Pilili  piUli  suiig^wana*     It  has  ^ery  fine  awnsw 

Pilsin.    "Id-  -1 

Pinsin.  J  ^®"^i^"'  *  pencil. 

Pina.  The  disk  on.  the  ^nd-of  the 
tail  feathers  of  a  peacock^  the  tail 
of  apeaeack. 

Mara^K  pine.    A  peacock's  tail. 

Pi£car  maralc.  A  peacock,  a  peafowl 
having  disks  on  its  tail   feathersi 

Pindl.  An  altar,  a  small  raised  plat- 
form forthe  parpose  of  an  altar. 

Pinola.  A  raised  platforrfl-  rounda  house; 
occupying  the  space  between  the 
wall  and  the  drip  of  the  eaves, 

Atah  pin4^.  A  rerandah  made  M  lengthening 
tha  roof  by  the  additioil  of  other  rafters. 

Jor*  pin<l%.  A  pin^^'Cq.  ▼.)  ha/^nng  a^step  up 
tait. 

Aurile  pin<[%ia.  We  have  not  ye%  madb  the 
platform  round  the  house.- 

Pin^ei.  A  small  forest  tree  the  fruit  of 
which  iseaten,  RavdiaviigiTwaa, 

Pinde.  TA  cultivated  plant  the 

At^'  j^inde:  /  cortns^or  i^hdf  biilfeb 
of  i^ich'  are  eatenv  Anvkyrpho- 
phallus  comypanulahid,  Bhi/me, 
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Pindha. ')  A  ridge,  as  of  a  rice  field ;  an 
Pin^he.  j      embankment,  as  of  a  tank, 
dam,  &c. 

Khet  pin^be.    The  ridg^e  of  a  rioe  field. 
Ah&r  pin^he.  The  embankment  of  an  ahar  (q.  y.) 
Band  pin^he.    The  embankment  of  a  dam. 
Pin4heaka£ako.    They  have  made  a  dam. 
Pin^he  latarre  gritidakanae.    He  is  lying  at  the 
base  of  the  embankment. 

Pio.         IThe  Golden  Oriole,  Oriolus 
Pio  c6r6.  J     wdanocephalus. 

Pion  poyon.     Holed,  having  holes  in  it. 

Noi  do  pioh  poyoh  oraX  tae,  okoe  nnireye  rebena? 
His  hoase  has  holes  in  it,  who  would  agree 
to  hayeihim  for  a  husband  P 

Piopoyo.  Emerging  from  a  number  of 
holes,  as  water  from  the  rose  of  a 
watering  pot,  &c.,  spraying. 

Piopoyo  daX  o^o^oKkana.  The  water  is  spout- 
ing out  from  a  number  oY  holes. 

Pipa.     A  barrel. 

Pipni.         1  The  eye  lash. 
Met  pipm.  J  ^ 

Pipol.  *>  A  small  fruit  sold  in  the  ba- 
Pipor.  3*     zaars  and    employed   as  a 
febrifuge. 

Pipriad.    A  butterfly. 

Me€  pirg%Ka.    The  eye  (lids)  wiU  twitch. 

Pirhl     A  generation. 

Pirhi  oetan  pifhi.  From  generation  to  genera- 
tion. 

Ape  do  non^e  tin  pifhi  menal^pea  ?  Ili  lagaete 
pon  pirhi. 

Pirhi  A  cushion  of  wood  on  which  a 
beam  rests. 

Sa&gapirhi.    The  cushion  on  which  »  sahga 

(q.  V-)  rests. 

Piri.  A  small  round  basket  for  keeping 
snakes. 

PiriaK.  1  To    move  the    limbs 

Piria^  piriaU.  J     spasmodically  as  an 
*    animkr  when  dying. 

Pifi^K  piri%goSkanae,  ballcaoK  coe  bail  ooh. 

Piriad  piriad.    Call  of  the  S^uri  bird. 
Firiapate.     To  wriggle,  wriggling. 

BitSko  pi|i9pateko  calaKa.     Snakes  progress 

by  wriggling. 
Cele  coe  tahekan,  pifi^pateli  %ik9uledeft.     It 

was  something  or  otner^  I  felt  it  wriggling. 

Pirid  piri6.  To  run  slightly,  as  a  sore, 
to  nip  as  the  eyes  owing  to  glare, 

&c. 


JThe  world. 


Piriod.  To  clear  up,  as  after  rain, 
clouds  to  disperse,  as  after  ram. 

NitoKe  pifiohkeda.    Now  it  has  cleared  up. 

Pirit.     Affectionate,  friendly, 

A4i  piritlid  tahSkana.    We  were  very  friendly. 

4^i  pirit  henaXkina.    The^  are  yerr  friendlj. 

they  have  great  affection  for  eaoh  other* 

Pirit,    To  be  ill,  or  indisposed. 

Pit  rua.  Fever  resulting  from  taking 
meals  irregularly. 

Pitmara.  To  lose  appetite  through 
having  fasted,  or  passed  the  regu- 
lar meal  time. 

Pit  marakedeape.  Ton  made  him  lose  his  appe- 
tite by  not  giving  him  his  food  at  the  proper 
time. 

Pit  marakateye  jomkeda.  He  ate  without  appe- 
tite j[having  fasted  Cor  some  time.) 

Pirit  "^Glistening,  resplendent, 

Piri6   pirit  J     dazzling,  shinmg. 

Piri6  pirii^  pontja.    It  is  shining  white. 
Ga^a  gitil  heloXkana  pipiC  piric.    The  sand  of 
Jkhe  river  glistens. 

Pirthu 
Pirthimi. 

Pirthi  c6r6.  A  small  bird  about  the 
size  of  a  blackbird. 

Pirtls.  Biestings,  or  the  first  milk 
given  by  a  cow  after  calving. 

Pisar  pasar.  Loose,  loosely,  nonrcohe- 
sive,  slack: 

Pis%r  pasafko  tolakafa.    They- have  tied  it 

slackly. 
Pith%  sanam  pis^r  pasafena.    The  bread  is  not 

cohesive. 

Pisid  pisili     Cf.  peserf  peseA. 

Pisir.  To  turn  back  the  foreskin,  self- 
abuse. 

Fiska.  A  common  climbing  plant, 
Dioscorea  oppaaitifolia,  Linn., 
the  root  and  aerial  tubers  of  which 
are  eaten. 

Piski6.  To  part  with  the  tips  of  the 
fingers  of  one  or  both  hands,  as 
the  hair;  to  remove  with  the 
thumbs. 

Pisfeid  t%n4iftko,    liela  mente  jowaoakana^  se 
bah.  -They  open  out  a  part  of  the  covering 
(of  a  cob  of  Indian  com)  with  the  thumb 
mils  to  see  if  it  is  ripe  or  not. 

Pit.    The  gall,  anger,  wrath. 

Pitbae  sambfaoMa.    He  could  not  restrain 

his  wrath. 
.Pit  carhaoentaea.    He  has  become  angry  or 

enraged. 
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Pocoe  h^niji 


sasseassss: 


■SB^S 


Pit(M-.  J 
Pit^  real.    Made  of  br»88»  braeen* 

Pitau.    To  beat  with  the  hand  or  any 
implement,  to  hammet. 

Pit^ukedeako.    They  beat  him. 

MefhS6ko  pi^^iia.    They  hammer  iron. 

Oidta  hoetora  oalke  pitiaa.    On  the  instant  a 

.ohild  is  bom  they  beat  the  roof  (of  the 

■  house.) 

Pitet.    To  card  or  tease  cotton  with  a 
bow. 

^tnl^mko  piteda.    They  card  cotton. 

Pitha.    Bread,  to  make  bread. 

PiKth^ii.    A  baker. 

PomboK  pi|ha.    Bread  baked  in  little  balls. 

4^89  pith^.    Floai^  and  guf  or  raw  Sugar,  boil- 

ea  together  and  then  fried  in  oil. 
Dulpith^.  Batter  bread,  fried  in  oil. 
Khaprapith^.  Bread  baked  in  a  pieee  of  broken 

eartnenware. 
Simpith^.     Bough  mixed  with  minoed  meat 

and  baked. 

Fatpa  pi^h%.     Dough  wtapped  in  a  leaf  and 

baced  in  hot  ashes. 
Oi  pith%.    Bough  in  which  minced  mushrooms 

are  mixed  and  baked  in  ashes. 
Jpn^ra  pitha.     Bread  made  from  the  flour  of 

Indian  com. 
Kode  pith^.     Bread   made  from  the  flour  of 

Kode  (Sletuine  torocanaj 

Pithaiu    Cf.  pitaa. 
Pithia.    A  market. 

Pitfaif  lagaol  kana.    The  mazlcet  U  being  held. 
Piti     To  curl  up,  to  coil. 

Biliko  pitiSa.    Snakes  coil  themselves  Up. 
K%n4hnmko  i>itia.  The^  coil  pads  for  the  head 

(as  a  cushion  on  which  to  carry.) 
Piti  up.    Curly  hair. 
Setae  pitiakana.     The  dog  is  (lying)  6urled 

up. 

Piti6.    C£  lirii  piti*. 

Pitii*!.     A  swelling  of  the  glands  as  in 
mumps. 

PitoL    Braed. 

Pitodj.    A  forest    tree,    Putranjiva 
ttoxburghii,  WaU. 

Pitolij  malla.    A  necklace  made  d  the  stones 
of  the  ftuit  of  the  PitoHj  tree. 

Pitu.     Without  ornament,  as  the  ears ; 
small,  as  the  eara 

Pitu  lutur  geae.    She  has  no  rings  in  bar  ears. 
Adom  bhigi'  real  lutur  pi^ugetakoa.     Some 
sheep  have  very  small  ears. 

Pitua  gh&a\An  exceedingly  common 
Pi^u^  arak.  j     wild  plant,  Spermaooce 

hispida,  Linn,,  eaten  in  times  of 

famine. 


Pifua   patwe.      Crooked^    eerpentinOi 
winding. 

Noa  hor  do  pitua  patwegea.  This  road  it 
winding. 

Noa  kat  do  pitui^  patwe^a.  This  log  is  crooked. 

Bill  t>itu9  pa^weenae.  The  serpent  is  serpen- 
tine. 

Pituk.     A  glutton. 

Pituk  kanae.    He  is  a  glutton^ 

Pituki^     Gluttonous. 

Pituki^  hor  ka^ae  nuige.  &e  is  a  gluttonous 
mantbls. 

Pitlri.    To  make  little  hollow  rolls  of 
cotton  to  be  spun  into  thread. 

Pi^Lrikateko  takoea. 

Piyol  poyol.  ")  To  pass  through  a  hole 

Pi/of  poyor.  J     or  opening,  as  a  fish 

through  a  hole  in  a  net ;  or  watet, 

through  a  hole  in  the  roof,  &c. 


Piyof  poyor  joroSkana.   It  is  dripping  through. 

iNoaJ^h^Iire  piyor  poyor  hakoko  paromoSkana. 

The  flsh  are  escaping  through  this  net. 


Pa    To  hoe,  to  dig  with  the  Indian 
digging  implement,  the  kudali. 

Joni^rako  poea.    They  hoe  Indian  ootn^ 
Poal.    That  which  has  been  hoed. 

Po^tL    To  be  with  young,  applied  to 
animals. 

Po^ti  g%i.    A  cow  in  cslf  • 
Po^tiakanae.    She  is  in  calf. 


Imitative  of  a  creaking,  or 
nipping  sound. 


Po6. 
P56. 
Po6po6. 
P56p5d.  J 

Po%  po^  saijLekana.    It  is  creaking. 

Po<5  marte.  \ 

P56  marte.  I  With  a  cracking,  creak- 

Po6  mente.  j     ing  or  nipping  sound. 

P56  mente.  J 

Pod  marteye  g^iokeda. 

Poca.     Rotten,  decayed,  unserviceable, 
feckless,  fusiotiless. 

Kui  poca  ce^e  oekaiia?  What  will  tills  fe^klesd 
(f eUow)  do  to  me  P 

Poca  nargi.    A  sore  inside  the  nose. 

Poca  pilhoe.    A  disease  which  affects 

cattle. 
Pochim.    The  West. 

Pocla.     Weak,  rotten,  decayed. 

Poola  mara  hor*   A  rascally  weakling. 
Pocla  daiira.    A  weak  bullock. 
Pocla  Kat.    Weak,  or  rotten  timber. 

Pocla  gam.    An  old  wife's  fable. 

Pocoe   handi.    Pacwae,    liquor  •  made 
from  rice. 
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Pocon  handi.     Cf.  pocoe  han^i. 

Pocra.  M.lCowardly, timid, faint heart- 
Pucri.  F.  J     ed. 

Pocra  puorigeskiii.    They  are  a  timid  pair. 

Pod.     A  title. 

Pod.  To  build  a  second  house  at  a 
distance  from  the  first  and  to  occu- 
py both.     Cf.  dohta. 

Podska€ako.    They  haye  built  a  eeoond  hoofie, 
they  oocnpy  two  houses. 

Podartho.     A  creature,  a  thing. 

Podgoe.  Rufous,  of  a  brownish  red 
colour,  applied  mainly  to  thread. 

Podgoe.     Cf.  pidgurae. 
Podina.     Mint. 

Podo.  Two  fig  trees  receive  this  name 
Hor  podo,  Ficua  Gunia,  Buck,, 
and  Seta  podo,  Ficua  ap, 

Po^o  daka.    The  seeds  of  Ficue  Cunia  boiled 
as  rice. 

Podo.  1 1mitative    of  the  sound 

Phodo  phodo.  J-  produced     when     the 
Podo  podo.     J    nubble  bubble  is  being 
smoked. 

Po4o  po4o  sa^ekana. 

Podoe.  \Fine,  as  dust,  rain,  &c., 

Podoe  podoe.  J     to  fly  ofi*,  as  dust,  or 

anything  small  or  light,  carried  by 

the  wind. 

Capaf  podoe  gro£kedeati  knlai  do.    I  hit  the 

hare  and  caused  (the  hair)  to  fl^. 
DaKedae  podoe  podoe.    It  is  drizzling. 

Podoe  podoe  liutiukanae  thamakur. 

Podoe  marte.  ->  ^.^^  ^      g. 
Podoe  mente.  J  r 

Podoe  marteye  dalkedea.    He  struck  him  and 

oaused  (something)  to  fly. 
Podoe  mente    otahena.     It  was  blown  away 

lightly. 

Podor. 
Podor  podoi 

powder  or  dust. 

Jom  podorkedako  huti.  The  hutia   (q  v)  have 


1  To  reduce  to  a  fine  pow- 
>r.  )     der  or  dust,  to  become 


eaten  it  into  dust. 


pS^hajJ^^y^^'  ""^"^ 


hof.     A  farting  sooundrel 
Podra  gan<lke.    A  rotten  log. 


Nni  px>dra   mara 
Totten  inside. 


Po^roi  1  Applied    to   forceful 

Poijroi  podro6.     j     issuing    of    seoii- 

lic^uid  matter  from  the  bowels. 

Po^roe  po^ro^e  oi^ireCkana. 

Poijrolc.  1    Imitative    of    the 

Po4roK  podrolc.    J      sound    produced 
when  bubbling,  as  a  bubble  bubble. 

Po<lroS  po<lroi  huk^ko  duieda. 

Poe.  The  consequences  attending  on 
an  evil  action,  nemesis. 

Poeye  llama.  He  wiU  reap  the  oonsequenoee 
of  his  eyil  doing. 

Poesa.     A  pice,  one  fourth  of  an  anna. 

Poeta.  The  sacred  thread  of  the  twice 
bom  Hindu. 

Poeta  ho6  hiloV.  The  fifth  and  last  da\r  of  the 
pata  or  hook  swinging  festival  when  the 
swinffers  take  ofF  the  thread  with  which 
they  haye  been^nyested  for  the  occasion. 

Pogar.lA    surface    drain,   to   surface 
Pogar.J     drain 

BaXko  pogar  idikeda.  They  drained  away  the 
water. 

Pogoe.  \To  enter  or  rush  in  as  a 

Pogoe  pogoe.  J     current  of  air  or  wind. 

Pogoe  pogoe  hoe  bolottkana. 

Pogoe  marte.  I  With  a  rush,  as  air  or 
Pogoe  mente  J    wind. 

Hoe  pogoe  mente  boloena.  The  wind  came  in 
with  a  rush. 

Poha.  A  shoot  springing  from  the 
ground,  a  seedling  of  a  tree. 

Pohale  rohoeaka^a.  We  haye  planted  tree 
seedlings. 

Pohak.  To  bite,  to  bite  off  a  piece 
from  a  lump,  to  devour  as  a  tiger 
a  carcase.' 

Mi£  dhaoe  pohaKlalEa.    He  took  one  bite. 
Ulko  pohaga.    They  bite  mangoes  (do  not  out 

or  break  off  a  piece.) 
Onte  alope  calaKa,  kule  pohalkepea.     Do  not 

go  there,  the  tiger  may  deyour  you. 

Pohad.  To  break,  applied  to  earthen 
ware  vessels. 

Kan^a  pohahena.    The  water  pot  is  broken. 
Celah    dom    pohahkeCtiila.      Ton  broke  my 
cooking  pot. 

P5hcao.     C£  pohncao. 
Pohlan.     Healthy,  vigorous. 

Bes  pohlane  deloSkana.     He  looks  fine  and 

healthy. 
Khub  pohlan  dareMkana.    It  is  growing  very 

yigorously. 
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Ni%  do  pohnoaokatiiLme  Maliihi  ^em.  Cause 
this  to  reach  the  M^djoi,  i.  e.  take  this  to 
the  Mali  jhi  (q.  v.)  [did  you  arrive  ? 

Tiurem  pohnoaoena  ?  At  whac  time  of  the  day 

Poho.     A  locust. 

Poho  sosro6.    A  kind  of  grasshopper. 

Poho.  Nob  fully  cooked,  hard  in  the 
centre,  ,as  half-cooked  rice,  pota- 
toes, &c. 

Daka  pohoakana.  The  rice  is  not  fuUy  cooked. 

PohoL     To  square,  as  a  log,  &c. 

Ni^  dom  pohola.  You  wiU  square  this. 
Tin  pohol.    Three  sided. 
G^pohol.    Four  aided. 

Pohom.  To  recognize,  to  discern,  to 
see  distinctly. 

B^ii  pohomledea.    I  did  not  reoo^fnize  him. 
B^li  pohomlaSa.    I  did  not  see  distinctly. 

Pohor.  Time,  a  division  of  the  day  of 
three  hours. 

Ki%  pohor.    At  this  time  of  day. 
'Ayup  pohor.     E  ventide . 
S^taiC  pohor.    Morning^  time. 
Tikin  pohor.    Mid-day. 
Daka  jom  pohor.    Meal  time. 
Gitio  pohor.    Bed  time. 


Pohot. 
Rohot  pohot. 


Dilatory,  protracted,  in- 
terminable. 


A4i  grh^pokedale  rohot  pohot.    We  were  an  in- 
terminable time. 
Tinrem  sapf  aoSa  rohot  pohot. 

Pohot.  >  Direction,  out-lying  country. 

Pahat.  J      CC  pahta. 

Ni9  pohot  bafi  senakan%.  I  hare  not  gone  in 
this  direction. 

Pohrek  pohrek. ")  -c^         ..        ... 
Pohre  Are.     /  ^"^^  ^"^^  *^  *™«- 

Pohre  T)ohre  dakae  kho^kana.     He  asks  for 

boiled  rice  from  time  to  time. 
Fohare  pohre^e  hirikoa.     He  visits  them  from 

time  to  time. 

Poihar.     A  sprout  from  the  root. 

Bar  pe  po]haf  menaKa.  There  are  two  or  three 
sprouts  from  the  root.  [tussock. 

Khub  pojhafakana.  Many  shoots  haye  come 
up  from  the  root,  it  has   become   a  big 

Poj  hotk     Cf  phajet. 

Pojo.    A  large  forest  tree,  Tetranthera 
monopetala,  Roxb, 

Pokha.  |The   part   of    the     body 

Pani  pokha./     under  the  ribs. 

Pokhao.      To  rear,   to   bring   up,    to 
nourish. 

Pokhaoke£meale,  ar  nitoM  dom  d^fkanaP  We 
brought  you  up,  and  now  you  are  running 
away  ? 


Pokhao.  To  cause  to  fast,  to  with- 
hold food. 

Pokhaomealah  nahaS.    I  shaU  make  yon  fast 
presently. 

Pokhor.  ■)  A   tank     with     the     earth 
Pokhori.  J      thrown  up  on  all  sides. 

Pokhori  ">  A  tank  mentioned   in 

Turi  pokhori.  J      Santal  traditions. 

Pokhoria  khad.     A  quarry,   a   quarry- 
'  mine. 

Pokhri,     Cf  pokhor. 

Poknel     Full-cheeked,  chubby-cheek- 
.   ed,  applied  only  to  girls. 

f^k'-pokosjSoft,  puffy. 

Pokos  pokos  %ik%uMkana.    It  feels  yery  soft. 

Pokof.     Cf.  pokto. 

Pokoli  pokol  To  scold,  to  chatter,  to 
gabble. 

Poko£  pokodoSkana.    She  is  scolding. 

Poke 6  rote.  A  frog  of  the  species 
which  appears  on  the  arrival  of 
the  rains. 

Poko£  rote  sege  peteko  o^iokakana.    The  frogs 
have  emerged  in  swarms. 

Pokpoko.  1  To  swell,  to   be  blown  or 
Pukpuku. J  puflFed  out,  to  be  swollen,  to 
be  sulky. 

Bote  pokpokotfako.      Frogs  puff  themselres 

out. 
CedaKem  pokpoko  barftekana?  Why  are  you 

BuUenP 

Pokrol  Full-cheeked,  chubby-fe.ced. 
.Cf  poknefi. 

Poksa.     Cf     phoksa. 

Pokta.  1  Strong,  hard,  substantial,  well 
Pokto.  J      seasoned. 

Pokto  hor  kanae.    He  is  a  strong  man. 
Pokto  ^ahra.    A  strong  buUook. 
Pokto  kat.    A  strong  piece  of  timber. 
Pokto  oraffe  benaoaka€a.    He  has  buUt  a  sub- 
stuitial  house, 

Polhar.  "1  The  second  day  of  the  pata 
Pholhar.J   (q.  v.)  festival  on   which  no 

boiled  rice  is  partaken  of,  fruit  by 

preference  being  eaten. 

Tehed  doko  polharoKkana.    They  are  obserring 
the  polhar  to-day. 

P0I06.  "1  To  issue  in  small  quan- 

P0I06  polo6.  j      tity,  to  flee. 

Polo^kedae.    He  fled  away. 
Polod  polo6e  ci4ire£kanae. 


Poloi  qiarte 
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sac 


Poloc.     *>  To  issue,  to  gush,  as  semi- 
Polocolc.  J      liquid  from  a  small  aper- 
ture. 

Poloc  poloc  o^okoV  kana.    It  ia  gnsking  out. 
PofeooKkana.    It  is  gushing  oat. 

Poloc  marte.    1.  With    a   gush^    or  a 
Poloc  mente.  J      rush. 

Poloc  marte  o^k  go€ena.    It  came  out  with  a 
gush. 

PoloK.  ■)  Indistinctly.  Cf.  palaK 

PoloK  poloK.  J     poloK, 

PoloK  polott  deloKkana.  It  Appears  indiatinotly^ 
it  IS  indistiiictly  seen. 

Pololi  marte.  >  Indistinctly,  applied  to 
Polok  mente.  J     a  single  action. 

Polol  marte£  liel  gofkedea.     I  just  oang^t  a 
.  i^limpse  of  him,    I  only  saw  him  for  an 
instant. 

Polok. 
Polokh 


,. } 


An  instant. 


Mi^  polokh  hS  bae  sahaoleda.  He  did  not  suffer 
it  even  for  an  instant. 

Polom.     To  delay.  Cf.  bilom. 

Ce6rem  polomena  ?  What  delayed  yon  P 
Alom  polomlea.    Do  not  delay  us. 

Polpol  dale.     Cf.  nagi  gando  dale. 

Polso.     Small  degree  of,  applied  to  the 
colours  red  and  white. 

Polso  pond.    Not  pnre  white,  whitish, 
Polso  aratf.    Not  pnre  red,  reddish. 

Ponea      1  "^^^  numeral  four. 

Pon  prel.    Forty. 

Pon  isi.    Four  score, 

Pon  hopako.    They  are  foni  people. 

PoneaKako.  There  are  four  (animates.) 
FoneaKa.  There  are  four  (inanimates.) 
Pon  oraffale.  We  are  four  households. 
Ponalc.    The  fourth. 

Pon.    Cf.  gonon. 

Pon.l  An  aggregate  number  consisting 
Pan./     of  20  gandas  (q.  v.),  that  is 
80. 

-Bar  pon  g%chi.    160  bundles  of  rice  seedlings, 
Mi€  pon  lum%m.    80  tusser  cocoons. 

Pon*  Price  paid  for  land  for  which 
rent  is  payable,  price  paid  for 
the  transfer  of  cultivating  rights 
in  land« 

TinaS  ponem  emkeda?  Bar  isi  tttka.  What 
price  did  you  pay  for  the  transfer  of  oul- 
tivating  rights  to  yourself  ?  Forty  rupees. 


Poncao.     C£    pohncao. 

Pon4.*    White^  to  become  white,    to 
whiten. 

Pond  bhit.    A  white  wall. 

Fond  i>oesa. '  A  white  pice,  a  rupee. 

Pong  merom.    A  white  goat. 

Pon<loMa.    It  wiU  become  white^ 
Poni^a€ako.    They  hare  whitened  it. 
K^hu  leka  hendeko  tahSkana,  ado  bak  lekalK> 
pon^ena.    They  were  black  as  a  crow,  now 
they  are  w;hite  as  the  paddy  bird. 

Fon4  Murmu.  A  sub-sept  of  theSan« 
tal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Pond  Mamdti  A  sub^sept  of  the  San- 
tal  sept  ManKJi. 

Pond  Soren.  A  sub-sept  of  the  S«dh 
tal  sept  Soren. 

Pond  jhar.     White  or  milky  urine. 

Pond  suU  Dysentery  with  mucoua 
discharge. 

Pon4  disom  hore&  The  white  variety 
of  Glycine  Scja,  Sieb.  &  Zinn. 

Pond  gandhari  bj^^  A  cultivated  pot 
herb,  Amaraviua  tristia^  JAnn. 

Pond  kawel  The  white  variety  of 
Abrus precatorius,  Lirin,  Ci  ka- 
wel 

Pon4  raj  baba.  The  white  varielty  of 
the  sweet  scented  01eaDder»  He^ 
riv/m  odorum,  Sdan. 

Pon  j  sosro6.    A  kind  of  gTassh<^>per. 

Pond  ris^  Pas9ing  of  blood,  as  in  case 
of  piles,  &c. 

Ponda.     Rotten  inside. 

Ponda  ka^    A  log  rotten  inside. 

Ponde.  Used  in  playing  a  certain  gam^i 
to  be  put  out  of  the  game. 

Pondekedeae.    He  put  him  out  of  the  game. 

Pondhar  potam*  A  species  of  wild 
pigeon. 

PoneataU.    Four. 

Poneatatt  bare  magme.  Hew  down  tqjix  C^rees.) 

Poneatak.     The  fourth. 

PoneataV  bare  magme.    Hew  ctownthe  fourtli 
one  (tree.) 

Ponpod.    Immodestly. 

Durui>aktoae  pohpoh. 

Ponkond.!  In  all  directions,  four  cor- 
PonkSr.   J     ners,  four  square^ 


Ponon 
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Pordhol 


Ponon.  Four  taken  .collectively^  all  the 
four. 

Ponon  kon^.  7  All  the  fonr  comera  or  direo- 

Ponom  kSr*    5     tlons. 

Ponon  k5r  ren  hof .     The  people  of  the  fonr 

oornere,  all  the  people  on  the  earth. 
Ponon  boehako  gooena.    All  the  four  brothers 

are  dead. 

Pcmtba.      To  devise,  to  arrange,  to 

contrive,  to  scheme,  to  intend,  to 

meditate. 
Konkababon  ponthalekhan  oho  thiUena.    If 
we  do  not  oontriye  it  thus  it  wiU  not  be 
right. 

P(^11k>^.     Ahttost,  Hsed  always  with 
tut  (dark.) 

Pepolhof  Ant,  -  Almost  dark,  applied  to  tiie 
evening. 

Popolhel  \  Imperfect,  as  vision  [  dim- 
Popolho^.  J     sighted. 

Popolhofgetl  behge^eda.    I  see  duBlx,  my  eyes 
are  not  good. 

Popon.     By  fours. 

Fopon  hof  kateko  calaoena.     They  have  gone 
by  fonrs. 

Popon  gote^kate  emakom.     Give  four  to  each. 
Popon  gpt^kacte  jhomblepe.      Tie  them  up  in 
bunohes  of  four  each. 

Popro.  ■)  A  large  forest  tree,  Oar- 

Popro  dare.  /     denia  latifolia,  Ait. 

Pot.    a  low  bush,  low  bushes. 

For  gajar-    A  thicket  of  low  bushes. 

Por  sendra.     A  one  day  bunt. 

A  hunt  of  this  kind  is  conducted  without  the 
•  presence  of  the  dihri  (q.  v.)  or  hunt  master. 
Ko  sacrifices  are  offered  and  ail  return 
home  in  the  evening.  CUtic*  sendra  is  one 
of  the  annual  tribal  hunts  when  the  hunters 
spend  one  night  in  the  open  air. 

Por.    Long. 

Noa  ma£  do  jchub  porana.  This  bamboo  has  long 

spaces  between  the  nodes. 
Hofo  khub  por  geleakana.    The  ears  of  this 

dhan  are  long. 

Poraenl  The  White  Lotus  of  the  If  ile, 
Nymphoea  Lotus,  Linn. 

The  roots  of  this  species  of  lotua,  which  is 
very  common,  are  eaten. 

xorames.  ^ 

Poramors  I       consult,  to  take  coun- 

Poramos.  J     "^^  together,  to  advise. 

On^leko  poramoseda.    They  are  oonaulting  to- 
gether there. 

Poran.     Life. 

Poran  u^auKkantilia.  I  am  frightened  to  death, 

my  life  is  flying  away. 
Jiwilae  porantele  dafkeda.     We  fled  taking 

only  our  life  with  ua  (left  aU  behind.) 

Poran.    C£  phul  poran. 


Porani    A  living  creature. 
Porao.    To  cremate. 

Pofaokedeale.    We  cremated  him. 

Poror*  1  ^  festival.  Cf.  porob. 

Ltbptbhaha.  )Cf.  porob  porbhaha 

Porbhae.    Anxiety^,  care,  thought,  fear, 
solicitude. 

Ni  porhhae.    Without  anxiety,  without  care. 

Porbosti.     Chenahing,  care,  protection, 
nourishing,  necessaries  of  life. 

Porbosti  hoyoSkantaea  uni  i%te.     His  wants 


are  being  supplied  through  him. 

ealaki 
being  met. 


Porbosti  bah 


[kantida.    My  wants  are  not 


Porcar.    To  preach. 

Porcarakokanae.     He  is  pceaching  to  them. 

Porcarok.     A  preacher. 

Porcarok  kanae.    He  is  a  pfeaeher. 

For  cata.    l^i^g  ^^  ^jj^  expense  of 


others*    throwing  the 


Por  catia.    j- 
Por  catua.  J 

.  expense  on  others, 

Por  o^ti^  kanae.    He  lives  at  the  expense  of 
others. 

P5rcha.  A  bow  string  made  of  a  thin 
slip  of  banaboo. 

PorchatL  1  Living  on  others,  throwing 
Porchatia.  ■  the  expense  on  others, 
Porchaiua.J     C£  porc^ti, 

* 

Porda.")  A      -A  • 
Parda-I^^""^"^ 

Porda  bfuuKtaea.    She  is  in  want  of  clothes. 
Be-pordageae.    She  is  in  need  of  clothes. 
Pordako  lagaoakafa.     They  have  put  up  a 
curtain. 

Pordapos.    Cf.  porbosti. 

IdaK  pordapos  iliili  calaoeda.     I  ea^n  my  own 
living. 

Pordesi.  Foreign,  belonging  to  another 
country  or  district. 

Pordesia.  A  foreigner,  a  person  from 
another  country  or  district,  a 
stranger. 

'  Poixihan.  Chief,*principal,  respectable, 
first. 

Pordhan  ill  manaoke^mea.    I  regard  you  as  a 
respectable  man. 

P    d  1    I  ^  female  menstrual  disorder 


ldl^?^M^''«»"'o««^ 


Porek 
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Porol! 


Porek.     Another,  another  person. 

PorekaK  dhonteye  dhonoKkanae.  He  is  beoom- 
ing  wealthy  with  other  people's  wealth. 

PorekaKre  ce£  lagaoaekana  ?  What  does  he  feel 

for  another,  what  care  has  he  for  another's  P 

'  Porek  reaRem  llamaka^,  ooj  bah  lagaoamkana. 

You    have    reoeived    what    belon^d     to 

another,  yon  can  afford  not  to  be  stingy. 

Porepare.     Gratuitously,   for  nothing, 
at  no  expense  to  oneself. 

Porc%t^%  ^o  poreparete  fe^miye  calaoa. 

Poret.     To  become  stained,  as  with  oil 
or  crease,  oily,  greasy,  as  cloth. 

Snnnm  Idoriire  poretakawadea.  There  are 
stains  of  oil  on  his  cloth. 

PorgoL     To  increase,  to  become  more 
intense. 

Ghao  porgolentaea.    His  sore  is  enlarging. 
Bn^  porgolentaea.    His  fever  is  increasing. 

Porha  daka.  1  Boiled  rice  offered  at  the 
Porha  daka.  J  Bhandan  (q.  v.  ceremony. 

Porha  darS.  *)  Sacrifice  offered  to    the 
Porha  darS.  J     dead    person   at     the 
Bhandan  (q.  v)  ceremony. 

Porhao.  *)  To  put  on,  as  clothes,  onia- 
Pahrau.  J     ments,  rings,  &c. 

Malako  porhaoadea.    They  pat  a  necklace  on 

her. 
Hasliko  pahrauadea.    They  put  a  h^^li  (q.  v.) 

on  her  neck. 

Por  hSsalia.     Spiteful,  vengeful,  vindic- 
tive. 

Kui  do  por  li§s^li%geae.  This  (person)  is  spite- 
ful. 

Porho.     Profit,  advantage. 

Cei  porhom  liamkeda.   What  profit  did  you  get? 

what  were  you  advantaged  ? 
^orhoanal  k%mi.    Profitable  work. 

Poriskar.     Clear,   to  become  clear,   to 
clear  off,  as  a  debt. 

Binid  poriskarkeda.    I  cleared  off  my  debt. 
Khajnali  poriskarkeda.     I  paid  up  all  my  rent 

Porja.     A  tenant,  a  ryot,  a  subject. 

Uni  thenid  porjaakana.  I  have  become  a  ryot 
of  his. 

Por  a  ^ati    }  '^^^^^^^'  ^y^^>  subjects. 

Porja  paniko  jaoraakana.  The  ryots  are  assem- 
^  bled. 

p   •!  •  *  J-  Belonging  to  another  caste. 

T>     •4.-  *'  rOne  of  another  caste. 
Par  jatia.J 

Porjont.^l 

Por  jot.'  J- Up  to,  also,  even. 

Parjat.  J 

JomaK  h5  porjote  b%giaka£a.  .  He  has  left  off 
taking  even  food. 


Porkar.  Stratagem,  wile,  craft,  cun- 
ning, kinds,  sorts. 

PorkarteKo  sapkedea.    They  caught  him    by 

stratagrem. 
Porkartegeye  jojomkan.    He  lives  by  his  wits. 
Sabe  reaKe  porkaraka£a.    He  is  trying  to  oi^oh 

him  by  craft. 

Porkar.     Cf.     nana  porkar, 
Pormae.     liCase  of  life. 

Pormae  tioRentaea.    His  lease  of  life  has  been 

reached. 
Pormae  menaitaea.    He  has  still  some  time  to 

live. 

Porman.  Witness,  evidence,  to  depose, 
to  prove,  to  substantiate. 

Porman  dareaKam  P    Can  yon  prpve  it  ? 
Pormanko  emoKa.    They  give  proof. 

Por  monda.  "^  To  harm,  to  injure,  to 
Por  munda.  J     belittle  through  spite 
or  malevolence. 

Pormonda  hof  kanae.    He  is  a  spiteful  man. 
Jahae  alom  pormondaea.     Do  not  spite  any 
one. 

Porob.  *)  A  feast,  a  festival,  an  anniver- 
Porbas.  J      sary,  to  observe  a  festival 
or  an  anniversary. 

Sohrae  porob.    The  Sohrae  (q.  v.)  festival. 
PoroboKkanako.  ^They  are  observing  a  fasti- 
Porobedako.         j     val. 
Porobre  pihare.    At  all  festival  times. 
Jomlekhange  porob,  umlen  khange  sakrat.    A 

festival  is  a  feast,  the  Sakrat  (q.  v.)  is  a 

bath. 

Porodhol.  The  ghost,  shade,  or  soul  of 
a  deceased  father,  the  manes  of  a 
father. 

Haf  am  porodhol.  The  manes  of  a  grand-father. 

Porodhol.     Cf  pordhoL 

A  oroe.  I  T7<  •  •     J  •    1  • 

Poroe  poroe.  P "■«'  ^  '*'°'  drizzling. 

Poroeada.    It  drizzled. 

Poroe  poroeye  daXeda.    It  is  drizzling. 

Porokh  l"'-^  recognize,  to  distinguish, 
Parok.  7     to  make  out. 

Porok  thiskedeali.   I  reco^rnized  him  perfectly.- 
Bogem  porokkefitaeaP   Bid  you  diagnose  hia 
disease  ? 

Porol  jhinffa.  7  /ir"  i  -i.  •  • 

Parorjhin|a.r*^^P*'**^j'^"S*- 
Poroporo.      "^  Sound  as  of  semi-liquid 
Phorophoro.  J      bursting  out. 

PoS'porot. }  ^^^^^  ^^  breaking  wind. 

Poro£  poro£e  g%si6eda. 


Porpor 
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Potak' 


Porpor.     C£  phorphor. 

Porsad.  A  small  piece  of  flesh  meat 
sent  by  the  person  who  has  killed 
the  animal  to  his  neighbours,  food 
that  has  been  offered  to  the  deities, 
leavings  of  a  spiritual  guide. 

Porsadte£  6eterakawa<U£a.    I  hare  reoeived  a 
BinaU  pieoe  of  meat. 

Porsati    Pregnant,  enciente, 
Porthom.     First. 

Porthom  ren  kanae.    He  is  the  fitst.         ' 
Porthom  oas.    The  first  oaltiyation. 
Porthomre.    In  the  beginning,  at  the  ontset,  in 

the  first  place. 
P^hil  porthomre.  In  the  beginning,  at  the  first. 

Porti  Cf.  parti. 
Porti.  Cf.  proti. 
Porton.     To  begin,  to  set  oneself  to. 

Borofe  portonena.    He  began  to  speak. 
Seffrelie  portonkeda.    He  began  to  sing. 
AKhare  portonaka£a.    He  has  begun  U>  make 
an  ahar  (q.  y.) 

Po6.  Nourishing,  cherishing,  a  domes- 
ticated animal. 

Pose  manaokeda.     He  became  domesticated, 

he  became  tame. 
Pos  bae  manaolaMa.    He  did  not  acknowledge 

nourishing,  he  would  not  tame  (tiger,  lion, 

&o.) 
TJniren  bhage  pos  menalkotaea.    He  has  good 

cattle. 

PosaK.     To  break,  to  smash,  to  burst. 

Kanda  posaKena.    The  water  pot  is  broken. 
Kanda  posagoKa.    The  water  pot  wiU  break. 
Ojo  posaKentaea.    His  boil  has  burst. 
Bele  liur  posaKena.     The  egg  feU  and  was 

broken. 
Dal  f)osaXkedae.    He  struck  and  smashed  it. 
BohoK  posaKentaea.    His  head  is  split. 
BohoKe  dal  posaSkeftaea.      He  struck  and 

split  his  head. 
BohoK  posagoK  leka  hasoilikana.     My  head 

aches  like  to  split. 

Posan.  To  profit,  to  pay,  to  yield  a 
return,  to  draw  profit,  to  obtain 
a  return. 

In%Ite  po^noKae.    He  wiU  be  profited  by  so 
much,  he  wiU  be  no  loser  at  this  price. 

Posao.  To  nourish,  to  rear,  to  supply 
the  necessaries  of  life,  to  fatten. 

TJni  gidr^i^  posaoakadea.    I  have  reared  that 
child. 

Posefi.  To  break,  to  smash,  to  burst. 
C£  posalc. 

Posind,     C£  pasind, 
Poska.     C£  phoska. 

Poska  ola£.  A  small  forest  tree,  Kydia 
calycina,  Roxb, 


Poskol     C£  paskao. 

Posod.  To  leak,  as  bellows ;  applied 
also  to  the  blowing  of  a  person 
who  has  lost  his  front  teeth. 

Bae  oh  dafeaXkana,  posoh  oooedae.  He  can- 
not blow,  he  allows  the  wind  to  escape. 

Posra.  To  despise,  to  contemn,  to  feel 
contempt  for,  to  look  down  upon. 

Posfakedeako.    They  despised  him. 
'Pu%r  posf  ako  iiamkedea.    They  regarded  him 
as  a  despised  orphan. 

Posta.     The  opium  poppy  plant. 

Posta  dana.     The  seed  of  the  opium  poppy. 

Posta.  The  hind  of  the  spotted  deer, 
Axis  macvZattus, 

Posta.  Bed  thread  employed  to  make 
the  borders  of  clotn. 

Poste  llti^l }  Clo*^  ^*^  ^  ^'d^^'- 
Posto.     Distinctly,  clearly. 

Khub  postoe  ror  daf  eaXa.  He  can  speak  yeiy 
distinctly. 

Postote  bad  liel  dareaXa.  I  cannot  see  dis- 
tinctly. 

m 

Posu.  A  beast,  an  animal,  applied 
mainly  to  domesticated  gramini- 
vorous animals. 

Ato  posu.    A  domesticated  graminivorous  ani- 
mal. 
Bir  posu.    A  wild  animal. 

Pota«    Stomach. 

• 

Pota.  First  stomach,  paunch  of  ruminating 
animals. 

Beme£.  Second  stomach  of  ruminating  ani- 
mals. 

PotaU.  To  strip  oflF  or  remove  the 
outer  covenng,  as  the  bark  of  a 
tree ;  to  rub  off,  peel  off  or  remove 
a  portion,  as  of  the  skin ;  to  break 
or  injure  a  smooth  surface,  as  a 
floor,  &c ;  to  bare,  as  a  field  of  its 
crop,  grass,  &c. 

Bare  matt  bind^fkate  baklaXko    po^aKkeda. 

They  cut  down  tiie  tree  and  removed  the 

bark. 
Dal  potaXkedeako.  They  struck  him  and  remov- 
ed a  portion  of  his  skin. 
Ir  potaXakaf  ako,  ma  g%i  ontebon  idikoa.    They 

have  reaped  all  the  crOps,  let  us  take  the 

cows  over  Ihere. 
Q%iko  jom  potattkeda.     The  cows  grazed  it 

bare. 
Lebef  potattkedako  ot  do.     They  tramped  on 

and  removed  the  smooth  surface  of  the 

floor,  (they  wore  holef  in  the  floor  with 

their  feef.) 
Sadome  ghasao  potaXena.    A  portion  of  the 

horse's  skin  is  rubbed  off. 
Jom  potaXkedeako.    They  ate  him  bare  (ate  up 

in  he  had.) 


Potam 
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Po^to 


Potam.     A  wild  wood-pigeon. 

Varieties  of  wild  wood-pigeons. 
BajTge  potam.  >  Turtur  CambayennSf  the  little 
Tlukri  potam.  >     brown  dore. 
Pondh^f  potam. 
Mala  potam.        "> 
Ka^bnr  potam.    >  The  Bing  dore. 
Til^i  potam.        j 

KSn^rS  potam.  The  spotted  doye,  Turtur 
Surattensis. 

Bhoflko  pOtam. 

Elisar  potam. )  The    Imperial  pigeon,   Oarpo- 

Gn^ni  gum.    $    phaga  sylvatica. 

Note.  The  Green  pigeon  (huh^r)*  Orocopua 
cKlorigaster,  and  the  Blue  Book  pigeon, 
(parwa)  Colkmba  intermedia,  are  not  in- 
eluded  among  the  pigeons  by  Santals. 

Potam  bele.  Epsilon  Lyrae,  two  small 
stars  very  close  to  each  other,  near 
Vega,  in  the  constellation  Lyra. 

Potam  cupi  tengod.  A  shape  of  battle 
axe  so  named. 

Potao.  To  white  wash,  with  lime  or 
white  earth. 

Bhitko  potaoa.    They  white  wash  walls. 

Pote.    C£  lede  pote. 
Pote.    C£  potea. 

Po^ea.     ")  Having  a  large  protuberant 

Potma.   )     stomach. 

Po(ea  hop.  •  A  man  with  a  large  protnberaait 
stomaoh. 

Pofea  garai.    A  species  of  fish. 
Pofea  tarup.     The   smaller  species   of 
leopanl,  Fdia  leopardu8,Hodg8on. 

T%mp.  The  larger  species  of  leopard  or 
panther,  FeUs  pardue.  Of.  sona  oit%  t%ru^. 

Potea  jondra.     A  stunted   variety  of 

Indian  corn. 
Potha  hako.     A  species  of  fish. 

The  fry  of  this  fish  are  known  as  puthi  hako. 

Potko6.     To  germinate. 

Ahkurkate  potKojoIa,  khan  suioSa. 

Potma.  M.")  Big-bellied,   having  a  pro- 
Putmi.    F.)     tuberant  stomach. 

Potmageae.    He  is  big-bellied. 
Putmigeae.    She  is  bi^-bellied. 
Potma  marft  gidr%,  a^jom  h5  bae  alS joma. 

Poto6.     To  dislocate,  out  of  joint. 

Ti  poto^entaea.    His  wrist  is  dislocated. 
Katup  potojoltaea.    His  finger  will  be  dislo- 
cated. 

Potohan.     Cf.  patohan. 

Moca  do  pon^ge  potohah  rohoreniaea. 

Potol.     A  kind  of  vegetable. 

€^n<[  potol .    The  plant  raised  from  root  ttibere . 
Palta  potol  „        „        „    cuttings. 


Potolia.    A  species  of  snake. 

Pojxmi.  To  wrap  up,  to  wrap  round 
as  a  parcel  m  paper,  &do.,  to  cover, 
as  a  Dook. 

Si£  po^om.    To  shut  up,  or  in. 

OraSreko  si£  potomkedea.    They  shut  him  np 

in  the  house. 
Oyopofom.    To  coirer  up,  as  iritii  a  ahawl, 

sheet,  blanket,  ^. 
Kamrateye  ovo  potomakanft.    Ha  is  wraf^^ad 

up  in  a  blanket. 

Tiye  oyo  potom  ese^akaftaea.    He  has  oorered 

up  his  hand. 
Tol  po(om.    To  close  way  of  egress  by  tying, 

as  a  door,  &c. 
Dal  potom.    To  strike  heavy  blows. 
Dal  potomkedeako.    They  beat  him  sevevefar* 
Matkomko  potoma.    They  wrap  up  matkoa 

(q.  y.)  in  leaves. 
Matkom  potom.    A  parcel  of  matkou. 
Kit^pili  po^oma.    I  will  cover  my  book« 

Potom  dundu.     A  species  of  owL 

Potom  bardtirfl6.    A  species  of  bat. 

Potor.     To   strip  oflf,  to  pluck   off,  to 
denude. 

Kioriiko  po^orkedea.     Th^  stripped  off  his 

clothes. 
Lo  potorenae.    He  is  burnt  out,  he  ia  staripped 

by  fire  (house,  &o.  burned.) 
Ti  lo  potorenae.    The  skLi  has  been  scalded 

off  lids  hand. 


Simko  potorkoa.    Th^  pluck  fowls. 

The      ' 
him. 


Dal  potorkedeako.     They  beat  and  stripped 


Sukriko  ro  potorkoa.  They  scald  the  bristles 
off  pigs.  Scottice,  they  plat  them. 

Onkoko  oyoakana,  onageye  or  potore€koa.  He 
pulls  off  their  covering. 

Potor  potor.  "I  Denuded,  patches  or 
Putur  pu^ur.  /     portions  denuded, 
patchy. 

Potor  potor  up  menaltakoa.    There  are  places 
on  his  skin  without  hair,  there  are  hairless 
places  on  his  body. 

Potor.  1  A  document,  documents, 

Kagoj  potor.  J     papers. 

Potol  1  Uncomfortable  through 

Potol}  potol  J      thirst. 

Poto€  potot  aik^uedad.    I  feel  uncomfortably 

l^s^.  k 

Oka  do  ru^re  potot  potoi  aik^uff a.    Sometames 

in  fever  one  feels  unoonuortable  owing  to 

thirst. 

Potpoto.  "^  Prominent,  swollen  as  the 
Putputu.  J      belly  when  full,  satisfied, 
full  stomach. 

• 

La6  potpotoentaea.    His  stomach  is  swollen. 

Jom  potpotoenae.    He  has  eaten  to  repletion. 

Potpoto ged  ^ik^ueda.    I  feel  satisfied. 

Potpoto  matkom.  ^The  flowers  of  certain  ma4- 
kom  (q.  V.)  which  do  not  become  flat  when 
oooked  but  retain  their  rotundity.    . 
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P^Ui    ¥.' }  Big-bellied,  paunchy. 

Potre6.1  Protuberant     stomach     and 
Potref./     neglected,  as  a  child. 
Poirefi  jel     C£  ghotrei  jeL 
Potyol     Small,  applied  to  children. 

Powa,     Cf.  pawa. 

Powar  Murmu.      A  sub-sept   of    the 
Santal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Poyo?.  >  Continued  progression, 

Poyof  poyor.  J     as  of  running  water ; 
without  halting. 

Pqyof  poyof ko  pvomoSkana.  They  i^re  strewn* 
ing  past. 

Poyor  marte.l  Continued    progression, 
Poyor  men te.  J     as  of  i*umiing  water, 
without  a  halt. 

Poyor  marte  parom  go6enae.     He  went  past 

withoat  a  halt. 
Atn  oftlaoena  poyor  marte.     It  floated  right 

sway. 

Poyol  1  Applied   to   the   move- 

Poyo£  poyot  J     ment  of  the  lips  when 

smoking  a  cigar,   a   pipe   or   the 

bubble  bubble. 

Poyof  poyo£  thamakhare  iluieda . 

Pracar.     To  preach. 
Pracarak.     A  preacher. 

Praja.     A  tenant,  a  ryot,  a  subject. 
Prajapati.     Tenants^  subjects. 
Prerit.     An  apostle,  one  sent. 

Procar.    To  preach. 
Procarok.     A  preaclier. 

Prokar.     Kind,  sort,  stratagem,  wile, 
craft. 

441  prokar  kicrioe  u^iakate.    He  has  brought 

many  kinds  ol  cloth. 
Nana  prokar.    Of  many  kinds  or  sorts. 

Protil 

Porti. 

Parti. 
Hor  proti.    Each  person  in  succession. 

Puc  marte.  \0n  the  sudden,  suddenly, 

Puc  mente./    applied  to  fear. 

Puomente  botor  goflenfM.     He  was  instantly 
seized  with  fe%r. 

Puc^u.  \  rj.^  ^^^  ^^  gjj^^  respect,  to 
rucn^r.  h     QQ^^^i^^  ijq  take  notice  of 

14  da  hf^  pi|$haiile4UU.    Toi^  did  not  Qooei^t 
me. 
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Each,  severally. 


Puche.     To  enquire,  to  a^. 

Bako  kho]   puchokedea,  hahkhane    l^ikegea. 

They  did  not  enquire  <A  him,  else  he  would 

hare  told. . 
Iti  do  kho|  na  puche  cele  bae  behge£am. 
Hi  do  khoje  na  puche  cele  bae  beiigefam. 

Puchia.     A  gratuity,  generally  one  pice, 
given   by    the  purchaser   of   an 
•animal  to  the  herd  or  shepherd. 

QupiiA  puchi%  poesae  liama.  The  herd  wiU 
receive  a  gratuity  of  one  pice  (when  an 
animal  of  which  he  has  had  charge  ia  sold.) 

PuchIa  puchU.  To  seize  the  tail  of  a 
bullock  as  if  about  to  twi^t  it,  to 
give  a  fillip  to  an  ox  by  twisting 
its  tail.  - 

Puohlf  poohli  bar^m.    Twist  his  tail. 

Puchl^u.  Tq  twist  the  tail  of  a  lasy 
bullock  to  urge  it  on,  to  stimulate, 
to  inspirit,  to  stir  up,  to  give  a 
fillip. 

Puchl^uem.    Twist  his  tail. 

Pucki.     Cf.  phuoki  . 

Pucku6.  1  rir     u      u.  JL 

Puckucpucku6.)^^P»>"''^^- 
Pucpuc.     1  To  quail,  to  be  in  a  funk, 
Pucpucau.  J     terror  stricken. 

Pncpuce  botorolkana.    He  is  tenop  stricken. 

Pucri.     F.\p-  ^^^ 
Pocra.    M.  J  ^^  P^"*' 

plSu6  pucu6.     lQ^j^f»y>  ^itl^^^t 
Phucu6  ^ucu6.  j     ^®^*y* 

Pucu6  puou6e  hijuX  senoKkana.  He  comes  and 
goes  without  delay. 

Pucu6  marte.  \  Suddenly,  quickly,  on 
Pucu6  mente.  J      the  sudden,  on  the 
instant. 

Pucu^  menteye  calaoena.  Heleftontheinstimt. 
Pucu^  m^rteli  tudkedea.    I  shot  him  suddenly. 


Padina.         Iilt*  i. 
PudinaaraK./^"^^- 


PudruK.  \To  breathe  heavily 

Pu(}rulc  pu^rulc.  /     as  a  bear,  &c. 

Bana  do  pu<iruK  pu^ruie  d%|'keda.    The  bear 
ran  away  breathiug  heavily. 

Pugui  \To  mumble  when  eating 

Pugui  pugui.  r  orspeaking>  as  a  person 
who  has  lost  his  teeth. 

Pugui  maraokedae.    He  mumbled  it  all  up. 
Pugui  puguiye  ipmeda.    Heeatsmumblingly. 

PhuhL  }  To  raia  gently,  slight  rain. 


Puhiadae.    It  i^ed  n  MHAe, 
\i  Ao" 
will 


Puhi  ^oKikKkhflM^  t[^i(ciCa*    K  It  am  a  liitle  it 
^^  be  well. 
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Puhi.    A  float  for  a  fishing  line. 

Puhna.  The  day  on  which  certain 
agricultural  operations  are  begun, 
as  sowing,  planting,  &c. ;  to  begin 
sowing,  planting,  &c. 

TeheHle  pami9keds.      We  began  operations 
to-day. 

Puipui.  To  bulge,  protrude,  swell,  as 
the  stomach,  a  water  mussuck,  &c. 

Pnipniakanae.       His  stomach  is  swollen,  or 

bulges  oat. 
Pnipniko  bhorao  pere^aka€a  dalte.    They  hare 

fiUed  and  caused  (the  mnssnok)  to  swel] 

out  with  water. 

Puja.  *>  Worship,  to  offer  sacrifice 

Puja  agha.  J   and  worship. 

Piij%    a|^haedako.       They    are    engaged    in 

sacrificing. 
Pnia  aghaenako.    They  have  performed  sacri- 

floud  worship. 
OkoeaK  tite  pnia  agham  knsiaia  P   At  whose 

hand  wiU  yon  accept  sacrificial  worship  P 

Pujhar.  A  sacrificing  priest,  the  title 
given  to  the  family  of  a  sacrificing 
priest. 

Pukar.     Cf.  phukar. 

Pukar.     Cf.  phukar. 

Pukhri.     Cf.  pokhri,  pokhor. 

Pukni     Cf  phukni. 

Pukpuku.     Cf  pokpoko. 
Pukri.     Cf.  pokhri. 

Pukus.  ITo   breathe,  the   only 

Pukuspukus.  3  sign  of  which  is  the 
heaving  of  the  stomach. 

Pnkns  pnknsoKkanae.  His  stomach  is  heaying. 

Pukus  marte. ")  With  a  long    sigh,  or 
Pukus  mente.)     breath. 

Pnkns  menteli  sahef  keda.    I  drew  a  long  sigh 
(of  relief.) 

Pul.     A  bridge. 


Non4eko  pnla.    They  will  bridge  here. 
pnlakaCa.      Th<_ 
brioges,  they  have  bridged  many  places. 


ley    haye   erected  many 


A^iko  pniaka€a. 
brioges,  tbej 

Puli.    Cf.  pali. 

pSla6  pului.  1^^  1^^°*; 

Pun.     virtue,  merit,  religious  merit. 

Noiye  pnnaka€a.  This  (person)  has  acquired 
merit. 

Pundit.     Cf  pandet. 

Pungi.     To  twist  into  a  point,  to  make 

inta  a   cone,    compressed  into  a 

point,  as  a  flower  bud. 

Baha  pniigiakana,  %nri  safola.  The  flower 
bnd  is  pointed,  it  has  not  vet  opened. 

Sakam  pnhgikate  botolko  eseda.  They  twist 
a  iMtf  into  tiie  shape  of  a  cone  and  cork  a 
bottle  with  it. 


Puni.    Infantile  mirasus  or  wasting. 

Nni  gidr%  pnniakanae.    This  child  is  snffcring: 
foom  infantile  mizasmas  or  wasting. 

Pu^ji.    Capital,  stock. 

Pn£jiaka£ae.    He  has  aocnmnlated  stock. 
M5|'g  taka  reak  pnliji  menaltaea.    He  has  five 
rupees  of  capitsJ. 

Puiiji.  A  heap,  to  make  a  heap. 

Hasako  parijiaka£a.    They    haye  heaped  the 
earth,  or  made  a  heap  of  earth. 

Pudji  pata.     Capital,  stock. 

Pndji  pa(a  oe€  h5  b^nuKtifia.    I  hare  not  got 
any  capital  whatever. 

Pupulhel     Cf  popolhol 

Pura.  Entire,  complete,  exact,  full, 
perfect,  total,  the  whole. 

Para  kathaA  ba(^aea.    I  kpow  the  whole  story. 
Par%  dom  ghatialia£a.    Ton  are  whoUy  gnilt^. 
Porageye  kamikeda.    He  worked  full  time. 
Candoe  purata.    The  moon  wiU  be  foU. 

Purab.  1 

Purub.  >The  east,  easterly. 

Purua.j 

Parn%  hoe.    An  east  wind. 
Puma  dak.    Bain  £ro'm  the  east. 
Pnmb  nakha.     ) 
Pnnib  sen.  >  The  east. 

Pomb  mohn^a.  j 

Purai  nari.  A  succulent  climbing 
plant  cultivated  as  a  vegetable 
BaaeUa  aJha,  Linn. 

Kati^  pnr^i  araK.    A  variety  of  BoieUa  alba, 
with  small  leaves. 

Purun  [ S^®^i®'^*>  plenty,  to  satisfy. 

Jomaite  doko  pnmngea.    They  have  sufficient 

food. 
Kathateko  pnmnkedea,  menkhan  oe€  hS  bako 

emadea.    The:jr  fiUed  lun  with  words,  bat 

gaTe  him  nothing. 

Puranti.  To  discharge  an  obligation, 
to  complete,  to  satisfy  a  demand. 

Parantiadi£ako.     They  satisfied  my  demands, 
paid  or  gave  in  foU. 

Purapura.l  The  whole,  in  full,  complete- 
Purapuri.  J     ly,  to  finish,  to  complete, 
to  fulfill. 

Purapnriye  emadifia.     He  gave  me  the  full 

(amount,  quantity,  Ac.) 
Pura  puriakaf  a^.    I  have  completed  it,  I  have 

fulfilled  it. 
Purapurifi  emkeda.    I  gave,  or  paid,  in  fuU. 

Purau.  To  complete,  to  fulfill,  to  per- 
fect, to  accomplish,  entire,  foil, 
complete,  exact,  perfect,  total. 

Candoe  pur^nena.    The  moon  is  foU. 
K^mi  purfukateye  calaoena.    He  finished  the 
work  and  ifent  away. 
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Purauni.         1^.^     cak  purauni. 
Cak  purauni.  J  •     r     • 

p    ,  /    J-  Belonging  to  the  east. 

Piirbi%  hor  kanae.    He  is  an  east  countryman. 

Purcha.     Clear,  distinctly. 

Paroh^  do  bad  ii&llaffa.  I  did  not  soe  distinctly. 

Purchau  Iciear,  distinctly,  intelligib- 
Purcho.    J      ^' 

Pnjroboteye  l^ikeda.    He  told  it  intelligibly. 
L%i  pnrch9aa€leae.    He  explained  it  to  us,  he 

msbde  it  clear  to  ns. 
Khnb  pnroh%ae  ror  dafeaXa.    He  can    speak 

very  distinctly. 
Bes  pnroho  daM  kana.     It  is  good  dear  ^ater. 

Purhut.   ^A    spiritual    preceptor,    a 

Purohit.  /     caste  of   Brahmins    who 

sometimes  visit  Santals  professfon- 

ally  and  drink  water  from   their 

hands. 

Puri.     The  world,  the  sea. 

Jalapnri.    The  sea. 

Hana  pnri.    The  other  world. 

Noa  pnri.    This  world. 

Monoo  pnri.    The  passing  world. 

Pat%l  pnri.    The  nether  world. 

Puri.     A  kind  of  very  thin  cake. 

Puri.  ")  A  contribution  given  to- 
Net  puri.  /  wards  the  expenses  of  a 
funeral,  marriage  and  certain 
festivals  by  relatives  whose  rela- 
tionship requires  their  presence  at 
such  function. 

Net  pnri  lagaoakoa.    They  have  to  oontribnte 
to  the  expenses. 

Puria.     A  small  packet. 

Mi€  pnri^  sindnr.    A  small  packet  of  sindnr. 
Mi{  pnri^  ran.    A  medicine  powder. 

Purkha.     An    elder,    an    ancestor,  a 
patriarch. 

Bapa  pnrkha.    Ancestors. 

Nnige  purkha  kantaleae,  bahkhan  sanamko  la- 

naena.    This  is  onr  patriarch,  aU  the  rest 

have  gone  on  before. 

Purmu.  Damp,  wet,  to  damp,  to  moist- 
en, to  wet. 

DaKto  pnrmnens.    It  is  wetted  with  the  rain. 
DaKte  pnrmnkedae.    The  rain  wetted  it. 

P"™»-  "i  Cf.  mare  purna. 

Mare  purna.    J  *^ 

Purohit.     Cf  purhut. 

Pursa  pai ")  A  measure  larger  than  the 
Bursa  pai.  J     standard. 


Purtha.     Clear,  distinctly. 

Khub  parih^ge  HeloXkana.     It  is  seen  very 

distinctly,  it  appears  very  distinctly. 
Pnrth^geii  bctigo£oda.    I  see  distinctly. 

Pui-thi.     The  earth. 
Purti     Cf  parti. 
Purua. 


Purua.  ^  ruf  r 

Purub. )  ^^-  P'^'^''- 


Puruchun.  To  perform  a  religious  rite, 
to  propitiate,  to  refiiove  ceremonial 
uncleanness  by  sacrifices  or  offer- 
ings, to  fulfill  a  religious  duty,  as  a 
vow,  obsequies  of  tno  dead,  &c. 

Pnmchnnkedae.  He  fulfilled  his  religious  duty, 

vow,  Ac. 
Pomchonaka^taeali.       I  performed  his  rites 

(of  a  deceased  person.) 
Ann  pnmchnnko  emoM  habid  bhondgeko  tahe- 

na.    They  remain  unclean  until  they  give 

the  propitiatory  offering. 

Purun.     Suflficient,  plenty. 

Mone  pumnentaea.    His  mind  is  at  ease. 
SanamaK  pnmntegebo  liamkeda.    We  received 
a  sufficiency  of  all. 

Purus.    A  generation. 

Noa  atore  tin  purus  khon  men&Kpea?  How 
many  generations  of  you  have  occupied  this 
village? 

Purus.  Husband. 

Purus.     The  height  of  a  man  with  his 

arms  and  fingers  extended  above 

his  head,  a  fathom. 

Mit  purus  datt  menaKa.    There  is  a  fathom  of 

water. 
Mii  pumsko  ga4aakafa.    They  have  dug  down 

one  fathom. 
Pumskate  tiogme.     Stretch  your  arms  to  the 

f uU  height  and  reach  it. 

Pus.     The  ninth  Hindu  solar  month. 
Pus  ca^.     Cf  phus  catao. 
Pusi.     A  cat. 

Pusi  hopon.    A  kitten.  [mahajan. 

Deko  pusi.    A  Hindu  oat,  a  moneylender,  a 

Pusi  toa.  A  small,  wild,}milky  plant, 
Euplioi'hia pilulifera,  Linn. 

Pusi  pan.  A  moderately  sized  forest 
tree,  Ehretia  laevis,  Roxb, 

Pusi  janga.  Applied  to  the  bunches  of 
flower  buds  of  the  matkom  (q.  v.) 
tree  which  resemble  the  sole  of  a 
cat's  foot. 

Matkom  pusi  jaiigaakana. 

Pusi6.  ^ 

Pusi6  pusii.    I A  shout  to  drive  away 

Pusilc.  I     a  cat. 

Pusik  pusik.  J 

Pusind.     Cf.  pasind. 


Pusi  pusi 
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Pusi  pusi.     A  children's  game. 

Pnsi  pusiko  «ne<$a  gitOre.  They  play  the  f^^ame 
of  pun  jmai  in  the  sand. 

Puski.     To  teach,  to  tutor,  to  put  up  to. 

Piiskiadeae.    He  tatored  him,  he  priTately 
pnt  him  up  to  it. 

Puslau.     Cf.  phuslau. 

Pospnae  gitii  johkana.    He  is  sleeping  qoietiy . 

Pusri.    A  pimple. 

Pnsri  janamakawadea.     He  is  snffering  from 

pimples. 
Mi€  pusri  h5  bail.    Not  at  all,  not  in  the  least. 
MH  pnsri  fa5  bae  Jiwi  daf  eada.    He  oonld  not 

bear  it       "    ' 

Pustak. 

Pustok 

Pustau.     Distinctly,  clearly,  to  speak 
distinctly. 

Bes  oko6te  bae  pnstou  dafeakkana.  He  oan- 
not  speak  very  distinotiy,  he  cannot  pro^ 
noonoe  very  correotly. 


in  the  least. 

;J;}Abook. 


Pusti.  1  :  .. 


A4i  pnsti  hoeSna.       ^  Many  generations  have 
^i  pnsti  oalaoena.  >     passed. 

Pusti.     1  Addicted  to  smoking  tobac- 
Pusiia.    J      CO. 

Kbadki^.    Addicted  to  chewing  tobacco. 
tJni  do  ^<31i  pnsti^  hop  kanae.    He  is  a  slave 
to  tobacco. 

Fu8u6  pu8u6.     Gf.  pbusu6  phu6u6. 
Pusur  pusur.     To  whisper.  Cf,  phusur 
phusur. 

Pnsnr  pnsnrkin  galmaraokana.  They  are  talk- 
ing whisperingly. 

Put  marte.  *)  r«r    u  * 
Putmente.  |  C£  phut  marte. 

Puta.     Cf.  dbia  puta. 
PutaK.     To  rise  to  the  surface  at  a  dis- 
tance  from  where  one  dived. 

P%ni  <lnbako  put^goff  a.  Coots  come  to  the  sur- 
face at  a  distance  from  where  they  dive. 

Pat^Kenae.  He  rose  to  the  sorface  at  a  dis- 
tance from  where  he  dived. 

Puthi.     A  book. 

Puthi  hako.     The  small  fry  of  the   po- 

tha  fish.     Cf.   pojha  hako. 
Puthia.     The  wooden    rim    of  a    cart 

wheel. 

Hal.    The  iron  tyre  of  a  wheel. 

Puthu6.  To  boil  leguminous  fruits 
whole,  such  as  beans,  peas,  gram, 
&c. 

Bahcr  puthuc.     Boiled  raher  (q.  v.) 
But  pu(hud.    Boiled  gram. 


Malhan  pnthn6.    Boiled  malhan  (q.  v.) 
Hofed  pn^hn^.    Boiled  hore^  (q.  v.) 
Ghahgra  pntha6.    Boiled  ghaiigra  (q.  t.) 
Bamra  pnthn^.    Boiled  rampa  (q.  v.) 
Oka  do  faofedko  pnthuja.  They  sometimes  oook 
horec*  (q.  v.)  by  boiling  it  whole. 

Puti.  To  swell,  as  the  stomach,  stomach 
swollen. 

Pn^i  difidaiienae.    His  stomach  is  swoUen  y^ery 
much. 

Putia  kaudi.     Cf  phutia  kaudi. 

Putka.  A  puflf-ball,  a  genus  of  fungi 
(Lycoperdon.) 

Setapntk%.  ^ 

l^p^ntk?:  [Edibl.tormBofpnff-b.lls. 

EroIpntkf.J 

Pntka  anf  0.  Any  of  the  edible  forms  of  puff 
balls  cooked  along  witib  rice. 

Putki.  A  nose  ornament  worn  by  women. 

Putki  malla.  A  common  hedge  clim- 
ber, Cardioapermum  UaLicaca- 
bum. 

Putki.     A  variety  of  the  rice  plant. 

Putla.  1  The   centre  piece  of  a  solid 
Putra.  J      cart  wheel.  Cf   pati 

Putli.  A  piece  of  cloth  of  from  one 
cubit  to  one  cubit  and  a  half  in 
length  and  one  cubit  in  breadth, 
as  a  garment  for  a  little  girl,  the 
first  dress  of  a  girl. 

Pntli  bande.  A  girl  of  from  two  to  six  years 
of  age  for  whom  a  pntU  (q.  v.)  suffices. 

Tin  marahae  P  Pntli  bande.  How  big  is  she  ? 
She  wears  a  Putli. 

K  f     fV   \^  P^PP^t,  marionette. 

Putmi.  F.  \  p^  ^.    ^ 
Potma  M. ;  ^^-  P^^™^- 

Putputu.     C£  potpoto. 

Putra.     Cf  putla. 

Putri.     Cf.  patri. 

Putri.  F.  *)  Big-bellied, 
.Potra.  M.  /     potra. 

Kifputri.  }  A  puppet,  TYuiHonette. 

Kat  pntriko  ene^koa.  They  make  the  pup- 
pets perform. 

Putu.         ■)  To  chafe  or  fret  at  being 
U^u  putu.  J      delayed. 

Utu  putu  bafaekanae.  He  is  chafing  at  being 
delayed. 


pauncHy.    Cf. 


Putuc 
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Putu6.  To  abstract  or  takfe  anything 
out  otheirwise  than  by  the  proper 
opening,  or  by  the  proper  method, 
as  taking  something  out  of  a 
bundle  without  undoing  it,  or  out 
of  a  house  other  than  by  the  door. 

Kom^f  oko  pntn^kddea.  The  thieyes  robbed 
him  (by  making  a  hole  in  the  wall.) 

Pnta6  o4okkedae.    He  abstracted  it  (withoat 

*       opening  the  wTspping.)   - 

Okare  ooii  pntui  ojokena.  It  has  slipped  out 
and  faUen  some  where. 

Pan^a  khone  putn^kedea  poesa.  He  abetrftct- 
ed  momey  from  his  waist  (doth.) 

Putura.     A  puppet,  an  image. 

Putur  putur. ")  Having  bare  patches,  in 
Potor  potor.  J      patches.    • 

Pntor  pu^r  ghasakana.  The  grass  has  grown 
in  patohes. 

Puyul.  \  Very  greatly,   extreme- 

Puyul  puyul.  J      ly,  applied  to  fear. 

Bogetele  botoroKkana  puyal  puyul. 

Puyul  marfce.  ")  With   a  start  through 
Puyul  mente.  )     fear. 

Puyul  marte  botor  go6enae.  He  started  with 
fear,  he  was  frightened  and  gave  a  start. 

PuyuL  "I  To  escape  through  an 

Puyul  puyul.  j      opening,    to    escape 

one  after  the  other,  or  with  a  series 

of  rushes. 
Payul  marte.  *)  With  a  rush,   or   dart 
Puyul  mente.  J  *  out. 

^yul  marte  parom  go^enae,  jhQli  bhugaXre. 

It  darted  out  through  a  hole  in  the  net. 
DaK  puyul  mente  o^okena.    The  water  came 

out  with  a  gush. 

Puyu  puyu.     To  issue  steadily  from  a 
small  opening. 

Datt  puyu  puyu  taboKkana.     The  water  is  run- 
ning out.  [in  a  stream. 
Puyu  puyu  dh&a  todoKkana.    Smoke  is  issuing 

J»y»f-  ]  Cf.  puyul. 

Puyurpuynr.  J        ^  -^ 

Pnyur  pnyufko  paromoff  kana.  They  are  esoap- 
ing  through  (a  hole  in  the  net)  one  after  the 
other. 

Puyur  marte.  1  With  a-rush,  or  a  dart 
Puyur  mente.  J      out.  C£  puyul  marte. 


R 


Rabrtd  rubu6. ")  Slowly,  leisurely,  gent- 
Rabae  rubui.  J      ly,   heavily,  without 

elasticity,    without    spring,    as  a 

heavy  creature  walking. 

Babai^  rubudko  hijutfkana.    They  are  coming 
■   slowly. 


Babad  rubuoe  daXeda.    It  is  raining  gently. 
Babae  rubuiye  daReda.    It  is  driszling. 
Babao  rubude  tarame£kana.  He  walks  heavily, 
without  elasticity  in  his  step. 

Babak  rubuk.  Moving,  as  anything 
seen  indistinctly  in  the  distance. 

BabaK  rubuKko  iielottkana.    They  appear  to 
move. 

Baban.     Cold,  to  feel  cold. 

Babah  kana.    It  is  cold. 

Babah  din.    The  cold  weather. 

Babahge  9ik%ula.    It  feels  cold. 

Babaxiediiikana.    I  am  cold. 

Babati  disom.    A  cold  country. 

i^4i  rabahoKkanae.     He  is  very  cold,  he  is  very 

fearful  of  cold. 
Babahe  kurumutuieda.    He  is  taking  care  of 

himself  by  reason  of  the  cold. 
Babah  iate  oyo  potomakauae.    He  is  wrapped 

up  owing  to  the  cold. 

Babhua.  Ugly  and  lumpish,  ugly 
and  inactive,  used  by  women  when 
scolding  men. 

B^bhn%  mara  hof.    An  ugly  lumpish  rasoiB.1. 

Babi.  YCold  weather  crops  culti- 

Babi  cas.  J  vated  after  the  cessa- 
tion of  the  rains. 

Babon  raj.    iKingEavan  or  Bavani, 
Babona  raj.  J      king  of  Ceylon,  used 
metaphorically  for  cold. 

Babon  rajae  sapakadea.  King  Baran  has  seiz- 
ed him,  i.  e.  he  is  very  cold. 

The  Santals  have  a  tradition  that  as  Kherwars 
they  accompanied  the  Hindu  king  Bam  on 
his  expedition  to  Ceylon  to  punish  king 
Baran  for  having  earned  off  bis  wife  SHa. 

Babor.  To  claw,  to  scratch  with  nails 
or  claws. 

BanakoraKbofa.     Bears  claw. 
Tflkrupe  raborkedea.    The  leopard  clawed  him. 
Bapaoofkanakin.      The  (children)    are  scrat- 
ching each  other. 

Baboskal^.  Big,  protuberant,  applied 
to  the  belly. 

BaboskaKgetaea  lao  do.    His  beUy  is  big. 
Marah    nt^rtaea   lad  rabeskaK.    His  belly  is 
tremendously  large. 

Babraba.  Over  salted,  salty  taste, 
saline. 

A^i  rabrabagea.    It  is  very  salty. 
Babrabage  ^ikqiuMa.    It  tastes  salty. 
Babraba  sebela.    It  has  a  nice  salty  taste. 

Bac.     The  comb  of  a  weaver's  loom. 

Baca.     Courtyard  of  a  house,  [or  out. 
Bacalc.     To  clutch,  to  tear  or  pull  up 

Ce£e  racaKkeda  ?   Kicrio.      What  did  he  clutch 

at  ?    His  cloth. 
Ce6  reye  racaKedea  ?  Upre.  What  did  she  clutch 

at  P  Her  hair.  [the  hair. 

Upre  racaltakadeae.    He  has  clutched  him  bv 
BapacaXkanakin.      The^   are    clutching  each 

oiler's  (hair  or  clothing.) 


Racap  rue  up 
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Ra<iot 


Racap  rucuA.  1  Rustling,  as  of  dry  lea- 

Racup  racup,  |-     ves,  &;c,   sound  as  of 

Rucup  rucuji.J     anything  crisp  being 

crushed,  crackling,  as  of  any  thing 

dry  or  brittle  being  crushed. 

Raoa|)  rnoa|>  sa^ekana.    It  rustles. 

Raoap  mcape  iomeda.    He  is  oronching  as  he 

eats. 
Baoap  rncTi{>ko  sa^e  ocoeda.    They  are  caasing 

a  mstling. 

Racase6;  1  To  urinate,  used    only    of 
Racate.    J      adult  human  beings. 

BaoateKkanae. 
Baoa  seoe  senakana. 

Mayamge  raoa  sede£kanae.  He  passes  bloody 
nrine. 

Race  bacete.  Carefully,  discriminating- 
ly- 

Baoe  baoete  kf  mipe.    Work  carefully. 

Tehe£  khon  do  bes  oko6to  sikhau  pafhaoeben 
raoe  bacete.  From  to-day  teach  her  in  a 
proper  way  and  with  disonmination. 

Rad.         "I  Scoundrelly,    base,    disobe- 
Ra^a.       V    dient,  wicked. 

Radaha  j 

B&<jlaha  mara  hof.    A  base  soonndrel. 
Ba^  ooaf.    A  low  soonndrel. 

Rad.  M.     *)  Scoundrelly,  base,  disobe- 
Ra^in.  F.  J     dient,  wicked. 
Rada.     A  row,  a  line,  a  course,  as  of 
bricks  on  a  wall,  &c. 

Mii  rada  bhitko  rakai>aka£a.    They  have  raised 

the  wall  one  course.  [line. 

Ni^  radate  nbpe.    Throw  it  down  along  this 

Radabada.     Sound   of  rustling  as  of 
dry  leaves,  or  the  like.     Cf.  rado- 
bado. 
Radbad.      ")  Sound    of    rustling,    an 
Radbadao.  J      imitative  word. 

Radbadedae  cole  coh.    Some  thing  is  making  a 

rustUnff  sound. 
Badbadaoedako.    They  are  making  a  rustling. 

Radga.rodgo.     Stony,  gravelly. 

Barge  ra^ga  rd^gogeti^a.  My  garden  is 
stony. 

Radgo  ba4go.  Sound  of  rustling,  as 
of  dry  leaves,  &c. 

Tin^Xem  dafana  ra4ga  ro4go  mnn^n  pakar  P 
How  long  will  you  tramp  the  jungles  rust> 
Ung  (the  leaves  ?) 

Radgo  pa4go.  Under-cooked,  ineffi- 
ciently, mainly  applied  to  pot- 
herbs. 

Ba(jlgo  pa^gope  isinaka£a.  Yon  hare  under 
cooKed  them. 

Radha  corok.  A  contrivance  by  means 
of  which  Hindu  devotees,  and  at 
times  also  Santals,  swing  as  a  reli- 
gious observance. 


R^dhua     Sapless,  dry. 

B%4hu%  dare.    A  sapless  tree. 

Radi.  ^  Used  up,  waste,  as  paper,  rcject- 
Rudi.  J     ed. 

Badi  kagoj.    Waste  paper. 

Radin. ")  Scoundrel,  jade,  bad,  disobed- 
Rad.     J      ient  female. 

Nui  r^in  do  katba  bae  atijoma.    This  ja.de 
wiU  not  do  as  she  is  bid.  «. 

Radobado.    Sound  of  rustling  as  of  dry 
leaves,  &c. 

Sakamte^  radobado  sa^e  godena.      The    leaf 
rustled. 

Radrad.     1  Sound,  as  of  anything  dry 
Radradao.  j      being  crushed  or  shaken, 
marks  as  of  anything  having  been 
dragged  along  the  ground. 

Badrade  or  idikeda. 
Or  radradao  idikadae. 

Rae.  Wisdom,  opinion,  counpel,  order, 
custom. 

Baekedako.  They  made  a  rule,  or  they  came  to 

an  agreement. 
Baere  bae  hijuKkana.    He  has  not  given  in  his 

adhesion  to  the  agreement. 

Disom  rae.    The  custom  of  the  country. 
Bae  nokoUe  o^okakafa  adalot  khon.    We  have 
taken  a  copy  of  the  order  of  the  court. 

Raebar.  To  act  as  a  go-between, 
applied  mainly  to  the  arranging 
of  marriages. 

Baebari^.  A  go-between,  a  person  who  nego- 
tiates a  marriage. 

Baebar  bu^hi.    A  female  marriage  negotiator. 
Baebari6e  raebara.    The  marriage  negotiator 
negotiates  the  marriage. 

RaebundL     A  variety  of  the  rice  pfant  • 

Rae  dohae.  To  cry  out  for  justice,  an 
appeal  for  justice. 

Nun^H  ili  rae  dohaekeda  dos  then.  I  appealed 
so  much  to  the  pauchayat  for  justice. 

Sehgel  ar  daK  rae  dohae  bae  adjoma.  Fire  and 
flood  heed  not  an  appeal  for  jnstioe. 

Noa  reaK  rae  dohae  banuXanah.  There  is  no 
one  who  can  lay  claim  to  this. 

Raeka.     High,  long^  big. 

Baeka  dare.    A  high  tree. 
Baeka  dereti.    A  long  or  big  horn. 

Raekakarbak.    The  chameleon. 

I^fc}  Til,  high. 

Raemundi.  A  variety  of  the  rice 
plant. 

Raeot.     A  ryot,  a  cultivating  tenant. 


Rag 
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Ragor  pagor 


Rag.   Anger,  excitement,  energy,  spirit. 

Bag  bail  oabaakantaea.     His  anger  has  not 

passed  off. 
Alo,  ragoXae  nahaX.    Don't,  he  will  get  excited 

presently. 
Bag  maraoentaea.    His  energy  is  exhansted. 

Bitgabaga.  Leisurely,  applied  mainly 
to  crabs,  scorpions,  &c.,  to  produce 
a  rustling  sound,  or  a  sensation  of 
something  creeping. 

Delabon  b^b%ite  ragabagabon  sen  iarwaia. 
Come  along,  let  ns  creep  leisurely  on  oar 
way. 

S^ragae.  jdriWy.  rough. 

Me£  ragae  ragaeoK  kana.  There  is  a  gritly.  feel- 
ing in  my  eye. 

Ra^ae  ra^ae.  1  r«  -1.1  u 

Ragae  ru^.  |  «""y'  '^«"g'»- 

MedoKre  ragae  ragae  hal^soa. 
Hopno  ragae  ragae  atkaroMa.    My  (body)  feels 
rough. 

Ragam  cagam.  Sound  produced  'by 
anything  dry,  as  leaves,  &c.  when 
disturbeo. 

Bagam  oagame  hijnXkana.  He  is  coming  mak- 
ing a  rustling  noise. 

Ragam  ragam.  ^  Sensation  as  of  some- 
Ragam  rugum.  -    thing  creeping  on 
Rugnmrugum.J     the  skin,    smarting 
sensation. 

iJindfre  ragam  ragam  hasoea.  He  feels  it  smart- 
ing at  night. 

Bagam  rugum  oele  coe  t^m^^hedilia.  Some- 
thing is  creeping  oyer  me. 

Raga  ragi.     Quarrelling,  disputing  an- 


Khubkin  raga  r%giena.  They  disputed  angrily. 

Ragar  cagar.     Loquacious,  glib. 

Bagaf  cagar  94iye  ropa.  -He  is  Tery  glib. 

Ragar  jhagar.  Quarrel,  wrangle,  dispute. 

Okoe  tulu^  h5  ragur  jhagar  alom  lagaoa.    Do 

not  quarrel  with  any  one. 
Khub  ragar  jhagafkin  k^phfriauena.     They 

had  an  angary  wrangle. 

Ragar  rogor.lStony,    gravelly,    rough 
Rogor  rogor.J     and  stony. 

StSf  raga*.  ]^o»g^- 

Dhar  ^i  ragafa.    The  edge  is  very  rough. 

Raga£  coga£.l  Rough,  rough  or  stinging, 
Raga£  ragal  f     as  spelach. 

Ba^€  ooga€  ^k^uKkana.    It  feels  rough. 
A^i  ragae  raga£  noa  hor  do.    This  road  is  very 


rough, 
ja^  cog  . 

Ona  hor  do  ragaf  cogafgea.  That  road  is  roug 


Baga6  cogale  rofeda.     He_speaks    roughlv. 

h. 


Raga£  rogo£.  To  produce  a  slight 
noise  when  doing  anything  steal- 
thily. 

Bagad  rogo^  Aam  ba^aeda.  He  is  seeking  it 
stealthily  and  making  a  slight  noise. 

Ragau  ragau.    Din,  tumult. 

ArisakaCako  r^g^u  r^g^u,  me€  h5  bah  j%pidoKa. 

Ragbag.    1  To  move,  to  respond,  move- 
Ragbagao.  f     ment,  response. 

Bagbag  oe€  h5  bah.  No  movement  of  any 
kind. 

Bagbag  bae  laraoKkana.    He  is  a  fixture. 
Bae  ragbagaoltkana.    He  moves  not. 
Bagbaffaolkanae,  se  bahP  Bae  ragbagaoKkana. 
Is  he  moving  or  not?  He  is  not  moving. 

Bagda  r%gdi  khube  lagakedea.  He  gave  it  a 
good  chase  keeping  at  its  heels. 

A^i  khudf  nkedilSako  ragda  r%gdi.  They  pur- 
sued me  very  closely. 

Ragda  rogdo.     Rough. 

Bagda  rogdogea  cakSkf  do  bah.  It  is  rough,  not 
smooui. 

Ragda  ragdL     Scrubbing. 

Bagda  r%ffdi  ka^ako  %ru|»kom.  Scrubbing 
wash  tine  buffaloes. 

Ragdao.  To  rub,  to  scour,  to  scrub 
with  the  hand  or  hands. 

Bagdao  potaXenae.    His  skin  is  rubbed  off. 
Ka4a  ^rupko  jokhei  khub  lekakp  ragdaokoa. 

When  they  wash  buffaloes  they  scrub  them 

weU  with  the  hands. 

Bagdao  ghao.  A  sore  produced  by  rubbing  or 
chafing. 

Ragdao.lTo  chase  or  pursue  at  the 
Rigdau.  j     heels  of 

Bagdao  idikedeako.  They  kept  up  the  chase 
at  his  very  heels. 

Ragha  rogho.     Rou^h.  . 

On^e  khonge  hor  h5  %^i  ragha  rogho  tah6Iana. 
From  iuere  the  road  was  very  rough. 

Ragho  boar  hako.   1  a  oneciea  of  fish 
Ragho^  boar  hako./^  ^P^^^^  ^^  *^*^- 

Ragi.     Spirited,  active. 

Bagi  4&hgra  kanae.    It  is  a  spirited  ox. 
B%gi  sadom  kanae.    It  is  a  spirited  horse. 

Ragor  pagor.  Clambering,  climbing 
vrith  hands  and  feet,  to  scramble, 
to  scrape  with  the  feet,  using 
hand  and  feet. 

Bi^gof  pagpre  geleieda.  He  is  scraping  it  out 
with  his  feet  (rat.) 

Bsgor  pagore  dejolkana  darere.  He  is  scramb- 
ling up  the  tree,  he  is  climbing  the  tree  by 
means  of  his  hands  and  feet. 

Ku4i  do  raj^r  pagofoKkana.  The  kudali  is 
Bcramblmg  over  them  (stones.) 


' 


Ragraga 
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Kahruk  mente 


Ragraga.  In  position,  undetached, 
applied  mainly  to  the  teeth  and  to 
the  flowei-8  of  the  matkom  (q.  v.) 
which  do  not  become  detached. 

Bagraga  ootreg^e  menatta.    It  is  high  np  nnde- 

taohed. 
Eken  4^4^  ragraga  tfoloVkantaea.    Only  the 

teeth  appear  ^1  in  position,  (as  in  a  skull.) 

Ragragia.     Spirited,  active.     C£  ragi. 

Ehub  ragf^gi^  sadom  kanaa.  He  is  »  very 
spirited  horse. 

Ragrao.  To  rub,  to  chafe,  to  apply 
friction,  to  come  and  go,  to  hang 
about  in  hope  of  getting  some- 
thing. 

44i  ^Lin  khone  ragraoKkana,  enh5  bae  liameda. 

He  has  been  hangring  arquind  mas^j  da^B, 

still  he  has  not  got. 
Bagfao   saphaedako.     They  are  cleaning  by 

attrition  (as  water  and  sand  shaken  in  a 

bottle  to  clean  it.) 

Ragra  ragri.  Persistently,  unceasing- 
ly, fiercely,  applied  to  quarrels  or 
disputes. 

Bagra  r^grikin  ropofena.  They  wrangled 
fiercely. 

Raguisalc.  Rough  as  hair,  shaggy, 
dishevelled. 

Bana  do  r^gnisaKko  npana.    Bes^shaTe  rough 

hides. 
Bana  u{>  do  r^guis^Kgea.    The  hair  of  a  bear  is 

rough. 

R^gumc^U.       \Rough,  applied  to  hair, 
Ragum  cagum.J     hairy,  hirsute,  brist- 

Ip^K  hako  r^gumc%K  geako.  Shrimps  are  brist- 
ly- 

B%gumo^Mko  upana  bana.  Bears  h^re  rongh 
hair. 

Noko  eskargepe  goiko£koa  ragnm  o%gum.  You 
only  killed  these  bristly  things  (shrimps.) 


^a. }  ^^'  -^y- 


Bahadeale.    We  made  a  way  for  him,  we  point- 
ed  out  the  way  to  him. 

Rahai  sahai.     To  skew  pity,  to  forgive, 
to  deliver,  to  settla 

Noa  mamblako  r^%i  s^h^ia.    ^hey  will  set^tle 
this  suit. 

Raham.     Having  the  quality  or  taste 
of  salt,  saline. 

Buloii  do  rahamgea. 

Biiloh  leka  rahamge  9iik%ula.     It  tastes  8%line 

like  salt. 
Bahamge  sebela.    It  tastes  good  %b  salt. 

Raham  rohom.     Slowly,  leisurely. 
Bahii^  rohoz^e  taram^.    He  walks  slowly. 

Rahan  rohon.     Slowlv,  dilatory. 

^ahan  rohon  bape  larao  hodo||kan^.  pi^fo^, 
you  do  not  z^qye  quickly. 


Rahao«  To  become  numbed  or  stifT, 
to  sleep,  as  a  hand  or  foot. 

Durnp  dufuptell  rahaoena.    I  am  numbed  'with 

oontinued  sitting. 
Durup  rs^oeuali.  I  haye  sat  till  I  am  numbed. 

Rahap  ruhuj^.  Slowly,  leisurely,  heav- 
ily. 

Rahar.  A  large  drum  beaten  by  the 
fingers. 

Bahfef  dhaca.    Bunches  of  feathers  with  which 
the  rahar  is  adorned. 

Rabat  pahat  The  sound  produced  by 
rubbing  the  person  with  the 
hands;  dilatory. 

lUhi^l  pahat  ^bukQKkanae. 
Bahst  pahateiskiroffkana. 
Baha(  paha(  bae  o^ok   hodolkana.       He  ia 
dilatory,  he  does  not  come  out  quieMy. 

Rahau.  To  save,  to  deliver,  to  rescue, 
to  extricate  from  danger. 

i^^i  r^h^u  hoeena,  baficaoenae.     It  is  a  great 

deliverance,  he  is  saved. 
Bfh^ukeikoae.    He  delivered  them. 

Rahdani.     Giving  charity  to  travellei*s. 

Bahd^ni  kanae.  He  gives  charity  ta  traveUera. 

Raher.  A  cultivated  crop,  Cajanus 
indicus,  Spreng, 

O^it^li  raher.  Baher  ripening  in  the  month  of 
Chft.  March-April. 

Aghar  raner .         \  ^ahef  ripening  in  the  montl^ 

Agb^nua  nCher.  }  of  Aghif,  November- 
December. 

M%gbi  raher.  Baher  which  4pena  in  the  month 
of  Magh,  January-  Febrnarv. 

Baher  d^i.    The  split  pea  of  raher. 

Raher.  '\  A  cultivated  leguminous 

Buru  raher.  J  plant,  Cyamopaia  p8(h 
ralioides,  D,  C, 

Rahi. .  A  traveller. 

Rahi.  1   A  kind    of    palki   or 

Rahi  dandi.  J      doolie. 

B^hire  Man  r^  menaea.  Queen  Man  is  in 
thep^ki. 

Rahi  rahite.  1  n    j     n 
Rahi  sahite. )  ^^^^^^7- 

B^hi  s^hiteli  emama.  I  will  give  it  to  yon  grad- 
ually. 

Rahruk.  ")  Crashing,    thunder- 

RahruU  rahruK.  J  ing,  applied  tQ  any 
very  loud  noise  or  aound. 

B^hrul  r^hfuX  bindffena  dare.  The  tree  feU 
crashing,  the  tree  came' crashing  down. 

Phol  ^  sagekuntakoa  r^hfuK  rahful.  Thar 
drum  has  a  thundering  sound. 

RahruU  marte.  *)  With  a  ciash,  with  a 
Rahruic  mente.  /     loud  noise. 

Dare  rahpiK  marte  bipdwena.  Th^  icMl^ll 
with  1^  or^sh. 


Rai 
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Raka^ 


'^  A  variety  of  the  Mustard 
ri.  J      plant,  Brassica  campes- 


RaL 
Rai  tun 

•  • 

iris. 

P*  *   V Rule,  order,  opinion.     Cf.  rae. 

Raila   gidi.     The   female   of   Ologyps 
cclIvvjs,  the  Indian  King  vulture. 

Raila  baha.    A  jungle  flowering  plant 
of  Barleria  sp. 

Raimal  lendoA.     A  kind  of  very  large 
centipede. 

Raj.   *)  A  king,  a  title  borne  by  certain 
Raja  /     Indian  landholders,  to  reign, 
to  become  a  king ;  a  kingdom. 

ICahara}.')  A  ^Te%t  king,  a  title  anperior  to 

Mohara).  I     raj  (q.  v.),  bjol  emperor. 

Baj  rapajko.  Kings,  kings  and  their  attendants. 

Baj  rapajko  darakokana.  The  kings  and  their 
retinae  are  coming. 

Ba]  kaj.    Business,  matters  of  business. 

Umgeye  raj  ka]e6talea .  He  transacts  our  busi- 
ness for  us. 

Ba^  kaj  oaKlaoi6.    A  manager. 

Ba^  bheja.    A  cess  paid  to  a  aemindar. 

Bai  bhasa.    The  royal  language,  English. 

Baj  pat.    The  work  of  government. 

Bajpate  oalaoeda.  He  carries  on  the  work  of 
government. 

Baje  oalaoeda.     He  carries  on  the  work  of 

government. 
lilalf  rajre  ball  dohoea.    I  will  not  keep  him  in 

my  kingdom. 
Serma  raj.    The  kingdom  of  heaven. 
Baj  rapajko  ren  raj.    King  of  kings. 
Baj  kumar.    A  king's  son,  a  title  borne  by  the 

second  son  of  a  Ghatwal  raja. 
Ba]  pataren  kanako.    Thej  are  of  the  king's 

linea^,  they  can  sit  with  the  king,  they 

can  sit  at  the  king's  table. 
Baj  tilok.  7  The  mark  on  the  forehead  given  to  a 
Baj  tlka.  )     king  on  accession. 

Raj  rog.     Phthisis,  consumption. 

Raj  baha.    The  Sweet-scented  Olean- 
der, Nerium  odorum,  Soland, 

AraK  raj  baha.  The  red  variety  of  the  Sweet- 
scented  oleander. 

Pon^  raj  baha.  The  white  variety  of  the  Sweet- 
scented  oleander. 

Rajcw     A  king,  a  title  borne  by  certain 
Indian  landholders. 

Moharaja.  ^A  great  king,  a  title  superior  to 
Maharaja. )     that  of  raja  (q.  v.),  an  emperor. 

Raja  muni.     A  variety  of  rice. 

Raja  pata.     A  children's  game. 

RajaU   rajalc.      Moderately   heavy,  as 
rain. 

Bajat  rajale  daXedia.  The  rain  is  moderately 
heavy. 
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music. 


Rajan  bajan.  ">  p  ^ 

Rajon  ba;on.  /         ^     ^ 

Bajan  bajanteko  idikedea  bahu  do.    They  car- 
ried away  the  bride  with  pomp  and  music. 


E&jP-Pi'-f 


eye. 


Rajon  bajon.    Gf.  rajan  bajan. 

Rajos.     Cf.  rajas, 

Raji.  To  be  isatisfied,  contented,  pleas* 
ed,  willing. 

Bae  r^jilena.    He  did  not  agree. 

Unired  rajiakana.    1  am  pleased  with  him. 

Raji  nama.  An  cu^knowledgment  of 
a  cause  being  finally  settled  given 
by  plaintiff,  a  compromise 

B^ji  namaenako.  They  have  come  to  a  com- 
promise. 

Bf  ji  nama  olkate  cabakedako  mokordoma  da. 
Having  written  a  rotjinama  (q.  v.)  they  put 
an  end  to  the  case. 

Rajmohal.    A  variety  of  rice. 
R^jSi.  }^  kingdom. 

Bajoe  hatflokedae.    He  took  the  kingdom. 

RajpoL    A  variety  of  rice. 

RaK.  To  weep,  to  beseech,  the  call,  cry 
or  note  of  a  beast,  bird  or  insect. 

Adiko  ratf  eda.    They  are  weeping  bitterlv. 
M^lijhill  rakadea.    I  laid  my  complaint  before 

^e  MffSjhi  (q.  v.),  I  appealed  to  the  Mf 6- 

jhi(q.  V.) 
Battgidr^.    AUttlechild. 
Gele  o^ra  rakedae  P    What  bird  is  calling,  or 

what  bird  is  singing  P 
Bid  o6|r6  dayage  ragae.    The  Bici  bird  calls 

plaintively* 
Bimko  raK  keda,  abgaena.    The  cocks  crew,  it  is 
dawn. 

Toyoko  rakkeda.     The  jackals  uttered  their 

cry.  the  jackals  howled. 
Sim  rait.    Cook  crow. 
MaraK  raK.    Peacock  crow,  which  is  earlier 

than  cock  crow. 
BaKateye  oalaoena.    She  went  away  weeping. 
Setae  raXeda.     The  dog  is  uttering  his  cry, 

the  dog  is  howling. 
Gkidha  a<jliso  raga.    Asses  are  much  given  to 

braying,  asses  bray  much. 
Hathi  ^i   atko    raga.     Elephants    trumpet 

very  loudly,  elephants  utter  a  very  loud 

call. 
Bote  h5  ^i^iko  raga.    Frogs  also  croak  much. 

Raka]^.  To  rise,  ta  ascend,  to  appear, 
to  fall,  as  rates. 

Bere  rakapena.    The  sun  is  risen. 

Ber  rakap.    Sunrise. 

Ber  rakap  se^.    The  east. 

Caole  reak  dor  rakafiena.    The  price  of  rice 

has  fallen. 
Naw&  caole  anri  rakapa.    New  rice  is  not  yet 

in  the  market. 
Ale  the6  doe  raks{>lena.    He  appeared  at  our 

place. 


Rakar  rokor 
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Bambhua 


A^i  ootteko  rak%i>ena.  They  have  ascended 
very  high. 

Or  raka|>kedeali.    I  pulled  him  up. 

OpaKre  senerko  rakat>aka£a.  They  have  rais- 
ed the  rafters  on  to  the  house. 

Rakar  rokor.     To  rattle  inside,  an  imi- 
tative  word. 

Bakar  rokor  sa^ekana.    It  is  rattling. 

Rukas.     A  demon,  a  glutton. 

Bakas  hof  ko  jomkoa.    Demons  eat  men. 
Nui  do  rakasgeye  tapena^     He  has  become  a 
regular  glutton. 

Rakasia.     Demoniacal. 

Rakdan.    "j^  High,  tall,  very,  oxceeding- 
Rakudan.  J     ly,  applied  to  height. 

Bak^ahe  usula  nui  hop  do.  This  man  is  exceed- 
ingly tall. 
Bak^ah  dare.    A  high  tree. 

RakduD.     High,  tall,  tall  and  slim. 

Ekenpe  r^k^ufa  ocoke^koa.  Ton  have  only 
allowed  them  to  become  tall  and  slim. 

Rakha.  To  lay  an  embargo  on,  to  pre- 
serve, as  a  forest,  game,  &c.  &c. 

Bakha  bir.     A  preserved  forest,   a  reserved 

forest,  the  tiidber  of  which  it  is  forbidden 

to  cut. 
Noas^ufiko  rakhaaka^a.    They  have  laid  an 

embargo  on  this  grass,  graiing  has  been 

forbidden. 

Rakhia.  \Relief,  deliverance,  to  relieve, 
Rukhia.  J     to  extricate,  to  deliver,  to 
save. 

^^i  rakhia  hoedna.    It  is  a  great  deliverance. 
B^khi^ketbonae.    He  delivered  us^. 

R^khi  jogao.  To  economise,  to  be 
frugal,  to  be  thrifty,  to  save. 

Bakhi  ]ogaokate  jompe.    Eat  frugally. 
B^khi  jogaote  dohoepe.    Save  it. 
B^khi  jogaote  khorocpe.     Spend  it,  or  use  it, 
thriftily. 

Rakhsa.  A  piece  of  wood  from  6  to  8 
feet  long  and  6  inches  broad,  used 
in  levelling  rice  fields. 

Rakhwal.  ^A    watchman,    one     who 
Rakhwar.  J      guards  or  watches. 

Rakjak.     Securely,  tightly. 

Bakjake  sitl  potomakana.     He  is  securely  shut 

in. 
Bakjake  durupakana.    He  is  sitting  tightly. 
Phaiok   duar   rakjakko    biA  ese^keda.    They 

shut  ancl  closed  the  gate  securely. 

Raki-aka.  Sticking  out,  projecting, 
straggling,  as  the  branches  of  a 
tree,  &c. 

Pusi  rakrakae  giti^akana.  The  cat  is  lying 
sticking  out,  i.  e.  lying  on  its  back  with 
its  feet  in  the  air. 

Bakraka  ho'rreko  doho  esefaka^a  sahan  do. 
Thev  have  laid  the  firewood  so  l^at  it 
sticks  out  and  blocks  the  pathway. 


Rakrid     Lean,  skinny,  lanky,  slim. 

^ui  kufi  doe  rakfi^gea.  bae  motaXa.  This 
girl  is  lanky,  she  won  t  get  fat. 

Rakroi.  "j^To    rattle,  an  imita- 

Rakrol  rakroL  J      tative  word. 

Dhiriko  gidieda  rakfoK  rakfolf.  They  throw- 
down  the  stones  rattle,  rattle. 

RakroK  marte,  7  tit-^u         4.1.1 

Kulfiko  ]halilenkhan  ^ah  rakfoK  /nente  du- 
re K  a.  When  hares  are  caught  in  the  net 
the  prop  falls  down  with  a  rattle. 

Raksi.  A  machine  for  expressing  the 
juice  from  sugar  cane. 

Raktao.  To  be  engrossed  in,  to  *be 
absorbed  in,  to  have  the  mind 
taken  up  or  occupied  with.  . 

K^mi  raktaoakana.    He  is  engrossed  in  his 

work. 
Jom  raktaoakanae.    He  is  engrossed  in  eating. 

Rakudan.     Cf  rakdai^. 

JoK  ralaKaka€ae.-    She  has  swept  ft  clean. 
Balak  ralaK  t^n^^-    To  make  a  clean  sweep. 

RalaK  masal.     Clean,  every  particle. 

BalaX  masaKe  jom  oabakeda.  He  ate  it  up 
clean. 

Rali.      A  common  wild  plant,  Piper 

longa,  Linn, 
Ram.         ITo   fence,   or    block    with 
Rampha.  J     thorns. 

CaKe  hijuKa  ramaka^kban?  Why  should  he 
come  if  the  way  is  blocked  with  thorns? 

Du^rko  ramaka€tina.  They  have  blocked  my 
door  with  thorns. 

Rama.     A  nail,  a  claw. 

Ti  rama.    Finger  nails. 

Jah^a  rama.    Toenails. 

Pusikq,  setako,  banako,  kulko,  emantenkoko 

ramaana.    Oats,   dogs,  bears,  tigers,  etc. 

have  claws. 

Rama  kuril  'l^  A  common  jungle  scand- 
Kurit'  rama.  J       ent   bush,  Zizyphus 
oxyphyUa,  Edgw, 

Ranibar  rombor.      Whole,    unbrok^, 
whole  and  hard,  lumpy. 

Bambar  rombor  atkaroKkana.    It  feels  whole. 
Bambaf  rombof  noa  caole  realt  daka  ^tkarol 

kana.     This  rice  when  boiled  feels  hard 

and  whole. 
Bambar  rombof  go  taheena  hasa.     The  clay  is 

in  lumps  (not  properly  mixed.) 

Rambar  rukhar.     Cf.  rambar  rombar. 
Rambhua.     Cf.  rabhua. 


Ratnbra 
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Rangaiai 


Rambra.  A  cultivated  leguminous  crop, 
Phaseclua  Mungo,  var,  Radiatus, 
Linn.  * 

Bamb|tt  j^\.    The  split  pea  of  rambra. 

Ramcam.     Bristly,  rou^b,  as  hair. 

Bamoam  aptae.    His  hair  is  bristly,  or  like  a 

mop. 
lo^K  hako  eken  ramoam.    The  shrimp  is  only 

bristles. 

Ramdbu.     Stout,  burly,  big  and  fat. 

Tinmara&pe  lielledea?  marazi  r^mdhu  kanae. 
How  big  is  he  P  He  is  a  big  burly  (fellow.) 

Ramjan.  To  persuade,  to  talk  over,  to 
beguile. 

B^mjaukedeakd.    They  talked  him  over. 

Ram  jhinga.  A  cultivated  plant,  JJitid- 
CIL8  eaoulentue,  Linn, 

Ramkhasi.    A  hemaphrodite  goat. 

Ramo  ramo.  \ Carefully,  frugally,  econ- 
Ramo  ratid.  j     omically. 

Bamo  ramoteye  khoroceda.  She  expends  it 
economiocJly. 

Bampar  dereli.    Lonff  horns. 
Bampar  dare.    A  high  tree.. 
Bampar  herel.    A  tall  man. 

Ramra.     Cf.  rambra. 

Bam  ror.  ")  To  scold,  to  rebuke,  tore- 
Ram  rore.  j    monstrate,  to  expostulate, 
to  reprimand. 

Bam  rof  ekedeatf .    I  reprimanded  him . 

Ram  sal.     A  vaiaety  of  rice. 

Ramsinga.  A  ram's  horn,  a  musical 
instrument  shaped  like  a  buffaloe's 
horn. 

Baplare  ramsiiig^ko  orofaa.  They  blow  the 
ram*8  horn  at  marriages. 

Ran.  Medicine,  a  drug,  to  treat  medi- 
cally. 

Banadeako.    They  gave  him  medicine. 

Takateti  rankedea.    I  bribed  him. 

Ban  rehe^.    Medicinal  roots. 

Ban  rehe^adeae.  He  doctored  him  with  medi- 
cinal roots. 

Ban  reheile  ba^aea.  He  knows  the  properties 
of  medicinal  roots. 

Barani6.    One  who  gives  medicines,  a  doctor. 
.  Ban  oralf .    A  dispensary. 

Setae  gerakadida,  ran  tanaKem  ba^aekhan 
ran^lime.  A  dog  has  bitten  me,  if  yon 
know  a  medicine  treat  me  medically. 

Rana.    A  variety  of  plantain. 

Ranaka]^.  An  incline,  an  ascent,  steep, 
steep  ascent. 

-  Banakaf)  hako.  Fish  coming  up  a  stream  when 
in  flood. 


Hoe  ranakap  are  If .  The  leaves  of  Bauhinia 
purnurea,  L.  nsed  as  a  pot-herb.  Cf.  sili 
aralt. 

Gki^a  ranakai),    Ascent  from  the'bed  of  a  river. 

Noa  hor  do  ^i  ranakafm.  There  are  many 
steep  asceuiks  on  this  road. 

Note  khon  calaK  ranaka{)  hnih^nKkana,  ar  onte 
khon  hijnlt  anafgo  bujb^nXkana.  Going 
from  here  it  is  felt  to  be  an  ascent,  ana 
coming  from  there  it  is  felt  to  be  a  descent. 

Randhoni.     A  female  cook. 

Randi.   To  become  a  widow  or  widow- 
er, a  widow,  a  widower. 

B^n^i  herel.    A  widower. 

B^n^i  era.    A  widow. 

B^ndi  era,  heme  era.  Widows  and  poor  women. 
Ban^ienae.    She  has  become  a  widow,  or  he 
has  become  a  widower. 

Ran^o  icak.     A  species  of  prawn  or 
shrimp. 

Ranebane.     Plenty,    profusion,   abun- 
dance, Scottice,  routh. 

NniaX  ofaK  ranebane  ^ikanKa.  This  (man's) 
honse  apjpears  weU'provided  for. 

Banebane  cij  menaktaea.  He  has  an  aban-* 
dance  of  goods. 

Ran. ")  Colour,  dye,  to  colour,  to  dye, 
Ron.  J     to  stain. 

Baiiakai!ae.    He  has  dyed  it^ 
Bah    baha.    A  flower    possessing    colouring, 
staining  or  dying  properties. 

Ran.     Pewter. 

Bah  to^or.    A  wristlet  of  pewter. 

Ran  bi  ran.  1  r^r       •  i 

ry   .  x^        .  hUi  vanous  coloura. 

Ran  bo  ran.  j 

Bail  bi  rail  kicri6.    Cloth  of  many  colours. 

Rauga.     Coloured,  dyed. 

Baiiga  sutam.    Dyed  tfa^ad  or  yam. 

Ranga.     Pewter.  C£     ran. 

Ranga  conga. ")  Thoray,  spikey,  armed 
Ranga  ronga,  J      with  spikes  or  thorns. 

Edel  dare  ra&ga  cohga  dareXa.    The    cotton 

tree  grows  with  spikes  on  it. 
Baiiga    cohga    j^numana.    It  is  armdd  with 

thorns. 

Ranga    hari.    The  name  of   a  Santal 
godlet. 

Ranga     ra6gi.      Fiercely,    furiously, 
quarrelling  or  disputing  fiercely. 

jJL^i  rahga  r^gikin  ropofena.  Iliey  disputed 
very  fiercely. 

Rangaini. 

Rahgaini  janum^  ,        

xanthocarpv/m,  Schrad  et  W^ndZ, 


")  A  commop  prickly 
u  J      plant,    Solanum 


Rangao 
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RapaD  tupuQ 


Kadgao.    To  be  angry,  displeased,  oflF- 
ended,  to  be  absorbed  in  any  thing. 

Jom  raiigaoenae.  He  is  in  the  middle  of  hia 
repact,  he  is  absorbed  in  «atinff. 

Kf  mi  rahgaoenae  nitoK  do  ce€  b5  bae  al^ioma. 
He  is  at  present  absorbed  in  his  work,  he 
will  listen  to  nothing. 

Dadalteye  rahgaoakana.  He  is  hardened  by 
inflicting  corporal  ponishment. 

Kirar  doe  rahvaoena.    The  master  is  angry. 

BahgaoX ae  nabal.  He  will  become  angry  pre- 
sently. 

2*^^^'    A     AlThin.sliin. 
Kangap  rangap.  J  ' 

A^i  bae  motawa<  rahga^  rahgafigeae. 

Rangha  ro6gho.l  Rough,  thoray,  spikey, 
Bangharongha. /aimed  with  spikes. 

Cikir  do  bail  rahgha  rohgho.    Not  smooth  bnt 

'rough. 
A^i  rafagha  ronghogea  hor  do.    The  road  is 

Tery  rongh. 

Ra6gi.    A  variety  of  rice. 
Radgia.     Red,  fair,  as  a  person. 

Baligi^  hor.    A  f^  man. 

Bahgi^  4aiira.     A  reddish  oolonred  bnllook, 

ure,  a  tiger. 
Baiigi%  ^ahrs  roXko^koae.     The  red  bnllock 

gored  them,  i.  a.  they  were  bnmt  oat. 

RaAkar« 
Raiikur. 


J:}  High' 


tall. 


Ratoid.  Reddish,  of  the  colonr  of  good 
hanijii  (a.  t.),  having  the  tc^te  of 
over  boiled  guy  (q.  v.) 

Bafarah  HeloKksna.    It  looks  reddish. 
Bafaiah  gnf.    Gnr  (q.  v.)  haying  the  taste  of 
haying  been  over  boiled. 

RadruA  Empty,  as  a  vessel ;  to  sound 
empty. 

Bahrofk  caba  ntfrena.  It  is  completely  ex- 
hausted. 

Bahruh  sa^ekana. '  It  sounds  empty,  it  has'  an 
empty  sound. 

Rani  A  queen,  the  wife  of  a  raja(q. 
v.),  a  female  Zemindar,  to  be- 
come a  queen. 

Nes  doe  r^niena.    She  succeeded  to  the  throne 

this  year. 
Moharani.    A  great  queen,  an  empress. 

Raniphul.  A  common  flowering  plant, 
Polygonum  indicum,  L. 

Raifijao.  To  twist  a  rope  backwards 
to  prevent  its  opening  out. 

Baber  khub  ralijaoko  ul^akafa. 

UH  jokhe6  do  ranjao  do  bako  raAiaolala.  When 

twisting  (the  rope)  they  did  not  also  twist 

it  the  opposite  way. 

Eathako  radjao  thikkeda.  They  settled  th« 
matter  in  such  a  way  ^  it  cannot  be  again 
reyiyed. 


RaiSjao.  To  boil  down  sugar  cane 
juice. 

Barijao  gha^ao  idikaI*ko.  They  boU  it  down 
into  less  bulk. 

Ranki  horo.     A  variety  of  riC^r 
Ranran.      ITo    produce  a  trilling  or 
Ranranao.  j     humming  sound,  a  shrill 

sound    as    produ^d  by    certain 

insects. 

Banran  sa^ekana.    It  sounds  ranran. 

Ranran.      |T6  tingle,  as  from  pain,  to 
Ranranao.  J     be  numb. 

Dufujb  rahaolenkhan  iahga  ranranaola.  If  one 
Bits  tiU  he  is  numb  his  legs  tingle. 

KidiH  katkome  tofkedillte  Mtnf)  ranranaoK- 
kana .  My  finger  tingles  through  a  scorpion 
haying  stung  me. 

Banran  ^ik^ulkana.    It  feels  nftnbed. 

Ranu.         7  The  ferment  used  in  the 
R^nu  ran.  )     manu&cture  of  rice  beer. 

B^nu  oapa€.  To  collect  and  prepare  the  mater- 
ials of  the  ferment  for  rice  beer. 

B^u  oapafe  ce£a£kiiia.  He  instructed  them  in 
the  preparation  of  the  ferment  for  rice  beer. 

R&ofto.  The  sound  produced  by  a  flaw- 
less vessel  when  struck,  &c,  rever- 
berent,  long  drawn,  as  sound. 

B^ti  raoioaXkana. 
TumdaK  khub  r&o&oKkana. 

Raocao.  Too  much,  over,  applied  to 
salting. 

Btfocao  buluhtepe  adakeda.  You  put  too  mudi 
salt  in  it. 

Rftodfto.    To  traverse,  to  go. 

Noa  bir  go^agele  raodao  ^urkeda.  We  trayera- 

ed  this  whole  jungle  through. 
Noa  bir  gotale  raodaokeda.    We  trayersed  the 

whole  of  this  jangle. 

Raona  jhaona.     Weeping,  crying. 

Baona  Jhaonako  calaKa. 

Baona  jhaonako  raK  idieda. 

Id  siote  raona  jhaonako  hijaSkana. 

Baona  jhaonako  ceJaikana  eiiga  hopon. 

Rdorfto.  To  hum,  as  a  crowd,  the  hum 
produced  by  a  large  crowd  of  peo- 
ple, imitative^ 

A^i  at%r  raorao  hofko  aiijomolkana. 

RapaK.  To  roast  in  fire  or  ashes,  to 
cremate,  to  burn  in  a  kiln,  as 
bricks,enrthenware,  &c. 

Jondrako  rapaga.  They  roast  Indian  com. 
Horaoko  rapaXkoa.  They  cremate  people. 
Itfko  rapaga.    They  bum  bricks  (in  a  kiln.) 


Burnt  bricks. 
BapaX  jel.    Flesh  meat  roaf  ted  in  the  fire. 
BapaXkateko  jomkeda.    They  roasted  and  ata 


BapaK  ito. 
"  jel. 


it. 


Rapafi  rupu6.     Emaciated  and  weak. 

Bu^  beretakanae,  rapali  rapuiie  dSift  bafae- 
kana.  He  is  fust  reooyering  from  ferer 
and  is  going  about  emaciated  and 


Raparc6 
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Rapare&   The  Reciprocal  form  of  rared. 

(q.  V.) 
Rapa  ropo.     Low,  as  fever. 

Bapa  ropoe  rn^Rkana.    He  has  low  feVer. 

Rap  dhap. ")  To  settle  privately,  to 
Rop  dbop.  /  eflFect  a  compromise  pri- 
vately, to  reconcile  without  piibli- 
city,to  come  to  an  agreement  with- 
out invoking  the  aid  of  a  court  of 
justice. 

Atore  baf  6  rap  dhapkalf pe.  Settle  (the  dispute) 
privately  (in  the  village.) 

Rape.  1  Rough,  standing  up,  brist- 

Rape  rape,  j  ly,  straggling,  as  branches. 

up  do  rapegetacHft.    His  hair  is  standing  np. 
Bhage  do  bail  dareakana  rape  rapegea.    It  has 
not  grown  well  (a  tree)  it  is  straggling^. 

Rapet.     Diligently,  heartily. 

Khni)  rapetko  k^mikana.  They  are  working 
very  diligently. 

Ra]^  koia,6.    The  shakings,  as  of  a  bag 
which  held  grain,  &c. 

Sap  kot&{)le  jom  cabakeda.    -We  ate  all  even 

the  shakmffs  of  the  bags. 
Bap  ko^ap  oet  h5  b^noKtalea.     We  have  not 

even  the  shakings  of  a  bag. 

Raprapa.  *)  Sticking  out,  protruding,  as 
RokroKo.  /  horns,  branches,  &c.,  stragg- 
ling, as  the  branches  of  a  tree. 

Pusi  rai>rapae  gitioakana.  The  cat  is  lying 
(on  its  oabk)  with  its  legs  in  the  air. 

B^rapa  h'orreko  doho  ese€aka€a.  They  have 
placed  them  sticking  out  6nd  have  obstrnct- 
ed  the  way. 

Rapru]5.    To  collapse,  to  fall  down. 

Bapmp  Of  aS  bind^f  ena.  The  hoase  collapsed 

and  fell  down. 
OfaS  raf)  mboKa.    The  hoase  will  collapse. 

Rapta  rapti.      To  strive  together,  to 
argue  hotly,  to  wrangle,  to  dispute. 

A^i  raptft  r^ptikin  ropofena.     They    argued 

very  hotly  with  eaon  other. 
Ako  motogeko  rap(a  r^ptiX  kan  tabSkana.  They 

were  argning  hotly  amongst  themselves. 

Rapuf.    To  break. 

Dare  T^pniSentaea.  His  strength  is  broken^  his 
resources  are  exhaasted,  he  is  nuned 
financially. 

Par  r^pui^ena.    The  branch  is  broken. 

B^pndoXa  nahaX.    It  will  break  presently. 

Rar.     A  tune,  an  air. 
Rara.     To  loose,  to  unbind. 

Barakedeako.    They  nnbound  him. 
Saaomko  rarakedea.    They  loosed  the  horse. 

Raran.  *)  To  clang,  as  a  bell ;  the 

Revran  rarad.   j      the  sound  produced 

when    a  hollow  metal  object  is 

struck,  to  sound  shrilly. 

Ohanta  rarab  Afaii  sa^ekana.  The  beU  is 
sounding  dang,  clang. 


Rarai^  marte.  ")  With  a  clang,  with  a 
Raran  mente.  J     shrill  sound. 

Bapah  marte  sa<le  go€ena.   'It  soanded  dang. 

Raran  ruruii.     Cf.  ra|un. 
Rarei.     To  cool. 

Jiwi  rafecS.    To  comfort,  to  console. 
Jiwiko  rare<$ke#til1a.    They  comforted  me,  they 
cooled  my  spirit. 

XJ8%6  rare^e  senakana.     She  has  gone  to  get 

over  her  sulk. 
£dre  rare<&entaea.    His  anger  has  cooled. 
DohokaRkhan  rarejoKa.     If  it  is  kept  it  wiU 

cool. 

Raro.     A  cluster  of  rocks  in  the  bed 
of  a  river. 

Hana  dhiri  rafore  hako  menaXkoa.     There  are 

fish  among  yonder  rocks. 
Baro  latarre  idikom.     Take  them  below  the 

rocks  in  the  river  bed. 

Raru  raru.  }^  volume  of  sound,  loudly. 

Barako  hohoe^kana  seko  rof  e€kana.  They  are 
calling  loudly,  or  they  are  making  mnch 
sound  by  speaking. 

Bam  raru  tmokooroiieda.  They  are  producing 
a  great  volume  of  sound  by  flute  playing. 

Ras.     Luck  success,  return. 

B^  ball  lismleda,  baiijaiilena.  I  got  no  return, 

(the  crop)  did  not  fill. 
Adi  r^oMtaea.    He  will  get  a  good  return, 
A^iye  r^  oco  daf  eaKa.     He  can  command  a 

good  return. 

Ras.    Juice,  moisture,  sap. 

Akle  lenkeda,  menkhan  bah  raslena.  We 
pressed  the  sugar  cane  but  it  yidded  little 
]uice. 

Bah  go6akana  dare  do  ras  menatta.  The  tree 
is  not  dead,  there  is  sap  (in  it.) 

Ras.  IThe    name    of    a  Hindu 

Ras  porob  /     festival,  including  songs 
and  dances. 

Ras.  ')A  kind  of  sore  on  the 

Ras  phutau.  /     feet,  to  break  into .  a 
sore  on  the  feet. 

Bas  phutif uakantaea.  He  is  suffering  from  a 
sore  on  the  foot. 

R^jhin.}^"^'«'  ''^'^- 
Ras  dh^ri^    A  dancing  boy. 
Rasa.     Honey,  juice,  sweet  juice. 

lAele  rasa.  ^ 

Dumur  rasa,  f  The  honev  produced  by  the  diff- 

Terom  rasa,  y     erent  Idn  ~ 

Luli  rasa.  j 

Ic^H  rasa..   The  honey  in  the  io^t  (q.  v.)  fl^ower. 
.171  adomaS  do  adi  rasaaaa.     Some  mangoes 

contain  moo^  sweet  juice. 
Basaanal.    Juioy. 


erent  lands  of  bees. 


Rnsalc 


[     526     ] 


Rata 


}  Sound    of   wrenching, 
as  that  produced  by 


RasaK. 
Rasalc  rasak 

a  cow  when  grazing. 

BflMaK  rasaKe  jom  idikeda.  It  grazed  on  pro- 
daoing  a  sound  of  trenching. 

Rasak  marte.  'J     With  a    wrenching 
Rasak  mente.  J     sound,  as  of  a  cow 
grazing. 

BasaX  marteye  jomkeda.  He  (bnllook)  bit  it 
oif  with  a  wrenching  sound  and  ate  it. 

Rasao.     To  solder. 

B^tiko  rasaoa.    They  solder  brass  basins. 
Basao  esetkaKako.    They  solder  and  stop  (a 
hole.) 

Rase.     Soup,  to  prepare  soup. 

Hako  rase.    Fish  soup. 

Sim  rase.    Chioken  soup. 

Jel  rase.    Sonp  made  from  flesh  meat. 

Jah  rase.    Soap  prepared  from  bones. 

Rase  rase.     Leisurely,  slowly,  gently. 

Base  rasete  lagaeme.    Drive  him  gently. 
Base  rasete  jomme.    Eat  leisurely. 
Base  raseko  d^r  oookoa.    They  make  them  ran 
slowly. 

Rasi.    Populous. 

B^si  ato  kana.    It  is  a  populous  village. 
B%si  bi^sti.    Very  populous. 
B%si  b^ti  ato  kana.    It  ia  a  vesy  populous 
village. 

Rasia.     Partner,  sharer^  pamership. 

B^ate  ^lafaraliU    kiritikedea.     We  bought  a 

buUook  in  partnership. 
Basif  kanakin.    They  are  partners,  they  are 

in  partnership. 
Bfsi^tele  oaseda.    We  cultivate  in  partnership. 

Rasiilu.  Lusty,  applied  to  bulls  kept  for 
breeding  purposes,  rich,  wealthy. 

B^siiu  ^Aiira.  A  bull  kept  for  breeding  pur- 
poses. 

KhuD  r^siiu  menaXkoa  ona  atore.  There  are 
very  wealthy  people  in  that  village. 

Rasid.  ■)  Cor.  of  the  English  word  re- 
Rasit.  J  ceipt. 

Basid  katao.    To  write  or  give  a  receipt. 
B^aid  kataoalime.    Give  me  a  receipt. 
Bfsidiii  katao  ocokeda.    I  took  a  receipt. 

Rasik .  1  Happiness,  mirth,  rejoicing;  to 
Raska.  J  be  happy,  to  be   mirthful,  to 
be  pleased. 

Nui  do  %4i  r^k^  hor  kanae.  He  is  a  mirth- 
ful man. 

SawSe  dagkhane  oasako  r^k^Ka  If  the  rain  is 
plentiful  the  cultivators  rejoice. 

Ili  h5  calaKid  r^kaakana.  I  aJso  am  pleased 
to  go,  I  also  am  happy^  to  go. 

Kusi  r^kftem  emallkhaniti  hataogrea.  If  you 
give  it  to  me  with  pleasure  I  wiU  take  it. 

Rasi  pudji.     Full  return,  as  in  a  crop. 

B^  pulSii  ball  liamkda.  I  did  not  obtain  a 
full  return  (for  my  labour  and  seed.) 


)  The    feeling  of  indisposi- 
K)     tion  at  the  beginning  of 


of 


Raska.     Cf  rasik. 

•  •  •  , 

Bask^  capeadea.     *)  He  rejoiced  exceedingly. 
B%8k%  bbij^uadea.  i 

Rasok.  1  />,«  V 

RasoK  rasok./^f-  "^^■ 
RasoM'  marte.  1  r<e         i> 
RasoK  mente. )  ^^  "^^  '"*'"*«- 

Rasras. 
Rasrasao 

an  attack  of  fever. 

Hopno  rasrasaoKkantilia. 
Basrasiii  atkareda.     I  feel  a  premonition 
fever. 

Rasta.     A  cart  track,  a  road. 

BastateyehijuKkana,  se  supi^teF  Is  he  coming 
by  the  cart  track,  or  by  the  foot  path?  i.  e. 
is  a  large  marriage  par^  coming  so  that 
they  require  to  come  by  the  cart  track,  or 
a  smaU  party  which  can  come  by  the  foot- 
path? 

Rastana.    Attracting  all  the  luck  to 
oneself,  lucky. 

B^fanageae.    He  has  always  all  the  luck. 

R^ttraste.}Q"'«'^J^'««°*^y- 

jJL^iajgargem  rof  go€ked^  alo  se  onka  dom  rora, 
raste  do  bam  ropa  ?  Ton  spoke  up  roughly, 
do  not  speak  so,  wiU  you  not  speak  qui^y  ? 

Rasu)<.  ^Crunching  of  anything 

Rasuk  rasuK.  f     crisp  and  juicy. 

B^uK  rasuK  ^ke  jomeda. 

RasuU  marte/l  With  a  crunch,  applied 
RasukmenteJ       to* crisp    and  juicy 

things,  as  sugarcane,  &c. 
Rasun.     Garlic. 

Rasunia.  1  A  kind  of   wristlet 

Rasunia  sakom.J     worn  by  women. 

Rftt.     Rays  of  the  sun,  glare. 

Oando  real  rat.    The  sun's  rays. 
Setoh  rat.    Glare,  glare  of  the  sun. 

Rat.     A  car,  a  four-wheeled  carriage. 

^t  ga^li.    A  chariot. 

Rat  "I  The  Car  festival  of  the 

Rat  porob.  J      Hindus  at  which  there 
IS  a  procession  of  cars. 

Rat    t.       ^^  creak,  creaking,  an  imi- 
Railatao./    ^tive  word. 

Batrat  8a<jle.    To  sound  creak, 

Ona  du^r  do  jbijol  jokheiS  %4i  St  ratrat  sa^e 

|ro€ena.    When  that  door  was  being  opened 

it  creaked  very  loudly. 
Batrataotkana.    It  is  creaking. 

Bata  kufi.    A  grown  damsel. 
Bata  kora.    A  grown  man. 


Rata  aukri 
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Rata  sukri.     A  boai*. 

Ratama  dare.    A  kind  of  tree. 

Rataa.     Hoar  frost. 

Bataii  tf  orotkajia.    Hoar  frost  is  beinff  deposi- 
ted, [frost. 
Batah    linrakana.    There  is  a  deposit  of  hoar 

Ratftode.     Night-blind. 

Bataodeakanad    ohod    senlena.     I  am  night 

blind,  I  cannot  go. 
Bataodegeae.    He  is  night-blind. 

Rata  pata.l  Rubbish,  such  as    leaves, 
Ratu  patu.J     twigs,  stubble,  &a     on 

the  sur&ce ;  hard,  as  half  boiled  or 

too  mature  potherbs. 

Ga^afre  alope  boloVa  r^tiip^t^geft*  Bo  not 
enter  the  thicket  there  is  maoh  mbbish 
(leaves,  grass,  twigs,  Ac.    or  the  ground.) 

AfaKpe  tekeakafa  r%ta  P%ta*  Ton  utve  not 
boiled  the  vegetables  soft. 

Ni^koge  r^tiip^tnirele  emapekana.  We  are 
giving  yon  these  hard  vegetables,  we  are 
giving  yon  the  best  we  have. 

Rafa  rutu.     Swelled,  rotund,    as  the 
stomach. 

"  Rata  mtako  jom  biena  noko  sukri  do.    These 
pigs  have  eaten  till  their  sides  bulge. 

Khub  ratbah  hof  kanae.  He  is  a  verv  tall  man. 
Marah  ratbah  dare.    A  very  big,  high  tree. 

Rat  birat.     During  the  night. 

B^t  bir^tko  oalaoena.  They  toft  daring  the 
night. 

Ratcora.    A  species  of  grasshopper. 
Ratcora.     Feeding  at  night,  nocturnal. 

B^icorako  ]omke€koa  lum^h  do.  Night  feeding 
creatures  devoured  the  taesar  silk  worms. 

Rati  kuti.     Everything,  stone  and  all, 
applied  to  the  eating  of  fruit. 

B%ti  Kuti  saname  jomkeda.  He  ate  it  up  stone 
and  all. 

Ratkana.     Night-blind.   Cf.  ratftode. 

B^t^anageae.    He  is  night-blind. 

Ratko.     Stout,  haixi,  coarse. 

Batko  hof.    A  stout  man. 
Batko  u{>.    Coarse  hair. 

Ratko  patko.  1  Hard,  as  half-cooked,  or 
Ratku  patku.j     too  mature  pot-herbs, 
or  vegetables. 

B%tku  p^t^uko  isina£lea.  They  half  cooked 
(the  vegetables)  for  us. 

Bat  patko  si£aka€a  dn^r  do.  They  have  fasten- 
ed the  door  securely. 

Ratpat.      \To  crack,  or  snap,  as  dry 
Ratpatao.  J     twigs,  &c. 

Baf  pat  non^elS  adjomkeda.  I  heard  a  crack- 
ing here. 


Batpatko  %bukoKa.     They  make  a  cracking 
sound  when  washing  the  hands. 

Rat;rat;aa  -  Tightly,  tight. 

Tol  ratrataokedeako.  They  bound  him  tightly. 
Jom  ra^ataoenae.  He  has  eaten  himself  tight. 

Ratrut     To  crack,  cracking. 

Batmt  r^pu6ena .    It  cracked  and  broke. 
B^ti^t  si^edna.  It  emitted  a  sound  of  cracking. 

Ratuk.  Im  u  I.' 

Ratuk  ratuK.  ^  °  *="^«'''  <»'«»«bing. 

.  .  .  .  J 

B%tQl^  maraokedae.    He  crunched  it  up. 
Jaiiko  togOja  T^,\y3^  r^taX.     They  grind  thd 

fruit  stones  with  the  teeth  crunch,  crunch. 
Saname  r%taKkeda.     He  crunched  aU  (stone 

and  fruit.) 

Ratuk  marte.  7  nr-AU  i. 

B^t^X  marteye  jomkeda.     He  ate  it  with  a 
crunch. 

Ratua  kanqla,     A  variety  3f  rice.     . 
Ratupa^u  Cf  ratapa^ 

Raudari  din.  }^«  ^«'  ''«''*'^«'- 

...  J 

Raunda.    A  carpenter's  plane. 
Raundau.    To  traverse,  to  go. 

B^und^u  ^gukedale.    We  went  over  it  all. 
6h>ta  birle  r^und^u  %gukeda.    We  traversed 
the  whole  forest. 

Rauka  4&^ra.  A  bullock  with  long 
horns  sticking  out  in  front. 

Raunda  raundi.     To  trample  upon. 

B%un49    r^undikedako.      They   trampled   it 
down. 

Rftwft.    Temperament,  disposition. 

Unial  riwate  tenke€bonae.    We  were  delivered 

bv  his  braverv. 
UniaR  rawa  hamalgetaea.    His  temperament  is 

brave  or  fearless. 
UniaK  xaw&  rawalgetaea.    His  temperament  is 

fearful,  he  is  easily  startled  or  frightened. 

Rawal.  .To  lighten,  to  make  light, 
light. 

Bawal  bojha.    A  light  load. 

Oe€  lekanakoP  rawalgeako.     What  are  they 

Uke  P  they  are  light,  i.  e.  poor. 
Adi  rawalfi^  bujh^uKkana.    It  feels  lonesome. 
A^i  rawalge  bu]  hf  uX  kana.    It  feels  very  light. 

Rawana.  To  despatch,  to  send,  to  set 
out,  to  go. 

Cithiye  rawanakeda.  Hd' despatched  the  letter. 
Bawanaenako  tehed.     They  set  out  on  tiieir 
ioumey  to-day. 

Rayal  ruyul.  Not  uniform,  big  and 
little,  long  and  short,  swaying 
gentlv  from  side  to  side. 

Noa  hofo  do  rayal  ruyulge  geleena«    The  earfl 
of  this  rice  are  not  uniform. 


Raya  royo 
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Rayam  rayum.  \Sfi 
Rayam  ruyum.  J     f 


Netftre  daKke€te  gh&s  do  rajjral  ruyul  Bagfenott- 
kana.  Owing:  to  it  hayiugr  teoently  rained 
l^rass  is  sprinfjing  up  here  and  there. 

E^Bi  baha  do  noete  rayai  raynl  hilan  bafaeka- 
na.  The  kasi  (q.  v.)  flowers  are  shaking 
gently  with  the  wind. 

>arse  and  not   well 
grown,   unproduct- 
ive. 

Bayam  rayxun  ban  hoelena  hof  o. 

Raya  royo.  Indififerently,  below  par, 
deficient,  imperfectly,  not  up  to 
the  mark. 

Sahan  odagete  seiigel  do  raya  royoge  joloKkuia. 

The  fire  bnms  feebly  owing  to  the  wood 

beinjg:  damp. 
Sarjom  jore  seiigeUA  lagaoa^khan  raya  royo 

lo  bapaena.    I  set  fire  to  i^  sarjom  (q.  v.) 

fmit  but  the^  were  only  burned  here  ana 

there. 

Rayul.  ^Tomovelightlvand  rapid- 

Ray  ul  ray  ul.j  ly,  to  bound,  to  bob  up 
and  down  or  backwards  and  for- 
wards.  Cf.  royol.    • 

Gidi  do  tnk^i  l%gi€  rayul  rayul  tale  sakame  ger 
idieda.  The  culture  is  carrying  a  palm  leaf, 
which  keeps  bobbing  up  and  down  to  build 
its  nest. 
*  E^si  baha  hoete  rayul  rf ynl  hil^uKkana.  The 
k%8i  (q.  T.)  are  waying  backwards  and  for- 
wards with  the  wind. 

Rayul  marte.VWith   one  rapid  move- 
Rayul  mente./     ment. 

Pnsi  do  r^yul  marte  dareteye  don  de6  gofena. 
The  oat  with  one  swift  bound  got  up  on  the 
tree. 

Re.     In,  on,  after. 

OpaXre.    In  the  house. 

G^ire.    On  the  cart. 

Atote  calaKreH  deUedea.    I  saw  him  in  going 

to  ihe  viUage. 
Galmaraokatere  arhSe  nonkakeda.  After  having 

spoken  he  again  did  this. 

ReaK.\Sign  of  genitive  when  the  noun 
Rean.J      following  designates  an  in- 
animate object ;  about,  regarding, 
concerning. 

OfaK  reaff  safim.    The  roof  of  the  house. 
M%lijhi  reah  huktun.    The  order  of  the  M^djhi 

(q.  V.) 
Noa  katha  reaM  ce6pe  meneda?  What  do  you 

say  about  this  matter  P 
OalaK  reahle  galmaraokeda.    We  talked  about 

foing. 
realfaff.    The  thing  of  the  house, 
Oral  reaKatfl^o.    The  things  of  the  house. 

Rear.  To  cool,  to  become  cold,  cool, 
cold. 

Beapre  durupakanae.    He  is  sitting  in  the  cold. 
Bear  botorte.    Through  fear  of  the  cold. 
Daka  reafoKa.    The  boiled  rioe  will  cool. 
44i  reafge  bujh^uXkana.    It  feels  yery  cold. 
Bear  ocoaKme.    AUow  it  to  cool. 
■  A4i  reara.    It  is  very  oold. 


Reben.  To  consent,  to  comply  with, 
to  acquiesce,  to  agree  to,  to  fall  iu 
with,  to  accede  to. 

OalaK  bae  rebenlena.    He  did  not  agree  to  go. 
Unire  bail  rebenlena.    I  wiU  not  acquiesce  to 

him,  I  do  not  consent  to  lum,  I  wiU  not 

consent  to  marry  him. 
Beben  ocokedeako.    Ther  caused  him  to  agree. 
Beben  geae.    He  wiU  fall  in  with  it. 

Reberebe.     Slowly,  leisurely. 

Bebereboye  calaKkana.    He  is  moving  slowly. 

Reber  reber.  Applied  to  the  sound 
produced  when  the  dedger  (b.  v.) 
drum  is  beaten. 

Beber  reberko  rui%. 

Rebel  To  stick  in,  as  a  knife  in  the 
belt,  &c,  to  insert,  as  anything  in 
the  thatch  of  the  roof,  a  flower,  in 
the  hair,  &c.  &c. 

Bebe£  baekedae.    He  laid  it  past  by  stioking  it 

in  something,  (in  thatch,  &c.) 
Lnturre  rebe£  dohoeme  noa  katha.    Keep  thla 

matter  in  mind. 
Oalreii  rehei  a€keda.    I  stuck  it  into  the  roof 

and  lost  it. 
Bebe€  tube€  menaKtaea.  7  He  has  it  lud  past 
Tube€  rebe^  menaKtaea.  j     somewhere. 

Rebrebe.     Distendea,  as  the  stomach. 

Jom  rebrebeakanae.     He    has   eat^  and  his 
stomach  is  distended. 

Re6.     To  take  by  force  or  fraud. 

Eicri^ko    re^kedea.     They    forcibly  took  his 

olo^  from  him. 
.    Gidrako  re^kedea.  They  forcibly  took  away  the 

child  from  her. 
Barge  rejogoKa.     The  barge  (q.  t.)  will  be 

forcibly  taken. 
Bed  oooMae.    He  wiU  be  forcibly  dispossessed. 

Rec.       1  Imitative  of  the    sound  of 
Rec  rec.  J    squeaking,  creaking,  crack- 
ing, &c. 

,    Becrec  sa^ekana.  It'is  sounding  rec  rec. 

Rec  marte.  ")  With    a    squeak,   creak, 
Rec  mente.  J     crack,  &c.  Cf.  rec. 
Rece6.  limitative  of  a  sound  of 

Reefed  recoA.  J  squeaking,  creaking, 
cracking,  &c. 

Bece<S  rece6  sa^ekana.    It  sounds  reced  recee. 

Reced  maite.lWith  a  squeak,    creak, 
Rece6  mente./     crack,  &c.  Cf.  rece6. 

RedeA.  1  Imitative  of  the  sound 

Reded  redeiS.      I  .  produced  when  the 
RedheA.  j     dhak   (q.   v.)  drum 

Redhed  redhed.  j     is  beaten. 

Bethel!  re^helSko  bapl%  idikedea.  They  married 
her  and  took  her  away  to  the  sound  of  the 
drum. 

Befell  resell  4hakko  ruia.  They  beat  i^e 
4hak  drum  re4e6  re^.ed. 

Befell  re^ed  sa^ekana.  It  sounds  re^ed  re^e£. 


Re4ge<i 
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Retjlgei.  lOravel,    small  stones, 

Iledge6  re<Jge6.J     gravelly. 

Noa  hor  do  ^i  rB^ge6gea,  This  road  is  Tery 
gravelly,  or  is  covered  with  small  stonesi 

ReC'recihed.}^^^^^^^- 
Rega.     Dwarfed,  stunted,  little. 

Bega  hop.    A  little  man. 
Bega  ^ahra.    An  ox  stunted  in  growth. 
Begageae,  bae  haraXa.    He  is  dwarfed,  he  will 
not  grow. 

Regathia.  Dwarfed,  stunted,  small,  un- 
dersized. 

Begfthi^geae,  bae  haraKa.  He  is  ^dwarfed,  he 
wiU  not  grow. 

Rege  cege.i  Sound  of  crunching,  as  of 
Rege  coge.j     sand  in  food,  gritty,  gra- 
velly, rough,  as  a  gravelled  ixjad, 
stony. 

Bege  ooge  dhiri  menaXa.    It  is  graveUr. 
Noa  hor  do  rege  ooge  dhiri  menaJla.    This  road 
is  very  stony. 

Reged  reged.  Angrily  roughly,  nag- 
gingly,  snappingly,  applied  to 
women. 

Beged  regede  ropa.    She  keeps  nagging. 
Onka  reged  regeii  bako  rora.    It  is  not  proper 
to  speak  angrily  like  that. 

RegeA  tege6.  To  quarrel,  to  dispute,  to 
altercate,  to  squabble,  to  wrangle, 
to  bicker. 

Begeii  tegeli  menaXkogea.    They  are  oontinn- 

ally  squabbling. 
Beged  tegedokkanako.    They  are  wrangling. 

Regel  '  "1  Importunately,   persis- 

Rege£  regefi.   J      tently,  to  importune. 

Beget  rege€e  kokoekana.  She  is  begging  im- 
portunately. 

TinaXe  rege£  regedoXkan?  How  long  will  he 
continue  to  importune. 

Regha.     1  To  sing,  to  lilt,  used  sarcas- 

Reghao.  /     tically. 

Jom  motaenae  reghaoKkanae.    He  has  eaten 

himself  fat,  he  is  sin^^. 
BeghaoKXanae.    She  is  singing. 

Regha  righi  Singing,  lilting,  used 
sarcastically. 

Beghia  righiko  calaXkana.  They  are  lilting  as 
they  go.  ^ 

Rego  peto.  To  quan*el',  dispute,  wrangle, 
bicker. 

Bego  pdtoko  ropo^kana.    They  are  wrangling. 
Chutln  b^tki  dokin  regopetoXgrea.    The  two 
CO- wives  bicker  (each  oHier.) 

Regothia.     Cf.  regafhia. 
Regya.     Toothed,  notched,  denticulat- 
ed, jagged. 

Begra  i^te  argo  rakaf>kana.  It  descends  and 
ascends  owing  to  its  being  toothed  (screw, 
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Regra  sakom.  A  kind  of  notched  wrist- 
let worn  by  women. 

Regrege.  In  position,  undetached, 
applied  mainly  to  the  teeth  and  to 
the  flowers  of  the  matkom  (q.  v.) 
which  do  not  fal  from  the  tree. 

Beg^rege  ootrege  menaXa.  They  are  in  position 
(flowers  of  matkom  (q.  y.)  at  the  top  (of  the 
tree.) 

Begrege  ^a^a  menaXtaea.    His  teeth  are  in 

position. 
Eken  ^a^  renege  lieloXtaea.    Only  his  teeth 

appeared  in  position  (as  in  a  skull.) 

Rehar.  Without  anxiety,  without 
solicitude,  without  apprehension 
of  evil. 

Jom  reharenae.  He  has  eaten  and  is  relieyed, 
has  no  further  anxiety. 

Reb(}a.  Saline,  applied  to  a  certain 
kind  of  dayish  soil. 

Beh^a  hasa.    Salme  dayish  soil. 

Pgi  g*    1  g  }■  Weak,  feeble,  emaciated. 

Ba%teye  rShSena.    He  is  feeble  throngh  fever. 

Rehe£.     A  root,  foundation,  to  root. 

Ban  rehed  baf  aaepe.  Give  hiiii  medicinal  roots, 
1.  e.  give  him  medicine. 

Behe£akana.    It  has  taken  root. 

BehedoXa.    It  will  take  root. 

Cele,  rehe^  janamaCmeaP    Have  yon  grown  a 

root  ?  yon  are  staying  too  long. 
Katha  reaR  rehe£.    Toe  root  of  the  matter. 

Rehe£  sindhel  Medicinal  roots,  medi- 
cine. 

Ma  nni  do  rehe^  sindhe£aepe.  Give  him  medi- 
cine. 

Rehlam  sehlam.  Healthy,  robust,  hale. 

BehlamsehlamkolieloXkana.  They  appear  hale. 

Reh5.  Although,  though. 

DalerehS  bae  raga.  Although  he  be  beaten  he 
wiU  not  weep. 

BnhederehS  bah  hasoea .  Although  he  be  scold- 
ed he  will  not  feel  it. 

Rejistari.   "J  To    register,    cor.  of  the 
Rejostori.  J      English  word. 

Dolelili  rejoBtoriaka^a.     I  haye  registered  the 

docnment. 
Bejos^ori  b^bn.    The  natiye  registrar. 

Rejki.     Small  silver  coin. 

Go^  taka  b%naXtilia,  rejkiko  menaXa.  I  haye 
no  whole  rupees,  there  are  small  silyer  coins. 

Rek. 
Rekh. 

Rek  bandhi.  To  fix  the  rent  per  rek 
(q.  V.) 

Bek  b^dhiaka£ae  raj  do.  The  landlord  has 
fixed  tiie  rate  per  rek  (q.  y.) 


■} 


A  measure  of  land. 
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B^kh.    A  glutton. 

Jel  ren  rSkh  kanae.    He  k  ^'glutton  for  flesh. 
Hsko  ren  rekh  kanae.    He  is  a  glutton  for  fish. 

Rekhja.  1  To  divide  rice  land  into  reks 
Rek ja.    J     (q.  v. 

Bek)aaka€ale.  We  haye  divided  the  rioe  land 
into  reks, 

IKrekrei.)  To  rattle.  CtrakyoK. 

Bekre6  marte.  1  With  a  rattle,  C£  rak- 
Rekyed  mente.  J     role  marte. 
Rel.    A   methoa  of  winnowing   with 
the  hataU  (cj.  v.) 

Bel  o4ok%ka€ale.    we  haye  winnowed  it  out. 

Rel.  A  rail,  a  railroad,  cor.  of  the 
English  word  rail. 

Sel  g%4i-    A  railway  traia. 
Bel  sopoff.    A  railroad. 

5?^  JTo  lift,  to  raise,  (KoL) 

Rem.    To  take  hold. 

Rema.    If,  if  so  be,  in  case  it  ba 

lAamremae  Mfnige,  bae  liamkhan  ekenale  m^f  • 
ens[e.  If  so  be  that  he  get  it  he  will  bring 
it,  if  he  does  not  get  he  will  return  empty. 

HijnXremae  ^gn  darakedege,  bae  hijnKkhan 
bagi  otoadege.  If  so  be  that  he  come  he 
win  bring  her  with  him,  if  he  does  not  oome 
he  will  leaye  her. 

Sebelre  maem  jomkedge,  baiikhanem  gi^ika^ge. 
If  so  be  that  it  is  good  yon  will  eat  it,  if  not 
yon  wiinhrow  it  away. 

Po  na  jawae  saote  calatfme,  sebelamremae 
tahSengem,  bae  sebelamkban  dole  agnke€- 
mege.  Come  girl,  go  with  yonr  hnsband, 
if  so  be  that  he  takes  to  yon  yon  wiill  re- 
main,  if  he  does  not  take  to  yon  we  will 
bring  you  home. 

Hohoamre  mako  calaoengem,  ar  ba&khan  %u- 
fiaK  do  oetom  Aama.  If  so  be  that  ther 
oall  you,  you  may  ^o,  and  if  not  what  wiu 
you  get  by  going  Tainly  (when  not  summon- 
ed.) 

Rembre.    Small. 

Ul  adorn  do  rembfegea.  Some  mangoies  are 
small. 

Reme  regot    Cf.  remhe  regot 

Beme£.  The  Manyplies  or  third  sto- 
mach of  a  ruminating  animal. 

Reme£  remelS.  In  divisions,  in  layers, 
in  plies,  as  the  third  stomach  of  a 
ruminating  animal.  C£  remel 

Beme€  reme^  menaXa.  There  are  many  cKvi- 
sions. 

Reme  tele.    ")  Shorty  stunted,  little,  di- 
Reme  thele.  J      minutive,  undersized. 

Uni  reme  ^\e  bae  haraXa.    That  stunted  one 

will  not  grow. 
Berne  thelegeae.    She  ia  nndarsiaed. 


Remhe  regollAs  much  as  possible,  m 
Reme  regol  j  great  quantity,  quickly. 

Bemhe  regole  boloena.    He  entered  quioUy. 
KMihe  rego€e  idi  johkana.    He  ia  carrying  off 
as  muoh  as  he  possibly  can. 

Ren.  Sign  of  the  genitive  when  the 
following  noun  designates  an  ani- 
mate object. 

Benid.  The  one  (animate)  belonging  to»  the 
one  of. 

Benkin.  The  two  (animate)  belenging  to,  iha 
two  of. 

Benko.    Those  (animate)  belonging  to,  those  of. 

Id  ren  seta.    My  dog. 

OfaK  renkinkin  tabekana.  They  were  belong- 
ing to  the  house,  they  belonged  to  the  house. 

Bir  reni^e  tahSkana.  He  was  one  belonging 
to  the  jungle,  x.  e.  wild. 

Paltonrenko  kanako.  Th^  belong  to  the 
regiment. 

R6lica.  A  post  to  which  a  bullock  ia  tied 
to  break  it  in. 

Rend  bend.    Completely,  entirely. 

Bendbendko  ete€akafia.    They  hare  fe&eed  it 

completely. 
Bendbendko  ese^akafa.    They  hara  dosed  it 

entirely. 

Renge6.    Hungiy,  poor,  to  have  need  o£ 

Behge^edekana.    He  is  hungry. 

Behge^eae.    He  is  poor. 

BehgejoKako  hapen.    They  wiU  beoome  poor. 

Noa  katha  rehgeoakawadea  onateye  heoena. 
This  matter  is  of  importance  to  him,  there- 
fore he  has  coma. 

Behge6  ore^.    Abjectly  poor. 

TehelS  b^6  oalaKa  non^leli  giti^  rehgeSa.  I  will 
not  go  to-day,  I  must  pass  the  night  here. 

Rengled.  Shapely,  graceful,  elegant,  co- 
meiy,  hancfcome,  neatly,  beauti- 
fully, well. 

Behgleo  kufi.    A  handsome  girl. 
Beiigle<&  kofa.    A  shapely  young^man. 
Behgle^ko  udaka^a  barahi  do.  They  haye  spun 
the  rope  beautifnUy. 

Rengo3.  "l  Groaning,  continuous^ 

Rengos  rengos.  j     ly,  a  long  time. 

Behgos  rehgose  ru%K kana.    He  has  been  a  long 

time  ill  with  leyer. 
BeJi|roe  rehgose  kokoeksna.  He  iabegging  who- 

ingly. 

Rengol     Worm  in  the  tooth  which 

causes  toothache. 

Behgo^ko  jomekana.  Rehgo^s  are  eating  ^im^ 
he  is  suffering  from  tooth  ache. 

Renka.  One  addicted  to  liquor  whose 
hand  shakes  when  raising  the  first 
glass  of  liquor  ta  hialipa. 

Unirehka  kanae. 
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Kei&kao*  To  be  impatient,  to  be  anx- 
ious. 

Jom  l^fpJte  rehkaottkaiis.  He  is  impfttieat  to 
eat. 

Hint*  P    }l^**^7>  s'^iJMiy,  lean.  slim. 

Beiitagreae.    He  is  lanky. 
Biiit^reM*    She  is  slim. 

Redjet.     To  exhaust,  to  drain. 

Dali%a  reiije^kedeako.  Tkey  milked  her  dry, 
they  sucked  him  dry. 

Rente  pente.l  Packed  closely,  crowded, 
Rete  pete.     /    pressed  together. 

Bente  i)en^le  dnrapakana.  We  are  sittia^  close- 
ly packed. 

Bente  penteye  holoXkana.    Be  id  sqneeBing  in. 

Bente  penteko  dohoaka£a.  They  haye  packed 
olosely.  [kui  (q.  v.) 

Easkom  rente  pente  tukn^reko  bhoraoakata. 
They  have  squeezed  the  cotton  into  the  %U' 

Re5re5.  1  To  whirr,  imitative  of 

Re5re5  re5re5.  J     the  sound  produced 

by  the  charkha  or  spinning  wheel. 

Repe6.  To  quarrel,  to  dispute,  to 
altercate,  to  bandy  words. 

Bepe6kanako.    They  are  aJtercating, 

Repe6  ipicali.    Struggling,  clutching. 

Biepei  ipic^Kko  jojomkana. 

Repe  cirif.     1  Closely     packed^   close 
Repeicirif.    J      together., 

Bepe€  cirifko  dTira|)akana.  lliey  are  sitting 
closely  packed. 

Re^re^.  Feeling  of  tightness  over  the 
stomach. 

Joiii  re{>re|MUcanae.  He  has  eaten  till  his  stomach 
feels  tight.  / 

Rerad.  To  be  at  variance,  to  be  at 
enmity. 

Nokoko  rera<(akana.  These  (people)  are  at 
yariance  with  edCh  dther. 

Rer66  pete6.  A  children's  game  so 
called.  [octoguttata,  Fab, 

RerejS.  A  very  common  Uicada  belong- 
ing to  the  species  Platypleura 

Rere£  hako«    A  small    river    fish  so 

named.  [nant. 

Res.     Residuum,  dregs,  residue,  rera- 

Noa  karon  reaK  rested  tabeena.    The  dregs  of 
this  disease  remain,     (this  matter  remain. 
Noa  katha  reaK  restel!  taheena.    The  dregs  of 

Resa  risi.  To  be  at  variance  with  each 
other. 

Bes^  risigeakin.  I^hey  are  at  yarianoe  with  each 
other. 

q^Hto  crush,  to  squash. 

LebeiS  rese^kedako.  7  They  trampled  on  it  and 
Itobei  sereCkedako.  >     squashed  it. 


Resel    CC  naht 

Dipil  rese€  hamal  dom  %ik^na.  Yon  must  pat 
it  on  year  head  befoie  you  can  feel  it  is 
heayy. 

Calak  rese^o  emama.  Ton  most  go  before 
they  can  giye  to  yon. 

^/i-re8ei.}Th.n.C£ende  reset 

K9>niime  en^e  rese^em  jom».  Work,  then  yon 
will  eat. 

ma  Vesei }  0°  ^^^  ««'*««y- 

lA  do6.  menkeda  cele  mim^h^p^e  9ta  hijaXkana, 
Helkede  doii  taha  reset  mi£  goten  hofe  ^tu 
hijuRkan.  I  said  it  mnst  be  a  log  that  is 
coming  floating,  I  saw  that  on  the  contrary 
it  was  a  man  coming  floating. 

Reset'.  "1  Juicy,  tender,  applied  to 

Rese£  rese£.  J      flesh  meat. 

Beset  resetle  jomkeda. 

^^i  bhage  kh%Biye  tahSkana  reset  resetko  jom- 
kedea. 

Ret  ^  To  coine  to  an   agreement,  to 
R6t.  J    conspire,  to  concert,  to  collude. 

Kathako  retakata  nnibon  linregea.  They  haye 
conspired  to  bring  him  into  difficulty. 

Re£.  To  wrap  up,  as  a  small  packet,  a 
packet. 

Cet  h5  ball  liellettaea^  ret  h5  bad  liellaKa.  I 
saw  nothing  of  his,  not  eyen  a  p4cket. 

Sakamre  cunko  reda.  They  wrap  up  lime  in  a 
leaf. 

Lnm^he  redoKkanti.  The  silk  worm  is  wrapp-^ 
ing  himself  (in  a  leaf.) 

Ret.    A  file. 

Ret.  The  deep  part  of  a  river,  the  true 
course  or  channel  of  a  river  where 
it  flows  deepest. 

Betem  paromlekhan  gem  jit^nena.     When  you 

haye  crossed  the  deep  part  of  the  riyer  yon 

haye  won. 
Onte  doe  retkeda,  note  do  bah  hoyoffa.    (The 

rain)  has  gone  oyer  that  way,  it  does  not 

come  this  way. 

Reta.  To  saw,  as  when  cutting  with 
knife,  sword,  &c.,  to  draw  back- 
wards and  push  forwards,  as  a 
fiddle  bow. 

Sim  hotoKko  retaea.    They  saw  the  fowPs  neck 

(witii  a  knife.) 
Banam    retaleencw  sa^ea.     Ton  mnst  scrape 

the  fiddle  (with  the  bow)  before ' t  will  sonnd. 

Re£ciput*.  "J  To  lay  padt,  to  store,  to 
Refi  cUpul  J      have  in  store. 

Bet  cnpnte  baeakawana.  He  has  put  it  by  him 
in  store. 

ReteiS  rete6.     Crunching,  grinding. 

Bete6  retede  togo^  4&ta^ft*    He  is  grinding 

his  teeth. 
Beted  reted  pnsi  hone  jomeksna^    The  oat  is 

orondiing  the  rat. 
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Retekote.  Plentiful,  very  stony,  full 
of  stones. 

Betekotetea.    It  is  yerj  sionj. 
Barge  dhiri  retekote  neko  krifi  gote. 
Betekote  dhiritege  pereiakana.    It  is  fnU  of 
stones. 

Rete  pe^e.  To  dispute,  to  altercate,  to 
bandy  words,  to  disagree. 

Betepeteenale.    We  have  bad  words  together. 

Retepete.  Packed  closely,  crowded, 
pressed  together,  compact. 

Betepeteko    dnfopakana.     They   are   sitting 

closely  paoked. 
Betepeteko  dohoakaCa.  They  have  placed  them 

dose  together,  they  have  packed  it. 

Rete£.   To  crush,  to  jam,  to  squeeze. 

Kal  h3  iSir  taboKe  menwana,  menkhan  atrare- 
geye  rete^  tahSena.  The  tiger  also  wished 
to  msh  oat,  bat  he  stack  halfway. 

Retha  ri^hi.  To  be  at  variance,  to  be 
hostile,  to  strive,  to  dispute,  to 
altercate. 

Be^ha  rithienako.  They  are  hostile  to  each 
other. 

R  th^    [Small,  stunted,  undersized. 

Betheagea.    It  is  smaU.  (not  grow. 

Bethegeae  bae  harala.     He  is  stanted,  he  wiU 

Rethe  katkom.  A  species  of  small 
crab. 

Kr^'}S"'»".«hort  in  stature. 

Bethma  ri^hmi  khabkin  jariakana.  The  little 
man  and  the  little  woman  are  well  matched. 

Reto  reto.  Imitative  of  the  sound 
produced  when  sawing  wood,  &c. 

Beto  reto  sa^ekana.    It  is  soonding  reto  reto. 

Ret  rete.    In  line,  in  a  row. 

Bet  reteko  tehgoakana.    They  are  standing  in 

line. 
Bet  rete  lagrSko  sa{>akana.    They  are  engaged 

dancing  the  lagfS  dance  in  a  row. 

Re£  tepet.  Chock  full,  crammed, 
compact,  packed  closely. 

Bet  tepete  aderakata.  His  has  llUed  (his  store) 
fall. 

Rewaj.  Season,  usage,  custom,  fashion. 

Khab  rewaiid  iSamaka^a  k^mi  reaX.  I  have 
got  seasonable  weather  for  my  work. 

Riau  l^^  compact,  to  come  to 

Riiu'rajot.     J     a  mutual  agi-eement. 

Bi^akateko  oalaoena.  They  made  an  appoint- 
ment to  go  and  went. 

Bi^a  oalaoenako.  They  came  to  a  mataal  agree- 
ment and  went. 

Mi£  ri%ate.    With  one  consent.  (ment. 

Bipiaakanakin.     They  are  making  an  appoint- 

Bi^Kiii  ali  jomle€koa.  I  heard  them  o<Hnpacting. 


Ri^i  khiai.     To  squander,  to  fritter 
-v       away,  to  waste. 

Begaren  khaako  ri%i  khi^edako  dhon  do. 
After  they  set  ap  boose  for  themselTes 
they  frittered  away  their  sabetance. 

Ria<  rial  Quickly,  rapidly,  with  diffi- 
cultv. 

Bi9^  ri^e  d^f  idikeda.     He  ran  away  yezy 

quickly. 
Bi%^  ria€e'  sioXkana.     He  is  plooghing  with 

difficulty. 

Riau.    C£  ria. 
Riau  rajof;.     Cf.  ri^ 

Ribi6/  *>  Gently,  as  rain;  drizz- 

Ribi6  ribi6.  J  lingly,  slowly,  leisure- 
ly, heavily,  C£  raba6  rubu6. 

Bibic  ribi^e  daXeda.  It  is  raining  driulingly, 
it  is  drissling. 

Ribi  ribi  To  wriggle,  to  shake  as  one 
shivering. 

Hako  ribi  ribiXkanako.  The  fish  are  wrigg- 
ling 

Bibi  r8)iko  d^ra  tejoko.  Caterpillars  more 
by  wriggling 

NitoX  doko  ribi  ribiena.  Now  they  are  (tired 
oat  and  are)  wriggling. 

Rihir  bidir.     With  much  noise. 

Ona  atoren  rihif  bidipko  calaoena.    Those  of 
that  village  went  away  with  mach  noise. 

Ribir  ribir.  Quickly,  fiist,  with  Icmg 
strides. 

Bibir  ribipko  calaXkana.    They  are  going  fast 

Ribod  robo6.  Iqi     i     l      -i     ^    jm 
Raba6  rubu6. 1^'°'^^'  ^^^^^y'  ^^'^y- 

Blboi  robo^  calaXkana.    He  is  going  slowly. 

Ribod  kobon.  Slowly,  ttutlily,  as  a 
weak  person,  emaciated. 

Biboh  kobohe  dar&  bafaekana.  He  is  walking 
aboat  slowly. 

Ribribau.  To  wriggle,  to  shake  as  one 
shivering,  to  be  slightly  intoxicat- 
ed. 

Bibrib^a  lioXlenae.    He  wriggled  a  little. 

Ricad  pican.     Without  appetite. 

Bio%h    pioahe    jomkeda.      He   ate    without 

appetite. 

Rica]^.  To  pick,  to  nibble,  as  a  kid, 
lamb,  &c.,  learning  to  graze. 

Bic%p  bafaeedae  mih!l  do.  The  calf  is  nibbling 
grass. 

Rici.         \The  Pale  .Harrier,    Circus 
Rici  c6r6./     SwaiTiaonii, 

BicioSrSdayageragae.  The  Pale  Harrier  calls 
plaintirely. 

Ricil        \  Imitative  of  the  sound  pro- 

RiciSricitJ     duced  by  the  vibration 

of  any  long  and  flexible  body. 

Bioit  ticit  sa^ekana.    It  soonds  rieit  rioU, 
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]^|  |to  break,  to  snip  oflf.  C£  rocot 

Ean^a  reaK  pends  rioo^ens.  The  bottom  of 
tiie  wat^pot  is  broken  oif . 

Ripof  rocol  Imitative  of  a  slightly 
rustling  sound,  creaking,  as  of 
boots,  crackling,  as  of  dry  leaves. 

Pan^hi  Ba^ekana  rioot  rooo€.  The  shoes  make 
a  sound  resembling  rioo^  rooo€. 

Bidie.    A  common  small   forest  tree, 

Casearia  tomentosa,  Roxb. 
Bidiel    To  crush,  to  jam,  to  squeeze. 

Hor  talare  ri^e€  paromenae.  He  squeezed  his 
w%T  through  among  the  people. 

Kolre  ti  ri<le£entaea.  Mis  hand  was  crushed  in 
the  machine. 

Ride£  ciril     Squeezing,  crushing. 

Bi^et  oirinco  paromoKkana.  They  are  squees- 
ing  themselyes  through. 

Bidkfaid.    To  discuss,  to  debate,  to  talk 

over.  Cf.  rond  kfaond. 
Bigam  cagam.       Stealthily,    quietly, 

slowly. 

Big^m  cagam  b^i  b^iteko  hijuXkana.  They 
are  coming  quietly  and  slowly. 

Bigdau.  To  accustom,  habituate,  to 
train,  to  keep  at  it,  to  repeat. 

B%m  rigd^nlekhan  onom  80]he  daxelea.  If  you 
do  not  habituate  him  you  will  not  perfect, 
or  thoroughly  train,  mm. 

Ehub  leka  rigd^em  bae  bujh^uefkana.  Train 
her  well,  she  does  not  understand. 

Bighi.  iLike    the  thread  of   a 

Bi^hi  righi.  J     screw,  toothed. 

Bighi  righiko  benaoakaCa.  They  have  made  it 
like  the  thread  of  a  screw. 

Bigir.  To  persist,  to  persevere,  again 
and  again,  over  and  over  again. 

^^  rigifkateko  k^mikana.     They  are  working 

very  perseveringly. 
Taka  l%^e  rigifemna.     He  is  importuning 

for  money. 

Bigor  rogof. ")  Stony,    gravelly,  rough 
Bagar  rogof  J     and  stony. 

Bihai  Liberation,  escape,  relief,  deli- 
verance acquittal,  freedom,  release. 

Neskar  din  rih^i  hoedntaea.    There  is  relief  for 

this  year.  ^ 

20  tak%teye  rih^iadea.  He  got  a  release  for  him 

for  20  rupees. 
5  ^ka  reaX  rih^i  hoeSna.    There  was  a  relief 

of  five  rupees. 

Bihat.    Cf.  rihai 

Bihir.  *)  Sound    as    of   crashing, 

Bihif  rihif.  J  banging,  loud  reverberat- 
ing sound. 

Bihir  nhir  bfndnk  safekana.  The  gun  sounds 
bang. 


Bihir  marte.  *>  With  a  crash,  bang,  or 
Bihif  mente.  J      loud  flop. 

Dare  gur  go£ena  rihir  marte.  The  tree  f eU  with 

a  crash. 
B%ndnk  rihif  marte  sa^eena.  The  gun  sounded 

bang. 

Rihf ai  rihral }  Thudding,  banging. 

Bihr^K  rihr^Xko  ruieda.  They  beat  the  drum 
thud  thud. 

BihraS  marte.  *)  ttt-.i      xl   j       r 
Rihrai  mente.  )  ^'^^  "»  **>"**  °'  ^"°S- 

Bihf  ^ft  marteye  gurena.    He  feU  with  a  thud. 

Bij.  1  Choice,  approbation,  love, 
Bij  ro6.  ■  desire,  wish,  wanton  plea- 
Bijh.       J     sure ;  pleasing,  satisfying. 

^L^li  rijko  lagaoaka€a. 
^^i  rij  lagaoadea. 
Bijp^e  ^ikauedae. 
Hajar  rij  menaXa  monere. 

Bijhau.  To  persuade,  to  win  over,  to 
overcome  displeasure,  to  cause  to 
be  pleased,  satisfied,  delighted. 

Ba£  rijhan  dafeadea.  I  could  not  persuad. 
him,  I  could  not  over  come  his  displeasuree 

Bijhua.  To  be  pleased,  gratified,  de- 
lighted. 

Bejae  rijw^re  tahSkana.  He  was  very  light 
hearted. 

Bijhwaria.     Merry,  lighthearted. 

44i  rijhwfd^  kanae.    He  is  yery  lighthearted. 

Bijki.     Small  silver  coina 
Bijwar.     Cf.  rijhw^r. 
Rijwiri*.     C£  rijhw^riii. 

Bika.  To  do,  to  arrange,  to  attempt, 
to  endeavour,  to  seek  to  do. 

Noa  i^te  bul^uiiS  l%gi{  alom  rikf ia.  Therefore 
do  not  endesTour  to  lead  me  astray. 

Ce6kope  rik%  9gu96bonaF  What  arrangement 
have  you  come  to  for  us  P 

Bikir,  Zealously,  diligently,  con- 
tinuously. 

44i  rikirkateko  k^mikana.    They  are  working 

very  diligently. 
44i  rikifteko  k^mikana.     They  are  workini^ 

with  great  diligence.  • 

Khub  rikifko  pafhaoKkana.    They  are  study- 

ing  yery  diligently. 

Bikit.  To  settle,  to  fix,  to  come  to  an 
agreement,  to  contract. 

Noae  rikitakawadilia.    He  agreed  with  me  to 

give  me  this. 
Mid  sikfte  ill  tulu4  bam  rikitlaXaP  Did  you  not 

a^ee  with  me  for  one  sika  P  (q.  t.) 
Mid  sik^  rikitkate  adaX  bagwanteye  kolketkoa. 

He  contracted  to  t^re  one  sikf  (q,  tJ  and 

sent  them  to  the  Tineyard. 
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Riko6  rokofi.  Singly,  irregularly,  un- 
evenly, not  at  one  time,  not  simul- 
taneous. 

Bikoi  rokoiko  jaaamollmuk     They  an  not 

hatohing  simnltaneously. 
Bikoo  roko^ko  hijuMkana.     They  are  ooming 

singly,  not  in  a  body. 

Bikrld.  Lean,  slim,  lanky,  applied  to 
females.     C£  rakrli. 

Noi  kuri  rikfl^geae  bae  motala.    Thii  girl  is 
slim  she  will  noi  get  stont. 

Bil^  mala.  Clear,  as  water  or  the 
atmosphere,  cleaily,  distinctly. 

Bil%  mala  daK.    Clear,  pore  water. 
Bom  ril9  mala  lieloXkana.     The  hills  appear 
clearly. 

Rili  phili.  Clean,  clear,  without  impur- 
ity. 

Bill  philiko  joK  t^n^i^kaf  a.    They  have  swept 

it  clean. 
Bill  phili  sapha  delolkana  daX  do.    The  water 

IB  clean  and  pare. 

Bim.  To  raise  the  lever  of  the  dhinki 
by  pressing  the  foot  in  it. 

Bimba  rambe.     Slowly. 

Bimb»  rambe£  dafMikana.    I  am  walking  about 
slowly. 

Bimi.  To  find  or  pick  up  anything 
that  is  ownerless,  applied  mainly 
to  things  found  in  the  jungle. 

Bimi  %^a%K.    Some  thing  that  has  been  foond 

and  brought  (home.) 
Man(^areii  rimikeda.    I  found  it  in  the  jungle* 

Bimil.     A  cloud,  to  cloud  ouer. 

Bimilaka^.    It  has  become  cloudy. 

Bimil  rakapena.    A  cloud  has,  or  clouds  hare, 

arisen. 
Bimile  ^op^oftkeda.    It  became  clouded  oyer. 

Bimil  sade.     To  thunder. 

Bimil  saolekana.    It  is  thundering. 

Bimsid.     Small,  little. 

Bimsid  ul.    A  smaU  mangoe. 
Bimsidgreae.    She  is  small. 

Bin.     Debt,  to  incur  debt,  to  borrow. 

Bin  oal  anai.    Grain  borrowed  on  interest. 
Bin  ga^enale.    We  are  swamped  in  debt. 

Bin  lAiokfeakanae.    He  is  swamped  in  debt. 
Bin  t^etomenae.    He  is  lielpless  through  debt. 
Bin  thubefoae.    He  is  orer  head  and  ears  in 

debt. 
A41  utfrle  rinakate.    We  haye  incurred  mUch 

debt. 

Bin  reah  hopon.  Interest,  the  offspring  of  debt, 
Bin  dharkate  dinle  oalaea.    We  lire  by  incurr- 
ing debt, 
Binle  topaf  keda.    We  cleared  off  our  debt. 

Bin^ioL     Satisfied,  &t. 

Jom  rin^iolenaa.    He  has  eaten  to  satiety. 
Bin^iole  deloKa.    He  looks  fKt. 


A^iye  rihntiiigi  bafaekana.     He  is  greattjr 


Bindir.  *>  A  ridge,  saddle  of  hill, 

Bindir  rindir.  J      &c. 

Bindiir  rindirko  siakala.     Th&j  hare  plougfaed 

it  in  ridges.  (one  side  of  toe  hul. 

Buru  reaK  noi  senaM  rindirre.    On  a  ridge   of 

Bin^o  ronijo.     Large,  applied  to  certain 
kinds  of  fish. 

Bidgam  cingam.      Stealthily,  quietly, 
slowly.  C£  rigam  cigam. 

Bingau.     To  move  quickly  or  rapidly, 
with  force. 

Cotte  riiig^uena.    tt  has  mounted  up. 
Ok^tem  niig^aenaf  Where  are  you  going P 
Bihg%ute  sereiipe.   Sing  with  foroe,  sing  loudly. 
Sadom  rihg^uem.  Make  tiie  horse  move  rapidly, 
make  him  gaUop. 

Bingi  ti6gi.  To  be  delighted,  to  be 
very  pleased,  to  exult. 

•yen"  -  --   •  •         • 
delij 

Bingor  rongof.  At  intervals,  How  and 
again,  to  suffer  from  disease. 

Bihgor  rohffofe  ru%Kkana.     He  has  fsrer  at 

interrsls. 
Mih&ko  rihgor  zofigorolkantalea.     Our  cattle 

are  suffering  from  disease. 

Bimka  tamke.    Slowly. 
Bini6.'    Wife. 

M^ilihi  rini^.    The  maiSjhi's  wife. 
Bini6te^.    The  wife. 

Bidja  ene6.    A  certain  kind  of  danoe. 

BiiSjarar.  The  time  beaten  on  the  drums 
and  the  air  sung  when  the  22tif;a 
(q.  V.)  dance  is  being  danced. 

Bidja  sered.  The  songs  sung  during  the 
danoing  of  the  Kitijq  (q.  v.)  danoe. 

Bidji.  1  Slowly,  gently,  in    small 

Bidji  riliji.  J      quantity. 

Bii^i  ri£}i'dal  atuXkana.  The  water  is  flow- 
ing gently. 

DaX  ruljiena.  The  water  has  become  less,  it  is 
now  flowing  in  small  quantity. 

Birid.  ^Binging    sound  as  when 

Bifiii  ri^d.j  a  metallio  substance  is 
struck. 

Bifid  sa^ekana.    It  emits  a  ringing  sound. 

Biot     C£  ria  and  ^iau. 
Bio<  royot    C£  royol!  royol 

Bipi  ripi.  To  flap  the  wings  as  a  bird 
of  prey  hovering  over  its  prey, 
to  be  seized  with  a  fit,  to  shake  as 
in  1^  fit,  to  wink,  to  flutter,  to  whirl 
like  a  shuttlecock  falling. 

iUpiripilenae.    She  was  seised  wi&  a  flt. 
GtfrSye  TipiripiKkana.     The  hM  is  flapping  its 
wings  to  enable  it  to  horer. 
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Cbiini  lek^  rq^iripilkttiia.    Heia  shtikinff  «a 

if  he  were  about  to  die. 
Dndpninte  me^  ripi  ripitf  kana.    The  eyiBB  are 

winking  threme^  drowsiaeev. 

Ripil    To  wink  with  both  eyes. 

Mi€  ripi6te.    In  a  twinkling. 

Bipii  bafaeSdae.    Ha  is  moYing  the  eyelids. 

Bipi^adidae.    He  winked  (wiui  bo^eiyes)  at 


Bipidadidae, 

me. 
Bipi£j»pH»beiigeledM.    HeiabUnking. 

Ripripi.  To  stare,  eyes  wide  open, 
staring. 

Bipripi  be&ge^  nriikedae.    He  stared  with  eyes 

wide  open. 
Bipripienae.    He  is  starfaig. 

Bir.     A  ridge. 

Bisi  rif .    The  ridge  formed  by  the  backbone. 
Sakam  rif .    The  mid-rib  of  a  leaf. 
Hako  rif .    The  ridge  on  the  back  of  a  fish. 
Bam  rif .    The  ridge  of  the  hill. 

"Rimt  rarai^.  To  clang,  as  a  beTI,  the 
sound  produced  by  a  hollow  me- 
taliio  yessel  when  struck,  to  sound 
shrilly.  Cf.  ra^ad. 

Bind.  ")  To  sound,  as  a  bell,  or 

Biriilnri&j       any    hollow    inetallic 

vessel  which  produces  a  high  or 

shrill  note  wh^n  struck. 

Ririii  marte.  1  With  a  shrill  sound.  Cf. 
"Riiii,  mente.  J     riyid. 

Bin  riri.  Joyftilly,  gleefully,  in  high 
spirits,  good  humouredly. 

Sendrateko  ealaoena  riri  rirL    They  ha¥e  geae 
to  the  hunt  in  high  spirits. 

Biri  riri  baraekanae  -oalaK  l9gi^.    He  is  in  high 

spirits  at  going. 
I^  riri  hanko  torako  calaoena.     Look,  there 

they  cfo  gleef^Uy. 

Bisa.     Dysentery. 

Bis^  Bai>akadeae.    He  hae  dysentery. 

Bisa  sim.  A  fowl  having  feathers 
reversed. 

Bisbod.l  To  be  friendly,  to  be  on  friend- 
Bisbot./     ly  terms. 

Bisbodka^kinale.    We  reoonoiled  them. 

Bisbod.    A  bribe. 

Bisbode  jomkeda.    He  took  a  bribe. 

Bisbot.     C£  risbod. 

Biskil  Bough  headed,  hair  standing 
up. 

Biskic  mara  gidr%.    A  roogh  headed  zasoally 
boy. 

Bisrisi.     S  tanding  up,  ru  ffled. 


Bi£.    To  grind,  to  separate  the  seeds 
from  the  cotton. 

Easkomko  rid%.    They  pnt  eotton  throngh  a 

machine  to  separate  the  seeds  from  it. 
"Bat  leme]ikedak<i.    They  ground  it  fine. 

Bit.    ")  Season,    custom,    habit,to    be 
Bitu.  J     pleased. 

Bit  cafhaoentaea.    He  has  attained  puberty. 
Bitutefreko  sam^keda.    They  garnered  (the 

crop)  in  season. 
Bitakanae.    It  is  in  season  or  in  heat. 
Calale  ritakanae.    He  is  pleased  to  go. 

Bitha.     Dirty,  soiled. 

^'^iA  rith^akana.    I  am  yery  dirin^. 

Bith%  mara  gidr^.    A^dirtv  rascal  of  a  child. 

Bith^  dapaf.    Extremely  dirty. 

Bitha  rithi.     Cf.  retha  rithi. 

■       •  •  ■  • 

Bitia  ritii.    Joyfully,  gleefully,  in  high 
spirits. 

Biti%  ritiiko  ealaoena.  Th^  went  away  in  high 
spirits. 

Biti^kU.    To  be  pleased,  to  be  in  high 
spirits. 

Sendrako  riti^aeiiai.  Th^  me  im  high  spirite 
at  the  prospect  of  going  to  hunt. 

Sloela  khadte  calaltko  riti^akana.  They  are 
delighted  to  go  to  the  coal  mines.. 

Bitiau*    To  be  in  season,  to  be  in  heat, 
to  be  sexually  mature, 

Bitif  ritil     Very,  applied  to  cold. 

Bitil  riti€  reapa.    It  is  yery  cold. 

Bito  roto.     Large  and  full,  applied  to 
the  ears  of  Indian  com. 

Jon^ra  phofakana  ri^o  rofo. 
Bito  roto  photakana. 

Bitu.    Season.  C£  rit. 

K%mi  ritnakana.    The  work  is  in  season. 

Biyai  khiyai     To  squander,  to  fritter 
away,  to  waste. 

Ssnam  dj  b9»nte  rir^  khiy%ikeda.  He  squan- 
dered aU  his  suDstance. 

Biyali  riyal     Cf.  riatf  rial 

Biy^  riy^fe  lagaedekajia.  He  is  driving  him 
fast. 

Eopako  riyol  royolko  haraakana.     The  boys 

have  grown  taU. 
Ma€  riyol  royol  dareakana.  The  bamboos  have 

grown  very  long. 

Bo.    A  fly. 
Bo.     To  singe. 

Simko  roakadiBa.  They  have  singed  the  fowl. 
Meromko  rokoa.  They  singe  (the  hidea  of)  goats 
(before  cooking.) 

Bobea.     Pot-bellied,  big-beHied. 

Bu^  robeakanae.  He  has  become  potbellied 
throngh  f ever. 
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R^bSi'roboi.  ]  Juicy,  luscious. 

Robojholo.   1  To  appear  out  of  sorts, 
Romojholo.  J     indisposed,  ill,  poorly, 
ailing. 

Bobojholoe  iielotkana.    He  looks  ontof  sorts. 
Bomojholoenae.       He  has  the  appearance  of 
being  ill. 

Robo  ropo.    Cf.  ropo  ropo. 

Robrobo.     Inert,    sluggish,    heavy  as 

one  after  having   gorged  himself 

with  food. 

Jomrobroboenae.  He  has  eaten  till  he  has  be- 
come slnggish. 

RoboskaS.  Big-bellied,  big,  applied  to 
the  stomach  of  a  very  fat  person. 

La6  khnb  roboskaXgetaea,  His  belly  is  yery 
big. 

Roc.      1  Desire    of    or    pleasure     in 
Rocao.  J     eating. 

Bab  rocekana.     He  has  no  desire  for  food. 
Bah  rocaoedilikana.    I  have  no  appetite. 

Roco.  ^o  seine  the  top  with  the  tips 
of  the  fingers,  to  pinch  ofif  the 
top. 

Bolnhe  rocokeda.    He  took  a  pinch  of  salt. 
Cha  sakam  cot  co^ko  rocoefkana.     They  are 

pinching  off  the  tea  leaves  from  the  tips  (of 

the  bushes.) 

Rocol     To  break,  to  crush  to  pieces. 

Kan^a  rocofena.  The  water  pot  has  a  piece 
broken  out  of  it. 

Sakam  roco^na.    The  leaf  is  cmshed. 

Thamakhur  rocodme.  Break  (or  cmsh)  np  the 
tobacco. 

Tili  '  rocofkedead.  I  hit  him  with  a  stone  and 
broke  (a  bone.).  I  shied  a  stone  at  him  and 
broke  (a  bone,  leg.  Ao.) 

Hormo  do  r%pu€  rococ  hasoede  tahekana.  His 
body  pamed  as  if  it  were  broken  and  cmsh- 
ed. 

Rocroco.  Sticking  lip,  pointed,  protrud- 
ing. 

*iaki 


Dabf  iakanae  rocroco.    His  turban  is  pointed. 
Ni'^t^K  rocrocogea,  maX  go£kam.    This  one  is 
stacking  np,  cat  it  off. 

Rod.    To  infringe,  to  violate,  to  ignore, 
to  transgress,  to  disobey. 

Noa  kathae  reseda.    He  yiolated  the  agree- 
ment. 

Hnknm  idom  rodtaea.    Do  not  disobey  his  com- 
mand. 

Rodbodol.    Equally,  neck  and  neck,  tie, 
dead  heat. 

Bodbol  dokin  k^mikana.  They  are  working  neck 

and  neck. 
Bodbodolkin  d^fkana.    They  are  running  neck 

and  neck. 

Rodea.      Pot-bellied,    big-bellied.    Cf. 
robea. 


Ro^ga.    Rough,  Bharp  edged  as  stones 
or  gravel 

Eken  dhiri  ro^g*.    It  is  all  stony. 

Rodga  nxjlgo.    Coarse,  as  rice,  gravelly, 
stony. 

Noa  oaole  rodga  ro^gogea.   This  rice  is  coarse, 
or  there  is  gravel  mixed  with  tiiis  rioe. 

Rodgo.    Rough,  gravelly,  stony. 

Nonde  alom  kh^r^ia  dhiri  ro^gogea.     Do  not 
make  a  threshing  floor  here  it  is  stcmy. 

Noa  barge  eken  dhiri  rodgogea,  oe€  b5  ba& 
hoyoKa.  This  garden  is  nothing  bnt  stones, 
nothing  will  grow  in  it. 

Bodgogea.    It  is  stony. 

Bodgo  ot  kana.    It  is  stony  soil 

Rodo  bodo.    Sound  of  rustling,  as  of 
dry  leaves,  &c.  C£  radobado. 

Rodoi.    To  squeeze  out,  to  wring  out 
or  strain  by  squeezing. 

Banko  rodo^a.    They  strain  oat  medicine  by 

squeezing  (it  through  a  cloth.) 
Lemboko  ro^o^a.    They  sqneese  lemons. 

Rodoe.  1  Rustling,  rattling,  app* 

Rodoe  ixxloe.  )      lied  mainly   to  the 

sound  produced  by  dry  leaves,  &c 

when  disturbed    or    crushed,  an 

imitative  word.  Cf.  rogoe  rogoe. 

Sa^e  ocoedae  rodoe  rodoe.  He  is  causing  a 
rustling  sound,  or  producing  a  sound  resem- 
bling rodoe  rodoe. 

Rodoe  marte.  ")  With    a    rustle    or  a 
Rodoe  mente.  J     rattle.  Cf.  rodoe. 

Don  paromenae  jh^nti  rodoe  menteye  s%de  ooo- 
keda.  He  bounded  over,  he  caused  tJie 
fence  to  rustle. 

Ro^oK.  1  Hill  and  dale,  all  kinds 

Sopof  rodol.   J     of  country. 

BopoK  ro^oKko  daf  akeda.  They  trayelled  oyer 
hill  and  dale. 

RoiJoK  rodol.     Continuously,  unceas- 
ingly, the  whole  night. 

Bo^oX  ro^oKko  ene^kana.    They  are  dandng 

without  ceasing,  i.  e.  the  whole  night. 
Bo^oX  rodoXe  daXeda.    It  rains  continuously. 

Rodot  ")  T>        I. 

Rodo6rodo«.  )««"«h. 

Bodo^  rodo€  atkaroKkana.    It  feels  rough. 

Roedn.    Lanky,  lean,  skinny. 

Boedageae.    He  is  lanky. 

Roela.  M.\m«„ 
Ruili.  F.  Jj-^*"- 

Achako  juriakaCkina  roela  ruili.      They  have  . 
matched  them  well,  a  tall  man  and  a  tall 
woman. 

Buili  ruili ko  haraakana  neko  kufi  do.  These 
girls  have  grown  tall. 
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Ka  roela.    }  Higb.  tall.  long. 

Boela  dareakana.  It  has  grown  into  a  tall  tree, 

or  it  has  grown  high. 
Boela  roelako  haraakana  neko  kofa  do.    These 

lads  have  grown  tall. 

Rog.    Disease,  illness,  defect,  infirmity, 
disorder,  malady. 

BogbighinoeC  h5  b^aKantaea.     He  has  no 

infirmity  whatever. 
Bog  menaXtaea.    He  is  diseased. 
Ona  atoko  rogakana.     There  is  disease  among 

the  people  of  that  village. 
Bog  boloakana.      Disease  (cholera,  Ao.)  has 

broken  out. 

Roga.l  Diseased,  afflicted  with  a  disease, 
Rugi  J     malady  or  disorder,  having  a 
defect  or  infirmity. 

Boga  hof .    A  person  afliioted  with  a  disease  or 

malady. 
Bogageae.    He  is  afflioted  with  a  disease  or 

malady. 
Noa  kat  do  rogagea.    This  log  is  defective. 

Nui  do  roganageae.    He  is  diseased. 
Nni  do  rogahigeae.    She  is  diseased. 

Bogdahagea.    It  is  rongh. 

Rogdao.     To  scrub,  to  rub. 

Bogdao  po^aKkedeae.  He  scrubbed  his  skin  off. 

Rogda  rogdo.    Rough. 

Rogda  rugdi.    Closely,  at  the  heels  of. 

Rogda  rugdi.    To  scrub,  scrubbing. 

Rogoe.  ">  Rustling,  rattling.  C£ 

Rogoe  rogoe.   J      rodoe. 

Bogoe  rogoe  sa^ekana.    It  is  rustling. 

Rogoe  marte.  1  With  a  rustle,  with  a 
Rogoe  mente.  J    rattle. 

Roger.     Stony,  rocky,  as  the  bed  of  a 
river. 

Bogof  latarre  paromoXpct  Cross  (the  river) 
below  the  rocky  (place.) 

Roger.  Strong  desire  or  wish,  exigency, 
eagerness,  cupidity. 

AdaM  rogof  ge  tahenkantaea.  His  own  exigency 
must  be  attended  to,  he  only  thinks  of  him- 
self. 

Roger.         *>  Persistently,  continuous- 
Mit  rogor.   J      ly. 

Mi€  rogofte  kokoelcanae.  He  begs  persistently. 
Mi€  rogof  geye  kokoekana.     He  begs  continu- 
ously. 
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Rogoria.    A  cupidinous  or  persistent 
person. 

Bogofi^  kanae.    He  is  a  persistent  person. 

Rogos.  *)  To  rustle,  as  dry  leaves, 

Rogos  rogoa   J      &c. 

Non^e  oele  ooe  rogos  rogosoKkana.  Some  thing 

is  causing  a  rustling  here. 
Bogose^kanae.    He  is  rustling  (the  leaves),  or 

causing  a  rustle. 

Bogos  marte  o^ok  go^enae.  It  emerged  with  a 
rustle. 

Rogofi  cogofc     Sound  of  rustling,  as  of 
leaves,  paper,  &c. 

Begoil  cogo£e  hij  uR  kana.  ^e  is  coming  making 
a  rnsitling  noise. 

Rogoi  pogot.     C£  rogo£  cogofi. 

Bogo6  pogo^e  sa4e  ocoeda.  He  is  making  a 
rustling  noise. 

Rogot'  rogol  Persistently,  continuously. 

Bogo6  rogoCe  kokoekana.  He  is  begging  per- 
sistently. 

Rogo^  vogot    Sound  of  rustling,  as  of 
dry  leaves,  paper,  &c. 

Bogoil  Togoi  matkome  o<loka.  He  took  out  the 
makom  (q.  v.)  causing  (the  dry  leaf  in  which 
it  was  wrapped)  to  rustle. 

Hone  rogo6  rogofeda.  The  rat  is  rustling  (the 
straw.) 

Rograha.  M.  ">  A  persistent  quarreller, 
Rograhi.  E.  J"     a    causer     of    strife, 
quarrelsome. 

Bogfahageae.    He  is  quarrelsome. 
BogF%higeae.    She  is  quarrelsome. 

Rogra  rugri.      Fiercely,    persistently, 
applied  to  quarrels  or  disputes. 

A4i  rogpa  rugiikin  ropopena.  They  disputed 
very  fiercely. 

Rogro.     Stony,  gravelly,    rough  with 
small  stones.  ^ 

Bogfo  dhiri.    Gravel. 

Bogpo  ot  kana.    It  is  gravelly  soil. 

Bogf  o  dhiri  menaXte  bah  hoyokkana.     Owing 

to  the  presence  of  gravel  there  is  no  yield 

(of  crops.) 

Rohda.    1  r     1       1  •  •         1 

Rohdo.    l^^'^y',  lean    remaining  al- 
Rohdo6  I    ^^y^  ^^^^  although  well  fed. 

Boh4o6  cabaenako  daK  tetahte.  They  (cattle) 
are  completely  emaciated  through  thirst. 

Nun%Ke  ]ome£reh5  roh^ojoMkanae.  Although 
he  eats  so  much  he  is  becoming  emaciat^. 

Rohni.  *)  A  period  of  13  days  beginning 
Ruhni.  J      on  the  13th  Jeth  (q.  v.) 

According  to  the  Hindus  Bohni  is  the  name  of 
the  fourth  mansion  of  the  moon,  figured  by 
a  wheeled  carriage,  comprising  Aldeharan 
and  four  other  stars  in  Tat^rua.  (Forbes.) 
Buhni  is  considered  a  lucky  period  in  which 
to  sow  the  first  seed  dhan  of  the  season. 
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Rohod  rohoi.  Very,  exceedingly, 
extremely,  applied  to  weight. 

Bobo6  Toho6  hamala.  It  is  extremelj  weighty, 
or  heayy. 

Rohoe.     To  plant,  to  bury. 

Bohoe  dare  kana.    It  is  a  planted  tree. 
MSfe  hoftepe  rohoekedilia.     You  five  people 
planted  me,  i.  e.    I  was  lawfully  marriea. 

Bohoe  boloal^ako.  They  fill  up  yaoanoies  bj 
planting  other  plants. 

A4i  tit%r  dareko  rohoeakafa.  They  haye  plant- 
ed yery  many  trees. 

Rohom.  Regard,  restraint,  subjection. 

'    Bohom  dohoe.   >  To  be  docile,  to  be  obedient 
Rohom  manao.  >     to  be  amenable  to  discipline. 
Bohomre  menaea.    He  is  under  control,  or  he 
is  law-abiding. 

.H%tbi  ^iko  dafea,  enhS  rohomko   manaoa. 

Elephants  are  yery  strong,  still  they  are 

obedient. 
Sadom  do  rohome  dohoea^    The  horse  is  docile. 
Kufi  do  bes  rohome  dohoaka^.    The  girl  is 

yery  docile. 
^  Bohom  do  bae  dohoeda.    He  is  not  amenable  to 

discipline. 

Rohor.     To  dry,  to  become  emaciated. 

Tase  rohof.    To  spread  out  to  dry. 

Bohor  sakam.    A  dry  leaf.* 

RohofoKkana.    It  is  drying. 

Ga<la  rohopena.    The  nyer  is  dried  up. 

Eicrid  rohoppe.    Dry  the  cloth. 

Eakfa  lekam  rohorena.     Ton  are  lean  like 

a  lizard. 
'  Bu^teye    rohof    cabaena.     He  is  completely 

emaciated  through  feyer. 
Jugre  do  ij^ti^e  hofo  hepeko  rohofa,  ado  nni 

m^lSjhige  pefako  rohofeCkoae. 

Rohor  nai^jom.  Lean,  emaciated  owing 
to  bad  digestion,  &c. 

Bohor  nai^jonuSanae.  He  is  emaciated  owing 
to  illness. 

Robot  pohot  The  sound  produced 
by  rubbing  the  person  with  the 
hands,  dilatory.  Cf.  rahat  pahat 

Rohpot  '>  Much  frequented,  as  a  high- 
Ropot.   J      way,  busy,  as  a  thorough- 
fare. 

Noa  hor  do  a^i  rohpot  hor  kana.  This  road  is 
a  busy  thoroughfare. 

Jlohra.     Cf.  rohija. 

Rohpa  M.  1  Lanky,  lean,remaining  lean 

Ruhri.  F.  J     although  well  fed. 

Nni  do  rohrageae.    He  is  lanky. 
Nui  do  ruhrigeae.    She  is  lanky. 

Roj.     A  day,  daily. 

Boje  hijuMkana.    He  comes  daily. 

Rojgar.  To  earn,  to  earn  daily  bread, 
livelihood. 


Bese  rojgar  johkana.    He  earns  good  waffes. 
Din  rojgar  besge  oalaKkantakoa.    They  haye 
sumeient  supply  of  daily  bread. 


Rojgaria.    An  earner,  earning. 

Mi€  hor  do  rojgaria  aema  hof  ^ojomko.    Onm 
ia  earner  and  many  eaters. 

Rojha.    A  small  earthenware  dish. 

Rok.    To  prevent,  to  prohibit,  to  hin- 
der. 

Bokkedae.    He  prohibited  it. 

RoS.  To  pierce,  to  perforate,  to  sew, 
to  pin,  to  bubt,  to  gore. 

Eurt^  roKkeda.    She  sewed  a  jacket. 
Senerko  rolaka€a.    They  haye  perforated  tiie 
rafters. 

Eadae  rolkedea.    The  buffaloe  gored  him. 
J^nnmiii  roKena.    A  thorn  has  pierced  me. 
Bott  mifkedae.    She  sewed  them  together,   8b« 
sewed  them  into  one. 

Pair  a  rogtabonme.    Pin  leaf  plates  for  us. 

Patfae  roroKkana.  She  is  innning  leaf  plates, 
she  is  making  plates  by  pinning  leayes  to- 
gether. 

Rol  lutur  H^aK.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  H&sdai  (q.  v.) 

Rol  lutur  Mamdi.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Marndi  (q.  v.) 

RoE  lutur  Soren.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Soren  (q.  v.) 

Roka.     Ready  money,  cash. 

Bokategele  hataokeda.    We  bought  for  cash. 

Roka.  An  acknowledgment,  as  of 
money  paid. 

Bokae  emadifSa.  He  ^ye  me  an  acknowledg- 
ment (of  money  paid.) 

Roka.    The  same  day,  to-day. 

Bokageli  ru%ra.    I  will  return  the  same  day. 
Boka  dal  kana.    It  is  to-dsy's  water  (it  is  fresh 
haying  been  brought  from  the  weU  to-day.) 

Rokao.  To  stop,  to  prevent,  to  detain, 
to  interrupt,  to  prohibit,  to  lay  an 
embargo  on. 

Idko  rokaoke€tilia  khet.  They  laid  an  embargo 
on  my  field. 

Roka  ruki.  On  the  same  day,  not 
deferred  till  another  day. 

Boka  ruki  galmarao  hoeena.  The  disousnon 
took  place  the  same  day,  or  the  matter  was 
settled  the  same  day. 

Rokme  rokme.     Gently,  leisurely. 

Bokme  rokme  lagaem.    Driyb  him  leisurely. 

JRokoii.  A  snail,  a  snail  and  its  shell, 
a  snail's  shell. 

Jom  roko4.    A  species  of  snail  which  is  eaten. 
Seta  rokoi.    A  species  of  water  snaiL 
T%u^i  roko6.    A  species  of  land  snail. 
Boko^  jel.    The  snail. 

Rokoii  ghao.    A  kind  of  sore.. 
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Rokom.     Manner,  kind,  method,  sort. 

SanamaK  reaii  rokome  ba^aea.  He  knows  all 
methods. 

Bar  rokom.    Two  kinds,  two  sorts. 
NitoKe  rokomaka£a.    Now  he  has  canghi  the 
.  method. 

R^kor"rokor.   ]'^°  "^"^^^ 

•  •  ^ 

Bokop  rokof  sa^ekana.    It  is  rattling. 

Rokor  marte.  >  With  a  rattle.    C£ 
Rokor  mente.  J     rokor. 

Rokor.  To  hurt,  as  anything  touching 
the  skin,  without  any  protection 
to  the  skin. 

Rokoredekana.    It  is  hurting  him. 
Bokorre  gitidakanae.    He  is  lyings  on  the  bare 
(gronnd,  &o.) 

Rokot.     Blood. 

Rokot  Condon.  A  variety  of  sandal 
wood  in  colour  resembling  blood,  a 
variety  of  rice. 

Bokot  muhS.  Bavening,  to  be  inflamed, 
to  become  ferocious,  to  be  frenzied, 
frantic,  blood  thirsty. 

Eole  rokot  mohfakana  ona   birte  g%i  alom 

idikoa.    The  tiger  is  ravenous,  do  not  take 

the  oowB^  to  that  jungle. 
Hof  go6  goote  rokot    mnhaakanae.    He  has 

beoome  ferocious  or  blood  thirsty,  through 

continued  slaying  of  man. 

Bokro6.  ")  To  rattle,  to  thud,  an 

Bokrod  rokro6.  J  imitative  word.  Cf 
rakrot. 

Bokrod  marte.  \With  a  rattle,  with  a 
Bokrod  mente./     thud.    C£      rakroS 
marte. 

Bokroko.     Sticking  up  or  out. 

Bokrokoe  gitioakana.  He  is  lying  (with  his 
knees)  stioking  up. 

Bokrokoe  tehgoakana.  He  is  standing  stioking 
up  (mainly  used  when  fault  finding.) 

Dereli  rokroko  deloKkantaea.  His  horns  are 
sticKing  out. 

Bbktok.  Obstruction,  impediment,  to 
obstruct,  to  raise  objections  or 
difficulties. 

Okoe  h9  bako  rok^klala.    No  one  offered  any 

obstruction. 
Boktoklediiiako.    They  obstructed  me. 

Bol.         1 A  large  forest  tree,  Termin- 
Rol  dare./     alia  Chebulay  Retz, 

This  tree  yields  the  myrabolams  of  oommeroe. 

Bol.    To  exercise,  as  a  horse. 

Sadomko  rolkoa.  They  exercise  horsee,  take 
ibem  out  for  an  airing. 


Bol.  To  take  out  of,  as  oiit  of  fire,  or 
out  of  heated  sand. 

Sehgel  khon  rol  o^okaka^  lo  sare^  tkutku€  doe 
bah  kana  P  Is  he  not  a  brand  plucked  from 
the  fire? 

Elah  iate  <latiteko  rola.  They  take  it  out  of 
the  fire  with  a  long  stick  owing  to  the  hsat. 

Bol  mu6.    A  species  of  ant 

Bola.    A  sapling  used  as  a  rafter. 

Bolo.  ^To    look    steadfestly,    to 

Bolo  rolo.  J      peer. 

Bolo  roloe  behgetakaf  a.  He  is  looking  stead- 
fastly, he  has  fixed  his  gaze. 

Bombro*  ■>  Whole,      unbroken, 

Bombro  rombro.  J  whole  and  hard, 
lumpy. 

Bombf  o  jon^ra.    Whole  Indian  com. 
Bombf  o  rombroge  taheena  hasa  do.     The  clay 
is  lumpy  (has  not  been  properly  mixed.) 

BomcoloK.  Drawn  together,  huddled 
up,  applied  to  sitting. 

Bom  coloKe  durupakana.  He  is  sitting  huddled 
up. 

Bomcom.     Silefat. 

Dufup  thirakanae  romcom.  He  is  sitting  still 
and  silent. 

Bomo6  koto6.  To  spin  out,  to  use 
sparingly,  to  cause  to  last  by  using 
sparingly. 

Jomedako  romo^  koto6.  They  are  eating  spar- 
ingly. 

Bomoo  ko(ooko  khoroceda.  They  are  spinning 
it  out. 

Bomrom.  Steadfastly,  without  mov- 
ing, still. 

Durup  romromakanae.  He  is  sitting  quite 
still. 

Bon.  The  call  of  the  night  watchman 
or  village  chaukidar. 

Bon.    To  call  out  when  going  his  rounds  at 

night  as  a  chaukidar. 
Bone  emeda,  se  baha  P  Does  he  call  out  when 

going  his  rounds  at  night,  or  not? 

Bon.    Haze. 

Bon  rakapakana.  A  haze  has  arisen^  it  has 
become  hazy. 

Bon  kubra.    A  thick  haze,  a  fog. 

Bondar.  A  night  watchman,  a  chau- 
kidar. 

Bondho.    Fat,  corpulent. 

Khubemotaakanarondho.  He  is  yeiy  corpulent. 

Bond  khond.l  To  discuss,  to  debate,  to 
Bon  khon.     /     talk  over. 

Khuble  rond  khopdkeda.  We  discussed  it  thor- 
oughly. 


Bondod 
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Bondo6.  A  common  weed,  Blv/mea 
Wightiana,  D,  C. 

Bon.  A  method  of  applying  spices  to 
certain  cooked  foods,  spices  cooked 
in  a  certain  way. 

Onions,  pepper,  garlic,  Ae,  are  oooked  in  oil 
'  and  then  mixed  with  the  food  to  be  spioed. 

Boh  dhohlntelio  joma.  They  fizzle  the  slices 
and  then  eat  (the  food),  they  poor  the  boiling 
epioes  on  the  food  and  canae  a  fissle. 

Rofi.  Colour,  to  dye,  to  colour,  to  paint, 
to  vaiiiisL 

Bohanal  kana.  It  ia  dyed  stnif . 
Kiorioko  roha.  They  dye  eloth. 
Dibiko  rohkoa.    They  paint  images. 

Kongo.  To  be  burnt,  to  be  burnt  in 
cooking. 

Boh^roaK  jom  lek  do  bah  kana.    Bnmt(food) 

IS  not  fit  to  eat. 
Bobgo  mnn^lh^C  lekae  deloKa.    He  looks  like  a 

Domt  log,  i.  e.  is  very  black. 
Matkompe  teke  rohgokeda.     Yon   burnt  the 

matkom  (q.  r.)  in  cooking. 
Dakape  rohgo  oookeda.    Ton  allowed  the  rice 

to  be  burnt  (in  cooking.) 

Rongoi.    C£  rongo. 

Bongo  Congo.  Burnt,  as  food  in  cooking* 

Bohgo  cohgo  emadpe.  Giye  me  burnt  food, 
(I  shall  be  glad  to  get  anything.) 

Bongo  era.      "1  A  Santal  female  godlet. 
Bongo  budhi.  J      supposed  to  be  the 
wife  of  Bongo  ruji  (q.  v.) 

Bohgo  era  is  worshipped  along  with  Bohgo  ruji 
(q.  Y.)  and  in  the  same  manndr. 

Bongo  ruji.  The  Santals'  god  of  the 
chase. 

This  deii^  is  supposed  to  reside  in  a  tree  of  the 
.species  IHo8pyro9  tomentosa^  Boxh.  Before 
proceeding  to  one  of  the  tribal  annual  hunts 
the  men  dance  naked  round  the  tree  in 
which  the  deilhr  is  supposed  to  reside. 
Urine  is  also  offered,  and  the  worshippers 
freely  urinate  upon  the  stone  which  is  the 
visible  representation  of  Bohgo  ruji. 

Bodkho!^.     Hoarse,  rouch-voiced. 

BohkbohilS  a^kareda.    I  feel  hoarse. 

Bon  rij.  Amusement,  merriment,  plea- 
sure. 
Bodjo.    Emaciated. 

Bu%  roli  joenae.    He  is  emaciated  through  fever. 

Bodjok.  The  priming  pan  of  a  flint 
and  steel  gun. 

Bonkhon.  To  discuss,  to  debate,  to 
talk  over.  C£  rondkhond. 

Rod   khod.      To  be  irritated,  to  be 
displeased,  to  take  offence,  to  take 
umbrage,  to  complain. 


Bopa.    Planted,  opposed  to  self  propa- 
gated. 

Bopa  mni.    A  planted   b«mboo,  a  cnltiTmted 
bamboo. 

Bopam.  To  season,  as  wood,  &c,  to 
mature  as  cooked  rice  which  is 
allowed  to  remain  a  short  time  in 
the  pot  after  being  taken  oS^  the 
fire  to  perfect  the  cooking. 

Daka  af  gokate  ropam  oooam.    Take  the  boiled 
rice  off  the  fire  and  allow  it  to  mature. 

Bop  dhop.  To  settle  a  dispute  priv^a- 
tely,  to  effect  a  compromise  prira- 
tely. 

Noa  mamblale  rop  dhopakafa.  We  have  settled 
this  case  privat^y. 

Bopha.lTo  settle,  to  quiet,  to  pacify, 
Bapha.)     to  reconcile,  to  effect  a  com- 
promise, to  be  contented. 

Bisom  do  rophaena.    The  country  is  at  peace. 
Mokordomale  rophakeda.    We  settled  the  case. 
B%hu  rophaenae.    The  bride  is  contented. 

Bopoi.  The  reciprocal  form  of  roi 
(q.  v.),  conterminous,  touching, 
contiguous. 

Ea^akin  ropoK  kana.   The  buffaloes  are  homing 

each  other. 
Sim%  ropoKakana.     The  boundaries  are  con- 

terminous. 
Opak  ofak  ropol  kana.       The    houses    are 

contiguous. 
BopoK  gopo^enakin.    Their  horning  each  other 

has  terminated  fataUy,  they  are  homing 

and  killing  each  other. 
BalaeakoropoXa.  The  fathers-in-law  butt  each 

other,  said  of  fathers-in-law,  Ac,  (balaea 

q.  T.)  when  saluting  each  other. 

Boporopo,  \  Slightly  and  at  short  in- 
Bupurupu.  J     tervals,  applied  to  fever. 

Boporopo/i  ru^Kkana.    I  haye  slight  fever  now 
and  again. 

Bopor.  The  reciprocal  form  of  ror  (q. 
v.),  to  quarrel,  to  altei'cate,  to 
have  words  with  each  other,  to 
wrangle. 

Boporenakin.  They  hadwords.with  each  other. 

Bopor  ropoi.     "J  To  altercate,  to  quar- 
Bopor  dapram.  J      rel,  to  dispute. 

SoESropotlTocreak.  as  shoes. 

Bopotedae.    He  is  (causing)  creaking. 

Bopot  "ITo  creak,    as. shoes,  an 

Bopo^  ropol  j     imitative  word. 

Panahi  sa^ea  ropo6  ropo€.    The  shoes  Bound 
Topot*  ropot*. 


Ropo£  marte 
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Roprop.  Creaking  as  shoes,  an  imita- 
tive  word. 

Boprope  tarame^kana.  He  prodaoes  the  sound 

of  rop  rop  as  he  walks. 
Panahi  roprop  sa^ekana.     The  shoes  sound 

roprop. 

Ropropo.  Lethargic,  languid,  indispos- 
ed, the  feeling  of  indisposition 
experienced  at  the  beginning  of 
an  attack  of  fever. 

Nitol  do  ropropoedi  likana. 

Ror.  To  speak,  speech,  language,  word. 

HoF  ror.    The  Santali  language. 

Bopop.  To  dispute,  to  wrangle,  to  altercate, 
to  have  words  together. 

Bopof  kanakin.    They  are  disputing.        « 

Mif  dinliii  ropof lena.    We  had  words  one  day. 

Bor  soho€.    To  assist  by  speaking. 

Bof  soho€adi£ae.    He  spoke  for  me. 

Bof  parom.    To  contradict. 

Bof  paromkediliae.    He  contradicted  me. 

Bor  land.    To  joke,  to  laugh  and  speak. 

Bor  landkanako.  They  are  speaking  and  laugh- 
ing. 

Kofa  KXLji  6e<ielko  oalaKkhan  rof  landtegeko 
tahena.  The  young  men  and  maidens  when 
on  the  way  to  the  fair  continue  to  talk  and 
laugh. 

Bof  enC^aK.    To  speak  when  another  is  speak- 

g'  ig  and  to  prevent  him  finishing  what  he 
ad  to  say. 
Uni  doli  rof kedea.    I  reproved  him. 
Bor  ocolenae.    He  was  rebuked  or  reproved. 

ISfrirM:}  To  i»«"lt  by  .peaking. 

Bor  ^hihku.  To  harm  one's  cause  by  what 
one  says,  judged  out  of  one's  own  mouth. 

Rora.  A  common  jungle  bush,  Mallo- 
tu8  philippinensis,  MvlL 

This  bush  yields  a  valuable  dye. 

Roro6.    Dry,  sapless,  emaciated. 

Bohor  roro^enako.  They  are  as  dry  as  bone. 

Rorol  To  peel  ofiF,  or  become  rough, 
as  the  skin,  scaly.  C£  voL 

Babah    dinre    bam    umoKkana,    rodoXkanam. 
You  are  not  bathing  in  the  cold  weather, 
your  skin  is  becoming  rough. 
'  Kakra    hofmo   h5  rorota.    The  body  of  the 
Uzard  is  also  rough  or  scaly. 

Ror  ses.  A  cess  levied  for  the  making 
and  repairing  of  roads,  cor.  of  the 
English  Road  Cess, 

Ros.  Sap,  juice,  the  humours  of  the 
body. 

Noa  %k  do  khub  rosana.  This  sugar  cane  is  very 
juicy. 

Rosa.    Time,  season. 

Bosa  oalaKkana.    The  season  is  passing. 
K%mi  reaX  rosa.    The  time  for  the  work  of 
cultivation. 


Ros  amol.  Derangement  of  the  hum- 
oure  of  the  body. 

Nui  doe  ros  amolakana. 

Rosao.  To  be  absorbed  in,  to  be  en- 
grossed in,  to  have  the  mind  tak- 
en up  with. 

Jom  rosaoenae.    He  is  engprossed  in  eating. 
E^mi   rosaoakanae.    He  is  engrossed  in  his 
work. 

Rosar.     Damp,  moist,  sappy. 

Bosar  ot.    Moist  soil. 

Noa  khet  do  roeafgea.    This  field  is  moist. 

Rosbot.  ^To  be    friendly,    to  be    on 
Rosbod.  j      friendly  terms.  Cf.  risbot. 

Rose  rose.     Leisurely,  slowly,  gentj|r. 

Boee  roseteye  calakkana.  He  is  going  leisurely. 

R2garia:}'^"'*'^'"'PPy''"^^*- 

Karl^'^'^P'^^^^'^PPy- 
Rosko£.    To  rustle. 

Cele  coe  rosko£e€kana.    Some  thing  is  causing 

a  rustling. 
Bosko£  rosko^e  calatf  kana.    He  goes  rustling, 

he  is  causing  a  rustling  as  he  goes. 

Roskof  marte.  1  Ti7*i.u  i.i 

Roskoe  mente.  |  ^'^^  *  ™^*^«- 

Rosme.  *)  Qently,  leisurely,  slow- 

Rosme  rosme.  J      ly,  gradually, 

Bosmeteye  tafameda.    He  is  moving  gently. 
Bosmegeye  rofeCkana.    He  is  speaking  slowly. 

1^^^'  >  Provision  for  travellers. 

Palton  rosodko  uth%ueda.    They  are  colleotuig 
provisions,  &c.  for  the  troops. 

Rosod.     Frequented,  as  a  highway. 

Bosod  hor.    A  road  on  which  there  is  mndi 
traffic. 

Rosom,  *)  Slightly,    applied    to 

Rosom  rosom.  J  fever,  slowly,  gent- 
ly, leisurely. 

Bosom  rosome  ruaKkana.    He  has  slight  fever. 

Rosoposo.  ■)  Slightly  and  at  intervals, 
Rosoroso.  J      applied  to  fever. 

Boso  posoe  ru%K  kana.    He  has  a  little  fever 
now  and  again,  or  he  is  slightly  feverish. 

Ro£.  To  peel  ofif,  to  come  off  in  flakes, 
as  the  skin. 

Babaii  dinre  rorofa.    The  skin  peels  ofF  in  the 

cold  weather. 
BodoKkanae.    His  skin  is  peeling  off. 
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Rot    To  tie  up  the  hair  and  fix  it  with 
a  pin  or  band,  applied  to  females. 

Bodefi  mese'  ayo,  n^kijiiime.    Tie  up  my  hair, 

mother,  oomb  mv  hair. 
Bod  n%1d6.    To  oomb  and  tie  up  the  hair. 

Rot  Marndi.      A  sub-sept  of  the  San- 

tal  sept  Marndi  (q.  v.) 
Rot.       .  \  A  common  forest  tree,  Ouge- 
Rot  dare./     nia  dalbergioides,  Bl. 

Rot  pandu.     Very  old,  applied  to  males. 

Bot  p%n4a  hesel  p%n^a  a^haro  bn^barokateye 
gooena.  He  died  having  attained  an  extreme 
old  age. 

Rotbon.     Very  tall,  high,  lofty. 

Bo^boh  mara  herel.    A  tali  rascal  of  a  man. 

Rote.    A  frog,  a  toad. 

Bote  marom/  The  frog's  platform,  i.  e.  water. 
Bote  mafomko  menlekhan  daKko  %gnakoa.    If 

they  say  the  frog's  platform,  they  bring 

them  water. 
Fatal  rote.    A  species  of  frog  which  is  fonnd 

deeply  buried  in  the  soil. 
Poko6  rote.    A  species  of  trog. 
Tn(aria  rote.    The  Indian  frog  which  makes 

its  appearance  at  the  beginning  of  the  t%uifi, 

so  called  from  its  croak. 
B^niijah.    The  Boll  frog. 
H^rdi^  bam^ah.    The  yellow  Boll  frog. 
Both  species  of  the  Ball  frog  are  eaten  oy  San- 

tals. 
Bebebe<^  rote.    A  species  of  frog  so  caUed  from 

its  croak. 
Kakf  a  rote.    A  species  of  very  small  frog. 

HtTtl!}  The  tree  fro,. 

Roje  putka.    A  form  of  edible  pufif-ball. 

Rotha.  *)  Black    and  dirty,  very 

Rotha  rotha.  J     black. 

Botha  mara  hop.    A  dirty,  black  rascal. 

Rothaha.     Black,  black  and  dirty. 
Rotho.     Stout,  burly,  brawny. 

Nni  do  rotho  jn^n  kanae.    He  is  a  burly  youth. 

Ruti  I  ^"^^^j  means  of  subsistence. 

Boti  nthauentaea.    He  has  lost  his  means  of 

subsistence. 
Pao  roti.    Bread  the  dough  of  which  is  mixed 

by  tramping  with  the  feet. 

RotoE.    A  seam.  C£  roS. 

BotoX  refaena.    The  seam  has  opened. 

R^yo'royo. }  S""*"'  °«*  ^^''^' 

Boyogea.    It  is  not  thick. 

Boyo  royo  joloXkana.    It  is  burning  feebly. 

RoyoL  "ITo    move    lightly    and 

Royol  royol.  J      rapidly,  to  bound,  to 

bob  up  and  down  or  backwards  and 

forwards. 

Boyol  royole  dofa  idikeda.  He  moved  bv  a  series 
of  rapid  bounds,  he  bpunded  ligntly  and 
rapidly  away. 


Royol  marte.  ")  With  one    light    and 
Royol  mente.  j      rapid  movement. 

Boyol  menteye  donkeda.    He  made  a  light  and 
rapid  bound. 

Royo  ropo.     Small,  not  thick, 

Boyo  ropoko  Ham  %gukeda.    They  found  onlj 
illc 


small  ones. 


Boyo€  royo€e  deloKkana.     He   Spears  to  be 
only  bones. 

Ru.    To  beat,  to  tap,  to  cause  to  sound, 
as  a  drum,  &a 

Tamakkoruia.    They  beat  the  t^mak  (q.  y.) 

drum. 
Th^ri  kiriii  iokhe^ko  ru  atkara.    When  buying 

a  brass  plate  they  sound  it  to  test  it. 
Ean<jla  kirili  jokheoko  ruia.    When  they  boy  a 
'  water  pot  they  tap  it  (to  see  if  it  is  sound.) 

Rua.    Fever,  to  have  an  attack  of  fever. 

Bu^V  kanae.    He  has  ferer. 

Nui  doe  ru^  bere^kana.    He  is  just  reoorering 

from  an  attack  of  fever. 
Bua  ehopkedilia.    Ferer  has  attacked  me. 
^^ile  ru^  hasoKkana.     We  suffer  much  from 

fever. 
Bu9  chut%uentaea.    His  fever  has  left  him. 
P%ri  ru%.    Intermittent  fever  of   the  tertian, 

and  quartan  types. 

Ruar.    To  return,  to  cause  to  return. 

Bn%renako.    They  have  returned. 

Hatao  map.    To  take  or  receive  back. 

Behge£  m^p.    To  look  back. 

Jiwe{  ru^F'    To  come  to  life  again,  to  revive. 

Bop  ru^r.    To  reply. 

7akae  ru%radii5a.     He  returned    to  me  the 

money. 
Bu^rketfkoae.    He  returned  them,  he  caused 

them  to  return. 

Rubdai  rubdai.  Tumultuously,  noisily, 
uproriously. 

Rubrubu.    1  Lethargic,    languid,    the 
Ruburubu.  J     sensation    one  experi- 
ences when  sufiFering  from  fever 
and  enlarged  spleen. 

Jom    rubrubuanae.      He    has    eaten  himaelf 
lethargic. 

Rubu6  rubu6. 1  nc     x.  x     u  a 
Rubui  rubui.  j  ^^-  "^^^  '"^°^ 

Bubn^  rubuie  calalkana.    He  is  walking  lei- 
surely. 

Ru6ru6.     Securely,  tightly. 

Tol  ru6ru6kedeako.    They  boimd  him  securely. 
Sa^  ru6ru6kediiiako.    They  seised  and  held  me 
securely. 

Rucu6.  *>  Ciisp,  brittle,  sound  of 

Rucup  rucu]^.  J      crunching  or  crush- 
ing anvthing  crisp  or  brittle. 

Bucu|>  ruoupe  jom^a.    He  is  crunching. 
Bohor  rucupena.    It  has  dried  brittle. 
Bucup  maraokedae.    He  omnohed  it  up. 
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Rudi.  To  be  pained,  in  hand,  arm,  or 
leg. 

Bndiakanae.    He  is  pained. 

Rudi.     Waste,  rejected. 

UniaK  katha  mdientaea.    His  order  was  apaei. 

Rudhin.     A  variety  of  dhan. 
Rudrudu.l  Standing    erect,    as    hair, 
Rusrusu.  J     rough,  as  hair. 

Bana  reaX  up  nidmdagea.  The  bear's  hair  is 
standing  erect. 

Rugi.  Diseased,  ill,  unsound,  afflicted 
with  a  disease,  disorder  or  malady, 
having  a  defect.  Cf.  roga. 

Rugubugu.     C£  ragabaga. 
Rugum  rugum.     To  creep  gently. 

Cele  oo  hormore  mgnm  rngumedilikanae. 

Ruhen.  A  large  forest  tree,  Soymida 
fehrifuga  Adr.  Juaa, 

Ruhel  To  scold,  to  rebuke,  to  speak 
angrily  or  sharply.  Used  mainly 
by  males  of  males.  Women  use 
eger  (q.  v.) 

Ruhec  ]iirke£koae.  He  scolded  and  droye 
them  away,  he  caused  them  to  run  away  by 
scolding  them. 

A^iye  ruK heCa.  He  is  greatly  given  to  scold- 
ing. 

Ruhi  hako.  ">  The  name  of  a  fish,  Cy- 
Rui  hako.    J      prinua  denticulatus, 

Such.  * 

Ruhini. 
Ruhni 


;:■} 


Cf.  rohni. 


Ruhri.  F.  'j^  Lanky,     lean,    remaining 
Rohra.  M.  J      lean  although  well  fed. 

Nui  doe  ruhrigea.    She  is  lanky. 

Ruhun  rupun.  Emaciated,  very  skinny. 

Bahnh  rnpaii  dafa  bafaekanae.    He  is  going 
about  in  an  emaciated  condition. 

Ruhur.  ")  Sound     of    crashing, 

Ruhur  ruhur.  J     covered  with   fresh 
green  leaves,  as  a  tree. 

Bnhuf  ruhuf  bind^r^^^^*    It  fell  crashing. 

Ruhur  marte.  ")  ttt-.u  u 

T>  k   *         X     r  With  a  crash. 
Ruhur  mente.  J 

Ruhuf  marte  bind%fena.    It  feU  with  a  crash. 

Buhiituhu.     To  exert  oneself,  to  ar- 
dently desire,  to  take  care  of 

.   CalaR    l^gi^e   ruhutuhuXkana.     He  ardently 
desires  to  go. 
Uni  khon  amged  ruhutuhumea?  Shall  I  prefer 

you  to  hm  P 
Suhutt  lagi^e  ruhatahu  baf  aekana.    He  is  fish- 
ing  for  compliments. 
<   K^mi  bagikate  nuigeye  rnhntuhueda.     He  has 
left  his  work  and  is  amusing  himself. 


RuL  The  cotton  of  the  Indian  cotton 
tree,  Bombax  malabaricuTvi,  D.  C. 
and  also  of  Cochloapermum  Oossy- 
pium,  D.  G. 

Rui  A  kind  of  fish,  CyprinuB  denti* 
culatus,  Buck.  Cf.  ruhi, 

Buia  ruiageako.    They  are  very  small. 
Bui^geae  dare  b^nuKtAea.    He  is  weak,  he  has 
no  strength. 

Bu^ru^teye  rui^ena.  He  is  weak  owing  to 
continued  fever. 

Bulla  ruilikin  dapamena.  The  taU  nuln  and 
tne  tall  woman  are  mated. 

Ruili.     Gently,  as  wind. 

Seke  seke  hoe  do  ruili  ruili. 

Rui  rui.  Very  tall,  applied  to  fe- 
males. 

Jawae  khon  bahu  do  mi  ruiye  usula.  The  bride 
is  much  taller  than  her  husband. 

Rui  rui.  \  Bobbing  up  and  down, 

Ruyu  ruyu.    j-     moving  from  side  to 
Ruyul  ruyul.  J     side. 

Sakam  rui  rui  atuVkana.    The  leaf  ^  floats  bob- 
bing up  and  do  wn. 
Kan^a  bhug^Mlenkhan  ruyu  ruyu  daK  todoKa. 

Rui  rui  c^rS.  A  small  bird  so  called 
fi:om  its  note. 

■ 

Ruka.    A  carpenter's  chisel. 

Kund  ruk^.  A  chisel  for  cutting  out  round 
holes,  mainly  the  axle  holes  in  wheels.  Cf . 
kund. 

Chimni  ruk^.    A  small  chisel. 

Rukar.   ")  j^ 

Hopno  rukh^rentaea.    His  body  is  dry. 
Bukh^r  daka.    Dry  boiled  rice  (not  pasty.) 

Rukbirik.">m 
Ruk  birit  /  ^'^^^- 

Buk  birit  lielte  bam  berellena  P  Did  you  not 
take  notice  of  the  trees  before  you  set^ed 
down? 

Rukhi  An  atom,  a  grain,  a  shred,  a 
particle. 

Sanam  lo  cabaena,  mxt  rukhi  h5  bah  8are6l6na. 
AJl  was  burnt  up,  not  eyen  one  particle 
remained. 

Jom  cabakedeae,  mid  rukhi  h5  bse  sare^laffa. 

He  ate  him  aU,  he  did  not  leare  even  a  shred. 
Bukhi  palija.    To  enquire  into  in  detail.    • 
Bukhi  jogao.    To  economise,  to  be  thrifty,  to  be 

frugu. 
Bukhi  jogaokate  ]ompe.    Eat  frugally. 
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Rukhia.    Relief,  deliverance,  to  relieve, 
to  extricate,  to  deliver,  to  save. 

Bnkhi^nale.    We  are  delirered. 
Isore  rakbi^kedi^te    unid  sarbaoedekana.    I 
am  praising  God,  beoaose  He  deliyered  me. 

Rukrabon.    Completely,  entirely,  not 
a  scrap. 

OfaKre  net  n5  b^nuKtaea  mkr^bon. 
Bukrfbone  atn   idikeda.    (Tbe   flood)  oarried 

away  every  yestige. 
Bakr^boD  liar  cabaena  matkom  do.    Tbe  mat< 

kom  (q.  v.)  baa  all  fallen. 
UniaX  cet  oij  b5  bail  tabekantaea  mkr^bon. 

non^eye  oijlaKa.    He  bad  not  a  sbred  of 

proper^,  be  became  possessed  of  property 

nere. 

Ruku.    To  shake. 

TJlko  rnknia.     Tbey    sbake    down    mangoes 

(from  tbe  tree.) 

BoboKe  mkakeda.    He  sbook  the  head. 

Rukum  rukum.  To  shiver,  to  shake, 
as  in  a  paroxysm  of  fever. 

Ba^  ebobe  jokbe^  ruknm  mknmoKae.    When 
tbe  ferer  is  beginning  be  sbirers. 

Rukum  tukum.U^  shake,  to  shiver. 
BuKun  tukun.  J  ' 

Hayam  rukum  tuknmenae.    He  is  old  and  shak- 

ingf. 
Babahte  b3  rukum  tukumko  hil%ula.    Tbey 
also  abiyer  with  cold. 

Ruli.  A  sapling  used  as  a  rafber.  C£ 
rola. 

Buli  suli.    Small  saplingfs. 

Rum.      "1  To  be  possessed  with  a  spirit 
Rumoi.  J    which  is  evidenced  mainly 
by  shaking  of  the  head. 

H%f  ?i  bohgae  rumakana.    He  is  possessed  with 

tbe  deity  named  Haf9l. 
Landa  bohgako  rumlenkban  gutlu  barakoako. 

If  tbey  become  possessed  by  the  laugbing 

deity  they  tickle  them. 

Rumbud  cumbu6.  Heartily,  rejoicing- 
ly, willingly,  eagerly,  fervently. 

iSeliel  rumbu6  cumbu6ko  calaoena.    Tbey  baye 

gone  to  tbe  fair  rejoicingly. 
Jaban  k^mim  ^oulekban  %4i  chnt^uKae  rumbuA 

cumbu6.    If  you  engage  him  for  any  work 

he  will  set  to  it  heartily. 

Rumjhum.  To  enquire  at  an  oracle,  to 
enquire  at  one  who  is  possessed 
with  some  deity  or  other,  generally 
as  to  the  recovery  or  otherwise  of 
a  sick  person. 

Bofagako  rumjhumketkoa. 
Bu^K  jokbe6ko  rumjhum  oookoa. 
Bu%Ki^  reatf  dutumko  rumihum  oookoa. 

Rumu6.  1  To    become    willing,    to  be 
Rnmui.  )      pleased,  to  be  persuaded. 

Nukinkin  rnmu^ena. 

Bumno  godotf  kanako  onkoaX  kathate. 

Bumujenteye  calaoena. 


RumuA  rumud.  Creeping  of  the  fleshy 
a  tingling  sensation,  a  sensation 
as  of  trembling  in  the  flesh. 

Am  botorte  iliaX  ]el  do  rumud  rumuilolkaiia. 

My  flesh  is  creeping  through  fear  of  you. 
Bu^X  gbufi  rumud  rumnll  ^ikauKa.     During 

feyer  one  feels  a  sensation  of   creeping  in 

the  flesh. 

Run.  A  method  used  to  keep  flesh 
meat  from  goin^  bad  by  half- roast- 
ing, during  which  process  its  bulk 
is  reduced,  to  shrink. 

Jel  runlekhan  bah  ^bn^uKa.     If  flesh  meat  be 

half -roasted  it  will  notgo  bad. 
UniaK  bof  mo  Tunentaea.    His  body  has  shrunk, 

or  become  reduced  in  bulk  (as  half  roasted 

flesh  meat.) 

Run.  To  crease,  to  be  creased,  to  shrivel. 
Runda.    A  species  of  wild  cat. 

BoaK  run4%.  S 

SagaK  run^9.  I    Wild  cats    differentiated  by 

Sila  run<l».      l     Santals. 

Kubr^run^^.  J 

Runku  judun.    Weak,  feeble. 

Bu^  mhku  \  u^nhakanart.    1  am  feeble  throngh 
feyer. 

Ru6run.     Clear,  transparent,  thin. 

Bufaruh  ph%ri9  datt.    Clear,  transparent  water. 
Buhruh  moakanae.     It  is  swollen  to  thinness 
(skin.) 

Buhruii  bartako  tana6aka£a.  They  haye  stretch- 
ed the  skin  until  it  has  become  thin. 

Runrunau.    To  be  numb,  to  tremble. 

BunrunauKkanae  rabahte.      He  is  shiyenng 
with  cold. 

Run  tukun.  To  shrivel,  flesh  to  be- 
come rough  or  coiTugated. 

Rup.     Form,  appearance. 

UniaXmpte^joniKeda.  I  obtained  through  him. 
Manwa  rnpte.    In  human  form. 

Ru]&.     To  fall  down,  to  collapse. 

OraM  mpena.    They  house  has  fallen  down.  . 
Dare  rupena  hoete.    The  tree  was  blown  down, 
the  tree  was  uprooted  by  the  wind. 

Rup.     To  poison  fish. 

Hakoko  rn&koa.    They  poison  flsh. 
Okarepe  ruo^  P  Where  will  you  poison  fish  P 

Rupa.     Silver. 

Bup%  reaK.    Made  of  silyer. 

Rupa  Mam^i.  A  sub-sept  of  the  San- 
tal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Rupu£  rupul  Slowly,  applied  to  eat- 
ing- 

Bupuf  rupuf  e  jojomkana.    He  is  eating  ftlowly. 

Rurun  rurun.     Clear,  trausparent. 

Buroh  rufuh  daK  ph%ri9wa.    The  water    is 
clear  to  transparency. 
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Bora    ruru.     Small    and  round,  as  a 
hole. 

Bufn  mrako  bhnff%KftkA{a.    They  haTemade 
■mall  ronnd  boles. 
*  Bofu  rnru  bhag^l  khon  Intiko  bolo  (xJokoKa. 
The  Luti  (q.  v.)  bees  go  in  and  oome  out  at 
a  small  round  hole. 

Ruru  ruru.    Inefficiently,  as  the  music 
of  one  who  is  learning  to  play. 

Bnmrara  tirioko  oroheda. 

Rusa  nisi.     To  be  sullen  towards  each 
other,  not  to.be  on  speaking  terms. 

Nokin  dokin  ros^  msiakana.  These  two  are 
not  on  epealdng  terms  with  each  other. 

Rusau.     To  sulk,  to  be  sullen. 

Bos^aakanae.    He  is  snUen. 

Rusrusu.     To  be  sullen,  to  sulk. 

Bosmsnakanae.    He  is  snlky  and  snllen. 
Bnsrasue  beiige€eda.    He  has  a  snllen  look,  or 
he  looks  soUenly. . 

Rusrusu.      Standing  up,  as  hair.  Cf- 
rudrudu. 

Bnsrosn  ai»  tehgoena. 
Bana  reaK  np  rnsrnsngea. 

RusuU  rusuL  1  p..,.  ^„,, 
ty      V.         K    >  Diligently. 
Basal  rusuK.  j        ^       J 

BnsnK  rnsnXe  k^mi  johkana.  He  is  working 
diligently. 

Rusui  rusui.1  Sound  of  cutting,  crop- 
Rasai  rusui.  J       pingi   or  grazing, 
imitative. 

BnsnKrusaKe  ^tili  johkana.  It  is  graiingland 
producing  a  sound  of  cropping. 

BasnK  msnM  s^ufiko  ireda.  They  are  cutting 
the  grass  and  producing  a  sound  of  cutting. 

Ruti.     Bread.  CC  roti. 
Rutrutu.     PuflFed  out,  swollen. 

Butrutn  pith%.    Puffed  out  bread. 
Jom    rutrutnenae.     He  has  eaten  till  he  is 
swollen  (stomach.) 

Rutui  rutul.     To  crack,  to  crunch. 

'ButuK  rutnKe  togo6eda.  He  is  crunching 
with  his  teeth. 

Rutyul!.     To  satiety,  to  repletion,  ap- 
plied to  children. 

Jom  rutyufenae.    He  has  eaten  to  repletion. 

Ruyu.  ■)  Without  cessation,  con- 

Ruyu  ruyu.  J     tinuous,  bobingupand 
down,  moving  from  side  to  side. 

Buyu  ruyu  %tuKkana  sakam .  The  leaf  is  floating 
and  bobbing  up  and  down. 

Kanda  bhug%Klenkhan  ruyu  ruyu  daS  todoKa. 
If  a  water  pot  be  punctured    the  water 
issues  in  a  stream. 

Buyu  ruyu  hil%uXkana  snr%.  The  reed  shakes 
from  side  to  side. 


Ruyul.  "I^To  move  lightly  and 

Ruyul  ruyul.    J      rapidly,  to  bob  up 

and  down,  to  move  from  side  to 

side. 

Buyul  ru^  %tuKkana  sakam.    The  leaf  floats 

bobbing  up  and  dowa. 
Buyul  ruyul  ma£ko  goK  idieda.    As  they  carry 

*  the  bamboo  it  bobs  up  and  down. 
Hofo  gele  hoete  hilauXkana  ruyul  ruyul.     The 

ears  of  dhan  are  shaking  from  side  to  side 

by  the  wind. 

Ruyul  marte.  "^  With   one  light  and 
Ruyul  mente.  J    rapid  movement. 

Buyul  marteye  donkeda.  He  bounded  lightly 
and  rapidly. 

Ruyu   ruyu.     Gently,   quietly    easily, 
lightly. 

Buyu  ruTU  otahoKkana  Edel  mi.  The  cotton 
of  the  cotton  tree  is  being  carried  lightly 
by  the  wind. 

Buyu  ruyu  tnntiXkana.    It  is  issuing  gently. 


Sa.     Side,  edge,  to  go  or  put  aside. 

Hana  sa.    The  other  sMe. 

Gada  hana  sare.  On  the  other  side  of  the  rirer. 
Ga4jla  nha  sare.    On  this  side  of  the  river. 
Hana  sa  renkoko  heoakana.     Those  belonging 

to  the  other  side  are  come. 
Hana  sateko  calaoena.     They  hare  gone  to  the 

other  side. 
Sa  iSogoK me.    More  a  little  away. 
Mi£  sa  arere  duf  ubme.    Sit  to  one  side. 
Sa  dogeme.     Put  him  a  little  to  the  side,  or  to 

a  uttle  distance. 
Sa  go£enae.    He  moyed  to  the  side  at  once. 
Mic  satege  calaoena  daK  do.     The  rain  passed 

to  one  side. 
Mi{  sa  ren  dahrae  lohoflena  ar  mi£  sa  ren  do  bail. 

The  buUock  on  one  side  was  wetted  and  not 

that  on  the  other  side. 
Mi€  sa  kar  hasoedidkana,  banar  kar  do  bah.    I 

am  pained  on  one  side,  hot  on  both  sides. 

Saba.  A  small  tributary  of  a  river  in 
which  the  water  is  dammed  back 
when  the  river  is  full 

Saba.  Spur,  as  of  a  fowl ;  a  dew  claw  on 
the  hind  legs  of  a  dog. 

Sabab.  Reason,  cause,  motive,  accusa* 
tion,  on  account  of,  by  reason  o£ 

Cei  sababteko  lagakedeaP  For  what  reason  did 
they  driye  her  awajrP  P%n  sab^te.  On 
account  of  being  a  witch. 

Sababe  lagaokeda.    He  made  an  aocuaation. 

Sababe  lagaoadilia.    He  accused  me. 

Jahan  sabab  do  menala.  There  is  a  reason  of 
some  kind. 

Sabad.     Sound,  noise,  voice. 

Cele  reah  sabad  adjomoXkana.  The  noise  of 
some  ereatuz«  is  heard. 
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SabaE.  Insipid,  owing  to  the  absence 
of  salt  or  sweetness.  Scottice,  wersh. 

Nos  nta  do  sabaK^eaj  buluii  bail  adalena.    This 
relish  is  insipid,  it  is  not  sofficiently  salted. 
Bor  sabatf  kedeako.     They  talked  him  down. 

Sabar.  To  finish,  to  complete,  to  put 
the  finishing  touches  to. 

K^miko  sabarkeda.  They  completed  the  n^ork. 

Sabasi.  Distinction,  celebrity,  fame, 
glory,  praise. 

8ab%8iye  h^rkeda.  He  gained  praise,  or  distino- 

tion. 
A4iko  sab^siadea.    They  praised  him  highly. 

Sabha.  Council,  an  assembly  conven- 
ed for  consultation,  deliberation 
and  settlement  of  disputed  mat- 
tera. 

Sabhare  dnrnp  hof  kanae.  He  is  a  man  who 
sits  in  the  coonoil. 

Sabik.  Original,  former,  preceding, 
formerly,  of  yore,  time  past. 

Onko  eae  sabik  khUt  chada  arhSko  mSf  8  kh%t- 
keda.  They  added  flye  more  septs  to  the 
seven  original  septs. 

S^bit.  To  be  perfect,  to  be  complete, 
perfect,  complete,  excellent. 

^nn  s%bitoKa.    It  is  not  jet  perfect. 

Bah  bele  s^bitakana.    It  is  not  perfectly  ripe. 

Bae  ph^ri^  s^bitakana.  He  has  not  complete- 
ly recovered. 

Noi  do  s^bit  hof  kanae.  This  is  an  ezc^ent 
man. 

Sabja.  1  To  become  moist  by  attrac- 
Sabjao.  J     ting  moisture. 

Balnh  do  sab]aoKa  daX  dinre.  Salt  becomes 
moist  in  the  rains. 

OthS  sabjaKa,  balnh  h3  sabjaXa.  Soil  also 
becomes  moist  by  attracting  moistare,  salt 
also  becomes  moist  by  attracting  moistare. 

Sabjao  godoKa.  It  will  become  moist  immedia- 
tely. 

^  bnd  f  N^^s®'  sound,  voice.  Cf.  sabad. 

SaboK.     Cf.  sa^. 

Sabol.     An  iron  crowbar. 

Sabori.    Cf.  saburi. 

Sabra.     1 1nsipid,  tasteless,  applied  to 
Sabraha./     those  things  which  should 
generally  taste  sweet. 

Bare  bele    s^br^pfea.    The  ripe  froit  of  the 

Banyan  is  insipid. 
S^br^hage  a^karoKkana.    It  tastes  insipid. 
S%br%haena.    It  has  become  insipid. 

Sabri.  A  pole  on  which  anything  is 
slung  and  carried  on  the  shoul- 
ders of  two  or  more  men. 

SabrL    A  variety  of  plantain. 


Sabsab.     1  Infiltrated  moisture,  satu- 
Sabsabao.  |   rated,  to  liquify  or  dissolve, 
as  salt,  &c.,  the  oozing  out  of  in- 
filtrated moisture,  or  water  held, 
in  such  substances  as  salt,  &c. 

Hofmo  sabsabaoK  kana.  The  body  is  dissolTincr. 
Sabsab    daK   menaKa.     There    is    infiltrated 

water. 
Bnlaiire  h5  sabsab  daX  o^okolkana.    Wafer 

is  also  oozing  oat  of  the  salt. 
Bolnh  sabsabaoKkana.    The  salt  is  becoming 

watery. 

Sabud.    To  prove. 

S^bud  dareaXam  P    Are  ^on  able  to  prore  it  ? 
Sabndadead.    I  proved  it  to  him. 
S%bndena.    It  is  preyed. 

Sabur.    To  wait,  to  have  patience,  to 
endure. 

Mi{  ghafi  h5  bae  s^bnr  da^eada.  He  could 
not  hare  patience  eren  for  a  little. 

Hit  gh%n  s^bnr  hataftne.  Wait  for  a  litUe, 
haye  patience  for  a  little. 

SaburL     Patient,  enduring. 

S^.    A  mould. 

Saca.    True,  faithful,  truthful. 

Saca  hof  kanae.    He  is  a  trnthfnl  man. 

Sacai.    Truthfulness,  feiithfulness. 

Sa6  su6.1  Without  a  sound  being  heard, 
S^6  stl6.J  in  silence,  silent  as  the  grave. 

Sa6  sn6ko  giti^ena.  They  are  asleep  and  aU  is 
silent  as  the  grare. 

SSici  marie.    A  kind  of  pepper. 

S^ci  son.      A  fibre  vielding  plant,  a 
variety  of  Crotalaria  juTicea. 

q^^J^  J- Wish,  desire,  inclination. 

Sad  lagaoakawatmea  chntki  £ame  reahP  You 
felt  a  desire  to  get  a  second  wife? 

Sadh  maraoentama  nitok  do  P  Has  yoor  desire 
perished,  has  the  desire  left  you  P 

B^ki  horog  1^6  sadhoK  kanae.  She  has  a 
desire  to  wear  b^nkis  (q.  v.) 

Sad  metfboentaea.  His  desire  has  been  obliterat- 
ed, i.  e.  has  left  him. 

Sadre  a6ge  goco  menaXtae  leka. 

Sade  f  S^^°^»  ^  sound. 

Cele  reaX  sadiil  aiijomkeda.    I  heard  the  sound 

of  something. 
Sa^kedae.    He  made  a  sonnd. 
Sa4e  ocokedae.    He  caused  it  to  sonnd. 
Bah  sadeKa.    It  will  not  emit  a  sonnd. 
B^d  sa4e  oco  daf  eada.     I  ooold  not  cause  it  to 

sound. 

Sad.     Authority,  power,  to  train,  break 
in,  reduce  to  subjection. 

Ce^  sfdmenaKtamaP  What  authority,  or  power 

have  you  P 
Nni  ^Lahrad  s^dakadea.    I  hare  broken  in  this 

bullock. 
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Sada.      White,  plain,  clean,  without 
admixtura 

Sada  kiorid.  WUte  oloth,  withoat  a  coloured 
border. 

Sada  kaffoj.  Clean  paper^  on  which  nothing 
has  been  written  or  printed. 

Sada  bobi.    A  blank  book. 
SadawaKid  joma.    I  will  eat  plain,  (or  nnaalted 
food.) 

Sada.    A  kind  of  tobacco. 

Sada  Murmu.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Murmu.    (q.  v.) 

Sada  HftsdaK.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Udsdal  (q.  v.) 

Sada  Eisku.   A  sub -sept  of  the  Santal 
sept  Eisku  (q.  v.) 

Sada  Hembrom.     A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Hembrom  (q.  v.) 

Sada  Mamdi.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Marndi  (q.  v.) 

Sada  Soren.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.) 

Sada  Siduji  Soren.     A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Soren  (q.  v.) 

Sada  Tudu.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Tudu  (q.  v.) 

Sada  Baske.  A  si^b-sept  of  the  Santal 
sept  Baske  (q.  v.) 

Sada  Pauria  or  Paulia.     A  sub-sept  of 
the  Santal  sept  Pauria  or  Paulia. 

Sada  C5r6.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  C6r6  (q.  v.) 

Sad*^  [Continually,  daily,  always. 

Sadaege  hijnMae.    He  comes  oontinnaUj. 

Sadamad.      Continuously,   without    a 
break. 

Sadamfd  noi  kieaf  ^henitf  k^mikana.  I  have 
been  working  for  this  master  oontlnuously. 

Sadar  sudiir.  ^Thin     owing     to    the 
Sa^ur  badur.  |-    presence  of  liquid,  too 
Sadur  sai^lur.  j     mu(5h  liquid  or  mois- 
ture.    C£  sudur  sudur. 

■  • 

S%4Qr  8%^nrko  ntnaka^.  They  have  cooked 
the  relish  too  thin,  too  mnch  water  in  it. 

S^ddi.    Strength,  ability,  power. 

Bes%ddi.    Impracticable. 

Borof  dare  se  ffalmarao  s^dieken  manwareal 
ge.  Only  hnman  beings  have  the  power  to 
speak  or  the  ability  to  oonTerse. 


Sadasuk.  Super-abundant,  lavish,  ex- 
cessive, too  much,  over  much. 

Sadasnkem  emadea.    Yon  gave  to  him  lavishly. 
Sadasnke  ]omkeda.    He  ato  too  much; 

Sade.     C£  sad. 

Sadga  badga.l  Rough,  surface  uneven, 
Sadga  badgi.  J     pitted,  to  make  rough 
or  pitted. 

Simko    jerer    cikifaXko  sadga  badgakedako. 

The  fowls  broke  the  sorface  of  what  had 

been  plastered  smooth. 
Kh^r^i  p^li^nre  p^hil  do  sadga  badgako  lo- 

Boda. 

Sadga  bidir.  Lying  about,  disarranged, 
out  of  place,  anyway,  in  disoider, 
disorderly. 

Sadga  bidir  inkageko  b^giada.    They  have  left 

the  things  in  disorder. 
Sadga  bidirko  dohoakaf.    The  have  pnt  them 

down  anyway  (in  disorder) 

Sadgaea£.1  In  disorder,  disorderly,  out 
Sadgalak.  J     of  order,  out  of  its  proper 
place. 

SadcraeaKem  b^giakafa  kago]  potor  do.  Ton 
have  left  the  papers  in  disorder. 

SadgaeaXpe  bagiaVkana  hatha  do.  Yon  are 
leaving  the  matter  unsettled. 

Sadgal.     A  moneylender. 

Tobe  nitoK  do  s^nre  sadgalre  hala  doK  rara  doX 
ocolem. 

Sadgalai.     Cf.  sadgaeaL 
SadgayaK.     Disanunged,  in   disorder, 
out  of  place,  untidy,  unfinished. 

SadgayaK  lieloKkana.    It  looks  nntidy. 
SadgayaXko  b^giada.    They  left  it  in  disorder. 

Sa^ge.  \  The     relationship    between 
Sadgea.  j     the  husbands  of  sisters. 

SaQgea  kanako.  They  are  the  husbands  of 
sisters. 

Sa^gell  kanae.  He  is  the  husband  of  my 
wife's  sister. 

Pon  sadgea  menatfkoa.  There  are  the  hus- 
bands of  four  sisters. 

Sadgum  badgum.  Bristly,  rough  ow- 
ing to  the  presence  of  things  stick** 
ing  up. 

S%dgum  b%dgum  upanae.    He  is  bristly  haired. 

S%dgum  b^dgumko  losofakada.  They  have 
mixed  up  the  soil  and  left  it  bristly. 

S^gum  b^dgumko  siaka£a.  They  have  plough- 
ed and  left  it  bristly,  have  not  covered 
up  tiie  grass,  &c. 

Sa(j[gur  baijgur.  Thin,  owing  to  the 
presence  of  liquid,  too  much  liquid 
or  moisture. 

S^gur  b%4gnrko  dakaakata.    They  have  cook- " 
ed  the  rice  with  too  much  water  in  it. 

S%^gur  b4k(jlgur  ^^boraokate  bhitko  potaoa. 
They  stir  (the  lime)  with  water  and  make  it 
thin  and  whitewash  the  walL 


Sadb 
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Sadh.     Wish,  desire,  inclination. 

Ona  MtdhoKem  horolleda,  nitoK  doe  menecU 
hMoedilia.  Yon  desired  to  put  (them, 
ankletfl)  on,  and  now  yon  say  they  hurt  yon. 

Sadhao.  To  train,  to  discipline,  to  ha- 
bituate or  accustom  to,  to  bring 
into  unison  with  one's  desire,  to 
revenge. 

Nni  sadom  do  ball  sadhao  dafeaekana.  I  can- 
not discipline,  this  horse,  I  can't  make  him 
as  I  wish  him  to  be. 

B%iri  h5ko  sadhaokoa.  They  also  wreak  their 
Tcngeance  on  enemies. 

Sadharon.    Common,  commonplace. 
Sadher.     Only,  single,  solitary. 

Hit  gote^  sadher  hopon  tid.    My  only  son,  I 

have  only  one  son. 
Oh,  adaKge  sadher  menaX  lekae  l^tio  baf  aeda, 

ale  then  hSaemamenaVs.    He  goes  about 

telling  as  if  he  only  had  it,  we  haye  also  a 

large  number. 

Sadhi.     Strength,  ability,  power. 

Ado  nitoK  do  sadhi  b%nuXfcaea.     He  has  no 

strength  now. 
Cha^aoK  reaX  s%dhi  menaMtaea  P   Has  he  the 

power  to  release  himself? 

Sadhin.  Independent,  free,  one's  own 
master.     , 

Sfdhinre  tahen  do  f^i  besa.  It  is  rery  good  to 
remain  independent. 

S^hu.  A  certain  class  of  Hindu  men- 
dicants. 

Sa^hu.lThe  relationship  between  the 
S^rhu.  /husbands  of  sisters.  C£  sadge. 

Sadom.     A  horse. 

4n4i%  sadom.    A  horse,  a  stallion. 
Ehga  sadom.    A  mare. 
.  Sadom  hopon.    A  foal. 
Bandhar  sadom.    A  horse  that  is  kept  in  stable 

when  not  in  use. 
Sf^bin  sadom.    A  mare  that  is  kept  tied  upland 

kept  from  stallions. 
Sadom  oral.    A  stable. 

Sadom  mu6.     A  kind  of  large  red  ant* 

Sa(j[sa4-     INoise  produced  by  water 
Sadsa^ao.  J     f&lling,  or  coming  in  con- 
tact with  anything. 

8adsa4  da1(  joroKkana. 
Sagsa^laoelkanae  daX. 

Sa4ur  badur.  1  ri^      j         j 
Sadur  sadur.  p^'  ^^'^  ^"^"••' 

•      •  •      ■  ^ 

Sae.     A  hundred. 

Mi€  sae.    One  hundred. 
Bar  sae.    Two  hundred. 
Saesaeko    tahSkana.     There   were  hundreds 

of  them. 
Sae  taka  sae  patriko  ^gukoa.    They  fine  them 

a  hundred  rupees  and  a  hundred  plates  of 

food. 


r  ^Kaiagi 

I  Long, 


talL 


Sae.  Utterly,  completely,  entirely,  the 
full  hundred. 

Hirili  saekedilSae.    He  utterly  forgot  me. 
Giji  saekefleae.    He  threw  us  off  entirely. 
Jom  saekedale.    We  ate  aU  up. 
Saeenae.    He  is  dead. 

Saedan.     Sandy. 

Saedali  hasare   jon^ra  ball  boyola.     Indian 

com  wiU  not  grow  in  sandy  soil. 
Noa  hasa  do  saedaiigea.    This  soil  is  sandy. 

Saega£.     Rough,  harsh. 

8aega€gea.    bail    oik  (pa.     It  is    rough,    not 

smooth. 
Saegafgeye  rofbedilla.    He  spoke  harshly  to 

me,  he  found  fault  with  me  harshly. 

Saekara.     Per  hundred,  per  cent 

Saekafare  10  ^ka  lagaoXa.    It  is  ten  per  oent. 

Saela  boela. 
Soela  boela. 

Saela  boela  kofa  kufiko  haraakana.    The  boys 

and  girls  hare  grown  taU. 
Soela  boela  sahanko  maXaka^.    They  have  out 

long  pieces  of  fire  wood. 

SaenL^A  kind    of    fish    trap   which 
Saera.)       allows   the    water   to  pass 
through  but  not  the  fish. 

Sae  sfte.  Imitative  of  the  sound  pro- 
duced by  water  about  the  boiling 
point,  by  a  large  snake  moving 
quickly,  by  the  breathing  of  a 
person  sufiering  from  asthma. 

DaK  basaiiena  sae  sae  &a4ekana.^  The  water 
is  heated,  it  is  sounding  sae  sae. 

Jambfo  bid  ^^i  atteko  calaK  jokhe^  sfie  af^ko 
sa4e  oooea.  When  pythons  more  quioklj 
they  produce  the  sound  of  sae  sae. 

S&e  stli.  Imitative  of  the  sound  pro- 
duced by  expiration  and  inspira- 
tion  of  breath. 

Sae  siliye  sahe6eda.  When  breathing  he  pro- 
duces the  sound  of  sae  s!Li,  sae  s!Li. 

Sae  stli  dare.  The  Casuarina,  Gaatiar- 
ina  equisetifolia,  Forater. 

When  the  wind  blows  this  tree  produoea  a 
sighing  sound. 

Sagae.  jrj.^  ^^j^^  ^  breeze. 

Sagae  sagae.  j 

Sagae  sag^ic  duar    khon  hoe    boloXkana.    A 

breeze  of  wind  is  coming  in  by  the  door. 

Sagae  sagaeye  hoeSda.    It  is  blowing  a  breese. 

Sagae  darae.     Loudly 
Sagae  sagae.     Cf  sege  sege. 

Sagai.     Relationship,  kinship. 

Janam  sag^i.    Kinship  by  birth. 

Bapla  topol  s^g^i.    Belationship  hj  marriage. 

Ato   fi9g%i.     Assumed    relationship  by  those 

who  meet  together  frequently. 
Lsnda  s^g^i.    Applied  to  the  treer  terms  of 

relationship  wnich  exist  between  certain 

members  of  a  family.    Of. 
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Sagal.  The  awns  of  certain  grasses 
which  prick  when  they  come  in 
contact  with  the  person,  spear 
grass ;  to  prick,  as  the  awns  of  cer- 
tain grasses. 

Sanri  aagaX.    The  awns  of   s^nfi  grass  (<^.  t. 
^gili  sa^Kakana.    Manv  grass  awns  are  sUok- 
ing  in  mj  clothes  and  prioking  me. 

Sagak  run^a.     A  species  of  wild  cat. 

Sagalc  o£.  A  form  of  edible  mush- 
room. 

Sagai  rua.  A  kind  of  fever  recognized 
by  Santal  qjhaa  (q.  v.),  which  they 
say  is  the  result  of  a  hair,  grain 
of  sand,  a  piece  of  bone,  &c.  in 
the  body.  The  ojha  having  locat- 
ed the  extraneous  substance,  what- 
ever it  may  be,  extracts  it  by  suck- 
ing with  his  mouth. 

Sagal  sagal.     Numerous.  ^ 

K^ti^  kati<i  sim  snkri,  sagal  sagal  pepa. 
Dakaad,'  ntaia£,  niil  do  ayo  oholi  h^^ililea. 
A  smaU  fowl  or  pig,  nnmerons  visitors, 
I'U  cook  tHe    noe,   prepare    the  relish,  but 
I  will  not  diyide. 

|'^--«-}stealthily,  noiselessly. 
Sugum  sugum.  I  •''  -^ 

Sagam  sugnm  liind^  oedatf  pe  da|'ankana  P  Why 
are  you  going  about  stealthily  at  night  P 

Sagar.  A  solid  cart  wheel,  a  cart 
having  solid  wheels  without  iron 
tyres,  to  cart. 

Pefh  pata  sagaf.    A  wheel  made  in  two  solid 

pieces. 
Tin  pata  sagap.    A  wheel  made  in  three  solid 

pieces. 

Sagaf  g^i.  A  cart  with  wheels  of  two  spokes 
each,  and  the  rim  in  two  pieces. 

Sagaf  reko  ladekeda.  They  loaded  it  on  a  cart 
with  two  solid  wheels. 

Sahanko  sagafkeda.  They  carted  the  firewood 
(on  a  cart  with  solid  wheels.) 

Sagaria.     The  driver  of  a  cart  or  sagar. 
Sa^ar  jhagar.   Driving  a  cart,  carting. 

Sagar  ihagarre  ™i^  l^of  ^^  ^^f  slope  calaf  a, 
barpe  nor  calaKpe,  b^n<^lenkhanpe  jat  goda. 
When  carting  let  not  one  man  or  a  boy  ^ 
alone,  two  or  three  persons  go,  so  that  in 
ease  of  a  breakdown  yon  may  quickly  make 
repairs. 

iaga  rore.\   Numerous    small  bodies, 
lege  rore./     rough  owing  to  the  pre- 
sence  of  numerous  small  bodies, 
gritty. 

Gitio  bah  ]utolkana,  oet  ooh  menal  sege  rore. 
Lying  down  is  not  comfortable,  there  are 
some  rough  things  (underneath  me.) 


Sorokre  sege  roregea.  The  road  is  rough  owing 
to  the  presence  of  numerous  sin«3l  bodies 
(gravel.) 

P%pit%  pore  saga  rore  jah  menaKa.  In  the  papita 
fruit  there  are  numerous  smaU  seeds. 

Sege  rore  jahana.  It  has  numerous  small  seeds. 

Sagen.     To  bud,  as  a  leaf. 

Dare  sagenoKkana.    The  tree  is  budding. 
Matkom  sagen.    Of  a  bright  reddish  colour,  the 

colour  of  the  young  leaves  of  the  Matk&m 

tree  (q.  y.) 
O^ndh^ri  aralt  si£lekhan  arh5  sagen  bololfa.  If 

the  gandhari  (q.  t.)  pot-  herb  is  plucked  it 

wiU  bud  again. 


fc.}^"'  '^^  ^""- 


Din  sagorre  in^Igem  emafia  P  Will  you  gire 
me  so  much  for  the  full  day  P 

Sagra.     Cf.  sangra. 

Sagui  bagu6.1  In  disorder,  disorderly, 
Sagui  bagui.  j     out  .of    order,  disar- 
ranged, without  order,  confusedly. 

S%gu6  b»gu6ko  durupakana.    They  are  sitting 

without  order. 
S^gui  b^gu6em  roreda.     Ton    are  speaking 

confusedly. 
S«gu6  bagn^kedape.    You  did  some  parts  well 

and  others  iU. 
S^gu6  bagnoko  dohoaka£a.    They  have  placed 

the  things  without  order. 
Noa  kathako  sagu6  b^gu6aka£a.    They  hare 

confused  this  matter. 

Sagudana.     Sago,  from  the  Sago  palm. 

Sagun.  Omen,  applied  to  both  good 
and  bad,  but  mainly  to  a  good 
omen. 

Sagun  bah  hoelena.    The  omen  was  not  good. 

8«gunid  damkeda.    I  got  a  good  omen. 

Sar  sagun.    A  good  omen. 

S^gun  thili.  A  water  pot  with  which  an  omen 
is  sought. 

S%gun  kan<la.  A  water  pot  by  means  of  which 
fortunes  are  told. 

On  the  occasion  of  the  Jom  aim  (q.  t.)  festiyal 
an  unmarried  girl  carries  a  pot  full  of  water 
into  the  house.  The  next  morning  it  is 
examined  and  if  it  is  found  still  full  it  is 
considered  a  good  omen. 

Sagun. 

Sairuna.  r  j  •     r  • 


The    Teak    tree,    Tectonis 


Sagwan.^ 

Sah.l  Side,  edge,  to  go  or  put  aside,  or 
Sa.  J     to  a  distance. 

Ma  noa  duk  sshke   sindirkeam.     Keep  this 

.  suffering  at  a  distance.  ' 
Sahre  tehgonme.    Stand  at  a  distance. 

Sahai.  To  favour,  to  aid,  to  help,  t6 
be  friendly,  to  be  gracious ;  grace, 
favour,  aid. 

Beso  s^h^iadilSa.    He  fayoured  me  weU. 
AmaX  s^^teii  liamkeda.    I  receiyed  by  your 
aid. 


Sahaita 
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'■'      • 


Sahaita.  To  &vour,  to  aid ;  help,  assis- 
tance, aid. 

Uni  a^h^taadiliteli  dafeSna.  I  won  through 
his  aiding  me. 

Sahaj.  1 

Sahoj.  j-Easy,  light. 
Sohoj.  J 

Noa  k^mi  do  sahaj  kana.    This  work  is  easj. 
Sahajted  llamkeda.    I  got  it  easily. 

Sfthftl.     1  Used  at  funeral  ceremonies. 

SfthftftK.   V    and  some  other  religious 

Sahak.     J     observances.  It  is  probably 

the  same  as  the  Sanscrit    suxihd, 

an  exclamation  on  offering  to  the 

eods. 

Ili  oo  in%1(  dinge  oele  ser  tahdkana,  sthEK. 
M7  pound  of  food  was  probably  only  for 
so  many  days,  sShSK. 

Sahan.     Firewood. 

GoK  sahan.    To  assist  at  a  cremation. 

QoH  sahane  senakana.    He  has  gone  to  assist 

at  a  cremation. 
Hela  sahan.  'An  abnndanoe  of  firewood. 
Lafga  sahan.    Long  pieces  of  firewood. 
Ni^tele  sahanola.  We  wiU  use  this  as  firewood. 
Sahanirt  pafaga.    I  will  split  firewood. 

Sahao.  To  suffer,  to  bear,  to  endure, 
to  put  up  with,  to  be  patient,  to 
bear  hunger. 

Sahao  khon  bahregea.    It  is  beyond  bearing, 

insufferable.  (for  the  present. 

Sahao  hatafpe.  Bear  it  for  the  present,  suffer  it 
Mi{  dhao  doko  sahaokaXa.     They  endure  it 

once,  it  is  wrong  to  take  offence  on  the  first 

occasion. 
Nia  do  Qosae  sahaokaX  lahaokaXme. 
Sahaole  ene^em  lahaoKa.  Tou  must  first  put  up 

with  it  then  you  will  succeed,  to  sucoeea 

you  must  be  patient. 
Bae  sahao  daf  easkana.  He  cannot  bear  hunger. 

Sahar.         1 A  large  forest  tree.  Dill- 
Sahardare./    enia  pent<igyna,  Roocb. 

The  fruit  of  this  tree  is  eaten. 

Sahar. ^Increase,  as  of  crops,  good  luck, 
Sahar.  J     fortunate. 


Non^e  khon  khar^bon  pheraoa,  ente  non^e  do 
sahar  bah  hoyol  kana.  We  wiU  remore 
our  threshing  floor  from  here  because  here 
we  have  not  good  luck.  (crops. 

S^h^raleme.  Give  us  good  luck,  or  give  us  good 

Jaega  jaega  gunte  h5  s^h^r  hoyoKa.  Increase 
also  depends  on  the  kind  of  land. 

Ehet  khon  hofo  dole  raka{>le£go*t  '"o^V'^%" 
kh%r%ire  s^hf  r  baiile  Hamleoa. 

Sahar.  Dung,  to  void  dung,  applied 
mainly  to  cattle  while  on  the 
threshing  floor,  or  when  being 
purchased. 

The  voiding  of  dung  by  a  cow  or  bullock  when 
bein^  examined  with  a  yiew  to  purchase  is 
considered  a  good  omen. 


:' 


A  town. 


ria.  f^^^^'^ss,  brave,  courageous. 


Sahar.' 
Sohor 

8ahar\>a]ar.  7  A  basaar  or  market  place  in* 
Bajar  sahar.  >     town,  a  market  town. 

Sahar.    To  go  or  put  to  a  distance. 

Saharakan  tahenme  sehgel  khon.  T^m^w  at  a 
distance  from  the  fire. 

Biti  menaea,  sahar oKpe.  There  ia  a  snake,  get 
to  a  distance. 

Non^le  khon  saharkakope.  Put  them  to  a  dis- 
tance from  here. 

Sahar  go£kadeae.  He  immedialety  put  him 
away  to  a  distance. 

Sahar  lunda.  )  a  r   .  •    1  ^ 

Sahar  lanjilj^  f^^*^^*^  ^  "^""^ 

No  sacrifices  are  offered  at  this  f  estiTal.  Bread 
is  baked  and  eaten. 

Sahas.l  To  aid,  help,  encourage ;  brave, 
Sahos.  j    fearless,  courageous  ;  courage. 

Sahas  AoKa£me.    Aid  me  a  little. 
Bahos  hor  kanae.    He  is  a  braye  man. 

Sahasia. 
Sahosia. 

Khub  saiiosia  hof  kanae.  He  is  a  rery  brare 
man. 

Saha8ae.|0penlv,  freely,  boldly,  fear- 
Sahosae.j  •  lessly.  « 

Sahosaeve  galmaraoeda.  He  is  speaking  out 
freely. 

Sahbit.         1  At  ease,  without  disturb- 
Suk  sahbit.  j     ance. 

Suk  s^hbittele  galmaraoa.  We  wUl  oonyerseak 
our  ease. 

Saheb.     A  European,  used  by  &ther8 
-in-law  when  saluting  each  other. 
Saher.     A  town.  Cf.  sahar. 
Sahet     To  breathe. 

Bahe£  ader.    To  inspire. 
Sahe^  odok.  ">  m^  ^^z^ 
8aheiMi.  j  To  expire. 

Behffeo  hof  sahe^Jcome.    Breathe  on  the  poor, 

help  the  poor. 
Sahe€  bondentaea.    His  breathing  has  ceased. 

JLtte  sahedme.  Breathe  heavily,  take  a  long 
breath. 

Sahi.l  To  sign,  to  pledge,  to  agree,  to 
Sohi./     promise ;  signature. 

Baebari^le  8%hiadea.    We  agreed  to  the  propos- 
al of  the  go-between. 
B^dre  h5ko  s^hiaXa.    The^  also  sign  receipts. 
UniaK  s^hi  do  bah  kana.  It  is  not  his  signature. 

S^i  juhi.      To  betroth,  to  negotiate  a 
marriage. 

S^hi  juhi  hoeSntakina.    The^  are  betrothed. 
XJni  kufi  real  bapla  reah  s^hi  ]uhi  hoeena.    AH 
the  negotiations    for  the  girl's  marriage 
^  are  complete. 

Soh't  f ^^^^'"^^&  ftlong  with,  also. 

Sud  B^hit  id  emkeda.    I  paid  with  interest. 
Am  sfhitle  idimea.    V^e  will  also  take  yon. 


S^hltte 
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Sajha 


Sahltte. 
Bhage  sahltte. 
Boge  sahltte. 


Carefully,  vigilantly, 
diligently,  after  a 
proper  manner. 

Bhage  8%bitte  lielepe.    Look  at  him  carefully, 

sorntinise  him. 
Bhaee     s^bitte    tolasepe.     Enquire    for  him 

diligently. 

Sahja.     Cf.  sajha. 

Sahnas.     Pleasure,  rejoicing. 

Sakwa  do  Bahare  ar  sendrare  begor  ene^le 
oroha  s^hn^  l%gi^*  We  blow  the  horn 
without  dancing  at  the  Baha  (q.T.)  featiTal 
and  at  a  hunt  for  pleasure. 

Sahop.  To  be  contained,  to  be  accommo- 
dated, to  hold. 

Pu^r  ^hen  bako  sahojdena.    They  could  not  be 

contained  at  the  door 
Phaelaoteko  aahobena.    They  sre  aU  accommo- 
dated without  crowding. 
A^i  repe  oiri£ko  dnf  ups,  bako  8ahoj[>te.    They 

sit  close  together,  because  there  is  no  room. 
SahoboKa,  ma  bhoraope. '  It  wiU  hold  it,  come, 

flU  it  in. 
lil  do  hof  metre  bad  Baho{>lena.    There  was  no 

room  for  me  in  the  eye  of  a  certain  person. 

(A  witch  had  compassed  his  death  tnrough 

envy.) 

Sahra.         \A  small  forest  tree,  Streb- 
Sahra  dare.  J     lu8  asper,  Lour. 

SahSj'cgFe.}^^^^'^^*""^^ 

Sahrai.  |^To  clink,  to  chink,  a 

Sahrai  sahraS.  j     small  sharp    sound 

produced  by  the  collision  of  little 

pieces  of  money  or  other  sonorous 

bodies.   C£  sekre6  sekred, 

Bahrain  sahfaMko  lekhaeda  t&ka  do.  They 
clink  the  rupees  as  they  count  them. 

SahfaX  sahfaX  sa^ekana.  It  sounds  clink 
clink,  clink  clink. 

Sahrai  marte.  \With  a  clink  or  light 
Sahral^mente.j     metallic  sound. 

SahfaK  marte  llurena.  It.  fell  (to  the  ground) 
with  a  clink. 

Sahta.  "^  Cheap,  low,  as  a  rate  or  price, 
Sasta.  J      abundant. 

Sahta  bhaole  JSamkeda.  We  got  it  at  a  low  rate. 
Agharre  hofo  caole  kirili  %krili  sahtala.    In 

the  month  of    Aghan  dhan  and  rice  are 

bought  and  sold  cheaply. 

Sai.     To  search  for,  to  look  for. 

Ni%kore^  amem  s^i  bafa  joiikana?  Are  you 
looking  for  it  about  here  P 

Saik^     A    swearing  of  eternal  friend- 
ship. iJCf.  phul. 

This  is  a  form  of  friendship  between  two  women 
the  mothers  of  an  equal  number  of  children. 
Presents  are  exchanged  and  the  occasion  is 
marked  by  a  feast  giyen  by  each  woman 
at  her  own  home. 


Saitau.     1  To  store  away,  to  lay  by, 
Saintau.  J     to  hoard. 

Gitio  s^int^uenako  babon  bolaokoa.  They  are 
fast  asleep,  we  wiU  not  disturb  them 

S^int^u  hatafkaXme.  Lay  it  by  for  the 
present. 

Saj.  Dress,  ornament,  framework,  game, 
to  be  decked  out,  to  embellish, 
decorate,  adorn,  ornament. 

OpaX  sai.  The  timber  required  for  the  frame- 
work  of  a  house. 

Cele  sa]  h5  b^nnkkoa.  There  is  no  game  of 
any  kind. 

EtaX  ho|raX  kicri^teye  sajakana.  He  is  decked 
out  in  another  man's  clothes. 

MaraX  ilte  sajena.  It  is  ornamented  with 
peacocks'  feathers. 

OsoX  cabaenae  eken  sajte€  menaXtaea.  He  is 
utterly  emaciated,  he  has  only  the  frame- 
work (bones.) 

Sadom  saj.    Harness  for  a  horse. 

Saja.   1  To  be  seemly,  befitting,  proper, 
Sajao.  J     becoming. 

Boror  do  bah  sajaoKtama.    It  is  unseemly  for 

you  to  speak. 
Bo^f  sajaoientaea.     It  was  befitting  for  him 

to  speak. 

Sajai.  To  punish,  to  deal  retributive 
justice. 

8%j^kedeako.    They  punished  him. 
S%]%iye  liamkeda.    He  receiyed  punishment. 

Sajan.  1  Watered,  as  liquor,  mixed,  as 
Sajon. )      oil. 

Sajan.    Cf.  saj,  sajao. 

Sajao.  To  put  in,  fill  in,  to  deck,  to 
adorn,  to  clothe,  to  harness. 

OfaXreko  sajaokeda.     They  put   it  into  the 

house. 
Kh^l^Xreko  sajaokeda.    They  put  it  into  a 

basket. 
Sadomko  sajaoakadea.    They  haye  harnessed 

the  horse. 
Sajao  hodoXpe.    C^t  ready  quickly  (yourself 

and  what  things  vou  re<^uire.) 
Nui  do  etaXko  leka  bae  sajaolena.    This  one 

was  not  adorned  like  the  others. 

Sajbaj.  Equipment,  implements,  har- 
ness, tools,  materials,  machinery. 

TelioX  reaX  sajbaj  %^i  ut^ra.  The  equip- 
ment required  to  weaye  V3  large. 

OfaX  reaX  sajbajko  iuf  ^ueda.  They  are  collec- 
ting the  materials  for  a  house. 

Sajha.  1  Together,  in  common,  in  part- 
SajhiaJ     nership. 

Sajhateko  casa.    Tney  oultiyate  in  partnersfiip. 

Nui  4fthra  do  sajhakantaliliae.  We  haye  this 
bullock  in  partnership,  this  buUock  is 
common  to  us  both. 

Marah  buruteko  ma  sajha  bohga,  menkhan 
Abg^  bohga  do  apan  ^pin  ren.  Marah  bum 
(q.  y.)  and  those  with  him  are  objects  of 
worship  common  to  all,  but  each  has  his 
own  Abge  boiiga,  or  family  deity. 
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Saji  hasa.     A  kind  of  fuller  s  earth. 

Sajok.  Partial,  prejudiced,  tutored, 
partisaa. 

Sajok  s^khi  kanako.  They  are  tntored  or 
partisan  witnessee. 

SajoD.     Cf.  sajan. 

Sajontar.  Free  from  imperfection, 
without  defect,  beautiful. 

Sii]ontare  fieloKkana.    She  looks  beantifal. 
Oralf  bes  sajontarko  benaoakafa.     They  hare 
built  a  grand  house. 

Sftk.  A  system  of  borrowing  money 
under  which  the  borrower  him- 
self or  some  one  in  his  name  works 
for  the  lender  in  lieu  of  paying 
interest. 

Sake  khataoKkana.  He  is  paying*  the  interest 
of  borrowed  money  by  working  for  the 
lender. 

SEk  takale  hataoakaftaea.  We  have  borrowed 
money  from  him  and  bare  agreed  that  one 
of  ns  should  pay  the  interest  by  working 
for  him. 

Sakkatele  hataoaka^a.  We  hare  borrowed  it 
on  the  sak  system. 

S*1.k.    A  conch. 

Sikko  oroha.    They  blow  the  ooncb. 

Sd«k.     A  goose. 

S^k.     One  who  sells  coral  beada 

Sd^k.  A  division  of  threads  in  the 
woven  mattress  of  a  bed. 

SSiM  ghoQga.     A  shell  used  as  a  conch. 

S^  alu.    A  kind  of  vegetable. 

S&k  mala.     Coral  beada 

Sftk  HdadaU.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  HS^alc  (q.  v.) 

Sak  Soren.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.) 

Sak  roko6.    A  shell  used  as  a  conch. 

•Saka.  1  The  relationship   between 

Bala  saka.  J     the  respective  parents, 

uncles  and   aunts  of   a  manied 

couple.  Cf  bala. 

Sakaea.     Cf  saka. 

Sakam.     A  leaf  of  a  tree,  book,  &c. 

Bar  pe  sakamid  paf  haokeda.  I  read  two  or 
three  leaves. 

Sarjom  sakam.    A  leaf  of  the  sarjom  tree. 
Ne  nahaM  sakamola.     It  wiU  burst  into  leaf 

presently. 
Unie  dareko  sakamakan  tahSk»na.  At  that  time 

the  treea  were  in  leaf« 


Breathless,  out  of  breath. 


Sakam  ofe6.  To  go  through  the  cere- 
mony of  a  divorce. 

A  part  of  the  ceremony  obserred  at  a  diroroo 
is  the  tearing  of  a  leaf  in  two,  which  act 
pres  the  name  to  the  whole  function. 

Nukin  b^hn  jawae  tekin  sakam  ofe6ke€takixia. 
This  couple  have  been  diroroed. 

Sakam  rei  bid.  A  species  of  tree  snake. 

Sakam  oIre6i6.  A  leaf  tearer,  a  veiled 
name  for  a  goat. 

Sakam  oXfe^ioem  jomea^,  se  ot  uV^ai^m  jomea. 
Will  you  eat  goat's  flesh  or  pork. 

Sakar.     Partially  refined  sugar. 

Sakardom. 

Sokordom. 

Sukardom. 

• 

Sukurdum. 

Daldalteko  sukurdumkedea.     They  made  him 

breathless  bv  beating  him. 
Kir  dirte  sukurdumQuafi.    I  am  out  of  breath 

with  running. 

Sakarkenda.      The    Sweet   Potatoe^ 
Ipomcea  Batatas,  LamL 

Sakete.  [Certainly  surely,  doubtless. 

Sakegeye  ruhet  oooKa.    He  wiU  certainly  be 

scolded. 
Sake  bam  ruhedea  P   You  will  doubtless  soold 

him. 
Sakete  bam  dalea,  rofaX  h5  bae  alljoma.    Ton 

will  doubtless  beat  him,  he  does  not  listen  to 

what  is  said. 
Nui  gidr^  do  sillsatuf)  halbal  bafaekanae,  salce- 

te  bam  dal  8ere£  go£kaea  P   This  child  is 

working  mischief  all  day,  you  will  donblesa 

beat  him  to  a  jelly. 

Saket.  ")  The  patron  divinity  of 

Saket  bonga.  J  the  Santal  ojhas  (q  v) 
or  doctors,  the  name  of  the  offer- 
ing made  after  restoration  to 
health  by  one  who  has  been  treated 
by  an  ojha. 

Saket  merom.    A  goat  deroted  to  Saket.  (q.  ▼.) 

Sakewa.    Cf  sakwa. 

Sakhi.  A  witness,  a  token,  in  earth- 
work a  **  benchmark." 

Sakhi  em.  *>  To  bear  witness,  to  testify, 

S^khi  gnjr^u.      ^     to  give  evidence,  to  depone, 
Sakhi  pur^u.       j     to  depose. 
S^khi  menaXkotilia.    I  hare  witnesses. 
S^khiko  gujr^aaka€a.      They  hare  giTeneri- 
dence. 

S%khiaK  sobhawaKpe.  Be  witnesses  (as  to  the 
agreement  come  to  and  pledgee  giren.) 

Okoe  calao  calaoko  do  soroKpe,  ar  okoe  bah 
oaJaoko  do  pharak  khon  bare  s^khiai  sobha- 
walpe.  Let  those  who  have  a  right  oome 
near,  and  those  to  whom  it  is  not  allowed 
look  on  from  a  distaj;ice. 
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Sakhiyat.  ">  Manifestation,       evidence, 
Sakhyat.  J      data,  assurance   of  reli- 
ability. 

Boiiga  reaX  a^khij^t  bail  l^eloKkana.  No 
manifestation  of  the  honga  (q.  v.)  appears. 

UniaK  kathare  biswfeol  l%gi6  sakhyat  h5  baii 
/iameda.  I  do  not  find  any  assnranoe  of 
his  reliability  to  believe  in  ms  word. 

Sakho.     A  bridge. 

Sakhri.\Dirty,  used,  as  a  plate,  cup, 
Sakfi.  /     &c. ;  bits  of  food,  grains  of 

rice,  &c.  that  have  fallen  during  a 

meal. 

Sfkhfi  patf a.  A  nsed  leaf  plate,  a  leaf  plate 
from  off  which  food  has  been  eaten. 

S^khfi  phnruK.  A  cup  that  has  been  nsed,  a 
cnp  that  has  not  been  washed  after  being 
in  nae. 

S^khfi  joK  gi4ipe>  Sweep  up  and  throw  away 
the  crumbs  or  grains  of  rice,  &o.  that 
have  fallen  during  the  meal. 

Sakiat.     Cf.  sakhiat. 
Sakildar.     A  knife  grinder. 
Sakim.     To  finish,  to  complete. 

Noa  dole  s^kimkeda.  We  finished  or  settled 
this. 

Sakifi.  To  congeal,  to  become  dense, 
to  coagulate,  to  clot,  to  change 
from  a  fluid  into  a  more  or  less 
solid  body,  to  dry,  to  evaporate. 

N^ri^l  snnum  rabah  dinre  s^kidoKa.  Coooanut 
oU  congeals  in  the  cold  weather. 

Mavam  saki^ena.    The  blood  is  clotted. 
Daka  s^ki^  ocoam.    Allow  the  boiled  rice  to 
dry  a  little. 

Sako.     A  bridge. 

Sako6.     To  shake. 

Sakom.  An  ornament  worn  on  the 
lower  arms  by  women,  a  wristlet. 

Pitna  sakom. 
Baiha  sakom. 
Amehola  sakom. 
K%tri  sakom. 
Regfa  sakom. 
Khil%  sakom. 
Kasuni^  sakom. 

Sakomanae.  She  is  wearing  the  ornaments 
known  by  the  name  of  scikom. 

Sakor.  "j  Sound  produced   by  an 

Sakor  sokor.    I   obstruction  in  the  wind 
Sokor.  j     pipe   or    nostrils,    to 

Sokor  sokor.  j  gurgle,  rattle  in  throat, 
an  imitative  word. 

Sakor  sakor  ko  sa^e  ocoea.  They  make  a  sound 

in  the  throat  like  sakor  sakor. 
Sakor  maraokedae.    He  gave  one  gurgle  (in  his 

throat.) 


1 


Different  kinds  of  ornam- 
ents which  go  under  the 
name  of  salcom. 


Sakor  marte.  *)  With  a  gurgle  or  sound 
Sakor  mente.  J   resembling  sakor.    Cf. 
sakor. 

Sakor  menteye  sahe^keda.  He  breathed  with 
a  gurgling  sound. 

Sakfa.  Narrow,  strait,  not  being  room 
enough. 

Sakfft  hor.    A  narrow  way. 

Du^rpe  sakrakeda.    Tou  made  the  door  narrow. 

Sakra  sakri.  Crowded,  narrow,  strait, 
to  be  crowded,  to  be  in  a  strait  or 
difficulty,  to  deprive  of  necessary 
room. 

Sakfa  sakfienabon.    We  are  crowded. 
Perako  hecenteko  sakfa  sakfikedida.     I  am 
put  into  a  strait  by  the  coming  of  yisitors. 

Sakrat.  ■)  A  festival  observed  on 

Sakrat  porob.  J  the  last  three  days 
of  the  Hindu  year. 

Sakrat  hiloK .  The  last  dav  of  the  Sakrat  festi- 
val and  the  last  day  of  the  year. 

Sakri.     C£  sakhrL 

■       •  •  • 

Sakri  phol.  A  tree  and  its  fruit  so 
called. 

Saksak.     "^^  Qaiveringly,    tremblingly, 
Saksakao.  J      to  quake,   to  quiver,  to 
tremble,  to  shake. 

Bu%  ehoboK  jokhe6  saksak  ^ikauKa.  At  the 
beginning  of  feyer  one  feels  a  quirering 
sensation. 

Babahte  hofmo  saksakaoKa.  The  body  shivers 
or  shakes  with  cold. 

|vj|-lstrength,    power,    ability,    to 
S^kt*  I      ^^^°>  ^^  strictly  charge. 

Sukti  hor  kanae.    He  is  a  man  of  strength,  he 

is  well-to-do. 
S%kti  b^nuKtilla.    I  have  no  strength,  or  I  am 

unable  to  bear  the  expense. 
Enhilolt  dole  s%ktike£pea.  We  warned  you  that 

day. 

Sakud.  To  bring  into  subjection,  to 
subjucate. 

S%kuukedeako.    Thev  subjucated  him. 
Jpandom  s^kuckedeako.     They  fined  him  and 
brought  him  into  subjection. 

Sakwa.    A  trumpet  made  of  a  horn. 

Sakwa.  The  end  of  a  yoke,  the  part 
projecting  beyond  the  bullock's 
neck. 

Sakwa  su6.      The  Purple  Sun-bird, 
Arachnechthra  asiatica. 

Sal.  Wedges  joining  the  parts  of  a 
solid  cart  wheel.  Cf  sagar. 
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Sal.  A  gregarious  forest  tree,  Shorea 
Tobusta,  Ocertn, 

Sal  bonkhon  inodhabonaka£ad.  From  a  forest 
of  sal  trees  I  have  made  a  forest  of  honey, 
i.  e.  I  haye  reclaimed  the  land  from  jangle 
and  made  it  prodnctiye. 

Sal.  House,  as  in  school  house ;  shop, 
as  in  workshop ;  place,  as  in  danc- 
ing place. 

Kamar  sal.    A  smithy. 

Pathsal.    A  school  house. 
Ak  sal.    A  place  where  sugarcane  is  pressed. 
Kat  sal.    A  carpenter's  or  joiner's  workshop. 
Lagf e  sal.     A  place  where  the  Lag]r5  (q.  y.) 

dance  is  danced. 
Piarsalarekamarkosalaka^a.  Blacksmiths  haye 

opened  a  smithy  in  Piarsala. 
Dare  but^reko  salaka^a.     Thy  haye  set  up  a 

forge  under  a  tree. 

Sal.    The  Indian  Gaur,  Oavceua  Oau- 

TU8, 
S%1  sakwa.    A  horn  made  from  a  horn  of  the 
Gfaur. 

Sal.     A  year. 

Salbhor,    The  whole  year. 
Barakan  sal.    The  next  year 

Nia  sal.    This  year. 
Salsal.        '\ 

iltlbt  SV.   [  Y««  after  year,  yearly,  annuaUy. 
Salbe  sal.  J 

Sal.  A  shawl,  cor.  of  the  English  word 
shawl. 

Sala.  To  pick  out  impurities,  to  re- 
move the  outer  covering,  as  of  peas, 
Indian  com,  &c.,  to  strip,  as  fibre, 

&c. 

Jon^ra  sala.  To  remove  the  sheath  of  Indian 
com.  [cotton. 

Easkom  sala.    To  pick  impurities  out  of  raw 

Tul^m  sala.  To  pick  impurities  out  of  ginned 
ootton. 

Mator  sala.    To  sheU  peas.  [pot-herbs. 

AfaK  sala.    To  pick  mature  leayes  out  from 

Kair%  siJa.  To  remoye  the  skin  from  a  plan- 
tain. 

Ce£em  salaedaP  From  what  are  you  picking  out 
impurities P  i.  e.  what  are  yon  doing? 

Kaskomko  salaet  ti^Skana.  They  were  picking 
the  impurities  out  of  cotton. 

Salal.  With,  along  with,  together 
with,  to  include. 

Okoe  salaKem  senlena  ?  Unisalal.    With  whom 

did  you  go  ?  With  him. 
Baluh  salaKko  joma.    They  eat  it  with  salt. 
Ghas    herhedre    hofo    alone    sala^a.     When 

Sulling  up  the  rrass  do  not  include  the 
ban,  do  not  puU  up  the  dhan  along  with 
the  weeds. 


Uni  tulu6  alom  salagida.     Do  not  ooiq>Ie 

with-him. 
Ili  do  alope  salagilSa.    Do  not  include  me. 

Salaka.  A  present  of  cloth  given  to 
certain  relations  of  a  bride  by 
the  bridegroom. 

Mamo  salaka.  A  present  of  cloth  giren  to  a 
bride's  maternal  aunt.  [uncle. 

Goh^  salaka.     Qiyen  to  a  bride's    paternal 

Eaki  salaka.    Giyen  to  a  bride's  maternal  aimt. 

Hatom  salaka.  Giyen  to  a  bride's  paternal  aunt. 

Salaka  g^i.  A  cow  giyen  as  a  return  prooent 
to  the  bridegroom  by  the  bride's  relaliyea 
who  reoeiye  taiaka  cloth. 

Salami.  A  present  given  to  a  landlord 
for  gi*anting  a  lease  or  bestowing  a 
&vour,  a  present  given  to  a  super- 
ior. 

Gel  t^lEa  salami  lagaoadida.    I  had  to  pay  ten 

rupees  of  salami. 
C^l  tasa  salami  id  emkeda.    I  gaye  ten  rupees 

of  salami. 

Salas.  The  first  time,  unusual,  unwon- 
ted, rare,  new. 

Salasreye   he^akana.     He   has  come  for  the 

first  time. 
Salas  perako  he^akawadida.  Friends  who  haye 

neyer  preyiously  yisited  me  haye  oome. 

q"w'     ,  e    1  Stupid,  dull-witted,  dull 
Galaf^lat    J     heavy  looking. 
Salesal.     Yeai-ly,  annually. 

Salesal  khajna  emol  hoyoKa.  Bent  must  be 
paid  annuaUy. 

Sale  sale.  In  season,  at  the  proper 
time. 

f^elpe  sale  sale  matkom  ar  kuin^i^  em^»e- 
kana.  Behold,  I  giye  you  matkom  (q.  ▼.) 
and  kuin^i  (q.  y.)  at  the  proper  season. 

Sale  sale  id  bohgaXkana.  I  offer  sacrifices  at 
the  proper  seasons. 

Saiga.  A  large  deciduous  forest  tree, 
BoswMia  serrata,  WaU. 

Salgam.     A  turnip. 

Salgao.  To  kindle,  to  light,  to  cause 
to  burn,  to  inflame,  to  be  at  its 
height,  as  harvest  or  fruit  seasou. 

Sehgel  salgaome.    Kindle  the  fire. 
Matkom  salgaoena.  The  matkom  (q.  y.)  harrest 
is  at  its  height. 

Salgaf.     Cf.  solgal 

Salha.  "^  To  advise,  to  consult,  to  be  in 

Solho.  J      harmony. 

Salha  ]oh  kanako.  They  are  consulting  to- 
gether. 

Salbaenako.    They  are  in  harmony. 

Salhateko  tahenkana.  They  are  liying  in  bar* 
mony. 

Mokordoma  calao  lagi^ko  salbaadea.  They 
adyised  him  to  bring  a  suit  in  oourt. 
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Salis.  *)  To  mediate,  to  arbitrate,  med- 
S^lisi.  J      iators,  arbitrators. 

Noa  kathako  s^Usiakaila.    The  hare  arbitrated 

on  this  matter. 
Salisiko  hoho  iaoraakaitkoa.  >  Thej  haye  call- 
Silisko  hoho    jaoraaka£koa. )       ed    together 

arbitrators. 
Koape  salis  lahanlala?  Have  yoa  at  any  time 

arbitrated  on  this  matter  ? 

Salisdar.    An  arbitrator. 

Sal  mesaL    Mixed,  confused. 

Salmangar.  A  heavy  mallet  used  to 
put  the  pieces  of  a  cart  wheel  to- 
gether. 

Sal  mung^.    A  kind  of  rice. 

Salpo£.    Small. 

Alom  Afgoea  salpofgeae,  tahe  oooaeme.  Do 
not  brine  it  aown  (a  pigeon  from  the  nest) 
it  is  small,  let  it  remain. 

Nni  saIpo€  mara  gidr^.  This  little  imp  of  a 
child. 

Salsal.    1  Fat,  in  prime  condition,  appli- 
Salsalia.  j     ed  mainly  to  cattle. 

Acha  sals^li^  meromem  liamakadea.  You  haye 

got  a  yery  fine,  fat  goat. 
S^ls^li^  meromko  deloKkana.  The  goats  appear 

to  be  in  prime  oondition. 
Salsal  ko  tielottkana.    They  are  in  prime  oondi- 

tion. 

Salsftt.  1  Complete    absence    of     any 
Saltant.}-    disturbing  or    disquieting 
Saltat.  J     element,  relief,  deliverance, 
easement,  alleviation,  concord,  har- 
mony, safety,  security,  danger  past, 
freedom  from  fear,  or  anxiety. 

NitoK  do  saltatenako.  -  Now  they  are  at  peace, 
now  they  are  free  from  anxiety. 

Noa  bir  do  bes  saltatgea.    This  jangle  is  yery 
saie. 

Bisom  saltantgea.  The  country  is  at  peace,  is 
at  rest,  is  pacified. 

Horobeleentekosaltantena.  They  are  free  from 
anxiety  owing  to  the  rice  being  ripe. 

Non^lenko  do  bako  ra«  bafalf  kana  saltatgeako. 
Those  of  this  place  are  not  now  suffering 
from  feyer,  they  are  now  relieyed. 

Saluc  baku6.1Confused,  disorderly,  in 
Salu6  bagui.j     disorder. 

kathako  s^luc  b^kudkeda.    They  confused  the 

matter. 
S%lu6  b«ku6ko  dohoakada.     Thej  haye  put 

tiiem  down  in  disorder. 

Sama.  A  cess  levied  in  kind  by  Zemin- 
dars at  the  Dasai  (q.  v.)  festival. 

Sama  lagaoalikana.    I  liave  to  pay  the  sama 

cess. 
Sama  daka  ]ome  senakantalea.    He  has  gone 

to  eat  sama  rice,  i.  e.  gone  to  pay  the  sama 

cess. 

Sama  cakor.     Cf.  cama. 


Sama  gh^  An  excellent  fodder  grass, 
Panicum  colonum,  Linn. 

l-griJMaterials.  elements. 

Bohga  samagiri.    The  materials  for  an  offering 

to  a  deity. 
Bapla  samagiri.    The  materials    re<iuired  for 

the  proper  celebration  of  a  marriage. 

Samalc.    To  chop,  to  hack,  to  chop  off 
or  up. 

K^upe  samalke€taeft.  He  chopped  off  his 
finger. 

SamaK.     To  go  away,  used  only  by 
women. 

Okate  samaKkedetaleP  Where  has  our  (or  my 
husband)  gone  to  P  [get  P 

Ce6  dam  samaK  idilefmeaP  What  did  you  go  to 

SamaU  sad  Murmu.      A   sub-sept  of 
the  Santal  sept  Murmu  (q.  v.) 

Saman.  1  Cor.  of  the  English  words 
Somen.  /     summon,  and  summons. 

Saman  j^ri.    To  serye  a  summons. 
Samanadeako.    They  summoned  him. 
Saman  j^ri  l^gi^e  heeakana.     He  has  come  to 
serye  a  summons. 

Saman.         \ 

Mi£  saman.  I  Equal,  similar,  alike,  akin. 
Soman.  |  one,  uniform,  the  same. 
Mi£  soman,  j 

Dene  banar  samangea.    Both  extremities  are 

alike. 
Mi£  samanoKako.    They  will  become  uniform. 
Mic  samangeako.    They  are  equal. 

Saman.     Front,  to  front  or  face. 

Samah  sec.  )  ,j,j^    ^      ^ 

Samah  sen.  >         *'"""• 

Samahre.    Before,  in  front,  in  presence  of. 

Samah  ^ata.    The  front  teeth. 

Purub  seoe  samahkeda.    He  faced  the  east. 

Bhit  seue  samahkeda.    He  faced  the  wall,  he 

turned  round  fronting  the  wall. 
Id  samahreye  tehgoakan  tahSkana.     He  was 

standing  in  front  of  me. 
Malijhi  aamahreye  rof  keda.    He  spoke  in  the 

presence  of  the  Maiijhi  (q.  y.) 

Samau.     To  offer  an  offering  or  sacri- 
fice, to  place  in  front  of 

DafSko  samahke£koa.    They  offered  sacrifices. 

Hofoko  samahkeda.  Thoy  offered  dhan,  they 
made  an  offering  of  dhan. 

Baha  porobre  matkom  ar  sarjom  bahako  sa- 
maha.  At  the  flower  festival  they  offer  mat^ 
kom  (q.  y.)  and  sarjom  (q.  y.)  flowers. 

Daf eko  bobgako  samabakoa.  They  offer  sacri- 
fices to  the  bobgas  (q.  y.) 

Dakae  samabadea.  He  placed  boiled  rice  before 
him.  [him. 

Sandesko  samabadea.    Thoy  made  presents  to 

SamahaK.    An  offering  that  has  been  offered. 

SamabotfaK.    An  offering  not  yet  offered. 

Samabi6.    A  sacrifice  that  has  been  offered. 

SamaboKin.  A  sacrifice  that  has  not  yet  been 
offered. 
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Samani.  1  Many,  much,  greafc,  an  ad- 
Somani.  J    jective  or  an  adverb  possess- 
ing intensifying  force. 

Somani  ghaf  ioem  tah3ena.     Ton  stayed  a  very 

lone  time. 
Sam^niko  dukkedea.     They  caused  him  very 

mach  sorrow. 
Somani  hofkohed  jarwalena.  Very  many  people 

were  assembled. 
Somani    (akako    %galcedea.    They  fined  him 

heavily. 
Samani  ko  dalkedea.    They  beat  him  severely. 
S%maniye  dokona.    He  is  in  very  great  sorrow. 

Samanom.     A  obsolete  name  for  gold. 

Samao.    To  be  contained  in,  Cf.  saho]5. 
Samar.  Cf.  sambar. 

Sambao.  To  put  into,  to  fill  into,  as 
anything  into  a  jar,  box,  &c. 

Tukacreye  sambaokeda.    He  pat  it  into  a  pot. 

Sambar.  ">  Provision    for  a  short 

Satu  sambar.  J  jouniey  or  outing, 
generally  roasted  grain  or  meal 
^hich  does  not  reqiiire  cooking. 

Cei  sambarem  agnaka^aP  What  food  have  yon 
broufpht  as  provision  for  the  journey  P 

S^tu  sambaranteko  calaoena.  They  have  gone 
taking  with  them  provision  for  the  way. 

Sambhaora.  Rubbish,  grass,  stubble,&c. 
adhering  to  a  plough  or  harrow 
when  at  work. 

SambhaofaoooKkam.    Knock  off  the  stubble, 

&o.  sticking  on  your  plough. 
Nahelre  sambhaofa  lagaoakana.     Bubbish  ia 

sticking  on  the  plough. 

Sambhe.  A  ferule  put  on  the  end  of 
a  piece  of  wood  to  prevent  it 
splitting. 

Phihki  sambhe.    The  ferule  on  the  end  of  the 

pestle  of  a  ^hihki  (q.  v.) 
Tok  sambhe.    The  ferule  on  the  end  of  a  tok 

(q.  V.) 

Sambhrao.     Cf.  sambrao. 
Sambir.     The  back,  on  the  back. 

S^mbirkam.  Lay  it  on  its  back,  i.  e.  the  broad- 
est side. 

Sambirteye  giti5akan».  He  is  lying  on  his 
back. 

S^mbirkaeme.    Lav  him  on  his  back. 

Sambirteye  bind^flena.    He  fell  backwards. 

Sambrao.    1  To  hold  or  keep  together, 
Sambhrao.  /     to  sustain,  to  assist,  to 

help,  to  protect,    to  restrain,  to 

check. 

Bae  sap    sambrao   dafeadea.     He  could  not 

restrain  him,  could  not  prevent  him  falling. 
Sambfao  sumuh  hataome.    Take  only  as  much 

as  yon  can  manage  or  are  able  to  hoM, 

repay,  carry,  Ac. 
Edre  bae  sambfao  dafeads.     He    could  not 

restrain  his  anger. 


Mone  bae  sambrao  darea£taea.  He  could  not 
restrain  his  grief. 

Mone  sambfaokeltaeae,  bae  afal  gi^ilaKa.  He 
controlled  his  spirit  (grief),  he  did  not  give 
it  rein,  he  did  not  relax  his  control  of  it. 

Samdhi.  Used  by  the  fathers  of  a 
married  couple  when  addressing 
each  other. 

Same  game.  Quietly,  peaceably,  in  a 
friendly  way. 

Same  gamete  jom  ]lnitabon]>e,  alope  ragaf 
cagartabona.  Eat  and  drink  quietly,  do 
not  wrangle. 

Same  gamete  endege  sanam  kathale  sutr^nkeC- 
te  apaii  apin  opaKle  ruapena.  We  enquired 
there  into  the  matter  in  a  frienAy  way  and 
then  returned  each  to  his  own  home. 

Same  gamd  bale  badaea,  ce€  coh  hoeena,  oei  ooh 
bah  hoeen.  We  are  oblivions  of  what  may 
have  taken  place,  and  of  what  may  not 
have  taken  place. 

Same  gamete  k^mime,  onto  note  alom  (»hap 
c^tur  baraea.  Work  quietly,  do  not  keep 
looking  about. 

Samek.  A  vision,  representation  of 
some  person  seen  in  a  dream. 

Sameke  rfelkefte  botor  go€enae.  He  waa  fright- 
ened through  seeing  a  vision. 

Kukmute  aamekill  iielkeda.  In  a  dream  I  saw 
a  vision. 

Samek  id  lielkeda  ayafi  bi£e  gerkedif^a,  okoe 
pera  cohko  he<&abona.  In  a  vision  I  saw  a 
snake  bite  me,  some  friends  will  visit  us. 

Sametl  With,  along  with,    together 
Samit.  J      with. 

iSd  s'JSdt.' }  Together  witii  interest. 

Samge.  To  reconcile,  to  make  up  a 
quarrel,  to  be  reconciled,  to  become 
friendly. 

Samgeenakin.    They  are  reconciled. 
Bu^h^ntarhof  do  sanam ko  tuln6  samgeakan- 

geko  tahena.  Men  of  understanding  remain 

on  friendly  terms  with  all. 
Nui  do  ale  samge  hor  kanae.     This  is  a  friend 

of  ours,  he  is  not  our  enemy. 

Samit.  With,  along  with,  together 
with. 

Sud  siSit.  }  Together*with  interest. 

Samjhao.  To  comprehend,  to  under- 
stand, to  explain,  convince,  unde- 
ceive, warn,  admonish,  instniet, 
pacify,  pei-suade,  reason  with, 
reconcile. 

Bale  samihao  da^eadea.  We  could  not  make 
him  understand,  we  could  not  get  him  to 
accede  to  our  wishes. 

Samjhaoem.    Admonish  him. 

Samkasati.     Face  to  face,  to  confront. 

Samkasat'ikefkinale.  We  brought  them  face 
to  face. 

Samkasatikin  kaphari^uena.  They  quarreUed 
face  to  face. 
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Samkhol.    .  A  kind  of  large  wading  bird. 

Samoa  samni  In  front,  face  to  face, 
confronting. 

Saoina  s^mnikefidiiale.     We  oonfronted  them 

with  each  other. 
Samna  s^mnikin  ropofena.  They  wrangled  face 

to  face. 

Ce{  sampak  kantapea?  What  is  your  relation- 
ship? 

Samphola.  The  whole  crop,  the  whole, 
a  full  crop  no  part  of  which  suflFer- 
ed  from  blight,  insects,  drought, 
&c.  &c. 

Samphola  ofaltele  aderkeda.     We  housed  a 

inll  orop. 
Samphola^  hofo  beleakana.    The  whole  of  the 

dhan  is  ripe. 

S^mti  umti.  Bag  and  baggage,  all 
one's  worldly  possessions. 

Sfm^i  nmti  ko  calaoena.  They  have  left  ta  king 
all  their  worldly  possessions  with  them. 

S^mti  nmti  lotoko  idike£takoa.  They  took 
away  all  that  they  possessed. 

Samrao.  C£  sambrao. 
Samsao.     To  dare,  to  venture. 

Non^e  bako  samsao  dafeaXkana.    They  cannot 

venture  here. 
Bag^hi  birre    bako  samsao    dafeaXa.     Thev 

cannot  venture  into  a  forest  infested  with 

wild  boasts. 
Ga^a  unaK  pere^akante  hof  do  bako  samsao 

dafeaXa  paromotf    lagiC.     People  cannot 

venture  to  cross  the  river  when  it  is  so  full. 
BoloK  do  bako  samsaoKa.    They  will  not  dare 

to  enter. 

Samtao.  To  constringe,  to  compress, 
to  collect  together,  to  amass,  fco 
fold  up,  as  a  garment,  &c.,  to 
garner. 

JoK  sam^kedae.    She  swept  it  all  together. 
Samtaote  duru|>pe.     Sit  together,  sit  close  to 

each  other. 
Ir  sam^kedako.    They  reaped  and  garnered 

(the  crops.) 
Sain^  cabakedako.    They  garnered  all  (the 

crop.) 

Samud.l  .  xu       * 

Samut  ;  ^  «^»'  *^«  ««*• 

Sofa  s^mndte  buhelen  Sid  sadom  do.  The  Day 
horse  has  floated  away  to  the  Sora  sea. 

Samudar.    1  mi 

,  j-The  sea. 


Samuk.     ")  In  front  of,  in  presence  of, 


Samundar. 

Samukre.  J      before  one's  face. 

m  s^mnkrekin  epemena.     They  gave  in  my 
presence. 

Samundar  phen.     A  variety  of  rice. 


Samu6.  The  end,  the  finish,  just  suf- 
ficient, completely, 

iNel  s^muhkedeale.  We  saw  the  last  of  him, 
i.  e.  saw  him  die. 

Er  s^mufage  tahSkana.  There  was  ]ust  suffici- 
ent for  sowing. 

Mahajon  reaM  em  s^muhfire  tahSkana.  There 
was  just  sufficient  to  pay  the  Mahajon  his 
due. 

S^muhkateko  dohoaka^a.  They  have  laid  the 
heads  or  ends  one  wav. 

SoloK  bokoK  do  alope  dohoea  samuhte  bafe 
dohoepe.  Do  not  place  them  in  disorder, 
place  aU  the  heads  or  ends  one  way. 

Samut.     C£  samud. 

•  • 

San.  A  revolving  whetstone,  used  for 
sharpening  razors,  knives,  &c.,  to 
grind  on  a  whetstone,  to  sharpen, 
to  whet. 

San  l^gite  kolakafa.     He  has  sent  it  to  be 

whetted. 
Hola£e  sankeda.    He  ground  the  rasor. 
Sasanid.    A  grinder,  a  whetter. 

San.  "1  The  fourth  Hindu  month' 

San  bonga.  J     July-August. 

San.  1  The  fibre  yielding  plant,  Crota- 
Son.  J      lariajuncea,  Linn. 

Son  llri*  }  '^^®  ^^^  ^^  Crotalaria  juncea. 

Sana.  Wish,  desire,  lust,  to  wish,  to 
desire,  to  lust. 

Calatf  sanaediilkana.     I  have  a  desire  to  ^o. 
Bhabnasre  sanaediilkana.    I  have  a  feelmg  of 

sorrow. 
Lajao  h5  bah  sanaea.  He  has  no  feeling  of  shame. 

SanaS.     Instantly,  at  once. 

Saram  do  thnkedeteye  sanaK  marao  go€ena.  The 
Sambar  deer  through  being  shot  fell  down 
at  once. 

Sana!  marte.  *)  On  the  instant,  instant* 
SanaS  mente.  J     ly. 

SanaK  marteye  bind^fena.  He  feU  down  on 
the  instant. 

Sanam.    All. 

Sanam  then.  "^ 

Sanam  t%n<ji.  >  Every  where. 

Sanam  paf  a.  j 

Sanamko  calfioena.    All  have  gone. 

SanamaKko.    All  things. 

Sanamkoko  idikefkoa.  They  took  them  (an- 
imates) all  away. 

SanamaKkoko  idikeda.  They  took  away  all  the 
things. 

Sanaphana.  Equipment,  furniture, 
apparatus,  materials,  tools,  arms. 

L^fh^i  sanaphana.  Arms,  military  equipment. 
Sanaphanaante  menaea.    He  is  armed. 
Ofatf  sanaphana.     Materials  for  the  erection 
of  a  house. 

S^nc.    A  mould,  a  matiix.  Cf.  sftc. 


Sadcao 


[     568     ] 


Sailigarhe 


Mi€  hsjar  %Akme  salioao  otolaXa.  He  left 
saving^  to  the  amount  of  a  thoasand  rupees. 

Pher  takae  eafioao  dohoaka^a.  He  has  saved 
and  laid  past  maoh  money. 

Gidr^  I^gite  saHcao  otoakada.  He  left  sayinfirs 
for  the  children. 

Sanchep.  Abridged,  concisely,  shortly, 
with  brevity. 

Sanchep  k%tha.    An  abridged  statement. 
Sanchepteye  l%iadi£a.    He  told  me  concisely. 

Sand.     A  bull. 

8an4  <la<ira.    A  bnll. 

Sanijan.l  To  lie  down,  to  fall  backwards, 
Sadan.    f     used  by  women  only  when 
fault  finding. 

Non4e  san^ahenae.    He  is  lying  here. 

Okare  coe  8an4alien,  non<^e  do  bae  san^ftiilena. 

He  lay  down  somewhere  he^  did.lnoticlie 

here. 
Saa^ft^  go^enae.    He  feU  backwards. 

San^a]^.  To  move  as  the  jaws,  to  open 
or  shut. 

Moca  bail  san<laboVkantaea.  His  month  is  not 
opening,  he  does  not  speak. 

Ontere  do  a^li  8an4apentaea,*non<Ie  do  bah 
san<ii(boRkantaea.  She  spoke  plenly  there, 
here  she  wiH  not  open  her  month. 

€h>]ako  cha^aolekhan  san^ap  midolf  a.  If  they 
remove  the  wedge  the  edges  will  come 
together,  or  close.  [a  spring.) 

San<^a^na.    It  has  closed,  (with  a  snap  as  by 

SandasL     Tongs,  pincers. 

Sange.  Cor.  of  the  English  word 
Sunday. 

Sandes.  A  present  generally  consist- 
ing of  eatables  or  liquor  given  by 
a  visitor  to  the  person  visited. 

Sandes  bajna.  Mnsio  supplied  by  dmmmers 
hired  by  a  gnest  to  play  at  a  marriage. 

Sandes  h^n^i.  Liquor  brought  by  a  visitor  and 
presented  to  his  entertainer. 


Sandgar.  M. 
Sandgur.  M. 
Chandgar.  F.^ 


A  shameless,  lustful 
person,  having  the 
propensities  of  a  bull. 


sS^gSr  h^'kinae. }  He  is  a  shameless  person. 


San^g^ri^  kanae    He  is  a  shameless  person. 

Sandhaore.  "1  To  enter,  to  force  oneself 
Sandhare.    J     in,  us^  by  women  and 
generally  of  a  second  wife. 

Nedel  tuludem  sandhaofeakana.    Yon  went  in 
with  your  eyes  open. 

Sandharu.     A  female  buffaloe  np  till 
she  has  her  first  cal£ 


San^hin.    A  quey,  a  heifer. 
San^i.    A  cock. 

Sim  s»nai.  ]  ^  ^^^ 
S^ngii  sun. )      ""*'■•• 

Sandi  karkar  potam.  The  little  Brown 
Dove,  Turtur  Cambayensie. 

San4  man(J.  1  Ugly,   unsymmetric,    ill 
Son4  mon^.  J    proportioned,  irregular, 
shapeless. 

Son4  mon^e  mo^aakana.  She  is  fat  to  abape- 
lessness. 

Sandf  a  sondre. ")  Feeling  every  where,  as 
Sondras.undri)     when  searching  for 

something,  putting  in  the  hands, 

or  the  nose,  as  a  dog. 

Sandra  sondreye  liam  bafaeda.  He  is  inserting 
his  nose  every  where  in  his  search  for  it. 

SandS.  }  ^P*°'  »°«>^ered,  naked. 

Sandofahe  gitioakana.  He  is  lying  nncorered, 
or  naked.  [left  it  opeiv 

Sandofaiie  otal  otoakada.    He  opened  it  and 

Sanegumane.lQuietly,  stealthily,  calm- 
Senegumane.  J     ly,  passively. 

Sane  irtmianeko  thirena.  They  became  perfectly 

silent. 
Nni  berelma  sane  gnmane  iiele  Aeletfkana  se. 

This  man  keeps  stealthily  watching  me. 
Noa  katha  reaK  do  sane  gnmane  ce€  opge  bali 

ba4jlaea.    1  am  completely  oblivions  of  the 

beginning  of  this  matter. 

Saa  bhai.  1  . 

Soabhai.  |^«»'"P'*°^«°' 

Theiiga  reaKko  mena,  ni^  kantilla  sail  bh«i. 
Tliey  say  of  a  club  this  is  my  companion. 

Sanga.  A  beam  laid  breadthwise 
supporting  the  roof  of  a  house. 

Sai&ga.  A  friend,  a  companion,  a  com- 
rade. 

Sahgallregfe  satahediliae.  I  am  eniDonrged  by 
my  companion. 

Sa6gat.  Used  by  brothers-in-law  when 
addressing  each  other. 

Sahgat  okare  monama  P  Menaligea  ho  sabgat. 

Sangar.     To  go.  to  walk. 

Oka  h^bi^pe  &xJSia.'kBi  saii£[arakaf  P  To  what 
distance,  or  to  what  pomt  have  yon  tra- 
velled? 


Duk  mnhim  ^uri  parom  sahgaroKre  do  caK  \mA 

S'ticSen.      Wny    did    7     ' 
fficulties  had  passed? 


riticSen.      Wny    did    I  sleep    before  my 


Sangarhe.     To  support,  aid,  assist  by 
taking  hold  of. 

Sahgafhekate  ru^Kko  daXko  atfuakoa.    They 

support  sick  people  when  they  give  them 

water  to  drink. 
Sahgafhekate   dakale    jom     ocokedea.      We 

supported  him  while  he  ate. 
Sahgaf he  idikedeako,  a6te  do  bae  sen  dafelena. 

They  took  him  away  supporting  him,  he 


could  not  walk  by  himself. 
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Sabge.  Numerous,  many,  very  many, 
thick,  as  trees,  hair,  &c. 

Salige  horko  he^ena.    Many  i>eople  hare  oome. 
Safa^nale.    We  bare  become  nomerooB. 
Uf>  saiige  ar  jelelSge  tabekantaea.     Hia  bair 
was  tbiok  and  long. 

Saugha.  To  marry  a  second  time,  of 
a  widower,  widow  or  divorcee  of 
either  sex. 

Saiigbaenali.     I  (who  have  been    preyionsly 

married)  hare  married  (one  who  has  also 

been  preyioosly  married.) 
Safaghakedeae.     He  (a  widower  or  a  diroroee) 

married  her  (a  widow  or  divoroee.) 
Sahghaanafi.    I  hare  taken  a  second  wife,  (both 

parties  having  been  previoosly  married.) 

Sangil.  To  look  up,  to  raise  or  throw 
back  the  head. 

Sahgil  liogoKme.    Look  np  a  little. 
S^iiflilkate  daXo  iiakeda.    He  threw  back  his 

nead  and  drank  the  water, 
Sim  sf^heilkate  daKko  i&nia.    Fowls  raise  the 

head  to  drink  water. 

SaAgiA.  Distant,  &r,  a  long  way  off, 
long. 

S^hgid  nor  kana.    It  is  a  long  way. 
SihgiA  ren  kanari.    I  am  from  a  distance. 
Alom  edre  s^hgilialla.    Do  not  pat  yourself  at 

a  distance  from  me  in  anger. 
Onkate  ma  %4i  s^fagidoKa.    By  that  way  it  will 

be  very  distant. 
S^hgiiikedeako.    They  pnt  him  to  a  distance. 
S^iigifiedilia.    It  is  far  for  me  (to  go.) 

Sangin.    A  bayonet. 
SaQgra.1  A  pole  carried  on  the  shoul- 
Sangfi.  j     ders  of  two  men  from  which 
things  to  be  carried  are  slung,  to 
carry  slung  on  a  pole.  C£  ta^a. 

Sahgf a  kat.    A  pole  for  carrying. 
Sahgrakateko  idikeda.    They  slang  it  on  a  pole 
and  took  it  away. 

Sangrau.  To  collect,  to  amass,  to  lay 
past. 

Poesa  thofae  s%iigrAnakal!teye  nakana.  He  is 
bumptioas  throagh  haTing  amassed  a  little 
money. 

A^  motoe  si^hgf^aakawana.  He  has  laid 
ptst  for  himself. 

Sadgri.  Cf.  sangra. 
SantL     A  companion. 

Hape,  s^hti  id  damlege.  Wait,  let  me  first  get 
a  companion. 

Sanwar.     A  companion. 

Saiiwar  menaetilia.    I  haye  a  companion. 

Sani.     Again,  over  again,  re. 

S%ni  saman.    A  re-snmmons. 
S%ni  samanadeako.    They  resummoned  him. 
S%Kni  l^lis  hoyoKa.  Mast  petition  again,  prefer 
another  complaint. 


Saniau.  To  be  determined,  to  have 
made  up  one's  mind,  to  be  prepar- 
ed for,  to  be  angry,  to  be  excited, 
to  rouse  anger. 

L^i  s^ni^akedeae.    He  told  him  and  roosed  his 

anger. 
S%ni%a  oalaKkanako.    They  are  going  excited 

with  anger. 

Sal^j.     A  meal. 

Mil!  sail}.    One  meal. 
Bar  salS^.    Two  meals. 

Caole  mi^  salii  hoyoKtalea.     The  rice  will  be 
"  f c 


one  meal  for  ns. 

Mil!  sail]  ill  pefakeHkoa.    I  entertained  them  to 

one  meal.  [of  this. 

Ni^  do  bar  sadjae.     He  will  make  two  meals 

Sadihe  madjhe.       *)  x»  i.  i 

SaiSjhe  na  Jafijhe.  |  ^«*^««°  "'^^- 

Sa4ihe  na  malSjhem  he^ena,  tinrele  isinamaP 
Ton  haye  come    between    meals,    when 
wiU  we  cook  for  yon  P 

SaiSjholi.  Evening,  beginning  at  even- 
ing and  lasting  long. 

SaJSiholi  daKe  la^aokeda,  bae  asof  hoda.  The 
rain  has  set  in  at  eyening,  it  will  not  soon 
cease. 

Saiiiholireko  lagaoakai^a,  bako  ene^  mokolloK- 
kana.  They  began  in  the  evening  they  are 
not  tired  of  dancing. 

Sal^jla.  M.  1  The  third,  applied  to  sons, 
S§ii6jli  F.  J      daughters,  sons-in-law 
and  daughters-in-law. 

S»lijl»  kora.    The  third  son. 
S^iiili  knji.    The  third  daughter. 
S^lijla  iawae.     Husband  of   third  daughter, 
third  son-in-law. 

S^iijli  iavtae.    Third  daughter's  husband. 
S%£]U  b%hu.    Wife  of  third  son. 
S%ti]I«id.    The  third  son. 
S^lijliio.    The  third  daughter. 
Hugiii  B^l^il^.    The  fourth  son,  where  there 
are  five  or  more. 

SaAjok.         1  The  full  complement  of 
Solo  saAjok.  J     requirements     for    a 
marriage  celebration,requirements 
in  the  form  of  food  for  an  emer- 
gency ;  at  times,  now  and  again. 

Solo  sadjokbo  jum^ulege  atmabon  boda. 
Solo  salSjok  utnko  emalea.    At  times -they  give 
us  relish  (to  our  food.) 

SaiSjok.      Opportunity,    proper    time, 
timely. 

ScUijok  lagaoena  non<^egeii  damkedea.  It  was 
opportune,  I  got  it  here. 

SalSjoke  heo  go£ena.    He  came  opportunely. 

Sa/iiokreye  he^ena.  He  came  at  the  proper 
time. 

Sa^jok  paraoena,  id  damkeda.  It  was  oppor- 
tune, I  got  it. 
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Sad  jot.  *)  The  ceremonies  performed  on 

SoiSjot.  J      the   first   day   of     certain 

festivals,  shaving,  washing  clothes, 

cleaning   houses,   &c.,    &c.,    and 

partaking  of  the  evening  jneaL 

Solijotedale  teoeii.  We  are  obaerving  the 
ceremonies  proper  to  this  the  first  day^  of 
the  (Karma)  featival,  (or  the  Dasae  festival, 

&0.  AO.) 

Stok.     A  conch.  Cf.  s%k. 
San  karla.      A  wild    plant,    Hiptage 
madablotaj  Gaertn. 

Sankha.  A  wrist  ornament  made  of 
shell  worn  by  women. 

Sanmak.  ^  Opposite,    confronting,    to 
Sonmuk.  J      confront,  without  the  in- 
terposition of  a  second  person. 

Id  B»nmnkiii  delkeda.    I  myself  saw  it. 

Sansan.     Rustling,  an  imitative  word. 

Jambfo  bid  dap  jokneo  sansanko  sa^e  oooea. 
W^hen  pythons  move  rapidly  they  prodaoe 
a  rastllng  noise. 

Dal  basahoM  deladiU  sansan  sa^ea.  When  water 
is  about  to  boil  it  prodaoes  a  sonnd  resem- 
bling aansan  aansan. 

G^rnrko  n4%n  calaMre  sansanko  aai^B  oooea. 
When  the  adjutant  birds  are  flying  past 
they  produce  a  rustling  sound,  a  sound 
resembling  sansan  produced  by  the  flapping 
of  their  wings. 

Sansan  datt  hijuttkana.  A  storm  (rain) 
producing  a  sound  resembling  sansan  is 
coming. 

Sansanao.  To  be  excited  or  frenzied, 
to  move  rapidly  as  when  excited  or 
in  a  frenzy. 

Edrete  sansanao  calaoenae.     He  rushed  away 

in  anger. 
Sansanaoakanae  edrete.      He  is  inspired  by 

anger. 
Jom  sansanaoakanae.    He  has  eaten  his  fill. 
Aphor  sansanao  daredna.      The  dhan  seedlings 

grew  rapidly. 
SansanaoK  kanae  dadal  lagi6.     He  is'  taken 

possession  of  by  a  desire  to  strike. 

Sansar.     The  world. 

Sansun. ")  Silent,  hushed,  no  sound  aud- 

Sunsan.  /     ible. 

Sanam  hofko  gitidlenkhan  sansun  ^ik^uMa. 
When  all  the  people  are  asleep  there  is 
silence. 

Santal.  ^ 

sSSLrSantal. 

Saotar.j 

ilSteiSi:}^  Santal  female. 

Sansunia.  A  kind  of  beetle,  atemocera 
corysia,     Cf.  sunsunia. 


Santao.     To  afflict,  to  cause   sorrowj 
suffering  or  distress,  to  persecute. 

Alope  santaoea.  Do  not  iiffliot  him,  do  not 
cause  him  suffering. 

Santap.  ^  Affliction,  distress,  to  cause 
Satap.    J      sorrow  or  suffering. 

J^^i  santap  menaea.    He  is  gpreatly  afflicted, 
j^^iko  santapedilia.      They    cause  me  much 

suffering. 
IliaK  santapgea.    It  is  my  affliction. 

Santhao.l  To  be  strong,  to  be  strength- 
Sathao.  J     ened,  to  recover  strength. 

Hofo  santhaoakana.  The  dhan  seedlings  hare 
recovered  themselves  (recovered  the  erect 
position  after  having  been  transplanted.) 

NeXege  santhao  AoXakanae.     Only  now  has  he 

got  a  little  strength. 
Je^er  santhaolenge.     Let  the  sunshine  first  be 

strong. 

JoroK  santhaoenae.  He  has  warmed  himsftlf 
and  got  strength. 

Jom  santhaoenae.  He;I  has  eaten  and  is 
strengthened. 

Behge^ge  tahekanae,  netarge  santhao  tioJi- 
akanae.  He  was  poor,  but  reoently  he 
has  become  a  little  strong. 

Santhi  raaric.     A  kind  of  pepper. 
Santi.     Peace. 

Sao.         "I  Together,  with,  along  with, 
Sao  sao.  J      in  company  with. 

SSogele  tahSkana.    We  were  together. 
Am  saore  menaKa  P  Is  it  with  you? 
Am  saote  senlenaeP    Did  he  go  with  you? 
41ili  do  sao  saolili  heoena.      We  two  came 
together. 

Mi6  sao.    Level,  plain. 

Ajgom  ini6  saokedako.  They  harrowed  it  level. 
Saotenio.    A  companion. 
Saotenko.    Companions. 
Am  saotenko  okoekoko  tahSkana  ?  Who  wot6 
your  companions  P 

A6  saokeCkoae.  He  took  them  with  him,  he  got 
them  on  his  side. 

Saoar.     Straight  and  of  uniform  thick- 
ness, straight  grained. 

Saoda.1  Trade,  traffic,  marketing,  wares, 

Soeda.J    merchandise,  goods;  to  trade, 

to  tmffic,  to  buy,  to  purchase  goods. 

OedaKem  polomlaMaP  A^i  okodid  Baodae€ 
tahekana.  Whj  did  you  delay?  I  was 
buying  many  things. 

Saoda  bah  ^krilSakantalea.  Our  wares  are  not 
sold. 

Saoha.  ■)  To  many,  applied  to  the 

Baha  saoha.  /      maniage   of  a  person 
who  has  been  previously  married. 

Baha  saohake6kinale.    We  married  them. 

The  ceremony  observed  at  a  marriage  of  this 
kind  is  that  the  man  sticks  a  flower  in  the 
back  hair  of  the  woman  with  hia  left  hand. 
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SllohS,.  Well,  befitting,  proper,  seemly, 
eflfectively. 

Oyo  saohakadeae.  He  oovered  him  up  properly. 
Doho  eaohake^eako.     They  kept  him  and  took 

care  of  him. 
Kicrioe  aaohakeda.    He  arranged  his  olothea 

properly^. 
<jK>ras  Baoha.     To  keep  and  provide  for,  aa  for 

one  who  ia  unable  to  provide  for  himaelf . 
Goraa  saohakedeae.  Heteok  charge  of  him. 
Bafap  aaohaKme.     Sit  properly. 

Saora.  Ml  T^    u  1 

S^url.  F  l^*'"*' 8^«y  *'°'**"''- 

Saora  <laiira.    A  dark  grey  baliock. 
Saafi  g%i.    A  dark  grey  cow. 

Saoraj.  A  small  wild  plant,  Vemonia 
anthelTTiintica,  Willd, 

SiXorao.  To  bring  round,  to  bring  to 
one's  senses,  to  win  over,  to  talk 
over,  to  persuade. 

Ua^flenae,  adoko  aaoraokedea.  She  waa  anlking 

and  thev  brought  her  round. 
Ado  apattet  o4okk ate  aaoraokedeae.    Then  the 

father  went  out  and  perauaded  him. 

Saore.     Cf.  sao. 

Saotal.  1  A  CI     i.  1 
Saotar.  r  S*"**'- 

ioSJ^.  }  ^  Santal  female. 

Saote.    Cf.  sao. 
Saoten.     Cf.  sao. 

Sap.  To  seize,  to  take  hold  of,  to  hold, 
to  catch. 

Sapkedeako.    Thev  caught  him. 

Kitape  aapakaC  tahekana.    He  waa  holding  a 

book. 
Khajnareahko  aap  duirn|>akadea.  They  compelled 

him  to  ait  on  account  of  rent. 
Cet  aapk'ateli  calaKa  ?  What  ahall  I  take  in  my 

hand? 
Jo  do  bail  aaplena.    It  did  not  fruit. 
Jo  do  aabotf  con  bah  con,  menkban  khub  baha- 

akana.    I  can't  aay  if  it  will  fruit  or  not. 

but  it  haa  flowerea  weU. 

Katharegeye  8af>ena.     He  waa  caught  by  his 

worda. 
Uni  h5  enesreye  aaplena.   She  alao  waa  engaged 

in  the  dance,  ahe  alao  joined  handa  m  the 

dance 
SaboKae  nahaK.    He  will  be  caught  preaently. 

Sapaharia.     A  snake  charmer,  one  who 

performs  with  snakes. 
Sapap.     The  Reciprocal   form  of  sap 

(q.  V.) 

P^n  reaKko  aapapkana.      They  are  aocuaing 

each  other  of  being  witchea. 
Ene6  jokheoko  aapapa.    When  dancing  they 

hold  each  other  (by  the  hand.) 
Ako  akoko  aapapena.     They  ca\iaed  each  other 

to  be  caught. 
Sapapkatekin    oalaeena.      They    went    away 

holding  eaofa  other  by  the  hand. 
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Sapa^.     Arms,   tools,   implements,  in- 
struments, gear. 

Sendra  reaK  aapap.    €^r  for  hunting. 
Baj  miatri  realf  aapap.    The  toola  of  a  maaon. 
Ba^hoe  realf  aapap.    The  toola  of  a  carpenter. 
Eurta  rorol^  reaK  aapa|».    The  toola  with  whidli 
to  aew  a  coat. 

L^fhai  reaK  aapap.    Arms. 

Sapaonja,     To  be  harmonious,  to  live 
in  peace,  harmony,  peace.* 

Jaejug  bahgeko  aapaonjala.     They  will  never 
live  in  peace. 

Sapaonjate  bako  tahena.    They  wiU  not  live  in 
harmony. 

Saparom.     A  small  tree,    Nyctanthus 
arbor-tristisy  Linn. 

Sapdap.     Serving  at  a  feast,  to  serve, 
to  assist. 

Safxla^  hof  kanako.    They  are  the  servers  at 
the  feaat. 

Sap  dapko  di.sakope.  Bemember  the  ^rvers  (to 
give  them  food.) 

Sapha.     Clean,  clear,  distinct,  to  clean. 

Sapha  daX.    Clean  or  clear  water. 

Arup  aapha.    To  waah  clean. 

JoK  aapha.      To    sweep    clean,  to  clean  by 

aweeping. 
Irci  aapha.    To  clean  ^the  inside  of  the  thatch 

and  raftera)  by  throwing  white  wash  (on 

them.) 

TJri^u  aapha.    To  clean  out  (a  houae.) 

Um;8apha.   To  cl^n  by  bathing. 

Opaiko  aaphaaka£a.    They  have  cleaned  the 

houae. 
Koa  katha  reaKle  aaphakeda.    We  aettled,  or 

cleared  up  thia  matter. 

Noaburn  a^i  aapha^e  /ieloKkana.    Thia  hill 
appeara  very  diatmctly. 

Nitotf  aaphaena,  rimile  otahakafa.    Now  it  is 
clear,  the  clouds  have    been    carried  or 
blown  away. 
'   Knnami  jokheo  khub  saphae  terdeja.    At  full 
moon  liie  moonlight  la  very  bright. 

Saphai.     To  settle  a  dispute,  to  dear 
up  a  disptited  matter. 

Noa    kathale    s^ph^ikoda.     We    settled  this 
matter. 

baphar.  |^  journey,  a  tour,  to  journey, 
baphor.  y    ^^  ^^^^ 

Sophor.  } 

Saphorko  he^akana. 

Saphri  am.     The  guava.  C£  amrud. 

Sapin  dare.  The  Prickly  Pear,  Opuntia 
Dilleniiy  How, 

Sapo.     Harmony,  peace,  amity. 

Sapote  bae  tahen  dareaff kana.     Helcannot  live 

in  peace. 
A<]li    sapote     menaKkoa.        They    are     very 

harmonious. 
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SaraU  sarai 


Sapol  1  Gentle,  quiet,  peaceable,  paci- 
Sopot.  J      fie. 

Uni  sadom  do  ^iye  sapof  a.  This  horse  ia  rery 

quiet. 
8apo^  bof .    A  peaceable  man. 

Sapotia.     Cf.  sapol 

Saprao.     To  get  ready,  to  prepare. 

Oaia Kle  sapf  aoakana .    We  are  ready  to  go. 
Sanamatf  saprao  hoedna.    All  is  ready. 

Saprut,  .j  rj,^  ^^^^  ^^^^  ^^^  ^^   ^^^  j^ 
^oprot.    1     custody,    to    entrust,     to 

l^Vr^'^'i     deliver^ 
Suprud.  ) 

S^pradadcako.  They  gave  into  his  custody. 
PoUs  suprud  hoeSna.    It  is  in  the  custody  of 
tbe  police. 

Saprum.  Completely,  fully,  entirely, 
full. 

n  s^prumenae.    It  is  full  fledged. 

Hara  s^prumenako  sim  hoponko    do.       The 

chickens  are  full  grown. 
Gele  s^prnmena.    It  is  in  full  ear. 
Horo  bele  8%pruniena.    The  rice  is  fully  ripe. 

Sapsor.  To  provide,  to  bring  together 
the  materials  required  for  a  fes- 
tival, feast,  &c. 

SanamaK  sapsorena,  eken  daRka.    All  is  ready 

only  the  cooking  (is  to  do.)  ^ 
N5Ie  sanam  saosorena.    Only  just  now  has  all 

been  proviaed. 

Sapta.  To  put  close  together,  to  stick 
together,  to  join  closely. 

Bah  saptal^kana  up  do.      The  hair  is  not  close 
together,  is  not  smooth. 

Sar.     Level,  smooth. 

S%r  ot.    Level  ground. 

Sar.     A  pad  for  an  elephant's  back. 

H^ti  8^.    An  elephant  pad. 

i^-  1  Cf  sagun. 

Sar  sagun.  J  * 

Sar  8%gun  besge  liamakana.  The  omen  is  good. 

Sar.  An  arrow,  to  pierce  with  an  arrow. 

AK  sar.    A  bow  and  arrow. 

Ap^fi  sar.    An  arrow  with  an  iron  head. 

Tu^i  sar.    A  blunt  arrow.  [arrow. 

Lahta  sar.      A  naked  arrow,  an  nnfeathered 

Thohga  sar.    A  magasine  for  arrows. 

Sar  thohga.    The  arrow  tube  of  a  cross  bow. 

Sar  may  am.    A  hunting  term,  blood  drawn  by 

an  arrow. 
Jahanko  sar  mayamleko  ene<^  uni  doe  jom  £am 

joha.    He  is  not  allowed  to  partake  of  food 

until  an  animal  has  been  wounded  to  tbe 

effusion  of  blood  by  an  arrow: 

Sar.  To  open,  as  a  flower,  the  eyes  of 
a  kitten,  puppy,  &c.,  the  hood  of 
a  snake,  an  umbrella,  a  mushroom, 
&c.,  &c. 

Baha  sarena.    The  flower  has  opened. 
Jhihea  baha  safena,  nitoK  do  9yu{)ena.    The 

Jhihga  (q.  v.)  flowers  have  opened,  now  it 

is  evening. 


Ayah  bi6ko  safoKa.  Cobras  also  open  tmt, 
t.  6.,rai8e  their  hood. 

Pusi  hoponko  reaK  me^  safentakoa.  The  eyes 
of  tne  kittens  are  open. 

Catom  mase  saftam.  Ckmie,  put  up  your 
umbrella. 

Korako  damkedea  menkhan  tolkateko  dal 
safoa,  eken  ^iwi  geko  dohoetaea.  If  the 
voung  men  find  him  they  bind  him  and  beat 
him  severely,  they  leave  him  only  hia  life. 

Sar.     A  bull.   C£  sancj. 

Sar  ^ahra.    A  bull. 

Sar.  A  tall  grass,  Saccharu/m  Sara, 
Roxb.,  from  the  culms  .of  which 
arrow  shafts  are  made. 

Sara.     A  funeral  pyre. 

Sara  dahri.  A  cloth  given  to  the  bride's 
youngest  brother  by  the  bride- 
groom. 

Sara.  To  tuni  over  on  the  back,  to 
tumble  about  like  a  horse  on  the 
giound,  to  bend  the  body  as  an 
Indian  athlete  practicing. 

P%k  donkoko  saraK a.   The  danoers  of  the  sword 

and  shield  danoe  tumble  about. 
EIul%i  non^eko  saralena.      Hares  have  been 

tumbling  here,  rolling  over  and  over. 

Sara.     The  whole,  alL 

Sara  din.    The  whole  day. 
Sara  r^t.    The  whole  night. 
Sara  din  sara  rate  daKkeoa.  It  rained  tbe  whole 
day  and  the  whole  night. 

Sarai  soro6.  \To  cry  as  children  with 
Sara<i  suru<i.  /     snuffling  or  snivelling. 

Netar  mandateko  sara6  sorojoKkana  Now-a-da^ 
people  are  suffering  from  slight  oolds. 

Sarao  snrnoko  raKeda.  They  are  crying  and 
snuffling. 

Sarae.  A  series  of  sticks  fixed  in  the 
ground  uptm  which  a  weaver  sets 
his  warp. 

Saragbati.     A  rocket. 

SaraL     A  caravanserai,  a  native  inn. 

Sara Jan.  ^  Materials,  elements,  used 
Sara6jan.  I  mainly  with  regard  to 
Sorojon.  j  marriages,  offerings  and 
Sorom jom.  j     sacrifices. 

Bapla  sara  Jan.  The  materials  required  for  the 
proper  celebration  of  a  marriage. 

Bohga  sarajan.  The  materiaU  required  for  an 
offering  or  sacrifice  to  a  deity. 

Sara6  saraE.  Crushing,  crunching, 
rasping,  wrenching  sound,  imita- 
tive. 

SaraK  saraK  habere  uRurtkana.    He  is  twisting 

the  twine  and  cansins  a  raaping  sound. 
SaraX  saraKe  jomeda.    He  is  cronohi]^. 
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SaraK  saraX  ali^omoKkana.  A  Boxind  of  oninoh- 

ing  is  heard. 
SaraK  saraKko  boda  hofo  do.    Tbey  strip  the 

ears  of  dhan  with  the  hand  and  produce  a 

Bonnd  of  wrenching. 

SaraK  marte.   ")  With  a  sound  of  crush- 
Saralc  mente.  /     ing,  crunching,  rasp- 
ing or  wrenching. 

Sarara.    The  Sambar  stag,  Rtisa  aris' 

totelis, 
Saram  babea.     A  species  of  Mongoose 

or  Ichneumon,  Herpestes  motico- 

lU8, 

Saram  lutnr.  A  small  flowering  plant, 
Clerodendron  aerratum,  Spreng. 

The  leaves  of  this  plant  in  shape  resemble  the 
ears  of  the  Saram  (q.  y.)  stag,  hence  the 
name. 

Saranga.    A  kind  of  fiddle. 

Sarangom.     Cf.  sargom. 

Sarao.  To  surmount,  to  get  over,  to 
recover,  to  throw  oflf  the  effects  of 
liquor,  narcotics,  &c.,  to  complete. 

K^mim  saraoket  khan,  me  delah  lah  calaKa.    If 

yon  have  sarmountod,  or  completed  your 

work,  come,  let  ns  go. 
Mift^n  doe  saraokeda,  ar  mi£trex>  doe  gfo^ena. 

One  recovered,  sormoonted  hia  illness,  and 

one  died. 

Saranjan.     C£  sarajan. 
Sarap.     A  curse,  to  curse. 

Sarapadeako.    They  cursed  him. 

Sarapia.  A  curser,  one  gjven  to  curs- 
ing. 

A4i  Barapi%  hof  kanae.  He  is  a  person  mnch 
given  to  cursing. 

Sarasar.  Equally,  not  inferior  or  su- 
perior to  each  other,  neck  and 
neck. 

Sarasarkin  ropofena.    They  wrangled  eqnaUy, 

one  did  not  exceed  the  other. 
Sarasarkin  d%f  idikeda.     They  ran  neck  and 

neok. 

Q  •  *.  *  J- Tongs,  pincers.  C£  san^asi. 

Sarbat.  *)  oi.    v  j. 
Sorbot. ;  ^^^'^^^- 

Sarbharao.lTo  have  presence  of  mind, 

Sorbhorao.  J  to  occur  to  one  on  the  spur 

of  the  moment,  to  feel  an  impulse 

to,  to  suggest  itself  to,  to  compass. 

Sarbharao  oco.  To  give  an  impulse  to,  to  sti- 
mulate, to  inspire,  to  put  up  to,  to  prompt, 
to  encourage. 

Bana  tuluo  liapamlenre  cef  h9  bah  sarbharao- 
lentaea.  When  he  met  with  the  bear  he 
lost  all  presence  of  mind. 


A  foreman. 


Bof  lagi^e  sarbharaoena.  He  felt  impelled  to 
speak,  or  had  presence  of  mind  to  speak. 

Borof  bah  sarbharaoKkantaea.  He  has  not  the 
presence  of  mind  or  power  to  sp<»ak,  it  does 
not  occur  to  him  what  to  say. 

Sarbharao  ocokedeae.  He^  encouraged,  or 
inspired  him  (to  speak.) 

Takali  sarbharaokeda.  1  compassed  the  pay- 
ment of  the  money. 

Sardar. 
Sordar. 

Odga  sardar.    Odga  the  foreman. 
Sardarenae.    He  hias  beooxne  a  foreman. 

Sardi.  To  be  at  the  maximum,  utmost 
height,  highest  pitch  or  culminat- 
ing point,  to  be  in  full  swing. 

Hofo  rohoeko  s^rdiaka^a.     They  are  in  the 

height  of  dhan  planting. 
Matkom  %uri  s%rdiKa.     The  matkom  (q.  y.) 

season  is  not  yet  at  its  height. 
Bu^s^rdiakantaea.    His  fever  has  increased, 

or  is  at  its  height. 

Sardum  b^rdum.  Rough  "on  the 
surface,  grass,  weeds,  .&c.  not* 
covered  by  the  plough. 

Sardum  bar^unuco  siaka^a.  They  have  not 
covered  the  weeds  when  they  ploughed. 

P%hil  dhaoko  silekhan  s^fdum  oafdum  tie- 
loVa.  After  the  first  ploughing  weeds, 
grass,  Ac.  appear  above  the  soil. 

Sare6.  To  remain,  to  be  left,  to  exceed, 
to  survive,  to  be  in  excess. 

Ale  l^gi^ko  sare6  dohoakaiJa.   The;r  have  left 

and  put  aside  a  part  for  us. 
Cei  hS  bah  sareiSlena.    Nothing  was  left  over. 
Jom  sare^kedae.     He  ate  and  left  a  part,  he 

did  not  eat  all. 
It%    lintumteye    sare^    dohoaka£a.     He  has 

reserved  some  for  seed. 
Sareo  kat  sagar  aguipe.     Bring  the  remaining 

timber  on  a  cart. 

Sarei  bared.  What  is  remaining  or 
left  over,  the  remainder,  balance, 
remnant,  remains. 

Sare6  bareo  tin^K  menaffa,  ona  Qiguipe.  Bring 
all  that  has  been  left. 

Sarer.  To  overflow,  to  be  full  and 
run  over. 

Perec  sarerena.    It  is  full  and  mnning  over. 
Ga<la  sarer  pere^ena.     The  river  is  full  and 

overflowing. 
Dul  sarefkedae.  He  poured  and  made  it  run  over, 

he  poured  tiU  it  ran  over. 
Auri  sarefoffa.    It  is  not  yet  running  over. 

Sftrgao.     Cf.  samgao. 
Sargat  Rich,  as  soil,  fertile,  well  manur- 
ed. 

A^i  sargat  ot  kana.    It  is  very  rich  soil. 
Gurio  calaolekhan  sar^atolf  a  ot  do.    If  manured 
soil  wiU  become  noh. 

Sargharia.   ^Expert,     clever,   handy, 
Sargharia.   J      adroit. 

Sargh%ri%  hof  kanae.    He  is  a  handy  man. 
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SSrgom.  To  prostrate,  to  cause  to  lose 
the  perpendicular,  to  disobey,  to 
disregard,  to  transgress. 

Kal  do  Birgom  bind^rgofkedestt.     The  tiger 

knocked  him  down. 
Dftre  airgom  ocokedae.    He  oanaed  the  tree  to 

become  prostrate. 
Hofoko    Bifgoma    kombfo    aloko   ira  mente. 

They    prostrate  the  dhan  so  that  thieres 

may  not  reap  it. 
Cekste   nniaX    katha   Bargomkate  am  saotele 

m^ra  ?  How  can  we  transgress  his  order 

and  go  back  with  yon  f 

Sarhad  1*1        j 

IiSaK  sarhad.    Mv  boundary. 
Noa  reaX  sarhaa  b^naXan.    There  is  no  limit 
to  this. 

Sarhao.     To  praise,  to  thank. 

^iko  sarhaokedea.    They  praised  him  greatly. 

Sarhar.  ILong,      straight,    and 

Sarhar  sarhar.  J  with  few  knots,  as 
timber. 

Sarhar  sarhar  ka^ko  maKakafa.     Th^  hare 

oat  down  long  straight  trees. 
A^i  sarhargea  noa  ka(  <£>.    This  log  is  long  and 

straight. 
Okarepe  rtamlaf  a  noa  sarhar  sahan  doP  Where 

did  yon  find  this  long  firewood  P 

Sarhe.  To  bud,  used  mainly  of  those 
trees  the  leaves  of  which  are  used 
as  pot-herbs ;  to  increase,  to  be- 
come wealthy,  to  get  into  good 
condition  physically. 

HesaX  afaX  sarheXkana.  The  HesaX  (q.  t.)  tree 

is  budding. 
BarheXkanako  mihil  do.  The  cattle  are  increas- 

ing  in  number. 
Uni  hope  sarheXkuia.     That  man  is  becoming 

wealthy. 

Sarhe.     One  half  more. 

Sarhe  c9r.    Four  and  a  half. 

Sari.     True,  to  take  in  earnest. 

S9>n  katha.    A  true  statement. 

Landa  landate£    menkeda  adoe    s^rikeda.    I 

spoke  in  fun  and  he  took  it  in  earnest. 
Sarige.    Certainly,  truly,  of  a  truth. 

S^ri  se  nasepe  rore^kana  ?   Sarige.     Are  you 
speaking  truthfully  or  falsely?  Truthfully. 

Sari.  A  dress  for  a  woman,  consisting 
of  a  piece  of  cloth  from  8  to  1 2 
cubits  in  length  and  two  in 
breadth. 

Dosmoka  s^fi  kana.     It  is  a  dress  piece  10 
cubits  in  length. 

Sari.  The  sheath-like  leaves  of  certain 
plants. 

Jon^ira  s^fi.    The  sheathing  leaves  of  s  cob  of 
Indian  com. 


Bajfa  sf  ri*    The  top  lesres  of  bajra  (q.  t.) 
Hero  B^ri*    The  top  leaTCS  of  the  dhan  plant. 
Ak  B^fi.    The  leares  of  sugarcane. 
Ak  safite  ofaXko  daba.      They  thatch  bouses 
with  the  leaves  of  sugarcane. 

Sari.  A  form  of  address  used  between 
brothers-in-law  and  sisters-in-law. 

£  sari !  Oh,  brother-in-law,  or  Oh,  Sistei^-is— 
-law. 

Sarisar.  A  tall  grass,  SaccAarum  Sdra, 
Boxb.,  from  the  culms  of  which 
arrow  shafts  are  sometimes  made. 
C£  sar. 

Sari  sarjom.  A  species  of  tree  so 
named. 

Sari  candi  bonga.  A  godlet  of  the 
Santals. 

Sariat.  1  The  males  of  a  bride's  village 

Sariati.  J  who  go  out  to  meet  the  bride- 
groom's party. 

Bariati.  ]  '^®  bridegroom's  party. 

Sariatko.    Those  who  go  to   meet  a 

bridegroom.  Cf.  sariat. 
Sariau.     To  level,    to  make    surSetce 

smooth,  to  finish. 

Koa  khetle  sf  ri^ukeda.    We  lerelled  this  field. 
Ni^   kamile    Biri%ukeda.     We  finished    this 

work. 
Nui  hofle  s%ri%ukedea.     We    put  thi&  man 

straight. 

q  •.  ,1  \       [a  partner,  a  shareholder. 

Noa  ren  ef  rik  kanae.    He  is  a  partner  in  this. 
lA  h5  onare  s^rik  menaJia.    I  also  am  a  partner 

in  that. 
Bandre  ale  17  jon  s%rikdarte  hakokole  dohokef- 

koa.    We  17  p€K>ple  put  fish  in  the  tank  in 

partnership. 

Sarira.     A  roof,  to  roof 

S^rimle    dapakafa.     We  hare    thatched  the 

roof. 
Mi{  s%ri™lo  dapakafa,  ar  mit  s^fim  do  bail. 

We  have  thatched  one  side  of  the  roof  and 

not  the  other. 

SarinaK.     True,  truly,  certainly. 

SarinaX  katha  kana.    It  is  a  true  statement. 
S^rinaXge^  tnetamkana.    I  tell  you  truly. 

Sarishta.  1  Applied  mainly  to  the  office 
Sarista.    J      in  which  the  records  of  a 

court  are  kept,  the  records  of  a 

court. 
Sarishtadar.l  The  person  in  charge  of 
Satistadar.  J      the  records  of  a  court. 

So?omin  1  ^^  *^^  ®P^*^'  '^^''  locality 

Sarj^minle  lielkeda.    We  yisited  the  locaii^. 
Sarj^minle  todarotkeda.    We  held  a  local  in- 
vestigation. 
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Sarjom.  A  fpregarious  timber  tree 
Shorea  rohvMa,  Odertn.,  common 
in  the  Santal  country. 

This  is  the  saored  tree  of  the  Santals.  Their 
prinoipal  deities  are  supposed  to  reside  in 
sacrea  grores  of  this  tree.  Cf .  jaherthan. 

Sarjom.  \A  scandent  bush,  Ven- 

BoQga  sarjom.  /  tUago  calyculata, 
Tullaane, 

TTi        *•         J-  A  tree  so  named. 
Ule  sar)om.  j 

Q««;^™i.v^    r  ^  *^'6®  so  named, 
oan  sarjom.  J 

Sarkao.     To  move  rapidly. 

Sarkao  rakap  go^ena.    It  came  ap  with  a  rush. 

Sarkar.  ^  The  government,  teacher  of  a 
Sorkar.  /     village  school. 

Sarkari.  ^  Belonging  to  the  state  or 

Sorkari.  J      government,  belonging  to 

the  master,  institution,  estate,  &c., 

common   to  all   partners   in   the 

estate. 

Sarkari  ^aega  kana.  It  is  land  belonging  to  the 

Zemindar. 
Aari  b^tilloKre  sarkari  menala.    It  is  oommon 

•to  aU  till  it  is  divided. 

Sarlaha.  Rotten,  soft,  used  sometimes 
in  abuse. 

Sarlaha  kat.    Botten  wood. 

SarlalL.    A  splinter  of  wood. 

Tiye  sarlaMena.  A  splinter  of  wood  has  run 
into  his  hand.         ^ 

Samga  hon.     A  large  species  of  rat. 

Sarngao.  To  be  excited  as  with  anger, 
to  be  inflamed,  to  be  in  a  frenzy. 

Edrete    h5ko  samgaoKa.    They  also    become 

excited  with  anger. 
Hape  se  alom  samgaoXa.    Stop,  do  not  get 

excited  with  anger. 
4^iye  sarngao  go£ena.    He  became  very  excited 

with  anger. 

Samga  sarngi.  To  be  excited  with 
anger,  to  be  inflamed,  to  be  fren- 
zied. 

Samga    s^mgikim    ropofena.     They    argned 

angrily. 
Samga  8%mgienakin.     They  are  excited  with 

anger. 

Saron.    Cf.  sara. 

Sarngi.     A  kind  of  fiddle. 

Sarota.  A  knife  used  to  cut  the  areca 
nut. 

Sarpa.  Two  pieces  of  hard  wood  struck 
together  to  beat  time  to  music. 


Saparatid.  A  common  plant,  Olobba 
orixensis,  Boxb. 

Sarpat  '\ 

Sarpat  sarpat  I  Sound  of  gulping,  gnzzl- 
Sorpot  I     ing,  thudding. 

Sorpot  sorpot.  J 

Sarpa^  sarpate  iomeda.    He  is  gnzzling. 
Kombpko  dalkoa  sarpat  sarpat.     They  beat 
thieves  thad,  thnd. 

Sarpat  marte.  1  With  a  thud  thump, 
Sarpai  mente.  J      gulp  or  guzzle. 

Sarpat  marteko  dalkedea.    They  hit  him  with 
a  thnd. 

Sarpat.     To  finish. 

Jom  s^rp^tkedae.    He  ate  it  aU. 
Na  89rp%tkedae.    He  drank  it  all. 

Sarpha.  1  A  fruit  tree,  Aruma  sqvxL- 
Surpha.  J     mosa,  Linn. 

Sarpharia.  Clever,  quick-witted,  handy* 
adroit,  applied  to  young  persons. 

A4i  sarpharia  gidr^  kanae.    He  is  a  very  qaick- 
witted  child. 

^  {-To  ooze  out,  to  become  moist. 

Lalekhan  dal  sarsaKa.    If    yon  dig  water  wiU 

ooze  out. 
TJli  da  K  sarsaoUkana .    Saliva  is  flowing. 

Sarsadle.  Disarranged,  in  disorder, 
out  of  place,  public,  to  spread  as 
news. 

Sarsadleko  b%giada.  They  left  them  in  disorder. 
Kathako  sarsadlekeda.    They  made  the  matter 
pnblic. 

Sar  sagun.     An  omen. 

Sarsf  gnnre  bah  jntlens.     The  omen  was  not 

propitious. 
Sars^^nn  bhagegele  llamkeda.     We  got  a  good 

omen. 

Sarsar.     Cf  sarsa. 

Sarsar.     \Loud  deep  sound,  booming 
Sarsarao.  J     sound,  bubbling  sound. 

DaKre  sarsare  paeraXkana.     He  is  swimming 

in  the  water  and  producing  a  loud,  deep 

sound. 
DaK  sarsarao  hijuXkana.     The  storm  conges 

booming. 
Huk%  sarsare  riuieda.    He  is  smoking  the  huka 

and  making  a  bubbling  sound. 

Sarasatid.  1  All  asleep,  the  time 

Giti<i  sarasatiii  J  of  night  when  all 
are  asleep. 

Qitii^  saras^tili  pohorle  he^ena.  We  came  at  the 
time  of  night  when  all  are  asleep. 

SarsL    Tongs,  pincers. 
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Sarsor.  To  make  preparatory  arrange- 
ments, to  make  the  preparations 
necessary  for  the  begmning  of  a 
work. 

Notarko  saraor  bafaeda  hofo  roKhoe.  They  are 
makini^  the  preparations  necessary  to  begin 
planting  (dhan.) 

Sarsor.      To  rustle  as   the   leaves  of 
surgarcane,  Indian  com,  &c.,  to 
•  cause  to  rustle. 

Jon<^ra  bafgere  g9iye  safsofeda.  The  cow  is 
causing  a  msiding  in  the  Indian  oom 
garden. 

Bill  safsofe  calaKkana.  The  snake  ia  oansing 
a  mstling  as  he  goes. 

Sartal.     A  small  leaf  plate. 

Mi£  sartale  jela.    It  will  giye  one  plate  of  meat. 
Sartal  joiiksnako.  They  are  making  leaf  plates 
for  themseWes. 

Sartalalc.  To  spread  out  flat  on  the 
surface  of  the  ground,  as  some 
plants,  to  be  like  a  flat  plate.  Cf. 
sartal. 

Kantha  apalE  sartalalakana.  The  Kantha 
(q.  y.)  pot-herb  has  spread  out  on  the 
surface  of  the  ground. 

Sarthi.  To  become  of  necessity  accept- 
able or  desirable  after  having  been 
refused  or  rejected. 

Onkoko  menkeda,  Ch^wige^e  nni  b^hn  do 
bale  :%guea,  menkhan  etaK  b^hu  bahko 
liamlente  sesre  do  uni  b^ugeye  s%rthiena. 
They  said,  this  person  eligible  as  a  bride  is 
a  divorcee  we  wiU  not  taae  her,  but  as  no 
others  eligible  as  brides  were  found  in  the 
end  that  eligible  Mde  became  of  necessity 
acceptable. 

Saru.  TheTaro  plant  cultivated  for 
its  farinacious  corms  which  are 
eaten,  Celocasia  antiquorura, 
Schott 


Picki  saru.     "^ 
I.    I 

L. 

Bhon^a  s^ru 


Kanda  8%ru.    f  Different' kinds  of  Taro  plants 
Mukhi  s^m.    C    distinguished  by  Santals. 
i.J 


Sarj.  1 A  plant  much  valued  for 

Kanta  saru.  /  its  medicinal  properties, 
Lasia  heterophyUa,  Schott 

Saru  gada  Baske.      A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Baske  (q.  v.) 

Sarui.  \To  produce   a   sucking 

Sarui  sarul.  j     sound    when    eating 

anything  juicy,  such  as  sugarcane, 

water  melon,  &c. 

S%ruK  s^ruKe    jomeda.  ^  He  is  eating  and 
producing  a  sucking  sound. 

SaruK  maraokedae.     He  ate  it  up  with  a  suck- 
ing sound. 


Sanil  marte.l  With  a  sucking  sound. 
S^ruk  mente.j     C£  s^uk. 

S%ruK  marteye  jomkeda. 

Sasan.  Turmeric,  and  the  plant.  Cur- 
cuma longa,  JRoocb.,  which  yields 
it. 

Baplare  sunum  sasahko  ojoK  joha.  At  a 
marriage  they  anoint  themselTea  with,  oil 
and  turmeric 

Sasan  beda.      A  place   mentioned    in 

Santal  traditions. 
Sasan  pio.    The  golden  Oriola  C£  pio. 

Sasan  c6r6.  The  Grey-headed  fly- 
catcher, Cryptolcpha  dnereo- 
capilla, 

Sasan  daK.  Yellow,  the  colour  of 
turmeric. 

Sasan  <Jora.  A  cord  fastened  round 
the  loins  of  a  child  at  narta  (q.  v.) 
It  is  dyed  yellow  with  turmeria 

Sasan  ni  dhirL  A  stone  for  grinding 
turmeric. 

Saset.  Trouble,  pain,  suffering,  anxiety, 
distress ;  to  cause,  or  be  in  trouble, 
pain,  &C. 

Adi  sasetre  menaiia.    I  am  in  great  distress, 
i^^iko  saseteditfkana.     They  are  oansing  me 

much  suiferinff. 
Harkhet  saset.    l^ouble  and  suiFering. 

Sas  ghati.     Ciy  of  a  certain  pigeon. 
Sasla.     Cf  sala. 

Jif  Iko  saslakana.    They  are  stripping  fibre. 
Get  saslam  senlenaP  What  did  you  go  to  pick, 
what  business  had  you  there? 

Sasna.     Cf  sana.  , 

Jo}om  sasnakana.    There  is,  or  he  has,  a  denre 
to  eat. 

Sason.     C£  sasot. 

Disomko  sasonkeda.  They  subdued  the  country. 

Sasot.  Entire  absence  of  any  disturb- 
ing or  disquieting  elements. 

Sasrar.     Father-in-law's  house. 

Sasta.     Cheap,  low  as  prices;  plentiful 

Sasta  bhao  namoKkana.    A  low  rate  prevails. 

Sastor.     Sacred  books,  scriptures. 
Sastl.     To  breathe  heavily. 

Sas&e  sahe£e€kana.    He  is  breathing  heayily. 

Sat     Seven. 

Sftt  disom.  A  country  mentioned  in 
Santal  traditions 
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Sat.     Time. 

Nos  t^t  do  b4ti  oAlalft.    I  shall  not  go  this 

time. 
Tisem  oalaXaf  Iiial   sat  hoelen  ni^hi.    When 

will  you  goP  liiot  before  my  time. 

Sat.     True,  truth,  evidence,  assurance 
of  reliability. 

Satge  bale  llellekban  ce^e  kat%mama?  If  we 
do  not  see  some  evidence  of  your  reliability 
what  will  we  saorifioe  to  you  ? 

^  •      I  Together,  of  one  mind,  of  one 
^''  ,  t    determination. 

Mi€  satatcanako.    Ther  are  of  one  mind. 
Mit  saiopakanako.    They  are  agreed. 
Satakanako.    They  are  agreed. 
Sataka£ako.    They  haye  agreed. 

Sat.     To  finish,  to  completa 

Bohoe  sf  tkedako.    They  completed  planting. 
S^tena.    It  ia^finiahed. 

I^J- 1  Claim,  legal  right. 

Sat  b^nnfftama.    You  hare  no  legal  right. 

Sat  mailie.  ")  Immediately,  on    the  in- 
Sat  mente.  J      stant,  forthwith. 

Satmarte  calao  goCenae.  He  left  on^the  in- 
stant. 

Sat  sokha.  1  A    true   prophet  a  true 
Sari  sokha.  J      witch  finder.^Cf.  sokha. 

q^.   .     J-  On  account  of,  in  lieu  of. 

Am  satate  tahjmu.  It  remains  with  you,  at 
your  risk. 

Sud  satate  jaegaeli  ema.  I  will  giye  the  field 
in  lieu  of  interest. 

Hafam  satate  bes  besaKgeko  emakokana.  They 
are  feeding  them  weU  on  the  old  man's 
account. 

Satahei     Breath, 

Mi^  sataheCteli  l^u  gof  keda.  I  drank  it  with 
one  breath,  I  drank  it  without  stopping  to 
take  breath. 

Mif  satahefte  uni  ahaakan  hop  pe  dhaoe  bul^uea. 
He  makes  passes  three  times  without  taking 
breath  over  the  man  upon  whom  the  evu 
eye  has  been  oast. 

Satahi.  Seven  days'  rain,  heavy  contin- 
uous rain. 

Sat%hiye  lag9oaka£a.  It  has  set  in  for  a  seven 
days'  rain. 

SataU  sutuk.     Sound  of  dripping,  drop- 
ping, ripping  or  nibbling. 

Snta'^  sutuKe  daXeda.     It  rains  drip,  drip. 
.SaiaK  sutntf  bae  thirottkana.    It  does  not  cease 
dripping  (continues  to  rain.) 

Dare  reaX  sakamkhon  daK  do  sataK  su^uX  liu- 
roKkana.  The  water  (or  rain)  faUs  from 
the  leaves  of  the  tree  drip  drip. 


Satalat      Along  with,  together  with, 
accompaniment.    Cf.  salalc. 

Edre  satalalte  dalkedea.    He  atruek  him  with 

anirer,  or  angrily. 
Satalatt  binnfftih%.    I  have  no  accompaniment, 

i.  e.  no  relish  to  eat  or  give  along  with  the 

rice. 
Botor  satalaKe  d^f^^cUi.    He  fled  with  fear. 

Sa^.    To  put  close  together,  to  stick 
together. 

Eat  besko  sataoakafa.    They  have  joined  the 

wood  very  closely. 
Leteko  sataoakaiSa.     They  have  j<Hned  it  with 

paste. 
Rah  sataoakana.    It  is  not  oloeely  fitted. 
Sataokate  dohoeme.   Place  them  dose  together. 
Sen  sataoakanae.    He  has   gone    and    stuck 

there. 
Idl  sataoakafae.     He  has  taken  it  away  and 

stuck  to  it,'i.  e.  did  not  letum  it. 

Sata]^.     C£  santao. 

Satapata.     Slight  sound,  as  made  by  a 
rat  or  other  small  animal. 

Satapatako  ilambabfakana.  They  are  searching 
and  making  a  slight  noiae. 

Satar  gatar.  1  p      -, 
Sotorgotorj'*™"^- 

Onko  satar  gatar  kanako.     They  are  of   their 
family. 

Satar  patar.     Sparsely,  thinly. 

Satarpatar  Joakana  ul  do.     The  mango  tree 
has  fruited  sparsely. 

Satarei.     Remainder,  excesa  Cf.  sare6. 

Er  satared.*  Bemaining  after  sowing. 
Jom  satarei.    Bemaining  after  eating. 

Satar  sutur.     Sound  of  nibbling. 

Satar  suture  ^omeda.  It  (rat)  is  causing  a  sound 
of  nibbling. 

Satasat  ">  Close  together,  packed  closc- 
Satasati.  j      ly. 

Satasl^ko  dufupa.    They  sit  close  together. 

SatasoQ. ")  ^  r  J      4. 

S  t    on   I  Companion,  confederates. 

Noko  satasoh  kanaka.    They  are  confederates, 
or  companions. 

Satasutu.     To  squeak,  as  a  musk  rat. 

Satasptueftem  alijom  6amkedea.    Tou  founijl 
him  by  hearing  him  squeak. 

Sate.  Eaves,  the  extent  of  roof  project- 
ing over  the  walls. 

Kn<l^m  sate.    The  eaves  of   the  back  of   a 

house. 
Mutul  sate.    The  eaives  on  the  two  ends  of  a 

house. 
Bate  khunti.    The  posts  supporting  the  roof  of 

the  front  and  back  of  a  house. 
Sate  kaf  kafi.    Fastenings  with  which  the  roof 

is  fastened  down  to  the  satepar  (q.  v.) 
SatepQif.    A  beam,  supported  on  posts,  which 

is  carried  all  round  a  house  and  which 

runs  at  the  level  of  the  side  walls. 
Satekate  behgeCkedae.     He  shaded  his  eyes 

with  his  hand  and  looked. 
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Sate.  ")  Heads     in    opposite,    or 

Soba  sate,  j  alternately  in  opposite 
directions. 

Soba  satete  dohoepe.  Lay  thd  heads  alternately 
in  opposite  directions. 

Sate  sote.  Rice  land  that  is  dependent 
on  rainfall. 

Sate  Bote  jaega  Vantalea  pa^sn  do  bail.  Onr 
land  depends  on  the  rainfall,  it  is  not 
irrigated. 

Sathdag  kul.     A  panther. 

Sathi  horo.  A  variety  of  the  rice  plant. 

Sa^hao.    Cf.  santhao. 

Sati.  To  be  burned  alive,  as  a  moth 
in  a  candle,  &c.  &c.,  or  as  a  Hindu 
widow  with  the  corpse  of  her 
husband. 

S^ti  gooenae  pipfiah  do.  The  moth  was  bnmt 
to  death. 

Satkao.  To  become  stiff,  as  clay,  food, 
&c.,  when  exposed  to  the  atmo- 
sphere. 

Leber  leherko  lolekhan  rafe^  satkaoKa.  If  it 
(rioe)  is  moist  when  taken  from  the  pot  it 
wiU  stiffen  when  oool. 

Satka  sutku.  To  make  preparations 
preparatory  to  cooking  food. 

N3Kele  satka  sntku  bafaeda.  We  are  jnst 
making  preparations  to  beg^in  to  oook. 

Satki  sari.  A  sayi  (q.  v.;  with  narrow 
white  and  red  stripes. 

Sato6.     To  bite,  to  snap. 

Ala  hill  satoKena.    I  have  bitten  my  tongue. 
Seta  roko  satottkoa.    Bogs  snap  at  flies. 
Bin^Qo  satoK.    To  make  a  wry  month  ^when 
mocking. 

Satom.  The  year  after  next  coming, 
three  years  hence. 

Pher  satom.    Four  years  hence. 

Salop.  Together,  of  one  mind,  of  one 
determination. 

Mi£    satopakanako.     They  are  of  one  mind, 
*         they  are  acting  together. 

Sat  pat     Quickly. 

Satpat  ]om  hodme.    Eat  quickly. 

Satpat     |To  make  a  slight  noise,  imi- 
Satpatao.J     tative. 

Honko   satpataoeda.     The  rats  are  making  a 

noise. 
Satpatko  sa^e   ocoeda.      They  are  making  a 

noise  resembling  satpat,  satpat. 

Satral. 
Satralia 

Khub  satral  kanae.    He  is  a  good  swimmer. 
Khub  satralia  hof  kanae.    He  is  a  very  expert 


al.    1 
alia.  J 


A  swimmer. 


swimmer. 


Satru.    An  enemy. 

Satsayar.         "1  A  forest  tree,  Dalher^ 
Satsayar  dare,  J     gia  latifoliay  Roxb. 

Satsut  Restless  and  touching  things, 
as  a  child,  mischievous. 

Alom  satsut  bafaea.   Do  not  be  mischierona. 

Satsut.  To  complete,  to  finish,  to  do 
quickly. 

Jah&naK  bape  s^taka^khan  sa^nt  hodpe.  If 
there  is  anything  that  yon  have  not  got 
ready  do  it  quickly. 

Satu.     Meal,  flour. 

S%tu  is  prepared  by  roasting  certain  grains  and 
grinding  into  meal  or  floor.  It  la  not  re- 
cooked  before  being  eaten. 

Sg.tu  sainbar.  Provision  for  a  journey 
or  an  outing,  which  is  eaten  with- 
out cooking.  Cf.  satu. 

Sau.     A*  money  lender,  a  mahajan. 

This  is  probably  the  same  as  the  Hindu  caste 
whose  patronymic  is  Boo,  many  of  whom 
are  money  lenders. 

Sausau.     Blazing,  blazingly. 

S^usau  seiieel  joloKkana.     The  fire  is  burning 

blazingly. 
Loffkana  s^ns^u.    It  is  blazing. 
S^UB^ae  loena.    He  burned  blasingly  (on  the 

funeral  pyre.) 
Jt  is  considered  a  happy  omen  if  a  corpse  bums 

freely  on  the  funeral  pyre. 

SaurL  *>  A  tall   grass,  Heteropo- 

Sauri  ghas.  J    gen  contortus,  R,  &  S., 

used  largely  for  thatching  purposes. 

S^un  araK.  A  small  plant  used  as  a 
pot-herb.  Polygonum  glabrum, 
Willd. 

Sawa.    One  fourth  more, 

Sawa  ser.    A  seer  and  a  quarter. 
Sawa  goj.    A  yard  and  a  quarter. 
Sawa  taka.    One  rupee  four  annaa. 

Sawfte.  A  fiill  supply  of  rain,  a  good 
harvest. 

Nese  sawaekefte  ^i  hof  ko  banlaena.    Owing 

to  there  having  been  a  gooa  supply  of  rain, 

or  a  good  harvest,  this  year  many  x>^ople 

are  marrying. 
SSwSe  serma.     A  year  in  which  there  has  been 

a  full  suppjy  of  rain  and  good  crops. 
Matl^ome  sawaeakawa^bona.     There  haa  been 

a  good  matkom  (q.  v.)  harvest. 
DaKe  sawaeakawa£bona.     There   has  been  a 

full  supply  of  rain. 
Akal  sawaerelah  liapamakana.    We  hare  met 

after  a  very  long  time. 

SawSeakokanae.  He  is  throwing  water  on 
them  (a  custom  observed  at  the  Baha  (q.  v.) 
festival.) 
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Sawal.  A  question,  to  question,  to 
address,  as  a  pleader  the  court,  or 
any  one  a  panchayat  or  other 
gathering. 

Bese  sawal keda.    He  made  a  g^ood  address  to 

the  ooart,  be  argued   the  case  well,  or  he 

cross  examined  well. 
Mi£  goted  sawal  menaMtiiia.    I  hare  one  qaes- 

tion  to  put,  or  I  have  one  argument  to  place 

before  you. 

Sawalia.  A  speaker,  one  able  to  add- 
ress a  court  or  a  panchayat. 

Sawar.  Straight  and  of  uniform  width 
or  thickness,  straight  grained. 

SEwar  kat.  A  straight  log  of  imiform  thick- 
ness. 

Sawasin.     Elder  sister. 

Sawasin  pefako  hedakawadea.  His  elder  sister 
and  her  family  (or  some  members  of  her 
family)  have  come  to  him. 

Sayan.  ^ 

Sayan  sayan.  |-Rushing,as  a  stiff  breeze. 

Sayan  soyon.J 

Sayan  say  ah  hoe  boloKkana.  Wind  is  Tushing 
in  (at  an  open  door,  &o.) 

Sayanmarte.|^.j^       ^ 
Sayan  mente.  J  *     ". 

Say  ah  marte  hoe  bolo  go£ena.  The  wind  came 
in  with  a  rush. 

Sayar.     To  lie  down,  lying  down. 

Sayafakanae.    He  is  lying  down. 

Sayar.  ^  To  blow  hard,  strong,  as 

Sayar  sayar.  J      wind. 
Sayar  sayafe  hoeSda.    It  is  blowing  hard. 

Sayar  marte.  1  ttt-.i  i 

Sayar  marte  hoe  he^  gofena.  The  wind  f»me 
with  a  rush. 

Se.     Or. 

Idid  calaKa,  se  unid  kolkaea?  ShaU  I  go  or 

will  I  send  him  P 
Calatta,  sem  bahaP  Will  yon  go  or  not? 

Se.     Used  to  encourage  or  incite. 

Ma  se  rofme.    Come,  speak. 
Alo  sem  raga.    Do  not  weep. 
Orme  se.    Come,  puU. 

Se.  A  louse,  of  the  species  Pediculua 
capitis. 

Se  tele.    Toung  lice. 

So  bele.    A  nit,  nits. 

Se  menaKkotaea.    He  is  lousy. 

Seakadeako.    Lice  are  in  his  head. 

Se.     That,  that  same. 

Se  hofge.    That  same  man. 

Se.     To  boil  over,  to  well  up. 

SeKkana.    It  is  boiling  oyer. 

SeSna.    It  has  boiled  oyer. 

Buru  khon  daK   do  gel  mSf  §  moka  cetante  to 

rakapena.    The    water   weUed  up  fifteen 

cubits  abore  the  mountains. 


n 


Se.     In  like  manner, 

Se  ke  se.    ^  As  formerly,  as  it  was,  in 

Sei  ke  sei.  J     like  manner. 

Onkom  araXkakokhan,  iSelkoam,  seike  sei  ar- 
h5ko  kombfoea.  H  you  let  them  go,  you 
will  se  that  they  will  again  steal  as  for* 
merly. 

Se  bhal.  Rather  than,  in  preference  to. 

Un^l  ilS  k%mia  ar  befhon  do  thofagem  emalla. 
se  bhal  b^d  kamia.  I  work  so  much  ana 
the  wa^es  you  give  me  are  small,  rather 
than  that  I  will  not  work. 

Sesanta.    J      ^^^' 

l^%^)t  hor  %curem  ^uke€koa,  se  samta  ofalren 
hofem  ^ulekokhan  ban  beskoXaP  Ton 
engaged  other  people  (to  do  your  work), 
rather  than  do  that  would  it  not  be  better 
to  engage  those  of  your  own  household? 

Se  bickom.     Bather  than  that. 

Onkado  oedaXem  ruhe€edilSkanaP  Se  bickom 
mi6  tbehga  dalelime.  Why  are  you  scolding 
me  like  this  P  rather  than  that  hit  me  one 
blow  with  a  stick. 

K^mi  tnlu6  onkam  rofkhan  do  k%mige  ohole 
k^milea,  se  bickom  berhonge  alom  emalea, 
enh5  alom  ropalea.  If  yon  find  fault  witii 
us  like  this  when  we  are  are  working,  we 
will  not  work,  rather  than  do  that  gire  ua 
no  wages,  but  do  not  find  fault  with  us. 

Se  borom.     \Rather  than   that,  pre- 
Se  boromco.  J     ferably. 

Nonka  do  alope  egeriHa,  oholl  k^mi  dafelea,  se 
boromco  dftkage  alope  ema6a.  Do  not 
scold  me  thus,  I  cannot  work,  rather  than 
that  do  not  giye  me  food. 

Ea^a  do  liind%re  ara^em  ar  dindakate  aderem. 
se  boromco  dahrage  besa,  onko  do  setal 
aragem  ar  ayu{>  torage  aderkaeme.  You  let 
out  buffaloes  early  in  the  morning  and 
house  them  late  at  night,  rather  than  these 
buUocks  are  better,  vou  let  them  out  in  the 
morning  and  house  them  at  eyening. 

Nun^K  kocldn  do  okoe  sahaoaP  Se  boromco 
herel  real  do  daka  hd  bail  joma  ar  baJl 
khafaoKa.  Who  could  bear  so  much  ill 
treatment  P  rather  than  that  I  will  not  eat 
the  food  of  a  husband  and  neither  will  I 
work  for  him. 

Se  bhati6.    1  Of  course,  to  be  sure,  now 
Se  bhatko6.  r     that  I  remember. 

Se  bh^tio  onqe  ma  am  hSro  tahlHuingea.  To  be 
sure,  you  also  were  there. 

SS  ph5.    To  pant,  to  breathe  heavily, 
an  imitative  word. 

SS  phSe  sahef  eda.    He  is  breathing  and  produo- 

ing  the  sound  sS  ph5,  ee  ph5. 
Se  ph5e£kanae.    He  is  panting,  producing  the 

sound  8§  ph5  sS  ph5.  [panting. 

SS  phQko  khud^ukediiia.    They  pursued  me 
SS  ph5  lliraKkanko  llelkedea.    They  saw  him 

running  and  panting. 

Se  getho.     That  at  any  rate. 

Se  getho  bah  hoyoSa.  That  at  any  rate  it  will 
not  be. 
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Sedge  hedge 


Se  ge  thor.   Thus,  (emphatic)  certain- 
ly thus. 

Se  gethor  oho  boelena.  It  shall  oertaiiily 
not  be  thus. 

S€  marte.  ")  A  sigh,  with  a  sigh,   pro- 
S6  mente.  J     duced  by  breathing  out- 
wards. 

Paromenkhan  bS  marteli  sahef  keda.  When  I 
passed,  or  had  passed,  I  breathed  a  eigh  (of 
relief.) 

Sea.  To  rot,  to  decompose,  rotten,  de- 
composed. 

Seaena  kat  do.    The  log  is  rotten. 

Sim  bele  seaena.    The  hen's  egg  is  rotten. 

Seage  sokana.    It  smells  rotten. 

Noa  katha  do  la6re  baf e  seaeme.  Bot  this 
matter  in  the  belly,  i.  e.  speak  of  it  to  no 
one,  let  the  remembrance  of  it  die. 

Sean.  Adult,  well  grown,  cunning, 
crafty,  sharp,  artful. 

Gidrako  tin  tiri€aP  Seangeako*.  How  big  are 
the  children  ?  They  are  well  grown. 

Noi  do  adi  sean  hof  kanae.  This  is  a  rery 
canning  man. 

Nni  <}ahra  doe  seanena  netar  do.  This  ox  has 
become  crafty  now-a-days. 

Sebe<i.  \Humid,    flind   in    small 

Sebe<i  sebe6  j     quantity. 

Hakoko  ntnkoa,  sebe6  sebe^ko  raseakoa.  They 
cook  flsh  as  a  relish  with  a  smaU  quantity 
of  fluid. 

Bebeo  sebe6  daff  todoKkana.  Water  is  issuing 
in  smaU  quantity. 

SebeL  Palatable,  savoury,  well  tasted, 
sweet,  good,  to  take  to,  to  appre- 
ciate. 

Sebel  hasa.    Good  soU. 

Daka  utu  do  bah  sebela,  kathage  sebela.  Cooked 

rice  and  relish  are  not  saroury,  the  words 

(spoken)  are  savoury. 
■Bebelam  khanko    taheengem,    bako    sebelam 

khanem  he^enge.    If  they  take  to  you  yen 

wiU  stay,  if  they  do  not  take  to  you  you 

will  come  (return.) 

Bah  sebeledilikana.    It  is  not  palatable  to  me, 

I  do  not  find  it  palatable. 
Sebelati  kana  katha  do.    The  matter  commends 

itself  to  me. 
Bah  sebelaii  kana  noa  katha.    This  matter  does 

not  please  me. 
A^i  sebela.    It  is  rery  good,  rery  palatable. 

Sebok.     To  perform  worship,  a  servant. 

TeheA  doko  sebokeda.  They  are  performing 
worship  to-day. 

Se6.     Direction,  side,  quarter,  towards. 

Ill  se6  behffedme.  Look  in  my  direction,  look 
towards  me. 

A^  seokedeae.  He  made  him  to  side  with  him- 
self, he  made  him  a  partisan  of  his  own. 

Alope  uni  sejotfa.    Do  not  go  oyer  to  his  side. 

Uni  so^renko.    Partisans  ot  his. 

Uni  seo  alom  rofa,  i£  Be6  bafe  rofme.  Do  not 
speak  on  his  side,  but  speak  on  my  side. 


Lobhi^  hof  jom  sedgeko  calaffa.  CoTetous  or 
greedy  people  p^o  on  the  side  of  food,  or 
greedy  people  side  with  those  who  can  pay 
them  beiBt. 

Uni  hSe  seoada.    He  also  went  in  with  it. 

Ape  se<&te  jel  dakaii  joma.     I  will  partake  of 

me«t  and  rice  with  yon. 
OraK  se^e  senafcana.    He  has  gone  towards  his 

house,  [self. 

Datf  se6e  senakana.    He  has  gone  to  eaae  him* 
Noa  sedteye  paromena.      He  passed  in.  ihifl 

direction. 
Ape  oraK  se^teli  calala.    I  will  go  by  way  of 

your  house. 

Se6  so6.     C£  8i6  sod. 
Sedae.     Olden  times,  long  ago,  ancient 
time,  formerly. 

Sedae  kathad  l^iamkana.  I  am  telling  joa  a 
story  of  long  l^ro. 

Sedae  ren  hofko.    The  ancients. 

Sedae  %ri.    Ancient  laws. 

Sedae  hUotko  gidmaraoaka€a.  They  have  talk- 
ed about  the  olden  days. 

Sedae  s&wae  ado  banuffan.  There  are  no  longer 
haryests  like  the  bumper  haryesta  of  the 
olden  time. 

Se<Je  bede.  Sound  produced  by  any- 
thing moving,  floundering  or  sqair* 
ming  in  a  small  quantity  of  water. 

Boteko  se<}e  be^leef  kana.  Frogrs  are  making  a 
noise  by  squirming  (in  the  water.) 

Noa  darhare  se^e  he^e  hako  menaKkoa.  In  this 
pool  the  fish  are  making  a  noise  by  squirm- 
ing. 

Sede  bede.  Roughly,  carelessy,  as  a 
piece  of  work. 

Sede  bede  patpae  roKaka^.    He  has  pinned  tiis 

leaf  plates  carelessy. 
Sede  bede  Mahle  bataKe  benaokeda.   The  mahla 

(bamboo  worker)  made  the  hataK  (q.  y.) 

roughly. 

Secle  bede.  Dirty,  muddy,  as  water; 
to  dirty,  to  muddy. 

DaKko  sede  bedeS^kana.  They  are  dirtying  tiie 
water. 

Seder  beder.  Rough  on  the  sur&ce, 
as  anything  made  of  or  plastered 
with  clay. 

Seder  bederko  jerefakata.    The  haye  roughly 

plastered  (the  wall.) 
Seder  beder  baJb  oik  apa.  It  is  rough  not  smootii. 
Seder  bederko  benaoaka€a  culh%  do.  They  haya 

made  the  stoye  (of  clay)  roughly. 
Seder  beder  bhitko  rakapaka^a.    They   haya 

built  up  the  waU  roughly. 

Se4er  be<Jer.  Dirty,  muddy,  applied 
to  water. 

Se^er  beder  daiko  Huieda.    Th^  are 
dirty  water. 

Sedge  hedge.  Rough,  carelessly  exe- 
cuted, as  a  piece  of  work. 

Sedge  hedge  patrae  roXaka^a.  She  has  sinned 
the  leaf  plates  roughly. 


Sedge  bedge 
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SeleU 


Sedge  hedge.  To  dirty  by  stirring,  to 
muddy,  muddy,  dirty. 

Oidra  sanam  daXko  se^ige  l>e<igeaka£a.  The 
onildren  have  maddied  aU  the  water. 

Sega.     A  species  of  squirrel. 
Sega  janum.    A  thorny  hush,  Mimosa 
rubicavlis,  LarnJc. 

Segehege.  1  crammed  together,  closely 

egepe.  .    -     packed,  numerous. 
Sagaha^a.  j     ^ 

Segepeteko  boloakana.      They  have  crammed 

uiemselyes  in. 
Segepete  aema  at%r  eidx^  menalkotaea.     He 

has  a  yery  large  family. 

Sege  rore.  Applied  to  an  aggregation 
of  small  roundish  bodies,  rough 
owing  to  the  presence  of  small 
roundish  bodies. 

Sofokre  sege  rof egea.  On  the  road  there  is  an 
aggregation  of  small  ronndish  bodies 
(gravel.) 

Sege  rore  jaiiana.  It  has  a  mass  of  small^onnd 
seeds. 

Sege  sege.     1  Coarse,  as  meal. 
Sagae  sagae.  J  ' 

Koa  ata  sagae  sagaege  aik%nKkana.  This  meal 
feels  coarse. 

Seged  pete6.     Big  and  little,  irregular- 
ly, disorderly. 
Sehoe.     The  same,  the  like. 

XTni  h9e  sehoegea.    He  is  also  the  same. 

Nehor  sehor.  J 

Sei  ke  sei.    C£  se  ke  se. 

Sekao.    To  apply  heat,  to  foment. 

Hapele  sekaomea  nahaK.    Wait,  I  wiU  warm 


yon  presentlv. 
e  gidrako  sekao 
imants. 


Bale  gidrako  sekaokoa.    They  apply  heat  to 


Sebgelreko  sekao  rohofa.    They  dry  it  at  a  fire. 

^^  rabahkana,  sekao  lioKlenme.  It  is  very 
cold,  warm  yonrself  a  little  first. 

Gadar  jon^rako  sekao  isina.  They  cook  half- 
ripe  Indian  com  by  roasting. 

Seked.  1  To  clink,  applied  to  the 

Seked  seke6.j  sound  produced  by 
metallic  objects  coming  into  con- 
tact. 

Sakom  seke^  seke^  8a4ekantaea.  Her  wristlets 
are  sounding  clink,  clink. 

Sekedoke.  Covered  with  ornaments, 
as  the  neck. 

Sekedoke  horoffakaf ae  ho^ol  pere^.  Her  neck 
is  completely  ooyered  witn  ornaments; 

Soke  meke.     Coverd  with  ornaments, 

as  arms,  &c. 
Soke  seke.     To  rage,  to  fume. 

Soke  seke  bafaekanae.    He  is  raging  abont. 


J 


With  a  clink. 


Sekeseke.     C£  sekseke. 

Sekra.  A  Hindu  caste  who  work  in 
brass  and  bell  metal 

Sekra  sakom.  A  kind  of  armlet  of 
bell  metal. 

Sekra.         1 A  small    tree,  Zizyphus 
Sekra  dare./    rugosa,  Larrtk. 

Sekred.  \A      large     forest    tree 

Sekred  dare./  Lagerstroemia  parni- 
flora,  Roxb, 

Sekyed.  ")To   clink,  applied   to 

Sekred  sekred.  J      the  sound  produced 

by  metallic  objects  coming  into 

contact  with  each  other. 

Sekfe^  sekre^  8a<}ekana  sakom  do.  The  sakoms 
(q.  y.)  are  sounding  clink,  or  the  sakoms 
are  oUnking. 

Sekred  marte. 
Sekred  mente. 

Sekred.  1  To  be  merry,   to   enjoy 

Hesed  sekred.  /  oneself ;  mem  ly ,  glee- 
fully, with  pleasure.  Cf.  hesed 
sekred. 

Sekseke.     ")  Covered,  as  the  arms  with 
Seke  seke.  /     ornaments,  full. 

Sekseke  sakome  horoKaka^a.    She  has  covered 

her  arms  with  ornaments. 
Gah  nai  do  seke  seke.    The  Gaii  rirer  is  fnU. 

SiAkfl^k^  I 

Soksoko.'/^*'*'^'"^  ®"*'  projecting. 

Sekseke  ^a%tk  menaXtaea.  He  has  sticking  oat 
teeth,  his  teeth  stick  out. 

Sele]^.  1  The  buck  of  the  Ravine 

Eurmbi  sele]^.  I     deer  of  sportsmen  in 
Selep.  j     Bengal,  QazdUx  Ben- 

Eurmbi  selep.J     nettii. 

Selej^  samanom.  A  gorgeous  flowering 
climbing  plant,  Oloriosa  superba, 

Selel  Along  with,  together  with,  to 
include,  to  couple,  to  unite,  to 
company. 

Unih5  onko  tnln^e  selel!lena.  He  also  was 
with  them,  he  also  was  of  their  company, 
he  also  was  united  with  them. 

Ale  do  alom  seleflea.    Do  not  include  us. 
Mi{  din    ganle    sele^lengea.    Wq    oompanied 
(with  them)  for  one  d!ay  or  so. 

Kombfoko  tnla6  seledoK  do  bah  (hika.  It  is 
not  right  to  keep  company  with  thieyes. 

DharaoaX  snd  selefili  em  cabakeda.  I  paid  all 
I  owed  with  interest. 


Sele  (oke 
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^ped 


Sele  toke.  Big  and  little,  or  little  and 
less,  applied  to  children. 

Sele  (oke  eiara  menaMkotaea.    He  has  a  large 

small  family. 
Cele,  noko  sale  (okem  agrnaka£koa?  What,  have 

yoa  bronpfht  these  ohildren  P 

Selsel.  Very  fair,  exceedingly,  applied 
to  fairness  of  complexion. 

Selsel  eselae.    She  is  exoeedingly  fair. 
Selsele  iSeloKkana.     She  appears  exceedingly 
fair. 

Sem.     The  abbreviated  form  of  se  am. 

Calala  sem  bah  P  Will  yoa  go  or  not  P 

Sembe  suru<i.  To  slabber,  to  slaver, 
slabberingly,  slavering  and  perspir- 
ing, blubbering,  soaky,  soggy. 

Sembe  snm^  raK  ioh  in  itielkedea.     I  saw  him 

crying  and  blabbering. 
Gldr^  sembe  snraoe  pm  joiikanae.    The  child 

is  eating  slabbenngly. 
Sembe  snrajolkanae.    He  is  slabbering. 

Semed.     Small. 

Seme^  dhiri.    A  small  stone. 

Sen.     Direction,  side,  quarter,  towards. 

OxttX  sene  senakana.  He  has  gone  in  the  direc- 
tion of  his  hoase. 

Ape  senaK  l^ipe  oefleka  hal  cal.  Tell  abont  that 
of  yoar  direction,  what  is  the  news  like. 

Sen.     To  go,  to  pass. 

Sen  parom  porob.    The  Passover. 
Oralcte  senakanae.    He  has  gone  home. 
SenoK  senoNtelS  laiigaena.      I  am  tired  with 

continaed  walking. 
Sen  he^enae.    He  has  gone  and  come. 
Am  gem  sen  hamaloKa.     Yon  mast  bear  the 

responsibility. 
On^ele  sen  dohol a.    We  will  pass  the  night 

there  on  oar  way. 
Senotf  hoyoKtama.    Ton  most  go. 

Sen  §.rti.     To  go  a  little  further. 

Sen  af time.    Qo  a  little  farther. 

Sendra.  A  hunt,  to  hunt,  to  follow 
the  chase,  to  search  for. 

Hak^'ai^dra. }  ^  ^^^^  ^"^^  ^^'^  ^"»*- 
Disom  sendra.  f  The  annaal  tribal  hont.    Cf . 
Gipitid  sendra.  )     dibri. 
Sendrare  karkare  nni  do  ni^  £atam  hohoaepe. 

At  the  chase  and  hont  call  this  (one)  by 

this  name. 
Sendra  agnkedeale,  bale  liamledea.    We  sear- 

chea  for  him  coming  bnt  did  not  find  him. 
Sendra  herel.    A  honter. 
Sendratele  senlena.    We  went  to  the  hont. 

Sene  dever.  \ Yearning  hankering,  soli- 
Sene  dewer.  |     citude. 

Sili  s^tape  hijaKkana  sene  dewer.  He  is  always 
oomin  hankering.  [death. 

UiaK  jiwi  do  crujaK  leka  sene  deweroKkantiila. 
My  seal  is  exceeding  sorrowf al  eren  onto 

Sene  guman.  *)  ^^  ^^^^  ,,„,«««« 
or  Oi.  sane  gumane. 
Sene  gumane.  J  ^ 

Sene  gam%n  ce€  h5  bad  ba^aea. 


Sener.     A  sapling  used  as  a  rafter. 

Terel  hSko  senera .    They  also  nse  the  terel  (q.  r) 

tree  sapling  for  rafters. 
Senerili  matfaka£a.    I  have  cat  saplings  for 

rafters. 
Ehga  sener.    Thick  rafters  on  which  a  frame 

work  is  laid  to  sapport  the  lighter  rafters 

aboTC. 

Sener  lekba  handi.  Liquor  drunk  in- 
side the  house  at  a  marriage. 

From  the  inside  of  the  hoase  the  rafters  can 
be  coanted,  hence  the  name.  To  be  takoi 
into  the  hoase  to  drink  is  a  mark  of  respect. 

Sengel.     Fire. 

Sefigel  bngli.    The  fire  bag,  i.  e.  the  stomaeh. 
Si'hgel  iol.    To  light  a  fire,  bam  as  a  fire. 
Sehgel  lagao.    To  set  fire  to,  to  take  fire. 
Sefa  gel  If  id .    To  pat  out  a  fire,  to  go  oat,  as  fire. 
Sehgel  sap.    To  catch  fire. 
Sehgel  dhandkaoena.  The  fire  is  boming  bright- 
ly, or  if  a  big  fire,  raging. 
Sehgel  jolotf  kana.    The  nre  is  boming. 
Sehgel  salgao.  To  kindle  np  a  fire  from  embers. 
Sehgeladeale.    We  cremated  him. 

Sengel  daE.     Fire  rain. 

Evae  si£  eyae  tiind^  seftgel  daKe  daXlala, 
Okareben  tahelcana  manwaP  Okareben  soro 
ahgalenP  Seven  days  and  seren  nights  it 
rained  fire  rain,  Haman  beings  where  were 
y6a  P  Where  did  yoa  weather  the  storm  t 
The  Santals  haye  a  tradition  that  fire  rain  ones 
feU  from  the  sides  and  that  a  man  and  a 
woman  saved  themselves  by  taking  refuge 
in  a  cave.  Another  version  has  it  that  t^e 
two  who  were  saved  had  a  stone  house  with 
a  stone  door. 

Sengel  titi.     The  Guinea  fowl. 

Sengel  sid.  A  stinging  plant,  Tragia, 
involucrata,  Jacq, 

Sengel  ere.  A  small  species  of  Wood- 
pecker. 

Sengel  gidi.  The  male  of  The  Indian 
King-Vulture,  Ologyps  calvus, 

Sengel  marmar.  A  species  of  centipede, 
Scolopendra  versicolor. 

Senge£.  To  be  breathless,  to  be  oat 
of  breath. 

]^a  sehge^enae.    He  has  drank  himself  out  of 

breath. 
Nir  sehge^enae.    He  has  ran  himself  oat  of 

breath. 
Jom  sehge€kedeale.  We  ate  him  ont  of  breath, 

we  ate  all  he  had. 
Na  sefage^kedako.    Ther  drank  np  all. 
Eal  lielte  botorte  sehgec  gofenae.     He  beoams 

breathless  throng  fear  on  seeing  the  tiger. 

Seped.  To  bear  up,  or  carry  on  the 
hand  or  hands  held  flat  without 
taking  hold  of 

SepelS  rakapkedeako.    They  raised  him  np  on 

their  hands. 
Bale  gidr^ko  sepe£koa.    Th^  hold  infants  on 

the  hands. 


Ser 


t    S73    ] 


Serei  mente 


Ser.  A  weight  of  about  21bs.,  a  measure 
liquid  and  dry. 

P^ki  ser.    A  seer  of  20  gandas  or*80  tolas. 
K^oi  ser.     A  seer  of  12  irandas  or  48  tolas,   or 
18  gandas  or  72  tolas. 

Kat  ser.    A  seer  measare  made  of  wood. 
Pitar  ser.    A  seer  measure  made  of  brass. 
Ser  dhiri.    A  stone  used  as  a  seer  weight. 
Ser  anri  pnrai^Ktaea.     His  measure  of  life  is 
not  yet  complete. 

Ser  sidh^     Provision  for  one  meal  or 

80. 

6er  sidh%. )  iSamkateko   oalaoena.      They  got 
Bidh^  ser.  )     food  for  one  meal  and  left. 
Baj  ren  sip^hiko  heolenkhan  atoren  ser  sidh^ 
lagaoakoa.      When  the  Zemindar's  peon 
oomes  provision  for  one  meal  has  to  be  sup- 
plied by  the  villagers. 

S^ra.  Grown  up,  adolescent,  of  age, 
adult,  large,  big, 

SKfa  hof.    An  a^ult. 

Uni  khon  do  sera  iioKgeye  tab§kana.  He  was 
a  little  older  than  nim. 

SSf  ageae,  bae  gidr^wa.  He  is  grown  up,  he  is 
not  a  child. 

Befa  iSoKaK  aguime.  Bring  one  a  little  larger, 
bring  a  little  larger  one. 

SSr^  sefi  tafamme.    Take  long  steps. 
S^ra  hako  sapkope.    Catch  big  fish. 
Befikateye  goiiena.  He  died  after  he  had  grown 

^up,  he  was  ^rown  up  when  he  died. 
SSfaenae.    He  is  grown  up. 

Serali.     A  species  of  waterfowl. 

Ser  bata.  Having  located  a  quail  the 
hunters  go  round  and  round  it 
saying  ser  bata,  ser  bata,  and  the 
quail  squats  and  is  easily  killed  by 
a  stick: 

S€r6.  A  kind  of  bamboo  basket  used 
to  raise  water  for  irrigating  pur- 
poses. 

Sere.        \To  exude,  to  ooze  out,  to 
Sere  sere.  J     distil,  to  discharge,  as  pus. 

Ghao  sere  sereKkantaea.  Fluid  is  exuding  from 
his  sore. 

Sere  sere  setedoftkana  daX  do.  Water  is  exud- 
ing 

DaK  daKteye  serekeda.  The  continued  rain 
injured  it  by  keepin|ir  it  too  moist. 

Jom  sereenae  He  has  in]  nred  b  imself  by  eating, 
has  made  himpelf  uncomfortable. 

Sere  sere. \ Fizzing  sound,  as  that   pro- 
Soro  soro.J     duced  by  damp   or   fresh 
firewood  when  bilrning. 

Berel  sahan  tliekaoaK  khan  sere  sereVa.  If 
green  firewood  be.  put  on  the  fire  it  will 
make  a  fizzing  sound  when  burning. 

Sere  sibu6.    "}  Snotty,  slavering,  slob- 
Sere  simbu6.  J     bering,  dirty. 


Sered. 
Serei  sere6. 
Suru6  surud 


To  snivel,  to  have  a  dis- 
charge from  the  nose, 
eyes  or  mouth,  to  cry  as 


a  child  with  snuffling  or  snivelling. 

Mandate  snm^  surujol^kanae.  He  is  sniyelling 
owing  to  his  suffering  from  a  oold. 

Sereo  bah  oaba  hodol^takoa.  Tlioy  do  not  at 
once  cease  snuffling. 

Surn6kedae.    He  sniveled. 

Sere  gore.  Applied  to  the  evil  eflFects 
of  over-eatink(  whatever  they  may 
be,  anything  and  everything. 

Sere  goreko  jomkeaa.  They  injared  themselrea 
by  eating  too  much,  or  they  ate  anything 
and  every  thing. 

Sered.     A  song,  to  sing. 

Serert  jorao.     To  compose  a  song. 

Sereli  joKraoid.    A  composer  of  BongB,  a  poet. 

Dhorom  sereli.    A  Hymn. 

Different  kinds  of  Sontal  Songs. 


LSgre  Bered. 
Boh  sereli 
Golwari  sereli. 
pahar  sereli. 
Be  ha  sereli. 
Bilij^  sere  A. 
Bhinsar  sereli. 
Jhika  sereli 
Hum^i  sereli. 
Guiijar  sered. 


Loboe  sereli. 
Buhger  sereli. 
Bir  sereli. 
Bapla  sereli. 
Binti  sereli. 
Gam  sereli. 
Horo  rohoe  sereli. 
Moma  sereli. 
Man  tar  sereli. 
Jh^rni  sereli. 


Sohrae  sereli. 

Serededako.    They  are  singing. 

Serelialepe.    Sing  to  us. 

Serer.  ITo   feel   as   if   one  were 

Serer  serer.J     about  to  be  sick,  to  feel 

the  premonition  of  sickness. 

Serer  seref ili  aikf ueda.    I  feel  as  if   I  were 

about  to  be  siok. 
Serer  serefili  at^^areda  bhap  bhaf  dak  todol- 

kana.    I  feel  sick,  there  is  a  large  flow  of 

saliva. 

Serer  marte  \ Sudden   turning   of  the 
Serer  mente.  j      stomach. 

SerejT  marte  aik%ukedae.  He  felt  a  sudden  turn- 
ing of  the  stomach. 

Serel  ")  To  squash,  to  be  squashed, 

Seref  serel  J      as  by  treading  on  or  by 
a  weight. 

Lebef  seretkedeae.  He  trod  on  and  squashed 
it. 

Ten  seretkedeae.  He  pressed  it  (under  some- 
thing) and  squasheil  it  (animate.) 

Ota  sere^akadeae.  He  has  pressed  it  (animate) 
down  and  squashed  it. 

Bote  lebei!  lekbane  seredol^a.  If  (you)  tread  on 
a  frog  it  will  be  squashed. 

Serel  \ Applied  to  the  noise  pro- 

Sevei  serel  j     duced  by  passing  wind. 

Sere£  serene  ghasioeda. 

Serefi  marte.  V  With  a  noise,   as  that 
Serefi  mentaj      produced  by  passing 
wind. 

Serei!  marteye  gh^sic^keda. 


Sere£  heret 
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Setei 


Serel  beret  \  Fat,  savoury  and  tender 
Sirat  barat.  J     as  good  flesh  meat  C£ 
sirat  bsurat. 

Senna.     The  sky,  the  firmament,  the 
upper  atmosphere,  heaven, 

SermsdaX.    ^^^  ^^^  ^if^-,  ^      ^,      , 
Serma  00%  khon  nareiia.     It  feu  from  the  skj. 

Senna.    A  year. 

Mi€  seinMuren.    A  yearlinff. 
Bmr  eerma  ren  gidri>.    A  ohild  of  two  yean. 
Sermake  eerma.    Yearly,  annuaUy,  erery  year. 
Sermake  eermae  hijalkana.    He  comee  eyery 
year. 

Serom.    The  neck. 

Serom.         1  rj,^  ^jg^  ^^  h^jp^ 
Sopo  serom.  J 

Sopo  serom  lioKadead.    I  aesiBted  him  a  litUe. 

Serwad.      A  climbing  plant,    Vigna 
vftcittato,  Ben^,  the  root  of  which 

is  eaten. 

Ses.    The  end,  to  come  to  an  end,  to 
finish,  to  bring  to  an  end,  last. 

Seeal.    The  last  one  (inanimate.) 

Se8i6.    The  last  one  (animate.)  ,,^    ,    ^ 

Seeafreliparaoena.  It  fell  to  me  to  get  the  last. 

Ses  kal.  The  end.  ^   1.      «^      o 

Seskalrem  rohoekeda,  ado  hojo  do  hoyoltama  P 

Yon  planted  at  the  end  of  the  season,  and 

will  yon  hare  a  crop  of  dhanP 
Seskalre  oetS  leka  hoyola,  babon  ba^aea.      We 

do  not  know  whs*  it  will  be,  or  how  it  will 

be  at  the  end  of  time. 
K»mi  seseskanako.      They   ftre  finishing,  or 

ending  the  work. 
Din  sesentaea  gninlae.     His  days  are  ended, 

be  will  die. 
BesoKa  nahal.  It  will  come  to  an  end  presently. 

SesantL     To  finish,  to  come  or  bring 
to  an  end. 

Sesantire.    In  the  end,  at  Iwigtii. 

Sesantire  nni  h9e  goiena.    In  the  end  he  also 

died. 
Sesantienae.    He  is  dead,  or  he  is  ended. 

Sesao.    To  finish,  to  come  or  bring  to 
an  end. 

Kamiko  sesaoeda.  They  areflnishinff  the  work. 
Nele  sesaowa.     We  are  just  aboat  to  finish,  or 

end. 
Din  sesaokate  horo  rohoelekban  bah  boyols. 

If  yon  plant  dhan  after  the  season  is  oyer 

there  will  not  be  a  good  crop. 

Sesa  sisi.      About  the  end,  about  to 
come  or  bring  to  an  end. 

Agbir  sesa  sisi.    About  the  end  of  AgbSf. 

S6  s6.\To  produce  the  sound  of   86  s6 
Sfi  s5.  j       or  s6  s6  when  breathing,  as 

one  suffering  from  bronchitis,  an 

imitative  word. 


Sel      Said  to  a  cow  when  milking  it 
to  keep  it  quiet. 

Gfiko  se€koa.    They  say  f ef  to  oowi. 

Seta.     A  dog. 

Seta  bopon.    A  pnppy. 
Hopon  seta.    A  little  dog. 

Jama  seta.     A  dog  that  wiU  seise  anything  in 
the  shape  of  game. 

Seta  ol         ")  A  form  of  edible  mush- 
Seta  pu^ka.  J     room. 

Seta  rokod.     A  kind  of  snail. 

Seta  po^o.    A  species  of  fig  tree,  Fiens 

hispida,  Linn. 
Seta  sagai.    A  common  grass,  Andro- 

pogon  dcicvlatuSy  Retz. 
Seta|ndir.|^    small    bush,     Qr^wia 

Seta  kata  araL  A  small  plant,  Oynxm* 
dropsia  pentaphylla,  Linn. 

Seta  pan.         ")  A  small  plant,  Mono* 
Seta  pan  dare.  J    choria  plantaginea, 

Kunth. 
Setal.    The  morning. 

Setalre.    In  the  morning. 

Ahga  setaKre.    In  the  dawn,  at  dawn. 

QiU&  setaKkedako.  They  slept  till  morning. 


Enka  enka  teffekin  setal  keda.  In  that  way 
they  passed  the  ni^t  till  morning. 

SetaK  tyn{»e  hijula.  He  comes  morning  and 
eyening. 

SetagoKa  nahsK .    It  will  presently  be  morning. 

Sete.         ")  Imitative  of  a  suppressed 
Sete  sete.  J    bubbling  sound,  also  that 
produced  by  crabs. 

Kat  Komko  se^e  setela. )    Tbe  crabs  are  pro* 
Katkomko  sete  se(ea.    >      daoing  a  bubbling 

sonnd. 
Daka  sete  seteXkana.    The  rice  is  bubbling. 
Dal  thofaente   sete    seteKkana.     Owing    to 

there  being  little  water  it  does  not  babble 

freely. 

Sete  sosro6.     A  kind  of  grasshopper. 
Seted.    To  husk  dhan  the  first  time. 

Hofoko  sete^akaifa.  They  haye  pnt  the  dhan 
through  the  first  process  of  husking. 

Sete6.     To  pierce,  to  penetrate. 

Churite  bail    sete^lena.      The  knife  did  not 

penetrate. 
Nahelte  h5  bafa  setejoXkana.     The  plough  is 

not  eyen  piercing  (the  aoU.) 
Jel  tu£ledean,  bafain  seteiledea.    I  shot  a  deer 

(with  an  arrow,)  I  did  not  pierce  it. 
Noa  katha  bati  seted  dafeafa.     I  could  not 

pierce  this  matter,  could  not  understand  it. 
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Sete6.  To  be  able,  to  succeed,  to  over- 
come. Cf.  leted. 

KitoKle  sete^akafa.    Now  we  bare  snooeeded. 

Setelak.  ">  With,  along  with,  accompam- 
Setelel  J      ment. 

Setele€  b^nnMantalea.  We  haye  no  Accom- 
paniment, i.  e.  we  have  nothing  to  eat  along 
with  it  as  a  relish. 

Sete]&.     To  ooze  out. 

GitU  khon  daK  setetioKkana.  Water  is  oozing 

from  the  sand. 

Uli  daK  bah  setelioMkantaea.  He  has  not  got  a 

flow  of  saliTa. 

Toa  bail  setedoKkantaea.  Her  milk  is  not 

flowing. 

Sete  pete.  Noise  produced  by  any- 
thing squirming  in  shallow  water, 
or  as  a  fish  floundering  in  little 
water. 

Sete  pete  hako  menaXkoa.  Fish  are  floundering. 


Sete  peteko  8a4e  oooeda.  They  are  making  a 

lught  splashinff 
Sete  peteko  tbnkolkana.     They  are  washing 


sught  splashinff  sonnd. 
ipefeko  tbnkolkana. 
their  hands  with  a  noise. 

Seter.    To  arrive. 

•  

DaK  seterena.    The  rain  has  arrired. 
Idi  seter  otoaeme.    Take  it  to  him. 
Seterkaeme.    Arriye  him,  take  him  there. 
He6    seterenako.     They  haye   come^  or  they 

hare  arriyed. 
Setoii    din   seterena.      The  hot  weather  has 

arriyed. 

Seton.    Direct  rays  of  the  sun. 

Setoh  din.  The  hot  weather. 

A4i  ^t  setoii.    Very  fierce  sonshine. 

Setoh  lagaoakawadea.     'J  The  son  has  affected 

Setoh  kharaoakawadea.  ?•     him,    produced  in- 

Setoh  bhi]i^nakawadea.  3     disposition. 

i^di  setohedilikana.    I  feel  the  heat  yery  much. 

Ufuo  putui  setoii kana.    It  is  blazing  hot. 

Sewadewa.     V    ^f  worship,  to  serve, 
oewa  tewa.     J  '^ 

Bohgako  sewaakoa.    They  worship  the  bohgas 

(q.  y.) 
SeKwaii.    A  worshipper. 

Sewal.     Cf.  sawal. 

Seyair.  ">  Stiff,  as  a  breeze  blowing 

Seyar  seyar.  J      through  an  opening, 
gorge,  &c. 

Seyaf  seyaf  e  hoeSda.  Itis  blowing  a  stiff  breeze. 

Seyarmarte.-)^.^^ 
Seyar  mente.  J  ® 

Seyar  marte  hoe  he6  go€ena.    The  wind  came 
with  a  gust,  it  blew  a  gust. 

Si.    To  plougL 

SioKkanae.    He  is  ploughing. 
Nes  noa  barge  siogoKa.     Tms  (garden  will  be 
ploughed  this  year. 


Siol  gupi  kanae.  He  is  able  to  plough  and  take 
care  of  cattle,  i.  e.  he  is  about  I2 years  old. 

Si  ot.    Ploughed  land. 

SioKi^ .    A  ploughman. 

Si  l%hut.  To  plough  land  the  second  last  time 
preyious  to  sowing  or  planthig. 

Si  lahu£aka€ako.  They  haye  ploughed  (the 
land)  the  second  last  time. 

Pahrako  siakoa.    They  plough  with  oxen. 
Nukin  4aiirali  ti  gockina,  bail  ^kriUkina.    I 

will  plough  with  those  bullocks  tiU  they  die, 

I  win  not  seU  them. 

Si  tukunkedeae.  He  ploughed  with  him  (ox)  tiU 
be  was  past  feeling  (uie  goad  made  no  im« 
pression  on  him.) 

Siahi.    Ink. 

*  • 

Sian  sayai^.    Qentle,  as  a  breeze. 

Si^  sayaii  hoe  paromoKkana.  A  gentle  breeze 
is  blowing  through,  or  oyer. 

Siara.  A  grating,  used  mainly  as  an 
adjunct  to  a  fish  trap ;  anything 
made  like  a  grating,  such  as  a 
stretcher,  &c. 

Sibor.  To  strip,  to  take  off  or  out,  to 
take  away. 

B%hu  sanamaKko  siborkedea.  They  stripped  the 
wife  of  eyerything  (ornaments,  Ac.  when 
they  sent  her  baoi  to  her  parents.) 


Sibor  kedidako.    They  stnppedme,  (took  away 

what  I  was  unwilling  to  giye.) 
Kicri^ko  siborkedea.    They  stripped  him  of  his 

clothes. 


Catomko  sibofkedea.  They  took  away  his 
umbrella. 

Sidkatu]^.    The  little  finger,  or  little 
toe. 

Si6  soi.  \  Upstarts  or  persons  of  little 
Se6  sod./   importance. 

Noko  8e6  soo  ce€ko  cekaedaP  What  will,  or 

can.  these  upstarts  do  P 
Noko  eken  se^  so6.    These  are  only  people  of 

little  importance. 

Si6  so6.     Whistling  produced  through 
the  teeth. 

Si^  soo  gol  baraedae.  He  is  whistling  through 
the  teeth. 

Sid.    Effected,  accomplished,  perfect- 
ed. 

Sid  atah.    To  be  accomplished,  as  a  pupil. 
Sid  em.    To  perfect,  to  complete,  to  finish. 
Sid  emako  Ifgi^ko  metakoa.     To  make  them 
accomplished  they  say  to  them. 

Uni  do  o]hal  ar  janol  reaff  side  emaincoa.  He 
made  them  accomplished  charm  doctors 
and  witch  finders. 

Side  atahkeda.    He  became  accomplished. 

Sidbid.  Accomplished,  finished,  settled. 

Oka  h5  bail  sidoidlena.  Nothing  whateyer 
was  settle^. 


Si4gir 
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Siclgir.  To  remove,  as  earth,  &c.,  by 
falling  water,  to  wash  or  carry  away 
by  falling  water. 

DaKte  si^girkedao.    It  was  washed  away  by 
water. 

Sidha.        ">  Uncooked  victuals,  provi- 
Ser  sidha.  J      sions  given  according  to 
allowance. 

Sidh%ko  atafakeda.    They  took  their  allowance 

of  uncooked  food. 
Ser  sidh^  par^aentaea.    His  allowance  of  food 

is  exhausted,  i.  e.  his  end  has  oome. 

Sidh^.     Straight. 

Sid  hi.     A  preparation  of  opium. 

Sidho.  To  become  a  statue,  to  be  fixed, 
as  an  innge. 

Befage^rn^rkateye  sidhoena.  She  looked  back 
and  became  a  statue. 

Sidho.     Clean,  perfect,  accomplished. 
SidL     To  collect  or  demand  payment 
of  dues  other  than  rents. 

Binko  sldia.    They  collect  debts. 
Taka  sidiye  senakana.    He  has  gone  to  collect 
money  due  to  him. 

Sidi  bidi.  Roughly,  carelessly,  ineffici- 
ently, as  a  piece  of  work. 

Cedlekam  joXke£  sidi  bidiP  How  have  you 
swept  it,?  it  is  carelessly  done. 

Si<Ji6.  \Smarting  sensation  as  that 

Sidid  sidid. J  produced  by  the  bite  of 
a  mosquito,  &c. 

Hasoedekana  si^id  sidid.  It  pains  him  smart- 
ingly. 

Si^id  sididko  gegerkana  sikfid  do.  The  mos- 
quitoes are  biting  and  causing  smarting. 

Sidi6  marte.  1  tttvll 

Sm  oiente.  )  ^'^^  *  ^'^'"'^- 

Si^id  marte  sikrij'c  gerkedida.  The  mosquito 
bit  me  with  a.  nmart. 

SiiJiS.  ")  ^«     .  ,.. 

Sid.t  siclil.  j  ^^'  ^'^'^' 
Sidit  marte.  ")  /^-    .j.,         , 
Si4.i  mente. )  ^^'  ^^'^  °^^^^^- 

Sidor  S(»dor.   Trickling,  a  little,  applied 
to  leaking. 

Cellekape  phuruK akaf a  P  Sidor  sodor  joroK- 
kana.  How  bare  you  made  the  leaf  cup  P 
it  is  leaking  tricklingly. 

Si^or  sodor  go(a  ofaK  joroKkantalea.  Our 
whole  house  is  leaking  tricklingly. 

Sido  so^o.     A  little,  applied  to  leaking. 

Sido  so4o  jorotf  kana.    It  la  leaking  a  little. 
Ehapra  o^aK  sido  sodo  joroKa.     Tiled  houses 
leak  a  little. 

Siclrak  ba<Jra£.  To  waste,  to  use  lavishly, 
to  lavish,  abusively. 

Si^r^K  badralf  datf  ko  arededa.  They  are  baling 
out  the  water  lavibhly. 


Dal  alope  si^lraX  ba^raga.     Do  not  wsste  tha 

water. 
Si^r^K  badraK  daMkodnleda.  They  are  pourinir 

out  the  water  lavishly. 

Sidri6  bidri6. ')  Very     small,     applied 
Sirri6  birrid.  J      mainly  to  leaves. 

Si^rid  bi^rid  sakam.    A  Tery  small  leaH. 

Sid  up.     Perpendicular,  erect. 

BohoKe  sidupkeCtaea  gidra  do.  The  child  haa 
raised  his  head  erect,  the  child  has  arrired 
at  the  stage  at  which  it  can  hold  its  head 
up. 

8idu|>teye  £urena.    He  fell  head  foremost. 
Sidnp  ketej  gidr«.  A  child  of  2  months  or  more 

that  can  be  held  up  erect. 
Sidnpteko  doho  idiaka^a  bind%  do.    Th^  have 

set  up  the  sheayes  erect. 
De  bhala,  ^ili  leka  hofmo  dobon  sidnba  dof  oma 

bisi  mnc%£  do. 

Sidu]^  Soren.  A  sub  sept  of  the  Santal 
sept  Soren  (q.  v.) 

Sidup  Mam^i.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Marndi  (q.  v.) 

Sidu^  Pauria.  A  sub-sept  of  the 
Santal  sept  Pauria  (q.  v.) 

Sidwak*  badwai.     Harshly,  angrily. 

Si^w^K  badwatfe  rorkedida.  He  soolded  or 
reprimanded  me  angrily. 

Sigi.  To  make  a  deep  incision  with  an 
axe  on  each  side  of  a  log  previous 
to  splittinj^  it 

Katkosijria  pa  rag  l*gii!.  They  make  a  deep 
incision  on  each  side  of  a  log  to  split  it. 

Sigi  marahako,  khanko  pafaga.  They  first 
make  a  deep  incision  on  each  side  (of  a  log), 
then  they  split  it. 

Sigi6  bi^i6.  Without  order,  confused, 
disorderly,  disarranged. 

Noa  katha  sanamko  sigid  bigidkeda.  They 
confused  this  whole  matter. 

Sigid  bigidkedako.    They  disordered  it. 

Sanamko  sigid  bi^dakafa.  They  have  disor- 
dered eyerything. 

Sihai.     Ink. 

Eolom  sih9i.    Pen  and  ink. 

Sihan.  Prank,  frolic,  practical  joke, 
given  to  pranks,  frolicsome. 

Nni  ma  sih^n  lekagefl  ^ik^uea  si£  B^%np  daSe 

budrudalikana 
16  do  hor  hortefi  calaVkana,  am  do  sihan  leka 

jafigam  lebe£kedi]ia.    I  am  going  on  the 

road,  you  like  one  given  to  pranks  trod  on 

my  foot. 

Henda  na,  am  dom  itid  bafaediila,  sih^ngem  liam- 
kankhanlah  nduKama  nahaK.  Listen  girl, 
you  are  nipping  me,  if  you  wish  to  see  a 
frolic  I  will  shew  you  one  presently. 

Sahan  hub^Rid  metadekhan  sih^n  leka  barea 
peageye  hub^ftloda.  When  I  told  him  to 
chop  nre  wood  he  chopped  only  two  or  three 
pieces  as  if  he  were  ooing  it  for  a  froUo. 
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Sihania.     Qiven  to  pranks,  frolicsome. 

Sij.  A  shrub  with  three  angled  prickly 
branches,  J?u2}Aor&ia  antiqtwmmi, 
Linn.  C£  etlce<f, 

Naialt  nk  kantftea.     It  is  an  imitation  of  kim, 

it  was  learned  from  him. 
Ona  sikte.    Analogooaly.  ^ 

Ban  jomkateye  besena,  ona  sikte  am  hS  jom- 
lekhanem  beskoKa.  He  took  medicine  and 
was  onred,  analogously  if  you  take  medi- 
cine yoH  will  be  cured. 

Sika.1  A  small  silver  coin^  a  four  or  a 
Siki.  /     two  anna  bit. 

Sikar.  To  confess,  to  acknowledge,  to 
consent,  to  acquiesce,  to  assent. 

Bae  sik^rlena.    He  did  not  assent. 

Sikari    "^ 

^. .  •  .*    >  A  hunter,  a  trapper  of  game. 

Sikari  kanae.    He  is  a  hunter. 

iSt.}  Teaching. 

Uni%K  sikh^tte  nkkytolkana. 

Sikau.  To  teach,  to  tutor,  to  suborn, 
to  advise. 

8ipik%u.    The  reoiproal  form  of  sik%u. 

Sikh^.  Three  or  five  marks  burned  on 
the  lower  left  arm  by  all  Santal 
males. 

This  seems  to  be  a  mere  custom  without  any 
religions  or  tribal  signification. 

Sikhat.     Teaching. 

Uni^K  sikh^tte  sikhatoX  kanae. 

Sikhau.  1  To  teach,  to  tutor,  to  suborn, 
Sikhlau.  j     to  advise, 

Amte  bafe  ki^mime  alom  sikhau  ocoKa.  Do  the 
worK  yourself,  do  not  be  told  how  to  do  it. 

Sikhau  pafhao  gotkadeako.  They  tutored  him 
as  to  what  he  should  say. 

Sikhauna.     Teaching. 
Sikhlau.'    Cf  sikhau. 

S  kh^  t  f  """^  teach,  to  learn,  teaching. 

Bese  sikhnatakawana.    He  has  learnt  weH. 
Sikhnot  jobkanae.    He  is  learning. 
Sikhnotaekana.    He  is  teaching  him. 

Siki.     A  small  silver  coin.  Cf  sika. 

• 

Sikil.  To  polish,  to  burnish,  to  make 
bright  as  iron  on  a  grindstone. 

San  sikilkedae.    He  ground  and  polished  it. 
Sikilaka6  leka  deloKkana.  It  Iooks  as  if  it  had 
been  ground  bright. 

Sa^^ira  }  "^^  ^°^^^'  *^  complete. 

Kamile  sikimkeda.    We  completed  the  work. 
Ol^olle  sikimaka^.    We  have  finished  writing. 
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Sikiom  baha.  A  large  lily  (Crinum, 
nov.  sp.  Watt),  found  as  yet  only  in 
the  Santal  country. 

Sikir.  Itching,  burning  itchy  sensation, 
dislike,  antipathy,  hate. 

Hirom  era  etka  sikir  bah  sahaoMa.  A  co-wife 
and  the  itching  produced  by  the  etka  (q.  t. 
in  sup.)  cannot  be  borne. 

Sikir^kin  lielefikana.  They  regard  me  with 
dislike. 

Siki  siki.     1  To  rage,  to  be  in  a  passion, 
Seke  soke,  j     to  be  restless  thx'ough 
anfj;er. 

Siki  sin  bafaekanae  dadal  l%gi€. 

Sikih.     Cf  sikir. 

Siknat.     To  teach,  to  learn,  teaching. 

Dekoko  then  ph^siarako  siknataka€te.  07 
haying  learned  deceit  from  the  Hindus. 

Sikol.    A  chain. 

Sikol.  "^  Thin  straw  ropes   with 

Sikol  baber.  J     which  bandia  (q.  v.) 

are  bound. 
Sikri.     A  chain. 

Sikpi  mala.    A  chain  worn  on  the  neck. 

Sikria.     A  hunter. 

Phal  sikria.  A  hunter's  henchman,  an  arm- 
our bearer. 

Sikrfd.     A  mosquito. 

ilkrldsikrid.  }  To  clinic-  Cf-«ekre4 

OkoeaK  sakom  sikri^  sikpid  sa^ekanaf  Whose 
bangles  are  clinking  P 

Sikr!6  ...arte.  |  ^.^^^  ^   jj^^ 
Sikrlc  mente.  J 

Sikrid  marte  sa^e  go€ena.    It  sounded  clink. 

Sikrl6  sikrl6.     A  children's  game. 

Sikuar.     A  sling  slung  to  each  end  of 
a  pole  in  which  things  are  carried. 

Siku6.     To  shut  up,  to  close. 

Bugliye  or  sikubkeda.  He  pulled  (the  string  of) 
d  < " 

umbrellas. 


the  bag  and  closed  it  up. 
Eicrid  catomko  sikuba.     Th< 


ey  shut  up  cloth 


Moca  doe  sikupkeda.    He  shut  his  mouth. 

Adorn  baha  setaK  siknboXa,  ar  adorn  .do  ayu^ 
sikuboKa.  Some  flowers  close  in  the  morn- 
ing and  others  at  eveninff. 

Bof  sikupkedeale.  We  sooke  to  him  and  shut 
him  up  (shut  his  mouth.) 

Sil.  ")  A  hone,  to  rub  and  sharpen 

Sil  dhiri.  J     on  a  hone. 

Hola^ko  sila.  They  rub  and  sharpen  rasors  on 
a  hone. 

Sil.  Nature,  quality,  civility,  bene^ 
volence,  humanity,  politeness,  ge- 
nerosity. 


Sil  sorom 
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Sima 


Sil  sorom.     Shame,  sense  of  decency, 
gravity, 

Sil  sorome  jomkeda.  He  ate  hit  sense  of 
deoenoj,  he  has  no  sense  of  deoenoy. 

Sil  sorom  b^nuMtaea.  He  has  no  sense  of 
decency. 

s\^t!  I  ^  '^l*^®'  ^  school  slate 

Silau.     To  sharpen,  to  put  an  edge  on. 

Teii^o6e  silauaka^a.  He  nas  sharpened  the 
axe.  ^ 

Silgal     Cf.     sirpral 

Sili.     A  rope  made  of  hair. 

Sili  baber.    A  hair  rope  about  ^  in.  in  diameter 

and  8  or  4  feet  long. 
Sili  mala.    Reads  threaded  on  twisted  hair  and 

worn  on  the  neck . 

Silmo6.     Small  and  dirty,  dirty. 

Silmoi  mara  gidra.    A  small  dirty  rascal  of  a 

boy. 
Sap  silmodkedeako.     They  took  hold  of  it  and 

dirtied  it. 

Silodha.     Huge. 

Marah  silodha  kol  kanae.  It  is  a  'great  huge 
tiger 

Silot.     A  school  slate* 

Silpat.     A  slipper  without  a  heel. 

Silpher.     \To  change  from  civility  to 
Silpherao.J     impertinence,  or  the  use 
of  force. 

Noi  hof  do  a'^i  bapioe  silpherao  dareala.    This 

man  can  easily  change  his  tone. 
Silpher  gof  enae.    He  has  changed  his  tone. 

Sil  pi  d.     A  door. 

Dn%r  Bilpi£.     A  door. 

Silpil^  sidkaKpe.    Shnt  the  door. 

Aurile  silpidaKa.    We  hare  not  yet  put  on  a 

door. 
Silpi£  jhijme.    Open  the  door. 
Silpi£  harkarkaKme.     Bolt  the  door. 
Silpili  la^aK  kam.    Draw  to  the  door. 

Silud   pitun.      SUbberingly,    slobber- 
ingly,  defiled,  dirty.  Scottice 

slaistered. 

Silufa  pitnhe  jomeda.  He  is  eating  slabberingly. 

Silah  pituh  akanae.    He  is  slabbered. 

Siluh  pituh  daK  ko  %guieda.  They  are  bringing 
dirty  water. 

Paara  ?odam  reaU  thik  do  b^nuKanah,  on^enaK 
do  sil  Tin  pi^ihgfea.  There  is  nothing  right 
abont  a  liquor  shop,  it  is  all  dirty. 

Sim.     The  Barn  door  fowl. 

Bir  dm.    Wild  jungle  fowl. 

Bisa  sim.    A  fowl  with   feathers  turned  the 

wrong  way. 
8%n<Ji  Sim.  I  ^      ^ 
Bim  s%n^i.  > 
Sim  ehga.    A  hen. 


Kalot  sim.    A  pullet. 

Sim  hopon.    A  chicken. 

Hopon  sim.    A  smaU  fowl 

Sim  jel.'    Flesh  of  fowl. 

Sim  bele.    A  hen's  ege. 

Cin  sim.  A  Guinea  fowl. 

Sim  pakha.    A  hen's  nesting  place. 

Sim  rat.     Cock  crow. 

SimraKakana.    It  is  cock  crow. 

Sim  raKrele  oalaoena.    We  went  at  cook  orow. 

Sim  jel.  Goose  flesh,  flesh  rough  or 
corrugated  with  cold  or  fear. 

Babafiteye  simjelenae.     Through  cold  his  flesh 
has  become  goose  flesh 

Sim  lad.  A  method  of  making  by  a 
series  of  loops  a  three  strand 
thread  with  a  single  thread,  to 
make  a  three  strand  thread  with  a 
single  thread. 

Sut^me  sim  lac&aka^a.    He  has  made  a  three 
strand  thread  with  a  single  thread. 

Sim  ofi.  A  form  of  edible  mushroom 
of  a  red  colour. 

Sim  gar.  A  traditional  fort  said  to 
have  belonged  to  the  Tu^u  (q.  v.) 
sept  of  the  Santals. 

Sim  gar.  "1  A  comer  of  the  house  set 
Sim  koie.  J      apart  for  fowls. 


Sim. 


} 


A  festival  observed  after 


Hariar  sim.   f     the     rice     has     been 
planted.  Cf.  hariar  sim. 

Sim.  ■>  A  village  festival  observed 

Erok*  sim.  J     after  seed  sowing  has  be- 
gun.    Fowls  are  sacrificed  and  an 
oblation   of  milk   offered  to   the 
village  deities. 
Sim         YFowIs  given  by  the  villagers 
Got  sim.  j     to  be  sacrificed  at  the  Got 

or  Sohrae  (q.  v. )  festival. 
Sim.  *>  A  festival  observed  in  the 

Mag  sim.  J       month  of    Mag   Cq.    v.) 
after  the  reaping  of  the  thatching 
grass. 
Sim.         \A     festival     observed     in 
Join  sim.  )      honour  of  the  sun.  C£ 

jom  sim. 
Sim  goyor.     A  game  so  called. 
Sima.     Boundary,  to  set  a  boundary 
or  limit. 

Ato  ;iai?sima.  I T»>^  ^^^  ^^^'^' 

Noa  senteko  simi^keda.     They  laid  down  the 

boundary  in  this  direction. 
UniaK  days  reaK  simi^  banuKanah.    There  is 

no  limit  to  his  grace. 


Silica  boaga 
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Sindur  C5r6 


Sima  bonga.     The  boundary  godlet  of 
the  Santah. 

Sima  sim.      A  fowl  sacrificed  to  the 
boundary  godlet  sima  bonga  (q.  v.) 

Sima  dandi.     A  boundary. 

Simana.     A  boundary.   Cf.  sima. 

Simatbar.     The  limit  boundary. 

Simbra.\Polypu8  of  the  nose,  a  disease 
Simra.  J      of  cattle  in  which  the  sep- 
tum of  the  nose  is  injured. 

Simid  simi6.     A  children's  game. 

Simpasare.    To  be  at  variance,  to  clink. 
Cf.  sekre6. 

• 

Simpagare  geakin.    They  are  at  variance. 
Simpasareakanakin.    They  are  at  varianoe. 
Sakom  do  simpasaf  e  sa^ekantaea.  Her  bangles 
are  clinking. 

Simra.   .  Cf.  simbra. 
Sid.      To  shut,  as  a  door,   lid  of  box, 
&c. 

Si£  bahre.    To  shut  oat. 

Siii  potom.    To  shut  in  or  np. 

Bhir^ul^  leka  ban  siHakana.     It  is  not  shnt 

close. 
Sill  bhir^ukam.    Shnt  it  dose. 
Sifi  bahrekedeako.      They  shut  him  ont. 
OfaKre  sid  po(omakanae.     He  is  shnt  up  in 

the  honse. 

Si6.     A  day  from  sunrise  to  sunset. 

Mi£  sin  mii  riinda.    All  day  and  all  night. 
Sid  s^tap.    Often,  continually,  aU  day. 


Si£  marsal.    Day  light. 

Sill  lae  £ind«  lae.    AU  daj 

Sill  s^tupe  hijuKkana.    He  comes  always. 


1d.it  sill  mi6  liind^e  dakkeda.   It  rained  aU  day 

and  all  night. 
Sillge  Bid  sillge  llind*.    All  day  and  all  night. 
Si&ge  sid  ar  sidge  llindae  raKeda.     She  weeps 

all  day  and  all  night. 
Sill  lae  ilind^  lae  baeb«gii£a.     He  leaves  me 

neither  by  day  nor  by  night. 
Sidke  llind^     Day  and  night. 
Sillke  £ind%ll  ralfamkana.    I  caU  to  thee  day 

and  night. 
Si£  marsalre  do  bah,  menkhan  llindae  he^ena. 

He  did  not  come  in  day  light,  but  at  night. 
B^rsid  pe  maha.    Two  or  three  days. 
Araid  b%rsid.    A  few  days. 

Sid  duar.  A  ceremony  observed  at  a 
marriage. 

Sid  arai.  A  small  tree,  Bauhinia 
purpurea,  Linn.,  the  leaves  of 
which  are  eaten  as  a  pot  herb. 


Sid  bonga. ")  mi 

Sid  canlo.  j  ^^^  «'^°- 


Sid  candoe  rakapkana.    The  sun  is  rising. 
Sid  candoe  hasnrena.    The  sun  has  set. 
Sid  candoe  gahnaKkana.     There  is  an  eclipse 
of  the  sun  in  process. 


Sid  sadom.  The  Day- horse,  men- 
tioned in  the  Santal  tradition  of 
the  creation  of  the  world. 

Sid  sadom  ho^  Sid  sadom,  buru  d^n^it  ho, 

buru  4%n<lit. 
Torae  calaoen  ho,  sid  sadom  ho,  Gaii '  n%ite 

Sid  sadom. 
Torae  buhelen  ho.  Sofa  samutte  ho, 

Sid  sadom. 

SiA  satup.     Often,  continually,  all  day. 
Sinam.     Exactly,  precisely. 

Sinam  nni  lekae  deloKkana.    He  looks  exactly 

like  him. 
Sinam  nni  lekangeae.    He  is  precisely  like  him. 

Sind.      ")  To   break   into   a  house  by 
Sindh.    J      making  a  hole  in  the  wall. 

Sindkateko  kombfo  idikeda.  They  broke 
through  the  wall  and  stole. 

Sind  kathi.  The  implement  by  which 
thieves  make  a  hole  in  the  wall 
of  a  house. 

Sind  muhani.  The  act  of  cutting  a 
hole  in  the  wall  of  a  house  or  of 
abstracting  goods. 

Sind  mubanired  sapkedea.  I  caught  him  in 
the  act  of  making  a  hole  in  the  waU  of  tiie 
honse. 

Sindan.     Mischief  making, 

TJni  do  sin^^iie  jowaoMa.     He  is  a  habituated 

mischief  maker. 
Sin^^he  damba^aeda.    He  is  seeking  mischief 

making. 

Sindhefi.     Cf  rehe£  sindhefi. 
Sindir.     Edge,  ridge. 

Sindirkedae.    He  left  ridges  (in  ploughing.) 
Sindir  sindirko  b^giakawada.     The^  left  ridges 

(did  not  turn  over  aU  the  soil  with  the 

plough.) 
Sindir  siudirte  calaffme.    Qo  along  the  edge. 
S^khi  sindirkeamP  Can  you  prove  itP 

Sindra  dhan.  The  applying  of  red  lead 
(sindur)  to  a  bride  at  marriage. 

A  smaU  quantity  of  red  lead  in  a  leaf  is  giyen 
to  the  bridegroom,  who  with  the  little 
finder  of  the  right  nand  applies  the  Hnditr 
fiye  times  to  the  bride's  forehead  on  the 
parting  of  the  hair.  This  act  is  known  as 
sindra  dhan. 

Sindufc.     A  chest,  a  box.     Cf.  sanduk. 

Sindur.     Red  lead. 

Sindur  bundi.       Marked  with  sindur 

(q.  v.),  married,  applied  to  females 

Cff  sindra  dhan. 

Sindur  bnndiakanae.     She  is  married. 
Sindur  buudiakadeae.       Ho  has  married  her 
marked  her  with  red  lead.  , 

Sindur  Corg.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  C6r§  (q.  v.) 


Sindwari  dare 
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Sir  ^tao 


Sindwari  dare. ,  A  common  bush,  Vitex 
Hegundo,  Linn. 

Singa,  1  Aram's  horn,  a  musical 

Ram  singa.  J      instrument  shaped  like 

a  buffalee's  horn. 
Singadar.      A  player  on  the  ramsinga 

(q.  V.) 

Siogar.  Nightfall,  the  period  succeed- 
ing twilight. 

8iiigr&r  jokha  hoedna.    It  U  ni^hifaU. 
^yap  sihgrarena.    It  is  niKbtfall. 
P^hil  singf^r*    The  first  part  of  the  night. 
P%hil  Bihg^je  godena.  He  died  just  after  night- 
fall. 

Si6gair.  To  develop  ^nd  become  ripid 
as  the  wings  of  an  insect  after 
emersion  from  the  pupa-case  or 
cocoon,  applied  mainly  to  Tasar 
silk  moths. 

Pftniko  sifagtroi^**     The  wings  of  the  moths 
haye  deyeloped  and  become  rigid. 

Siogar.     To  bathe  and  tidy  oneself 

TinaMem  siiig^roXkanaP  How  much  will  yon 
tidiyate  yourself  ? 

Sidghaoti.  To  tie  the  horns  of  a 
bufialoe  to  each  side  to  keep  it 
still  when  being  castrated. 

Sifaghaotikaepe.    Tie  his  horns  to  eaoH  side. 

Sioghin.      Having  horns  projecting  in 

front,  applied  to  goats,  spiny. 
Singhin.     Envious. 

Noi  siikghin  mara  ho|^.    This  enyious  raseal. 

Sidghin  bharua.  Spiny  caterpillara, 
applied  mainly  to  the  larvsB  of 
Attacua  atlas,  and  A.  selene, 

Siaghin  hako.     A  species  of  fish. 

Singhason.     A  throne. 

Singh  japul      The   rain   which   falls 

when  the  sun  is  in  the  sign  Leo. 
Sinker  sodkor.      Loosely,   not  fitting 

tightly,  as  a  bolt,  &c.  in  a  hole ; 

sound  of  rattling  as  of  anything 

loose. 

Sihkor  solikorena.    It  fits  loosely. 

Siiikor  sohkof  <lhilgea.  It  is  loose  and  rattling. 

Sini^i.  1  Opportunity,  chance,    excuse, 
SinitS.   J     pretence. 

Sini^e  tiam  oaf  aeda.  He  is  on  the  look  out 
for  an  opportunity,  (to  do  some  one  an 
injury.) 

Sini6  samanom  baha.  A  gorgeous 
flowering  wild  plant,  Qloriosa 
superba,  Linn, 


Sini6.  A  door,  a  small  breathing  hole 
or  way  of  escape  which  can  be 
quickly  enlarged,  a  small  opening 
made  by  rats  from  their  holes  to 
the  air. 

These  openings  serye-  as  breathing  holes  and 
haying  omy  a  slight  coyering  of  earth 
ean  be  quioKly  enlarged  and  form  a  waj  of 
escape  when  the  regular  way  of  egress  is 
closed. 

Siniri  ko  ihiokeda.    They  opened  the  door. 

Okare  sinidtakoP  Where  is  their  breathinir 
hole  P 

Sinit  NaiTOw,  strait,  as  a  place,  road, 
defile,  &c.,  difficulty,  strait,  at  a 
disadvantage.     Cf.  sini6. 

Jthfi  sinidreA  ^ammea.  I  shaU  find  yon  in  a 
difficulty,  or  I  shall  find  you  in  such 
circumstance  as  I  shaU  be  able  to  take  you 
at  a  disadvantage. 

Sidjo.     The  Bael  fruit  and  tree,  jEgle 

Marmeloa,  Correa. 
Sio  soyo.  1  Tricklingly,  to  exude  or  leak 
Siro  soro.  j     in  small  quantity. 

Sio  soyo  joroXkana.    It  is  leaking  trioklingly. 

Sio  soyo.     Inefficiently,  blunderingly. 

Sio  soyo  tirioko  oroheda.  They  are  playing  the 
flute  inefficiently  (as  learners.) 

Sipahi.  A  peon,  a  messenger,  a  soldier. 
Sipi.     To  knead,  to  kneaawhile  moist. 

&|tnko  sipikeda.    They  moistened  and  knead- 
ed the  s%tu  (q.  y.) 
Sipikedeako.    They  hammered  him. 

SipL    To  consult,  to  oonspi^re,  to  agree, 

to  elope. 
Sipir  sipir.     Applied  to  drizzling  rain. 

mpir  sipire  daleda.    It  is  dnuling. 

Sipol    To  squeeze  in  the  hand. 

Sipo€  gejerkedako.     They  squeeaed  it  ill  Mm 

hand  and  broke  it  up.     [water  out  of  it. 
DaKko  sipo6  gi^ikeda.     They    squeezed  the 

Sir.     A  nerve,  a  vein. 

Dattsir.    Vein  of  a  leaf,  water  bearing  itraia, 

a  yein  of  water. 
DaK  sire  la  damakada.    He  has  dug  and  found 

water  bearing  strata. 

Sir.     Superior,  better. 

Uni  khon  k%mire  sirgeae.    He  is  superior  to 

him  in  working. 
Uni  khon    unigeye    sirena.       This    (person) 

is  superior  to  him. 

Sir.     Edge. 

Sir  tatao.  To  sympathize  with,  to  feel 
compassion  for,  to  compassionate, 
to  commiserate,  to  become  stiff,  as 
the  muscles. 

Boeha  dukoK  khan  sir  t^^Kgetaea.  If  bis 
brother  is  suffering,  he  sympathiaes  with 
him. 

Lahgalenkhan  sir  t*taoff  a.  When  oao  i«  tired 
the  masoles  become  stiff. 


Sira 


[    681    ] 


Sirkit  araU 


Sira  In  the  front  rank^  principal, 
leading,  foremost,  first. 

Sir^  ff%i.    A^w  in  the  first  rank  of  exoellenoe. 
Sir^  khet.    The  principal  field. 
Sira  kofa.    The  leading  youth. 
8ir9  kori.    The  leading  girl. 

Sira.     A  strip. 

Ki%  sifateye  oalaoena.    He  went  along  this 

strip  of  jungle. 
Mi^    sir%    jel  emalime.    Giye    me  a  strip  of 

flesh  meat. 
Sir%  sift  bir  menatta.    There  is  a  jungle  in 

strips. 
Aka  rohor  l%?i^  jelko  siraia.    To  be  hung  up 

and  dried  they  out  nsh  meat  into  strips. 

Sira.     Eldge,  corner. 

Pon  sirf .    Four  cornered,  four  square. 

Sira.  1  Hydrocele,   or  any    other 

Eka  sira.  J  swelling  of  the  scrotum, 
having  only  one  testicle. 

Sira  soro.  "^  To  flow  as  blood   from  a 
Siro  siro.  J     wound,  or  water  from  a 
small  opening. 

8ir^  soro  jorolfkana  mayam.  The  blood  is  flow- 
ing or  trickling. 

Dal  sira  soroaka^leako.  They  hare  beaten 
him  and  made  him  bloody  f'made  blood  to 
flow.) 

Sirai  barai.  \  Fat,  savoury,  tender,  as 
Sirat  barat.  J      cooked      good     flesh 
meat. 

Itilanae  sir^t  barat.    It  is  fat  and  saToury. 
Sir^t  baratko  jomkedea.    They    eat    it  with 
grreat  relish. 

Sii'ba.  VTo   have  a  splinter  run  into 
Sirba.  J      the  hand,  &c.,  to  be  torn  into 
the  quick,  as  a  finger  nail. 

Bama  sirbaena.  The  nail  is  torn  into  the  quick. 
Sirb^enad.    A  splinter  had  run  into  my  hand. 

Sirgat.  The  wrong  way,  against  the 
hair,  backwards,  rough. 

Birg^tteye  orkedea.    He  pulled  him  backwards, 

he  pulled  him  by  the  heels. 
Sirgi^tge  atkaroKkana.    It  feels  rough. 

Sirgit  arai.  "^  A  small   plant,    Celocia 

Sirkit  araE.  J  argenta,  Moq,,  the  leaves 
of  which  are  eaten  as  a  pot-herb. 

Sirhi.     A  ladder,  a  stair. 

Sirhi.  Branches  laid  on  rafters  under- 
neath thatch. 

Sirho6  hako.     A  species  of  fish. 
Sirho6  c6r6.     Cf.  sirlod  cSr6. 

Siri.  To  enquire,  to  search  for;  to  look 
out  for. 

Paiira  sifi  %guiem.    Look  out  for  a  bullock  and 

bring  information  about  it. 
Bf hule  sifi  bapae^koa.    We  are  looking  out  for 

brides. 


Cf.  sirjon. 


SirL     Luck. 

Sirianid  here  tahekana.    He  was  a  Inoky  man. 
Bes  siri  uthauakantabona.  We  are  haying  good 
luck. 

Q.  .,'  vTo  smell  badly,  to  stink. 

Siri'ige  sokana.    It  is  smelling  badly. 
Th^riko,  batiko  sifijoKa.    The  plates  and  cups 
will  smeU  badly. 

Siii6  sobol     Empty,  without  a  sound. 

Cele  hS  bako  atkaroXkana  siric  sobo€.  No  one 
is  stirring,  there  is  dead  silence. 

Sirijala.' 

Sirijol. 

Sirijon. 

Sirik  taham.  Empty,  without  a  sound, 
dead  silence. 

Sirid  hako.     A  kind  of  fish. 

Sirip.     Only. 

Sirip  in%ge  ^guime.    Bring  that  only. 

Sirip.  ")  To  clink,  as  small  metallic 

Sirip  sirip.  f    sonorous  objects  coming 

into  contact  with  each  other. 

Bf tn  sa^dKa  sifip  sirip.    The  toe  rings  sound 
clink,  clink. 

Siri]^  marte.  |^.^^  ^  ^,.^^   ^^  ^^^^ 
Sirip  mentej  ^ 

Sirip  marte  sa4o  go^ena.     It  sounded  with  a 
clink. 

Siris.  ■)  A  large  forest  tree,  Albiz- 

Su'is  dare.  J      zia  Lebbelc,  Benth. 

Sirishtadar.  1  The   official  in  charge  of 
Siristadar.    /     the  records  of  a  court 
of  justice. 

Sirjau.  To  create,  to  begin,  to  prepare, 
to  make. 

Baplae  sirjauakawana.    He  has  begun  prepar- 
ations for  a  marriage. 

H%n^i    sirj^nakawanae.      He  has  made  rice 

beer  for  himself. 
Jel  dakako  sirjauaka^a.    They  hare  made  a 

feast  of  rice  and  flesh  meat. 
Bua  sirj^uakawadea.    His  fever  has  begun. 
CedaMem  polomlena  P   Ho,  bohoK  haso  sirj^n* 

^ilia.    Why  did  you  delay  ?  Oh,  I  had  a 

headache. 

Sirjon.     To  make,  to  begin,  to  create* 
a  creature. 

Sirjon Jofakana.    He  is  making  for  himself. 
OkoeaK  sirjon  kanaP   Whose  creature  is  it  P  to 

whom  does  it  owe  its  existence  P 
IsoraK  sirjon  kana.    It  is  God's  creation  or 

creature. 

Sirkit  araE.     Cf.  sirgit  aral. 


SirJod  c6r6 


[     582     ) 


Sisir 


Sirlo6  c6r6.    1  The  Ashy-crowned  Finch 
Sirho6  c6r6.  J       lark,      Pyrrhulauda 

grisea,    so  called  from  its  note. 

Cf.   gSetha  lipi. 

Siro.     To  split,  to  tear. 

Siro  lu^i.     A,  hair-lip. 

Or  sirokedeae.    He  palled  and  tore    it  (as  a 
beast  of   prey  tearing  a  carcase.) 

Siro  soro.  Flowing,  as  blood,  or  as 
water  from  a  small  opening,  trick- 
ling. 

Dal  siro  sorokedeako.    They  beat  him  to  the 

efPusioD  of  blood. 
Ean^a  siro  soro  ioroKkana.    The  water  pot 

is  leaking  trioklingly. 

Siroi  sorod  ^  Slight       and      frequent, 
Sirot  sorot.  /     applied   to    diarrhoea. 

Siro^  BOT06  o4okolkanae  nni  gidr%     This  ohild 
has  slight  but  frequent  diarrhoea. 

Sirog.  To  mock,  to  taunt,  to  speak 
harshly. 

44i  sif o^re  rorof a.    He  speaks  rery  mockingly. 
Sifogadiliae.    He  mocked  me,  he  taunted  me. 

Si  rom.  1  A  tall  grass,  A  ndropogon 

Sirora  ghas.j     innricatxis,  Retz. 

This  is  the  grass  from  the  roots  of  which  the 
khaa  kha»  tatties  are  made. 

Siropa.  A  piece  of  cloth,  generally 
suitable  for  a  turban,  given  as  a 
sign  of  office  or  authority  or  as  a 
token  of  respect. 

Siropako  tolkedea.    They  bound  the  tnrban  on 


lis  head. 

Ba]  then  khon  Pargana  reaM  siropae  liamkeda. 
He  received  a  turban  from  the  King  as  a  sign 
that  he  had  been  appointed  to  the  chief  ship. 

Siripa.  A  cloth  given  as  a  present.  Cf. 
siropa. 

Sirpa.  Two  sticks  tied  together  used  to 
prop  up  a  cart  when  the  bullocks 
are  unyoked. 

Sirpitiai.     Wet,  damp,  moist. 

GhEs  sisirte  sirpi^i^Kakana.    The  grass  is  wet 

with  dew. 
Dal  sirpiti^Kkedeae.    The  water  wetted  him 

(passing  through  wet  bushes.) 

Sirpu6.  A  piece  of  male  attire.  Cf 
bhagwa. 

Nonka  sirpu^  ^ehgatege  4herili  ilelaka£koa. 
I  have  seen  many  of  the  class  who  wear  the 
sirpuo. 

Sirput.  \  Sound    produced     by 

Sirput  sirput  I     sucking    up     liquid 
Sirput.  I     or  semi-liquid. 

Sirput  sirput.  J 

Sirput  sirpate  sirape£kana.  He  is  sucking  it  up. 


Sirput  marte.  \ 

Sirput  marte.  I  TIT.. ,  ,.  , 

Sirput  me,.te  [With  a  sucking  sound 

Sirput  mente.j 

Sirput  marteye  jom  goCkeda.     He  ate  it  up 
with  a  sucking  sound. 

Sirri.     To   persist,  to  importune,  per- 
sistent, importunate. 

Sirrigeae.    He  is  persistent. 

Sirrid  birri6.     Numerous,  as  the   leaf- 
lets on  the  leaf  of  a  Tamarind  tree. 

Sirfio  birrio  sakamakana.     The  leares  hare 
numerous  leaflets. 

Sirairau.  To  start,  to  quake  with  fear. 
Cf.  sisirau. 

Ktal.     }  Cf.  eksirtal. 
Sirup.     To  sup,  to  suck  in. 

Bele  ul  jom  jokheoko  sifuba.    They  aaok  when 

esting  a  ripe  mangoe. 
Basatef  joroKkante  sirujp  godae.    As  the  juioe 

is  flowing  he  sucks  it  up. 
Theh^te  harhat'atfko  sirnf>aekan.     They  are 

giTing  him  a  bitter  thing  on  a  stick  to  suck. 

Sis.     An  ear  of  dhan. 

Sisup^rsis,  larupar  lar,  g^uti  up^  gnti,  jemon 
p^h^  alom  hasi  hanaokoa. 

Sisa.     Lead. 

Si8%  reaK.    Leaden. 

Sis%  real  gnli.    A  leaden  buUet. 

Sisorar.     Heart- wood. 

Noa  kat  do  ^i  sisg^ra.    There  is  muoh  heart- 
wood  in  this  log. 

Sisi.     A  phial,  a  small  bottle. 
Sis^a  '  1'^^^'^'  Q\iu\y  as  a  stick. 

Noa  sisi^ri  t^eiigate  oelem  daleaP   What,  or 
who,  can  you  strike  with  this  thin  stick  P 

Sisiarid.     A  species  of  large  squirrel 

Sisid  hako.     A  species   of   small  fish 

or  minnow. 
Sisir.         V 
Sisir  dak*,  j 

Sisir  iinrottkana.        ")  ^^^  :-/,iii«„ 
Sisir  daK  duroKkana.  5  ^^  "fallmg. 

Sisir  daka.  Boiled  rice  given  to  the 
dancers  at  the  Sohrae  festival  who 
have  been  out  dancing  in  the  dew 
all  night. 

Sisir  handi.  Liquor  given  at  the 
Sohrae  festival  to  those  who  have 
been  out  in  the  dew  all  night 
beating  the  drums  for  the  dancers. 


Dew. 
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Sisir  cas.  Crops  which  depend  mainly 
on  the  dew  for  moisture. 

Sisir  jali.  Applied  to  fruit  forming 
after  the  rains  have  ceased,  the 
only  moisture  being  dew. 

Sisir  i^li  jo  kana.  It  is  fruit  that  has  formed 
after  the  rains  had  ceased. 

Sisirau.  To  start,  to  shiver,  to  quake 
with  fear. 

Sisir^a  go€enae.    He  gave  a  start. 

Sisl^isi.  To  whistle  through  the  teeth, 
an  imitative  word. 

Sisi  sisi  goledae.  He  is  whistling  through  his 
teeth. 

Siso  soso.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  whistling,  to  whistle. 

Siso  soso  gol  bafaedae.  He  is  whistling  and 
making  a  sound  resembling  aiso  soso. 

Sisu  juan.  A  lad  of  from  13  to  15 
years  of  age. 

SisWa  bajra.  A  kind  of  cultivated 
grain. 

Si£.  To  be  exhausted,  finished,  nothing 
remaining. 

Jokha  sL^akaf  tahllkana.  It  had  been  aoouratelj 
measured,  or  made  aconrately  to  measure- 
ment. 

KinaXge  ol  si^  ate£  si6  tahekantaea. 

Sit  oabaakantalea  jomaK.  Our  (stook  of)  food 
is  completely  exhausted. 

DaK  phof  Bit  idikedae.  He  out  the  ridge  and 
took  away  all  the  water. 

AA^et  siiSena  dai  do.  The  water  is  all  dried 
up. 

DaX  bH  uti^rena.  The  water  is  entirely  exhaus- 
ted. 

Jom  sifkedako.    They  ate  up  aU. 

Hi,     To  pluck,  as  flowers,  to  gather,  as 

Sot-herbs  or  leaves  used  as  pot- 
erbs. 

AfaKko  sida.    They  pluck  or  gather  pot-herbs 

or  leaves  used  as  pot-herbs. 
Sanam  bahako  si€aka€a.     They  have  plucked 

aU  the  flowers. 

Sit  na  sawad.     Unpalatable. 

Sita.  A  grain,  applied  to  rice  when 
boiled. 

Mi£  sita  h5  bae  lagaoada  daff  m^n^ire.  She 
did  not  put  even  one  grain  of  rice  in  the 
rice  water. 

Sitan.     A  kind  of  grass. 

Sitan.  To  be  cold,  as  the  body  just 
before  death,  &c. 

Hofmo  sit^hentaea.      His  body  has  become 

cold. 
Sit^h  sapakadca.    Cold  has  taken  him,  he  has 

become  cold. 


Sitap.  To  shut  or  close  suddenly,  as 
anything  worked  by  a  spring,  to 
be  caught  in  anything  worked  by 
a  spring. 

Ona  laf  aolekhane  sitap  godoKa.  If  he  moTCS 
that  (spring  of  trap)  he  is  caught  at  once. 

Sit^pkoKam.  You  may  be  caught,  you  may  be 
snapped  (as  in  a  trap.) 

Sitar  A  kind  of  guitar,  to  play  on  the 
sitar. 

Sitar  patar.  Having  ornaments  on  all 
available  places  on  the  person, 
covered  with  ornaments. 

Sit^r  patar  horoKakafae.  She  has  ooYered 
herself  with  ornaments  or  jewelry. 

Sitar  patar.  Not  closely  fitted,  having 
spaces  between. 

Sit%r  patarko  roKaka€a  patja  do.  They  haye 
not  pinned  the  leaves  of  the  plate  closely 
together. 

Sit^r  patarko  te£aka{a.  They  have  not  woTen 
it  closely. 

Sitasal.     A  variety  of  rice. 

Sitbasare.\Ronghly,  not  fitting  closely, 
Sitpasare.J     inharmonious. 

Sitbasafegeakin.    They  are  at  yariance. 

^^i  din  habid  sitpasafegekin  tahekana.     For 

manjjr  days  they  did  not  hit  it  off  together. 
Catom  sitbasaf  eko  teriaka€a.  They  have  woven 

the  umbrella  roughly. 

Sit  bhflnd.    *)  -ri     i     -i  r 

Siih  bhancl.  )  ^°"''  ^'1^'  ^  *^"««- 

Uni  ^im^i  do  sit  bhan^e  egera.  That  woman 
gives  foul  abuse  when  scolding. 

Sitha.  Tasteless,  weak,  pithless,  dry, 
juiceless,  exhausted,  as  soil. 

Ul  copod  sitb^kedae.  He  sucked  the  mangoe 
dry. 

Ot  do  sithi^ena.    The  soil  is  exhausted. 

Bor  8ith%kedeako.      They  spoke  him  pithless, 

or  they  cowed  him  by  what  they  said  to 

him. 
Dal  sith^kedeako.    They  beat  the  pith  out  of 

him. 

Sithal  mithal.  Disappointed,  unsuc- 
cessful, hopeless. 

Sithal  mithale  ruarena.  He  returned  dis- 
appointed. 

Sesre  sithal  mithal  inageye  jomkeda.  At  length 
being  hopeless  (of  getting  anything  else) 
he  ate  that  same. 

Sihal     Bee*s  wax. 

Sithau.     To  disappoint,  to  defeat. 

Sithaukateye  rn^reha.    He  returned  defeated. 

Sithbhand.     Foul,  vile,  as  abuse. 

Sith  bhan4e  rofkediiia.  He  gave  me  foul,  abuse. 

Sithe£.    Bee's  wax. 
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Sithwao.    To  disappoint,  to  defeat. 

Sitir  sitire  daleda.    It  is  raining  gently. 

Sitii  sabaU.     Unpalatable. 
Sit  na  Mwad,  sitiK  sabal. 

Sitir  sitir.     C£  sitid  sitii. 

■  •  •  • 

Sitka.     Small. 

8i%V^  hako.    ▲  small  fish. 
8iik»  dare.    A  small  tree. 

Sitka.  Leuoorrhoea  or  Whites,  a  fe- 
male  complaint. 

8itk%  m%.    Puerperal  ferer. 

Sitka.  A  small  iron  rod  for  cleaning 
the  hooka. 

Sitk%  bowar.     A  kind  of  fish. 

loS^'sitkoi.  }to  ^  --  dry- 

Bohor  siikooena.    It  is  orer  dry. 

Isir  sitkoi.  r^'  ^^^     •^^' 
Sitkoi.     Unprepossessing. 

Sitko^e  lieloKkana.  He  looks  nnpreposseuing. 

Sitlau.     To  become  cold. 

Sitlanena  daka  do.    The  boiled  rice  has  become 
cold. 

Sitlo.  To  become  cold,  to  be  ajQPected 
l^y  cold,  a  kind  of  numbuess 
produced  by  cold. 

Sitloenae.    He  has  become  affected  by  cold. 

Sito6  sotoc.l  Anyhow,  carelessly,  slowly, 
Sito  soto.    J     lazily,  languidly. 

Sito<S  sotoi    dbntiakanae.    He  is  wearing  his 
dhoti  carelessly. 

'  Sito^    Botode    ^ehgaakana.    He  is  carelessly 
dressed. 

Sitoo  sotoce  bere€  calaoena.    He  lasily  rose  and 
went  awi^. 

Sitol.     Cold. 

Sitol  pf  ni.    Gold  water. 

Sitor.     Toothache. 

Sito  so^o.     Not  close,  having  spaces. 

8ito  so^o  oatome    benaoaka€a.    He    has  not 
woTen  the  (bamboo)  nmbrella  closely. 

Sito  soto.   Cf.   sito6  sotod. 

Sito  sotoe  (^efigaakana.    He  is  carelessly  clad. 
K^mi  sito  Boto  baf  aekanae.    He  is  going  about 
his  work  lazily. 

Sit  siti.  Hard  and  insipid,  as  some 
kinds  of  cooked  rice. 

Noa  caole    reaff  daka  sit  sitigea.    Thia  rice 
when  cooked  is  hard  and  insipid. 


Unimportant,  trivial,  pal- 
try, vainly,  in  vaiiL 


Situr. 
Mersitur. 
Nase  situr. ^ 

Nase  sitorem  senlena.    Ton  went  Tainly. 

Siu.  To  whistle,  (imitative,)  to  whistle 
through  the  teeth. 

Sinadidae.    He  whistled  to  me. 
Sin  sine  goladilia.    He  whistled  to  me  thioagk 
hie  teeth. 

Siu  marte.  ■)  ^.^^  ^  ^^j^ 
Siu  mente.  ) 

Sin  marteye  goladilia.    He  gare  me  a  wlustie. 


Siur. 
Siur  siur. 
Siyur. 
Siyur  siyur. 


Whistlingly,  as  wind,  &a 
imitative  of  whistling 
with  the  fingers  in 
the  mouth. 

^a%r  ho'rte  hoe  boloRkana  sinf  sinf,  siiS  goC- 
kam.  The  wind  is  coming  whistling  in  by 
wa^  of  the  door,  shnt  it.  [fingers. 

Sinr  8iar  goledae.  ^    He  ia  whistli^jg  on  faia 

Siur  marte.    )  With  a  whistle  on  his 
Siur  mente.  J      fingers. 

Sinr  marteye  golkeda.  He  ga^e  a  whisfle  on 
his  fingers. 

Siwid  siwid.     Thin,  slender. 

Siwiri  siwili  nanhageae.    He  is  thin  as  a  la^. 
Siwid  ^eae,  bae  motawa.    He  is  slender,  he  ia 

not  stoat. 
Siwid  siwidgeae.    He  is  reiy  slender. 

Siyahi.     Ink. 

Siyan.  ^  Thin,  slim,  slender,  nar- 

Siyan  siyaa.  J      row. 

Siy^h  siy^hsKteye  4oraakana.  His  waist  string 

is  very  thin. 
Siy^h  siy^geae.    He  is  rery  slim. 

Siyor  siyor.  ^  Inefficiently,  applied  to 
Siyor  soyor.  J      the  first   ploughing  of 

a  field  when  it  has  not  been  well 

done. 

Siyojr  soyorko  siolkana.  They  are  plong^iing 
inefficiently. 

Siyur.    To  whistle  on  the  fingers,  to 
whistle,  as  wind.  Cf  siur. 

Siyur  marte.  1  With  a  whistle  on  the 
Siyur  mente.  j     fingers.  Cf  siur  marte. 

So.     Smell,    odour,    scent,   effluvium^ 
exhalation,  to  smell. 

BSfio  so.    A  bad  or  offensiye  smeU. 

Bes  so.    A  good  or  pleasant  smell. 

Sea  so.    A  rotten  smell,  the  smell  emanating 

from  any  vegetable  or  animal  snbetanoe  in 

a  state  of  decomposition. 
Beage  soedkana.    I  smeU  a  rotten  smeU. 
So  atkar  reaM  da^e  b%nnlHaea.     He  has  no 

sense  of  smell. 
So  do  bae  at  kar  dafeal  kana.    He  cannot  smeU. 
Adi  bes  so  kana.    It  is  a  very  pleasant  smeU. 
4Ai  St  sea  so  kana.    It  is  a  yerj  strong  rotten 

smeU. 


So 
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So.    To  pierce,  to  prick. 

Ojo  BO  posagme.    Priok  and  break  the  boil. 

So.    A  hundred. 

So  taka  so  p^trile  ^gnmea,  enijleene^le  talamea. 
We  will  fine  you  a  bandred  rupees  and  a 
bnndred  plates  (of  food),  then  we  will  re- 
instate yon  (in  your  place  in  the  oiipte.) 

So  so.    In  or  by  hundreds. 

Sosunum.  Ohee,  clarified  batter,  sweet 

smelliDgoiL 
So  johar.     The    c6mmoQ    method  of 

salutation  among  Santals. 

So.         1 A  small  tree,  Eugenia  Jam- 
So  dare.  /  bolana,  Lamk,^  which  yields 
an  edible  fruit.  Cf.  soh. 

So  bele.    The  ripe  fruit  of  the  So  tree  which  is 

of  a  deep  glossy  black  colour 
So  bele  lekae  untuaka€a  daK.     The  doudi  are 

black  as  the  so  fruit. 

So  kod.    Cf.  80  dare. 
Soan.     Strength. 

Soafi  b^nuKtaea.    He  has  no  strength. 
Uni  khon  b^fti  soahani^e  hiiuKa.  One  possess- 
ed of  greater  strength  than  he  will  come. 

Softfid.  A  species  of  cricket,  OryUodea 
bertheuus,  Savss. 

Soba.      A  handful,  as  much  as  can  be 
lifted  with  the  fingers  spread. 

Mi£  soba  ielko  emadilla.  They  gave  me  a 
handful  of  flesh  meat. 

Soba.     To  pierce  by  something  thicker 
than  a  needle  or  thorn. 

Hape,  ce^te  cod  sobaen.  Wait,  something  has 
run  into  (my  foot.) 

SobZSr.  }  ^^^'^^  "'^  ^'^^- 

Sobasatete  dohoepe.    Put  them  down  thick  end 

and  thin  end  alternately,  or  the  grain  and 

root  alternately  as  sheaves. 
Sobasatekin  giti6aKana.      They  are  sleeping 

head  and  tail. 
Sener  sobasateko  lagaoa^'afa.     They  have  put 

on  the  raiters  alternately  thick  end  up. 

Sobbo.     All,  every. 

Sobbo  kal.    Any  time,  all  times. 

Sobha.     To  adorn,  pleasant,  beautiful. 

A4i  sobha  atkaroKkuia.    It  is  charming. 

A^i  jutko  Bobhaaka£a.    They  have  adorned  it 

yery  prettily. 
Gidr^ko  tahonkhan  of aX  ^i  sobhaKa.  If  there 

are  children  the  home  is  very  much  adorned. 

Sobha.     A  council,  a  panchayat.    C£ 
sabha. 

Sobhareko  dufufiakana.  They  are  sitting  in 
council. 

Sobhare  dufup  hof  kanae.  He  is  a  person  who 
sits  in  the  councU,  he  is  a  member  of  the 
council.  [coimcil. 

Ni^o  sobhaaka€a.     They  are  now  sitting  in 


Sobhab.  ")  Nature,    disposition,    tem- 
Sobhaw.  J     perament. 

Sobhab  onkangetftea.    His  disposition  is  suoh. 

SoboS.  To  stab,  to  push  or  thrust  the 
end  or  point  of  anjrthing  with  forces 
to  be  struck  or  pierced  with  the 
end  or  point  of  anything  thrust, 
or  driven  with  force,  to  jab. 

Phihkire  soboXakanae.      The    pestle  of   the 

^hihki  (q.  t.)  has  struck  her  with  force. 
Thehgateye  sobolkedea.  He  rammed  him  with 

a  stick. 
Me^reye  sobolkedea.     He  thrust  (the  end  of  a 

stick)  into  his  eye. 
Bogdateye  soboKkedea  la6re.    He  stabbed  him 

in  the  stomach  with  a  stabbing  knife. 
Khunti  bef  haete  hasa  sobol  urijme.    Bam  the 

earth  tightly  round  tiie  post,  or  fix  the  post 

firmly  by  ramming  the  eartn  round  it. 
Kan^a  sobott  posaKkedae.    He  thrust  (the  end 

of  a  stickf  at  the  water  pot  and  broke  it. 
Theh^  sobott  bifkeda.    He  struck  and  fixed 

his  stick  upright  in  the  ground. 

Sobok  koyok.  Heaving,  stumbling, 
staggering. 

SoboI  koyoK  noa  dal  %tulkana.    This  water 

heayes  as  it  flows. 
Ehube  hoed€  tahSkajite  l%uka  do  soboK  koyo* 

goKkan  tahSkana.    Owing  to  there  being  a 

strong  wind  the  boat  was  heayizig. 
Saple  botorte  soboK  koyoM  bogete^  d%r  idi- 

keda.    Through  fear  of   being  caught. we 

fled  away  stumblingly. 

Sobori.    Patient,  enduring.  Cf  s^buri. 

Sobol  To  wash  cloth  by  dumping  it- 
down  on  a  board  or  a  stone,  appli- 
ed mainly  to  cloth  that  has  been 
boiled  with  ashes,  to  wash  fibre  by 
striking  it  on  water. 

Eiori6  sobodtam.    Wash  your  cloth. 
J%ri  8obo6e€kana.    He  is  washing  fibre. 

Sobof  sobol  To  swarm,  swarming, 
numerous. 

Mu6  Bobot  sobo£ko  o^okena.  The  ants  swarm* 
ed  out. 

Sobsob.  1  Infiltrated  moisture, 
Sobsobao.  J  saturated,  to  liquify  or 
dissolve,  as  salt,  &c.,  the  oozing 
out  of  infiltrated  moisture,  or 
water  held  in  such  substances  as 
salt,  &c.  Cf.  sabsab. 
So6.    A  call  to  drive  away  fowls. 

Onko  so^akokhanko  buih^ua  ar  bako  soroKa. 
If  they  say  bo6  to  them  (hens)  they  under- 
stand and  do  not  come  near. 

So6  ga4a  bid.    A  species  of  snake. 
So6.    To  die, 

m  do  soien  bind^r^n,  in^K  dinge  cele  ser  tahl^ 
kana.     I  am  dead  and    ndlen, 


of  life  was  probably    only 
days. 


for 


my  lease 
so  many 
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g      >  Place,  to  lay  past,  to  store. 

860  regele  tahiena.  We  remained  in  out  plaoes. 
89o  bale  liam  dareada,    dare  bnterele  gitid- 

lena.    We  oonld  not  And  a  plaee  (to  pass 

the  night  in)  we  slept  nnder  a  tree. 
Ape  hS  sSore  baf  e  tahenpe.    Yon  also  remain 

in  yonr  places  (honses.) 
Mnraire  bako  b5o  joha.    Tney  do  not  store  np 

for  themselTes  in  a  granary. 

SOc.\To  coDsider,to  think  over, thought, 
Soc.j     anxiety. 

S5ore  menalia.    I  am  in  anxiety. 

S06  S06.  To  go  oat,  as  a  fire ;  to  b^m 
feebly  without  flame. 

Sehgel  800  B06  IrijoXkana.     The  fire  is  gradu- 
ally dving  out. 
Behgel  boo  socena.    The  fire  has  gone  out. 

Sod.   1  To  pay  off,  to  clear,  to  liquidate, 
Sodh.  I    as  a  debt. 

JahStinfMle  em  enbd  bah  sodoKkana.  Let  ns 
pay  ever  so  muoh  still  it  is  not  paid  ap. 

Sod.    Interest.  Cf.  sud. 
Soi^A.    To  cut  a  trench,  to  make  a  deep 
incision,  to  scold,  to  find  &ult  with. 

DaXko  BOfjIa  aderakaf  a  bandre.  They  have  cut 
a  trench  and  led  the  water  into  the  tank. 

Ea^  so^aec^parag  l^gi{.  They  make  a  deep 
incision  in  a  log  for  the  purpose  of  splitt- 
ing it. 

Okoe  8o4ake€mea?    Who  scolded  youP 

Sodae.    Every  day,  always. 
Sodamod.lContinuously,    without     a 
Sadamad./     break. 

Sodamod  nui  kifi|f  ^hen  ifi  kamikana.  1  hare 
been  working  continuously  for  this  master. 

Sodaram.  Relatives,  used  mainly  when 
scolding  and  in  sarcasm. 

Jojomre  do,   liullure  do  neko  toram  perako, 

neko  toram  sodaramko. 
Dukre  do  dukhuasre  do  tokorkotam  pefako, 

okorkotam  sodaramko  P 
In  eating  and  in  drinking  these  are  your  friends, 

these  are  yonr  relatiTes. 
In  sorrow  and  in    suffering  where  are  your 

friends,  where  are  your  relatives  P 

So<}goL  A  nala,  a  ravine,  a  deep  trench 
worn  awa^  by  running  water. 

Sanamso4^ft  idikedae  datt  do.     The  water 
carried  it  (soil)  away  and  made  a  deep  trench. 

Sodgoro.  Disarranged,  in  disorder,  out 
of  place,  unfinished,  confused,  in 
confusion,  on  the  top,  in  the  open, 
visible. 

Koa  katha  sodgorogepe  bagiada.   You  left  this 

matter  in  disorder,  unsettled. 
Moa  k%mi  sodgorogepe  bagiada.    You  left  this 

work  unfinished. 
Bah  sabafakana  sodgofoge  menalfa.  It  has  not 

^et  got  the  finishing  touches  put  to  it,  it  is 

incomplete. 


Sodh.    Cf.  sod. 

Sodo  sodo.     1  -o       L     1.  i_   • 

Sodobodo.     iRough.  shaggy,    hauy. 

SodrobodroJ     *^"'®- 

Sodo  bodo  ufianae.    It  haa  shaggy  hair. 
Merom  do  aaomko  sodo  bodogea.    Some  ^oats 

are  shaggy. 
Gikfif  do  btth  sodo  bodogea.    It  is  not  snuMth 

it  is  rough. 

Sodo.  *1  Sound  produced  by  water 

So^o  soijo.  J     felling  into  water. 

I>aK  sodo  so^o  ^ulkana.  The  water  is  miming 
and  nrodudnga  sound  resembling  8O(^0 
eo^o  by  falling  into  water. 

So4oK.    A  nala,    a  ravine,  a   trench 
hollowed  out  by  running  water. 

Atn  sodoRkedae.    It  washed  away  the  earth 

and  made  it  a  trench. 
So^loKreko  topakadea.    Tbej  buried  him  in  a 

ravine. 
Sodol  sodoKteye  oalaoenae  kul  do.    The  tigsr 

went  by  way  of  the  ravine. 

So4o&  ro4ok.  *)  Straight  across  country, 
SopoK  rodoE.  /     over    hill  and  dale, 
over  rough  ground  and  ravines. 

SopoK  rodokle  dirSkeda  oelehS  bale  liamledea. 
We  went  over  rough  ground  and  ravines, 
but  we  found  nothing  (no  game.) 

Sodor.    To  make  manifest,   to  make 

Eublic,    to  publish,   to    become 
nown,  to  bnng,  or  be  brought  to 
Jight,  to  expose. 


(ublish. 

low  yourself  to  be 
seen,  do  not  expose  yourself. 
Katha  do  sodorena.     The  matter  has  become 
known. 

Sodor  so^or.  1  Sound  produced  by  pour- 
So^or  bo4or./     ing  water,  water  which 
has  been  sbiri^  up  and  muddied, 
muddy.    Cf.  secler  beder. 

Sodor  bodor  datf  ko  duleda.  They  are  pouring 
out  water  and  making  a  sound  resembling 
sodor  bodor. 

Sanam  daMko  bodekeda  sodor  bodor.  Tbej 
dirtied  and  muddied  aU  the  water  by  stirr- 
ing it  np. 

Sodor  bodor  bode  daRle  dukeda.  We  drank 
water  which  had  been  stirred  up  and  mudd- 
ied. 

Sodor  bodor.  Dirty,  as  face  and  hands 

after  eating. 

Sodor  bodor  bae  abukakana.  He  haa  not 
washed  his  hands  after  eating. 

Sodor  bodore  jojom  kana.  He  is  dirtyingr  him- 
self in  eating. 

Sodo  rodo.    Hairy,  shaggy,  rough.  Cf. 
sodo  bodo. 

Sodo  rodo  baborko  udaka£a.  They  have  spun 
the  rope  roughly. 


Sodre 
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Sodre.    C£  sodor. 

Sodreteye  emadea.    He  gave  to  him  openly. 

Sodre.  To  enter,  to  enter  without 
being  invited,  applied  mainly  to  a 
woman's  entering  a  man's  house 
to  live  with  him  as  his  wife. 

Amtegem  sodfeakana  nai  bafam  then.  Yon 
yourself  entered  this  old  man's  house  with- 
out being  invited  to  be  his  wife. 

Sodro.     A  beard,  a  man  with  a  beard. 

Nui  Bodvo  daraekana.-  This  bearded  man  is 
coming. 

Sodro  bodro.     Hairy,  shaggy,  rough, 

Sodro  bodroe  u|)ana.    He  has  shaggy  hair. 

Sodsoijao.  To  fall  as  water  into  water 
with  a  sound. 

DaK  so^Bo^laott  kana.  Water  is  falling  into 
water  and  making  a  sound. 

Soebot.     Without  doubt,  certainly. 

Soebot  kangeae  kombfo  do.  He  is  without 
doubt  the  thief. 

Soeda.     Cf.  saud^. 

Soedom.  For  the  present,  at  present, 
in  the  meantime. 

Soedom  pea  (aka  hataome.  Take  three  rupees 
in  the  meantime. 

Q   .,  '  j-M.  [Long     and  sharp-pointed 

Soela  soela  haraakana.  They  (bamboos)  have 
grrown  Tery  tall. 

Soela  ^aiigra.  A  buUook  with  long  sharp  point- 
ed horns. 

KSf wi{  janum  soelagea.  The  kEfwSf  (q.  t.) 
thorns  are  long  and  sharp. 

Soela  boela.     Tall. 

Soela  boelako  haraakana.    They  have  grown 

taU.  [ones. 

Soela  boela  menaKkoa.     There  are  very  tall 

Soetan.     Satan,  the  devil. 
SogaK.     To  peck,  as  a  bird,  to  bite,  as 
a  snake. 

Bill  sog^K  gofkadeae.    The  snake  bit  him  right 

away.  [and  eat  frogs. 

Kahu  sogaK  jomkoako  rote  do.    Crows  peek  up 

Soge.  To  insert,  to  push  in  between 
or  among. 

Kitapre  soge  go€kadae.    He  put  it  in  between 

the  leayes  of  the  book. 
Satere  sogekaXme.     Push  it  into  (the  thatch 

of)  the  eayes. 

Soghor.  1  Beautiful,  well-behaved,  do- 
Suehor.  J      cile,  well-trained. 

44^  soghorioem  £amakadea.    You  have  got  a 

Tery  weU  trained  one. 
Matkom    a^i    sughore    tekeakafa.     She  has 

cooked  the  matkom  (o*  ▼•)  beautifuUy. 
Sughofkedeae  ^ahra  do.  He  made  the  buUock 

docile.  • 


Sogoe.  A  rude  musical  instrument 
made  of  bamboo,  to  play  on  the 
sogoe,  a  noise  resembling  that 
produced  on  the  sogoe. 

The  sogoe  is  made  by  slitting  a  piece  of  bamboo 
into  as  many  thin  slips  as  possible  leaving 
sufficient  space  unsplit  by  which  to  hold  it. 
A  notched  stick  is  then  inserted  between 
the  slips  and  worked  backwards  and 
forwards  like  a  fiddle  bow.  Each  slip  into 
which  the  bamboo  is  spUt  producing  a  note* 

Another  method  of  making  a  sogoe  is  to  hold  a 
number  of  dry  leaves  together  and  pierce 
a  hole  in  the  middle  of  them.  In  this  hole 
a  small  stick  is  worked  backwards  and 
forwards  like  a  fiddle  bow. 

Ma€  reaK  sogoeko  benaoa.  They  make  the 
sogoe  of  bamboo. 

Lagrd  eneo  iokhe^ko  sogoea.  They  i)lay  the 
sogo0  when  the  Lagfe  (q.  v.)  dance  is  being 
danced. 

Hoe  sogoe  sogoe  sa^ekana.  The  wind  is 
sounding  like  the  sogoe. 

Sogor.  To  cat  in  large  mouthfuls,  to 
eat  greedily. 

Sogor  maraokedae.  He  took  it  in  one  mouth* 
fnl. 

Sogor  menteye  jomkeda.  He  ate  it  in  on0 
mouthful. 

Sogor  bogor.  In  equal  parts,  half  and 
half. 

Sogror  bogor  daka  tulu^  daheye  jomkeda.  Hcj 
ate  rice  and  curds  in  equal  parte. 

Bogor  bogore  sipiaka€a.  He  has  mixed  equal 
parts. 

Sogol  The  small  Indian  Civet,  Viveri- 
aula  maUiccensis. 

Sogo£  baha.  A  kind  of  plant  the  flow- 
er of  which  is  said  to  smell  like 
the  8ogo£,  or  Indian  civet. 

Sogoi  lutur  apari.  An  arrowhead  iu 
shape  resembling  the  ear  of  the 
sogo£  or  small  Indian  civet. 

Soh.         ">  A  small  wild  and  also  semi- 
Sohdare.  J      cultivated     fruit    tree, 

Eugenia  jambolana,  Lamk,  Cf. 

so  dare. 

Sohag.  Deference,  aflfability,  love, 
dear. 

Balaeakin  sohag  joiikana.  The  two  halaeasiq^.  v.) 
are  treating  each  other  with  deference,  ot 
are  conversing  afiFably. 

Sograo.  To  eat  in  large  mouthfuls,  to 
eat  greedily. 

Jom  sogiaokedae.    He  ate  it  greedly. 

Sograokedae  daka  do.  He  ate  up  the  rice  in 
large  mouthfuls. 


Sogra  sugri 
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Sogra  sugrl    To  eat  by  large  mouth- 
fuls,  to  eat  greedily. 

Sogra  sngrikedako.    They  ate  it  up  greedily, 
in  large  moathfnls. 


Sohaga.")g^ 
Sohga.  J^^- 


SohagL  "J  Dear,  beloved,  applied    to 
Sohagia.  J     females. 

Sohan.  ^  Susceptible  to  injury,  easily 
Sohna.  /    kil  led,  lacking  vitality,  appli- 
ed to  plants  requiring  extra  care  in 
transplanting. 

Baokom  ^i  sohna  j^t  kana.    Baekom  (q.  y.)  is 
of    a    nature  verr  snsoeptible  to  injury 
(when  being  transplanted.) 

Baokom  94^  sohana.    Baekom  is  easily  killed. 

a  k«^'    [Pleasing,  charming,  pleasant, 

^^  Bohan  alijomolkana.  It  sounds  very  pleas- 
ant. 

A4i  sohan  iieloXkana.    It  looks  very  beautiful. 

Sohange  ^k^uKkana.  It  gives  one  a  feeling  of 
chiurm,  it  is  oharming. 

Sohbod.     Pleasant,  cheerful. 

Non^e  %4i  sohbod  a^karoKkana.  It  feels  very 
pleasant  here. 

»o  e  a.  l-Long  and  straight. 

Sobela  sohela.  j        °  ^ 

Ni«  ka^do  sohelagea.    This  log  is  long  and 

straight. 
Bohela  sohela  jh^ntiko  malakafa.    They  have 

cut  long  and  straight  branches. 

Sohga.  To  assist,  to  help,  to  be  one 
of,  to  accompany. 

fiohgaw^lime  noa  mamlare.    Help  me  in  this 

suit. 
Sohga  lioK^lime  bare.    Do  help  me  a  little. 

Soh^a.     Borax. 
Sohij.     Easy,  light. 

Sohna.  1  Susceptible  to  injury,  easily 
Sohan.  /     killed,  lacking  vitality,  ap- 
plied to  plants  requiring  extra  care 
in  transplanting. 

Baokom  i^i  sohna  3%t  sana.  Baekom  (q.  y.)  is 
of  a  nature  Tery  susceptible  to  injury  (when 
being  transplanted.) 

Baekom  a4i  sohana.  Baekom  (q.  v.)  is  very 
susceptible  to  injury  (when  being  trans- 
planted.) 

Soho.    Cf.  suhu, 

ScAoda.  A  helper,  an  assistant,  a  suc- 
courer. 

Soho  doho.  A  traditional  name  said 
to  be  that  of  the  Edel  or  Cotton 
tree,  Bombax  mcUabaricv/m,  D,  C, 


Sohoe.  The  stamens  of  the  matkom 
(q.  V.)  flower. 

Ifatkom  sohoe  daK.  Bun  coming  about  the 
end  of  the  matkom  (q.  ▼.)  season. 

Sohoe  sohoe.  Sound  produced  by  a 
large  body  of  running  water,  as  a 
river  in  flood. 

Tin^I  dal  menaKa  ga^^ffe  P  AlijomlalaH  sohoe 
sohoe.  How  much  water  is  there  in  the 
river  P  I  heard  it  rushing. 

Sohoj.     Easy,  light  Cf.  sahaj. 
Sohok  w. }  ^^^^^'  ^P^^^y*  fearlessly. 

Sohokaeye  ro^keda.    He  spoke  openly. 

Sohor.  To  thrust  forward,  to  throw, 
as  a  javelin ;  to  hurl,  as  a  dart ;  to 
throw,  as  a  shuttle ;  to  move  for- 
ward rapidly,  to  dart,  to  rush 
headlong. 

Th^ri  dakae  sohor  go^adea.     He  pushed  the 

plate  of  rice  towards  him. 
XJnial  bohoM  sohor  lahaakantaea.    His  head 

projects  (oyer  the  bed.) 
Sohor  lahaXme.    Push  yourself  forward  (when- 

in  a  recumbent  position.) 
Borlome  sohorkeda.    Ho  threw  the  spear. 

Sohor.  Border  of  cloth,  generally   of 
coloured  thread. 

Halah  sohor.  A  kind  of  border  with  an  ela- 
borate pattern  in  red. 

Sohor.l  A     -x        1         i. 
Sahar./^  ^^^^'  ^  '^^^  ^^°- 

Sohor  bajar.    A  large  market  town. 

Sohor.  To  advance,  to  move  forwards 
with  difficulty. 

Uni  do  noa  llelkate  sohor  iSoMkateye  menkeda. 

When  ho  saw  this   he    adranoed  a  short 

distance  and  said. 
Sohor  seterenako.    They  haye  arrived. 

Sohosae.     Freely,  openly,  fearlessly. 
Sohosi.  1  /^n     1 

Sohofi.     To  help,  to  assist. 

Bor  soho€.    To  help  by  speaking. 
E^mi  8oho€.    To  help  in  work. 
£m  8oho€.  To  help  by  givinff. 
Bor  Boho€kediflae.    He  spole  for  me. 
Em    soho^kedeako.       They    assisted  him  by 
giving  to  him. 

Sohrae.  Tlie  chief  festival  of  the  San- 
tals. 

The  Sohrae  festiva)  is  observed  after  the  rioe 
harvest  has  been  ^thered  in.  It  is  the  luu> 
vest  festival  and  is  observed  by  aU  dassea 
of  the  community. 

Sohrae  ened.  The  dance  danced  dur- 
ing the  Sohrae  festival. 
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Sohrae  sered.  Songs  sung  when  dan- 
ciyg  the  Sohi'ae  dance. 

Sohrae  rar.  The  air  to  which  the  Soh- 
rae songs  are  sung. 

Sohroi.  \To  clink,  to  chink,  ap- 

Sohroi  sohro6.  J     plied  to   the    sound 

produced     by    sonorous   metallic 

objects  coming  into  contact  with 

each  other. 

Sohf  06  aohf  o^  Xakae  lekhaa^koa.  He  oonnted 
out  the  money  to  them  olink  olink. 

Sohroi  marte.  1  vi7'i.i-      t  u        u*  i 

Takae  upkeda  sohf  06  marte.  He  ponred  oa{ 
the  money  with  a  clink. 

Sojha.')  Straight,  upright,  without  du- 
Sojhe.  J      plicity,  simple. 

Sojhe  hor.    A  straight  road. 
So]he  hof  kanae.    He  is  an  uprig^ht  man. 
Ki^  nakhatege  so]hegeye  calaoena.     He  went 
straight  away  in  this  direction. 

Nni  do  bati  soihe  dapeaea.  I  cannot  break  in 
this  (animal),  or  I  cannot  make  this  person 
behaye  well. 

AnriJi  sojhea.    I  hare  not  yet  made  it  straight. 

Sojhe  mojhe.  Straight,  direct,  straight 
away. 

Cet  bah  t&ka  sojhe  mo^hell  l^amkana.  I  want 
the  money  straight  away. 

Sojontar.     Cf.  sajontar. 

S5k.  Fancy,  desire,  pleasure,  grati- 
fication. 

SSk  menaKti£a.  I  have  taken  a  fancy  (to  some- 
thing.) 

Ka^a  real  sSkadilia.    I  have  taken  a  fancy  to 

buffaloes. 
Nni  sadom  85k  i^teli  dohoakadea.  I  have  bought 

this  horse  owing  to  a  fancy. 

So5.  To  carry  a  plough  suspended  on 
the  yoke  while  still  on  the  cattle's 
necks. 

Nahelko  soK  idia.  They  carry  the  plough 
suspended  on  the  yoke. 

SoK.  To  clean  grain  by  pounding  in  a 
4hinki  (q.  v.)  or  ukhur  (q.  v.) 
before  cooking. 

Soff  caole.     Bice  that  has  been  cleaned  for 

cooking. 
Tokte  caoleko  soga.    They  clean  rice  withs 

tok  (q.  V.) 

Sole.  To  thrust  in,  as  the  hand  into  a 
bag,  a  hole,  a  pot,  &c.  &c. 

SoK  cabakedako  tftka  do.  They  put  in  their 
hands  and  took  out  all  the  money. 

Kombpo  hof  bu^liko  sog^koa.  Thieves  put 
their  hands  into  other  people's  pockets. 


Soi  sutru6.  Searching  everywhere, 
turning  over  everything,  seeking 
out  each  one. 

Soff  8utru6le  liam  bafakedea. 
Soff  Butru6e  daf ankana. 

SoK  sutru6  sanamgeye  hirikeflea.  He  visited 
us  aU. 

Soka  suki.         1  On    the    same   level, 

Sokha  sukhi.    J     equal,    even,     on  a 

par,  neck  and  neck,  on  an  equality. 

Soka  sukikin  k^mikana.    They    are  working 

evenly. 
Soka  suki  hof  ko  l%f  h^ilenkhan  mokordoma  do 

^i  din  tahSna.    If  people  on  an  eouality 

with  each  other  fight  the  case  will  last 

many  days. 

Soke.  To  take  a  fancy,  to  indulge  a 
fancy  or  desire. 

JahEege  sokea  unigeye  hataoa.  Whoever  takes 
a  fancy  to  it  he  will  take  it,  or  buy  it. 

Uni  do  p%urfte  sokeakawana,  ado  ^iye  rof  eda. 
He  has  oeen  indulging  in  liquor,  and  is 
loquacious. 

Sokha.     A  witch-finder. 

Sokha  the^le  calaKkana.    We  are  going  to  the 

witch-finder. 
Sokhako  bhaoa.    Witch-finders  reveal. 

Sokhao.    *>  To  dry  up,  to  become  parch- 
Sokhat.     J      ed,  to   make  empty   of 
liquid. 

Daff  tetahte  h5  hope  sokha^ena.  The  person  also 
became  parched,  through  thirst. 

Khet  reaff  daff  adjeC  sokhaoena.  The  water  of 
the  fields  has  all  dried  up. 

Sokha  sukhL     C£  soka  suki. 
Sokhat.     Cf  sokhao. 
Soko6.     To  shog,  to  shake  up,  to  toss, 
to  heave,  to  hitch  up. 

Hataff  ko  sokoja.    They  toss  up  the  hataff  (q.v.) 
Gicb%e  soko^ede  kana.    She  is  giving  the  child 

a  hitch  up  (on  her  hip.) 
Sadomre    deolenteye  soko^ena.     He  shogged 

because  he  was  mounted  on  a  horse. 
Sokod  ult^ume.    Toss  it  upside  down. 

Sokol.  1  pj^ 

Sengel  sokol.  J 

Men.  sehgel  sokol  bes  oko^te  k^mitabonpe. 
Mow  work  carefully  with  the  fire. 

Sokor.  1  Applied  to  a  gurgling 

Sokor  sokor.    J      sound  in  the  throat. 

Sokor  maraokedae.    He  g^urgled. 

Sokor  sokore  sahe£eda.  He  breathes  gurgingly. 
Mirgi  hop  do  ^hergeko  sokor  sokora.  Epileptics 
g^urgle  much  (when  in  a  fit.) 

Sokor  marte.   *>  With  a  gurgle  or  rattle 
Sokor  mente.  J      in  the  throat, 

Sokor  menteye  sahe€  j:o£keda. 

Sokor.  1  Gulping,  sound  of  gulp- 

Sokor  sokor.  J      ing. 

Sokor  sokore  Euieda.    He  is  gulping. 


Sokof  tnarte 
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Solo  spdjok 


Sokorraarte.   |withagulp. 

Sokor  menteye  An  go€kdds.    He  drank  it  with 
a  gulp. 

Sokordora.     Breathless,  out  of  breath. 
Cf.  sakardom. 

Sokot.     Hard,  tight. 

Ehnb  aokotko  tolakafa.  They  have  tied  it  very 

tightly. 
Ehnb  sokotgea.    It  in  very  tight. 

Sokra.     A  narrow    sloping  valley  of 
rice  fields,  generally  of  second  class 


Sokra  sende^.     Fertile. 


Sokfod.  ^To    clink,    to   chink, 

Sokroi  8okro6.  J  applied  to  the  sound 
produced  by  sonorous  metallic  ob- 
jects coming  into  contact  with  each 
other.     Ct  sohroi. 

Sokro6  fharte.  ")  With    a   clink    or  a 
Sokfod  mente.  J     chink.      Cf.  8ohro6 

marte. 
Soksoko.     Long,  projecting  far  out. 

Soksokoe  dere/iona.    It  has  long  horns. 
Soksokoo  goooana.    He  has  long  monstaches. 
Soksoko  j%num  kana.    It  is  a  long  thorn. 

Sokto.     Hard,  tight.     Cf.  sokot. 

Sol.  A  small  bush  frequenting  marshes, 
jEschynomene  aapera,  Linn, 

This  plant  is  valnable  for  its  pith  which  is  put 
to  many  uses,  not  the  least  of  which  is  the 
manufacture  of  sun  hats  for  Europeans. 

Sola  sulukte  tahenpe.    Live  in  harmony. 

Sole  icak.     A  large  species  of  shrimp. 

Sole  Hembrom.  A  sub-sept  of  the 
the  Santal  sept  Hembrom  (q.  v.) 

SoKK^ide  the  head  V  pushipg 
a^i«^^  }    I*  ^^^  grass,  &C.,  to  unite 

Ale  thene  solgo^ena.    He  united  with  us. 
Okare  coll  solge^  a€ke€.    It  has  joined  another 

herd  somewhere  and  I  lost  it. 
Bnl  solgotenae.    He  is  drunk  and  faUen  head 

foremost. 
Ghasreko  salgadoKa.    They  hide  their  heads  in 

the  grass. 
Solgot  senenae.    It  has  gone  along  with  the 

others, 

Sol  gol.    Together,  in  company. 

Solgolbo  tahena.    We  wiU  stay  together. 

Solgo£.  C£  solga£. 


Solha.  ^  To  advise,  to  consult,  to  be  in 
Solho.  J      harmony. 

Solho  johkanako.    They  are  taking  oounael  to- 
gether. 
Solhaade^ko.    They  advised  him. 

Solo  saAjok."!  The  full  complement  of 
Sulo  saAjok.  I  requirements  for  a 
Solo  sonjok.  I  marriage  celebration, 
Sulo  sol\jok  j   requirements  in  the  form 

of  food  for  an  emergency ;  at  times, 

now  and  again. 

Solo  solijokbo  jumfulege  atmabon  boda. 
Solo  8alS]ok  utuko  emalea.    At  times  they  grve 
us  relish  (to  our  boiled  rioe.) 

SoloK  bokoS.     Confused,   in  disorder, 
disorderly,  disarranged,  untidy^ 

Solot  bokoKkedako.     They  disarranged  (the 

things.) 
Alope  soloK  bokoga.      Bo  not  disorder  (the 

things.) 
Gota  sohor  ren  hofko  soloK  bokoffkeCkoa.  They 

threw  the  whole  city  into  disorder. 

Soloman.  *>  Fairly,  equally,  even  hand- 
Suloman.  J      ed,    impartially,  justly, 
affably, 

Solomante  hapatilpe  iotoko.    Diride  it  £airiy 

amongst  you  all. 
SolomanoRpe.    Be  just  to   each  other,  Hre  in 

peace. 
Solomanka6koale.     We    reconciled    them,  we 

settled  their  differences    and  madapeaos 

between  them. 

Solom   lofom.     To  pass  off  a  stolen 
thing  as  another  resembling  it. 

Onte  do  aJope  idikoa,  bohgaKkanako  solom 
lotom  oookoape  merom  do.  Do  not  take 
them  (goats)  orer  that  way,  they  are  aaori- 
ficing  (goats)  and  yon  may  aUow  them  to 
pass  off  your  goat  or  goan  as  their  own. 
(Thev  may  seize  a  goat  belonging  to  yoa 
and  kill  it  and  if  any  enquiry  is  made  labey 
will  say  what  we  are  cooking  is  our  own.) 

Solon.    To  put  into,  as  into  a  strait 
mouthed  vessel  or  the  mouth. 

Tnkudreko  solohkeda.     They  put  it  into  the 

pot. 
Sol<^  baekedae.    He  laid  it  past  in   a  strait 

mouthed  receptacle. 
Mocarejom  cijko  soloha.    They  puteatablea 

into  the  mouth. 
Sun^tegeko  soloh  joiia  h^thido.     Elephants 

put  (food)  in  their  moutiis  by  the  trunk. 

Solo  soAjoK.  1  Fairly,  justly,  equitably. 
Solo  sodjok.  J      even     handedly,      to 
divide  justly,  to  apportion  fairly. 

SolosoiSiokte  ^ompe.    Divide  fairly  and  eat. 
Solo  sonjokte  tahenpe.     live  in  peace,  treat 

each  other  fairly. 
Solo  solijokte  jomaKe  em^dkana.    He  gives 

me  a  just  amount  of  food. 


SulthonoM 
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Sonat 


SolthonoK.       To  be   cleansed,  to   be 
purified. 

Senparom  porob  %arire,    jemonko  aolthonoK. 
Before  the  passover  so  tnat  they  might  be 
purified.  % 

g^^JHard,  niggardly,  miserly. 

i^m  hiloK.  }  Monday. 

Somae  sokpt.     A  traditional  name. 

Leme£  gr^til,  Somae  solifateye  otlaoena.  He 
has  gone  to  the  fine  sand  and  the  Somae 
sokf  a.  i.  e.  he  is  dead. 

Soman.    Level,  equal,  alike,  similar. 

Hi£  somange  h^ti^po*    Divide  equally. 

Mi€  soman  ot.    Level  ground. 

Soman  somangeye  emafkoa.    He  gave  them  all 

alike. 
NitoXko  somanena.    Now  they  are  eqoal. 
Mii  somanko  d%r  idikoda.    They  ran  level. 

Somasom.    Equal,  alike,  similar. 

Somasom  hofkin  liapamakana.  Two  similar 
people  have  been  mated. 

Sombad.  1  News  of  the  day,  informa- 
Sombat.  J     tion,  intelligence. 

BhSoTmtot. }  Good  «««.  the  Gcpel. 
GalaKkanam,  noa  sombat  ^grnailme.    Yon  are 
goingi  bring  me  this  information. 

Sombhob.     Possible,  probable  fit,  right, 
possibility  probability. 

Noakatha  sombhobgetf  bnih^neda.    Irecrftrd 

tids  matter  as  probable. 
HijnK  real  sombhob  b^nuKtaea.    There  is  no 

probability  of  his  ooming. 

Sombhori.  ">  To  be   forbearing,  to  be 
Sombhuri.  J     long  suffering,  to  bear 
with,  to  have  patience. 

Sombhorite  baf  e  tahenpe.  Live  together  in 
forbearanoe,  bear  and  forbear. 

lA  reaK  bare  sombhnrime.  Have  patience  with 
me. 

A^  dnke  8nmbhr%aaka€a.  He  has  suffered 
much  afflictioii. 

Sombhuri.     C£  sombhori 

Sombol.    C£  somol. 

Sombond.     Connection,  affinity,  rela- 
tion. 

Sombondre.    In  regard  to,  in  connection  with. 

Sombof.     To  &11  forward,  to  fall  on  the 
knees,  as  a  horse,  bullock,  &;c. 

Sombo€onae.    He  has  fallen  on  his  knees. 
Sombo£  toro€  ill  he^ena.    I  came  flonndering. 

Somoe     Time. 


Somojos.      Equally,  justly,  in    equal 
parts. 

Somojos  h^ti^  ]oiipe.    Divide  it  equally. 
Somojosko  iomKeoa.    They  appropriated  it  in 
equal  parts. 

Somol.    To  prepare,  to  get  in  readiness, 
to  prepare  and  take  on  a  journey. 

Dahe  taben  n5  khubko  somolkaVa.  They  pre- 
pare a  good  supply  of  curds  and  pardied 
rice. 

Hape,  ^urill  somoloKa.  Stay,  I  have  not  yet 
got  (the  food  I  am  to  take  with  me)  ready. 

Sompao.  To  entrust  to,  to  deliver  over 
to,  to  give  in  charge. 

Bohgae  sompaoadilSa.     The  bohga  (q.  v.)  gave 

this  to  me,  caused  me  to  be  iU. 
AmsK  tire£  sompaokoKkana.    I  entrust  myself 

to  thy  hands. 
Sip%hiye  sompaoadiiS^.    The  peon  made  it  over 

tome. 

Somphola.    C£  samphala. 
Sompok.     Belationsnip,  kinship. 

Ato  sompok.  Assumed  relationship  by  people 
of  the  viUage. 

Sompot.    Goods,  moveable  property. 

Gij  sompot.    Qoods  and  chattels. 
Sompotan  hof  kanae.    He  is  a  man  with  prop- 
erty. 

Somsom.  Strait,  embarrassment,  pinch, 
critical  situation,  emergency. 

Somsom  kalre£  emadea.    I  gave  to  him  at  a 

time  of  emetffenoy. 
Somsomrefi  emadea.     I  gave  him  at  a  pinch 

(when  he  was  in  a  pindi.) 

Somuk.     C£  sanmuk. 

Son.   A  cultivated  fibre  yielding  plant, 
Crotalaria  juncea,  D,  C. 

Son  ilrl.    The  fibre  of  Crotalaria  pmcea, 
Saci   son.    A  variety  of  Crotalaria  jtmeea. 

Son  Kisku.    A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Easku  (q.  v.) 

Son  Besra.      A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Besra  (q.  v.) 

Sona.     Gold. 

Sons  reaK.    Qolden,  of  gold. 

W  S^m^hut.  }  ^  «^^^^  ^°^®- 

Sona  daXteko  ^iiuakafa.    He  has  gilded  it  with 

gold. 
Asol  sona.    Genuine  gold. 
Phosol  Bona.    Spurious  gold,  counterfeit  gold. 

Son  jhunka.    A  wild  plant,  Crotalaria 
striata,  D.  G. 

Sona  cita.  *^  The   leopard,  Felia 

Sona  cita  taru^.  j     leopardus,  Hodg- 
son. 

Sonat.    Circumcision. 


Soticao 
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SoQge 


So£cao.  To  lay  past,  to  save.  C£  sad- 
cao. 

Mi£  ha^ar  takae  sonoao  otolaKa.  He  left 
eayings  to  the  amount  of  one  tbonsand 
rupees. 

Sonda.  A  tusk,  as  of  wild  boar,  eleph- 
ant, &c.,  to  scold,  to  abuse,  to  in- 
jure. 

Son^aani^  aukri.    A  pig  (boar)  with  tusks. 
Okoe  amko  son<^ae£mea  P  Who  is  speaking  ill 

of  youP 
Son^a  bail  sahopkantapeaP  Is  there  not  room 

for  your  tusks P    (said  to  children  when 

quarrelling.) 

Sonde.  To  enter  for  the  purpose  of 
hiding. 

Non^e  sonde  bapaekanae.    He  is  hiding  about 

in  here. 
Non(^e  sondeakanae.    He  is  hiding  in  here. 
Sonde  boIoMk^nae.    He  is  forcing  his  way  in  to 

hide. 

Sondgond.  Strong,  sweet,  fragrant,  as 
a  smell,  perfume,  aroma ;  strong 
and  savoury. 

Utu  do  sondgond  sokana.  The  relish  smells 
saToury,  the  relish  has  a  sayoury  smeU. 

Sondhaeni.  A  small  plant  Tylophora 
longifolia,  Wight,  used  as  a 
medicine  by  Santals. 

This  plant  is  found  in  Chota  Nagpur,  but  so 
far  has  not  been  met  with  in  any  other  part 
of  Bengal. 

Sondhao,  To  heat  an  earthenware 
pot  on  the  fire  after  it  has  been 
cleaned  to  complete  the  operation. 

Jukud  sondhaome.    Heat  the  pot  on  the  fire 

to  complete  its  cleansing. 
Toa  onk^ttko  sondhaoa.     Aiter  having  washed 

milk  vessels  they  heat  them  on  the  fire. 

Sondhar.  Pleasant,  pleasantly,  applied 
mainly  to  the  smell  or  taste  of 
certain  grains  when  roasted. 

Sondhar  ge  sokana.    It  has  a  pleasant  smell. 
Sondhaf  ge  sebela.    It  has  a  pleasant  smeU. 
Hasa  sondhaf  ge  soSa  daft  paf  aoatt  khan.    The 
soil  smells  pleasantly  when  rain  falls  on  it. 

Sondhe.  Difficulty,  trouble,  endeavour. 

4^1  sondheteli   he^ena.     I  came  with  great 

difficulty. 
44i  sondheteli  iiamkeda.    I  got  it  with  great 

difficulty,  or  after  much  endeavour. 

Sondho.  To  doubt,  to  suspect,  to  be 
uncertain. 

SondhoK  kan^ti.    I  am  doubting,  or  suspecting. 
Sondhoamkanako.    They  are  suspecting  you. 

Sondmond.  Of  equal  thickness  through- 
out length,  of  equal  rotundity, 
uncomely  in  shape. 

8on^mon(^e  motaakana.  She  is  so  fat  that  her 
body  is  of  equal  thickness. 


i 


Uninjured,  innocent,     safe 
and  sound. 


Sondor.    A  scab. 

Sondra  sundri.  To  poke  in  the  hand 
or  snout  when  searching  for  any- 
thing. ^ 

Sondra  sundfi  barae  kanae  dut  ofaire.  He  is 
searching  in  the  dark  house  by  poking  in  his 
hand  here  and  there. 

JomaK  lagi£  sondfa  sundfi  bapae  kanae  seta  do. 
The  dog  is  poking  in  his  nose  here  and 
there  in  search  of  food* 

Sondre.    Cf.  sodre. 
Sondro.     A  scab. 

Ghao  sondroKa.    A  scab  forms  on  a  sore. 

Sone  sod. ' 
Sone  sot. 
Sone  sud. 
Sone  sut. 

Bali  bedhorome£khan  sone  sod  ofaKteli  mar 
calaKma.  If  I  am  not  forswearing  myself 
may  I  return  to  my  home  safe  and  sound. 

Soneson.      *>  Every     year,     annually, 
Son  ke  son.  J      yearly. 

Sonesonle  emaekana.  We  give  to  him  every 
year. 

So6.     To  measure. 

Otko  sohga.    They  measure  land. 
Caoleko  soha.    They  measure  rice. 
Sosoha)(.    A  measure. 
SosoJii6.    A  measurer. 

Sod.     \In  the  company  of,  along  with, 
Songe.  j     a  companion,  a  partisan. 

Nui  soh  kanae.  He  is  with  this  man,  or  he  is  a 
partisan  of  this  man. 

Pargana  soh  kanae  Des  Manjhi.  The  Dea 
Manjhi  (q.  v.)  is  the  attendant  of  the 
Pargana  (q.v.) 

Songar.  Uninitiated,  applied  mainly 
to  the  mysteries  connected  with 
the  work  of  an  ojha  (q.  v.),  veiled 
expression,  fasting. 

I6  doH  sohgaf  gea.  I  am  uninitiated,  I  know 
nothing  of  the  mysteries  connected  with 
the  work  of  an  ojha. 

Sohgaf geale.    We  are  fasting. 

Songe.  Along  with,  in  company  of,  to 
accompany. 

Soiigetora  joiime.    Take  it  along  with  you. 
Soiigetoraem.    Take  him  along  with  you. 
Soiigeyem.    Take  him  with  you,  make  him  one 
of  you. 

Soxigete  asen  bafaem.  Take  him  about  with  you. 
Soiige  sohgetekin  calaoena.  They  went  in  com- 
pany. 

Uni  Boiigere  mena£a.  I  am  along  with  him,  or 
I  am  on  his  side. 

Sohgere  dohoem.    Keep  him  with  you. 
Sozigenteni6.    Companion. 
Sohgetenko.    Accompaniers. 
Uni  soiigeteni^.    The  one  with  him. 


So6ge  longe 
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Sopor. 


So6ge  longe.     Together,  in  company. 

Miite  Boikge  longebon  oalaKa.  We  will  go  to- 
gether in  company. 

Delabon  soiige  longe.  Come,  let  ns  go  all  to- 
gether. 

Songha.  A  strip  of  rice  fields  in  a 
valley. 

Edel  latar  sohghateye  aenakana.  He  has  gone 
to  the  strip  of  rioe  fields  below  the  Cotton 
tree. 

Sonkor.  \Loosely,    not     fitting 

Soakor  sonkor.J     tightly,    as  a    bolt, 

&c.  in  a  hole,  sound  of  rattling 

produced  by  a  loose  bolt,  &c,  when 

shaken.    Cf.  sinkor  sonkor. 

Sonkor  marte.  *)  ttt-.u     i  i.j.i 

Sonkor  mente. )  ^'^^  *  ^"^^  ^**1«- 

Soi^kot     Misfortune,  difficulty,  strait. 

Sozikotre£  paf  soena,  jomaK  hd  b^nuM  tiiia. 

Ctota  sohsar  renko.  The  people  of  the  whole 
world. 

Sonhar.  A  goldsmith,  a  silversmith, 
a  maker  and  seller  of  personal 
ornaments. 

So6jok.  Opportunity,  proper  time 
timely.  Cf.  saiijok. 

Soli j ok  lagaoena,  non^eli  ilamkedea.  It  was 
opportune  I  got  it  (goat,  &o.)  here. 

Sonjok.  ■>The   full     complement 

Solo  sonjok.  J  of  requirements  for  a 
marriage  celebration,  require- 
ments in  the  form  of  food  for  an 
emergency,  at  times,  now  and 
again.  Cf.  solo  sonjok. 

Sonk.  Fancy,  desire,  pleasure,  gratifi- 
cation. Cf.  s5k. 

Sonmot.     Harmony,  peace,  good  will. 

Sonmotte  ilienaffkoa.    They  are  in  harmony. 
Sonmotke^kinale.    We  harmonised  them. 

Sonmuk.  Opposite,  confronting,  to 
confront,  without  the  interposition 
of  a  third  person.  Cf.  sanmuk. 

Sonodor.   *)  *       i.  ^  ^^ 
Sonot.     Harmonious,  holy. 

Bes  sonot  henaKkoa.  They  are  yery  harmonins. 
Sonot  Jin.    Holy  Spirit. 

SonotoS.  *>  Two  with  no  birth  interven- 
SoptoS.   J      ing. 

SonotoBkhi  kanann.  These  two  precede  and 
foUow  each  other  in  point  of  birth. 


Sonpat.  \  Fistula  due  to  a  decayed 

Sonpat  ghao.J       tooth   or  teeth,  any 

swelling  of  the  lower  jaw  due  to 

cancer,  &c. 

Sonsar.     The  world.  Cf.  sonsar. 

Sontor.  To  be  careful,  vigilant,  caut- 
ious, alert,  prudent,  watchful,  heed- 
ful. 

SontoroKme.    Have  a  care,  be  cautions. 
Sontorte  tahenme.    Continue  vigilant,  or  alert. 

Sontori.  \  A     military     guard, 

Sontori  palton.  J     applied    mainly   to 

the  local  force  raised  to  preserve 

the  peace  of  the  district  after  the 

Santal  rebellion. 

Sontoriteye    senakana.     He    has    joined  the 

gaards. 
Sontorireye  bh%rtilena.    He  had  been  enlisted 

in  the  guards. 

OkoekanaeP  Sontori  kanae.    Who  is  he  P  He 

is  a  guard. 
Sontori  dolren  mi£t^  paltone  kolkedea.    He 

sent  a  soldier    of    the-  regiment  of  the 

gaards. 

So^.  To  be  breathless,  to  breathe  heav- 
ily as  one  out  of  breath  through 
continued  exertion. 

Daf  d%fteye  sopena.  He  is  out  of  breath 
through  continued  running. 

Sop.  Length  of  the  ai-m  from  the 
shoulder  to  the  finger  ends,  an 
arm's  length. 

Mi£  Bopge  thehgatae.  His  stick  is  the  length 
of  from  shoulder  to  the  finger  ends,  an 
arm's  leng^th. 

Mid  sopgeye  la  ga^aaka6a.  He  has  dug  down 
an  arm's  length. 

Sopo.  The  upper  arm,  between  the 
shoulder  and  the  elbow. 

Sopoho£.  Reciprocal  form  of  soho£ 
(q.  V.) 

Bor  sopohockanakin.  They  are  speaking  for 
each  other. 

Sopo6  rodoi.  Straight  across  country, 
over  hill  and  dale,  over  rough 
ground  and  ravines. 

Sopotf  ro<^oKle  dafakeda  celeho  bale  liamledea. 
We  went  over  rough  gpround  and  ravines, 
we  found  nothing  (no  game.) 

Sopor.  \Near    or   close    to  each 

Sopor  sopor.  J  other,  very  near  or  close 
to  each  other.     Cf.  sor. 

Sopor  sopor  ato  menaKa.  The  villages  are  very 
near  to  each  other,  there  are  villages  very 
near  to  each  other. 

Soporgeale.    We  are  near  to  each  other. 

Sor  soporgeale .    We  are  near  to  each  other. 
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Sopol  *)  To  be  in  great  fear,  to 

Le6ge^  sopol )  be  put  out  of  breath 
and  heart  beating  through  fear. 

Leiige^  Bopo£lenale.    We  were  in  great  fear. 

Sopo£.  Gentle,  mild,  peaceable,  pa- 
cific. C£  sapol 

Soprol  To  entrust  to,  to  deliver  over 
to,  to  give  in  charge,  to  give  in 
custody. 

Noa  k^miye  sopro^adMa.  He  entrusted  this 
work  to  me. 

Soptoi.  \Immediately  preceding 

SoptoK  sotoi.  f  and  following  each 
other  in  oirth. 

SoptoKkin  kanakin.  They  are  next  to  each  in 
age,  there  is  no  one  between  them. 

Sor.  Near,  nigh,  close,  in  time  or 
space ;  to  make  near,  nigh,  close ; 
to  come  neai*,  nigh,  close. 

SoroKpe.    Come  near. 

Sorakanako.    They  are  near. 

Bapla  dole  sorkeda.    We  have  made  the  marri- 

age  near,  we  have  fixed  a  near  date  for  the 

marriage. 
Sen  BoroKkanae.    He  is  going  near. 
He6  BoroKpe.    Come  nigh. 
Sor  dinre.    Lately,  recently. 
Of  att  do  Borgetaea.    His  home  is  near. 
Sor  Bor.    Very  near. 
Sorsor  renkoko  llir  jaoraXa.     Those  who  are 

near  run  and  assemble  together. 

Sor  marte.  1  With  one  rapid  impetuous 
Sor  mente.j     movement. 

Sor  marte  oka  bate  coe  calaoena.  He  has  gone 
somewhere  with  an  impetuous  rush. 

Sora.    Saltpetre. 

Sora.   Artless,  simple,  unsophisticated, 

sincere,  guileless,  honest,  upright, 

gentle. 

Sof  ageae.    He  is  unsophisticated. 

Sora.     To  divide,  to  split,  to  halve. 

Sora  nai.  Name  of  a  river  mentioned 
in  Santal  traditions. 

Sora  samud.  The  name  of  a  sea  men- 
tioned in  Santal  traditions. 

Sofa  8%mudte  buhelen  Sili  sadom  do.  The  Day 
horse  had  been  floated  away  to  the  Sofa 
sea. 

Sorabon.    The  fourth  Hindu   month, 

July-August. 
Sorad.     To  chastise,  to  punish. 

Soradmealaiii  nahaK.  I  shall  chastise  you 
presently. 

Soran.     A  cart  track,  an  unmade  cart 

road. 
Soraiijon.     Cf.  sarajan. 


Sorbharao.    Cf.  sarbharao. 
Sorbonas.    To  destroy,  to  utterly  ruin ; 
ruin,  destruction. 

Saname  sorbonaskeda.    He  ruined  all. 
Sorbonas  hoeena.    It  is  ruined. 

Sorbot.     Sherbet. 

S5rbof .    To  go  or  come  near. 

Eul^i  hei  8drbo£  go6en»e.    The  hare  osme  up 

close. 
S9rbot  goiSenae.    He  came  dose, 
iflir  B5rbo£enae.    He  ran  close  up. 
Sen  s9rbo£enae.    He  went  near. 

S6rmbot  To  be  worn  out,  to  be  enfeeb- 
led, to  go  or  come  close  or  near. 

Phatkar  s9rmbo€enae.     He  is  worn  oat  with 

Tomiting. 
Un%k  alom  sOrmbodoKa.    Do  not  go  so  near. 

Sordar.     A  foreman.  Cf.  sardar. 

SordoL  A  piece  of  timber  laid  along 
the  top  of  a  wall  on  which  rest 
the  beams  which  support  a  ceiling, 
or  the  floor  of  an  upper  stoiy,  a 
wallplate. 

Sordor.    Equal  in  value  as  two  animals 

exchanged. 
Soren.  \One      of  the     twelve 

Soren  sipahi.  j     septs  into  which  the 

Santals  are  divided. 

Note.    For  sub-septs  see  parit, 

Sorenko.  The  Pleiades,  or  seven  stars 
in  Tatirus. 

The  Pleiad  is  the  totem  of  the  Soren  aept  of 

Santals. 
Netar  Sorenko  do  okare  aligaakokana  P   Just 

now  where  (in  what  part  of  the  heaTens)  are 

Hie  Pleiades  at  dawn  P 

Sores.    Superior.  C£  soroa 

Oni^enal  kasa  reaK  jinis  %4i  soreaa.  The 
articles  of  beU  metal  (or  bronse)  of  that 
place  are  very  superior. 

S5rga.  1  Big  but  slim,  without  rotund- 
S5rnga  V  ity  of  body,  applied  main- 
Soronga.  j     ly  to  goats  and  swine. 

Muib%dhi||  doe  sofohgagea.  This  hog  is  biff 
but  without  rotundity  of  body. 

Sorha.    A  leaf  cup. 

Ponea  sakamteko  sof  haea.  They  make  a  aof  h» 
of  four  leayes. 

Sorkot.  'I  Imitative  of  the  soimd 

Sorkot  sorkot.  j  produced  by  an  ani- 
mal sucking  up  liquid. 

Sorkot  sorkote  £uieda  daK  do. 

Sorkoj;.  limitative  of  the  cry  of 

Sorko(  sorkot  J  a  certain  species  of 
small  owl.   - 

Eokor  doko  raga  sorkot  sorkot.  The  JEbkor 
(q.  T.)  owl  cijls  sorkot  sorkot. 
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Sorlolc.  To  run  into,  to  pierce,  as  a 
thorn  or  any  other  sharp  pointed 
object,  to  enter  craftily. 

Moth  mari^  sorloK  boloenae  uni  Deko  do.  That 
Hinda  forced  himself  in  (to  a  Tillage.) 

Sorma  surmi.     To  put  to  shama 

Sorma  Biiniiikedi£ako  Hind^ko  seterente. 
They  pntmeto  Bhame  by  "arriving  at  night 
(when  I  oould  get  no  food  to  give  them.) 

fe™;ls'^aineles3. 
l>e-sormi.  J 

Soro.    1  To  institute,  to  ordain,  to  or- 
Sorwa.  f     iginate. 

8oroaka€ako  nif  rae  do.    They  have  imtitDed 

this  ooatom. 
Ato  ato  oe€  leka  cope  soroakawana. 

Soro.  To  soak  through,  to  follow 
interstices,  as  water. 

Sofo  paromena.    It  has  soaked  through. 

Sofo  boloKkana  daX  do.    The  water  is  soaking 

through  (a  roof.) 
Sofo  boloakana  daK  do.    The  water,  or  rain, 

has  soaked  into  (the  hay  stack.) 

Soro.    To  take  shelter. 

On^eli  Borolena.    I  took  shelter  there. 
On^eli  soro  aiigaena.    I  took  shelter  there  till 
the  dawn. 

Soro  soro.  Hissing  and  spluttering, 
as  when  wet  firewood  is  burning. 

Se&gel  soro  soro  sa^ekana.  The  fire  hisses  and 
splutters. 

Soroboro.  Half  and  half,  well  moisten- 
ed, as  food. 

Hafam  hor  do  soroboro  utu  ada  ene^ko  5om 
dareala  beste  do.  Not  until  they  hare 
well  mixed  half  rice  and  half  relish  can  old 
people  eat  well. 

Soroboroko  dula  daK  do.  They  pour  on  plenty 
water. 

Sorod.     Fat,  rotund.     Cf.  9oro6  hako. 

Scroti  lekan  ^ahra  kanae.  He  is  a  fat  bullock 
(like  the  sorod  fish.) 

Soro6  hako.  A  species  of  fish  very 
thick  when  compared  with  its 
length. 

Soro6  poto6.     Badly  cooked. 

Soro6  poto6pe  isinaka^.      You  haye  cooked 

baaly. 
Emadidae  soroi  poto^ge.    He  gave  me  inferior 

food. 

Sorojan.     C£  saratSjan. 

Sorok.l  A  road,  a  made  road  the  oppos- 

Sorop.j     ite  of  a  cart  track. 

Bel  sofok.    A  railway. 
P%ki  sofok.    A  macadamised  road. 
E^i  sorok.    An  un-maoadamised  road. 
Sorok  sofokteye  oalaoena.     He  followed  the 
road 


Sorom.  Shame,  modesty,  diffidence, 
shameful. 

Sorome  jomkeda.     He  ate  his  shame,  he  is 

shameless. 
Sorom  real  katha  kana.     It  is  a  shameful 

matter. 

Sorom.     Delicious,  good,  savoury 

Sofomte€.    Flavour. 

A<^i  soroma.    It  is  very  delicious. 

IJ^i  soromkedilia.    I  found  it  very  savoury. 

Soromia.  Modest,  bashful,  unobtrus- 
ive, shamefaced,  diffident,  unas- 
suming. 

Soromia  hof  kanae.    He  is  a  bashful  man. 

Soromjan.     Cf.  saradjam. 
Soron  soron.   In  the  same  key  or  tone, 
in  unison. 

Tirioko  oroheda  sof  oh  sof  oh.  They  are  playing 

^  the  fiutes  in  unison. 
Tirio  sa^ekana  sof oh  sofoh.    The  flutes  sound 
harmoniously. 

Soron  soron.  Applied  to  the  condition 
of  a  person  suffering  from  a  bad 
cold,  who  is  snuffling,  blowing  his 
nose,  &c. 

Soroh  sorohiH  mandaKkana. 

Soron  poton.     Plaistered. 

Soroh  potoh  moca  s^kfiakanae.    His  mouth  is 
plaistered  with  food. 

Soronjam.     Cf  sarai&jam. 
Soror.  To*  shoot  forward,  to  go  straight 
on  as  one  unable  to  stop  short 
owing  to  impetus. 

Eul^i  doe  ^ur  go£ena  ar  seta  doe  iiir  soror 

goteuA.     The  hare  turned    quickly  and 

the  dog  shot  past  it. 
DaJahi  loBot  sei  jahga  sororoK  reaff  botor  tahS- 

kana.     There  was  a   fear  lest  their  feet 

should  slip  into  the  quagmire. 

Soros.     To  be  superior  to,  in  size,  skill, 
wisdom,  strength,  speed,  &c.  &c., 
with  negative,  to  be  inferior  to. 

Nui  khone  sorosena.    He  has  conquered  him. 
Sanamko  khone  sorosgea.    He  is  superior  to 

all. 
Noa  khon  sorosaK  ^^pime.    Bring  one  bigger 

or  better  than  this. 
Imtihanre  bae  soroslena.    He  did  not  pass  the 

examination. 

Soi-pha.     Cheap,  abundant. 

Jomatt  b5  ^i  bes  bx  sorphagea.    The  food  also 

is  yery  good  and  cheap. 
Bes  sorpha  onte  damqKkana.    It  is  good  and 

cheap  there. 

Sorpot.  "j  Sound     produced    by 

Sorpot  sorpot        sacking     up    liquid 
Sorpoi.  j     or  semi-liquid. 

Soi^ot  sorpot  j 

Sorpot  son>ot^  jo)om  kana.    He  is  g^uzzling  it 

up. 
Son>ot  maraokedae.    He  guzsled  it  up. 
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Sorpot  marte.  ^ 

Sorpot  mente.  \^^^^  *  f^"^^®* 
Sorpoi  mente.  J 

Sofpot  marteye  jom  gfoHkeda.  He  ate  it  at  one 
guzele. 

Sorr.  \  Moving    rapidly,    moving 

Sort  sorr.  J     impetuously. 

Sorr  sorr  sohoroff  kanae.  He  is  raahing  impet- 
nonflly  forward. 

Sorr  marte.  ">  With   one   rapid   move- 
Sorr  mente.  J      ment. 

Sorsor.     ">  To  rustle,  as  the   leaves  of 
Sofsorao.  J     sugarcane,  Indian   corn, 
&c.,  to  cause  to  rustle. 

Bid  Borsofe  oalaKkana.  The  serpent  croes 
rostling. 

Softa.     The  side,  the  side  of  the  body. 

Softate  g^ti^akanae.    He  is  lying  or  his  side. 

Sorwa.     C£  soro. 

Mil^ta^  hajoti(S  afaKako  sorwa  tahSkana.  It 
was  the  oastom  to  liberate  an  undertrial 
prisoner  at  their  request. 

Sorwa.    A  large  leaf  cup.  Of.  sorha. 
Sosa  gora.    The  whole. 

Sosa  gofa  pirthimire  mifget^bona  rae  do.  The 
whole  world  oyer  we  uave  only  one  custom. 

Sosam.       ">  The   hind   of   the  Nilgai 
Sosam  jel.  J     Portax  pictus, 

S5s5.     Snoring,  breathing  heavily. 

S585e  giti^akana  nit  h^bii. 

Soso.         \The       Marking-nut     tree, 

Soso  dare,  j         Semicarpua    anacar- 

dium,  Linn.,  var,  cuneifolia,  to 

blister  with  the  juice  of  this  tree. 

The  acrid  jnice  of  the  seeds  of  this  tree  is 
employed  as  a  vesicant  by  the  Santals. 

Soso  annum.  Oil  obtained  by  distilling  the 
seeds  of  Semicarpus  anacardium, 

Soso  dered  bheda.  A  ram  whose  horns 
are  just  sprouting  and  resemble 
the  nut  protruding  from  the 
fleshy  portion  of  the  fruit  of  the 
Soso  (q.  V.)  tree. 

Tin  marahae  P  Soso  dereliakanae.  How  big  is 
it  ?  Its  horns  are  just  sprouting. 

Sosrod  khoda.  The  grasshopper's  tat- 
tooing, a  black  blotch  on  the  skin. 
It  is  said  that  when  a  certain 
species  of  grasshopper  alights  on 
the  unprotected  surface  of  the 
body  it  spits  out  an  acrid  fluid 
which  causes  a  black  blotch. 


Different    kinds    of     grass- 
hoppers known  to  Santals. 


Sosrod.     A  grasshopper. 

Bofagasosroj.  ") 
Phihki  BOsro<^. 
Bu^hi  so8ro6. 
Gun^ri  sosrod. 
Poho  sosrod. 
Sete  sosrod. 
Pon<^  sosrod 
GuU  sosrod. 

Sostok.  "I  Savoury,     delicious,     tasty, 
Susto^.  J  good,  sweet,  excellently  well 

Ehub  sostokko  daka  utuaka£a.  They  hsTe 
cooked  the  rice  and  relish  exoellently. 

Sostop.  To  nurse,  to  cherish,  to  shew 
kindness. 

Sostor.     Scriptures,  sacred  books. 

Sot.  True,  truth,  evidence  or  assur- 
ance of  reliability. 

Sot  bare  rofme.    Speak  tiie  truth. 

Sot  do  b^ri  lielleftakoa.  I  did  not  see  thai 
they  were  true,  I  saw  no  eyidenoo  of  their 
being  what  they  pretended  to  be. 

Sot.     Low,  moist  place. 

Qa<lasot.    Streams  and  low  moist  plaees. 

Sota.     ^Sticking    out,   as   the   front 

Sotmal.  J      teeth. 

Sota.  A  rafter  placed  alongside  of 
another  to  strengthen  it,  a  suppor- 
ter, an  assistant. 

Lic^rflToa  sota  lagaoaKme.  It  is  weak  (a  rafter), 
put  another  alongside  of  it. 

Sotason.  A  companion,  a  bosom  friend, 
a  comrade,  a  mate,  a  chum. 

Sotason  hof  do  m%r  m^Imre  dopoKte  liwi  hS- 
ko  alaea.  Comrades  in  times  of  oisttess 
gire  even  their  lives  in  defence  of  each  other. 

Koa  i!iaK  sotasoh  do.  This  (stick)  is  my 
comrade. 

Sote.     Sober,  watchful. 

Sotegeae,  bae  bulakana.  He  is  sober,  he  is  not 
drunk. 

Sotea.  Worthy  to  be  trusted,  honest, 
true,  just. 

Khub  sotea  bohga  kantaeae.    His  bonga  (q.  y.) 

is  very  trustworthy. 
Sotea  bic^r.    Just  judgment. 

S  th  1  r^®^^^>  plane,  even  sur&ce. 

Bes  non<^e  sothel  ot  kana.     Here  is  good  level 

ground. 
Sotel  jaega.    A  level  place. 

Sotik.     To  enquire.     Cf.  sutik. 
Sotmal.      Sticking   out   as   the    front 

teeth. 
SotoK.     Following,  or  next  in  order  of 

birth. 

m  sotol!  kanae.    He  is  next  to  me  in  birth. 
Uni  BotoK  doe  bah  kana,  talare  mit^ene  godena. 

He  is  not  next  to  him,  one  died  between 

them. 
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Sotol.  To  follow  another  so  that  assis- 
tance   may    be    rendered   when 
necessary,  to  take  care  of,   to  help 
when  following. 

Nni  le^lhs  ^^t&  oraXte  sotoK  idiema.  Driye 
this  lame  bullook  carefully  home. 

Gidr^  ma    eotoK    idikom    hoedaK   darakana.. 
Take  the  children  (home,  making  them  go 
in  front)  a  storm  is  coming. 

SotoS  sumun.  The  last  of  all,  the  only 
one  remaining  of  a  family. 

Sotoi  snmnb  jiwitid.  I  am  the  only  soul 
remaining  of  onr  family. 

Soto  poto.  Anyhow;  quickly  and 
inefficiently,  as  a  piece  of  work. 

Sotopoto  go£bedae.   He  did  it  anyhow. 
N^el  sotopotoe  benao  gof  keda.    He  made  the 
plongh  anyhow. 

Sotra.    The  catamenia^  the  menses. 

SotraK  mo8o£entaea . 

Sotsoto.  Not  lying  close,  sticking  np 
above  the  level,  jagged,  as  a  sticK 
half  broken  through. 

So^sotoge  henaffa.    There  are  places  not  close. 
•  Sotsoto  lielottkana.    It  is  not  lying  closely. 
Sotsotoe  duf  u{>akana.  She  is  sitting  indecently. 

Sotyol  Feckless,  fusionless,  weak, 
slow. 

Sotyof  mara  hop.    A  feckless  rascal. 

Sowal.\A   question,  to  cross-question, 
SawalJ     to  argue  or  plead  in  a  law 
suit. 

Sowal  reaK  jobab  emme.  Qive  an  answer  to 
the  question. 

Mi^t^^  sowal  menaKtiiia.  I  haye  a  question 
(to  put),  or  I  have  an  argument  or  plea  to 
lay  oefore  you. 

Kui  mukti^r  do  ^^i  sowal  dafealfae.  This 
pleader  is  an  adept  at  cross-questioning. 

Sowarteye  senakana.    He  has  gone  riding. 

J^^    V I A  rider,  a  palki. 

Ce£te  senakanaeP  Sowarite.  How  has  he  gone? 
By  palki. 

Soyon.  \Sound  as  of  wind  rush- 

Soyon  soyon./  ing  in  to  or  out  of  an 
opening. 

Soyoh   sayoh  hoe  boloKkana.      The   wind  is 

whistling  in. 
C%pu%e  soyohkeda.    He  caused  the  bellows  to 

E reduce  a  sound  as  of  wind  rushing,  he 
lew  the  beUows. 
Ma  ja  soyohmeja.  Come  boy,  blow  the  bellows. 
■Tirio  soy  oil  ocoedae,  bae  sa^e  oooeda.     He 
makes  a  sound  of  rushing  wind  on  the  flute, 
but  he  does  not  play  it. 


Soyoa  marfce^  •»  ^.^     ^^j^  j 
ooyon  mente.  J 

Soyon  marte  hoe  bolo  gofona.  The  wind  enter- 
ed with  a  whistle. 

Sposto.     Clearly,  distinctly. 

Stl.       *)  To  snoiii,  as  a  bull  when  ex- 
Stl  sfl.  J      cited. 

S%adiiiae.    He  (buU)  snorted  at  fie. 

Stl  hako.     A  species  of  fish. 

Suani.     A  cricket. 

Suapuka.   A  kind  of  hairy  caterpillar. 

Suba.  A  leader,  a  military  leader, 
applied  mainly  to  the  leaders  of 
the  Santal  rebellion. 

Sido  Kanhu  8ub%kin  tahSkana.  Sido  and  Kanhn 
were  rebel  leaders. 

Hanteko  subalena,  note  do  bail.  There  were 
rebel  leaders  over  there,  there  were  none 
here,  the  people  over  yonder  rebelled 
but  not  here. 

Subha   \Suspicion,    to    suspect,     to 
Siibhab.J     blame. 

Subhabte  sabekanae.  He  is  apprehending  him 
on  suspicion. 

Subh^badidae.    He  suspected,  or  blamed  me, 
Subhabte  kombfoko  metaekana.       They  are 
calling  him  a  thief  on  suspicion. 

Monere  subh^b  he6a£kana  pase  jahankoko 
jomkede.  I  have  a  suspicion  that  perhaps 
some  creatures  devoured  him. 

Subita.  Well,  excellent,  opportune, 
convenient ;  satisfaction,  opportu- 
nity. 

Res  subitaii  aikaneda.    I  feel  excellently  well. 
K^mi  reak  subita  b^nuKtilSa.     I  have  no  satis- 
faction in  my  work. 

Subod.  1  Good  tempered,gentle,upright 
Subud.  j     straightforward,  docile.         ' 

Subud  <laiira.    A  good  tempered  bullock. 
Subud  hof .    An  upright  man. 

Suboria.  ">  Patient,  long-suffering,  able 
Suburia.  J     to  control  one's  temper. 

Subur  subur.  Too  much  liquid,  too 
thin  to  be  eaten  comfortably  with 
the  fingers,  and  too  thick  to  be 
taken  up  by  a  leaf  used  as  a  spoon. 

Subur  suburko  daK  m%n4iaka£a.  They  have 
cooked  the  rice  with  too  much  liquid  in  it. 

Su6.  To  pick  oflf  the  stamens  of  the 
flower  of  the  matkom  (q.  v.)  tree 
previous  to  cooking. 

Matkome  sn<$eda.  She  is  picking  o£F  the  stam- 
ens from  matkom  (q.  v.) 

Matkom  sujme.  Prepare  matkom  for  cooking 
by  picking  off  the  stamens. 
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Su4  c6r6.       The      Purple    Sun-bird, 
Aruchnechthra  asiatica. 

Suca.  M.lGood,  faultless,  true,  truth- 
Suci.  F.  J     ful,  faithful. 

A4i  Btio^  l^ioMkans.  He  ia  calling  himeelf 
Tery  good,  he  is  mftking  himself  oat  to  be 
Tery  good. 


q"j'  {-Interest,  usury. 


Sad  karateli  o^okakafa.  I  hare  got  it  on  in- 
terest. 

Bade  mole.    Principal  and  interest. 

Bade  molefi  emkeda.  1  repaid  principal  and 
interest. 

Sud.  \To  pay  oflf,   to  liquidate,  as  a 
Sudh.J     debt.  Cf.  sod. 

Sude  mule.   Principal  and  interest.  Cf. 
sud. 

Sudh.  IPure,     unpolluted,     accurate, 
Sudho.  j     correct,  to  purify,  to  cleanse. 

Sudha.    \To  pet  or  soothe  by  stroking 

Sudh^u.  J     or  rubbing,  as  a  cat,  horse, 

bullock,  &c.  at  which  the  animal  is 

E leased. 
i  sadh^kedea.    I  stroked  the  oat  (at  which 
it  was  pleased  and  parred.) 

Sudh^    The  whole,  along  with,  also. 

Ato  sadh^koko  jomakafa.    The  people  of  the 

whole  Tillage  haye  eaten. 
Behet  sadh^  toe  gi^ime.  PaU  it  ap  by  the  root 

(root  and  all)  and  throw  it  away. 
Amsadh^ko  selefetmea.     They  also  include 

you. 

Sudhar.    To  repair,  to  put  to  rights, 
to  mend. 

Sudhau.    Cf.  sudha. 
Sudhe.     Empty,  only. 

Sadhegeye  rn%rena.    He  returned  empty. 

Sudhel  \To  calm  a  restive  cow 

Sudhe£  sudhet'.  \    by  patting  her  and 
saving  sudnet'  sudne£. 

Sndheledekanae.  She  is  calming  her  by  patting 
and  saying  sudhef  sudhel!. 

Sudhrau.^  To  repair,  to  mend,  to  put 
Sudrau.   j-     to  rights,  to  make  right, 
Su^rau.  J     to    correct    faults  or  in- 
accuracies,   to  bring  to  a  proper 
state  of  mind. 

Dal  sudhr^nkedeae.    He  made  him  be  right 

by  beating  him. 
Kufhia  4ahrae  sudhr^ukedea.     He  made  the 

lazT  bullock  nght. 
Nui  b9>nu  ma  %4iye  cl^fkan  tahSkana^  nitol 

doe  sndr^uena.    This  bride  was  given  to 

running  away,  but  now   she  is  ail  right 

(no  longer  runs  away.) 


Su^rau.  To  flow  fireely,  as  blood ;  to 
spout,  to  leak,  as  a  roof,  &c 

Khapra  ofaK  su^r^uKgea.    TUed  houses  leak. 
Mayam  su4r%ulkana.    Blood  is  flowing  freely. 

Sudri.  To  make  manifest,  to  make 
public,  to  become  known,  to  brinj^ 
to  light,  to  expose.  Cf.  sodor. 

Sudrite  idime.    Take  it  away  openly. 
Sudrienae.    He  is  exposed. 

Sudro  budro.  Hairy,  shaggy,  rough. 
C£  sodro  bodro. 

Sudsu^au.l  Sound  of  water  dripping, 
Su^usuijiu.J     to  drip. 

DsK  sudsugf  uKkana.    Water  is  dripping. 
Dalf  su^u  sui^u  joroKkana.     Water  is  falliii^ 
drip,  drip. 

Sudur.  IToop^much    liquid  or 

Su^ur  su^ur.  j  moisture,  thin  owing 
to  the  presence  of  too  much  li- 
quid. 

Su^nr  su^lurko  dal   man^iakaCa.     They  hara 
cooked  the  rice  with  too  much  water. 

Su^ur  sudur.  Noise  of  dripping  or 
&lling  water,  to  lift  boiling  water 
out  of  a  pot  and  pour  it  back 
again  to  prevent  boiling  over. 

Sui^ur  su^iur  joroKkana.    It  is  dripping. 

Su^usu^u.  Sound  of  water  dripping, 
to  drip.  C£  su^suiji^'U. 

Sug.  To  enquire,  to  enquire  for  some 
one  lost  or  wanted. 

Sug  Hamkedeali.  I  enquired  for  him  and  found 

him. 
Sug  bafaedae.    He'is^nakinglinquiry  for  soma 

one  lost  (or  wahted.) 
Nui  kofa  l%gi£  b%hu  sugj^lime.    Look  out  for  a 

bride  for  me  for  this  young  man  (son)  of 

mine. 
B^huko  suff  barae£koa.     They  are  enquiring 

for  brides  (marriagable  girls.) 

Sugam  bai.     Coma. 

Sug  batra.    News,  intelligence. 

Cetko  sug  batram  %guakaCa.P  What  news  have 

you  brought  ? 
Ape  senaK  sug  batra  laime  oef  lekana.     TeU 

the  news  of  your  place  what  they  are  like. 

Sughor.  Good,  beautiful,  excellent, 
grand,  often  used  in  £iult-finding 
and  sarcasm. 

Bes  sughor  H^^  kanae.     She  is  a  beautifnl 

bride. 
A^i  sughor ko  isinakafa,  b^li  loma.  They  hare 

oookea  it  excellently,  I  wul  not  eat  it. 
A^i  sughof  i6ko  iiamakaidea.     They  hare  got  a 

very  excellent  one  (daughter-in-law.) 

Sugi  eCfr^.  A  small  bird  so  named  from 
its  call. 


Sugubugu 
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Sugubugu.  To  move  or  struggle,  as 
shrimps  out  of  water  or  as  a 
swarm  of  ants,  to  be  cowed  and 
speechless.  , 

Haraolenkhane  oe£]!hS  sngabnga  b^nnltaea. 
When  he  .iaSdef dated  there  is  no  movement 
in  him. 

Sugui  sugui.    Gently,  as  wind. 

Sugum  sugum.  Stealthily,  without 
making  noise,  noiselessly. 

Sagnm  sngrom  liind%e  darankana.  He  is  going 
abont  at  night  stealthily. 

Suhi.  To  sign,  pledge,  agree,  promise, 
attest,  ratify,  prove ;  testimony, 
signature. 

Paliia  snhi.    To  trace,  to  track. 

Jahae  rengeye  snhiK  nnigeye  liamea.  Whoever 

it  is  proved  to  belong  to  he  will  get  it. 
PadjaUii  suhi  %gaaka£a.  We  have  tracked  the 

foot  marks. 
01  snhikedae.    He  signed  it,  he  receipted  it. 
UniaK  suhi  do  bail  kana.  It  is  not  his  signature. 

Suhu.     To  boast,  to  praise.    . 

Uili  jutakafa,  a6e  snhnVkana.  I  pat  it  to 
nffhts  and  he  is  taking  the  creoit  to  him- 
self. 

Oho^  snhn  ocolema,  tbil^ge^  l^ia*  I  will  not 
allow  yon  to  boast,  I  will  teU  accurately 
(what  took  place.) 

SuhuK  l^gi£e  laha  baraekana.  He  is  acting 
officiously  to  make  himself  appear  great. 

Amte  do  ohom  suhu  darolena.  Yon  cannot 
praise  yourself. 

Sui.  A  needle,  to  spire,  to  sprout  up 
pyramidically,  to  pout. 

Sui  bhug%K.    The  eye  of  a  needle. 

Sui  ilakanako  cSpS  hoponko  do.    The  feathers 

of  the  young  birds  have  spired. 
Jon^ra  suiakana.    The  Indian  com  has  spired. 
Sui  suioKkana.    (The  grain)  is  sprouting. 
CaKem  sui  suioKkana  P  Why  are  you  pouting  P 

Sui  parjat.  Not  even  a  needle,  nothing 
at  all. 

Sui  parjat  hS  bako  b%giada.  They  did  not 
leave  even  a  needle. 

Sui  topa.    A  children's  game. 

Sui  gutu.  A  children's  game  so  called. 

Suia.     Quarrelsome,  ill-tempered. 

Suikar.  To  make  private  enquiry,  to 
enquire  privately. 

Suikar  bapaedae.  He  is  privately  seeking  in- 
formation. 

Suikaria.  One  who  makes  private 
enquiry. 

Suik9ri%  kanae.  ^  He  is  one  who  is  privately 

making  enquiries. 
Okoe  kanae  P  Snik^ri^  do.    Who  is  heP  He  is 

a  private  enquirer. 


Suila.  M. ")  Long    and     sharp- pointed 
Soela.  M.  J     tall.  C£  soela. 

Suili  g9i.  A  cow  with  long  sharp  pointed  horns. 

SuipaK.     Quarrelsome*  ill-tempered. 

Suip^K  mara  gidr^.    An  ill  tempered  rascal  of 

a  child. 
Nui  suip%K  mara  %im4d.    A  quarrelsome  jade. 

Suj.       1  Understanding,     reasoning 
Suj  buj.  r  powers,  sense,  power  of  com- 
prehension. 

NuiaK  su]  bu]  bf nuitaea.  This  (man)  has  no 
understanding,  or  has  no  power  of  reason- 
ing. 

Sujat.     Docile,  good  tempered. 

Sujhau.    To  see,  to  see  anything  parti- 
cularly. 

Me€  bail  sujh^uKkantamaP  Do  your  eyes  not 

seeP 
Bah  sujh^ulkantaeft.    He  does  not  see. 

SujoK.    C£  su6. 

Suk.    Ease,  tranquility,  content,  hap- 
piness, easy  circumstances. 

Snktege  menaXkoa.    They  are  living  at  ease. 
Sukregeko  tahenkana.    They  are  living  in  ease. 
Bae  suk  bhogleda.    He  did  not  enjoy  it. 
Bako  suklena.    They  were  not  at  ease,  or  they 

did  not  escape  suffering  or  poverty. 
Jom  Buk  johkanako.     They  have  a  sufficiency 

of  food. 

16  doko  rof  Bnkkedi£a.    They  annoyed  me  by 

continual  fault  finding. 
lA  doko  ruhe€  sukkediila.     They  annoyed  me 

bv  continual  scolding. 
m  doko  %cu  sukkedida.    They  annoyed  me  by 


bv  continual  scolding. 
>ko  ^u  sukkedida.    Tney 
oontmuaUy  telling  me  to  do  something. 


Sukar.  "1  The  planet  Venus  as  Evening 
Sukor.  J      star. 

Sukar  ")  i?  •  j 

Sukar  hiloi  r^'^y- 

Sukau.     "1  To  dry  up,  to  become  em- 
Sukhau.   J      aciated. 

SukhL     Accustomed  to  ease,  brought 
up  in  comfortable  circumstances. 

Kui  do  sukhi  hof  kanae.  This  is  a  man  accus- 
tomed to  ease. 

A^i  din  khone  sukhiakana.  He  has  lived  in 
ease  for  a  long  time. 

Sukhle.     Empty-handed,  dry,  only. 

Teheli  dole  sukhlegea,  ce€  hS  b^nuKtalea.  Wo 
are  empty-handed  to-day,  we  have  nothing. 

Sukhlegele  ru^fena.  We  returned  empty- 
handed. 

Sukhle  badgetilla.  I  have  only  got  third  class 
rice  lands. 

Sukhwar.l  Accustomed  to  ease,  sedent- 
Sukwar.  j    ary. 

Sukhwar  nof  kanae.  He  is  a  man  ao<Tustomed 
to  ease. 
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Saki.     A  small  silver  coin,  a  four  anna 

or  two  anna  bit. 
Sukri.     A  pig,  a  partridge,  in  hunting 

parlance.     ^ 

Ato  snkri.    A  domeatioated  pig. 

Bir  snkri.    A  wild  pig. 

Sukri  hopon.    A  young  pig. 

Sukri  ku^u.    A  boar. 

Sukri  bt^bi^.    A  castrated  swine,  a  bog. 

Sukri  p^hi.    A  young  sow  before  littering. 

Sukri  eiiga.    A  sow. 

Datela  sukri.    A  wild  boar. 

Sukri  bSfa.    A  pigsl^,  ringworm. 

Sukri  (JakcM^aV*    A  pig's  trough. 

Bata  snkri.    A  bear  in  hunting  parlance. 

Sukri  gali  tol.  A  method  of  lying  used  mainly 
when  tying  the  feet  of  a  pig  to  be  carried 
swung  on  a  pole. 

Leg  sohag  bae  em  pur^u  ocolekokhanko  sukri 
bafaea.  B^hn  setirenko  sukri  bSKrawa.  If 
he  does  not  cause  the  whole  of  the  custom- 
ary  presents  to  be  given  he  is  put  in  a 
pigsty.  The  bride's  pajrty  do  the  pigstying. 

Sukol.  ] 

Sukol  biloE.         Friday,  the  sixth  day 
Sukolwar.  of  the  week, 

Sukolwar  hiloE.^ 

IS!^\  iFriday,  the    sixth 

Sukorwar.  V     dav  of  the  week 

Sakorwar  hiloK.    J     ^^^  °*  ^^^  ^^^^' 

Sukraj.     In  comfort,  at  ease,  ease  lov- 
ing. 

A^ge  sukraje  durnpakana,  ar  ale  doe  k^mi 
ocoe^lea.  He  is  sitting  at  hia  ease  and 
making  us  work. 

Maraii  sukraje  hoyoKkana.  He  is  becoming  a 
great  molly  coddle. 

Suktau.     To  be  pleased  with. 
Sukti.     Strength,  power.  Cf.  sakti. 

Sukar  hiloL  J     *^^  ^^^^- 

Sukurdum.     C£  sakardom. 
Sukw^.    Accustomed  to  ease,  sedent- 
ary. 
Sul.     Dysentery. 

A^Sl  si} Bloody  dysentery. 

Sule  o4okoKkana.  He  is  suffering  from  dys- 
entery. 

Sul  Hamakadea.  He  has  got  an  attack  of 
dysentery. 

Sulak.      A  long  thatching  needle,  a 
kind  of  hairpin. 

Jhurjhuri  snl^k.  A  kind  of  hair  pin  to  which 
several  little  dangling  chains  are  attached. 

Sulan.    To  deport  oneself  properly,  to 

eAjoy  oneself. 
Sulah  joh  reatt  katha  malkar  hof  reaV. 


Sulgau.  To  kindle,  to  light,  to  cause 
to  bum,  to  inflame,  to  be  at  its 
height,  as  harvesft,  or  a  fruit  season. 
Cf.  salgao. 

Suli.  A  kind  of  raft  geneiully  made 
of  sol  (q.  v.),  used  to  cross  rivers 
when  in  flood. 

Suliteli  paromena.    I  crossed  by!a  raft. 

Suli.     A  measure  of  ten  seers. 

Mid  suli  hopo.    Ten  seers  of  dhan. 

Sulo.     Sixteen. 

Sulo  ana.    The  whole,  the  full  complement. 
Atoren  sulo  anale  he<&akana.    The  whole  of 
the  Tillagers  haye  come. 

Sulo  sodjok.     C£  solo  sodjok. 
Sulok.    Cf.  suluk. 
Sulon.    Friendship. 

Nukin  do  ^^i  sulohtakin.  These  two  haTO 
great  friendship  with  each  other. 

Sulta.  To  twist  the  edge  of  a  cloth  or 
a  piece  of  rag  into  a  sharp  point, 
a  piece  of  rag  twisted  to  make  a 
lamp  wick. 

Sult^waeme.  Twist  the  edge  of  a  oloth 
into  a  sharp  point  and  inseH  it  into  hia  ear 
to  clean  it. 

Sult9  usk%uam.  Baise  up  the^^amp  wiok  a 
little. 

Sulud.  Snot,  mucus  discharged  from 
the  nose. 

SulujoKkanae.  Mucus  is  diaoharging  from 
his  nose. 

Sului  lundui  c6r6.  The  small  Minivet, 
Pericrocotus  peregrinua. 

Suluk.  Peace,  harmony,  to  be  at  peace, 
to  bo  in  harmony. 

Sulukte  tahenpe.    Live  in  harmonv. 
SupulukoKpe .  Live  in  harmony  witii  each  other. 
SulukoKpe.  Be  harmonious. 
Suluk  oRooid.    A  peacemaker. 

Sum.  Niggardly,  parsimonious,  miser- 
ly- 

Sum.      1  A      •  -J.    j-L 

Sumbh.  I  ^  -T®'  *.  P.»t.  the  openmg 

Sund      f    ^"     *  mme,  the  shaft  of  a 

Sua."     J     ^»^«- 

Sum  bhng^f .  The  entrance  to  a  mine,  pit*a 
mouth. 

Suman.  To  become  quiet,  to  desist,  to 
come  out  and  leave  as  a  spirit 
which  had  possessed  one. 

Sadom,  catom,  danapani  komgea,  beren  ba^ena, 
men  ado  akasoKpe.    Adoko  Sfum^eage. 


i 
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Sumar.  To  complete,  to  finish,  to  end, 
to  do  anything  outright. 

Jom  smnarkedako.    They  ate  up  aU. 
Sam^rkedale.    We  finished  it. 
Snmarkedeako.    They  killed  him  outright. 

Sumbhrau.  *)  To  bear,  to  suffer,  to  ex- 
Siimbrau.    J   perience,  to  go  through. 

J^^i  dake  Bumbhranakafa.  He  has  gone  through 

maoh  affliction. 
Oral  du^rae,  dak  sumbhrau  hop  kanae.    She 

wiU  snide  the  honse  well,  she  is  a  person 

wko  MM  experienced  snffering. 
SanamaKe    snmbhrauakaCa.      She   has    gone 

through  it  all,  she  has  experienced  it  ail. 

SumdhL ")  Used   by  the   fathers   of  a 
SamdhL  J      married  couple  when   ad- 
dressing each  other. 
Sumjhau.     To  entrust  to,  to  deliver 
over,  to  make  over  to,  to  give  in 
charge. 

Bio^rreko  samjh^nkedea.    They  dellyered  him 

to  indgment. 
tJni  dole  sura^h^oakadea.    We  have  delivered 

her  oyer  (to  her  parents.) 
Khajna  (ak^  snmjh^n  otoktfda.  I  made  over 

the  rent  money  and  came  away. 
17oa     kathae     sumjhauakawadifia.      He    has 

charged  me  wito  tiiis  matter. 

Sumjhauni.  Delivery,  a  present  given 
when  anything  is  made  over  to 
the  owner  or  the  person  for  whom 
it  was  intended. 

7nkn6  snmjh^nni.  A  present  given  to  the 
cooks  when  the  cooking  pots  are  deHvered 
up. 

Ado  tnkui  sumjhf nni  bar  khalaK  le^oko  liama. 
Then  on  the  delivery  of  the  cooking  pots 
they  get  two  large  leaf  caps  full  of  tripe. 
Of.  leto. 

Sumtu  buku6.\A  common  fodder  grass, 
Suntu  buku6.  J   Eleuaine    cegyptiaca, 

Pers. 
Sumuk.     Cf  sonmuk. 
SumuQ.     Just  as  much  as,  fully. 

Jom  snmnh  dakaepe.    Cook  jast  as  mnch  as 

will  be  eaten. 
Zn^K  getaea  jaega  si  snmnft.     He  has  just  as 

much  land  as  he  can  plough. 
H^f  up  snmufi  dare  kana.    It  is  a  tree  which  one 

can  jnat  encircle  with  his  arms. 
Ayup  sumuh.    FuUy  evening. 
Ay  up  Bumunle  seterena.    It  was  fully  evening 

when  we  arrived. 
Pereo  sumnh.    JuBt  as  mnch  as  it  wiU  hold. 
Lekha  sumuhko  dnfnplena   daka   jom.     The 

full  number  counted,  or  just  as  many  as 

were  provided  for  sat  down  to  food. 
Tftka  sumuiie  damlena.    He  was  valued  at  a 

full  rupee. 
Unum  sumuh  daff .    Just  as  mueh  water  as  wiU 

cover  the  head  of  a  person  standing. 
Noa  theiiga  sumuh  daK.     There  is    just   as 

much  water  as  will  cover  this  sUck,  the 

water  is  the  depth  of  this  stick. 


Sumurgui.     Huddled  up,  compactly. 

'  Sumurgnde  giti6akana.    He  is  lying  huddled 
up. 
Sumurgudko  samtaoaka^a.  They  have  gathered 
it  together  oomi>actly. 

Sun.     Empty,  to  be  empty, 

Gk>ra  snnena.    The  cow  shed  is  empty. 
Laoo^ok  snnenae. 
O^ok  sanenteye  godeaa. 

Suna.     Empty,  untenanted,  desolate. 

Sana  ofaV.     Ajol  untenanted  honse,  a  desolate 
house. 

Stman.  1  To  cause  to  hear,  to  tell,  to 

Sunani  J      inform,  to  hear,  to  listen 

to,  to  have  effect,  as  medicine. 

Snnf  niadeale.    TVe  told  him,  we  informed  him. 
Id  do  bako  sun^niadiila.     They  did  not  inform 

me. 
Ban  bah  sun^nUentilla.     My  medicine  had  no 

effect. 
Katba  do  bah  snn^entida.    My  story  was  not 

listened  to. 

Sunat.     Circumcision. 

Sun  bajiic.      To  throw  a  somersault  in 

the  air. 
Sund.    An  elephant's  trunk,  the  uvula 

of     human  beings. 

Sund.     A  pit.  Cf  sum. 
Sundi.      A  semi-Hiuduised  aboriginal 
caste. 

This  casto  are  the  distillers  and  liquor  seUers. 
3un<^i  g^di.    A  liquor  shop. 
Sun^i  g^ditem  senlena?    Did  yon  go  to  the 
liquor  shop  ? 

Sundor! }  Be^o'-'fu^'  Pretty,  good. 

Maha  sundar  deloKkana.    It  looks  very  beauti- 
ful. 

Sundor  mukhi.  Good  looking,  beautiful, 

Sundor  mukhL     A  kind  of  rice. 

Suudu6.  To  go  or  push  oneself  in  head 
foremost,  as  an  animal  to  hide 
among  leaves,  straw,  grass,  &c. 

Sim  okare  ooe  sundu^ena.   The  fowl  has  hidden 

herself  some  where. 
Hop  gadelreye  sundud  boloena.    He  pushed  his 

way  into  the  crowd  of  people. 

Sunduk.     A  box,  a  chest. 

An  sunduk.    The  ark  of  the  Covenant. 

Sunga.  A  sting,  an  awn,  as  of  grain, 
grass,  &c. 

Suhg%wanid  knnae.    It  has  a  sting. 
Suhga  hof  o  h5  monaKa.     There  is  also  dhan 
that  has  awns. 

Sunkhal.  The  Shell  Ibis,  AnastovitLS 
oscitans, 

Sunia.  A  present  offered  to  a  superior. 


76 


Sunsan 


[    602    ] 


Sur  mente 


Sunsan.  ")  Untenanted,  empty,    desol- 
Sunsun.  j      ate. 

Sonsunge  %ik^uKa.    It  feels  desolate. 

Sunsuni.   1  A  large  gorgeously  colour- 
Sunsunia.  J        ed   l^etle,   Stemocera 

chryaia,  Fabricius,  belonging  to 

the  family  Bup^^istidce. 

Sunsuni.  ")  A  common  small  flow- 

Taniji  sunsuni.  J      ering    plant,    Des- 

Toodium  trijlorum,  B.  G, 
Sunsuni.         *>  A  plant  found  in  moist 
Dai  sunsuni.  j  places,     Marsilia 

quadrifolia,  Linn, 
Suntu  buku6.   A  common  fodder  grass, 

Eleusine    cegyptiaca,  Pers,     Cf. 

sumta  bukui. 

Santal  tradition  has  it  that  the  first  man  and 
woman  lived  on  the  grain  of  this  grass. 

Sunudur.     A  waterfall.  Cf.  sono^or. 
Sunum.     Oil. 

Snnnm  len.    To  express  oil. 
Sunam  lelen  p&ti.    A  natire  oil  press. 
Kai'^i  sanam.      Oil  yielded    by    the  frnit  of 
Bassia  latifoUay  Koxb. 

Utili  snnam.     *) 

K^iru^  sunum.  /  Mustard  oil. 

Tufi  sunum.     ) 

Era^om  snnnm.    Castor  oil. 

Snrgnj^  sunum.      Niger   seed  oil,  yielded  by 

the  seeds  of  Guizotia  abysgynicaf  Pers. 
Tilmiii  sunum.    Ginjirelly  or  sesame  oil,  yielded 

by  the  seeds  of  Sesamum  indicunif  L. 
Kujn  sunum.     Oil  yie^^ded  by  the  seeds  of 

Celastrus  paniculata^  Willd. 
Bando  sunum.     Oil  yielded  by  the  seeds  of 

Spatholobits  Roxburyhii,  Benth. 
Bohga  sarjom  sunum.    Oil  yielded  by  the  seeds 

of  Ventilago  calyculata^  Tulasne. 
Nim  sunum.  Oil  yielded  by  MeUa  AMadirachtaf 

Linn. 
Bherencjla  snnnm.    Oil  yielded  by  the  seeds  of 

Jatropha  c^ircuB^  Linn. 
B%m  sunnm.     Oil  yielded  by  the    seeds   of 

Schleichera  trijuga,  Wilid, 

•Fi.tla'^r,;    I  Unseed  oU. 
jnisi^  sunum.  ) 

LopoQ  sunum.  Oil  yielded  by  the  kernels  of 
the  fruit  of  Terminalia  belerica^  Rosb. 

Kudrnm  snnnm.  Oil  yielded  by  the  seeds  of 
HibUcitg  sahdariffa^  Linn.,  and  of  Hibiscus 
cannabiniiSf  Linn, 

Tfrpin  sunnm.    Turpentine. 

Kuil^  sunum.    Qas  or  coal  tar. 

«n  tZnT'"'"*  \  ^^^^  Clarified  butter. 
CO  sunum.         )  ' 

Hasa  sunum.    £arth  oil,  kerosene. 

Sunum  pith%.    Cakes  fried  in  oil. 

Noatele  sunuma.    We  will  supply  ourselves 

with  oil  from  this. 

Sunum  paiAja.  1  To  divine  by  means 
Sunum  bonga.  J     of  oil  and  leaves. 

Sunum  pat^^a  9gua£pe.  Go  and  enquire  for  me 
if  the  sick  one  will  recover. 


Sunum  mu6.    A  species  of  black  ant. 
Sunum  bid.     A  small  burrowing  snake 

of  the  species  Typklopa  bramintis. 

Guv, 
Sunum  jor.         1  A  species  of  wild  fig 
Sunum  jor  dare. J       tree,  Ficxia  cordv- 

folia,  Roxb, 
Supot.     Good,  excellent. 

Bes  supo^e  benaoakaCa.      He  has  made  it  yerj 
good. 

Supotia.lGentle,      quiet,      peaceable, 
Sapotia.  j      pacific. 

Saprud.  \  To  entrust,  to  deliver  over  to, 
Sopnit.  J      to  give  or  put  in  charge. 

Noa  doe  supmdadilla.    He  gave  this  into  my 
charge. 

Suptau.  To  be  good,  as  a  crop ;  to  grow 
or  yield  well,  to  cause  to  be  excel- 
lent. 

Cas  bes  sapt%nakana.    The  crops  haye  grown 

well. 
Noa  jaega  be^^  snpt^naka^a.     He  has  caused 


this  field  to  yield  weU. 


Jon^ra  bese  supt^nakaCa.     He  has  raised  a 

good  crop  of  Indian  com. 
Kes  bes  snptaulena  cas.     There  was  a  good 

yield  of  the  crops  this  year. 
Pahr^  supt^uenae.    The  buUock  has  become 

docile. 

Suptii.  The  instep,  the  dorsal  surface 
of  the  foot  as  opposed  to  talka 
the  planter  surface  or  sole. 

Supti6.  A  small  winnowing  fan  of 
the  satne  shape  as  a  hatalc  (q.  v.), 
mainly  used  by  children  when 
playing  at  doing  household  work. 

Supud.  Gentle,  quiet,  peaceable,  paci- 
fic. 

Bes  supud  b^hu  kanae.    She  is  a  very  gentle 
bnde. 

Supuluk.  The  reciprocal  form  of 
suluk  (q.  v.) 

Supurd.     Cf.  suprud. 

Sur.  Excitation  of  feeling,  intoxi- 
cation, frenzy. 

Snr  detiakawadea.    He  is  excited. 

]$n  surakanae.    He  is  excited  or  frenxied  with 

drink,  be  has  drunk  to  excitation. 
B%i  reaK  sur  bah  cabaakantaea.  The  excitation 

of  the  Ct  has  not  yet  passed  away. 
Edro  sur  deoakawadea.      He  is  excited  with 

anger. 

Sur  marte.  ")  With   one    rapid    move- 
Sur  mente. )      ment,  with  a  rush   or 
dart. 

Snr  marte  calao  go^enae.    He  went  off  with  a 
rush. 
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Surrui  surru6 


Sura.  A  common  Cyperus  or  sedge, 
Cyperxis  tegetum,  Roxh. 

Sar%  faicenem  sagenoSa.  Yon  will  flourish  like 
the  sedges. 

The  culms  of  this  plant  are  woven  into  mats 
At  a  cremation  a  piece  of  cotton  yarn  twist- 
ed round  a  culm  of  this  plant  is  set  fire 
to  and  applied  to  the  mouth  of  the  corpse 
to  be  cremated,  after  which  the  funeral 
pyre  is  lighted. 

Sura  nangin  boDga.  Name  of  a  Santal 
godlet. 

Sura  matha.  1 

Sura  matha.  >Cf.  matha  sura. 

Matha  sura.  J 

Surag.  Search,  enquiry,  trace,  track, 
clue,  to  search,  to  seek,  to  inquire 
for. 

Sufagili  lagaoaka£a.    I  am  following  up  a  oloe. 
Snr^g  baraedali.    I  am  making  enquiries. 

Surahi.  A  porous  earthenware  water 
bottle. 

|"^'9.lThesun. 
Suruj.  J 

Suraj  mukhi.*)  The  Sun  flower,  Heli- 
Suruj  tnukhi.  J         anthua     annuua, 
Linn, 

Suraj  mukhi. ")  The  Indian  Scaly  Ant- 
Surujmukhi.  J       eater.   Mania  pen- 
tadactyla,  Cf.  arba  and  harba. 

Suras.  To  use  up  all  moisture  in  food 
being  cooked,  to  finish,  dried  up. 

Jom  suri^skedako.    They  ate  up  all. 

Jelko  telle  suraskedako.  They  cooked  the  meat 

and  in  doing  so  used  up  all  the  Uquid  (and 

loft  the  meat  dry.) 

Sur  ban.    Anger.   4 

Surbah  cafhaKiantaea.    He  is  angry. 

Sufe.  To  cook  along  with  rice,  cooked 
along  with  rice. 

Jel  suf  e.    Flesh  meat  and  rice  cooked  together. 

ApaK  fliife.  Vegetables  and  rice  cooked  to- 
gether. 

Hako  sure.    Fish  and  rice  cooked  together. 

Simko  Bufe  jomkoa.  They  cook  fowls  along 
with  rice  and  eat  them. 

Sure  Baske.   A  sub-sept  of  the  Santal 

sept  Baske  (q.  v.) 
Surgibaha.     A  wild  flowering  plant, 

Anisomeles  ovata,  R.  Br, 
Surguja.     A  cultivated   plant,   which 

yields  the   Niger  seed  and  oil  of 

commerco,  Ouizotia  abyssynica, 

Cass. 


Surhi.  Blotches  on  the  skin  supposed 
by  Santals  to  be  produced  by  a 
parasite. 

Surhiko  jomekana.  The  surhi  is  eating  him,' 
his  skin  is  blotched. 

Surhi.  A  kind  of  weevil  which  infests 
stored  dhan. 

Suriau.     Cf.  sariau. 
.  .    . 

Suriau.     Cf.  sundu6. 

Surik.  Manner,  mode,  like,  calculation. 

Ona  snrikte  etnaeme.  Qiye  him  according  to 
that  calculation. 

Surjahi  bonga.     The  Sun  god. 

Surka.    "^  To  strip  off,  as  the  leaves  oflf 
Surkan.  /       a  switch,  &c.,  by  running 
through  the  hand. 

Surka  baber.  A  piece  of  rope  used  in 
setting  a  net  for  hares.  The  net 
slides  down  this  rope  when  the  top 
support  falls. 

Surkau.  To  sniflf,  to  suck  up,  to  draw 
up  as  by  a  syringe  or  pump. 

Surkau  aderme.    Sniff  it  up  (the  nose.) 
Sonumko  surkan  at^ara.    They  snifF  oU  to  test 
it  (whether  good  or  bad.) 

Surkau.     Cf.  surka. 

SurkL  ■)  Bricks  ground  to  powder  which 
SurtL  J      takes  the  place  of  sand  in 
making  mortar  in  Bengal. 

Surma.   *>  To  be  excited,  to  be  frenzied, 
Surman.  J      to  suffer  from  a  paroxysm 
of   anger,  fury,  desperation,  im- 
patience. 

Surmaakan  hor  ce^em  metaea  ?  What  can  you 
say  to  an  excited  man  ? 

Surma  surmi.  Quickly,  as  one  excited, 
or  in  a  fury. 

Surm^  surmiye  heoena  are  ru%r  go^ena.  He 
came  excited  with  anger  and  returned 
immediately. 

Surpil.  Hot  tempered,  applied  to 
females. 

Surpnt.  1 

Surput  surput.  >Cf.  sorpot. 

Surput  surputj 

Surpu^  marte.  |  (.^  ^^^^^ 

Surput  mente.  J  -^  • 

Surrud  surrud.  Imitative  of  the  warble 
of  the  Finch  lark. 

Lipi  cefS  af gon  jokhed  surrud  Burfuoko  raga. ' 
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Sarsa.  A  disease  affecting  cattle,  per- 
foration of  palate. 

Bursa.       |  rj^    ^j^  ^^^  ^^  ^  ^ 
A&  sursa.  j  ^ 

Sursundai.  To  cow,  to  daunt,  to 
depress  with  fear  or  shame,  to 
render  speechless. 

"Rahet  sarsandadkedeako.    They  soolded  and 

oowed  him. 
Snrsandade  dapipakana.    He  is  sittinr  oowed. 
Bammdad  thirenae.    He  is  cowed  and  silent. 

Sursur.     \  To  move  rapidly,  to  dart, 
Sursurau.  J      impetuously. 

Hakoko  sarsor  bafaekana.  The  fish  are  darting 

about. 
Sarsur^a    rakai>9o€enae  hako  do.      The  fish 

darted  to  the  snrfaoe. 
S«irBiir%a  calaoenae.    He  rushed  away. 

Suirsuria.    Narrow. 

Safenpako  areakata.  They  haye  made  a  Barrow 


Snrsn|i9  hor.  A  narrow  |>ath. 
Sarsnri^  bhngr^V.    A  narrow,  strait  or  smaU 
hole  or  opening. 

Stirud.     Narrow. 

ScfTttd  hor.    A  narrow  patii,  a  foot  path. 

Surui.     To  insert,  to  go  into  or  amon^. 

Doho  sQpidkedae  okare  ooii.     He  inserted  it 

some  where  to  keep  it. 
Safad  afena  okare  cob.     It  is  lost  80«ne  where 

by  gettn^r  into  some  thing  (among  grass,  ^.> 
Gh&sre  snrn  jof  a  sar  do.    Tiie  arrow  wiU  get 

among  the  grass. 
8^nri  cSre  gh&sre  ^ko  snrn^Ia.    The  s^nfi 

bird  is  very  maoh  given  to  hiding  in  the 

grass  i.  e.  to  boring  its  way  through  the 


Suru6.  "Ito  sob,  to  snuffle. 

Snruc  suruc.  J  * 

Eken  sara6te£ge  aiSjomoffkana.     Only  the  sob 
is  heard. 

Suruj  bai.  A  kind  of  fit  or  conyul- 
sion,  sunstroke. 

Suruj  mukhi  baha.     Cf.  suraj  mukhi. 

Suruj  mukhi  The  Indian  Scaly  Ant 
-eater.  Cf.  suraj  mukhi. 

Sflrdkni.  A  small  bush,  Salix  tetra- 
sperma,  Roocb.  Cf.  gada  sigrik. 

Surua.  To  bore  a  hole  in  a  rock  for 
blasting,  a  hole  bored  iii  a  rock 
for  blasting. 

Surusuc.  To  huddle  up  oneself,  as 
from  cold. 

DaRte  lobo6    sumsn^enae.      He  is  wtt  and 
huddled  up  owing  to  being  oold. 

Susan.     Dreaiy,  desolate. 


Susar.     To  take  care  of,  to  nurse,  to 
minister  to,  emergency. 

A)aK  horrao  b5  bae  sus^rei!taea.  He  doea  not 
even  take  care  of  his  own  person. 

SuB^r  calaokatill  me.     Help  me  through  this 
emergency. 

44ilEo  8us%r  samarkedea,  enhS  bae  bal^caolena. 
They  trarsed  him  very  carefully,  nevertiie- 
less  he  did  not  live. 

Susari.   *>  The  appellation  of  the  priesi 
Susaria.  J     who  officiates  at  the  Jatra 
(q.  V.)  festiral. 

Susaria.      A  nurse,  a  dresser  in  a  hos- 
pital, one  who  ministers. 
Susrar.    Cf.  sasraf. 
Susti.     Slow,  lazy,  idle, 

A^i  sustigetaea  nuiaK  k%mi.  This  (man's)  wiskIe 

is  very  slow. 
Sustige  tafamae.    He  walks  slowly. 

Susto.     To  improve  or  recover,  as  from 
an  iUnesa 

Susto  iioffof  kanae  netar  do.  He  lis  improYuig 
a  little  now-a-days. 

Sustob.  *>  Kindness,  impartiality,  ab- 
Sustop.  J      sence  of  anxiety. 

Sustobteko  jomkeda.  They  ate  without  anxiety. 

Sustok.     Good,  well,  absence  of  defect. 

Suslok  kathae  metadiila.  He  spoke  to  me  aff- 
ably. 

g      *[To  sniflF,  to  snufiF,  to  snort. 

Stisti  sahedoK  kanae.    He  is  sniffing,  or  breath- 

ing  strongly  through  the  nose. 
SUtilX kanae  roro V  l%gie.    He  (bull)  is  snorting, 

he  is  aboai  to  eharg^. 

Susua.  ITo  chitter  and  produce  a 
Suswau.  y  hissing  sound  resembling 
Sttsuau.  j     susu  susu,  to  shiver. 

Enahrem    susu^Ikan    tahSkana.     Ton  wera 

chittering  awhile  ago. 
Enahrem  susn^ulena.      Tou  ohlttered  awliile 

ago. 

Susul^al.  In  good  condition  physically, 
to  be  bright,  as  the  countenance. 

Sanam  hofkoaK  meCaha  rask^te  susultagola. 

Susum.     To  heat,  as  water  over  a  fire. 

DaK  susum  liogme.    Heat  the  water  a  little. 
DaKko  susumakaCa.     They  hare  heated  ^le 
water. 

Susum  daX.    Hot,  warm,  or  tepid  water. 
Susum  dale  liuieda.     He  is  drinking  warm 
water> 

Susurban.     A  wasp. 

Khudia  susurbah.  ^ 

ttiurbSj*-   [Di«er«.tldnd.ofw«p.. 
Care<^  susurbah.    J 
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Susurtak'.  Robust,  flourishing,  as  a 
healthy  plant,  in  good  condition 
physically,  plump. 

Siitur^Me  motaabana.    He  is  plnmply  fat. 
iNelkedeall  sasnrtagoKkanae.   I  saw  bim,  he  is 
beooming  plnmp. 

Susu  SU8U.  To  chitter,  the  sound 
produced  through  the  teeth  when 
chittering  or  shivering. 

Babaiito  ansa  susaKkfuiae.     He  is  ohittering 
with  cold. 

Sul  To  hollow  out  a  cavity  in  sand 
and  allow  water  to  percolate 
into  it. 

Daiko  snda.    They  hoUow  ont  a  oayity  in  the 
Band  and  aUow  water  to  percolate  into  it. 
.  8a£  daK.    Water  that  has  percolated  into  a 
cavity  hollowed  out  in  the  sand. 

Sul     To  dr^ss  or  tie  up  the  hair. 

BoK  8a€.  7  A  method  of  tying  np  the  hair  by 
■  Bo£  sut    I    binding  it  with  something  or  fixing 

it  witn  hair  pins,  applied  to  women. 
Tnk%  ani,    A  method  of   fixing  np  the  hair 

without  lying  or  using  hair  pins.     Women 

only  use  this  method. 
Peter  8u£.     A  method  of   fixing  the  hair  by 

twisting  it  into  a  coil  at  the  oack  of   the 

head. 
.  Tikin  su6.     The  hair  tied  in  a  knot  on  the  top 
»  of  the  head  (by  men.) 
Lafa  su€.    The  hair  tied  in  a  bunch  or  knot  on 

the  side  of  the  head  (of  males.) 
L%f  i  Bu£.    The  hair  tied  in  a  bunch  or  knot  on 

the  side  of  the  head,  (of  females.) 
Baha  h5ko  sudoMa.     They  also  dress  the  hair 

with  flowers. 

Sflt     Dry  ginger. 

Sutam.  Thread,  yarn,  any  filmy  sub- 
stance produced  by  insects,  such 
as  spiders,  silkworms,  &c.,  &c. 

Pond  sutam.    White  thread. 

AraK  sut^m.    Bed  thead. 

Lum^m  sut^m.    Silk  thread  of  the  Taasar  silk 

worm. 
Guli  sut^m.  A  ball  of  thread,  or  a  thread  ball. 
Bil  sut^m.  A  reel  of  thread,  thread  that  is  ek>ld 

on  reels. 
Sut^m  or.    To  prepare  the  warp  of  a  web  of 

cloth.  CJf.  or. 
Bind!  sutam.    Thread  spun  by  a  spider. 
Tofe  sut^m.    Gossamer. 
Ki«  kaskomle  sut«m%.     We  wiU  make  this 

cotton  into  thread. 


Gossamer. 


Sutam.  "> 
Tore  sutam.  J 
Sutam  oroi.    A  children's    game  so 

called. 
Suthar.     Fine,  grand,  beautiful,  used 

mainly  in  sarca^n. 

A4i  suth^rem  llelotfkana.     Yon  appear  very 

grand. 
A^i  suth^rem  oraKakaila.     You  have  built  a 

grand  house. 


Suthni.     A  little,  a  pinch,  a  grain. 

Mi6  snthniye  emadilia.    He  gave  me  a  pincb. 

Suthni.  A  plant,  Dioscorea  jasci- 
culata,  Ronb.,  the  root  tubers  of 
which  are  eaten. 

Suthrai.  Well,  properly,  .  nicely, 
grandly. 

Suthr?iko  -pM^aka^a.    They    have    made  b 
nice  pin4%  (q.  v.) 

Suthri^iye  dujrupakana.    He  is  sitting  grandly 

(like  a  great  man  when  others  are  working.) 

Suthr^iye  gitic  johkana.  He  is  sleeping  quietly. 

Suti.  "TA  long  whip-like  bean 

Munga  suti.  /     the  fruit  of  the  Horse 

Radish  on  Ben-nut  tree,  Moringa 

pterygosperma,  Oaertn. 
Sutik.     To  enquire. 

Kathae  sutik  bsraeda.    He  is  making  enquiries 
into  the  matter. 

Sutikpe  okoe  onare  lek  kanae.    Enquire  as  to 
who  in  that  (village)  is  worthy. 

Sutrau.  To  enquire,  to  enquire  into, 
to  investigate, . 

Onko  thene  sutr^uana.    He  enquired  of  them. 

Sutri.     A   kind    of   cultivated   pulsa 

Phaaeolus  cdlcaratus,  Roxh. 
Sutru6.     Small,  insignificant 

Sutrui  mara  gidr%.    A  little  imp  of  a  child. 

Sutud.  To  search  for  by  feeling  with 
the  fingers,  or  by  lifting  or  remov- 
ing small  objects. 

Cefemsutui  bafaedaP  What  are  you  search- 
ing for? 

PutuiS  liamkedae.    He  felt  for  it  and  found  it. 

Dakate^  do  bae  jomeda,  jelge  sutuo  bafaedae. 

He  18  not  eating  the  rice,  he  is  fishing  out 

the  bits  of  meat. 

SutuS.  •)   Sound    produced     by 

Sutui  sutuK.  I  water  falling  on  the 
ground. 

SutuI  sntuK  mit  Jlind^e  dalfkeda.    It  rained 
the  whole  night,  drip  drip. 

SutuI  sutuR  sa^ekana.    It  sounds  drip  drip. 

SutuE  marte.  ")  With  a  drip,   with    a 
Sutui  mente.  J      sound  of   water  fall- 
ing on  the  ground. 

SutuK  marte  sa^edna. 

Sutur.  ISound    of    nibbling    or 

Sutur  sutur./     crunching,  as  by  rats. 

Sn^  suture  jomeda.    He  is  nibbling. 
Sutur  maraokedae.    He  nibbled  it  up. 

Ontereye  suturkeda.  He  made  a  nibbling  sound 
over  there. 


Sutur  na  gaiar 
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Sutur  na  gatar.     The  opposite  of  what 
is  fit  and  proper. 

Satar  na  fcatarem  tieloKkana.  You  look  antidy, 
or  slovenly. 

Sntnr  na  gatarem  rofeCkana.  Ton  are  speak- 
ing improperly. 

Satur  na  gatarem  k%miaka<la.  Yon  have  done 
the  work  badly. 

Suyur  ")  To  whistle  through  the 

Suyur  suyur.  J     teeth,  as  when  whist- 
ling to  a  dog. 

Saynr  maraokedae.    He  gave  a  whistle. 
Sayar  saynfe  goleda.       He  is  whistling  or 
hissing  through  his  teeth. 

Suyur  marte.  "I  With  a  whistle,  with  a 
Suyur  men te.j   hiss  through  the  teeth. 

Suyuf  marteye  grolkeda.  He  whistled  with  a 
hiss  through  the  teeth. 

S wabhao  }  Mature,  disposition. 

Swadhin.      Independent,    one's    own 
master. 


Tab.    C£  ta]5. 

Tabad  tubu6.    To  splash  in  water,  to 
cause  a  splashing  sound. 

Tabai  tubu6ko  pacraKkana.     They  are  swim- 
ming and  splashing. 

Taba6  tnbu<^ko  calaKkana. 
a  splashing  noise. 


They  go  making 


TabaU  tabuS.  \To  splash,    to  cause  a 
Tabak  tubuk.  /     sound  of  splashing. 

TabaK  (ubuKko  donbaraeda.    They  are  jump- 
ing about  and  splashing  (frogs.) 

Taba  tubu.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  striking  the  water 
with  the  feet  when  swimming. 

*Paba  (ubuko  paeraKkana.  They  are  swimming 
and  making  a  sound  resembling  t^ba  tabu. 

7abuK  marte  sa^leSna.    It  sounded  splash. 

Tabe.     Dependent,  subject. 

Tabere.  Under  authority,  subjeotto,  dependent 

on. 
Okoe  tabere  menaea  ?  To  whom  is  he  subject,  on 

whom  is  he  dependent  P 
Tabete£.    Dependence,  subjection. 
Be-tabe.    Independent,  free. 
Be-tabete^.    Independeuoe,  freedom. 

Tabedar.  A  dependent,  a  follower,  a 
subject. 

Amren  tabedar  doll   bah  kana.     I  am  not  a 
dependent  of  yours. 


Taben.      A  kind  of  parched  rice,  to 
make  rice   into  taben, 

Hofoko  tabena.    They  make  rioe  into  tahen, 
Taben  hofokd  idiaka€a.  They  hare  taken  awaj 
dhau  to  make  into  tahen, 

Taben  il.  Very  young  feathers  on  a 
young  bird. 

The  name  is  given  to  feathers  at  the  stai^ 
when  they  resemble  the  flat  grains  of  taben. 

Taben  aral.  A  kihd  of  wild  plant 
used  OS  a  pot-herb. 

Taben.     Yours  (dual.) 

Okare  taben  ofaX  P  Where  is  your  house  ? 

Taber.  Face  downwards,  upper  side 
down. 

Taberakanae.    He  is  lying  on  his  faoe,  or  stom- 
ach. 
Taberteye  giti^kanae.  He  is  lying  on  bis  face. 
Taberteye  gurena.  He  fell  forw^ud  on  hia  face. 

Tabij.      An    ornament    worn  on   the 
upper  arm. 

Tabla.  A  kind  of  small  drum  beaten 
with  the  fingers,  a  small  hatchet  or 
axe. 

Tabo.   1  Ours,  our,  belonging  to  us.  (in- 
Tabon.  j     elusive  of  person  addressed.) 

Senakantabonae;      He    belonging  to  us  has 
C^ne,  our  (brother,  sister,  oc.)  has  gone. 

Tabud.  Not  thoroughly  dry,  moist, 
damp. 

Alope  b^ndia  t%bu  jgea>     Do  not  put  it  up  is 
handu  (q.  T.)  it  is  not  thoroughly  dry. 

I^^"^\  u  k1  Sound  of  water  agitat- 
Tabuk  tabut       ^d  i^  ^  hole,  ^vera 

tabnktabnk.  j     or  water  pot. 

T%buK    t^butt    aa^ekana.     It  sounds  (abut 
t^buK. 

Tabui  marte.  1  With    a  splash,  as  of 
Tabul  mente.j     water  in  a  waterpot. 

Tad.  An  ornament  worn  on  the  up- 
per arm  by  women, 

Ta^a.  A  pole  carried  on  the  shoulders 
of  two  or  more  men  from  which 
anything  to  be  carried  is  slung,  to 
carry  slung  on  a  pole. 

fa^atekin  goK  ^gukeda.       They  brought  it 
swung  on  a  pole  on  their  shoulders. 

TadaraUrp^  investigate,    to    enquire 
Tadarot.-     ^^^ 

Todarot.j 

Ona  kathale  tadarotkeda,  bah  s^budlena.    We 
enquired  into  that  matter,  it  was  not  proTed. 


I 
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Tadbir.  ">  To  deliberate,  to  take  counsel, 

Tatbir.  J      opinion  or  advice. 

Ta4o.  To  lean  upon  a  stick,  crutch,  &c., 
placed  under  the  arm ;  to  lean 
against,  to  cause  to  lean  against. 

Thehgare  ta^eft^^t^nae.  He  is  leaning  on  a  stiok 
placed  under  the  arm. 

Silpitiko  ta4eaka6a.  They  have  leaned  some- 
thing against  the  door. 

Taeni  thenga.     Cf.  taini, 
Taenom.     Behind. 

Taenom  se^.    Backwards. 
Taenomre  menaea.    He  is  behind. 

TagadfiL  To  enquire  into,  to  take  to  do 
with,  to  investigate. 

Noa  tagadae  reaii  oe£  kantama  ?  What  right 
have  yon  to  enqoire  into  this  P 

Tagaja.  To  insist  upon  a  thing  being 
done  at  once,  to  cause  to  do  quick- 
ly, to  be  prompt. 

Noa  taka  ^^i  tagajakate  a^h^ape.  CoUect  this 
money  at  once. 

Tagar.     A  trough. 

Tagaf  re  snrti  ar  cnnko  sipia.  They  mix  snrti 
(q.  y. )  and  lime  in  a  trough. 

Tagatusa.  \In  disorder,  disorderly,  con- 

Tagutasu.J     fusion,   to    shake  up,  as 

straw  for  a  bed,  &c.,  littered. 

T*gut%8u  noakoreko  dohoakafa.    They  have 

placed  them  about  here  in  disorder.  ^ 
Alope  t^/utasuia  kicri6do.     Do  not  disorder 

or  disarrange  the  cloth. 
Taffutasu  a^isge  deloKkana,  ofaK  saphaepe. 

It  is  littered  and  looks  unseemly,  clean  the 

house. 
Tagut^sn  busup  a^^kateko  gitidakana.    They 

shook  out  tne  straw  and  are  lying  on  it 

Taghen.  *)  A  prop,  a  catch,  as  anything 
Thagen.  J      put  against  a  door  to  keep 
it  open ;  to  lean  against. 

Taghenaka6art.    I  have  put  something  against 

it  to  keep  it  open. 
Dhirite  taghenme.    Put  a  stone  to  it  to  keep  it 

open. 
Taghen  Bakom.    A  "guard"  bracelet. 
Onare  (aghenoKa.    It  wiU  lean  against  that. 

Tagoj.     Strength. 

Tagum.     To  eat  in  big  mouthfuls. 

T^gum  goilkadae.    He  devoured  it. 

Tagidar.     An  overseer. 
Tago^  ara£.      A  wild   plant   used  as  a 
pot-herb.     Cf  togof  araK. 

Tagri   handi.      Pachwae,  liquor  made 

from  rice,  rice  beer. 
Tagutasu.  Cf  tagatusa. 
Tclha.     That,  that  same. 

Nasenat  bisw^s.hS  taha  b%nuKtaea.  Even  a 
little  faith  that  same  he  has  not. 


Taha  resefi.  On  the  contrary.  Cf  resefi. 
Tahft.     There,  in  that  place. 

Jaha  9.yup  taham  ahgaena.  Wherever  night 
befel  you  there  you  stayed  till  morning. 

Jaha  mon  tabad  oalaK*.  Where  my  fancy  leads 
me  there  I  will  go. 


Taha.     Certainly,  without  doubt. 

On^ege  tabSm  ahgaena  adom  meneda,  liind^re- 

§e£  he^ena.     i  ou  were  certainly  there  till 
awn  and  you  say  I  came  (home)  during  the 
night. 

JihS  taha  daKkedae,  ar  jSha  taha  do  bail.  It 
rained  in  some  places  and  not  in  others. 

Tahaka.  1  Distinctly,    clearly,  easily, 
Tahaka.  J      without  hindrance. 

Khub  tahakae  roreda.  He  speaks  very  dis- 
tinctly. ^^ 

Ona  tan<lire  do  behai  tahakakin  BenoRkan 
tahSkana.  On  that  plain  they  were  walking 
with  great  freedom. 

Jahalao. ")  rp^  ^^j^^  ^^  ^^^  an  airing. 
Tahlao.    J  ° 

Tahalaoff  l^gii  band  se^le  senlena.  We  went 
towards  the  tank  for  an  airing.         ^ 

Sadomko  taklaoe€koa.  They  are  giving  the 
horses  an  airing. 

Taham  tukud.     Stumbling. 

Taham  tukud  Aut.  Fitch  dark,  in  which  one 
stumbles. 

Taham  tukui  bafae  kanae.  He  is  going  stum- 
bling along.  .    ,     ,    .  IK 

Andhee  dundhe«  taham  tukui  ok^pe  calal 
kana  ?  Where  are  you  going  to  floundering 
and  stumbling? 

Tahao.    \  Feeling  the    way,    groping 
Tahaote.  )      as  with  a  stick  to  try  the 
depth  of  water,  or  in  darkness. 

Tabao  atkarkedae.    He  felt  the  depth(with,a 

stick.)  «    .    ,. 

Tahao  tahaote  oalaKme.    Go  feeling  vourway. 
Tahao  tahaote  royme,  »uri  aaajri  alom  rojra. 

Speak  carefully,  do  not  speak  at  random. 

Taha^  tatu]^.  \  Stumbling,  floundering, 
Tahup  tatu]^.  J     as  one  walking  in  the 
dark ;  to  go  slap  dash. 

Taha p  t»tnple  heiSena.  We  came  floundering 
along. 

Tahar  bihar.  All  about,  here  and 
there,  lying  about,  scattered  here 
and  there. 

TahSr^iharko  gitida  setofi  dinre.  In  the  hot 
weather  they  sleep  here  and  there. 

Tahar  bihar  mihS.  merom  monattkoa.  The  cattle 
are  scattered  here  and  there. 

Tahar  biharko  b»giakat' a.  They  have  left  (the 
things)  lying  about. 

Taharao.     Cf  tarhao. 


T&hft  reset 


[    608    ] 


Taitai 


Tfthft  resets.    On  the  contrary. 

Ill  do£  menkeda  oele  mna^h^ige  ^to  hi]nRk»- 
na,  helkede  dod  tibi  resef  mit  goten  hof  e 
%ta  hijaXkan.  I  said  it  most  be  a  log 
that  comes  floating,  I  saw  tbat  on  the  con- 
trary it  was  a  man  coming  floating. 

T&bfl  reta.  A  preliminary  to  a  son^  to 
get  the  time  to  which  it  should  be 
sung  as  the  lines  of  Santal  songs 
sung  to  the  same  tune  are  not  al- 
ways of  the  same  length. 

Tabs  reta  nana  tarana  t&ha  retananare,  TEhi 
reta,  nana  tarana  na  nanare. 

TaharL        "| 

Tahri.  Slowly,  gently. 

Tahri  tahri  J 

•       •  •     •  4 

Tah%rite  taf amme.    Walk  slowlj. 
T^hrite  rof  me.    Speak  gentij. 
T9>hri  alope  seretia,  opgof  bafe  serelipe.    Do 
not  sing  slowly,  sing  qnicKly. 

TahSf  ta,hS,r6k.    To  wander  about. 

Tahas.  1 

Tahas  nahas.  j-To  waste,  squander. 

Tahfts  nahas.J 

Taha  tahl  Quickly,  industriously,  rap- 
idly, at  high  pressure. 

Taha  tahiko  k^mikana.  They  are  working  at 
hign  pressure 

OfaKre  jomak  sanampe  tahas  nahaske£t^bona. 
Yon  wasted  aU  the  food  we  had  in  the  honae. 

Tahbi.    Quickly,  without  delay. 

m*.    *    I  ^^  remain,  to  reside,  to  stay. 

Birre  tahenkanae,  ofaKte  do  baehijaKa.  He 
resides  in  the  forest,  he  does  not  come  home. 

Uni  do  birre^e  tahgena,  ilSgeti  he<&ena.  He  re- 
mained m  the  forest,  I  have  come. 

TahSte^ge  ohoko  tahg  Ilawana.  They  wiU  on 
no  account  be  aUowed  to  remain. 

Tabll  tulu6.    While,  along  with. 
Tahe  iSogol.    To  staj  for  a  little. 
Tahg  un6.    To  remain  steadfast. 
Tahd  thir.    To  remain  stiU. 

Tah^kana.    Was,  were. 

Tahllkanaii.    I  was. 
TahSkanale.    We  were. 

Taher.  A  kind  of  cucumber,  Oueumia 
sativris,  Linn. 

Tahka  bahka.     Hurriedly,  quickly. 

Tahka  bahkaii  o^ok  go^ena,  hifili  otosikadali. 

I  left  hurriedly,  and  forgot  it. 
Tahka  bahkaakanale.    We  are  hurrying. 

Tahkiat.  To  take  caro  of,  to  take 
oversight  of. 

Saname  t%hki%te€kana.  He  is  taking  the  over- 
sight of  all. 


Tahlao.  To  give  or  take  an  airing,  to 
lead  about,  to  cause  to  walk  back- 
wards and  forwards,  as  a  horse, 
&c. 

Sadomko  (ablaokoa.  They  gfye  hones  an  air- 
ing. 

Tahrao.  To  fix,  settle,  come  to  a  de- 
cision or  determination,  to  appoint, 
to  establish,  to  stop,  to  stay,  to 
remain,  to  be  permanent,  to  make 
a  fixture. 

Noale  t^hraokeda.    We  came  to  this  deelsioii. 

Ape  t*hraokedale.  We  made  the  dam  a  flxtnre, 
we  caused  it  to  be  permanent. 

Teheli  khonbo  tahraokeda  banar  bela  kfmi  ho- 
yola.  We  decided  that  from  to^lay  work 
would  be  carried  on  both  forenoon  and  after- 
noon. 

Gupiiele  t^hraokedea  tehefl  khon.  We  appoint- 
ed him  cattle  herd  from  to-day. 

Afekedale,  menkhan  bah  tahraolena.  We  made 
the  dam,  but  it  did  not  stand. 

Pahrali  sap  t&hraokedea.  1  caught  and  held 
the  bullock. 

Tahri"  tahri.  }s'°"'y'»«°*ly- 

T^hri  t%hri  ropne.    Speak  gently. 
T^hrigeye  tafamoda.    He  walks  slowly, 

rp-  ./  *  j-To  collect  dues. 

T^Ksile  heoakana.     He  has  come  to  ooUeot 

(rent,  Slo.) 

Tahsildar. ")  A  collector  of  rents,  dues, 
T^ildar.   J     &c. 

Tahtahao.  To  be  on  the  alert,  to  watch 
eagerly  for,  to  stand  in  readiness 
to  act  on  the  instant,  to  be  eager. 

Tahtahao  bafaekanae.    He  is  standing  ready 

to  act  (as  with  arrow  on  string  ready  to 
.  shoot  an  animal  as  soon  as  it  appears.) 
Tahtahaoakanae  kulai  capade  l^gi£.       He  is 

ready  to  throw  at  the  hare  the  Instant  it 

appears. 
Nedel  l^gi€ko  tahtahao  bafaekana.     They  are 

eager  to  gro  to  the  fair. 

Tahu6  tahui.  Taking  long  steps,  stan- 
ding. 

T%hu6  t%huie  tarameda.  He  goes  striding 
along. 

Tahu]^  tahup.  Cf.  tahap  tatu^. 
Tahur.    To  eat  in  large  mouthfuls,  to 

devour,  to  tear  as  a  beast  of  prey 

a  carcase. 

Kule  t^huf  kedea.    A  tiger  devoured  him. 
T^huf  jomkedeae.    He  devoured  him. 
T^huf  oooke£koae.    He  allowed    them  to  be 
devoured  (by  a  tiger.) 

Tai  tai.    A  call  to  pigeons. 

T%i  tfi  parwako  hohoakoa.  They  oaU  tfi  t«i 
to  pigeons. 
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Taini.  1 A  stick   higher  than  a 

Taeni.  |-     man   with   iron  rings 

Taini  thengaj         fixed  loosely  on  the 

top   which  sound  as  the    stick  is 

struck  on  the  ground. 

The  t%ini  (heiiga  was  till  very  recently 
employed  to  beat  time  when  danoing. 

Taini.  1  A  common  jungle  plant, 

Bonga  taini.  J       Tdcca    pinnatijida, 

Linn,,  the  umbel  of  which  on  its 

stalk  bears  a  resemblance  to  the 

taini  thenga  (q.  v.) 

Tai      1 

Talk    f  ^^'®®^'  ^^^>  green,  raw. 

Tajaenae.    He  is  fat. 

Taja  jel.    Fresh  meat,  good  flesh  meat. 

Taja.     To  recover  from  an  illness. 
Taji.     Spirited,  quick,  energetic. 

Nni  ^^ahrtk  khabe  t^jia.  This  onUock  is  rery 
spirited. 

Tajia.    The  tazia  of  the  Mohamedans. 

Cf.  daha. 
Tajbij.     To  enquire  into,  to  examine,  to 

consider,  to  judge,  to  estimate. 

Tak.     Doubled  once  without  cutting, 
as  a  thread,  &c. 

Bar  tak.    Doubled  twioe  or  qoadrapled  with- 
out cutting. 
Pe  tak.    Thrioe  doubled  without  cutting. 

Tak.     Time,  season,  opportunity,  pro- 
per time,  nick  of  time,  crisis. 

Sanam  senaX  take  dohoeda.     He  attends  to 

every  thing  in  its  proper  time. 
Tak  bae  jogao  dafeaaa.    He  oould  not  attend 

to  it  at  the  proper  time. 
In%  takrege  uniye  he6  gofena.    He  arrived  at 

that  partioular  time. 
Jojom  tasregem  hetSena.    You  have  come  at 

meal- time. 

Tak.     Stock  still. 

fok  leka^e  teiigoakana.    He  is  standing  stock 

still. 
Tehgo  takakanae.    He  is  standing  stock  still. 

Tak  batar.     Season,  proper  season,  pro- 
per- time,  seasonably. 

Tak  batar  Helteko  era.  They  watch  for  a  fa- 
vourable time  to  sow.  • 

Tak  batarre  bae  caslala.  He  did  not  cultivate 
seasonably. 

Tak  rokom.    Method,  mode,  ins  and 
outs,  habits  and  ways. 

Tak  rokom  ^uriye  saba  k^mi  reaK.  He  has  not 
yet  got  into  the  ins  and  outs  of  the  work. 

Polis  reaK  takrokom  ^uriye  saba.  He  has  not  yet 
got  into  the  habits  and  ways  of  the  poUoe. 

Tai.     In  composition  one. 

Okoe-^K-em  hataoea?  Which  one  (animate) 
will  you  take  ? 


Oka-taK-em  hataoaP  Which  one  (inanimate) 
will  you  takeP 

Nui-taK  iH  hataoea.  I  will  take  this  one  (ani- 
mate. ) 

Noa-taK  id  hataoa.  I  will  take  this  one  (inani- 
mate.) 

Tala-taK%guime.    Bring  the  middle  one. 

Taka.     Silver,  a  rupee,  money. 

Taka  reaX.    Of  silver,  made  of  silver. 
Taka  k%u^i.    Money. 

Takao.  To  look  at,  to  watch,  to  look 
intently. 

Knle  takaoedekan  tahSkana.    The  tiger  was 
watching  him. 

Taka]^  taka6.  ^  To  make  a  noise  when 
Tokop  tokop.  J      eating. 

Takaptakape  jomkeda.  He  gobbled  up  the 
food. 

Tak^r.     Ofthat,of  this. 

Tak(»radhako  %gukiaa.  They  fine  them  the 
half  of  that. 

Takia.     A  pillow. 
Noak  t^ki%ia.    I  will  make  a  pillow  of  this. 

Taki6.  To  come  in  contact  with,  to 
stumble,  to  meet  with  an  obstacle, 
difficulty  or  hindrance  ;  to  strike 
the  foot,  head,  &c.  against  an  ob- 
stacle, to  be  offended,  to  be  hin- 
dered. 

C%ndire  t%kieenae.  His  brow  came  in  contact 
with  (a  branch.) 

Santao  hoelenkhanko  t^ki^  godoKa.  When  per- 
secution arises  they  become  offended. 

Takin.     Their,  theii-s,  (dual.) 

OpaK  t^kin.    Their  house. 

Takit     Cf.  takid. 

Taknal.     A  small  earthenware  vessel. 

TaknaK    toknal^reko  dohoakafa.    They  have 
put  it  in  small  earthenware  vessels  (of 
different  kinds.) 

Tako.     Their,  in  comp. 

OfaXtako.    Their  house. 

Takoe..  To  spin  on  the  charkha  or 
spinning  wheel. 

Sut^mko  takoekeda.    They  spun  the  thread. 

TaKkoei6.    A  spinner. 

TaKkoe  kanae.    She  is  spinning. 

Takonia.     Staring,  starer. 

Takonia  hor  kanae.    He  is  a  staring  man. 
Takonia  kanae.    He  is  a  starer. 

Takrar.  To  dispute,  to  jangle,  to  ar- 
gue, to  wrangle,  to  quarrel. 

Ona  kathae  takrare£  kana.    He  has  raised  a 

dispute  about  that  matter,  he  is  disputing 

that  matter. 
Noa  katha  %4im    takrafediiSkana.     Ton  are 

hotly  argaing  this  matter  with  me. 
JomaK  reatt  takrar  kana.    It  is  a  dispute  about 

food. 
Uni  takrare  lagaoeda.    He  is  raising  a  dispute. 
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Takra  tnkra.l  Pieces,  fragments,  broken 

Takra  tukra./     pieces,  to  break   into 

pieces  or  fragments. 

Takta.     A  plank,  a  board. 
Noale  taktaea.    We  will  make  planka  of  thii. 

Taitai.     Desolate. 

'  Maraii.M^  t»n4i.    A  wide  desolate  plain. 

T^ltol  i  "^^  ^^^^^'  ^  *  ^**^^  ^^  ^^^^' 
'  Gh^ri  taMtaK  sa^ekana.    The  watch  is  Boand- 
ing  click  click. 

Taktaki.     Stockstill,  startled   and  de- 
prived of  power  of  motion. 

Tehgo  takt»kiakanae.  He  is  standing  stock- 
stiU. 

Taktaki.     1  To  strike  the  end  of  a  stick 
•jhakthaki. J   repeatedly  on  the  ground. 

7%kt^kiye  calaokeda.  He  diyined  by  means  of 
striking  a  stick  on  the  ground. 

Santals  have  a  superstition  that  if  an  enemy 
buries  anything  near  a  house  the  inhabit- 
ants will  be  injured.  When  there  is  a  sus- 
picion of  something  having  been  thus  buried 
an  ojha  is  brought  who  repeating  an  incant- 
ation strikes  his  stick  all  over  the  pla<^. 
His  hand  is  guided  to  the  spot  where  the 
thing  is  buried.  It  is  then  dug  up  and  thrown 
away  and  the  spell  removed.  If  a  man'g 
cows  give  a  large  quantity  of  milk,  milk  is 
buried  under  the  impression  that  this  will 
decrease  the  supply.  If  it  is  desired  to  in- 
jure a  man's  rice  crops,  rice  is  buried,  and  if 
ids  death  is  intended  a  bone  is  buried. 

Talcu.  The  spinning  axle  of  a  spin- 
ning wheel,  on  which  the  thread  is 
wound  as  it  is  spun. 

Taku.  A  blight  which  affects  the  rice 
plant  in  certain  cases  where  there 
18  too  much  water  during  an  early 
stage  of  its  growth. 

TaL  Equal,  without  change,  musical 
time  or  measure. 

Mi£  t^lgeakin  nukin  ^ahra  do.      These  two 

bullocks  are  equal  or  alike. 
Mi6  t^lgekin  oalaKa.    They  keep  step. 
Mi€t%ledaKkeda.    It  rained  without  change. 
Mi<  t%lge  ru^K  kanae.    His  fever  is  continuous. 
T%lge  bae  emefkana.    He  does  not  keep  time.   . 

Tar  I  Subject.  topi6,  theme. 

Khnb  tale  uth^uakaila  marah  marah  katha  reat. 
He  is  discoursing  on  an  interesting  and 
important  subject. 

Bes  tare  uth%uaka£a.  He  is  discoursing  on  an 
interesting  topic.  ^       „    .    ji 

Bes  katha  reaK  tare  uth%uakata.  He  is  dis- 
coursing on  an  interesting  theme. 

Tala.     Middle,  centre. 

Tala  mala.    The  eentre,  the  middle. 
Tala  malare.    In  the  centre. 
Talare.    In  the  midst,  in  the  middle,  among, 
amongst. 


The 


Tala  ofalre  dupifcakaiiae.    He  is  sitttng  in 

middle  of  the  nouso. 
OraK  talareye  dufupakana.     He  is  sitting  la 

the  middle  of  the  houses. 
Tala  setoii.    The  direct  rays  of  the  sun. 
Tala  k»tnp.    The  middle  finger.  .  ^    . 

Talaio.    The  middle  one,  the  second  m  point  of 

birth  when  there  are  three  or  more. 
Tala  kora.     The  seoond  eon  when  there  are 

three  or  more,  the  stomach. 
Tala  kuri.     The  second  daughter  when  there 

are  three  or  more  daughters. 
Tala  b»hu.    The  wife  of  the  seoond  son  when 

there  are  three  or  more  sons. 
Tala  jawSe.     Husband  of  the  seoond  dai«hter 

when  there  are  three  or  more  daughters, 
Tala  kofad  bahuaea.    I  will  take  food. 
Pera  talakedeako.    They  restored  him  to  hia 

caste  privileges. 

Tala.     To  help,  to  assist. 
Tala.     To  put  dhan  the  second  time 
through  the  husking  process. 

Tala.     The  sole  of  a  boot  or  shoe. 

Tala  ma  besgeac  oetan  cadrate£  b^^ena. 
soles  are  good,  the  uppers  are  bad. 

Mi6  din  tala  din.    A  day  and  a  half. 
Mii  cando  tala.    A  month  and  a  half. 
La  tala  po  tala  in%te  hSle  purungea. 

Tala.     A  lock,  a  padlock. 

Tala  c%bhi.    A  padlock  and  key.  ,    .    ;, 

SilpiA  tala  otoakataH.    I  left  the  door  locked, 
I  locked  the  door  before  leaving. 

Talan.  ">  A  small  piece  or  quanti- 

Kati6  talan.  J      ty. 

kiti*  talafa  emadi£ae.      He  gave  me  a  little 
piece. 

Talan.     In  comp.  ours  (duaL) 

Tala    tandi     Friendless,     without    a 

Siiardian,  alone,  out  on   the  plain, 
e  tala  t»n(Jiena.    Now  he  is  frien<Uees. 

Talao.     To  break,  to  transgress. 

'  Hukum  talao.  To  break  or  transgress  a  com- 
mand or  order. 

Talao.     To  spend  or  pass,  as  time, 

*  Jahalekate  dine  taUo«^-  He  spends  or  peesea 
the  time  anyway.  •,   •.     x;      • 

A)arete  dine  talaoeda.  She  spends  her  time  m 
gossipping,  or  visiting  her  neighbours. 

Din  taMlaoii  kanae.  He  is  an  hireling,  one 
whose  aim  is  gnly  to  pass  the  day. 

Talao.         1  Without  intermission,  con- 
mt  talao.  J     tinuaily.  , 

mi  talaoko  rofekana.  They  are  continually 
finding  fault  with  him.  , 

mt  talaoge  dafedae.    It   rains    withoat 
intermission. 

Talao.    To  warn. 

Talbhan.  Respite,  pause,  interval,  ces- 
sation. 

Talbhahbae  emakokana.  He  gives  them  no 
respite. 
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Talbi.  To  hurry,  to  cause  to  act  with- 
out delay,  promptly,  quickly. 

A>^iye  talbieClea.    He  is  hurrying:  ns  maoh. 
44i  t^lbiko  khojkana.      They    want  it  very 
promptly. 

Tale.     In  comp.  our. 

OraK-tale.    Our  house. 

Tale.  ^  The  Palmyra  pal  m ,  Boras- 

Tale  dare.  J    snaflabeUiformia,  Lvnn, 

Tale  hako.     A  kind  of  fish. 

Tale  si6.   The  Palmyra  palm.  Cf.  tale. 

Bohoealah  mairi  ule  siA  tale  siti, 

Gujulhre  gurolfre  llntum  tahena.    Doh  sereli. 

Talebor.     Rich,  great. 

Khub  talebor  hop  kanae.   He  is  a  yery  rich  man. 

Taletal.  Without  intermission,  con- 
tinuously. 

Taletal  hofko  hijuKkana.  People  are  coming 
continuously. 

TalgatauaK.  To  crush,  to  bruize,  to 
disintegrate,  to  break  into  pieces, 
as  straw  by  being  trampled  on. 

Hore^ko  dal  talgat%ualfaka£a. 
Sanamko  jom  talgatiuaKakafSa. 

Talha.  A  short  stick,  used  to  throw  at 
small  game,  or  to  knock  down 
fruit,  &c. 

Talhate  bele  uiko  capa£  dura.  They  knock 
down  ripe  mangoes  with  the  (alha. 

Tali.  1  A  branch  on  which  tas- 

Lumam  tali.  J  sar  silk  worms  are  trans- 
ferred from  one  tree  to  another. 

Tassar  silk  worms  having  consumed  aU  the 
leaves  off  a  tree  are  collected  on  a  small 
branch.  This  branch^t^li-^is  fixed  on  to 
another  tree  and  the  caterpillars  spread 
themselves  over  it. 

The  tali  is  never  used  as  firewood  as  there 
is  a  superstition  that  if  it  is  burned  the 
silk  worms  will  die  from  disease. 

Toll.  i-Underneath,     root,    foundation. 
TuliJ 

T^lire  daX  menaXa,  arh5  la  liogme.  There  is 
water  underneath,  dig  down  a  little  more. 

Taliau.  'J  Belonging  to  an  old  well-to  do 
Tuliau.  J      family,  wealthy,  rich. 

T^liau  hof  kanae.  He  belongs  to  an  old  well- 
to-do  family. 

NeKe  tuli^uKkana.  He  is  just  now  becoming 
rich. 

Tali  ita.     A  broad  flat  tile. 

Talik.  To  take  care  of,  to  ward,  to 
act  as  guardian  or  caretaker. 

Hore  t9like£koa.  He  is  looking  after  the  people. 


Tahka.  .*)  Inventory,  a  list  of  articles, 
Talk  ha.  J      number,     to     count,     to 
number. 

Horko  talkh^e^koa.     They  are  counting  the 

people. 
Mihft  merom  real!  t»lik»ko  hataoeda.    They 

are  taking  the  number  of  the  cattle. 

Talim.  To  teach,  to  instruct,  to  impart 
knowledge,  tuition,    instruction. 

Bese  t^Iimakana.    He  is  weU  instructed. 
Nui  gidr^  tflOimkaetiiSme.    Instruct  this  child 
of  mine. 

Talin.     In  comp.  our  (dual.) 

OraK-t^lili.    Our  house. 

Talka.  The  palm  of  the  hand,  sole  of 
the  foot. 

Jahga  talka.    Sole  of  foot. 
Ti  talka.    Palm  of  hand. 

Talkha.     Cf.  talika. 

"  •  • 

Talmalao.     Cf.  toltol. 

Talmal.     "l^To  heave,    shake,  quiver, 
Talmalao.  J      tremble. 

Talom.     To  overtop. 

Pin^lhe  talomkedae  dalte.  The  water  over- 
topped the  embankment. 

Hara  talomkedeae.  He  grew  and  oyertopped 
him,  he  outgrew  him. 

Talsa.     Measles. 

Talsa  rakaftakawadea.  Measles  have  broken 
out  on  him. 

TaJsa  ru^  liamakadea.    He  has  caught  measles. 

Talsa.     Flour. 

Talea  is  prepared  by  first  roasting  the  grain  and 
grinding  it.  It  is  eaten  without  cooking, 
sometimes  dry  and  sometimes  mixed  wiui 
water. 

Talse.    C£  tarse« 

Taltul.     To  begin,  to  take  in  hand,  to 

{jet   in   readiness,    to  make  pre- 
iminary  preparations. 

Bakae    l%gi6ko  taltul  bafalfkana.     They  are 

preparing  to  cook  food. 
Nit  h5  bape  taltuloKkana,  ar  t%Kngipe   metalS- 

kana.    You  are  not  even  now  beginning  to 

make  preparations  (for  cooking)  and  you 

are  telUng  me  to  wait. 

Taltalao.  To  cause  to  haste,  to  hasten, 
to  cause  to  hurry,  to  hurry,  to 
dragoon,  to  constrain,  to  drive, 

Taltalao  o^okke£koae.    He  hurried  them  out. 

Khaj na  reaKko  taltalaoke£Iea.  They  are  hurry- 
ing us  to  nay  our  rent. 

Bithiko  taltaIaoaka£lea.  They  dragooned  us 
into  doing  forced  labour. 

K^mikoe  taltalaoe€koa.  He  is  hurrying  the 
work  people. 

Taluk.  A  lease  in  perpetuity,  a  sub- 
division of  a  zila  or  county,  the 
latter  consisting  of  several  taluks. 
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Talukdar.     A  landlord,  the  holder  or 
proprietor  of  a  taluk. 

T^lukdari.     The  tenure,  oflBce,  or  estate 
of  a  talukdar. 

T^lnkdsriedae.    He    liolda    tiie  tenure  of    a 
tflakdar. 

Tarn.     To  seize  Tvith  both   arms  and 
throw  down. 

Tapam.    To  wreatle.  Beoiproeal  form  of  tain. 
Tarn  giti6kedese.    He  seized  him  in  his  arms 
and  laid  him  down. 

Tamkedaae.    He  threw  him  down. 
Tam  gur  go6kedeae.    He  seized  him  in  his  arms 
and  threw  him  down. 

Tam.    In  comp.  thine. 

Theiiga^tam  halahme.    Take  up  your  stiok. 

Tamadi.     Limitation  as  to  time  which 
bars  a  civil  suit. 

Katha  do  tamadientama.  Yonr  matter  is  ont 
of  date,  cannot  now  be  gone  into  as  it  has 
been  brought  up  too  late. 

Tamae  tomoe.     To  loaf  about. 

Tamae  tomoe  bafaekanape,  kami  se^  do  bape 
calaKkana.  Ton  are  loafing  abont,  70a 
win  not  go  to  work. 

TamaL     Respect,  reverence,  deference. 

M%lijhi  reaK  t^m^i  do  bae  dohoeda.  He  does 
not  pay  respect  to  the  M^d jhi  (q.  y.) 

Tamak.     A  kind  of  kettle  drum. 

Tamak  khol.  The  iron  portion  of  the  tamak 
kettle  drum  when  not  covered  with  hide. 

Tamak  m.    To  beat  the  tam%k  or  kettle-drum. 

Tamak  tumuk. ")  To  convalesce,  to  re- 
Tanak  tunuk.   j      cover  from  illness. 

Bu%  khone  tamak  tiimakakana.  He  is  reco- 
vering from  an  attack  of  fever. 

Tamakhur.    *)  m  1 

Marafa  tamakhur.    Ganja. 
Tin  tamakhur.    A  mixture  of  ganja,  chewing 
and  smoking  tobacco,  which  is  smoked. 

Taman.     Exactly,  precisely. 

Taman  nni  lekageli  lielkedea.  He  appeared  to 
me  to  be  exactly  like  him. 

Tamao.     To  be  enraged,  to  be  excited 
with  anger. 

Bor  rorte  tamaoenae.  He  is  angry  with  having 
had  continually  to  find  fault. 

Tamaoakanae,  alope  bolaoea.  He  is  enraged, 
do  not  disturb  him. 

TamardaK.     To  weary  out,  to  annoy, 
to  woiTy,  to  trouble. 

TamardaKkedi£ae.  He  wearied  mo  out  with 
work. 

TamardaK kedirfae  nni  gidr%  do.  This  child 
wearied  me  out. 


Tamasa.     An  entertainment,  a  spec- 
tacle, a  show. 

Khmbko  tamasaeda.    Hiey  are  giving  a  grind 

show. 
Cet  non^epe  tamasaeda  P  What  entertainment 

are  you  giving  here  ?  What  are  yon  doing  ? 
Tamasa  liel  lagi£ko  senakana.    They  are  gome 

to  see  the  show. 

Tamasuk.  ^  A  note  of   hand,  bond,  ob- 
Tomosuk.  J      ligation. 
Tamba.     Copper. 

xtSbi  ?::«:}  Made  of  capper. 

Tambae  tomboe.     To  loaf  about. 
Tambhao.    'J  To  stand  still,  to  stop,  to 
Thambhao.  J       cease,  to  restrain,    to 
support. 

Mi£  ghu|i  hape  tambhaoffme.     Bemain  silent « 

nttle  time. 
Nuirugi  dole  tambhaokedea.     We  restrained 

this  sick  man,  we  kept  him  alive. 

D^rkan  tabekanae,  adole  thambhaokedea.  He 
was  fleeing  and  we  stopped  him. 

Bahle  tambhao  daf  eadea,  goo  ocokedeale.  We 
were  not  able  to  restrain  him,  we  mBamed 
him  to  die. 

Tambor.     Itt  1         1 

Tamborae./^''^^°^^'y'  "K'^- 
Tambu.     A  tent. 

T^mbuko  beref  aka£a.      They  have  pitched  the 

tent. 
T^mbuko  uth^ukeda.     They  took  down  and 

removed  the  tent. 

T^mbnko  r»pu£akaftakoa.      They  have  struck 
their  tents. 

Tambu6  tambud.  Quickly,  rapidly,  ap- 
plied to  walking. 

T%inbu6  t»mbu6e  oalaXkana.  He  is  walking 
rapidly. 

Tami^a  tamdi.  To  grope,  or  feel  here 
and  there. 

Tamtjla  t^^mtjli  baf  aekanae.  He  is  groping  here 
and  there. 

Tamdao.  To  grope,  to  feel  with  hands 
or  feet.,  as  in  the  dark  or  in  water, 
to  search  or  try  to  find  in  the  dark 
or  in  water. 

DaKre  hakoko  t^m^ao  barae£koa.    They  are 

groping  in  the  water  for  fish. 
Kutre  tam<5ao  bafaedae.    He  is  groping  (for 

something)  in  the  dark. 

Tamil.  To  put  in  force,  as  a  decree ; 
to  take  possession  of,  to  be  in 
charge,  to  appoint. 

Atoe  t9milaka£a.    He  has  taken  possession  of 

the  village. 
lA  do  miftao  rajosti^  t^milapekana,   cet  leka 

iti  ^pnfi  ide  tamiladida.    I  appoint  unto 

you  a  kingdom  as  my  father  appointed  unto 

me. 
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Tamka  takur.  Numerous  objecta  of 
different  kinds  hanging  or  cluster- 
ing together,  to  hang  in  clusters, 
or  bunches. 

Tamica  (^knrko  akakaafa.     They  have  hxmg 

them  up  in  bnnohes. 
famka  t%^urko     bh9ri%    idieda.      They  are 

carrying  (the  things)  in  bhangies  ana  they 

are  hanging  over  the  sides  in  bunches. 
'  Tamka  tO^kar  joakana.    The  fruit  is  in  olasters, 

or  it  has  fruited  in  clusters. 
K^hu  bardur^o  famka  takurko  skakoKa,    The 

Vampire  bats  hang  in  clusters. 

Tamkia.      An   adept   at   beating  the 

tamak  drum. 
Tamkur.   To  hang  down  loosely. 

Latar  se^  (amkurakanan  baber.  The  string  is 
hanging  down. 

Tamna.  "j  A  kind  of  digging  imple- 
Tamna  kudi.  I  ment  worked  in  the 
Tamni.  |     same  way  as  a  kudali 

Tamni  kudi.  I     or  hoe. 

Tampa  tnra.    "{Long    shanked,    as  a 
Tampu  tarun.  /     wading    biixl,   long- 
legged,  tall  and  lanky. 

Utko  tampa  t^fageako.  Camels  have  long 
legs. 

Tampur.    Long-legged. 

Tamtamao.  To  rage,  to  be  excited 
with  anger. 

Tamtamao  bafaekanae  dadal  l^gif.  He  is  ra- 
ging about  seeking  an  opportunity  to  as- 
sault (some  one.) 

Tamtamao  hed  go£enae.    He  came  raging. 

Tamtase.  'J  To  scatter,  to  disperse,  scat- 
Tamtasei.  J     tered,  dispersed. 

Qai  ^<}ip6  tamtase  oooaka6koa.  Tou  have  allow- 
ed the  cows  to  become  very  much  scattered. 
Alope  tamtase] a.    Do  not  scatter  them  (things .) 

Tamuti.  To  reap  grain  in  small  quan- 
tity and  thresh  it  without  the 
aid  of  bullocks  for  immediate  use. 

Horole  t^mn^i  bapaeda.  We  are  reaping  small 
quantities  of  grain  for  immediate  use. 

Tan.  The  wild  Dog  of  India,  Cuon  m- 
tilana. 

Tan.  To  be  scarce,  to  be  insufficient, 
to  be  badly  off  for,  scarcity,  dearth, 
want,  need,  lack. 

Nes  do  daKe  tankeda.    There  was  a  lack  of  rain 

this  year. 
Kicricte  ^(jiile  tanakana.    We  are  badly  off  for 

clothing. 

JomaXte  ^ile  ^ngea.    We  have  a  scarcity  of 

food. 
Hof  tele  tangea.    We  have  an  insufficiency  of 

labourers. 
Kalom  do  t^noK  coh  ce£  coh.     Who  Knows  if 

there  is  likely  to  be  a  dearth  next  year. 


Tan  koiTa.  A  certain  renal  affection  so 
called,  diabetes,  sensation  of  "  bur- 
ning "  urine. 

Tanabhana.  To  make  preparations  to 
begin  a  work. 

KedoKko  tanabhanaca.  They  begin  to  make 
preparations  to  cook  the  supper. 

Tanalt.\Or.such  like,  or   some   one  or 
Tanid.  J      something  similar ;  perhaps, 
when  used  with  a  verb. 

Kul  tani6    I  "^  ^^^®'  ^^  ^°°^®  animal  like  it. 

Tana£  busaK.  Numerously,  in  large 
numbers. 

Tanatf  bns^Kko  gujuKkana.  They  are  dying* 
in  large  numbers. 

Tanak  tunuk.     Convalescent. 

f^nak  ^unuk  nege  pb^ri^kanae  ruakhon.  He 
is  convalescent,  he  has  just  got  over  his 
fever. 

Tanao.  To  draw  out,  to  stretch,  to 
drag,  pull,  to  be  drawn,  to  be 
attracted,  to  be  allured. 

Harta  tanaokateko  rohofa.  They  stretch  hides 
and  dry  them.  [the  court. 

Eacahariteye  tanaokedil^a.    He  dragged  me  to 
Ehad  s'eo  a^i  hof  ko  tanaoRkana.      Many  people 
are  being  attracted  to  the  mines. 

Tanatani.  To  be  at  loggerheads,  to  be 
at  variance,  to  contend,  to  be  at 
strife,  to  pull  at  each  other. 

Nukin  do  katha  (anat^nientakina.     These  two 

do  not  agree. 
Mone  ^anataniKkantiHa.    I  am  undecided. 

Tanatani.  To  be  scarce,  to  be  insuffi- 
cient,  to  be  badly  off,  scarcity, 
dearth,  want,  need,  lack. 

JomaRtele  ^anat^nlKkana.    We  are  badly  off 

for  food,  we  have  an  insufficiency  of  food. 
fanat%ni  din.  Time  of  scarcity. 

Tana  tukra.  To  cut  or  tear  into  pieces. 

Eurta  benao  l^git  kicricko  tana  t^kr^ia.  To 
make  a  jacket  they  cut  cloth  into  pieces. 

Tan^a.  To  straddle,  to  keep  the  legs 
far  apart  from  each  other. 

Tan^a  paromkedeae.    He  stepped  over  him. 
"Pan^akate  teiigoakanae.    He  is  standing  with 

his  legs  far  apart. 
Tan^akateye  dupupakana.    He  is  sitting  with 

his  legs  far  apart  from  each  other. 
Bhug^Ke  ^n^a  eseiaka€a.    He  is  standing  in 

front  of  the  hole  with  his  legs  far  apart. 

Tandao.  To  do  sufficient  to  bar  the 
claim  of  others  without  commit- 
ting oneself. 

Tandaoakadeako  etaK  see  aloko  jawaeyea  men- 
te.  They  have  done  sufficient  to  prevent 
her  being  given  in  marriage  to  another. 

Noa  so<^ok  doe  (an^ao  ese€aka{a.  He  has  done 
sufficient  to  this  BO<iok  (q.  T.)  to  prevent 
any  other  claiming  it. 
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Tandha.     ■>Cold,  chill,  mild,    placid, 
jhandha.  J      gentle,    comforted,    as- 
suaged, pacified. 

TMi^Ha  mone  hof  kanae.  He  is  a  man  of  mild 
disposition. 

T^n<Ji.  A  plain,  to  make  plain,  to  clear, 
bare. 

Birko  maK  t^n<liaka£a.    They  hare  hewn  and 

cleared  tne  forest. 
Ir    t^n(jiiaka{ako.    They    have    oleared    (the 

ground)  by  reapincir  the  crops. 
U{)ko  k^pci  ^n<jlike€taea.    Toey  out  hiB  hair 

bare. 
Simko  potor  t4^n<}ikoa.    They  scald  fowls  bare, 

they  remove  the  feathers  by  scalding. 
Dhiriko  halafa  t^n^likeda.    They  collected  the 

stones  and  made  (the  ground)  bare. 
A^a  t^n^i.    The  place  where  cattle  are  kept 

for  a  short  time  in  the  middle  of  the  day 

when  the  herd  is  taking  his  food. 

Melan  (andi.    A  wide  plain. 
Tala  t^n'^i.    Cf.  tala  tin^i. 

Tandi  bhidi  janete£.  A  wild  plant, 
Desmodium  gangeticurriy  D,  C, 

Tanijii  catom  araK.  A  very  common 
little  annual  plant,  Desmodium 
triflorum,  D,  C. 

T^n^i  jnapni.  A  small  sensitive  plant, 
Zomia  dyphylUij  Pera. 

This  plant  like  many  others  folds  np  its  leares 
at  night,  and  on  this  account  it  is  employed 
as  a  remedy  in  sleeplessness. 

Taniji  khode  baha.  Two  small  wild 
plants  receive  this  name,  one 
Indigofera  linifolia,  Retz.,  and 
the  other  Evolvtdua  alsinoides, 
Linn, 

Tan^i  meral.     Two  small  wild  plants, 
Phyllanthus  simplex,  Linn,,  and 
Phyllanthus  urinaria,    Linn. 
receive  this  name. 

Taniji  sol.  A  small  wild  plant,  loni- 
dium  suf/ruticosum,  Oing. 

Tandi  sunsuni.     Cf.  tan(;jli  catom  aralc. 

Tandi  suya.  A  common  sedge  Cyperus 
rotundus,  Linn, 

Tandi  horo.     A  species  of  tortoise. 

Tandi  sed.     To  go  to  stool. 

T^n<jli  se^e  senakana.  He  has  gone  to  ease  him- 
self. 

Tandi  tikur.  ")  r>i  •      ^  j    •  •  j 

t%ndi  tikur  daX  %tuXkana.  The  water  is 
flowing  over  the  face  of  the  oonntry. 


Tan.     To  tilt  up  a  vessel  containing 
liquid  so  as  to  cause  it  to  flow  out 
.    into  another  vessel   held  in  the 
hand. 

Entire  daK  tahme.    Ponr  water  into  a  onp. 
Tah  h%u4i*    The  first  brew  of  liquor  which  ia 

run  off  the  grain,  for  the  second  the  grain 

is  squeesed. 

Tan.  Used  with  the  numeral  one  (nii£) 
to  form  the  indefinite  article  a  or 
an  ;  a  single  animal  or  thing. 

Mif  %ih  hakoe  koelere  bah  do  mi£  t^hbiiSe  oalaeP 
If  be  ask  a  fish  will  he  give  him  a  serpentf 
Mif  (ahid  %gukeda.     I  brought  one. 
Mi£  (ah  dare  liuradea.    A  troe  feU  on  him. 

Tanga.    A  large  axe. 

TehgoiS.    A  small  axe. 

Tai!igabet.     A  kind  of  rice. 

Tadgadar.     The  cut  made  with  an  axa 

Tangno,     To  hang  up,  to  suspend. 

pher  lum^me  (ahgaoakackoa.  He  has  hong'  op 
very  many  tassar  silk  cocoons. 

Taf^l'i^tT" }  ^^^'^''y  intoxicated. 

Nn  tahgar  m^tu^Ienkhan  ^^iko  ror*.  When 
they  have  drunk  to  slight  intoxiwation,  they 
speak  much. 

Tangat.     But  just  then,  precisely. 

Tahgat  do  unjokheoge.    Precisely  at  thai  time. 

Tangi.     To  wait  for,  tarry  for. 

T^hgikedeako.    They  waited  for  him. 

TangL 
Parwa  t^ngi 

Tangna.  A  peg,  or  anything  on  which 
anything  is  hung  or  placed. 

Tahgnare  akaakaCae.  He  has  hung  it  on  a  peg. 

Tankhi.  To  number,  to  see  that  all  is 
right,  to  take  care  of,  verification 
of  accounts  or  number. 

Uore  t9nkhie£koa.  He  is  numbering  the  people. 

Mihii  merom  oraKteko  boloK  jokbeoko  ^nkhi- 
koa,  iSela  mente  sanamko  menaXkoa  se 
bafaa.  At  the  time  the  cattle  enter  the 
shed  they  count  them  to  see  if  all  are  there 
or  not. 

Tanii.  Or  such  like,  or  something 
similar. 

Kul  t^nioe  jomakadea.  A  tiger,  or  suoh  like 
has  devoured  him. 

Tankao.  To  be  strengthened,  to  be 
refreshed,  to  be  relieved. 

Jom  tankaoenae.  He  has  eaten  and  is  refreshed. 
JoroK  ^an  kaoenae.     He  has  warmed  himself  at 

the  fire  and  is  strengthened. 
Netar  doe  tankao  tioKena.     Now  he  baa  gained 

a  little  strength. 

Tank  ha     Wages. 


ngi   i 


A  dove-cot. 
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Tan  kurte.     In  the  meanwhile. 

Tanman.      Exactly,     pfecisely     with 
heart  and  soul,  intently. 

Tanmftn  nni  lekageye  lielottkana.  He  reaembles 

bim  in  everr  respeot. 
Tanmane  lietielkana.    He  ia  looking  intently. 

Tan  pa6gla.  A  disease  which  affects 
old  people,  senile  decay. 

Tan  tan.     Tight,  taar.,  tense. 

Tanman  ti($aka€ako,  They  have  stretohed  it 
ont  (twine,  rope,  .wire,  Ste.)  tightly,  they 
have  pnlled  ittant. 

f  ant  an  hasoedidkana.  I  feel  a  pain  aa  of 
tenaeneaa. 

Tantanao.  To  tighten  by  pulling  or 
stretching,  as  a  rope,  &c.,  to 
stretch  to  stiffness. 

Tol  tantanaokadeako.    They  tied  him  tightly. 

Tanu^.  ')  Liable   to  dry   up,  as  a  rice 
Tanwa.  J     field,  innutritious,  as  food. 

Gondii  daka  t^o^goa.  Boiled  gondii  (q.  t.) 
ia  innotritiooa. 

Tao.     "jTo  heat,    to  be    heated,    to 
Taoao.  J    be  excited,  to  heat  to  a  white 
heat,  as  iron. 

Em  ho^me,  taoaKae  nahaff.  Give  to  him- at 
once,  he  will  get  hot  preaently,  get  angry. 

Edrete  taoooenae.  He  ia  heated,  or  exoited, 
with  anger. 

Khobko  tao  ocoaka6a.  They  haye  heated  it 
very  hot,  to  a  white  heat. 

_aoa  a  wi.  i  j,^  ^^^  heated,  to  be  angry. 

Taoa  t%wi  baf aekanae.    He  ia  angry.  ^ 

Taoa  t^wi  calaoenae.    He  went  away  in  anger. 

Taogar.     Elastic. 

I*"g®-  ,„         I A  dove-cot. 
rarwa  ^oge.  J 

TaohS.  1  Closely,  close  to  each  other, 
ThaohS.  j     with  little  space  or  interval 

between.    Cf.  tanhg, 

•  • 

Tap.  Time,  juncture,  a  particular 
point  of  time  rendered  critical  or 
important  by  a  concurrence  of 
circumstances. 

Ina  taptegreye  he<&  go£ena.    He  arrived  at  that 
'  partionlartime. 

Ta^.     To  pass  through. 

•  Sapim  bhog^Kgrete  ipilko^el  taboKkana.    The 

atara  are  aeen  throogh  a  hole  in  the  roof. 
Ph^ri^  dal  h5  lieltaboKa.    Clear  water  can 

alao  be  aeen  throogh. 
^eltaboKaK.  Anything  tranaparent  or  that  can 

be  aeen  throogh. 
La  tai>kedae.    He  dog  throogh. 
Goto  tapkedae.    He  poahed  it  throogh  (a  thread 

throogh  a  needle  eye,  a  bead,  &c.) 


Nel  tapke£  lekam  rojpkeda.  Too  apoke  aa  if  jou 
foresaw  it,  (aa  if  yoo  looked  throogh  into 
thefotore.) 

K%ti<^  hako  jb^Ukhonko  tapena.  The  small 
fishes  passed  through  from  the  net. 

Dar  tapkedae.    He  fled  right  away. 

TaboKa.    It  will  pass  throogh. 

Tap.     Force,  impulse,  intensity. 

Bare  tapteye  ropkeda,  aahaokam.  He  8x>oke 
throogh  the  impolae  of  anger,  bear  it. 

A>4i  tapte  ro%  hedena.  The  fever  came  with 
great  intenaity. 

Tapa.  An  open  woven  bamboo-basket 
like  arrangement  under  which 
chickens,  &;c.  are  kept,  a  kind  of 
hen-coop. 

TapaK.  To  jerk  or  throw  anything  into 
the  mouth,  to  throw  anything  that 
will  stick  at  or  on. 

Gofa  khuntire  holoh  daffko  tapaffaXa.  They 
sprinkle  water  in  which  floor  haa  been 
mixed  on  the  posts  of  the  cow  shed. 

TapaX  ran.    Medicine  in  the  form  of  a  powder. 

Tapa6  tipi6.1  Applied  to  rain  when  only 
Tipi6  lapaLj     a  few  large  drops  fall. 

Tapa6  tipii^e  daXkeda.  A.  few  large  drops  of 
rainfall. 

Bo^lonte  tapa(S  t^P^^^^oQ^®*  He  ia  enfeebled 
throogh  having  had  fever. 

Tapahen.  Reciprocal  form  of  tahen 
(q.  V.) 

Mi£te  bafe  tapahenben,  aloben  apan  %pinoKa. 
live  together,  do  not  aeparate. 

Tapaki6.  Reciprocal  form  of  taki6 
(q.  V.) 

Tapam.  To  wrestle,  the  Reciprocal 
form  of  tam  (q.  v.) 

Tapamkanakin.  They  are  wrestling,  or  sei^ 
ing  and  trying  to  throw  each  other  down. 

Tapandalc.    A  veiled  name  for  rice  beer  • 

Tapan.     Reciprocal  form  of  tan  (q.  v.) 

Tapan.  ">  Sound  produced  by  me- 

Tapan  tapan.  J     tallic  objects  coming 

into  contact  with  each  other. 

Tapaii  ^pah  aa^ekana.  There  ia  a  aoond  of  clang* 
ing. 

TapaQ  marte.  j^j  ^  ^   j 
Tapan  mente.j  ° 

Tapaii  marte  aa^e  go^ena.  It  aoonded  with  a 
clang. 

Tapaogi.  Reciprocal  form  of  tangi  (q.  v.*) 

Tapahgikanako.  They  are  waiiing  far  each 
other. 
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Ta^r  (apar  kanako.    They  are  orphans. 

Taphiin.     To  recognize,  to  know. 

Taphimkedea£.    I  recognized  him. 
6%6  tf phim  dafeadea.    I  ooald  not  reoognize 
him. 

Tapi.     To  deceive. 

A^iye  t^pikedii^a.    He  greatly  deoeired  me. 

Tapid.  To  knock  the  forehead  against, 
to  be  knocked  on  the  forehead,  to 
mourn,  to  lament,  to  repercuss,  to 
be  reflected  or  reverberated,  as 
sound ;  to  strike  against,  as  waves 
on  a  boat,  &c. 

Af^i  then  t^pili  idiXa.  WiU  echo  many  times. 
Silpilire  t^pidenae.    He  hit  his  head  against 

the  door.  [boat. 

Pheoko  do  l%aka  bhitrite  t^piti  paromoK  kan 

tahSkana.    The  waves  were  beating  into  the 

Tapis.  Force,  energy,  violence,  vehe- 
mence, impetuosity,  rage,  fury. 

^^  t^pisteye  roraeda.     He  spoke  with  great 

yehemenoe. 
^^i  t^pisteye  dalkedea.    He  stmck  him  with 

^eat  force.  [force. 

T^pisteye  tufikedea.    He  shot  him  with  great 
Tapis kateye  calaoena.    He  left  in  a  rage. 
Noa  aX  reaX  i^pis  b^nuKan.     This  bow  has  no 

spring. 

Tapoi.     A  kind  of  bird  trap. 

A  string  is  pulled  and  the  trap  falls  on  the  bird. 
Citriko  tapoKkoa.    They  trap  partridges  with 

the  ^potf . 
^ftpotfe  o4aoaka6a.    He  has  set  the  t^poK  bird- 

trap. 

Tapol.  Lowlying,  low,  as  a  field,  piece 
of  ground,  &c. 

Onte  ghntogea,    note  do  tapolgea.    Oyer  there 

is  rising  ground,  here  it  is  low. 
Tapol  jaega.    A.  low4ying  plaoe  or  field. 

Tapes.     To  take  care  of,  to  nurse. 

Taposkotilime.    Take  oare  of  them  for  me. 

Tapi*a  topra.  Very  small,  €is  fields;  plots. 
C£  topra  tupii. 

fapra  topra  khet  kana.  They  are  yery  small 
fields. 

Tapra.     Part  uncooked. 

Tapra  ocokedam.     You  allowed  part  to  be  nn- 

cooked. 
Tapraena.    Part  is  uncooked. 

Tapsed.  To  jerk  the  coarse  material 
out  of  the  hataK  (q.  v.)  Cf.  leced. 

Tapse6  go£kam.    Jerk  it  out. 

Ta]^ta]^.\Imitative  of  a  sound  of  tapp- 
taptap.j     ing,  or  short,  quick,  light 
taps. 

Nui  sadom  t^ptape  tarameda.  This  horse 
makes  a  sound  resembling  t&|>(&i»  when 
walking. 


Taptapa.      Wide  apart,   wide  spread, 
sprawling. 

Taptapae  derellana.    It  has  wide-spread  honts. 
Jahgae  (aptapaakaCa.    He  is  stridmg. 
Tftpt^pae  giti6akana.     He  is  lying  with  his 
legs  and  arms  wide  apart. 

Tapu.  An  island,  to  overflow  or 
flood  as  water. 

DaXte  saname  t^pu  idikeda.  Water  oyerflowed 
it  and  carried  all  away. 

TapuL  To  alight  on  the  ground, 
applied  to  birds  of  short  flight, 
such  as  pai'tridges,  wild  jungle 
fowl,  &c.  &c.,  to  settle,  as  dr^,  &a 

Citri  on^legeye  t^puXena.     The  partridge  baa 
alighted  there. 

DaX  reaX  m^il^teC  t^puRena.      The  dirt  in  tha 
water  has  settled  to  the.bottom. 

Tapulf.  Applied  to  a  thread  which 
has  not  been  raised  when  weav- 
ing. 

Mi6  bar  then  sut^mpe  t^puK  ocokeda  teliofre. 
When  weaying  you  faUed  to  raise  ihe 
threads  in  one  or  two  places. 

Tapus.     To  enquire. 

Adope  khojkeC  &pnske€khan  burn  leka'jiwi 
haraena.  Ton  haying  made  enquiry  (regar- 
ding our  welfare)  our  spirits  naye  grown 
like  a  hiU  (we  are  greatly  delighted.) 

rn^^'  j-Wire,  the  telegraph. 

T%r  sut^m.    Thin  wire. 

Tar  reaK  khaber  tafak  mente  liam  godoXa.  A 
telegraph  message  is  reoeiyed  instantly. 

Tar.  Proper  way  or  method,  meaning, 
import. 

Bor  reskR  tarteC  id  llamkeda.  I  understood  tiie 
import  of  the  speech. 

Tara  kecaK.     A  half,  one  half  of   anything 

broken  in  two,  a  widower,  or  widow. 
Tara  kecaK  menaea.    He  is  a  widower,  or  she 

is  a  widow. 
Tara  tarako  emkeda.  They  gaye  part,  they  did 

not  giye  or  pay  in  full. 
Tara  atrae  k^mikeda.    He  did  not  do  aU  the 

work. 
Tara  atrae  datf  keda.    The  rain  was  not  general. 
Tara  din.    Half  a  day. 

Tara  mara.     Inefficiently,  not  fully. 

Tara  mara  racae  joK  keda.  She  swept  the  court 
yard  inefficiently. 

Tara  marae  k^mikeda.  He  did  the  work  ineffi- 
ciently) he  scamped  the  work. 

Tara  tapra.  Part  uncooked,  or  only 
half  cooked,  half  and  half,  incom- 
plete, partially. 

Tara  tapra  isinena.  It  is  not  all  thoroughly 
cooked. 
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Tara  si6.  Applied  to  the  time  of  day 
when  the  sun  is  past  the  meridi- 
an, afternoon  from  noon  to  3  p.  m. 

Marah  tarasili.    Abont  2  p.  m. 
Hni^ili  taraailS.    3  p.  m. 
Tarasilienae.    He  is  past  middle  age. 

Tara  tari.     To  hurry,  to  do  quickly. 

Tafa  t^f iko  calaoena.  They  went  away  in  a 
hurry.  [ly. 

Taf  a  t^fi  kami  hoyoKtilSa.  I  mnst  work  (jniok- 
Tara  i^iile  sapraoKkana.    We  are  hurrying  on 
preparations. 

Tara  toro.     In  company, 

'   Tara  torolid  he^ena.    We  came  in  company. 

Tarae  toroe.  In  succession,  one  after 
another. 

X  Tarae  toroeko  o^ok  hijuffkana.  They  are  em- 
erging one  after  another. 
Tarae  toroeko  o^okotf kana  duarre  mifte  do  ba- 
ko  8aho{>a.  They  are  ooming  out  one  after 
the  other,  the  door  cannot  contain  aU  at 
once. 

Taraj  garaj.     Loudly,  to  shout. 

Tara]  g^araje  hoho  bapaeda.     He  is  shouting 

loudly. 
Tar^i  gaiajoKkanae.    He  is  shouting. 

TaraK.  To  lie  in  wait,  to  lie  in  am- 
bush, to  watch  for. 

Kul  do  hor  jomko  l^gife  tar&Kakana.  The  tiger 

is  Wing  in  wait  to  eat  people. 
Hor  ^1^1  goje  l%gi^e  taraKakana.    The  man  is 

lying  in  ambush  to  kiU  the  tiger. 
Kulko  taraKakoa.    They  lie  in  wait  for  tigers. 

Tarak  marte.l  Quickly,   instantly,   in- 
Tarak  mente.J    stantaneously,  immed- 
iately, at  once. 

Tarak  mente  nitge  ru^r  hodoKme.     Betom 

instantly. 
Tar  reaK  khaber  tarak  mente  £am  godoKa.    A 

telegram  is  received  instantaneously. 

TaraS  birai.  Hither  and  thither,  here 
and  there,  to  disperse,  to  be  scatter- 
ed, to  wander. 

TaraX  bir^Kenako.    They  are  scattered  here  and 
there. 
TaraR  biraKko  calaoena.  They  haye  dispersed, 
g^ne  hither  and  thither. 

Taral  basal.  Scattered,  disperaed,  here 
and  there,  sparse. 

Taral  basalpe  dohoaka6a.  Yon  have  put  the 
things  here  and  there,  you  have  not  put 
them  all  together.  ftered. 

Gaiko  taial  basalenako.    The  oows  are  scat- 

Taram.     To  step,  a  step. 

Mi€  taram.    One  step. 

Mi£  tajram  tayom  Be6  p^enae.     He  receded 

one  step. 
Bar  pe  tarame  lahagofena.     He  advanced  two 

pr  three  steps.  Hie  walked  rapidly. 

J^^i  a^e  taramkeda.     He  stepped  very  rapicUy, 
Taram  piohe  doho  idime.    Place,  or  put  down 

(one)  after  each  step. 


Taram  gancjie.  Solatium,  usually  two 
rupees,  given  to  an  elder  sister 
on  a  yoifnger  being  married  before 
her. 

Taran.  \Sound   as  of  the  rolling 

Taran  taran.J     of  drums. 

Tumdatt  sa<lekana  tarah  tarah.  The  kettle 
drums  are  rolling. 

Taran  marte.  "I  ^r.. ,  „         -  , 

Taran  mente./ ^^^^  *  ^^"'  ^  ^^  ^^"°^«- 

Tarah  marte  sa^e  go£ena.  It  sounded  with  a  roll. 

Taran.  VRinging    sound     (imita- 

Taran  taran.  j     tive.) 

Ghantako  ruieda,  tzfah  tarah  sa^ekana.  They 
are  ringing  the  beU,  it  sounds  tar^h  tar^^* 

Taran  marte.  1  ttt-j.!        •     .  j 

Taran  mente,/^^**'  *  ""^^^S  ^^^^• 

Taran  tiri6.  To  speak  angrily,  to 
speak  loudly  as  one  angry. 

Nui  hor  do  ^i  taraxi  tiruie  rora.     This  man 

speaks  very  angrily. 
Edrete  taran  tirihoftkanae.    He  is  speaking 

loudly  through  anger. 

Taran  turun.  Tinkling  sound,  as  that 
produced  by  a  small  bell. 

Ghan^i  %&ftLh  ^ufuh  sa^ekana.  The  smaU  bell 
tinkles. 

Tarantar.     Half,  a  part,  a  portion. 

Tarantar  dakako  emkeda.  They  did  not  give 
food  to  aU. 

Tarao.  To  dig  out,  to  averruncate,  to 
tear  up  by  the  roots. 

Huruf  khun^ufe  taraoakafa. 
Noa  khet  benaore  9^1  huru€  khuntu£e  tarao- 
akada. 

Tarao.  To  deflect,  to  turn  aside,  to 
remove  by  pushing  away  or  draw- 
ing towards. 

Ku^ite  hasako  t^raokeda.  They  remove  the 
soil  by  drawing  it  aside  with  a  kud%li. 

Kathae  t^rao  gi^ike^tiiSa.  He  gave  my  sub- 
ject another  direction. 

Tarao  phakkateye  paromena.  He  pushed  a  way 
for  himself  and  passed  through. 

Katwar  thehgate  t^rao  ^rofkam.     Push  aside 

the  rubbish  with  a  stick. 
Dak  tarao  gi^ikate  hakobon  go6koa.     We  will 

lead  the  water  away  (by  damming)  and  kill 

the  fish. 

Nahel  ill  tarao  baraaka£a.     I  have  roughly 

shaped  the  plough. 
DaK  taraotabonme.    Turn  the  rain  away  from 

us. 

Sometimes  when  there  is  a  likelihood  of  rain 
coming  a  person  will  stretch  out  the  left 
arm  and  pointing  with  the  little  finger  make 
a  half  circle  in  the  air  indicating  the  direc- 
tion in  which  the  rain  cloud  is  desired  to  go. 
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Tarkha  tarkbi 


Tarar.     To  tear,  to  rend,  to  crack,  to 
split. 

Kicrid  tararena.    The  cloth  ia'torn. 

Ka^ae  hotaX  tarafkedea.    The  buifaloe  horned 

and  tore  him,  the  buifaloe  tore  his  flesh 

■with  its  horn. 

Taras.     To  growl,  to  roar,  as  a  wild 
beast,  to  boast. 

Knlko  tarasa.    Tigers  roar.  [conquered, 

j^^iye  tarase6  tahekana,  adoe  bhagaoena.     He 
was  boasting  very  much,  and  then  he  was 

Tara  tura.     To  vituperate,  to  rate,  to 
rail,  to  reproach. 

j^L^iko  tafa  tur%ke<Qea.    They  tated  us  soundly, 
i^dil^o  tara  tur**^©*^**  ^^  okoAte  g»i  tekaoko- 

pe.      They  rated  me  soundly,  look  well 

after  the  cows. 

Tarbaria.     Energetic. 
Tarbhuj.' 


Tarbuj. 

Tarmuj. , 

Tarcha. 

Tarchao. 

Tiroha. 

Tirchau. 


The  Sweet  melon,  Cucumis 
Melo,  Linn. 


Slanting,  at  an  angle,  obli- 
quely, slope,  curve,  oflf 
the  straight. 


Tarchaote  gedme.    Out  it  slantingly. 
Tarcha  tarohateye  calaoena.     He  went  away 
holding  to  the  side. 

Taren.      The    shoulder    of  a   human 
being,  the  neck  of  an  animal  on 
which  the  yoke  rests. 

Kadape  taren  oookedea.    You  allowed  the  neck 
of  the  buff  aloe  to  be  gaUed  by  the  yoke. 

Targal.     IConfused,     confusion,    pro- 
TargalaS./     fusion. 

Hatha    targalaKpe    bagiada.      You  left  the 
matter  in  confusion.  [undecided. 

Targalatf ge  tahSena.     It  remains  confused,  or 

Katwar  targalaXge  mcnaKa  racare.     There  is 
much  rubbish  in  the  courtyard. 

Matkom  targalaK   durakana.     Much  matkom 
(q.  y.)  has  fallen. 

Targhar.     Method,  proper  time,  proper 
way,  customs,  ins  and  outs,  import. 

K^mi  reatt  targhar  ^uriye  ceda.    He  has  not 

yet  learned  the  ins  and  outs  of 'the  work. 
Noa  ato  realC  targhar  ^urili  saba.     I  have  not 

yet    mastered  the    ins  and  outs  of  this 

village. 
Noa  disom  reaK  targhar  bae  badaea.     He  docs 

not  know  the  customs  of  this  country. 

Targum.     To  scold,  to  rage,  to  speak 
harshly. 

Tarhao.lTo  fix,  to  settle,  to  come  to 
'jahrao.  J     a  decision  or  determination, 
to  stop,  to  rest,  to  remain,  to  be 
determined,  to  be  established. 

Are  doe  tarhaokeda.    He  made  the  dam  stable. 
Nui  bofaga  do  dak  sunumre/l  t^i^haokedea     I 

found  this  to  be  the  bohga  (q.  v.)  by  divining 

with  water  and  oil. 


Lutureger  tarhaokedea.    He  seiied  it  by  the 
ear  with  his  teeth  and  held  it  fast. 

Tari.  Liquor  made  from  the  juice  of 
of  the  toddy  palm.  Phoenix  syl- 
vestris,  Roxb.,  also  from  that  of 
the  Palmyra  palm,  Borasstis 
flabellifcn^nis,  Linn,,  leaven, 
yeast. 

Tari.  1  Below,  down,  underneath,  under, 
Turi.J     to  overtop. 

Hara  tarikedeae.    He  grew  and  helowed  him, 

he  outgrew  him. 
T%ri  oooenae.  He  is  undereA^  he  is  overtopped, 
Ce£  lahake£te  onko  p%hUkoe  tarikefkoa. 
Uni  t^rire  menada.    I  am  under  him. 

A^iye  t^ri  gh^rikedilia.  He  hurried  me  greatly. 

Taribos.  Good,  savoury,  applied  to 
food. 

Bes  t^ribosko  isinakaf  a.     They  have  cooked  it 

very  savoury. 
Ehubko  t^ribosaka£a.     They  have  provided 

good  food. 

T^"ikh  }^^^®'  ^^^®  ^^  ^^^  month. 

Aghar  reaK  dosar  t%rik.    The  2nd  of  Aghar. 

Tarjua.  The  Black  Ibis,  Geronticus 
papillosus,  Semnx, 

Tarjuma.     To  ti-anslate,  translation. 

Hor  rofte  ti^rjumaeme.  Translate  it  into  the 
Santal  language. 

Tarka  irki.  To  be  impatient,  quickly, 
as  one  impatient. 

Calatt  l^gi6  tarka  irki  baraekanae.  He  is  im- 
patient to  go. 

Tarka  irki  calaoenae.  He  left  quickly,  as  one 
impatient. 

Tarkao.  To  send  away,  to  send  away  by 
the  employment  of  artifice  so  as 
not  to  convey  the  idea  that  one  is 
being  got  rid  of 

Baretko  pefako  lagi£  aboe  tarkaoeCbona.  She 
is  sending  us  away  so  that  she  may  enter- 
tain hor  brothers. 

Tarkao.     To  relish,  to  enjoy,  as  fi>od. 

Jom  tarkaoakadae.    He  has  eaten  and  relished 

Jom  tarkaoakanae  kul  do,  onte  merom  alope 
iilikoa.  The  tiger  has  eaten  and  relished, 
do  not  take  the  goats  over  that  way. 

Tarkha  tarkhi.  To  be  seized  with 
spasms,  spasmodic  twitching  of 
the  muscles. 

S%rdi  ru^tt  Jokhe6  oka  doko  tarkha  t^jUii 
baraea.  When  fever  is  high  they  sometimes 
are  seized  with  spasms. 


T^rkha 
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Tas|*ao 


Tarkha.  To  threaten,  to  speak  loudly 
and  threatenin>|^ly,  violently,  for- 
cibly, vehemently. 

Onko  <lakii  sen  tioUkate  t^rkhaikateko  meta- 
dea,  hapeya,  teiigolenme.  Thoso  robbers 
overtaking  him  said  to  Lim  threateningly, 
Stop,  stand. 

Tarkhao.  To  become  rigid,  as  the  body 
during  a  fit,  to  swoon. 

TafkhaoKako.    They  swoon. 

Tarko.  To  be  affected  by  vibration  or 
motion,  as  a  pei-son  riding  in  a 
railway  carriage,  &c.,  or  as  one 
holding  anything  when  it  is  struck, 

to  jolt,  to  shake. 

^^i  tawaK  tarkole  paromena.    We  were  tossed 

about  in  crossing, 
^^i  tawaK  tarkole  heoena  ^i  lint.  We  stumbled 

mnch  in  coming,  it  was  yerr  dark. 
A4i  tawatt  tarkoko  raKkeda.  They  wept  mnch 

swaying  their  bodies. 

Tarkuc.  To  tilt  up,  to  bend  down,  as 
the  branch  of  a  tree. 

Siii  aratt  8i£  Ugi£  d^r  tarknjme.  Bend  down 
the  branch  to  plaok  the  niA  (q.  y.)  potherb. 

Tafknckateye  ^bnkena. '  He  tilted  up  the 
waterpot  and  washed  his  hands. 

Tarkur.  The  kernel  of  the  fruit  of  the 
Palmyiti  palm. 

Tarmuj.     Cf.  tarbhuj. 

Tarop.         \  A  small  tree,  Buchanania 

Tarop  dare,  j     latifolia,  Roxb. 

Tarop.      7  The  fmit  of  the  tarop  tree  which  is 
Tarop  jo.  >     eaten. 

Tarpin  sunum.     Turpentine. 
Tarse.     To  be  scattered  by  falling. 

Ha^aXre  hofoe  idie€  tahSkana,  gnrente  sanam 
tarse  gro€ena.  He  was  carrying  rice  in  a 
hataK  (q.  y.)  by  hia  falling  it  was  all  scat- 
tered. 

Hof  mo  t^kicentaete  tarse  hiri<^ena.  Rv  his 
coming  Yiolentl  v  in  contact  (with  something) 
it  was  scatter ea  by  faUing. 

Bae  sambraolaRa  tarsekedae.  He  oonld  not 
hold  it,  he  allowed  it  to  fall  and  be  scattered. 

Tarse  kotap.  A  small  bush,  Orewia 
villosa,  WiUd. 

Tarse  kotap  c6r6.   A  species  of  vulture. 
Tartaria.      Clear,    clearly,     distinctly, 

clean,  fresh,   without   admixture, 

without  defect. 

Tartaria  daK.    Clearwater. 

Khnb  tart^ri^  hof  o  kana.  It  is  good  clean  rice 

(no  admixture  in  it.) 
Jel  tart^ri^gea.    The  meat  is  fresh. 
Behge£edae,  bes  tart^riage.       He  sees  yery 

clearly. 

Taru.     The  hard  palate. 

T^m  l^ndnf>entaea.  The  bridge  of  his  nose  has 
fallen  in. 


Tarup.     An  animal  of  the  tiger  kind, 
a  leopard. 

Potea  t9m{>.    A  small  species  of  leopard. 
Sona  oit^  t^mf,.    A  leopard. 
Knrse  baha  t^rnp.    A  panther. 

Tarwa.     To  pain,  to  become  tender. 

Din  bhor  dapa  dapate  jaiiga  tarw^na.  The 
feet  haYe  become  tender  through  trayelling 
the  whole  day. 

Tarware.     A  sword. 

Tarwafe  boi.    To  draw  a  sword. 

Tarware  tbema.      To  carry  a  sword  nnder  the 


arm. 


Tas  eneo.    To  play  cards. 

Tasak.     ")  To  move,  to  shake,  to  cause 
Thasak.   J      to  stir,  to  affect,  to  over- 
come. 

B^li  tasak  dapeadea.    I  could  not  moYC  him. 
Nui  do  nun^K  akalreh5  baiie  t&saklena.     This 

(person)  even  in  so  great  a  famine  was  not 

moYed  (was  not  affected.) 

Trtsalc.  "^^A   larger    or    smaller 

DhubitasaS.  J      quantity    of  Dhubi 

grass  (Cynodon  Dactylon,  Pers.) 

when   used  in   the  ceremony   of 

marriage  or  gai  cumaura  (q.  v.) 

t3  tasaa.  }  ^'^''  '°*^^Sent. 

Tum^l  tasah  hop.    A  poor  person. 

Tase.     To  spread  out  to  dry. 

Hofo  tasekam.    Spread  out  the  dfaan  to  drr. 
hohot  kicrid  tasekam.     Lay  out  the  wet  cloth 
to  dry. 

Tase  rohorkedale.    We  spread  it  out  and  dried 
it. 

Tasil.     Strong,  sharp,  pungent,  rich,  as 
soil. 

T^sil  h^n^i.    Stron|r  rice  beer. 

Tufi  sunum  ^i  t^sila.     Mustard  oil  is  Yory 

pungent. 
Kui  ren  ^n^ri  a^iye  t^sila.     This  person's 

quail  IS  Yery  sharp  (it  at  once  obeys  the 

signs  giyen  to  it.) 

Taskao.   ")  To  move,  to  cause  to  stir,  to 
Thaskao.  J      shake. 

Beh  t^skaoXkana.    It  is  not  being  moYed,  it  is 
not  moying. 

Tasla.     A  brass  vessel  used  to  cook  in. 

Tasrao.     ")  To  throw  on  the  ground,  to 
Thasrao.   J.     throw  down. 

Tasrao  go€kadae.    He  threw  it  on  the  ground . 
Qidr^e  us%^nte  tasrao  gofenae.  The  child  bein t? 
sulky  threw  itself  on  the  ground. 


Tasra  tasri 
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Tawaic  tatulc 


Tasra  tasri.     \To  throw  down  repeat- 
Thasra  thasri.  J   edly,  or  many  things ; 
disorderly,  scattered  about. 

Tasf  a  t^fi  baf  aekanae.  He  is  throwing  himself 

on  the  gronnd. 
Thssra  th^fiko  dohoaba€a.    They  have  pat 

the  things  down  in  disorder. 

Tasu.  *  A  finger's  breadth. 

Pon  t^a.    Four  fingers'  breadth. 

Tat.  Catgut,  strong  fibre  found  over 
the  cervicle  vertebra)  of  animals 
twisted,  and  used  as  strings  for 
musical  instruments  and  many 
other  purposes. 

Taf.     Sackcloth,  gunny  cloth. 
Tata.     Grandfather. 

Tat^d.    Mr  grandfather. 
Tatam.    Toy  grandfather. 
Tata^tef .    His  grandfather,  the  grandfather. 

Tataea,  The  relationship  between 
grandfather  and  grandchild. 

Tataea  kanakin.     They   are  grandfather  and 
gprandson. 

Tatak.     Suddenly. 

Tatakgeye  go6ena.    He  died  saddenly. 

Tatak.    A  juggler,  a  conjurer. 

Tatao.    To  be  numb,  to  be  seized  with 

cramp,  to  be  stiff,  to  be  crisp,  to 

be  over  dry. 

Ti  jahga  tat^oentaea.    His  hands  and  feet  are 

nnmb. 
Hof  ope  rohof  (atao  oooakata.    Ton  have  dried 

the  dhan  nntil  it  has  become  orisp. 
Behffe^  ^b,^blo  oookei^koae  pef ako.     He  aUowed 

nis  Tisitors  to  be  nnmo  with  hnnger. 
Sir  (atao.    To  sympathise  with,  compassionate. 

Tatao.  To  warm,  to  heat,  to  stir  up, 
to  energise. 

Behgedteko  tataoena.    They  are  heated  with 

nnnger  (fever  of  starvation.) 
Daff  tataoena.    The  water  is  heated. 
Noi  hof  tataoge  bae  tataotta.    This  man  wiU 

not  be  energised. 

Tatarban.     Lanky,  tall  and  slim. 
Tataya.    Cf.  tataea. 

Totb*^*  [To  take  care  of,  to  look  after. 

SanamaK  bes  oko^tem  tfi^tbira.    Ton  wiU  care- 
foUy  look  after  aU  things. 

Tathe.     To  strike  or  beat  with  a  stick, 

to  strike  with  a  stick  at  random. 
Tathi6.     An  intensive  particle. 

Adge  t%thi6e*kombfokeda  arilie  bad^likana. 
He  stole  it  himself,  and  he  blames  me. 

Tathra.    A  coarse  bamboo  mat. 
Tatiaha.     Lean,  slim,  lanky. 


Tati.     ] 

Tanti.   j-A  Hindu  caste  of  weavers. 

Tanti.  J 

Tf^'ti  kioriS.    Cloth  woven  by  a  tati. 

Tati     A  screen,  a  shutter  or  door  of 
matting,  branches,  &c. 

Tatiol  bhit.     A  kind  of  wattle  and  daub 
wall. 

Tatka.     New,  fresh,  recent. 

Tatka.     To  be  numbed,  as  with  fear. 

Botorte  %h%V&  ffotenae.  He  at  once  became 
numb  with  fear. 

Tatka  birki.     To  fear,  to  be  alarmed. 

Ta^ka  bifki  bafattkanale.    We  are  in  fear. 

Tatka  mar.     Suddenly,  quickly,  imme- 
diately, without  delay,  at  once. 

Tatka  m^r  gele  rohoekeda.  We  hurriedly  plant- 
ed (onr  dhan.)  ' 

Tatka  m^rgeye  hei  gofena.  He  suddenly  ar- 
rived. 

Ta^ka  m^re  go^na.    He  died  suddenly. 

Tatla.     Half      . 

Tatia  p^ikate  emakom.  Give  each  a  half  p%i 
(q.  v.),  give  half  a  p^i  to  each. 

Tatle.      Often,    continually  in   quick 
succession. 

Tatlegeko  hijntfkana.  They  are  continually 
coming. 

T^tle  geye  daXeda.    It  rains  continually. 
Tatlege  pefako  bijuKkana.     Visitors  are  con- 
tmuaUy  coming. 

Tatle  mar.     Often,  repeatedly,  in  quick 
succession. 

Tatle  m%re  uyuMadea.     He    struck  him  re- 
peatedly. 
Tatle  m%rgeye  jomkeda.    He  ate  very  often. 

Tatok.         i  A 
tatokdar.    j^  conjurer. 

Tatuk.    Cf.  tawak  t^tuL 

Tauh6.  1  Closely,  close  to  each  other, 
Thauhe.J     with  little  space  or  interval 
between. 

TSohSko  tolakaCa.    They  have  put  the  lashings 

close  to  each  other. 
TauhSko  dohoaka€a.    They  have  put  them  cloee 

to  each  other. 

Tawa,     A  kind  of   flat  earthenware 
vessel 

TawaU.     To  dash  down,  to  throw  down* 

TawaM  posaltkedae.  He  dashed  it  down  and 
broke  it. 

Tawak  taJuS.    Stumblingly,  flounder- 
ingly. 

TawaM  t%tattle  he6ena.    We  came  stumblingly. 


Tawar  tawar 
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Tebor 


Tawar  tawar.  To  shake,  to  move  to, 
dangle,  to  hang  and  swing,  to 
vibrate.  C£  lawar  lawar. 

Tawar  tawar  pdr^e  heo  bafakedea.  She  carr- 
ied the  child  with  its  legs  dangling. , 

Tawid,.  To  boast,  to  challenge,  to  snort 
and  paw  the  ground  as  a  bull,  &c. 
challenging  another. 

4L<)im  tawii^e^kan  tahSkana,  okorem  daf  elena  P 
Too  were  boasting  greatly,  where  did  yon 
oonqner  P 

Tayal  tuyul.  To  rise  or  protrude  so  as 
to  be  seen. 

Pakhrire  pnthi  hako  tc^yal  t^ynlko  don  bafae- 
kana. 

Erlel!  hofo  bhage  do  bah  menatta,  t&y&l  tnynl. 
Gondii  do  neKege  jahS  kaha  %^jeA  (uynl  geleK- 
kana. 

Tayan.     An  crocodile. 

Tayai-  baha.  A  wild  plant,  Justicia 
Bdonica,  Linn. 

Tayo  tayo.     A  children's  game. 
Tha^o  1  """^  ^^^P  *^®  hands. 

Ti  tayokateye  boloena.  He  clapped  bis  Jiands 
and  entered,  i.  e.  he  brought  nothing  in  his 
hands,  was  unsnooessf  al. 

a"*^^^;      i;  1  Cf.  asoK  tayoK. 
AsoK  tayok.  J  '  '^  ^ 

Tayom.,  To  be  behind,  to  full  behind, 
to  be  after  or  in  the  rear,  after, 
behind. 

Tayomre.    Behind,  after,  in  the  rear. 

Tayomte.    Behind,  after,  afterwards. 

Otoh  tayom.    Following,  in  single  file. 

Thorageko  tayom  roafaha,  bail  khan  mi€  tege- 
ko  he^ena.  They  were  a  little  before  and 
after  each  other,  otherwise  they  came  to- 
gether. 

Alope  tavom  maraholfa,  mi£tege  calaKpe.  Do 
not  faU  behind  or  go  before,  go  aU  together. 

Tayomte  arhSli  emama.  I  will  give  you  more 
afterwards. 

Tayom  daram.    The  future. 

Tayomenae.    He  is  behind. 

Tayom kedeae.    He  put  him  behind. 

TayomoKam.    Ton  will  be  behind,  or  late. 

Tayomjreye  tahSena.    He  stayed  behind. 

Tayo  sarap.     To  clap  the  hands. 

Te.  Into,  in,  by,  with,  because,  as ; 
used  also  to  form  adverbs. 

Thehgateyo  dalkedea.    He  struck  him  with  a 

stick. 
Ce^teye  dalkedea  P  With  what  did  he  hit  himP 
Hofo  setohte  go<&ena.    The  dhan  died  by  the 

heat  of  the  sun. 
I A  tege.    By  myself. 
Dal  oooenteye  raKeda.     He  is  crying  because 

he  was  struck. 
Aotiteye  go6ena.    Ho  died  by  his  own  hand. 


Te.     To  winnow. 

Hofoko  tetekana.    They  are  winnowing  dhan. 
Hof o  tekateko  b%ndia.    After  winnowing  dhan 
they  put  it  up  in  b^ndis  (q.  y.) 

Te.  To  apply  sindur  to  the  forehead, 
used  of  forcibly  marking  an  un- 
raamed  woman. 

Sindur  d^i  nae  teadid.     Oh!    sister,    he  put 
sindur  on  my  forehead. 

Teag.  To  leave,  to  abandon,  to  desert, 
to  foi-sake,  to  quit,  to  abdicate,  to 
give  up. 

Jiwiye  teagkeda.    He  gave  up  the  ghost, 
OfaK  du%re    teagkeda.      He    abandoned  his 
family. 

Tear.  To  prepare,  to  get  ready  ;  ready, 
prepared,  fat,  wealthy,  finished, 
complete. 

Dakako  tearkeda.    They  prepar^  the  food. 
Saprao  tearenako.    They  have  completed  pre- 

i^arations. 
.  a  reaKko  tear  satkeda.    They  completed 
.  aU  matters  connected  with  the  marriage. 
Sen  tearakanae.    He  has  grone  and  is  in  readi- 
ness. 

Nui  ^afara  khube  tearena.    This  ox  is  very  fat. 
Nui  hof  do  bese  tearena.     This  man  is  very 

wealthy. 
TearaK  %guime.    Bring  a  finished  one. 

TebaK.  To  forestall,  to  anticipate,  to 
overtake,  to  see  in  the  act. 

Dakako  jom  tebalkeda.     They  had  eaten  the 

food  before  I  arrived. 
Kombrokoii  tebaXkefkoa.     I  saw  the  thieves 

in  the  act  of  stealing. 
Ill  hO  ball  tebaKledea.    1  also  did  not  overtake 

or  see  him  (as  he  had  left  before  I  arrived.) 
Amem  bed  tebaXena,  bahkhanem  liamkea.  Tou 

have  come  late,  otherwise  you  would  have 

got. 

Bae  tebalakan  khan.    .If  he  were  not  seen  in 

the  act. 
Parom  tebal^entem  balicaoena.  Having  crossed 

before  (the  engine  came)  you  are  saved. 

Tebei  tebe6.  Quickly,  with  short  quick 
steps,  said  of    small  m^les. 

Tebeo  tebede  calaKkana.    He  trips  along. 

Tebe  tebe.  To  be  overweighted,  to  be 
cumbered. 

B^/i  daf  dafeaKkana  tebe  t^beenali.  I  cannot 
run  I  am  overweighted  (having  eaten  too 
much.) 

Hamalte  tebetebeenae.     Ho  is   overweighted 

with  the  heavy  weight. 
Gidr^    tfhetebeye    dafeda.     The    child   runs 

heavily,  (having  eaten  too  much.) 


Tebra  1  '^^^^^^  ^^^^^  *^"^^^- 


Ona  reatt  teborid  hataoa.     I  will  take  three 

times  that. 
Tebrage  emoM  hoyoKtama .    Tou  will  have  to 

give  three  times  that. 


Tebra.  M. 
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Tej 


Tebra.  M.l  Small,  short  of  stature  with 
Tibri.  F.  j      large  stomach. 

Tebra  mara  gidr%.    A  little  imp  of  a  obild. 

Tebra.     Thrice,  three  times.  Cf.  tebor. 

Tebjebe.  To  be  satiated  and  stomach 
distended. 

Jom  tebtebeakanae.  He  has  eaten  to  aatietj 
and  his  stomach  is  distended. 

Te6.  Used  with  the  numeral  one 
(vnii)  to  form  the  indefinite  nrticle 
H  or  an  ;  a  single  animal  or  thin^. 

Mi€  t^  pi^b^e  koelere  bab  do  mi£  ^  dhiriye 
oalae  P  If  he  ask  a  loaf  will  he  give  him  a 
stone  ? 

Mi6  %ec  ^guime.    Bring  one. 

Te6  ted.      \To  produce  a  knocking  or 
Thei  thee.  J     tapping    sound,   (imita- 
tive.) 

Dhiriko  koteja  %he6  \fhe&.    They  break  stones 

and  make  a  sonnd  resembling  thed  theo. 
Te6  too  sa^ekana.  It  sounds  too  (ed,  or  tap  tap. 

Te^ar.  To  mar  in  trying  to  improve. 

Egarkatem  tegarkada.^  You  tried  U>  improve 
it  and  you  marred  it. 

Tege6  masaL  Much,  of  all  kinds, 
of  many  kinds. 

Tege6  masaKe  roreda.    He  says  all  kinds  of 

things. 
Tegeo  masaKe  egereda.    She  gives  all  kinds  of 

abuse. 
Tege6  masaXe  arjaoaka£a,  bac  rehgojoffa.    He 

has  raised  good  orops  of  all  kinds,  he  will 

not  suffer  hunger. 

Tege6  tagum.  Voraciously,  unseemly, 
unbefitting,  objectionable. 

Tege6  t^gume  jomkeda.    He  ate  voraciously. 
Sids^ti^p  teged  t^gume  rofeda.     He  is  always 
saying  objectionable  things. 

TegeA.  *)  To  quarrel,  to  dispute, 

Roge6  tegeA.  J  to  altercate,  to  squab- 
ble, to  wrangle,  to  bicker. 

Boge/i  tegetioKkanaKo.    They  are  wrangling. 
Begefire  tegedre.    In  quarrels  and  squabbles. 

Tege  nere.  To  pull,  to  tug,  to  tear,  to 
pull  against  each  other,  pulling, 
tugging,  wrenching. 

Tege  nefeko   ]ojomkana.     They  are    tearing 

the  (flesh  meat)  when  eating,  not  biting  off. 
Nui  do  bae  dhejana  tege  nefe  gege6kanae. 

This  (person)  cannot  cut  (flesh  meat),  he  is 

tearing  it  apart. 
Tege  nefe  gidi  kuri^ko  jomkeda.    The  vultures 

and  kites  tore  (the  flesh)  and  ate  it. 
Tege  nereko  or  oc^okkedea.    They  pulled  him 

out. 

Tege  tege.")  To  pull,  to  pull  at,  to  pull 
Tegtege.     J     out,  as  a  piece  of  el«istic, 
to  stretch. 

Or  tegtegekedeakin.     They  pulled  at  him. 
Mooae  togtogeke€taea.  He  stretched,  or  widen- 
ed his  month. 


Teghan.  \  A  prop,  anything  placed  so 
Theghan.  J-  as  to  keep  an  object  from 
Teghen.  j     falling   or    changing    its 

position,  as  a  catch   or  check  to 

keep  a  door  open,  &c. 

Teghen  daramaka£ako.  TheyHiave  put  a  prop 
under  it  to  keep  it  from  falling,  or  (if  a 
door)  to  keep  it  open  or  prevent  it  dosing. 

Tegtege.     Cf   tege  tege. 

Tchad.  1  To  be  supported  by  leaning 
Theha^.j  or  resting  on  something, 
to  lean  on,  to  be  propped  up,  to 
be  dependent  on,  to  be  under  the 
shield  of,  to  be  under  patronage, 
to  entrust  to  for  nounshing  and 
cherishing,  to  give  in  marriage. 

TeKha^laK.    A  prop. 

Teha^aK.    That  which  is  propped  up. 

Teha<lkedeako.     They  gave  her  in   marriage, 

put  her  in  a  position  to  look  to  anotheorlor 

protection. 

i0^uriye  teha<loKa.    She  is  not  yet  married. 

Tehara.1  A  pillar  or  mark  placed  at  the 
Tehra.  f  junction  of  three  boundaries. 

Teh^.  \To  cry  as  an  infant  (imita- 
Teheteh^./     tive.) 

TehS  (eh^e  raSeda.    It  is  crying  tehe  tehS. 
Tehe  teh&edae.    It  is  crying. 

Tehe  tehe.     Very,  extremely,  applied 
to  whiteness. 

Tehe  tehe  j>on^ge  £eloXkana.  It  api>e«r8  very 
white. 

Tehe  m6hg.     To  linger,  to  put  ofi*  time, 
to  dawdle. 

Tehe  mghe  bako  o^ok  hodoKkana.  They  are 
dawdling  and  not  coming  out  quickly. 

Tehe    mebeye    bilome^    taliekana.     He 
lingering  without  reason. 


was 


Tehed.      Im    j 
TehedoS.  j^^-^^y- 


Teheii  grapa.    Now-a-days. 

TeheliaK  kur^i  bare  emallme.    Please  give  me 
to-day *s  wages. 

Teheiiolfe  hijuKa.    Hejtwill  come  to-day  and 
presently. 

Teh5.  \To  cry  as  an  infant  (imita- 

Teh5teh5.j     tive.) 

Teh6  tlhl.     To  cry  together  as  infants. 

Tej.     Sharp,  pungent,  spirited,  strong. 

Noa  churi  do  ^i  teja.    This  knife  is  very  sharp. 

Bilati  thamakhur  do  ^^i  teja.    English  tobacco 
is  very  pungent  or  strong. 

Nui  do  %4i  tei  <laiira  kanae.    This  is  a  very 
spirited  bullock. 


Tejo 
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Tel  nahan 


Tejo.  A  maggot,  a  creeping  insect,  a 
caterpillar,  applied  to  the  larvse 
of  all  kinds  of  insects. 

Tejokedeako.    M&ggots  bred  in  bim. 

Te]oaka£ako.  Insects  bave  eaten  it,  or  cater- 
pillars bave  infested  it. 

Knin^i  tejo.  A  oaterpillar-like  insect  found  in 
tbe  kuin^i  (q.  v.)  imit. 

Bare  tejo.  An  insect  found  in  tbe  ripe  frnit  of 
tbe  Banyan  tree. 

Lowa  tejo.  An  insect  found  in  a  certain  kind 
of  npe  fig. 

Tejo  aral.  Pot-herbs  eaten  by  cater- 
pillars, worm-eaten. 

Tejo  af  aK  ho  aloe  damma.  May  he  not  even  get 
worm-oaten  pot  herbs. 

Tejo  mala.  A  common  wayside  climb- 
ing plant,  Ciasampelos  Pareira, 
Linn. 

Tejpat.  The  leaf  of  Laitrua  cassia^ 
used  as  a  spice. 

Tek.  To  live,  survive,  be  living,  stop, 
stay,  to  hinder,  to  obstruct. 

Hofote  khuble  (ekkeda.  We  liyed  a  long  time 
on  the  rice. 

Nit  h^li  (ekakanae  maKid  do.  The  sick  one  is 
alive  at  present. 

Cet  coiiko  teken  nit  bS  bako  hijuMkana.  What 
can  have  hindered  them,  they  are  not  even 
coming  now. 

Tek.     About  one. 

M%bn9  ^V  hoyotfkana.    It  is  about  one  month. 

Tekao.  To  bar,  to  obstruct,  to  prevent; 
to  obstruct,  prevent  or  hinder  by 
interposing  an  obstacle. ' 

Tekao  ru^fkedeako.  They  turned  him  back, 
they  barred  his  way  and  turned  him  back. 

Gai  tekaoe  senakana.    He  has  gone  to  prevent 

the  cows  (from  straying.) 
DaK  dokin  ^kaokeda.     They  barred  the  way 

of  the  water,  dammed  it. 

Teke.     To  boil,  to  cook  by  boiling. 

AfaXko  tekea.    They  cook  pot-herbs. 
Kicridko  ^  tekea.      They  boil  clothes  (before 

washing.) 
Teke  matkom.    Cooked  matkom. 
Abobo  siile  bahko  tekeabona.     We  must  first 

gather  (the  pot-herbs)  then  they  will  cook 

them  for  us. 
AfaX  teKkei6.    A  wife. 

Teke  teke.  To  sound  as  a  wooden  bell 
on  a  cow's  neck,  or  as  food  being 
stirred  in  a  small  pot. 

Teke  teke  .sa^ekana  (o^ko  do.  The  1[>eU  on 
the  cow's  neck  sounds  teke  teke. 

Male  teke  teke  gofama  nahatt.  We  wiU  pre- 
sently make  the  sound  of  teke  teke  for  yon 
(we  wiU  presently  oook  you  some  food  and 
in  stirring  it  will  make  the  sound  of  teke 
teke.) 


xCKeC.  I    rn        ••  I 

Teked  teked.  |  ^°  J'"^'^- 

Teke6  tekeo  saclekana  sakom  do.  Tbe  wrist- 
lets are  jingling. 

Teke6  marte.  1  xir-.i       ••     i 
Teke6  mente.  j  ^^^^  "^  J'°Slo- 

Tekee  mente  sa^i^na.    It  sounded  jingle. 

Tekei  tekeK. }  '^^  J^"«'«-  ^^-  ^^^^- 
TekeK  marte.  ")  With  a  jingle.  Cf.  te- 
TefceK  mente.  J     ked  marte. 

Teker  teker.  The  sound  produced  by 
a  bell  made  of  the  wood  of  the 
Palmyra  palm. 

Tale  totko  teker  teker  sa^ea.  The  cow's  bell 
made  of  the  wood  of  the  Palmyra  palm 
sounds  teker  teker. 

Tekhar.     Times. 

Bar  pe  tekhar  ill  lielkedea.  I  saw  him  two  or 
three  times. 

Tekhrao.  To  repeat  a  question,  to 
question  or  interrogate  repeatedly. 

A<?iko  tekhraokedea,  enh5  bae  l^ilaKa.  They 
interrogated  him  repeatedly,  stiU  he  would 
not  tell. 

ArhSe  tekhraokedea.  He  again  repeated  the 
question,  he  again  re-examined  him. 

Tekhrar.     To  dispute,  to  altercate. 

Tekhrafe  lagaoakafa.    He  is  disputing. 

Tekhra  tikhri.  To  squabble,  to  dis- 
pute. \ 

^.glikin  tekhra  tikhriena.  They  wrangled 
fiercely. 

Teko.  In  coinp.,  the  person  or  pei-sons 
in  company  with. 

Martjbitekoko  bic»rkeda.  The  M^rijhi  (q.  v.) 
and  those  in  company  with  him  judged  it. 

Tekos.  ")  Imitative  of  the  sound 

tekos  tekos.  J  produced  by  the  char- 
kha  or  spinning  wheel,  to  whir. 

Tekos  tekos  sadekana  carkha  do.  The  spinn- 
ing 'wheel  sounds  whir  whir. 

Tekos  marte.  1 WTT..,         ,  .    ^ir  x  u 
Tekos  mente./ W^**^  ^  ''^'^-  ^f-  tekos. 

Tekos  marte  sa<?e  go€ena.  It  gave  a  whir,  it 
sounded  whir. 

Tekoskol  "limitative  of    the 

Tekosko£  tekoskol  J      whimng  sound 

produced     when     the     spinning 

wheel  is  reversed  to  wind  the  spun 

thread  on  to  the  spindle. 

Tekra  tikri.     To  squabble,  to  dispute. 

Cf.  tekhra  tikhri. 
Tel.     Oil.    • 
Tel  nahan.    A  ceremony  observed  five 

days  after  a  death. 


Tel  khnr 
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Tena  d^d 


Tel  khar.lA  ceremony  observed  three 
Tel  kharij     da^s  after  a  death. 

Gapale  toi  kh^roMa .  To-morrow  we  will  obserre 
the  Ulkhar  ceremony. 

Tela.  To  procure  for  another,  to  go 
surety  for  another,  to  take,  to 
receive,  to  give^ 

Pauri^  telaadea.    He  procured  liquor  for  him. 
Ni%ge  knsite  knsalte  atahke  telakeatu.     Ac- 
cept this  with  pleasure. 

Tela.  Able  to  run,  applied  mainly  to 
leverets.  • 

Tela  kul^i  id  go6kedea.    I  killed  a  leyeret. 

Tele.  Young  lice  of  the  species 
Pediculus  capitis. 

Tele.  To  gather  with  the  hand  and 
put  back  into  the  mortar  the  rice 
or  other  ^^in  which  has  escaped 
when  bemg  liusked,  cleaned  or 
pounded. 

Telealkanae  caole.     She  is  putting  the  rice 
which  has  escaped  back  into  the  mortar. 

Telgar.  Fat,  in  good  condition,  rich, 
well-to-do. 

Bese  telgarakana  nui  kh^i  do.    This  wether  is 
fine  and  fat  (will  yield  much  suet.) 

Telhan.     A  cess  paid  in  oil. 

Lagaoalekana    telhan.    We  have  to  pay  the 
cess  in  oil. 

Telhed.         \A  large  forest  tree,  Ster- 
Telhe6  dare.  J     culia  urens,  Roxh. 

Teli.l  A  caste  of  Hindus  who  make  and 
Tili.  J     sell  oil,  an  oilman. 

TeliSjo.     To  stretch  out,  as  the  legs. 

Teliijokateye  giti<Sakana.     He  is  lying  with 

his  legs  strotched  out. 
Jafaga  telnjoetam.    Stretch  out  your  legs. 

Telped.     Shallow. 

Noa  gada  do  telpellgea.  This  river  is  shallow. 
Telpeti  th^riye  Klrirtaka£a.      He  haa  bought  a 
shallow  brass  plate. 

Telsftoar.     Fairish,  in  complexion. 

Teleaoar  ko^a.    A  fairish  youth. 
Telsaoar  kufi.    A  fairish  girl. 

Tembe  tura.  M.lSmall,      applied      to 
tembe  iuri.  F.  J     children. 

Tembe6  turui.     Small. 

7embe6  t;aru6  gidr%  menaMkotaea.      He  has  a 
lot  of  small  children. 

TPembros.     The  Guava. 

Tembroi.     Small,  little. 
Temed.     Shallow. 

Onkage  kh^ndri  ar  t^uieo  dalem  llama.    Thus 

you  will  find  deep  and  shallow  water. 
Are  arete  ^me^gea.  It  is  Bhallow  at  the  edges. 


Temel.  *>  Little,  dwarfish,  tripp- 

Temel  femel.  J      ingly. 

Temel  temele  dSra  baraekana.     He  is  amftU, 

tripping  about. 
Temel  mara  gidr^.    A  little  rascally  child. 

temlenemref. }  S°^*"' "^^^^- 

Tinmarahae  P  temre^  temre€geae.    How  big  ia 
sheP  she  is  very  small. 


JO.    1 

jol.j" 


Short  in  stature. 


Temso. 
Tems( 

TemsoKgeae    b%hu  do.    The  bride  is  short  of 
stature. 

Temterem.  Quite,  applied  to  fullness  of 
water.  C£  cemcerem. 

Khetre  daX  temterem  per^akana.    The  fields 

are  quite  filled  with  watw. 
Band  temterem  pere^akana.    The  tank  is  quite 

full. 

Ten.  To  be  pressed  down  by  something 
lying  on  the  top,  to  cause  to  h^ 
preyed  down  by  putting  some- 
thing on  the  top. 

Katteye  tenena.    He  is  pressed  under  &  log,  a 

log  is  lying  on  the  top  of  him. 
Tiye  tenkedea.    He  pressed  his  hand  (under 

something.) 
Mono  tentam.    Control  your  grnef,  control  your 

spirit. 

Ten.  In  comp.  added  to  nouns  to  form 
adjectives 

Sadom  tenko  hor.    The  mounted  men. 
Hortenrenko  hof.    Those  people  on  the  road, 
or  travelling  people. 

Birtenko  hop.    Those  people  in  the  forent. 
Horteni6.    The  trayeller,  the  one  on  the  road. 
P^hiltenko.    Those  first. 

TeA.     To  weave. 

Kicri^ko  telia.    They  weave  cloth. 
Tetelii(&.    The  person  weaving,  a  weaver. 

Ten.l  Used  with  the  numeral  one  (miO 
Tan./     to   form   the  indefinite  article 

a  or  an  ;   also  a  single  animal  or 

thing. 

Mi€  ten.    One  individual. 

Mii^  ten  hope  calaKkana.    A  man  is  going. 

Tena.  A  stand  on  which  a  tame  parro- 
keet  is  kept  chained. 

7ena  miru  apeaX  tenakhon  aleaX  tenarele  ucar- 
akadea.  We  have  removed  your  tame 
parrokeet  from  its  stand  to  our  stand,  i.  e. 
we  have  taken  one  of  your  daughters  to 
our  house  as  a  bride. 

Tena  dan.  A  lever  by  means  of  which 
water  is  raised  from  a  well. 
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Teda.  The  relationship  between  the 
husband  of  an  elder  sister  and  her 
brothers  and  sisters. 

Tefiaii.    My  elder  sister's  husband. 
Teliat.    His  elder  sister's  husband. 

TeAaea.  ")  Brothers-in-law,  the  relation 
Teliaya.  j      ship  between   a  brother 

and  his  elder  sister's  husband,  and 

vice  versa. 

TedaeaKakin.    They  are  brothers-in-law. 
TeAaeakin  oalaoena.  The  brothers-in-law  went 
away. 

Teda  era.  Brothers-in-law,  the  relation- 
ship between  a  brother  and  his 
elder  sister's  husband. 

l:!l::Ste'"- 1  ^^y  ««  brothers-m-law. 
Teliaera  s^g^ikantakoa.    Their  assumed  rela- 
tionship is  that  of  brothers-in-law. 

Tenae  gandke. ")  A*  scoundrel,    scoun- 
Tenae  garke.    J      drelly,  used  only  by 
women, 

Tedat.     His  elder  sister's  husband. 

Tedaya.    Cf.  tedaea. 

Ten^a  bayar. ")  A  young  buffuloe  with 
Cenijla  bayar.  J      six  teeth.* 

Tendar.     To  lean  against  or  on. 

Tendar  m^ci.    A  chair  or  stool  with  a  back. 
YenQar  aK  sar.  A  name  given  to  a  present  made 

by  the  bridegroom's  father  to  the  bride's 

brothers. 

O^ini  bhitreko  ten^araka£a.  They  have  leaned 
the  ladder  against  the  wall. 

Tendos.  Defiant,  contentious,  stub- 
born. 

Ten^ose£  kanae.    He  is  opposing. 

Ten  losia.  A  defiant,  contentious  or 
stubborn  person. 

Ten(^osia  kanae.    He  is  a  oontentions  person. 

Tengen.  To  kill  for  sacrifice  by  cutting 
off  the  head  with  a  knife. 

Mase  sim  san^i  bohgaem. 
Mase  juri  parwa  tehgenem. 
Come,  sacrifice  a  cock, 
Come,  offer  one  of  a  pair  of  pigeons. 

Doh  sereli. 

To  stand,   to   stand   still,   to 
assume  an  upright  or  per- 
pendicular position, to  raise 
to  an  upright  position,  to  appoint, 
to  assume  responsibility. 

Tehgo  daram.    To  stand  in  front  of,  to  oppose, 

to  withstand. 
Samahre  kaKthai<$  h5  banugiotitia, 
Dea  seore  tehgonio  h5  banugictiria. 
I  have  no  one  to  speak  for  me  in  front, 
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Tengo. 

Tengon. 

Tihgu. 


I  have  no  one  to  stand  at  my  back. 

Teiigo  daK.  Bain  without  wind  when  the  drops 

fall  perpendicularly. 
Tehgo   ru^.       The   standing  fever,   hanger, 

starvation. 
Ale  se<^  teiigo  ru%  do  ^hergea.      There  is  much 

hunger  over  our  way. 

TeAgoii.     A  small  axe. 

Tahga.    A  large  axe . 
Tala  (a&ga.    A  middle-sixed  aze. 
Potam  eupi  (eBgo6.    A  amaU  sized  aze  of  a 
peculiar  shape. 

Tengon.     Cf.  tengo. 

Tengi-a  hako.    A  species  of  river  fislL 

Ted  jao.l  To  exercise   the  body,  to  keep 
Tidjau./     in  training,  to  inure,  to  ac- 
custom to,  to  harden  the  body. 

K^mi  telijaoakanae.  He  is  accustomed  to  work. 
Ru^ffi^e  dafa  tetljaoakana.     The  sick  one  is 

now  used  to  walking. 
Sadom  tefijaoko  lagi€  bahreteko  idikoa.    They 

take  out  horses  to  keep  them  in  training. 

Tedjlo.  To  stretch  out,  as  the  legs. 
Cf  teldjo. 

Tedo£  bara.  The  price  paid  for  weav- 
ing; this  is  calculated  at  so  much 
per  cubit. 

Tenta.     A  fish  spear. 

Tentha.    1  Worn  small,  small,mischiev- 
Thentha.  J      ous. 

Mentha  sagar.    A  wheel  worn  small. 

Teniha  nabol.   '  A  plough  worn  small  by  na«. 

Teu^ha  mara  gidra.  A  little  rasoal  of  a  child. 

Te6  ted.  To  become  taut,  tight  or  ri- 
gid, to  contract  and  become  tight, 
to  be  tightly  strung. 

Baberko  tanao  teliteiiaka^a.    They  have  pulled 

the  string  tight. 
Loho£lenkhau    aotege    t^lito^oKa    baber    do. 

When  it  gets  wet  twine  tightens  of  itself. 

T6o  t6o.    To  jabber,  to  talk  much. 

Nui  hor  do  ^i'l  t^  t^oKkanae.  This  man  is 
jabbering  much. 

OfaK  na  sir%Kero  teo  t^Mkana.  Ton  are  jab- 
bering nonsense. 

Te^.  Corner  of  a  piece  of  cloth,  state, 
position,  gist. 

Noa  katha  reaK  t«p  bari  iSamakafa.   I  have  not 

caught  the  gist  of  this  matter. 
Kiori^  reaK    (epregeii    lo   ocoaka£a.     I  have 

burnt  the  corner  of  the  cloth. 
Teprege  jahinaKko  ghe^a.    They  tie  things  in 

the  comer  of  a  cloth. 

Tepa  tepe.     Small,  little. 
Teped.  ")  Narrow   in   width   and 

TepeA  teped.  J  short  when  worn  round 
*  the  waist. 

Noa  kicrio  do  tepeligea.    This  cloth  is  short. 
Tepeli  teperte  bandeaka^a.    She  is  wearing  her 
garment  very  short. 
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Teretcse 


Tepen.  The  reciprocal  form  of  ten 
^q.  v.\  to  rest  on  each  other,  to 
be  superimposed. 

Parkom  baber  alope  tepen  oooea,  baiikhan  arji 
kukmuKa.  Do  not  allow  the  twine  with 
which  the  bed  is  woven  to  overlap,  or  else 
it  will  cause  maoh  dreaming. 

Alope  tepen  ocoea.     Do  not  superimpose  them. 

Teped.  To  block  up^  to  close  up,  Ut 
stop  up. 

NanaKe  arjaoakafa  nes  ofaKe  ader  tepef aka£a. 
He  has  {gathered  such  a  g^ood  crop  this  year 
that  in  storings  it  he  has  blocked  up  the 
house. 

BhngaK  tepe6kaKme  rabab  boloKkana.  Stop 
up  the  nole  cold  is  coming  in. 

Tepol.  A  kind  of  biixl  trap.  Cf  tapok. 

Tejf^tep.     "1  Hard,  as  the  stomach  when 
i)ep  de^.  j     full. 

Teptepgeye  jom  biakana.  He  has  eaten  his 
beUyfull. 

Teptepe.     Hard,  stiff,  to  die. 

Jom  teptepeakanae.  He  has  eaten  till  his  stom- 
ach is  hard. 

Ota  teptepekedeae.    He  held  him  firmly  down. 
Qoo  (eptdpeenae.    He  is  dead  and  stiff. 

Tera  *) 

teratera.   j  Squinting,  oblique-eyed. 

Terageye  befazefeda.    He  squints. 
Ternterae  behge6adilia.  He  looked  at  me  squint- 
ingly. 

Tera  M.lSquinting, oblique-eyed, cock- 
tiiiF.  j     eyed. 

Nui  do  tcrageae.     This  (person)  squints. 
Nut  do  tirigeae.    This  (female)  squints. 

Teran.  To  shoot  an  arrow  so  as  to 
«llow  for  trajection,  a  bow  shot. 

Tinal  sahgiliaP  Mi£  teraii  hoyoXa.     How  far 

is  it  P  A  bow  shot. 
Teraii  tioffkedeae.    He  shot  an  arrow  to  where 

he  was. 

Terdci.  To  shinp,  ns  the  moon,  moon- 
shine, muonlight. 

Terdeoakafae.     The  moon  is  shining. 

Terdeo  liindae  calaoena.  He  left  after  the  moon 

had  risen,  he  left  by  moonlight. 
Terdec  marsal  netar  do.    There  is  moonlight  at 

present. 

Pig^ige  terdeiaka6a.  There  is  bright  moon- 
light. 

Nabake  terdejoX a.  The  moon  will  rise  present- 
ly, there  will  be  moonlight  presently. 

Tere.  A  ceremony  observed  at  a  mar- 
riage, to  anoint  with  oil  and  tur- 
meric. 

Bahu  jawaeko  terekina.  They  anoint  a  bride 
and  bridegroom  with  oil  and  turmeric. 

Tetre  kupi.  The  girls  who  anoint  the  bride  and 
bridegroom  at  a  marriage 


Tered.  \The  call  of  the  parrokeel 

Tere6  tere6.J  when  sitting,  (inaita- 
tive. 

Terec  maraokedae.  (The  parrokeet)  caUed  oat 
once. 

Tereo  (ereoe  raKkeda.  (The  parrokeet)  is  cal- 
ling (ereo  tere6. 

T6r66  tSr§6.     Shrilly,  in  a  high  key. 

Miru  terSi  Xexeie  rofeda.  The  parrot  speaks 
in  a  high  key. 

TergjhaK.  Big,  huge,  applied  to  huge 
objects  lying  on  the  ground. 

Qitioakan  tefeihaKe  i^amkeda.  He  found  him 
lying  with  his  huge  bulk  on  the  groimd. 

Dare  tefejbaK  gurakana.  The  tree  has  faUen 
with  its  huge  length  on  the  ground. 

Terel.  \The   Indian    Ebony    tree, 

Terel  dare./  Diospyroa  tomentosa, 
Roxb. 

Terel  malij.    Ebony. 

Teremere.  Under  the  influence  of 
liquor  or  a  narcotic,  to  be  intoxi- 
cated.' 

Teremereenako.    They  are  intoxicated. 
P^ura  ii  ukate  teremereenae.    He  is  intoxicated 
with  drinking  liquor. 

Terem  terem.  Quite,  applied  to  fullness. 
Cf.  cerem  cerem. 

Band  tefom  t^fem  perecakana.  The  tank  ii 
quite  full. 

Tered  gore6.  Anywhere,  anyway,  all 
ways,  eveiy  where. 

Tered  go]re/lko  gitidakana.     They  are  lying 

every  where. 
Dare  khub  terell    gopedko    gnraka£a.     They 

have  felled  the  trees  every  where. 

Tereti  borel  Repeatedly,  time  aft«r 
time,  over  and  over  again. 

Tefe€  bopefe  kulikedida.    He    questioned  me 

again  and  again. 
Tefe£  bofet'  gb^ri  g^Vfi  in^geye   rofeda.    He 

keeps  continually  saying  the  same  thing. 

Teretere.  Applied  to  the  croaking  of 
small  frogs  and  to  the  thin  or  weak 
voice  of  a  small  person,  to  vaimt 
or  boast,  applied  to  insignificiint 
persons. 

ferct^reye  rofeda.    He  is  speakihg  in  a  ihia 

or  feeble  voice. 
A<^im   t^retereKkana.       Ton  are  jabbering  a 

great  deal,  in  a  thin  voice. 

Teretese.  Abundantly,  in  large  quan- 
tity, applied  mainly  to  matkom 
(q.  V.)  fallen  from  the  tree. 

Matkom    liurakana    teretese.      Matkom    has 

fallen  in  large  quantity. 
Teretese  taseakaf  leka  dnrakana.   It  (matkom) 

has  fallen  in  large  quantity,  as  if  it  had  been 

spread  out. 
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TSrga.  Not  parallel,  perverse,  twisted, 
warped. 

Sarjom  takta  bar  pe  boohor  doholekhan  tep- 
gaKa.    If  a  sal  board  be  kept  for  two  or 
three  years  it  wiil  warp. 

Bic^r  bae  jomeda,  ler^aKkaoae.    He  does  not 
accept  the  deoiKion,  be  is  perverse. 

Terge6.  ITo  nag,  to   find   fault, 

Tergen  ter^er^.J  to  chide  angrily,  to 
upbraid,  to  vituperate,  to  objur- 
gate. 

Tergoi^  tergelie  rofeda.     She  is  nagging. 
Terged  tergeiiotf  kanae.    She  is  nagging. 

Terged  marte.  jwithasnap.Cf.tergeA. 
lergen  mente.j  ^  " 

Terged  marteye  rofkedida.  He  snapped  at  me. 

Terges.     To  nag,   to   find  fault   with 

angrily.     Cf.  tergen. 
Terha.     Crooked,  slantinij,  oblique. 
Terhe6.     A  large  forest  tree,  Stercidia 

urens,  Roxb.  Cf  telhec. 
Termerao.     To  be  under  the  influence 

of  an    intoxicant  or  a    narcotic, 

to  be  intoxicated. 

Gadjateko  ^rmeraoakana.      They   are  nnder 
the  influence  of  ganja  (q.  y.) 

TeroK.  \To  hop,  to   walk  or  trip 

TeroS  teroK.  f  like  a  dwarf  or  a  little 
child. 

TeroK  tefoKe  calaMkana.     He  goes   bopping 

along. 
Tefoff  t^foKe  don  idieda.     He  goes  hopping 

along. 
TeroK  Ph^gu.    Little  Phagu. 

Terom.     A  kind  of  wild  honey  bee. 

Terom  rasa.    The  honey  of  the  terom  bee. 

Teron.     Because,  on  account  of  ' 

Ona  tefoiiem  dal  ocolena.  Because  of  that  you 

were  beaten. 
Onkam  rofke^  tefoiiko  edrea£mea.    They  were 

angry  wifch  you  because  you  spoke  thus. 

Tes.  limitative  of  the  noise  produc- 
Tes  tes.j  ed  by  anything  brittle  s:iapp- 
ing  or  clicking.     Cf  thes. 

Tes  ^8  sa^ekana.    It  sounds  (estes,  it  is  snap- 
ping. 

Tesa.     To  shore,  to  prop,  to  support  by 

a  post  or  buttress.    Cf  thesa. 
Tesao.   \Tt)  put   close  to,  to   cause  to 
Thesao.j     reach   or   be  close  to.    Cf. 
thesao. 

Tesar.  |  ^^j  ^ 
lesra.  J 

Tesar  din.    The  third  day. 
Tesra  din.    .The  tliird  day. 
Tesar  dhao.    The  third  time. 
Tesar  serma.     Fbo  third  }  ear. 
Tesaric.    The  third  one  (animate.) 
TesaraK.    The  third  one  (inanimate.) 


Tesates.     Close  together,  touching  each 

other.  Cf  thesa thea 
Tese.      Through,   on  account   of,   by 

reason  of,  owing  to. 

Onatesn  ball  senlena.  On  that  acoonnt  I  did 
not  go. 

Tesnek.  As  it  was,  in  its  first  state, 
without  change  or  detriment, 
equal. 

P%hil  rin  do  tesnekge  tahSena.  The  former 
debt  remained  as  it  was. 

Tesneke  <iam  ruarkedea.  He  received  him 
back  without  having  received  any  detri- 
ment. 

Tesra.     ThiixJ.  Cf  tesar. 

Tesra.  M.l  One-eyed,  blind  of  one  eye, 
Tisri.  F.  J      one  eye  imperfect,  having 
imperfect  vision. 

TeBra<^eae.    He  is  one-eyed. 
Tisrigeae.    She  is  one-eyed. 

Testa.  To  seek  for,  to  endeavour,  to 
apply  one's  mind  to,  to  exert  one- 
self 

Khoroc  testaabonmeoabattkana.  Exert  yourself 
to  provide  food  for  us,  (our  supply)  is  com-^ 
ing  to  an  end.  [to  anything. 

Ce^  h5  bae  t^staea.  He  does  not  apply  his  mind 

Te£.  A  particle  affixed  to  nouns  adds 
emphasis  or  definiteness,  also 
employed  to  form  abstmct  nouns. 

HendeteC.    The  blackness. 

Maraxite6.    The  greatness. 

Ge€te6.    The  cut. 

Hopontei!.    The  son. 

Kakattei!.    The  uncle. 

Actel?.     Himself. 

A<^itefe  marKkana.    He  is  seriously  ill. 

Pberte£  cabaena.    The  greater  part  is  finished. 

Tetan.     Thirst,  to  thirst,  to  be  thirsty. 

DaK  tetaiiedekana.     He  is  thirsty. 

DaK  tetahe  maraoke6taea.     He  quenched  his 

thirst. 
DaK  tetati  bafi  maraoakantaea.    His  thirst  is 

not  being  quenched. 
Tefahediflkana.    I  am  thirsty. 
^^i  tetaiikedea.     He  was  very  thirsty. 
Behgeotetahe  kamikana.    He  is  labouring  in 

hunger  and  thirst. 
Befageo  tetah  bam  kamilekhan  oe£  boyoKaP    If 

you  do  not  labour  in  hunger  and  thirst 

what  will  yon  get? 

Tgt6.  Applied  to  the  crying  of  an  in- 
fant, (imitative.) 

CedaK  \ei^pe  raff  oooedekana?  Why   are  you 
making  the  infant  cry  ? 

T^t§.  Applied  to  the  call  of  the  Ker- 
keta  (q.  v.)  or  Shrike. 

Eerketako  raga  tetS.    The  Kerke(a  calls  tet^. 

Tete6.  Imitative  of  the  cry  of  certain 
birds.  Cf  te6. 

Cere  hoko  tete  !&•     Birds  also  chirp. 
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Thai  th^i 


feteteogoi  c6r§.  This  name  is  given 
to  two  species  of  Lapwing.  Sard- 
ccypkoTua  bilobvs,  and  Lobivan- 
dlttrS  goensis. 

Tetha.     Cf.  thetha. 

Tetoas.     To  be  thirsty. 

^i^i  ^loasoRkanae.    He  is  very  tinrsty. 

Tethor.  Obstinate,  heady,  rude.  Cf. 
thethor. 

Tetre.  \Anointers,     those  who    at   a 
TeSre.j      marriage    anoint  the   bride 

and    bridegroom     with    oil     and 

turmeric.     Cf.  tore. 

Tetreko  kanako.    They  are  anointers. 
Tetreid.    An  anointer. 

Te6  tefi.    Ticking  sound  (imitative.) 

Qhafi  tet  %ei  sa^ekana.     The    watch  soondB 
tioktiek. 

fewan.     To  search  for,  to  find. 

B^huko  t^wanakadea.      They   have  found  a 

bride. 
Tewan  baraedae.    He  is  searohin^. 
OnaS  realt  tewang^  bah  llamoKkana. 

Tewelgafi.     Weak,  feeble,  poor,  faint, 
unconscious. 

Atha  satha  b^nulftaea,  tewelga^enae.    He  has 
no  G^nrength,  he  has  beooroe  feeble. 

Tewed.     To  hold  and  carry  suspended 
in  the  hand. 

Laltene  tewel&akafa.  ^  He  carries  the  lantern 
suspended  from  his  hand. 

Tewed  jiwel     To  hang  on  to  life,  to 
keep  alive. 

Ni%  matKorotoIe  tewert  ^iweCena.  Owinfir  to 
this  matiom  (q.  t.)  we  are  hanging  on  to 
life. 

Tewefi.      To  silence,   to  confute,   with 
negative  to  obey,  to  move. 

Eatha   bae  tewe^a<^     He  did  not  obey  the 

order. 
Lntnr  ho   bae  towe£la1fa.     He  did   not  even 

move  his  ears,  he  did  not  obey. 
tSii  kathategeye   |ewd£ke^koa.      He   silenced 

them  with  one  word. 
Ona  delte  <}an  ar  onko  ren  hereiko  to^e^on^- 

Seeing  that  the  witches  and  their  husbands 

were  silenced. 

Thaba  thobo.     In  a  cluster,  applied  to 

fruit. 
Thaba  thube.     In  clusters,  in  a  cluster. 

P^hu  tbaba  thube  joakana.    The  d%hu  (q.  v.) 
has  fruited  in  dusters. 

Thabu.  ")  Large,  big,  very  large, 

Thabu  thabti.)      very  big. 

Th*bu  t^abu  io^kana.    Its  fruit  is  very  large. 
7habn  th^buko    kutial«a^*-.     They    have  cut 
the  meat  into  very  big  pieces. 


Thne.         limitative   of   the   ringings 
Thae  thae.j       sound   produced     when 
anything  hard  is  struck. 

Thae  thae  sa^ea.    It  rings,  it  emits  a  riagintf 

sound. 
Thae  thae  ketsca.    It  is  so  hard  as  to  ring. 

Thae  marte.  ")  Ti7'i.r        •   _ 
-irt  ^     >  With  a  nng. 

Thae  mente. }  ° 

Thae.         1  Absolutely,  actually,  posit- 
Thae  thae./  ively,  used  only  in  connec- 
tion with  fasting  or  starvatioii- 

Thae  tbae  rehge<&tege  menattlea.   We  are  poait- 

•  ively  starving. 
Thae  up^stege  din  bhor    menafflea.      I   h«ve 

absolutely  fasted  the  whole  day. 
Thae  upas  menallea.    We  are  absolutely  faai- 

ing.^ 

Thaekof.  }^*^'  past  child  bearing. 

Thae  thui.  Imitative  of  ringing  or 
clanging  sounds  of  diflferent  tones, 
as  for  instance  when  iron  is  struck 
alternately  by  a  heavy  and  light 
hammer. 

Thae  t^iiiko  koteceda.  They  are  hamm<*rin  g 
and  prodncin^  a  sound  resembling  ^h^e 
thui,  thae  thui. 

Thag.   To  deceive,  to  oppose,  to  swindle 
Thagal.  1^^  ^.^^       ^    ^^^^ , 

Thaglao.  \     darting 

Thagal  thagal.J      ^^^^'^S- 

Bitie  thaglao  gofkedea.     The  snake  made  a 
dart  and  bit  him. 

Thagla  thagli.      To  bite  at  each  other 
as  snakes.  Cf  thagal. 

Thah.     Bottom,  to  fathom. 

Oka  thahge  bah  liamoKkana.    No  bottom  can 

be  found. 
Ni^  daK  reaK  thah  b^nuKanah.     This  water 

has  no  bottom,  thi<«  water  is  bottomless. 
Thah  bafakedad  bqifau  reah,  okare  h5  thah  ba^ 

iiamlaKa. 

Thahri.  \Slowly,  gently,  disjoint- 

Thahri  thahri.  j      edly. 

Thahri  thahriye  rofa.    He  speaks  disjointedly. 
^«jli  thahriko  serel^a.    They  sing  gently. 

Thai.  1 A  place,  to   place,   to   give    in 
Th4o.j      marriage. 

TH$'  il  aire.    In  divers  places. 

Thai  banuKannh  dufupl^giC.  There  is  no  place 

'  to  sit. 
4urile  tha')ca.    We  have  not  yet  given   her  in 
marriage. 

ThSi  thai.    Close  together,  near  to  each 
other. 

Thai  thaiye  khoKeda.    He  has  a  dry  oongh. 
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Thaktbok 


'-      I      ^      --"T- 


Thai^.     A  game  so  called. 

Thaica.  A  quarrel,  a  wrangle,  a  dispute. 

Nnige  (haio^e  fiambarakana.    This  (person)  is 

seeking  a  qnarrel. 
Th^io^geye  ehoba.    He  will  begin  a  qaarrel* 

Thaika.     Cf.  thaica. 

•         •  •  •       •         • 

Thaili.    •)  .  , 
ThailaK.  I  ^  ^""S- 

Thaiya.     To  kick  with  the  sole  of  the 
foot,  to  stamp  on  with  the  foot. 

Th^iy^kediila.    He  Kioked  me. 

Losote   thaiy^keda.     He  kicked  ofiF  the  mud 

(adhering  to  bis  feet.) 
Thaiya  thokae  heuena.    He  oame  with  his  feet 

oovered  with  mud. 

Thaiyo  harup.     A  game  so  called. 

Thak.  *)  A  division,  a  pile,  a  company,  a 
Thok.  J      band,  a  lot. 

Thak  thakk<rdoboaka€a.    They  have  placed  it 

in  divisions  or  in  lots. 
Palfonko  thak  thakko  hijuttkana.    The  soldiers 

are  coming  in  companies,  or  regiments. 

ThaS.  limitative    of  a  clicking 

thai  thaE.  J      sound. 

ThaK  thaKe   sa^e  •coeda.     He  is  making  a 
clicking  sound. 

Thai.    Near. 

thak.    1 

Thakna.  j-To  deceive,  to  cheat. 

Thakua.J 

Thakkedillae.    He  cheated  me. 

Thak;     To  astonish,  to  amaze,  to  cause 
to  wonder. 

Joto  gadel  hofko  thakena.    All  the  multitude 

wondered. 
Thakkedidae.    He  astonished  me. 

Thakaman.     Well-to-do,  rich. 

Thakaman  hof  kanae.    He  is  a  well-to-do  man 

Thakao.     To  be  tired,  to  be  exhausted 
through  illnpRs. 

Thakao  heoenae.     He  came  tired. 

Alom  calaKa  thakaoKam.     Do  not  go,  you  will 

tire. 
Bu^  thakaoakanae. ")  He  is  very  ill  and  exhaust- 
Tbakaoakanae.         )     ed. 

Thakar  bakar.*)  Greasy,    dirty   owing 
Thokor  bokor.  J       to   moist   stuff,   as 

clay,  grease,  &c.,  &c.,  adhering  to 

the  person. 

Thakar  bakare  loho£  hedakana.    He  has  come 

covered  with  mud. 
Thokor  bokor  losol!  latkaoakawadea.     He  is 

dirty  with  mud  sticking  to  him. 

Thakar  bakar.     Tired,  wearied. 
Thaka  thaki.     Tired,  wearied. 

Thaka  th^kienale  k^mi  k%mite.     We  are  tired 
with  continued  working. 


Thakdama.  \ rp^  ,i;«««^^;„f 
Thakdoma.  |  ^^  disappoint. 

Thakdam«kedil1te  eskar^fe  calaK  hoeentilia. 
Through  his  disappomting  me  I  had  to  go 
alone. 

Thaket*.  iTo  come  into  contact  with 
Theke£.  J      and  be  brought  to  a  stop. 

Thakel!  dohokedillae.    He  detained  me. 

Thakei^  taheenae.    He  was  detained. 

G^i  darere  thake£ena.  The  cart  came  in  con- 
tact with  the  tree. 

So]hete  lagaeme,  jaha  darere  alom  thake£  ocoea. 
Drive  straight,  do  not  cause  it  to  come  in 
contact  with  any  tree. 

Thake£  thakei  1  With  many  interrup- 

Thekei  theket'.  J        tions,     repeatedly 

coming  into  contact  with  obstacles. 

ThakeH  thake£teye  metadilia.    He  said  to  me 

in  broken  words. 
Thake€  (hake^tele  heuena.    We  w^re  stopped, 

or  detained,  many  times  on  our  way. 

Thake  thak.     In  heaps,  in  bands.  C£ 
thak. 

Thakna.  M.  1  A  deceiver,  a  cheat,  decei- 
Thakni.  F.  J      ving,  cheating. 

Thakna.     To  deceive,  to  cheat. 

Thakrao.TTo    upbraid,     to    twit,    to 
Thokrao.  J      threaten,  bring  up  an  old 
matter. 

Bali  em  dafeaekanteye  thakraoedidkana.  Be- 
cause I  cannot  pay  him  he  is  upbraiding  me. 

Thakrolc.  "}  Applied     to     the 

Thakroli  thakrolc.    J     sound  produced 

by  driving  the  thread  home  when 

weaving. 

M^ku  sohor  piohe  t^akfoK.  Every  time  the 
shuttle  is  thrown  there  is  the  sound  (hak- 
foK,  the  sound  produced  by  driving  home 
the  thread. 

Thak  thak.     *)  To    be    ready,     eager, 
Th.ik  thakao.  J      prepared. 

L^fl.^i  lagi£  (bak^hakao  bafaekanae.    He  is 

eager  for  a  fight. 
Lafh^iUin  thakthakaoena.    They  are  prepared 

to  fight. 

7hak  thak  rabah.    It  is  shivering  cold. 
'i'haktbakaoK kanae.    He  is  shivering. 

Thrtkthakao.     To  hinder,  to  impede. 

Nui  hof  e  thakthakaoke£bona.  This  man  hin- 
dered us. 

Thak  thaki.     Cf.  taktakL 

•  •        •  •  •  • 

Thakthok.  Imitative. of  the  sound  of 
hammering,  mainly  applied  to 
hammering  or  striking  wood. 

Thak  thokko  ehojpaka^a  kat  mistri  do.  The 
carpenters  have  begun  to  hammer. 
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Thambbao 


Thrti  thole.  To  rap,  as  on  the  ground 
with  the  end  of  a  stick  ;  fearlessly, 
plainly,  without  reserve. 

Tbak  t^oXateye  boloena.    He  went  in  rapping 

ou  the  ground  with  his  stick  (to  annoance 

his  coming.) 
Katha  alom  okoea,  (hatt  (hoX  bape  I%ime.    Do 

not  hide  the   matter,    rap  it  out,  tell  it 

without  reserve. 

That  thui.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  hammering,  or  one 
object  coming  into  contact  vio- 
lently with  another. 

MerheC  kan4a  reaK  thaX  thuK  bah  atfjomlena. 
No  sound  of  hammering  with  an  iron  instru- 
ment was  heard. 

ThaK  thuK  kin  dapalena .  They  hammered  eacli 
other. 

Thakua.    To  deceive,  to  cheat.      Cf. 

•        •  •  * 

thaK. 
ThakumthaL     In  clusters,  as  the  fruit 
of  the  Papita,  Palmyra  palm,  &c. 

Marah  ut^re  ghe^akafa  tb^loimthatt. 
Tb^kumthaK  joakana.  It  has  fruited  in  clusters. 

Tha kur'iu  1  "^^^  supreme  being. 
Thakur.     A  title  inferior  to  raja,  a  title 

given  to  Bruhmins,  a  deity. 
Thakur.  ^The  name  of  one  of 

Murmu  thakur.  )      the  Santal  septs. 

Thalbalao..    To  be  near  parturition. 
Thalbali.     To  be  near  to  parturition, 
of  animals. 

Thalb^liakanae  g^i  do.  The  cow  is  near  par- 
turition. 

Thalalc  thuluk*.  ^  Unsteady,  as  a  child 
Thalak  thuluk.  J      beginning  to  walk. 

Thalalt  thuIuKe  cacoKkaua. 

Jalethale.}Cf.jalethale.       ' 

Thalhalao.  To  be  ravaged  by,  to  be 
reduced  to  the  last  extremity,  to 
be  in  evil  plight,  to  be  stricken. 

Lai  basoteko  thalbaUoena.     They  are  cholera 

stricken. 
Rehgeiteko  thalhalaoena.     They  are  reduced 

to  the  lant  extremity  through  hunger,  they 

are  f ami  no  stricken. 

Thali.  To  sink,  as  in  a  bog,  quicksand, 
mud,  &c. 

Lo8o6re  tb^Uenae.    He  has  sunk  in  the  mud. 
Gitilre  thali  tbekomenae.     He  has  sunk  and 
stuck  in  a  quicksand. 

Th.ilpe.  Slow,  sluggish,  inactive,  ap- 
plied to  females. 

Thafpegeae  nni  ^im^i  do.    Tbis  woman  is  slow. 
Nui  g^i  do  thalpegeao.    This  cow  is  sluggish. 


Thai  thai.      Shaking,  quivering,  as  a 
bog  or  semi-liquid  mud. 

Losof  ena  thai  tbal.  The  mud  is  soft  to  quivering'. 
Thai  thaiUo  losofakafa.  -Tbey  have  mixed  up 
tho  mud  and  water  tiU  it  quivers. 

Thai  thjil.  1  To  roll  about  in  globules. 
Thai  thai.  J     as  quicksilver  &c.,  having 

the   property  of  always  resolving 

itself  into  globuiea 

Poraeni  sakamre  daK  (halthalao  bafaes,  ban 
latkaoXa.  Water  rolls  about  on  the  leaf 
of  tbe  poraeni  (q.  v.),  it  does  not  stick. 

Thai  tbal  bafaekana  daK.  The  water  rolla 
about  in  drops. 

ThaluR  thaluK      Shaking  or  quivering 
as   the   adipose    tissue     of  a   fat 
.  person  when  walking,   to  waddle, 
as  a  fat  tired  pei-son. 

Th^lutt  th^luXe  tafameda.    He  is  waddling. 

Thaluk  thapuL  1  Tottering,     shaking, 
Thaluk  thapnk.  J      feebly,   as  an    old 
or  feeble  person. 

Thaluk  th^puke  calaKkana.  He  walks  tot- 
teringly. 

Tham.     A  prop,  a  pter,  as  of  a  bridge. 

Pul  reaK  tin^K  tham  monaRaP  How  many  piers 

has  the  bridge  ? 
Thamaka€ako.    They  have  applied  a  prop  or 

props. 

Tham.     To  stop,  cease. 

Tham  khnnti.  1  a  i  • 
Kham  khunti.  )  ^  ^^""^  ^^- 

Thamae  thukai.  Impedimenta,  to  be 
impeded,  to  have  more  articles 
than  can  be  conveniently  carried, 

Thamae  thuk%i  atjli  utar  menafftifia.  I  have 
more  things  than  I  can  oonveniently  carry. 

IKdiye  tbamae  tbnk^ioUkana.  He  cannot 
conveniently  take  all  with  him. 

Thama  k  h  u  r.     Tobacco. 

Jom  thamakhur.    Chewing  tobacco. 
Kni  thamakhur.    Smoking  tobacco. 
Bil^ti  thamakhur.     Tobacco  prepared  in  the 
European  method. 

Surti  thamakhur.    7  rr^.*.,-^^  ^^v.^^ 

Moera  thamakhur.  \  ^n^""^®^  tobacco. 

K^ri  thamakhur.    Locally  produced  tobacco. 

Thamar.     Tobacco. 

Huk^  thamar  tanaK  alope  ]om  ^uitaea.  Do  not 
chew  or  smoke  with  him. 

Thambhao.  To  settle,  to  remain,  to 
be  firm, to  be  permanent. 

Un^Ve  arjaoe^rehS  ofaKre  bam  thambhaoK- 
kantaea,  ubl^  dubl9^ae.  Although  he 
raises  such  good  crops  it  does  not  remain 
in  his  house,  he  squanders  it. 

Jiwi  do  thambhaoentaea.  His  life  remains  to 
him. 
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Thftnthania 


Tham  gadi.  To  settle,  to  take  up  one's 
residence;  dwelling,  residence. 

Danderkore  thamg^f^i  tabekantaea.  His  dwell- 
ing was  in  the  caves. 

Nagrahareje  tbamg^^tiena.  He  settled  in  the 
city. 

Thamkao.  To  cease  flowing,  to  be 
stanched,  applied  mainly  to  blood. 

Mayam  thamkaoena.  The  blood  has  ceased  to 
flow. 

Than.     A  piece  or  web  of  cloth. 

Than.  Place,  the  place  where  a  deity 
is  supposed  to  reside. 

M^djhi  than.  The  rude  temple-like  erection  in 
every  Santa  1  village  where  the  manes  of  the 
deceased  Mail j hi  or  -village  head  man  is 
worshipped. 

Bohga  than.  The  place  where  a  deity  is  suppos- 
ed to  reside. 

Jaherthan.  The  sacred  groye  in  which  the 
Tillage  deities  are  supposed  to  reside. 

Than  baisau.      To  set  up  an  idol  or 

fetich. 
Than  oralc.     An  idol  house,  a  temple. 
Thana.     A  police  station. 
Thanadar.     The  person  in  charge  of  a 

police  station. 
Thanao.     To  determine,  to  resolve,  to 

settle. 

Monereye  thanaokeda.  He  determined  in  his 
mind. 

Thandga.  ^  Hair    cropped  very  short, 
Thundga.  J      hairless,  bare,   as  a  tree 
of  branches. 

Thandga6.  *)  Having  hair  cropped  very 
Thundgiil  J      short  or  shaved,  bare. 

Thandgai  thundgut*.  Having  hair  cut 
very  short,  having  the  head  cropp- 
ed bare  or  shaved. 

Than^gat!  (hundgu^ko  heoakana.  The  people 
with  cropped  heads  have  come,  or  the  people 
with  shaved  heads  have  come. 

Thanda.    ">  Cold,  to  make  cool,  to  com- 
Thandha.  J    fort,  to  ai*suage,  to  refresh. 

Jom  t-iandaenako.     They  have  eaten  and  are 

refreshed. 
Jiwi  thani^aentaea.    His  spirit  is  comforted,  or 

his  sorrow  is  assuaged. 

Thanel.  The  female  breasts,  the  udder 

of  an  animal. 
Than.  1  Imitative    of  a  clanging 

Than  than.  J     sound,  to  clang. 

7haii  thaii    sadekana.     It  is  sounding  clang, 

clang,  it  is  clanging. 
Ghantako  rula  thah  than.    They  ring  the  bell 

clang,  clang. 


Than  marte.)  ttt  .  i        i 
mi    .  .     >With  a  clang. 

Than  mente.J  ^ 

fhaii  marte  sa^e  gofena.  It  sounded  with  a 
clang,  it  sounded  clang. 

Thangal  thudgul.l  Dizzy,   head    swim- 
Thungul  mungul.J     ming. 

Thahgal  thuhgulid  ^ikaueda.    I  feel  dizzy. 

Thangar  thungur.     Big  and  little. 
Thani.     Place. 

AlidaK  jonom  th%ni  khonlid  hijuKkana.  We 
are  coming  from  our  native  country  or  birth 
place. 

Thanka  thoran.  Loud  rapping  sound, 
without  reserve,  fearlessly,  openly. 

Tdai  tbehgateko  ko^aplekhan  thahka  t^orAh 
8flk(jlea.  If  one  raps  with  a  bamboo  stick  a 
loud  rapping  sound  resembling  thahka 
thofah  wul  be  produced. 

Jegeye  dellaffa  monere  bae  doholaSa,  (l^ahka 
thofahe  rofkeda.  What  he  saw,  he  did  not 
keep  to  himself,  but  spoke  it  out  fearlessly. 

Than  thun.  Imitartive  of  the  sound 
produced  when  iron  is  struck  by 
iron. 

M^rhe^ko  dala  thah  thqh.  They  hammer  iron 
and  produce  a  sound  resembling  thahthuh. 

Thanit.  Residence,  place,  camping 
ground. 

IliaK  jonom  thanit.    My  birth  place. 

Thankao.  To  do  enthusiastically,  with 
heart  and  soul,  to  warm  up. 

Thankaome  se  mand^fia, 
Lolo  setoh  alom  bataoa. 
Warm  to  your  work  drummer, 
Heed  not  the  fierce  rays  of  the  sun. 

Thankao.  To  cease,  to  become  less, 
to  decrease. 

Eua  thankao  £oKentaea.  His  fever  has  de- 
creased a  little. 

Thanka  thanki.   To  scold,  to  give  abuse. 

Thanka  t^^nkibafaekanae.  He  is  going  about 
scolding. 

Thantaratid.  1  Here    and    there,   fi  om 
Thontaratid.  J      place  to  place. 

Thantafatilie  liam  bafaeda.  He  is  searching 
for  it  here  and  there. 

Thanthanao.  To  be  intent  on,  to  be 
eager,  to  be  in  readiness. 

Kami  do  bahataea,  jom  lagiCe  thanthanao  ba- 
faekana.  He  has  no  mind  to  work,  he  is 
intent  on  eating. 

Dadal  lagi£e  tlifti^tbanao  bafaekana.  He  is 
intent  on  striking  (some  one.) 

Thanthania.     Dry,  very  dry. 

Ot  do  thanthaniagea.    The  soU  is  very  dry. 
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Thap  thop 


Thao.    A  place,  to  place,  to  give  in 
marria<re. 

Da)raj>  (bio  afaKaepe.    Make  room  for  him  to 

Bit. 

Gitio  tbio  iion(]le  menaKa,   se  bail  P  Is  there  a 

place  to  Bleep  here  or  not? 
Thao  b^nuKan.    There  is  no  room. 
Maipe  tbaokadea  se  bah  P   Have  yon  given  the 


girl  in  marriage  or  not? 

ie. 
a  place. 


Tbaoakadeale.    We  have  sriven  her  in  marriage. 
Thathaokanae.    He  is  making  room,  or  clearing 


Th&o  ku  th^o.  In  some  places  and  not 
in  others. 

Th&o  kn  thaoreye  daKkeda.  It  rained  in  some 
places  and  not  in  otherB. 

Thao  ghurghur.^l  Turn  where  you  are, 
Thao  gurgur,  \  said  to  bullocks 
Thaoe  gurgur.   J     when  turning  them 

in  little  space. 
Thaoe  thao.     Cf.  thaohe  thaohe. 

ffiotthao.  l^^JJUrlr*''"' 
thaohe  ihaohej   *^*^«  '"g^**^^"^- 

^haohe  thioheko  orattakata.  They  have  bnilt 
their  houses  close  together. 

Thap.  A  kind  of  performing  doll  which 
the  performer  causes  to  clap  its 
hands  producing  a  sound  resem- 
bling thap,  thap. 

Thap.  Respect,  honour,  trustworthi- 
ness. 

Il^aK  thapko  utb^nkeda.    They  have  ceased  to 

respect  me.  [respected. 

Uniatt  thap    cabaentaea.     He    is  no    longer 

Thap.  ">  To  produce  a  loud  clapp- 

Thap  tha^.  J  ing  or  tapping  sound, 
(imitative.) 

Sim  B^n^i  tbaj>  tbaf)leene^e  raga.  The  cock 
first  claps  its  wings  then  it  crows. 

Thap  thaboKkanako.  They  are  clapping 
(wings.) 

Xha^  marte.  *)  With  a  clap  or  loud 
Thap  mente.  )      tapping  sound. 

Thap  marte  sa^e  go£ena.    It  sounded  clap. 

Thapa.  To  slap,  to  hit,  to  beat  lightly, 
to  come  slightly  into  contact  with. 

Thapameall.    I  shaU  slap  yon. 

Hoe  jokheo  gl^r  gl%r  thapaKa.  When  it  blows 
the  branches  come  into  contact  with  each 
other. 

Ka^ae  thapakedea.  The  bn£Faloe  hit  him  light- 
ly with  his  horn. 

Thapa  thapa.  Slight  tapping  or  rust- 
ling souud,  as  that  produced  by 
leaves,  &c.,  striking  against  each 
other. 

Thapa  (hapa  sai^ekana.  There  is  a  sonnd  of 
light  tapping. 


Thapa  thopo.  To  slap  each  other,  to 
pat. 

Thapa  thopoenakin.    They  slapped  each  other. 

Thapa  thuL  To  come  in  contact  with, 
to  strike  against,  to  bump  against. 

Ean^a  alom  thapa  thuK  oooea.  Do  not  allow 
the  waterpots  to  bomp  against  each  other. 

Balaea  do  taren  tarenko  thapa  thugoKa.  Bala- 
eas  (q.  v.)  bump  shoulders. 

Thapar.  ")  Applied  to  the  sonnd 

Thapar  thapar.  /  produced  by  light 
objects  coming  into  contact  with 
each  other,  a  light  tapping  or  rust- 
ling sound. 

Thapar  thapar  sakam  sa^ekana.  The  leaves 
are  rustling. 

Thapar  thapar  mi£  iSind^ko  ene^kana.  They 
have  danced  and  tapped  (the  drums)  aU 
night. 

ThaP  mente]  W'th  a  tap  or  rustle. 

Thapar  marte  aa^eena.  It  sounded  with  rastle. 

Thapna. ")  To  erect,   to  set  up,  as  an 
Thapni.  J      idol ;  to  introduce  a  spirit 

by  incantations,  &c.  into  a  place 

or  house. 

P%nge  bohgako  thapnakoa  ]ahSe  ofaRre. 
Witches  by  incantations  introdnoe  spirits 
into  any  one's  house. 

Thapna  boh^a  dole  ocoKkedea.  We  removed, 
or  exorcisedf  the  spirit  that  had  been  in* 
troduced  by  incantations. 

Thapna  thapni.  To  introduce  spirits 
by  incantations. 

Jaherre  bohgako  thapna  th^pnikef  koa.    They 
introduced  bohgas  (q.  v.)  into  the  sacred 
grove. 

Thapo  thapo.     To  pat. 

Ma  uni  gidra  thapo  thapokaeme  raXedae.  Pat 
that  child,  he  is  crying. 

Thapo  thapo.  A  children's  game  so 
called. 

Thapre.  To  pat,  to  come  slightly  in 
contact  with. 

ThaproU.  Short  of  destination  or 
proper  place. 

Atraregoye  thanfoKkada.  He  placed  it  short  of 
its  proper  place,  he  threw  it  down  half-way. 

Lahgaenae,  ontegeye  thapf  oK  tahSena.  He  is 
tired,  he  stayed  behind  there. 

Thap  thop.  To  put  at  rest  for  the 
present,  to  pacify  for  a  time. 

Noa  kathale  thap  thopaka£a.  We  have  put 
this  matter  at  rest  for  the  present. 

Mahajon  nesili  thap  thopaka^koa.  I  have  paci- 
fied  the  moneylenders  for  this  year. 
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Thasao 


Thar.  1 A  line,  a  row,  in  lines,  in 

Thar  thar.  /     rows. 

Mit  tharko  teiigoakans.    They  are  standing  in 

line. 
Tliar  tharko  dnrnpakana.    They  are  sitting  in 

rows. 

Thar  ke  thar.    In  lines,  in  rows. 

Tharke  tharko  dnfupakana.    They  are  sitting 
in  rows. 

Thar.    To  deceive,  to  dupe,  to  play  one 

Nni   kathategeve   t^ar  bapkedillkana.     This 
(person)  is  deoeiying  me  with  words. 

Thor  •  ^^®^®>  ^^  ^^^  ^P^^- 

Th%rregelS  gnrkedea.    I  knocked  him  over  on 

the  spot. 
Thorregeii  dohokedea.    I  kept  him  oq  the  spot. 

Thara.*)  A  brass  plate    used   to  eat 

Thari.  J      from. 

Tharak  thuruK.  Imitative  of  the 
sound  produced  by  two  persons 
pounding  in  the  same  ukhur  (q.  v.) 

Tlutr&l^  thurnMkin  hnrnheda. 

Tbaram  thurum.  To  totter,  to  walk 
unsteadily  as  an  old  person  or  one 
walking  on  a  rough  road  in  the 
dark. 

Thar  am  thnmme  calaMkana  He  waULS  unstead- 
ily. 
Tbaram  thnromenae.    He  is  tottering. 

Tharamthammlehedena.    We  oame  stumbling 
(in  the  dark.) 

Tharan  thuru6.  To  sound  in  succes- 
sion as  two  bells  of  different  tones 
(imitative.) 

H^thi  gh^nti  tharah  t^^jT^h  sa^ekana.  The 
elephant's  bells  sound  iharah  thufuh. 

Thara  thar.    In  rows,  in  lines. 

Thara  tharko  calaKkana.  They  are  walking  in 
line. 

Thara£  thorol  Limping,  hobbling, 
through  fatigue  or  sore  feet. 

Lahgaenako  tharac    thoro^.     They  are  tired 

and  limping. 
Unkin  tayom  thara^  thoro^e  sen  idiena.     He 

hobbled  after  them. 

Tharbasao,   ^To    wonder,    to  be  as- 
Tharbhasao.  J    tonished,  to  be  amazed, 
to  be  ten'or  struck." 

Kul  lielte  tharbasao  go£6nae.  He  was  terror 
struck  through  seeing  the  tiger. 

Thare  mare.  To  push  to  the  front, 
without  orders. 

Thare  mare  3030m  l%gidolkanae.  He  is  beginn- 
ing to  eat  before  he  is  fully  served. 

Hofo  iroK  bam  ^uledea,  aotege  thare  mare 
iroMkanae.  Yon  did  not  hire  him  to  reap 
dhan,  he  is  reaping  without  orders. 
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Thare  there.     Ambiguously,  equivocal- 
ly, hintingly. 

Thare  thorekin  l^pfiena.    They  conyersed  to- 
gether hintingly. 

Thare  thar.     In  lines,  in  rows. 

Thare  tharko  tehgoakana.     They  are  standing 


in  rows. 


Thari.    A  brass  plate.  Cf.  thara. 

Tharrao.  To  be  tired,  to  be  fiitigued. 
Cf.  thorrao. 

Tharsaf  thorsot  Slowly,  slowly  and 
feeling  the  way  with  the  feet  as 
one  walking  in  the  dark. 

Thar8a£  thorsot  bapae  kanae.     He  is  shuffling 
and  feeling  the  way  with  his  feet. 

Thar  thar.  To  shake,  to  tremble,  to 
start. 

ThartbargelS  9ik%ueda.  I  feel  myself  trembling. 
Beiiffe6te    tharthare    atkareda.      He  feels  a 
trembling  through  hunger. 

Thartharao.    To  shake,  to  tremble,   to 

start. 

Botorte  thartharaoK  kanae.     He  is  trembling 
through  fear. 

Thartharao.  To  be  eager,  to  be  intent 
on,  to  be  desirous,  to  have  a  long- 
ing for,  to  be  very  anxious  about. 
Ct  thurthurau. 

Thas.         *>  Applied     to    the     sound 
Thasthas.  J       produced   by  anything 
brittle,  as  glass,  &c,  breaking,  to 
snap  or  crack  as  anything  brittle. 

Thas  thas  rapudoKkana.  It  is  breaking  with 
a  series  of  snaps. 

Thas  marte.  ">  With  a  snap  or  crack, 
Thas  mente.  J      with  ease,  easily. 

Thas  marte  r%pu£  go6ena.  It  broke  with  a 
snap. 

Thasaha.     Brittle,  easily  broken. 

Kao  thasahagea.    Qlass  is  brittle. 

Thasak. ")  To  move,  to  cause  to  stir,  to 
Tasak.    J      affect,  to  overcome. 

Bal^  thasak  daf  eaKa.    I  cannot  move  it. 

Koa  daka  oholi  thasak  daf  elea.  I  cannot  over- 
come aU  this  boiled  rice,  I  cannot  consume 
all  this  boiled  rice. 

Thasao.     To  do  for,  used  in  threats. 

Kacah^rire  idikatele  (hasaomea.  We  will  take 
you  to  the  oourt  and  do  for  you. 

Thasao.  To  mix  by  kneading,  to  press 
clay  into  a  crack  of  a  wall,  floor, 
&'c. 

Khapra  hasako  thasaoeda.  They  are  mixing 
by  kneading  (by  hands  or  feet)  clay  to  make 
tUes  with. 
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Thegrao 


Thasiaii.  To  overcome,  to  conquer,  to 
defeat,  to  vanquish,  to  over  match, 
to  over  power,  to  rout,  to  master. 

Nui  hofiii  ^l^^si^aakadea.    I  have  defeated  this 
man. 
K^mitei\  t^^si^aakadea.    I  haye  defeated  him 
in  working. 

Jom  th^8i%a  oookedeaA.  I  mve  him  so  mnch 
that  he  oonld  not  eat  it  afi. 

I^haskao.  To  move,  to  cause  to  stir,  to 
shake. 

Ban  (haskaoKkana.    It  is  not  stirring. 

Thasrao.  To  fell  down,  to  throw  down, 
to  throw  oneself  down. 

Dakae  thasf  aoke^.  He  threw  down  the  cook- 
ed rice. 

Gidrae  thasfaokedea.  She  threw  the  ohUd 
down  (when  she  herself  slipped.) 

ThatarbaJ  nor  kanae.  He  is  a  boastfol  fellow. 

7h9,t.     Barren,  childless. 

Thatgeae.    She  is  barren,  or  children  aU  dead. 

Jhatbond.  To  adorn,  to  beautify, 
CTand. 

Khobko  thatbondaka£a.     They  have  made  it 

very  gprand. 
Bes  th^thond  horoKkateye  he&akana.     He  has 

come  grandly  clothed. 

Tha^kedeako.    They  hit  him. 
^^iye  mocaana,  ma  thathedpe.    He  is  too  gHb, 
liithim. 

Thatera.  A  brazier,  a  caste  who  manu- 
facture  and  sell  brass  ware. 

Tha^ha.  To  make  fun,  to  make  sport, 
to  joke,  to  jest. 

Tha^haedit^kanae.    He  is  making  fan  of  me. 
Noa  do  thatha  katha  do  bah  kana.    This  is  not 
a  matter  of  jest,  this  matter  is  not  a  jest. 

Thathao.  To  spend  time,  to  remain, 
to  live. 

Koa  atore  besko  thathaoaka£a.     They  haye 

enjoyed  good  health  in  this  Tillage. 
Pher  boohore    tbathaoaka£a.      He  has  llyed 

many  years. 
Koa  atore  bako  (hathao  dareada.     They  conld 

not  remain  in  this  village,  (not  having  good 

health.) 

Okoeko  tahena,  onkoko  thathaoa,  ar  okoe  bako 
tahen  dafeaKa,  onko  bako  thatbao  daf eaKa. 

Thathao.    Cf.  thao. 

•     •  • 

7h2(b&okanae.  He  is  making  room,  he  is 
making  or  clearing  a  place. 

Thathar.     Cf.  thar. 

•  •  ■ 

Thatori.  A  worker  in  brass,  a  gold- 
smith. 


Thatra.    A  kind  of  bamboo  mat. 

Thatra.  M.  1  ,7       .  .    , 
thatri.  F.  )  Emaciated. 

Thatrageae  ^aiira  do.  The  bnllook  ia  emaciated. 

Thatra  thatri.    Emaciated. 

Thatra  (h^tri  cabaenako  merom  do.  The  goata 
are  comi^letely  emaciated,  or  the  goate  are 
aU  emaciated. 

Thai  thot  Stammeringly,  indistinctly. 

Tha€  thof  e  ropeda.    He  speaks  stammerin^^. 

That  thot.  Stammeringly,  falteringly, 
to  stammer,  to  falter  in  speech, 
to  mumble. 

That  thote  rofeda.    He  speaks  falteringly. 
That  thotenae.    He  is  stammering. 

I'h^uka.  The  whole  piece,  as  opposed 
to  a  part,  total,  a  large  quantity. 

Th%ak^kaeale.    We  have  iotaUed  it. 
Th%ak%  hataokhan  Hel  iSamoSa.     If  a  whola 
piece,  or  a  large  quantity,  is  taken  it  «*« 

oe  seen. 

Thaura.  To  assemble,  to  gather  to- 
gether, to  crowd  together. 

BoloSa  mente  da%r  thenko  th^or^kana.  They 
are  assembled  at  the  door  for  the  pnrpoae 
of  entering, 

Thawi.  To  reside,  to  lodge,  to  be  in 
residence,  to  abide. 

Non^ele  th^wiakana.    We  are  redding  here. 

The6.  Place,  the  sign  of  the  Dative 
case. 

Ill  theo  menaKa.    It  is  with  me,  I  have  it. 
Uni  thei  khon  hataome.    Take  it  from  him. 
Pe  theS  tolpe.    Tie  it  in  three  places. 
Mi£theoko  laoraakana.    Tfaey  are  assembled 
in  one  place,  they  are  assembled  together. 

Barpe  thediii  lieUeCkoa.  I  saw  them  in  two  or 
three  places. 

The6  the6.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  breaking  stones  with 
a  hammer. 

The6  the^e  kote6e£kana.  He  is  breaking  stonea 
and  producing  a  soond  resembling  (hed 
the^. 

Thegan.  1  A  prop,  a  catch,  something 
Teghan.  J      pub    against    another   to 

keep  it  in  place,  or  open,  as  a  door. 

Cf  taghen. 

Thegrao.  To  strike  with  the  heel  of 
the  fist,  a  wristlet,  &c.,  t-o  stiike 
with  a  stick. 

Thecrraokedeae.  He  hit  him  with  the  beel  of 
his  fist. 
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Tbed  marte 


Thek.     HindraDce,  obstacle,    impedi- 
ment. 

Cet  ooh  (hek  Isgaoena,  onate    bae  he&leii$. 

Some  hindrance  baa    oocorred,    for  tbat 

reason  be  bae  not  oome. 
Dbirire  tbek  lagaoena  (r%cli  do.    Tbe  cart  bas 

met  witb  an  obatacle  in  tbe  stone,  tbe  cart 

is  impeded  by  baying  oome  into  contact 

witb  a  stone. 

Thek.     A  prop,  to  prop,  to  shore. 

Tbekko  lagaoaka€a.    Tbey  bave  pnt  in  a  prop. 

Thek.     A  storehouse  for  grain. 
Theka.    A  large  bamboo  basket. 

Thekan.  \To  find  out,  to  trace,  to  detect, 
Tbikan.  J     to  place,  to  fix,  to  settle,  to 
ascertain. 

^Lnrile  tbekana.    We  bave  not  yet  fixed  (tbe 

date,  place,  ito.) 
Tbekanadifiae  pbalna  din  biJaXme.    He  fixed  a 

date  for  me  to  come. 
Tebeli  do  tbekan  din  kana.    To-day  is  tbe  day 

fixed. 
Be-tbekan.      At    random,    witboat   preyioos 

arrangement. 

Thekao.     To  push  into  a  fire,  as  fire- 
wood. 

Saban  tbekaoaKme.     Posb  firewood  into  tbe 

fire. 
Sabane  ^bekaokeda.     He  pnsbed  firewood  into 

the  fire. 

Thekao.     To  begin,  to  engage  in. 

SeKreiie  (bekaoena.    He  began  to  sing. 
Seffreii  i&  (bekaokedea.      I  made  him  begin  to 
sing. 

Theke  tbeke.     Close  to  each  other. 

Theke  tbekeko  ofaKakafa.  They  haye  boilt 
their  houses  close  to  each  other. 

Thekom.     To  stick,  to  adhere,  united, 
close  or  crowded  together. 

Thekom  thekom  joakana.     It  is  coyered  with 

fmit. 
Tb^li  tfhekomenae.    He  sank  and  stuck  (in  the 

qoicksand.) 
Dal  f  hekomkedeae.    He  struck  him  and  fixed 

him  to  the  place,  made  him  unable  to  leave 

the  place,  disabled  him. 

Thekra.      A   wooden  bell  tied   to  the 
neck  of  a  cow  or  bullock.  Cf.  to^ko. 

Thekro  potam.  ">  The  little  Brown  Dove 
Thikri  potam.  J      Turtur     Camhay- 

ensis,  Cf.  potam. 
Thel.     A  silver  ornament  worn  on  the 

wrist,  or  upper  arm. 

Horogilipe  baba  sopore  rup^  ^bel  do. 

Theki.     To  push,  to  shove. 

£tak  bofko  <lah  (helaakoa.  They  throw  sus- 
picion, or  blame,  on  other  people. 

Thela.  To  become  callous  or  hardened. 

GoK  goKte  taren  thelaakantaea.  His  shoulder 
bas  become  caUous  by  continnaUy  carrying 
on  it. 


Thela  gadi.  A  carriage  pushed  by 
men,  a  perambulator. 

Thela  jal.  A  fish  net  fixed  on  a  handle 
and  worked  by  being  pushed 
through  the  water. 

Thela  thilL  To  push  or  shove,  as  in  a 
crowd,  crowded. 

Thela  thilikateli  boloena.      I  pushed  this  one 
and  tbat  one  and  entered  (into  the  crowd.) 

Thelao.  To  push,  to  shove,  to  put 
back,  as  a  date. 

Thelao  gurkedeae.      He  pushed  him  and  made 

him  faU,  be  pushed  bim  down. 
Thebgateye  thelao  liurkeda.  He  pushed  it  down 

with  a  stick. 

Baplako  thelao  lioXkeda.    They  put  back  tbe 

marriage  a  few  days. 
Baplako  (helao  lahakeda.     Tbey  put  back  the 

date  of  the  marriage. 

Thelepaese.  To  push,  to  shove,  to 
elbow,  as  one  s  way  in  a  crowd. 

Tbelepaeseye  boloena.    He  elbowed  his  way  in 
(to  tiie  crowd.) 

Uniio^de  l%gi£ko  tbelepaeseXkan  tahSkana. 
^  Tbey  were  pushing  their  way  into  the  crowd 
to  touch  him. 

Thele  thele.  Ample,  more  than  suffi- 
cient, as  food. 

Thema.  To  stick  in,  as  a  knife,  &c. 
in  the  belt. 

Churiye  (hemakeda.    He  stuck  a  knife  in  his 

belt. 
Cun  tbamakhure  emadea,  ona  doe  (hemakefa. 

He  gave  him  lime  and  tobacco,  he  stuck 

it  in  (his  waist  cloth.) 

Themka.  M.lo      n     u     i.  •      *.  4. 
Th'    k'  F    f^'^^'*»  short  m  stature. 

Tbemka  bof.    A  short  man. 
Thimki  %im^i'.    A  short  woman. 

ThemsoK.  Short  in  stature,  applied  to 
females. 

ThemsoKgeao.    She  is  short  in  stature. 

Then.     Place,  sign  of  the  Dative  case. 

Ii)  then  menatf  a.    It  is  with  me,  I  haye  it. 
Mi£  thoQren  hof  ko.    People  of  the  same  place. 
Amthen  khoniA  hatooa.    I  will  take  it  from 
you. 

Ad  then  menatf.    He  hns  it  himself. 

A6  ihene  dohokeda.    He  kept  it. 

Pbalna  (ben  menaKa.     A  certain  person  bas  it. 

Uniatt  ofaK  then  menatta.  It  is  near  bis  house. 

Thed.  llmitiitive    of  a  sound  of 

Thed  thed. J     clanging  or  clinking. 

Thed  thetL  sa^ekana.    It  is  clinking. 

The6  mentt]  W'*'»  ^  ^^''"^  "'  "'•"'^- 

Thed  mente  bw^q  go^ena.     It  sounded  with  a 
clink. 
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Thetha 


The^ga.  A  staff,  a  club,  a  cudgel,  a 
blow  with  a  staff  or  cudgel. 

Mat%k  (heiiffa.    A  olab,  a  bludgeon. 
Theiiga  b^ndnk.    A  combined  staff  and  gnn. 
Bar  pe  tbeiigae  dalkedea.    He  stmok  him  two 
or  three  blows  with  a  staff. 

Thenta.  ^  Worn  small  as  an  implement 
Thentha.  h    with     use,     mischievous, 
Tentha.  j     disrespectful,  as  a  cbild  to 
a  grown  up  person.  Cf.  tentha. 

Thenta  nahel.    A  ploagh  worn  small. 
Then^ha  kn^i.  A  kndaB  worn  smaU. 

The^.  To  put  the  thumb  under  any- 
thing and  send  it  off  with  force, 
as  when  playing  at  marbles,  to 
knuckle,  as  when  playing  at  mar- 
bles. 

Takako  thep  atkara.  They  pat  a  rupee  on  the 
thumb  and  send  it  off  with  force  to  test  it 
by  causing  it  to  ring. 

JJ?P^--J'-}Small,  short  of  stature. 

Thepe.  ITo  shake  the  ears    or 

Thepe  thepe./     head,  to  wag  the  tail. 

Lutnrko  thepea.    They  shake  the  ears. 
Can^bolko  toepe  thepea.  They  wag  their  tails. 

Thepelao.  The  reciprocal  form  of 
thelao  (q.  v.) 

Thepo.  To  defy,  to  shew  the  thumb 
as  a  sign  of  defiance. 

Thepo  uduKadiliae.    He  shewed  me  his  thumb, 

he  defied  me. 
Thepokedam.      Ton  defied,  you  shewed  your 

thumb. 

Thepo.     Short,  as  a  measure. 

Thepo  ^^il^teye  emadilla.  He  measured  it  to 
me  in  a  short  measure. 

Ther.  To  brag,  to  bluster,  to  talk  big, 
to  contradict,  to  be  antagonistic, 
to  be  recalcitrant. 

4;4iin  t^erkana  p^hU  dhaoem  jit^uente.  You 
are  bragging  greatly  because  you  won  the 
first  time. 

Ther  do  ce6  h5  bae  t^er  bapaleda,  hapegeye 
taheena.  He  was  not  in  the  least  recalci- 
trant, he  remained  mute. 

Ther'ther.      K?'^''  ^  *'^"°^«'-'  "^ 
ThertheraoJ     *'°'*'"- 

Bijli  do  therther  sa^eKkane  anjomkeda.    He 
heard  the  lightning  (thunder)  pealing. 

Ceter  tLurena  tlierther.  The  thunder  bolt  fell 
pealing. 

Ce^or  (her^herao  liurena.  The  thunderbolt 
fell,  peal  on  peal. 

Bimildotherthersa<leena.  The  thunder  pealed. 


thSrboi  I  ^*'"°^»  dwarfish,  little. 

Therethepe.    Thicker  or  closer  than 
usual. 

Therethepe  hofoko  rohoeaka£a.      Ther  hrra 
planted  the  dhan  closer  than  is  usual 

Hofe^ko'era  therethepe.  They  bow  hofei  (q.  t.) 
very  thickly. 

Therethepe.    To  shake,  as  the   ears; 
to  wag,  as  the  tail. 

Can^bole   (hefe(hepee{    tahekana.      He  yr%m 
wagging  his  tail. 

Thes.         ■)  Applied    to  a    sound    o( 
Thes  thes.  J     snapping  or  clicking. 

Thes  (hes  sa^ekana.    It  is  dioking. 

Th^  mS?te. }^^^^^ snap,  with  a  click. 

Thes  marte  sa4d  gotena.    It  sounded  dick. 

Th^s.         limitative    of   the    sound 
ThSs  th6s.  J    produced  when  breathing 

is    effected    with    difficulty,    to 

wheeze. 

ThSa   %hSBe   sahe^eda.     When   breathing   he 
produces  a  sound  resembling  %hS9  thes. 

Its  :.';s::  }''!"■  «-"■«- 

ThSs  marteye  sahefkeda.  He  breathed  with  a 
wheese. 

Thesa.    A  guard  to  prevent  a  ring  or 
other  ornament  coming  off 

^hesa.    To  shore,  to  prop,  to  support 
by  a  post  or  buttress. 

Thesa  daramakaCako.  They  have  propped  it 
up. 

BapudoMkante  thesa  kedako.  They  propped  it 
because  it  is  breaking. 

B^duk  thesa.    A  prop  for  a  long  gnn. 

Thesa  thes.     Close  together,  touching 
each  other. 

DurniAkanako  thesa  t^es.  They  are  sitting 
close  together. 

Thesa  thes  ofaXko  benaoaka£a.  They  haye 
built  the  houses  touching  each  other. 

Thesao.     To  put  close,  to  cause  to  reach 
or  be  close  to. 

Bhitre  tbesaokam.    Put  it  against  the  waU. 

Baf  akar  h%bicko  dal  thesaoke€koa.  They  beat 
them  and  droye  them  up  to  the  Barakmr 
(riyer.)  • 

Thesra.  M.l  One-eyed,  blind  of  one  eye, 

ihisri.  F.  J     one  eye  imperfect,  having 

imperfect  vision,  squint-eyed. 

Thetha.    Worn  small  by  use. 


Thetba 
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ThiriA 


Thetha.  1  To  ask  a  question  a  second 
Tetha.   J  time  or  repeatedly,  perverse, 
cross. 

Ma  thetbaem.    Question  him  again. 
Kuli  thethaem.    Qaestion  him  oyer  again. 

Thetham.  Obstinate,  heady,  cantanker- 
ous. 
Thethmet.')  *      •        j        • 
Uti  uti.      )  ^S**°  *°**  "S^- 

Thethmete  knUe€koa.    He  is  questioning  them 
again  and  again. 

Tethor '^"  1  ^'^stinate,  heady,  rude. 

Thethof  hof  kanae.    He  is  an  obstinate  man. 

Thethramu.  *>  Obstinate,  cantankerous, 
Thethramu.  J      pig-headed. 

Thethramu  hof  kanae.     He  is  a  cantankerous 
feUow. 

Thik.    Exact,  right,  correct,  accurate. 

Bee  thik.    Exactly  right. 
Thikgem  rofkeda.    You  spoke  correctly. 
Thik  go€kam.    Put  it  right. 
Bah  tuika.    It  is  not  correct. 
Thikte  bare  rorme.     Spe^k  correctly,  speak 
accurately. 

Thika.    Lease,  contract. 

Thik^teti  hataoakaCa.  I  have  taken  it  on  con- 
tract. 

Thik^tele  k^mikana.    We  are  working  by  con- 
tract, or  by  piece  work. 

Noa  atod  thikiHOut^k.    I  have  taken  a  lease  of 
this  village. 

Thik^teii  ema£koa.     I  gave  it  to  them  on  con- 
tract, or  on  lease. 

Thikadar.    A  contractor,  a  lessee. 

Thikan.  To  find  out,  to  trace,  to  detect, 
to  place,  to  fix,  to  settle,  to  ascer- 
tain. Of.  thekaa 

Thikari.     Sunshine. 

«  • 

Thikqirire^re  dufu^akana.     He  is  sitting  in  the 
sunsmne. 

ThikarL    A  ring  worn  on  the  fingers 

or  toes. 
Thikedar.    A  contractor,  a  lessee. 

Thikra  thikrl     Resilient,  rebounding. 

Jom  thikr^  fhikrienako.     They  have  eaten  to 
satiety. 

Thikrau.  To  fly  back  by  force  of 
impact,  to  rebound. 

Jom  thikr^uenako.  They  have  eaten  to  satiety. 

Thikri.  Small,  a  short  woman,  a  female 
dwarf. 

Thikri  potam.  The  little  brown  dove, 
Turtur  Cambayensia. 


Thik  thak.  Right,  correct,  exact, 
accurate,  to  make  right,  correct, 
exact,  accurate. 

Jotoaffe  thikthakkeda.  He  made  aU  things 
right. 

Thili.  A  small  earthenware  water  pot. 

Thili  daK .  A  girl  about  7  or  8  years  of  age  who 
can  carry  a  thili  of  water  on  her  head. 

Thili.  "VA    small    earthenware 

Earwas  thili.  J  vessel  in  which  a 
little  dhan  is  placed  and  sent  with 
a  bride  to  her  new  home.  The 
pot  is  ornamented  with  figures 
drawn  in  white. 

Thimki.  F.  1  Small,  short  in  stature, 
Themka.  M.  j     applied  to  femalea  Cf 
fhemka. 

Thimki  ^im^.    A  small  woman. 

Thid.         >  Imitative  of  the  sound  of 
Thid  thi]&.  j      ringing  as  when  an  anvil 
or  iron  is  struck  with  a  hammer. 

Thid  marte.  ">  With  a  ring,  or  ringing 
Thid  mente.  J     sound.     C£  thid. 

Thid  marte  safe&ia.    It  sounded  with  a  ring. 

ThiA  thop.  Imitative  of  the  sound 
produced  when  iron,  &a,  is  being 
struck  alternately  by  a  light  ana 
heavy  hammer. 

Thid  tbop,  thid  thopko  pit%ueda.  They  are 
hammering  and  producing  a  sound  resem- 
bling thid  thoj),  thid  tho^. 

Thingi  ma£.  A  species  of  solid  bamboo 
with  very  short  spaces  between 
the  nodes. 

ThewML  M.}^°^*^''  ®^^^*  ^^  stature. 

Thipi.  A  cork,  a  stopper,  anything 
used  to  stop  a  bottle,  &o. 

Thipitef  lagaoaKme.    Put  in  the  stepper. 

Thii\  To  cease,  to  stop,  to  become 
quiet  or  still. 

Thir  hataf.  To  cease  for  the  present,  to  cease 
in  the  meantime. 

ThiroKme.    Cease,  be  quiet. 

Tehgo  thirenae.    He  stood  still. 

Thir  hapeenae.  He  became  quiet,  ceased  speak- 
ing. 

Thirid.  "]  Imitative  of  the  sound 

ThiriA  thirid.  I     produced    by     light 
Tirid.  |     cymbals,  or  the  tinkl- 

Tirid  tirid.      j     ing  of  a  small  bell. 

dh%nti'tbirid  thirid  sajekana.  The  beU  tinkles. 


7bi)ri:&  tnarte 
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Thokia  bajtS 


Thirili  marte.  1 -nr..  i       ..  , , 
ThiriA  menfce.jW^''*  "» '"^"«- 

Thirsof  thorSofi. ")  Slowly,  feeling  with 

Tirsofi  torsot     J      the   feet,  as  when 

walking  in  the  dark,  shuffling. 

Thirao€  thorsoCe  tftf  ameda.     He  walks  shuffl- 
ingly. 

Thurfhuran.  1'^*^  ^^^^^'  ^  *'-«™^'«- 

•  •  •  ^ 

Bababte  tlurtbir^nffkanae.    He  is  shaking  or 
shiyering  with  oold. 

Thisi.  IThe  Linseed    plant,    Linum 
ThisiaJ     usitatissima,  Linn.,  and  its 
products. 

Thisi^holoh.    Linseed  meal. 
Thisii  sunnm.    Linseed  oil. 
fhisi^  kape.    Linseed  dl  oake. 

Thisi.  A  guard  to  prevent  a  ring  or 
other  ornament  coming  off. 

Thisri.  F.  \One-eyed,  blind  of  one  eye, 
Thesri  F.  /     having  defective  vision, 
squint-eyed,     C£  tisri. 

Thit.     Security  for  a  loan. 

Disomko  thitafkoa.    They  gave  the  oonntry  to 

them  as  secnri^  for  a  loan. 
Thit  mal.    Domestio  animals  giyen  as  seoority 

for  a  loan. 
Thitko  udnKa^koa.      They  shewed  them  the 

security  for  the  loan. 

Thitral.  The  calf  of  the  leg,  the  leg 
between  the  calf  and  the  heel,  the 
shin. 

Tho.    To  spit,  to  expectorate,  spittle. 

Thoadeae.    He  spat  on  him. 

Tho.    An  emphatic  particle. 

HS  tho.    Yes  certainly,  ]ast  so. 
Khange  tho.    Jast  then,  at  that  precise  time. 
Onatege  tho.    Jast  on  tnat  aooonnt. 
CalaVme  tho  raj  %he6.    Go  then  to  the  king. 
Amge  thom  b^ri^laXa.     It  was  yonrself  who 
did  the  injitry. 

Thobla  thobla.}^  ^^"«*^^'  ^  clusters. 

Thobla  thohla  joakana.  It  has  fruited  in  olnst- 

ers. 
Mi€  thobla.    One  cluster. 

Tho6.  To  cause  the  joints  to  crack, 
mainly  the  finger  joints,  to  crack 
between  the  thumb  nails. 

Katuf)ko  thoja.     They  crack  the  finger  joints. 
Tho6  oabakedale.     We  have  cracked  aU.  i.  e 
we  have  eaten  up  all. 

Tho6.  A  common  plant,  Phymlia 
Tninima,  L, 

Tho6.    A  children's  game. 


Thoe.         ■)  Ringing   sound  produced 
Thoethoe./       by    striking  a   hollow 
object. 

Thoe  (hoe  sa^ekana.    It  rings. 

Thoe  marte.  1  ^.,, 

Thoe  mente.  J  ^^^^  *  ^S' 

Thoe  marte  sa^eSna.    It  sounded  with  a  rin^, 

Thoekol.  1  Lean,  emaciated,  past  child 
Thoekol  J      bearing.  ' 

Nui  thoeko£  mara  ♦im^i.    This  lean  harridan, 

ThoeraK.     Hollow-eyed. 

^^Id^^^'b*  °^*  ^''*^*     ^"^  hoUow-^yed 


Thoerai. 
Thoerai  thoeraE. 


} 


A  hollow,  a  bole 
or  small  cave. 


ThoeraK  thoerai  oyohpe.     Look  into   oTerr 
hollow  or  hole.  «»wfj 

Thohor.    To  recognize,  to  know,  to  take 

note  of,  to  consider.  Cf.  tohor. 
Thok.  •)  To  deceive,  to  swindle,  to  opp- 
Thag.  /     ose.  to  strive  with. 

44i  tkok  hor  kanae.    He  is  a  great  swindler. 

Thok.  ^Community,  sect,  band,  comp- 
Thuk./     any,     heap,    file,     division, 
party. 

Thok  thokko  dohoakaea.    They  hare  placed  it  in 
heaps. 

Nagraharenkodokobarthokona.  The  people 
of  the  city  became  two  parties,  espoused 
two  different  sides. 

Thol.  •)  Imitative  of   the  sound 

Thol  thoS.  J      produced    when    any- 
thing hard  is  struck,  to  ring. 

ThoK    thof  jahreye   dalkedea.       He    struck 
him  on  the  bones  and  produced  a  sound 
resembling  thoR  (hotf . 

ThoM  ^hoK  8a4ekana.    It  sounds  thof  thol. 

ThoK  marte.  ">  With  a  thud,  or  knock- 
Thoi  mente.  J      ing    or    hammerimg 
sound. 

ThoM  marte  sa^e  gofena.    It  sounded  ^ol. 

Thokao.    To  hammer,  to  hammer  in, 
as  a  nail. 

T%mbukhunti  thokaope.    Hammer,  ocdriye. 
in  the  tent  pegs.  ^ 

Thoke  thoL      In  heaps,  in  bands,  &c. 
C£  thok.  ' 

Thoke  thokko  dohoaka£a.  They  have  placed  it 
in  heaps. 

Thokiabajia.      To  tap  and  cause  to 
sound, 

Tho^  b^jiakate  bhaiana  baohao  o^okkeda 
Having  tapped  and  caused  the  earthen  pots 
to  sound  he  chose  out  (a  sound  one.) 


Thokoboko 
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Thopram 


Thokoboko.  ^  Dirfcy,     as    with     mud, 
Thoroboko.  J      blood,  &c.,  &c.,  adher- 
ing to   the    person.        Scottice, 
slaistered, 

Thokoboko  lo8o£  lat^aoakawadea. 

Thokor  bokor.  Dirty,  as  with  soft  clay, 
mud,  blood,  &c.,  adhering  to  the 
person. 

Tholurao.  To  upbraid,  to  twit,  to  threat- 
en, to  bring  up  an  old  matter. 

Ba£   em    dafeaekantej^e    t^okraoedilikana. 
Owing  to  my  not  being  able  to  pay  him  ha 
is  nporaiding  me. 

Thokye.  *>  To  adhere  to,  to  stick  to,  as 
Tokre.   J      clay  to  the  feet. 

Jahgare  losot  thokf eakana.  Mnd  ia  atieking 
to  his  feet. 

Thok  thak.    In  heaps,  in  banda  Cf. 

thok. 
Thol.     Place,  abode,  to  abide,  to  repose. 

AboX  reatt  thol  bae  iSamle^te  Nnh  thene  rn^r 
hedena.  As  it  did  not  find  a  place  on  wbioh 
to  alight  it  came  back  to  Noah. 

Tahen  reaX  thol  b^nnttaea.  He  has  no  place 
to  stapr  in. 

Un^Ke  arjaoetrehS  tholge  b^nnXtaea  Although 
he  reaps  snoh  good  crops  he  is  never  at 
rest,  or  is  always  in  search  of  some  thing 
^  which  be  needs. 

IJnirepre  thoJoKa.  It  wiU  remain  or  abide  on 
him. 

Thol  thol.     ■)  To  roll  about  in  globules 
Thol  tholao.  J     as  mercury  or  quick- 
silver ;    having  .  the    property  of 
always  resolving  itself  into  globules 
as  quicksilver.  Cf.  thai  thai 

Thomsolc.  ^  Short    in   stature,    squat, 
Themsok'.  J      applied  to  females 

Thom  thorok.     Bull-necked,  corpulent. 

Thona  (buni.  To  dispute,  to  be  at 
variance,  to  be  at  loggerheads. 

Thona  trhnnienalili  nnitelid.    He  and  I  are  at 

▼ariance. 
Jomi  bisoero  thona  thuniakanakin.    They  are 

at  Yariance  with  each  other  abont  land. 

Thonga.  A  piece  of  hollow  bamboo 
put  to  various  uses. 

'    Latha  thohgm.    A  piece  of  hollow  bamboo  in 
which  birdlime  is  kept. 
Sonom  thohga.    A  piece  of  hoUow  bamboo  in 
yrhich  oU  is  kept. 

Thonk.  \Solicituae,    yearnig,  lou^ng, 
Tok.      J     force  of  habit,  or  affection. 

Hopon  mayannn  marah  thonkte€. 

Thonkao.l  To  do  enthusiastically,  with 
Thankao.  /     heart  and  soul,  to   warm 
up.  Cf.  thankao. 


Thonko.     Dry. 

Bes  thonko  iaegarebon  dufnJM.    We  wiU  sit  on 
a  good  dry  place. 

Onte  do  odagea,  non^e  bes  thonkogea.    It  is 
damp  oyer  there,  here  it  ia  nice  and  dry. 

Thonok.  Ornate,  elegant,  gorgeous, 
splendid,  resplendent,  beautiful, 
magnificent,  glorious,  glory,  splen- 
dour, magnificence. 

Bes  thonokko  banaoaka^a.    They  haye  made  it 
very  beantifol. 

ThonSa. }  '^^^  ^^^^  °^  ^^^'^  ^'^  *  ^^' 

Datrom  thonta.    The  sharp  i)oint  of  a  sickle. 
Kntis  thontha  lekan  katha  menaKtiiia.    I  haye 

a  statement  like  the  beak  of  the  Kntia  bird, 

i.  e.  yery  short. 

Thontaratid.      Here    and    there.   Cf« 

thantaratid. 

.       .  . . 

Thontha.    Cf.  thonta. 

•  •  •  • 

Tho^.     A  drop. 

Mi€  thof>  daV.    One  drop  of  water. 
Thop  thop  joroXkana.    It  is  dripping. 

Tho]^  tho]^.  Sound  of  rapping  or  tapp- 
ing, to  rap,  to  tap.  C£  dho^  4^0]^. 

Thoi>  tho  j>pe  ado  jhi^apea.    Tap  and  it  shaU  be 
opened  onto  yon. 

Thopa.  *>  A  cluster,  bunch,  in 

Thopa  thopa.  J      clusters,  in  bunches. 

Tl  thopa.    The  hand  and  fingers. 
Jahga  thopa.    The  foot  with  the  toes. 
Kol  thopa.    The  foot  and  toes  of  a  tiger. 

Thopnak.  The  hand  from  the  wrist, 
branched,  as  a  tree. 

ThopnaKreye  dalkedea.  He  hit  him  on  the  hand. 

Thopo6.  ■)  Exhausted    through 

Thopon  Jhopon.  J  fetigue,  hunger  and 
thirst. 

Thopoh  thopohe  he^ena.  He  arriyed  ezhansted. 
Aynr  thopohedekana.     He  is  tiring  him  by 
leading  him  on. 

Thopoh  thopohtege  menaea.    He  is  exhausted. 

Thopor.  ■)  Applied  to  the  sound 

Thopor  thopor.  J     produced  by  light 
objects  coming  into  contact  with  • 
each  other,  a  light    tapping    or 
rustling  sound.  C£  thapar. 

Thopor  marte. )  ttt-. u     x  j.i 

tho^r  mente.jW^''^  *  **P  ^"^  •^"«''«- 

Thopram.    To  plaister,  to  smear. 

Hasako  thopramakawada .    They  haye  plaister- 

ed  it  with  mud. 
Banko  thopramakoa.    They  plaister  medicine 

on  them. 


Thopro 
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Tbothma 


Thopro.    To  assemble,  to  coUeot  to- 
gether. 

Mi€  the^ko  thoproakana.     They  are  assembled 

toflfether. 
Ghaore  roko  tboproKa.  Flies  ooUeot  on  a  wound. 
Diaom  hof  e  thopro  ocoke6koa.     He  assembled 

the  oonntry  people  together. 
JihSrMfe  m$n  tahena,  on^ege  gidi  h^o  thop- 

rolTa.    Where  the  oaroase  is  there  will  the 

eagles  be  gathered  together. 

Thopro  bir.      A  scrub  jungle,  a  jungle 
in  which  there  are  no  large  trees. 
Thor.     An  emphatic  particle. 

Ape  h5  onka  jompe  thor  bi  leka^e  motaVa.  Ton 
also  eat  thas  and  you  will  beioome  fat 
like  me. 

Id  h5  thor  amren  hopon.    I  also  am  your  son. 

Thar  [ ^^^^^^^  ^^  ^^^  ®P^*'     ^^'  t^ar. 

Thfiregell  gnrkedea.    I  knooked  him  over  on 
-  the  spot. 

ThoJthora. }  ^  *^"^«' 

Thofa  thofate  Jompe.    Eat  a  little  at  a  time. 
Alom  thofaea.    Do  not  scrimp  him. 

Thora  thurL    A  little. 

Thora  thapile  emama.     We  wiU  give  yon  a 
lif  ■ 


A  little. 


ittle. 

Thora  bahut. 
Thora  bohut 

Thora  bohntko  emadilia.  They  gave  me  a  little. 

ThKl    F  *  1  Stunted,  dwarfish,  little. 

Th6r$.         "^  The  ankle  bone,  shinbone, 
Th5r6  Jan.  J      elbow  bone. 

Moka  ih5f S.  The  elbow  bone  or  joint,  the  onbit 
bone. 

Thorio.     Feeble. 

Hafam  thorioenae.    He  is  old  and  feeble. 

Thoroboko.  Dirty,  as  with  soft  clay 
mud,  blood,  &c.,  adhering  to  the 
person. 

Thoroboko  loso£  latkaoakawadea. 

Thoron  thopon.  Dirty,  as  hands  and 
face  with  eating. 

Nni  gidr^  do  thoroh   thopohgeae    ^bnkkaeme. 

This  child's  hands  and  face  are  dirty  with 

eating,  wash  him. 
Thoroh  thopoiiakanae,  %bukkaeme.    His  hands 

and  face  are  dirty  with  eating,  wash  him. 

Thoro  thopo.  Stunted,  as  trees  and 
field  crops. 

Thorothopoge  darelena,  daK  bah  liamlefte.  Not 
getting  sufficient  water  it  grew  stunted. 

Thorothopo.  Roughly,  as  plaster ;  to 
plaster  with  mud  or  clay  the  first 
time  which  is  done  roughly,  to 
plaister. 

P%hu  dole  thorothopokatfkana.    We  are  giVing 
it  the  first  rough  coat  of  plaster. 


Jahalekako  thorothopoakaCa.  They  h%Te  put  oo 

the  first  coat  of  plaster  anyway. 
IiOSo€teye  thorothopoakana.     He  is  plttstered 


Mayamte  thorothopoakanae.     He  is  plaistered 
with  blood. 

Thoro  thoto.  Imitative  of  a  tooting 
sound. 

Thoro  thotoko  oroheda.    They  are  tootingr  (on 
a  horn.) 

Thorol)  thorotS.  To  limp,  to  walk  feebly, 
as  from  fatigue  or  age ;  noise  pro- 
duced by  old  and  battered  shoes. 

Dif  a  darate  &oro£  thoro€enae.     He  ia  limp- 
ing with  much  travelling. 

Thamo' }  To  be  tired,  to  be  fetigued. 

Bor  rorted  thorfaoena,  bae  attjoma,  oekaeafi  ? 
I  am  tired  speaking  to  him,  he  will  not  obey, 
what  can  I  do  to  him  P 

Thos.     Cheap. 

Netar  matkom  do  thosgea.       Just  now  the 

matkom  (q.  y.)  is  cheap. 
Horoko  enlekhan  oaole  thoeoff  a.     When  they 

thresh  the  dhan  rice  wiU  be  cheap. 
Unre  caole  khnb  thosge  tahekana.     At  that 

time  rice  was  very  cheap . 


I6X;  }«•«'"»»'■ 


Thosok.  Splendour,  grandeur,  glory. 
Cf.  thonok. 

■ 

Thosok  ki6riean  te.    Gorgeously  appareUed. 
Bes  thosok  ofaK  e  benaoakata.      He  has  built 

a  very  grand  house. 
Thosok  thosok  delott  kana.  It  looks  very  grand. 

Thosofi  morgo£.  Fusionless  and  sloven- 
ly, deficient  in  stamina  and  sloven- 
ly, pithless  and  slovenly. 

Thosok  mprgoCgeae.   He  is  pithless  and  sloren- 

T  th  ^[^^  arrow  without  a  point. 

T  ^h  **      I  Having  a  defect  in  speech, 
Thothea.   J     «low  of  speech. 

Thotheo.  Hollowed  out  to  a  shell,  only 
the  shell  remaining. 

Cele  ooh  terelko  lom  thotheoaka6.  Something 
has  eaten  and  hollowed  out  the  terel  (q.  t.) 
fruit  toasheU. 

Thothia.  Having  a  defect  in  speech, 
slow  and  halting  in  speech. 

Thothkao.     To  peck,  as  a  bird. 

Thothma.  ">  tli  1 

Thuthma.  J       Very  fat  and  dumpy. 

Thuthmi.  F.    . 


HhH**. 
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Thakit 


Thotho.      Very,  applied  to    obesity ; 
unintelligent,  witless,  dull-witted. 

Thothoe  motaakana.    He  is  yery  fat. 

Thotho.     To  plough. 

Okoe  jLon^eko  t^othokedaP  Who  plonghed  here  P 

Th5th6.  1  Said  to  bullocks  when  they 
Th5gur.  J    are  required  to  turn  where 

they  stand. 
Thotho  motho.      To  hurry,  to  rush 

through,  as  work. 

Ifi  do  thotho  motho  go€ena£.    I  hurried. 

ThothomthoroS.    Very,  extremely,  ap- 
plied to  obesity. 

Thotho£.\ Applied  to  urinous    smells 
Tothol  J     generally, 

Thotho£ge  sokana. 

Thothot      Speechless,    without    any- 
thing to  say  as  one  convicted, 

Tkethoileiiae.    He  is  speechless. 

Thothra.  M.\    Having    a    defect     in 
Thuthri.  F.  J      speech,  slow  of  speech. 

Tfaothpa^eae  asi  hof  do.    This  man  has  a  de- 
fect in  his  speech. 

Thotkao.lTo  touch  with  the  point  of 
Thotrao.j     an3rthing,  to  employ    the 
point  of  anything  to  remove,  ex- 
tract, &c. 


K^^nDteyethotkaokedida.  He  tapped  or  tonoh- 

ea  me  with  the  point  of  his  finger. 
Ere  ogpe    darereko   thotkaoa.     Vvoodpeckers 


tap  on  the  trees  (with  their  heaks.) 
Sim  bhaknko  thotkao  jomkoa.    Fowls  remove 
the  earth  from  aboye  the  white  ants  with 
their  bills  snd  eat  them. 

Thotna.     Snout,  mouth. 

Thotnare  thapayem  ^iye  ropa.  Slap  him  on 
the  snont,  he  speaks  a  great  deal. 

Thoto  thoro.  Imitative  of  a  tooting 
sound.  Cf.  thoro  thoto. 

Thotya.  M.lHavinga  defect  in  speech, 
Thutri.  F.  /     slow  of  speech. 
Thotrao,     Uf.  thotkao. 

*  •  •  • 

Thoya.  An  emphatic  particle.  Cf.  tho. 

Do  thoya  pharakibe  idikate  iSapamkinpe.  Take 
them  to  a  distance  and  confront  them  with 
each  other. 

Thoyo.     Hollowed  out  to  a  shell. 

Jom  thoyoaka£ako.  Thev  have  eaten  it  into  a 
shell,  have  eaten  all  the  inside  of  the  f  mit 
and  left  only  a  sheU . 

Thoyo  mara  bn^ihi.    A  hoUow  hag. 

Thoyo^  thoyofi.  Imitative  of  the  sound 
produced  by  an  old  or  tired  person 
shufHing  along. 

Thoyo^  thoyotko  calaKkana.  They  go  shuffling 
along. 


Thu.  To  shoot  with  a  gun, -to  cause  a 
cracking  sound,  to  cause  a  report, 
sound  produced  by  anything 
bursting  or  exploding,  us^  aUo 
by  women  when  scolding. 

Thn  go6  kedeatS.  I  shot  him  ^andLkilled  him,  I 
shot  him  dead. 

Me£  (hnStama,  Yonr  eye  will  bnrst  (and 
produce  a  sound  when  doing  so.) 

Thube.  )  In  a  cluster,  in  clusters, 

Thube  thube./  close  or  crowded  to- 
gether. 

Jo  thnbeakana.    It  has  fruited  in  clusters. 
Thube  thube  joakana.    The  fruit  is  in  dusters 
or  crowded  together. 

Tol  thubeakalako  bah  rafa  godoKa.  They  have 
knotted  it  many  times,  (made  a  duster  of 
knots)  it  will  not  easily  untie. 

Thubre.  To  adhere  or  stick  to,  as  clay 
to  boots,  or  grass,  weeds,  &c.  to 
plough. 

Kahelre  thubreSntama,  oooX  kam.  Tour  plough 
is  clogged,  remoye  it. 

Thugul.  1  Applied   to  chopping 

Thugul  thugul.  J  with  a  blunt  instru- 
ment, a  dull  thudding  sound. 

Jah  thugul  thugule'samaKeda. 

Thugul  marteye  uyuffkeda.  He  hit  one  blow 
with  a  blunt  chopping  instrument,  but  did 
not  cut  through, 

Thugul  marteye  samalkeda.  He  hit  it  with  a 
dull  thud. 

Thuial.  A  cocoon  of  the  Tassar  silk 
worm  with  one  end  cut  ofiF. 

ThuiaK:  araK.     A  wild  plant  used  as  a 
.pot-herb,  Melochia  corchorifolia, 
1/inn. 

Thul.  To  knock  against,  applied  main- 
ly to  the  head. 

ThuffenatL.  I  have  bumped  my  head  (door  being 

too  low.) 
Thapa  thuK.    To  strike  or  bump  against  each 

other. 

Thuk^u.         "^To  be  resolute,  to  be 
Dil  thukau.    J     determined,  to  bmce 

up  the  spirits,  brace  up  one's  loins, 

to  nerve  oneself 

Dil  thukqinkateye  calaoena.  He  braced  up  his 
spirits  and  went. 

Thukia  bajia.  C£  thokea  bajia. 
Thukit.      To  be  tired,  to  be  weary,  to 
be  perplexed. 
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Thus 


Thukra  thukri  Imitative  of  the  sound 
produced  by  knocking  against 
Several  objects  in  succession. 

ing  for  it  and  knocking  against  things. 

Thuk|r%n.  To  knock  against,  to  come 
in  contact  with,  to  push  with  the 
head,  foot,  &c.,  to  grope  with 
the  feet  in  the  dark. 

Oel«  ooe  thnkrf  nkediiia.    Borne  liring  thiag  or 
other  knookad  against  ms. 

yhnkr^u.lTo     upbraid,    to    twit,    to 
Thokraa  J     threaten,  to  bring  up  an 
old  matter.  Cf.  ^hokraa 

Thulqri  To  touch,  to  nudge,  to  slight- 
ly touch  one  as  a  hint. 

Thnkfikediliae.  He  toached  me,  or  nndged  me. 

yhuk  fhuk.l  Shivering,   to   shiver.  Cf. 
Tuk  tuk.     /     thak  |hak. 

Thuk    %hxLk  rabahediUkana.    I   am  shiyering 
with  oold. 

Th  u  k  th  u  k  au.    To  shiver. 

'  BabaAteye  thuk  thnk%alkana.    He  is  shiYering 
with  oold. 

THukum.  Stop,  out,  used  in  certain 
games  when  a  player  is  caught  or 
put  out  of  the  game. 

Thql\To  get  ready,  to  complete,  entire, 
Thur.  j     complete,  undiminished. 

Nin^V  ^kaA  tbolakaCa.     I  hare  got  ready  so 

much  money. 
Lekha  tiinlkef  koaH.    I  totaUed  them  np. 

ThuluK.  limitative    of  a  dull 

Thului  thului.  j  sound  produced  by 
a  blow  or  blowa 

ThuluU  marte.  1  With  a  dull  sound  as  of 
ThuluU  mente.J     a  blow, 

• 

Thum.     A  kind  of  game. 

Thum.    A  boundary  mark,  post,  pillar, 

&c. 

Befhaete  thumko  hit  acnra.    They  fix  boundary 
pillars  all  ronnd. 

'{liun^jlg^  Bare,  as  a  tree  of  branches, 
or  a  head  of  hair. 

Thiin<lg4  dare.    A  hranohleas  tree. 
Thun^fiT^  bohotf .    A  hairless  head. 

fhundga.  M. ")  Hairless,   cropped  bare, 
ThuDiigi  F.  J      as  the  head. 

Thunejlgul     Bare,  branchless,  hairless. 

Thud  marte.  *>  With  a  crack,  with  a 
Thun  mente.  J    ring,  with  a  snap,  (imi- 
tative.) 
Thah  marte  r%pnfena.    It  broke  with  a  orack. 


ThuQgla.  M. *>  Simple,  a  simpleton,,  a 
Thungli.  F.  J      simple  Simoix 

ThniigU  geae.    She  ia  simple. 

Thungul    mui^gul.     Dull    feeling   in 
head,  dizzy. 

Bohol  baaote  thnligiil  mn^giil  v£  aik^eda. 
Owing  to  a  head  ache  I  hare  a  doll  feeling 
fai  the  head. 

ThunL     A  projecting  pin  to  prevent 
anything  slipping  or  ooming  o£ 

Thuni    To  cut  into  short  lengths,  a 
cutting. 


Lenol  IfgiC  fkko  fhnnla.     They  out  sng^r  i 
into  short  lengths  for  the  poxpaae  of  press- 
ing the  joioe  nom  it. 

Thun(a.  M.1   Maimed    in  a    limb    or 
thunti.  F.  J     limbs.     C£  thuntha. 

Ti  thnntfgetaea.    Uia  hand  is  maimed. 

Thunfh^  M.1  Maimed    in  a    limb    or 
Thunthi.  F.  j     limba 

Thontb^geae.    He  is  maimed. 
Thnn^hiffeae.    She  is  maimed. 
Ti  thnnthigetaea.    Her  hand  is  maimed. 
Thath%  dare,    A  maimed  or  pollarded  tree. 

Thunti.  Maimed  in  a  limb  or  limbs, 
applied  to  females. 

ThupL  A  small  wooden  mallet  used 
mainly  to  beat  plaster.  C£  thapL 

fhuputhuL     Reciprocal  from  of  (bui. 

(q.  v.y 

Thur.  To  get  ready,  to  complete,  to 
total. 

Pfhil  sanam  thntlem.    Colleet  all  firsfc. 
Heo  thorenako.    Th^y  have  aU  oome. 
Jom  thorenale.     We  hare  eaten  and  rested. 
Isin  thurakafale.  We  have  completed  oooking. 
Jaora  thnroKpe.    Assemble  aU  together. 

Thuria  ukhur.      A  veiled  name    for 

daughters. 
Thur^hurau.     To  shake,  to  tremble. 

Babahte  thar(hnr%aXkanae.    He  ia  dluvering 
with  cold. 

Thurka.  1  Short  in  stature,  a  little  man, 
Thurki  J     a  little  woman,  a  dwar£ 

Thurthurau.  To  be  eager,  to  be  desir- 
ous, to  have  a  longing  for,  to  be 
very  anxious  about,  to  be  solici- 
tous. 

Anri  khonge  jom  lagi^  thnrthnraaf  kanae.  ' 
Adtege  k^mi  lagi^  thurthurau  baraekanae. 

Thus.  \Imitati  ve  of  the  sound  pro- 

Thus  thus.  J  duced  by  any  brittle  ob- 
ject cracking  or  snapping. 

7hu8  thus  r^podoKkana.      It  is  breaking  with 
a  series  of  snaps  or  cracks. 


Thus  marbe 


t  e*3  1 


Tidwi 


lI'j! -J^^ 


Thas  marte  r^kpudoSa.    It  will  break  with  a 

snap. 
B^pudoR  jokhe6  (hns  marte  sa^ea.    When  it 

breaks  it  will  sound  oraok. 

Thntma  theiifipa*    A  tbiok  staff. 
Thntba  tiiotna.    Short,  thiok  snout. 

ThuShl   F.' }  ^^^^'  short. 

Thuth^greae.  He  is  maimed, 
t^nibigeae.  She  is  maimed, 
fhath^  thehga.    A  short  baton-like  stioK. 

Thutha.      Shorter  than    the    proper 
length. 

Tei^roi  reatf  4*n^om  thnthfgea.  The  handle 
of  the  axe  is  shorter  than  the  proper  length. 

Thnthi.     Memory. 

Am  do  olkatem  jojraoa,  ill  do  thuthiregeii 
Jofaoa.  Ton  write  it  down  and  add  it  np, 
I  add  it  up  in  mv  memorj. 

Pnthi  reaK  Inion  thuthi  reaK  serosa.  The 
memorr  is  superior  to  a  book.  (This  shews 
the  estimate  m  which  oral  tradition  is  held 
by  the  Santals.) 

Thuthi  kuta.  Loquacious,  prating,  glib. 

Thuthukur.     A  turkey  cock. 
Thuthukur.     A  children's  game. 
Thutka.  M.  1 Q,     .  .      .   . 
thutki.  F.  1^^"^^  '°  "'**""^«- 
Thntki.    To  be  worn    small  through 

use,  to  become  small  as  anything 

through  use. 

1*hutki  jonoll .    A  worn  broom. 

JonoK  hef  (hutkiena.  The  broom  is  wo^  smaU. 

Thufkuf.     Short,  small,  as  a  piece  of 
wood. 

Lo  tfiutku£ena.    It  ift  burnt  short  or  small. 
Giri  thatkn£aka£ako.  They  have  out  it  short. 
Mil!  thuti<u£  sahan.    A  smaU  piece  of  fire  wood 
burnt  short. 

Thut  la6gat.*    Poor    people.    C£  fut 

langaf. 
Thutma.  M.l «.     . 
Thutmi.  F.  r^^"*' 

Thutma.  Cf.  thutba. 

Thiitri.  F.  \  Having     a     defect      in 
Thotra  M.  /     speech. 

ThuS  biA:}^  «P^^i^^  *^^  ^°*''®- 

Thutwa.     Stout,  thick,  a  small  bandi 
(q.  v.> 

Thutwae  motaakana.    He  is  dumpy. 
Thutwae  deioikana.       He  looks  dumpy,   or 
stout. 


Uatkom  thutwa  latarre  memaXa.     It  is  under 

the  parcel  of  matkom  (q,  ▼.) 
Pe  pon  m%rl  b^ndikate    thutwako    tUetaXa. 

They  call  a  b^ndi  of  3  or  4  maunds  a  thut- 

wa 

TL     The  hand. 

Ti  oalao.    To  lay  hands  on,  to  strike. 

IH  alom  oalaoa.    Do  not  strike, 

Ti  jahga.    Hands  and  feet,  limbs. 

Ti  bais^u.    To  become  expert,  to  be  acoom* 

plished. 
Ti  4uri  b^%ultaea.    He  has  not  yet  become 

expert. 
Ti  ol.    lanes  on  the  palms  of  the  hand. 
Ti  thopa.    The  hand  with  fingers. 
Ti  jakgare  gi^li.     To  throw  oneeelf  at  another's 

feet,  to  implore. 

Teag.}^^  give  up,  forsake. 

Jiwiye  ti^gkeiltaea.    He  gaye  up  the  ghost. 
Jomal^e  tiagaka€a.    He  has  giyen  up  partaking 
of  food. 

TiaE.    To  lead  by  the  baud,  or  sticks 
rope,  chain,  &c. 

Merome  tiaX  idiedekana.v  He  is  lecMling  away 
the  goat. 

Tiai.     To  bend,  as  a  bow. 

AX  Bare  sa^keda,  metadeae  ti%gme,  khane  ti- 
aXkeda.  He  seized  the  bow  and  arrow,  he 
said  to  him  bend  it,  then  he  bent  it. 

Tiak.         \A  sacrificial    fowl,  used  in 
Sim  tial.  J     connection  with  sacrifice, 

Sim  ti^Xbobohgakoa.     We  sacrifice  deroted 
fowls. 

Tiar.    To  stretch. 

TE  ttar.    To  stretch  out  the  hand. 
Baber  ti^rme.    Staretch  the  twine. 

Tibhi. ")  To  prop  by  means  of  a  post 
Tighi  J     with  a  V  shaped  head,  a  prop 
with  a  Y  shaped  head. 

Tibhi  lagaoaXpe.     Put  in  a  prop. 

fibhi  daramaka€ako.  They  haye  propped  it  up. 

Tibi6  tibid.  "X  Quickly,  trippingly,  said 
Tibii  tibik.  J     of  small  females. 

Tibi6  tibi^  calaXkana.    She  goes  trippingly. 

Ti6.     To  stretch,  to  elongate. 

fiilie  tioakana  horrege.    The  snake  is  stretched 

out  on  the  road. 
Baber  tijme.    Stretch  the  twine. 

Ti6.     To  be  equal  to,  to  resemble,  to  be 
similar,  to  be  like. 

Ona  do  noa  tulu6  bah  tiolena.^  That  does  not 
resemble  this. 

Ti6torok.  7  The    Indian    Bulbul, 

Tidioroi  c6r6.  J      Fycnonotvs  pygoe- 
vs. 

Tidwi.  >  Obstinate,    headstrong,  stub- 
TijrwL  /     born,     obdurate,     opinioiv 
ative. 

Nui  hor  do  aCli  t^^*^  kanae.  This  mah  is  very 
obstinate. 


Tigatage 
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Tikur 


Tigatage.  To  walk  heavily,  to  bring 
the  £eet  round  with  a  sweep  when 
walking. 

Tighi.    Cf.  tibhi. 

Tihqi  tahe,     Rollii^,  walking  heavily. 

TiliQk  ^e  taramedae,  irai  gviye  aorskana.    She 
ia  rolUngr^  thia  oow'a  time  to  oalve  is  near. 

Tihk%  tihki.  Painful,  as  a  boil,  hot 
and  painful. 

'^Qtk^  lihki  haaoedi^kana.    I  feet  it  hot  and 
pamfnl. 

Tihkao.  To  be  hot  and  painful,  throbb- 
ing, applied  to  the  sensation 
which  accompanies  inflammation. 

0]0  tihk^ulkantaea.  His  boU  ia  hoi  and 
painfaL 

Tihon.  A  kind  of  climbing  plant, 
CaTtavalia  ensiformia,  D,  C. 

Tij.  "^A  thing,    an  article,    property, 
Cij.  J      goods. 

Khnbe  tijakaCa.  He  has  much  moTeable 
property. 

Kk.    A  tick. 

Tika.     To  vaccinate,  vaccination  scar. 

Tik^kedeae.     He  yaooinated  him. 
Bae  tikalena.    He  is  not  yaooinated. 
Tik^  babfS.    A  Bi^hmin  yaooinator. 

Tika.     To  put  a  mark  on  the  forehead. 

It  ia  onstomarj  when  certain  rajaa  anooeed  to 
their  eatateafor  the  neighbooring  rajaa  to 
meet  together  and  mark  the  forehead  with 
redlead  aa  a  sign  that  he  has  aucoeeded  to 
the  throne.  This  iaeqoiyalent  to  coronation. 

Tik%dar  raj .  A  king  who  haa  reoeiyed  the  |ik«, 
a  crowned  king. 

Bin  tik^  raj.  An  uncrowned  king,  Santal  chief 
or  pargana  (q.  y.)  who  although  nncrowned 
ia  like  a  king  among  hia  people. 

Tik^  Murmu.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Murmu. 

Tikal.  To  mark  with  the  tip  of  the 
finger  previously  dipped  in  some 
colouring  matter. 

M5fg  tik^^  sindnrteko  bnndikedea.  They 
marked  her  fiye  timea  on  the  forehead  with 
redlead. 

Ona  bef  haete  pe  then  aindnre  |ik%ga.  He makea 
fiye  marks  roond  it  with  red  lead. 

Tikas.  ■>  A  ticket,  stamp,   an  adhesive 
Tikat.  J     stamp. 

Tik^sle  kataoaka£&.    We  haye  pnrehaaed  tick- 
eta. 
Tikaae  lagaoaka€a.    He  haa  affixed  a  atamp. 

Tiket  The  title  borne  by  the  eldest 
son  of  a  Bhuiya  raja. 


Tikau.  To  remain,  to  last,  to  be  stable, 
to  live,  survive,  be  living. 

Bail  tik^nXa.    It  wiU  not.  remain^ 

Are  tik%akedale.    We  put  up  a  stable  dam,  or 

embankments 
Ohoe  (ik^ulena,  lakga  cabaenaa.    He  wiU  not 

liye,  he  ia  completely  exhauated. 

Tikia-  A  small  cake  of  prepaied 
charcoal  for  smoking  tobacco  in 
the  chilum  (q.  v.) 

Tikin.     The  meridian,  mid-day,  noon. 

Candoe  tikinena.  .  The  annia  on  the  merxdian, 

it  ia  mid-day. 
^uri  tikinolre.     Before-  tba  bus  zeaohaa  tJia 

meridian. 
Tikin  eraX.    A  little  paat  the  meridiaa,  aboai 

l*p.  m. 
Tikin  nor.    A  journey  that  can  be  aooottqihriK 

ed  by  mid-day. 
Tikin  loraX.  A  little  paat  the  meridiaxi^  a  little 

after  mid-day. 

Tk^t^  1  ^  ticket,  an  adhesive  stamp. 

tikla.  M.\Having  a    white    blaze  on 
tikli*.  F.  /     the  forehead. 

11^%  ^aiira.    A  bullock  with  a  white  blase  <m 

the  forehead.  fforehead. 

Xikli  g%i.    A  oow  with  a  white  blaze  on  the 

Tikla  tikli  Each  having  a  white  blaze 
on  the  forehead. 

'Tikl^  tilcli  geako.  They  haye  each  a  white 
blaze  on  the  forehead. 

Tikli.  A  wafer  ornament  worn  on 
the  forehead  by  Hindu  women,  a 
spangle. 

Tikmid  c6r6.     A  species  of  kestrel 

Tikor  tokoi*.  Imitative  of  the  sound  of 
an  alternately  high  and  low  note 
or  tone. 

Tikor  lokor  aa^ekana  M^o  do-  Th®  to^koa 
(q.  y.)  Bound  alternately  a  high  and  low 
Bote. 

Tikor  tokor.  Carrying  dangling,  driv- 
in^j^,  &c,  as  one  a  large  number  of 
small  children. 

Saname  idikeCkoa,  tikor  tokor.  She  took  tbea 
all  away,  carrying,  leading  and  driying. 

Tikor  tokor.  Hanging  down,  as  roncos 
from  the  nose  or  viscid  saliva  from 
the  mouth. 

Tikor  tokor  ulidaKeara*  gidikeda. 
Tikor  tokor  auluo 'joroKkantaea. 

Tikur.  A  small  plot  of  land  surround- 
ed by  water,  a  piece  of  highland 
surrounded  by  fields  that  aie  sub- 
merged during  the  rains. 

Gobindpur  band  talare  tiknr  menatfa.  Th«e 
ia  a  email  ialand  in  the  middle  of  the 
Qobindpur  tank. 
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T9n4i  t^^xa.  Plain  and  island,  all  yarieties  of 
land. 

J^n^i  tj^i^    oasko    lagaoaka£a.     They  have 

cnltivated  all  kinds  of  land. 
Tilh^  tikurko   oraKaka^a.     They   have   bnilt 

houses  on  the  rising  grounds 

Tikuria.  Of  or  belonging  to  an  island, 
rising  ground  of  stoall  area.  Cf. 
tikur. 

TiL         ■)  The  plant  which  yields  the 
Tilmid.  J     Gingelly  or    Sesame  oil, 
Sesamum  indicurrij  Linn, 

Til^i  dare.  A  small  bush,  Wendlandia 
tinctoria,  D.  0, 

Tilai  potam.    The  Ring  dove. 

Tilak. ")  A  mai'k  whicb  Hindus  make 
Tilok.  J  on  their  foreheads  with  colour- 
ed earths   or  unguents,  to  mark 
the  forehead. 

Tila  sar.    A  kind  of  rice. 

Tilha.    A  small  rising  ground,  a  mound. 

Tilh^  ^knrko  opaKakawana.  They  have  bnilt 
their  houses  on  mounds. 

Tili.     A  Hindu  caste  of  oilmen. 

Tili  topar.  The  leather  arrangement 
by  means  of  which  an  oil  man 
blindfolds  his  bullock  when  turn- 
ing the  oil  press,  blindere. 

Till  topare  lagaoakawadea.  He  has  blindfolded 
him  (a  bullook.) 

Til  kancan.     A  kind  of  rice. 

Tilki  bilki.  To  be  elated,  to  be  jubilant. 

CalaK  lagi£  tilki  bilki  bafaekanftko.    They  are 

elated  at  the  prospeot  of  going. 
Tilki  bUklKkanako.    They  are  jubUant. 

Tilman  talman.  Applied  to  the  flapping 
of  long  garments. 

Tilm^h  talmahe  taf  ameda.  She  walks  flapp> 
ingly,  as  she  walks  her  garments  flap. 

Tilmah  talman  ahgrope  horoMaka€a.  He  has 
on  a  long  ooat  whioh  flaps. 

Tilmid.  The  plant  which  yields  the 
Gingelly  or  Sesame  oil,  Sesamum 
idicum,  D.  C. 

Pon<J  tilmiiS.    The  White  variety. 
Hende  tilmili.    The  Blaok  yariety. 

Tilok.     Cf.  tilak. 

Tilpan  talpan.  Applied  to  the  move- 
ments of  a  long  robe  when  the 
wearer  walks ;  long,  as  a  choga  or 
robe. 

TUp^h  talpahaXe  horolaka£a.  He  is  wearing 
a  long  robe. 


Tiltilau.  To  be  superabundant,  to  be 
congested,  to  be  more  than  enough, 
to  be  distended  by  some  internal 
agent  or  expansive  force,  to  be 
tense. 

Bele  til^il^tiena.    The  gathering  is  tense  (being 
distended  with  pus.) 

Pere^  (iltiUuena  band  do.     The  tank  is  fuU 

super-abundantly. 
Toa  seteri  tiltil^uentaea.g^i  do.     The  oow's 

udder  is  congested  with  milk. 

Timba  tambe.  Heavily,  as  one  moving 
under  a  heavy  burden  or  fatigued, 
to  be  fatigued  or  burdened  and 
shew  it  in  the  movements. 

.  Hamalte  ^mba  ^ambeyeoalsKkana. 

He  moTes  heaTilyowing  to  the  burden. 
Timba  tambeenae.    He  is  burdened  and  moves 
heavily. 

Timbol  tombol.   ")  a  x     r  - 
tatnbuStomboM.)^***^"P*''«- 

•  •  ^  

TambaX  ^mboKe  calaKkana.    He  is  going  at  a 
fair  paoe. 

Timia     How. 

Timin  marah  menaeaP  How  big  is  he  ? 
Timin  s^hgil^  P  How  far  P 
Timin  s^hgilire  dada  Gn^  nai  P 
Tohaere,  timinal  coh  daK  doe  j^ri- 
How  far  away  is  the  Qu^  river,  brother  P 

Yohaere,  Who  can  tell  how  much  it  it  mav  rain. 
B%hutale  timin  maraiiP  How  big  is  our  bride  P 

Timinahre  ooe  tio^.  When  may  he  arrive. 
Timinaiiene&  ooe  tiog.  When  may  he  arrive. 

Timpa  tare.     Applied  to  the  walking 

of  a  feeble,    burdened  or    tired 

person  who  does  not  step  out  but 

straddles. 

Timpa  tafeve    tafame^kana.      He  straddles 
when  walking. 

Timpi  tiriA.  Imitative  of  the  ringing 
of  a  small  bell,  to  tinkle  as  a 
small  bell. 

Timpi  tiriii  sa^tekana  gh^nti  do.     The  amaU 
bell  is  tinkling. 

Tin.    Three. 

Tin.     Tin,  a  canister  or  tin  of  any  kind. 

Tin.     How  many,  how  much,  how. 

Tin  din  hoeSnaP  How  many  days  have  passed  P 

T^  dhjbii. }  ^^^  ^°°fif'  ^  ''^^'^  (to.dv.) 

Tin  ]okhe(^.    At  what  time,  when  (to-day.) 

Tinre.    When,  at  what  time  (to-day.) 

Tingh^riP  How  long  P 

Tin  tiri€  P  How  much  P 

Tin  marah  P  How  bigP 

Tin  s^hgilla  P^HowJar  is  it  ? 
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Tin  a<ii.  )  How  maob,  appU«d  to  tmall  qnanti- 

Tin  ti<JU. )     ties. 

Tin  h^bi^m  tahen»P  Till  when  will  yon  stayP 

how  long  will  yon  stay  P 
Tin  jokhe^em  calaKa  P  'When  will  yon  goP  at 

what  time  will  yon  go  P 
Tin  gh^ri  non^lem  tahenaP  Bar  gfaan|a  gan. 

How  long  will  you  stay  heceP    About  two 

honn. 
Tin  u<lim  jomkeda.    Yon  ate  ygtj  little. 
Tin  n4im  emadilia.     What  a  little  yon  gave 

me. 
Tin  tiri^  emaCpeaP  How  mnoh  did  he  giye  yonP 

Tid.     Mine,  of  me,  used  in  comp. 

Oral  tirt.    My  house. 

Merome  go6kede  tilia.    He  hilled  my  goat. 

Tid.  To  stone,  to  throw  a  heavy  stone 
on. 

Ti£  go6kedeae.    He  threw  a  heayy  atone  on  it 
and  killed  it. 

Tidgi.  1  To  be  elated,  to  be  jubil- 

Bingi  ti6gi.  j     ant. 

Tingi.  To  put  fuel  on  a  fire,  to  light  a 
fire. 

Tihgi  cabakedako  sahan  do.    They  need  up  aU 
tiie  firewood,  burnt  it  all. 

Tingil  To  tingle,  as  the  ears;  to  lose 
for  a  time  the  sense  of  hearing 
owing  to  a  loud  sound,  ear-piercing, 
ear-splitting,  deafening. 

Bor  tihgi^l^edeako.    They  spoke  him  deaf. 
Bahe€  lltigi€kedeako.    They  deafened  him  with 

soolcUng. 
Lutnr  tihgidoK  lekako  hohoe^kana.    They  are 

shouting  fit  to  split  the  ears. 
Oka  do  bfndnk   sagote  lutnr  tihgidoKa*     At 

times  through  the  report  of  a  gun  the  ears 

are  deafened. 
Bu9  tiftgiCena.     He  is  duU  of  hearing  cming 

to  feyer. 

Tingun.;  * 

Tinik  likif.  Applied  to  certain  pieces 
of  a  carcase  which  only  elderly 
people,  as  a  rule,  will  eat,  as  bi^ains, 
tongue  and  womb. 

Tiiljau.  To  accustom, to  train,  to  season, 
to  habituate,  to  revive,  to  reinvi- 
gorate,  to  refresh. 

Difa  tifi|%nenae.    He  has  refreehed  himself  by 

walking. 
-  K^mi  tii^j%n  hof  kanae.    He  is  a  man  inured 
to  labour. 

Tinrenao.  At  what  time,  when,  (to- 
day.) 

Tid  t\6.  Thin,  as  liquid;  clear,  transpar- 
ent, as  water. 

DaX  leka  ti^  ti^  daK  m^n^i.    Thin  rioe  water, 

like  water. 
DaK  ho  ti^til^  ph^riaKa.     The  water  is  also 

dear  to  transparenoy. 


Tin  topor  khana  To  injure,  to  cause 
injury,  trouble,  or  suffering. 

1^  topor  khanakedillae.  He  oauaed  me  mneh 
trouble. 

Tin  topor  khaoakeCtilia.  Th^  oaaeediae  modi 
damage. 

Tidy^A.     My  brother-in-law. 

Tioi.  To  reach,  to  arrive,  to  o?ertake, 
to  reach  up  and  pull  down  or  o£ 

TioValime.    Get  it  down  for  me. 

Okatepe  calaXkanaP  Sarjom  tiolle  otlilkiiB. 
VVhere  are  you  going  P  We  are  going  to 
kno^  down  and  gather  sarjom  (q.  t.)  frnit 

Bali  sen  tioXledea,  sen  tebalenae.  IdidBoi 
find  him,  he  had  left  before  my  arriftl. 

Ill  do  bf  li  alijom  tioKlaXa.    I  did  not  hosr,  ii 

did  not  reach  my  eaxe. 
Bali  tioK  ooole^oa.    I  did  not  resoh  all,  Ihad 

not  sufficient  to  grire  to  aU. 
Bf  ti  tioVlena.    I  was  not  reached,  I  got  notUor. 
HW  botkoi  tlioiuli  sea  tioXkedsa.   I  orotow 

him  at  that  hiU. 

Tiogea  menteli  senlena,  h^A  tioff  dtfoadei. 
I  went  to  overtake  him,  I  could  not  OTotib 
him. 

Tipai.     A  drop,  to  drop  as  rain, 

DaKe  tip^Veda.  Bain  is  dropping,  a  few  dnpi 
of  ram  are  falling. 

Tipan.  To  fasten  the  small  leaf  bag 
in  which  are  the  eggs  of  the 
Tassar  (q.  v.)  silk  moth  on  to  the 
tree  on  which  the  caterpillars  when 
hatched  are  to  feed. 

Lumfmko  tipfnkoa. 

Tipiak.  The  reciprocal  form  of  tial 
(q.  V.) 

Tipi6  tipid.   1  Short,  as  a  garment  worn 
Teped  tepeA.  j     round  the  waist. 

Tipi^  tipi^e  bandeakafa.  She  is  wearmg  bar 
garment  short. 

TipiA  tipiA.  Imitative  of  the  sonnd 
proauced  by  a  small  bell,  to  tinkle. 

7ipi<^  %iviA  sa^ekana  gh%nti  do.  The  bell 
tinkles. 

TipioK.  The  reciprocal  form  of  tiol 
(q.  V.) 

TipioKkanakin.      The    are    oyertaUng  eid) 

other. 
TipioKako  nahal.     They  wiU  overtake  «wh 

other  presently. 

Tipi  tipi.     To  tinkle,  a  tinkling  sound. 

'Hpi  tipi  sa^ekana.    It  sounds  tinkle,  tinkle. 

Tipi  tipi.  Applied  to  the  call  of  the 
ghardidi  (q.  v.)  or  small  Tailor 
bird. 

Tipka.     Float  of  a  fishing  line. 
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Tipk^  A  method  of  catching  a  cer- 
tain kind  of  small  fish  (co^go6 
hako)  without  a  hook. 

A  nnmber  of  worms  are  threaded  on  a  thin 
line  and  pnt  into  the  water.  The  il§h  not 
being  able  to  swallow  the  worm,  owine  to 
the  thread  in  the  inside,  ohew  it  and  bold 
on  so  tightly  that  they  allow  themaelraa  to 
be  polled  gently  ont  of  the  water. 

Ot^poi. }  ^  ^'""^  °^  P"*"*- 

Tipoo  daRte  ap  bafaltediiSae.  He  washed  my 
face  with  (ipo^  water,  i,  e,  he  cheated  me. 

TipoE  topoK.  1  T    J         J  *     •     1 
tipoi  io&.  j  '°  <^^<*P^  dnppmgly. 

TipoK  topoK  joroKkana.    It  is  leaking  in  drops, 

or  is  dripping. 
Mayam  tipoK  topoR  )ovoKkana.    The  blood  is 

dripping. 

Tiptap.  Imitative  of  the  sound  pro- 
duced by  light  objects  falling  on 
the  ground,  pitapat. 

Jipt^p  matkom  (q.  y.)  iinroRkana.  The  mat- 
kom  is  falling  pit  a  pat. 

Tir.    A  handle,  a  plough  handle. 

Tir  ene6.    A  children's  game. 

Tira,  The  male  moth  of  the  various 
species  of  silk  producers,  the  male 
quail ;  small,  applied  as  a  depre- 
ciatory term  to  small  men. 

Lnmam  tira.    The  male  of  Antheraa  myUtta. 

the  Taasar  Silk  moth. 
Bh^rn%  tint.    The  male  of  Attacus  Ailas  and 

AcH<u  aelene, 
Onn<lri  tir%.    The  male  Qnail. 
Tir^Phagn.    The  Uttle  (man)  Phaga. 

Tirau.  Not  to  have  sufficient  means 
of  subsistence,  to  be  very  poor,  to 
be  hard  up. 

^i^iko  tirahakana.    They  are  very  hard  np. 
Jom  Axn  reaR  tirahko  tahikana.     They  were 
badly  off  for  food. 

Tiranica.  To  be  hard  pressed,  to  be 
short  handed,  to  be  pressed  jfor 
labourers. 

Netar  dole  ti^a  nio^kana,  ohole  ganlena.  We 
are  hard  pressed  at  present  for  persons  to 
do  onr  work,  it  is  ont  of  onr  power. 

Kf  mi  i^te  hof  kole  tif  ^  nic^kana.  On  account 
of  the  work  we  are  hard  pressed  for 
labourers. 

Up^sa  tir^ale  k^miakata.  We  hare  worked 
in  hunger  and  thirst. 

Tirchau. }  ^*  ^^  ^^S^^'  slantingly. 

Tirohfgem  makkeda.    You  cut  it  slantingly. 


Tircha  tirchi.  Off  the  straight,  slant- 
ing, crooked. 

Tirohf  tirohipe  benaoakaf  a.    You  have  made  it 

crooked. 
Tirch^  tirchiko  rakaj>aka6a  bhit  do.  They  haya 

built  up  the  walToff  the  straight. 

Tirejuge.  All  one's  life,  life  long, 
always. 

Tire  juge  ap^nlkin  menakawana.  They  agreed 

to  chensh  each  other  all  their  days. 
Tire  juge  \^t.    For  ever,  always. 

Tirhol.  To  rub  in  the  hands,  to  rub  the 
eyes,  to  twist  by  rubbing  in  the 
palms  of  the  handa 

Met  tirhol  tirholtell  k^miaka^.  I  have  worked 
continnally  rubbing  my  eyes,  (I  have 
laboured  so  hard  uiat  sweat  continually 
blinded  my  eyes  and  I  had  to  rub  them  to 
be  able  to  see.) 

Thik  do  bako  tirholakata,  bharu^  bh^rur  ge 
lleloKkana.  They  have  not  twisted  it 
properly,  it  looks  rough  (twine.) 

Kombfoko  noro  geleko  tirhola.  Thieyes  rub 
the  ears  of  dhan  in  their  hands. 

Tiri.  Used  by  husband  and  wife  when 
addressing  each  other  in  private. 

Tiri  purus.     Husband  and  wife. 

Tiriau.  \To  extend,to  extend  in  line,  to 
Tiriy^u.j     stretch  out. 

Sendra  horko  tiri^uakana.  The  hunters  are 
extended  in  line. 

Tiri6.  To  fly  into  a  rage,  to  get  into  a 
passion,  to  flare  up. 

44i  tifilS  go€enae.     He  flew  into  a  great  rage. 

Tirid  tara6. ")  To    speak-    angrily,    to 
Tarai^  tiriii.  J      speak    loudly  as    one 
angry,  to  get  an^y. 

Tiri£  taf  ah  godoXae.    He  flares  up  at  once. 

Tirid.  ■)  Imitative  of  the  tinkle  pf 

Tirid  tiriS.  J      a  bell,  to  tinkle. 

Gh^nti  ^X^6  tif^  sa^ebana.  The  bell  sounds 
tinkle,  tinkle. 

Tirid  marte  sa^ego^na.    It  sounded  tinkle. 

TiriA  gorid.  To  cry  or  speak  like  a 
petulant  or  cantankerous  child, 
whiningly,  pulingly. 

JomaK  lagri6  turifi  gorili  bafae  kanae.  He  is 
whining  for  food. 

TiriA  tiipiA.     Tinklingly. 

TMri^  tipii^  sa^ekana.    It  sounds  tinklingly. 

Tirio.     A  flute. 

Tirio  oroh.    To  play  the  flute. 

Tiriot!  torioi     Cry  of  email  parrot. 

Miru  tirio€  tonoCko  raga.  Parrots  call  out  ^liot 
tonot. 
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TiriBkal  onko  then  toa  hoyolkana.  Theyhaye 
always  milk. 

Tiris  bans.    Always,  all  the  year,  an- 
nually. 

m-     '.  .J     > How  much,  how  many. 

Tin  tiri£e  ema£pea  ?  How  much  did  be  gire  yon  P 
Tin  tiri€  poesae  ema€pea?  How  many  pice  did 

he  give  you  P 
Tin  tiri€ko  haraakanaP  How  much,  or  how  big, 

baye  they  grown  P 

Tiril      1  So   much  as  that,  so  many 
Un  tirilj     as  that. 

Un  tiri€e  ema£pe  rehS  bape  knsilena.  Although 
he  gave  you  so  much  as  that  you  were  not 
satisfied. 


As  much  as  this. 


u  no 


As  much  as  this. 


As  much  as  this. 


:o  haraakana.     They  have  grown  as 
much  as  this. 

Tiril 
Nin  tirifi. 

Nin  tiri^ko' haraakana.     They  baye  grown  as 
much  as  this. 

Tirit         •> 
Nun  tirif.  J 

Nuntirif  takako  ^gnkeClea.    They  charged  us 
as  much  money  as  this. 

Khub  tiril}^  ^"««  'l"*"*^'^- 

Khub  tiri^  tohobme.    Seize  a  large  quantity. 

Vdi  tirifi.  f^^^y  ^^^^'  ^^^y  ^'^"y- 

^^i  tiri£  alom  emakoa.    Do  not  give  them  yery 
much,  a  yery  large  quantity. 

Tirif  leka.     Exceedingly,  vehemently. 

Nonka  bohoate  tiri€  leka  diQif  idikedae.    Calling 
out  thus  he  fled. 

Tiriyau.    Cf.  tiriau. 

Tirk5t.  ] 
Tirkot.  I 
Tirktit  l^^^y  ^^y»  ^^  *"  sides. 

Tirkut.  I 

TirkQt  nof  ko  jarwslena.     Very  many  people 
were  assembled. 

Tirlik.  ">  To  spurt  out,  as  blood  from  an 
Tiinti.  J      artery,  &c. 

Mayam  tirlik  o^okena.    The  blood  spurted  out. 

Tirmirau.      To  be  enfeebled,  to  lose 
strength  or  vitality,  to  be  dizzy, 

to  tremble,  to  flutter. 

Behge^te  tirmirauenae.  He  is  enf eebl  ed  through 

staryation.  * 
DaX  tetahte  tirmir%uenae.     He  is  enfeebled 

through  thirst. 


Hof o  apbor  setohte  tirmirfuena.  The  dhaii 
seeolings  are  losing  their  yitality  through 
the  heat  of    the  sun. 

GujuM  leka  tirmir%nenae.  He  is  so  feeble  thftt 
he  is  like  dying. 

Tirmit  To  twist,  squeeze  or  rub  be- 
tween a  flnger  and  the  thumb. 

Tirmif  godkedeali.  I  squeesed  it  between  my 
finger  and  thumb  and  kiUed  it  • 

Tirmuti   c6r6.     A  species  of    kestrel, 

Tinnuncvltia  alandariua. 
Tifoi  tofod,     *>  Slimy,  ropy,  mucilag- 
Liro6  toro6.     J      inous. 
Tirom  hako.     A  species  of  fish. 

Tirom  c6r6.  The  Indian  Bee-eater, 
Merops  viridia, 

Tirom  hasa.     A  kind  of  friable  earth. 

Tirod.     The  Sun-bird. 

Tirotoro.  Hanging  like  a  string  of 
some  tenacious,  viscous,  ropy 
or  glutinous  substance,,  aptness 
to  draw  out  into  a  string  as  of 
glutinous  substances. 

Tifo  toro  uli  daR  joroKkantaea.  Saliya  is  hang^ 
ing  like  a  string  from  his  month. 

A^iinttifo  toro  ologoKa.  It  is  beantifuUj 
stringy  and  marks  nioely. 

Tirpit.     To  satisfy. 

DaKte  b%d  tirpitlena.    I  was  not  satisfied  with 

water. 
TirpitoX  leka  bae  emadida.    He  did  not  giye 

so  as  to  satisfy  me. 

Tirra.  A  gigantic  climbing  plant, 
Pueraria  tuberoaa,  D.  C. 

Tirrf  da.    The  edible  tuber  of  tirrf. 

Tirsul.  ^  A  form  of  inflammation  of  the 
Tirsur.  J     eye. 

Tirsulakanae.  He  is  suffering  from  inflamma- 
tion of  the  eyes. 

Tirsul.     A  trident,  or  three  pronged 

lance. 
Tii-sur.    C£  tirsul. 
Tirtirau.     Cf.  tirmirau. 

Tirun  mirun.  Whiningly,  petulantly, 
importunately. 

Tiruh  miruhe    kokoekana.     He    is    begging 

whiningly. 
Tiruh  mirnhoXkanae.    He  is  whining. 

Tiru]5.  To  lean  forward,  to  lean 
against  each  oth^r,  to  hang  the 
head,  to  bow  the  head. 

Thehgateye  tirupakana.  He  is  leaning  on  a 
staff. 

Baj  noa  tielkateye  tiru^  go€ena.  The  king- 
saw  this  and  bowed  his  bead. 

Mi€  goteti  kumba  nni  mukbia  hof  l%&ri€ko  tira- 
ba.    They  make  a  shelter  of  sticks 
against  each  other  for  that  chief. 
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Tia     When  (not  to  day.) 

Tisem  oalaKaP  Meafk  id  calal^a.    THieii  will 
yoa  go?  I  will  go  the  day  after  to-morrow. 
Tis  h5  bail.    Never. 
Tisre  h9  bail.    At  no  time,  nerer. 

Tie  h5.     Ever,  at  any  time. 

Tifl  h5  bah.    At  no  time,  never. 
Tifl  h5  alo.    At  no  time,   never,  (prohibitive.) 
Tis  h9  oho.    At  bo  time,  never,  (assaring.) 
Onka  do  tifl  h5  bah  hoyoXa.    It  will  never  be 

thus. 
On4e  do  tis  hS  alom  calaXa.    Do  not  at  any 

time  go  there,  never  go  there. 
Alom  botoroia,  tis  h5  ohoko  dallema.    Do  not 

fear,  they  will  at  no  time  beat  yon,  they 

will  never  beat  yoa. 

Tisi         "i 

rpi  .*.       I  The  Linseed  plant,  Linum 

rp.  ^?^      y    usitatissima,  Linn.,  and 
tSa.    J     ifcsFoducts. 

Tisi%  holofc.    Linseed  meal. 
Ti8i%  sonnm.    Linseed  oil> 
Jisi^  kare.    Linseed  oil  oake. 

Soft!  l^''®'*  (°°*  *<>-<*»y- 

Tisofa  ooh  oho£  mem  dapelea.    I  am  nnable  to 

say  when. 
Tisok  ooh,  ball  ba^aea.    I  do  not  know  when. 

J^     ^]  One-eyed,  blind  of  an  eye, 

Tisri  geae.    She  is  one-eyed. 
Tit     1 

Ut't  I  ^^  ascetic,  to  become  an  a  scetic. 

Onkoko  titaka^a.    They  have  become  ascetics. 
Tit  raantar.     An  incantation, 

Tita  titi.    To  wearv,  to  worry,  to  annoy. 

Tii4  titikediliako.  cec  h9  bako  k^mi  oooa/ia. 
They  annoyed  me,  they  allowed  me  to  do 
no  work. 

Titan.  To  be  wearied,  to  be  worried, 
to  be  annoyed. 

Nokoko  tit^nkedlda.     These  people  annoyed 

me. 
Giti^   giti^tell   tit^nena.     I  am  worried  with 

oontinned  lying,  (as  a  sick  person.) 

Titi.  Bitter,  pungent,  acrid,  sour. 
C£  tito. 

TitikhaL  To  be  troubled,  to  be  perplex- 
ed, to  be  anxious. 

Titirhl6  c6r6.  This  name  is  given  to 
two  species  of  Lapwing,  Sarcico- 
phortis  hiLohu8y  and  Lobivanellua 
goenais.    C£  tete  tengod  c6r6. 

Titii  ") 

Adi  titili    J  ^^^^  niuch,a  large  quatity. 

44'i  titi]6ko  ema^koa.  They  gave  them  a  large 
quantity. 


Titil       "1 

U  t't'i  \^^  ninch,  as  much  as  that. 

Un  titi£ko  ematkoa.    They  gave  them  so  much. 
Titif  1 

N'    t"fc"£    I  *^^  much,  so  much  as  this. 

Nin  titi6ko  emadifia.    They  gave  me  so  mnch. 

N  ^  t't'i   \^^  niuch,  this  much. 

Nan  titi£le  ema^koa.  We  gfave  them  this  mnch. 

Tito.     Bitter,  pungent,  acrid. 

Jiwi  titoentit^a.  My  spirit  is  embittered. 
Bagite  rinakafae,  titoenae.    He  has  incurred 
mnch  debt,  he  is  embittered. 

Tito  mitho.     Bitter  and  sweet. 

Nni  doe  tito  coe  mitho  coe  ill  do  bali  ba^aea. 
Whether  this  man  is  untrustworthy  or 
trustworthy  I  do  not  know. 

Ti war  tawar.   *)  |%       i . 
Tawar  tawar.  J        So* 

Tiwar  tawar  gidr%e  heoakadea.  She  is  carrying 
the  child  with  its  legs  dan^^ing. 

Tiwi6tiwi6.    }  To  shake,  to  wag. 

Ga^a   c^dcir  cKr^  cupiko  %\w\6  tiwija.     The 
Water- wag-tail  birds  wag  their  tails. 

Tiyal  tapal.     Flapping,  as  strips. 

Eicri6  ore^entaea,  tiy%i  t&pal.  His  cloth  is 
torn  and  flaps. 

Tiyal  tiyal.     Shaking,  as  the  tail  of  a 
dog,  far,  as  far  as  the  eye  can  reach. 

Tiy^l  %iy9>\B  lagaedel'ana.     He  is  chasing  him 

with  his  tau  shaking. 
Tiy%l  tiyale  laga  idikedea.    He  pursued  him  as 

far  as  the  eye  could  reach. 

To.     An  emphatic  particle. 

Akhir  toil  gujuKgea.    At  the  end  I  shall  die. 
Jawabaligeatom,  ar  ce€em  oekaeaP  Dismiss  me 

you  will,  what  more  will  you  doP 
J£  thenem  hataogea  to  (aka.    From  me  you  wiU 

take  the  money. 

Toa.     Milk,  the  female  breast. 

Gaitoa.    Cow's  milk.  ^ 
Merom  toa.    Goat's  milk. 
Toa  daka.    Bice  cooked  in  milk. 
Hofo  ^uri  belelfa,  toa  pere6akana.     The  rice 
is  not  yet  ripe,  it  is  fiUed  with  mUk. 

Toa  ^ata.    The  first  teeth. 
Nui  gai  khube  toaea.    This  cow  gives  much 
milk. 

Toa  beleakantaea.  Her  breast  is  suppurating, 
(milk  abscess.) 

Toa  dare.    The  milk  tree,  i.  e.  mother. 
Haere,  toa  dare  b^giadiliae.    Alas,  my  mother 
has  forsaken  me  (died.) 

Toa  katkom.     A  species  of  crab.    Cf. 
katkom. 

Toa  araK.     A  wild  plant  used  as  a  pot- 
herb. 
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Toa  baha.  The  milk  flower»  a  small 
garden  shrub  with  a  pure  white 
flower. 

Tobal.  To  brand  with  a  hot  iron,  to 
cauterize,  to  peck. 

Datrom  dhip^akateye  tobaV kede*.  He  brand- 
ed him  with  a  red  hot  sickle. 

E%ha  then  slope  tobaK  oookoa.  Po  not  allow 
the  orowa  to  peok  at  them  (cattle  with  sores.) 

Tobe.    Then. 

Tobe,  okatem  heiakanaP  Then,  where  hare  jon 
come  top 

Johar,  tobe  emam  oalamkanale.  Joh«r  (q.  v.) 
then  we  are  presenting  to  yon. 

Tobe  n^hl.    Then  only. 

Kfmime  toben^bim  Joma. 

Tobe  kha6. 
Tobe  khan. 

Tobekhan  mm  ni^e  jomme.  Then,  come  eat 
this. 

Tobe  eroA.  *)  Therefore,  for  that  reason, 
Tobe  tef od.  J      on  that  account. 

Tobe  tepoh  ape  do  bape  arjaoa.  For  that  reason 
yon  do  not  raise  good  crops. 

Tobo.        \To  be    cloyed,  to  be  sur- 
Tobo  tobo.  /  feited,  to  be  filled  to  satiety 
and  loathing,  to  glut,  to  be  exhaust- 
ed. 

Jom  jomte  tobo  toboenae.  He  has  eaten  till  he 
is  cloyed. 

DaK  daXte  tobo  toboketleae.     We  have  had  a 

snrfeit  of  rain. 
Jom  toboenae.    He  has  eaten  tiU  he  is  cloyed. 

Tobre.  To  gather  together,  to  assemble. 
Cf.  tombre. 

Toi  to6.  Stretched  out 

To^to^e  giti^akana.    He  is  lying  stretched  out. 

7o4a.  The  sharp  point  of  a  wooden 
plough  in  which  the  share  is  fixed. 

Todarot.  Im  4.-     i.      i. 

Tadarat.  p.  ?^^^S**^'    ^    ^^^^^^ 

Todonto.)     '°*^- 

Ona  kathale  todarotkeda,  bah  s^badlena.  We 
enquired  into  that  matter,  it  was  not 
proved. 

fodor.     A  wristlet,  worn  by  males. 

Pit%r  to(}or.    A  brass  wristlet. 
Bah  to^or.    A  pewter  wristlet. 
Bnp%  to4or.    A  silver  wristlet. 

Toe.  Off  the  square,  not  at  a  right  angle, 
slanting. 

C%nkatha  do  toyena.  The  door  frame  is  not 
perpendicular. 

Toe.    A  part  of  the  female  organ. 


Toenat.    To  prepare,  to  make  ready. 

Isin  toenatkedale.    We  cooked  and  made  ready. 
SenoK  l^i^ko  toenatakanft.    They  are  rea4y  to 
start. 

Ape  l^gi^  iaega  toenatiA  oalalkana.  I  go  to 
prepare  a  place  for  yon. 

Togod.  To  break  into  small  pieces  with 
the  teeth  and  prepare  for  swallow- 
ing, to  masticate,  to  chew,  to  gnaw, 
to  crunch,  to  nibble^  to  grind  the 
teeth. 

Togoi  4&U*  To  fix  the  teeth  firmly  together, 
to  suffer  from  tetanus  or  lock  jaw,  to  gnash 
the  teeth. 

Ban  adaae  botorte  iogo6  ^atakedae.  Through 
fear  of  beinr  given  meidicine  to  take  ha 
fixed  his  teetn  firmly  together. 

B^Uenre  hSko    togo6  ^ataea.    During  oon-ml* 

sions  they  also  grind  the  teeth. 
Togo^  l^hufkateye  ufkeda.    He  masticated  it 

well  and  swallowed  it. 

Togoi  r^^uKkedae.  He  crunched  it  in  his  teeth 
(as  a  dog  a  bone.) 

Togoi  gejerkedae.     He  broke  it   into   small 

pieces  with  his  teeth. 
Okate  coh   togookedetalea.     Ours    (husband, 

son,  Ac.)  has  gone  somewhere. 

Togo!    A  kind  of  wild  cat. 

Togo^  togo^  atkaroKkana.    It  feels  very  soft. 
Noa  kat  do  togo€grea.    This  log  is  soft. 

Togof  aralc.  1  A  wild  plant  used  as  a 
Tago£  afai.  J      pot  herb,  OTiaphalium 
indiouTifiy  Jbinn. 

Toho.    C£  oho. 

Tohod  senlena.    I  eannot  go. 

Toho6  tohoi.     Long,  rank. 

Toho^tohoi  gdedna.    The  ears  of  grain  are 

long. 


toSa.}i^'«'i»«"y- 


*Pohoka6  lielkedea.    I  saw  him  distinctly. 
Tohoka<l  aiijomkeda.    I  heard  distinctly. 
Tohokali  delkedea  kul  do.     I  saw  the  tiger 
distinctly. 

Toho]S.     To  grasp,  a  handful,  as  much 
ns  one  can  grasp. 

Tohop  sumufae  irkeda.  He  reaped  as  much 
as  he  could  grasp,  a  handful. 

Barpe  tohopko  bin4%aka€a.  They  hare  made 
a  sheaf  of  two  or  three  handfuls,  they  hare 
made  sheaves  of  two  or  three  handfuls 
each. 

Mi6  tohop  hof  oko  emadiiia.  They  gave  me  % 
handful  of  dhan  (in  the  straw.) 

Mi^  tohop  bahae  8i£  affukeda.    He  plucked  and 

brought  a  handful  of  flowers. 
Ehub  tin€  tohobme.    Take  a  good  big  haadfol. 
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Tohor.  1  To  recognise,  to  know,  to  take 
Thohor.  J     note  of,  to  consider. 

On^e  amren  gf  ill  tohorkedea.     I  reoognized 

yoar  oow  there. 
pher  B^bgiA  htA  |ohor   dareako*.     I  osimot 

reoognize  them  (men,  oowi,  &c.)  at  %  great 

distance. 

Bae  tohorle^te  onareye  khalijoent.  Throngfa 
not  haying  taken  note  of  it  he  fell  into  it. 

Tohor  (ohor  bare  l^iallme.    Tell  me  oarefnlly. 
Amal!  mefre  menaX   kowale    bam    fohoreda. 

Thoa  docit  not  take  note  of  the  beam  in 

thine  own  eye. 

Tohol  To  strike  the  foot  against 
anything  lying  on  or  fixed  in  the 
ground,  to  stumble. 

Dhirire  toho^enad.  I  stmok  my  foot  Against 
a  stone. 

Toho6  gnrenae.  He  atniok  hia  foot  against 
(something)  and  fell. 

Toho€  t%(i>f>o  oalaoena.  He  went  away  stnmbr 
ling. 

Toho^  t^ki^e  oalaoena.  He  went  awar  stumb- 
ling and  striking  himself  against  obstaoles. 

TojahL     Stingy,  niggardly,  lazy. 

Tojahigeae,  bae  emoKa.  He  is  stingy,  he  will 
not  give. 

Tojbij.  To  enquire  into,  to  examine, 
to  consider,  to  estimate. 

Besko  tojbijakafa.  They  have  enquired  into 
it  oarefnlly. 

Tok.  A  large  pestle,  used  to  husk  and 
clean  grain.    G£  ukbur. 

Tok.    Desire. 

• 

Jom  reaX  tok  hedaditia.    I  hare  a  desire  to  eat. 
Tok  leka  thofage  daime.    Drink  only  a  little. 
Tok  leka  bare  jomme.    £«t  only  a  little. 

Toka.     Where. 

Tokare  menaea?  Where  is  he  ? 

TokaS.    A  small  earthenware  vessel. 

Tokao.  To  interrogate,  to  challenge, 
to  accost,  to  prevent. 

IXdi  jokhet^ko  ^okaokedea.  They  challenged 
lum  when  he  was  taking  it  away. 

Toke.  A  sty  or  inflamed  tumour  on 
the  edge  of  the  eyelid. 

Tokeakanae.  ^Heis  suffering  from  a 

Toke  janamakawadea.  j     atj. 

J^^im  eKrea  onatem  ^okeakana.    You  are  given 
to  deceit,  therefore  you  have  got  a  sty  on  the 
eyelid. 

Toke.  To  tie  the  hair  up  in  a  certain 
way. 

Tokeaka£ae  up  do. 

toknati    f ^  small  earthenware  vessel. 
ToklaU  hofo.     A  species  of  crab. 


Tokoi.  *)  With  gusto,  to  eat  with 

Tokop  toko]j^.  /     gusto. 

Toko6  maraokedae.    He  ate  it  up  with  gusto. 
Tokop  toko|)e  Jomeda.    He  is  eating  with  gusto, 

Tokor  tokor.  }  J^^gl^^gly'  ^  i^S^- 

Tokor  lokor  sa^iekana.  It  sounds  jinglingly, 
it  jingles. 

Tokor  marte.  "1  ttt-^l      ••     i 
tokor  mente.;^^'''»J^"«^*»- 

Tokor  tokor.  Glutinous,  tenacious,  str- 
ingy* viscid,  the  property  possess- 
ed by  a  semi-liquid  which  admits 
of  its  being  drawn  out  without 
breaking. 

Tokor  tokor  sulu^  iorolkantaea. 
Tokor  tokor  kharat  o^okotf  kuitaea. 

T<^raa  To  upbraid,  to  twit,  to  threat- 
en, to  bring  up  an  old  matter* 
C£  thokrao. 

Tokrar.  To  re-iterate,  to  repeat,  ta 
persevere,  to  dispute,  to  altercate. 

A4iye  tokraredidkan».  He  is  asking  ma 
repeatedly. 

Tokyo.   1  To  adhere,  to  stick  to,  as 
Thokfe,  J     clay  to  the  feet. 

Losoi!  tokredna  jahgare.  Mud  is  sticking  to  the- 
feei. 

Tok^ko.  To  hinder,  to  block,  to  stick 
up  or  out,  to  hinder,  block  or 
incommode  by  projecting  or  caus- 
ing to  project. 

Toktokoe  tengoakana.    He  is  standing  straight 

up. 
Tok^Koko  bi^  ka€a.   They  hare  fixed  it  so  that 

it  sticks  up. 
Horre  ^ktokoko  dohoakafa.  They  have  placed 

it  projecting  on  to  the  road. 
Jahffae  tok^okoaka^a.     He  has  stretched  hia 

legs  and  is  in  the  way. 
Horko  talare  bi^nduk  toktokoe  gol  baraeda. 

He  is  carrying  his  gnu  among  the  people 

projecting  oyer  his  shoulder. 

ToL  To  tie,  to  bind,  to  fasten,  to  build 
with  bricks  or  stones. 

Ti  jaiigako  tolke£taea.  They  bound  him  hand 
and  foot. 

Tol  samtao.  To  tie  up  together,  tie  into  a  bunch 
or  bundle. 

Tol  uri6.    To  tie  or  bind  tightly. 

It^te  tol.    To  build  with  bricks. 

Dhirite  tol.    To  build  with  atones. 

K!ii  itj^teko  tolakafa.  They  have  built  the  well 
with  bricks. 

Hormo  toloM.    Person  to  become  mature. 

Hormo  boh  tolakantaea.  His  person  is  im- 
mature. 

J^uii  hormo  tololtaea.  His  person  is  not  yet 
mature. 

Hormo  do  tolentaea.    His  person  is  mature. 


Tola 


[    652    ] 


Todcok 


•Tola.     A  weight  almost  equal  to  half 
an  ounce. 

Tola.     An  out-lying  hamlet  or  part  of 
a  village. 

Maoi  tola.  The  part  of  a  Tillage  inhabited 
by  the  moohi  or  shoemaker  oaste. 

Hor  tola.  The  part  of  a  Tillage  inhabited  by 
Santals. 

Deko  tola.  The  part  of  a  Tillage  inhabited  by 
HindoB. 

Tolao.     To  assess,  to  tax,  to  exact,  to 
collect. 

OraK  ofaK  mioii^  cak^lkateko  tolaoa.  They 
assess  each  hoase  at  one  cuk^K  (q.  t.)  of 
oil.) 

Tolgoyam.     Fine,  soft. 

ToTgoyam  ghas.    Soft  grass. 
Tolgoyam  a{».    Down,    soft  hair  on  body  at 
birth. 

Tolgoyam  il.  Down,  soft  hair  on  body  of 
feathered  creatures  when  hatched. 

Tolhat.     Neighbourhood,  vicinity. 

In%  tolhat  ren  sanamko  ba^aea.  All  of  that 
neighboarhood  know. 

Tolmo6.     To  begin  to  wither,  to  wilt. 

Setoiite  sakam  tolmojolkana.  The  leaTes  are 
wilting  owing  to  heat  of  the  sun. 

Tolmol.    1  To    heave,    to    shake,  to 
Tolmolao.J     quiver,  to  tremble. 

Beiigre6teko  tolmolaoena.    They  are  trembling 

owing  to  starration. 
Pheote    r^ak%   tolmolaoKkana.     The  boat  is 

heaTing  owing  to  the  waves. 

Tolob.  1  X, 

Toiop.  I  p^y^  ^^«^ 

Tolob.  ^  To  feel  a  call  of  nature,  to  call, 
Tolop.  J     to  summon. 

Dalt  8e6  tolobkedea.  He  felt  a  oaU  to  go  to 
stool. 

Baca  sen  tolobkedea.    He  felt  a  call  to  annate. 
Ona  nakharen  hof  koe  tolopkoa.    He  summons 
the  people  of  that  neighboarhood. 

Tolod.     To  squeeze  out,  as  the  stone  of 
a  ripe  fruit. 

Knin^i  ma  tolojme.  Sqaeese  oat  the  stone  of 
the  Kain^i  (q.  t.) 

Toloke.  Proud  flesh,  large  granulations. 

Toloke  haraakana .    Proud  flesh  has  grown. 

Tolon.     Part  of  bhagwa  (q.  v.)  hanging 
down  in  front. 

Toloiie  afaKakafa.  He  has  caused  a  part  of  his 
bbagw%  (q.  T.)  to  hang  down  in  tront. 

Tolop.    Pay,  wages. 

Tolop.     Cf.  tolob. 

Tolsan.     To  lie  on  the  ground. 

l}u  bulenteko  tolsaiiena.  They  are  drunk  and 
lying  on  the  ground. 


Toltolao.  To  cause  to  haste,  to  hasten, 
to  cause  to  hurry,  to  dragoon,  to 
constrain,  to  drive.  C£  taltalao. 

Toltolao  odokke£koae.    He  hurried  them  out. 
Toliolaoede  kanako    k%mi   l^t.     They   ara 
driTing  him  to  work. 

Toltolao.    Cf  tiltilau. 

•         •  «       •       • 

Tomba.  *)  To  accumulate,  as  water  in 
Tombao.  J      a  hollow,  &a,  full 

DaK  tombaakana.    Water  has  accumulated. 

Tombon.  ^  To  put  close  to,  to  put  so 
close  as  to  touch. 

Seiigel  tahen  lagi^  mun4h%£  tombofkkaXpe. 
Place  the  loff  touching  the  fire  so  that  it 
may  retain  uie  fire. 

Tombre.  1  To  gather  together,  to  assein- 
Tobre.     f     me,  to  huddle. 

mi  thenko  tombreakana.  They  are  assem- 
bled in  one  place. 

H^rup  tombfeakanako.  They  are  huddled  ap 
with  the  arms  across  the  chest  (owing  to 
the  cold.) 

Tombre.  ^  a  ^      •       r 

Lita  tombre.   )A  species  of  waap. 

Tombrol     Short-necked,  bull-necked. 

Tombrofe  motaakana.    He  is  so  &t  as  to  be 

short-necked. 
Tombro£ge    lielolkanae.     He    appears  to  be 

bull-necked,  or,  he  is  bull-necked. 

Toraol  daS.  To  be  wearied,  worried, 
bothered,  annoyed. 

HijuKsenoKtetomoldai^oKkanae.  He  is  becom- 
ing wearied  by  coming  and  going. 

Nui  gidr^  tomol  daXkediliae.  This  omld  worried 
me,  this  child  bothered  me. 

Tomosnk.      A    note  of   band,    bond, 

obligation.  [sul  ky. 

Tomtom.     Silent,  silent  through  being 

Tomtomakanae.    He  is  silent. 

Tomtome  thirakanae.    He  has  become  silent. 

Tomtombao.  To  the  brim,  full  to  the 
brim. 

Band  pere^  tpm^ombaoena.     The  tank  is  foU 

to  the  brim. 
Dnl  tomtombaoaka^ako.    They  haTe  poured  in 

tiU  it  is  f  uU  to  the  brim. 

Tona.    To  cut  into  lengths. 

Tona  tnni.      To  cut  into   lengths   or 

pieces.  [suspicion. 

To6cok.      A   fault,  a  defect,     doubt, 

Uni  hofaK  kathare  tofiook  menaXa.  There  is 
dubiety  about  that  man's  statement. 

Amatf  toiicok  bako  i^amlekhan  ohoko  ruhe€- 
lema.  If  they  had  not  found  a  fault  in  you 
they  would  not  have  scolded  you. 

44i  toilookgea  noa  katha.  This  story  is  Tery 
suspicious. 

Eatio  talazi  l^gi6e  toliookkeda.  On  acooiuit 
of  a  yery  little  he  refused  assent. 


Toiwjaii 


[663    ] 


Topolas 


Ton4an.  Rising  ground,  dry  land,  dry 
ridge. 

Ton^aii  ton^aiite  oalalme.    Ck>  along  the  dry 
land. 

Tondehi.lTo   investigate,    to  enquire 
Tundohi./     into. 

Khnbe  tondohi&ka6k.    He  has  inyestigated  it 
oarefnllj. 

Tondori.    To  investigate,    to  enquire 

into. 
Todge.    To  join,  to  unite,  to  join  end 

to  end,  to  tie  two  ends  together. 

Baberko  tofifreakafa.    They  haye  tied  the  enda 

of  the  strinf^  together. 
La6    topaKakantalea,     ladle     tohgea.      Onr 

beUies  have  snapped  in  two,  we  will  pieoe 

onr  stomachs  together,  i.  e.  we  are  hnngry, 

we  will  take  food. 

Tonkor.  To  hang  down,  to  hang  down 
loosely. 

Baber  tohkorakan*.     The   string  is  hanging 
down  loosely. 

Ton  ton.    Very  high,  very  lofty. 

Tohtofa  oraKko  berefabi^a.     They  haye  made 

the  hoase  yery  high. 
Chata  toh  tohko  bereda  porobre.    At  the  fes- 

tiyal  they  raise  the  umbrella  yery  high. 

Tonkha.     Wages,  salary. 

Tonko.  To  be  refreshed,  to  recover, 
to  recruit,  to  be  re-invigoaated. 

Jom  da  tonkoenae.     He  ate  and  drank   and 

was  refreshed. 
JoroK  fonkoenae.    He  warmed  himself  at  the 

fire  and  is  re-inyigorated. 
Bn^  khon  tonko  doKenae.     He  has  reooyered 

a  little  from  his  f eyer. 

Tonol.  A  fastening,  what  is  used  to 
tie  or  fasten  with.     Cf.  tol. 

Tonor.  An  addition  to  the  length  of  a 
house  on  a  gable  end. 

Tonta.  To  lack,  to  be  in  need  of,  to 
have  an  insufficient  supply  of,  to 
be  scarce. 

DaK  reaii  %4i  tonfa.    Water  is  yery  scarce. 
7anre  do  ^ntare  do  sSwSealeme.    In  dearth 
and  scarcity  giye  as  a  fall  sapply  of  water. 

Tontoro6.    A  spout,  a  faucet. 
Top.    A  drop,  to  drop.    Cf.  topot. 
Top.    A  cannon. 

Tojj^ref;}  To  fire*  cannon. 

Topa.    To  bury,  to  cover  over. 

Takako  topa  mareakaf  a.     They  haye   bnried 

money  for  a  long  time. 
Takate  topaakanae.    He  is  bnried  in  wealth. 
Kicri^teye  topaa^ana.  He  is  bnried  onder  clotb, 

he  has  a  ^eat  deal  of  clothing  aboye  him 

(as  when  in  bed.) 
Topakadeako.    They  bnried  him. 


TopaK.     To  break,  to  snap. 

TopaX  finrbaena.    It  snapped  and  fell. 
Biniii  topaKkeda.    I  paid  off  my  debt. 
Kathako  topaXkeda.     They  broke  the  agree- 
ment, put  an  end  to  the  agreement. 

MaX  topaX.    To  oat  throngh,  as  with  an  aze» 

Bwor<L  &c. 
Dare  maX    topaXkedae.     He  hewed  throngh 

the  tree. 

TopaX  topaXe    rore£kana.     He    is    speaking 

hesitatin^^ly. 
TopaX    topal    94;nXkana.     It    is  flowing  in. 

driblets. 

fopar.     To  cover,  to  blindfold. 

Hofmo  hartate  toparakana.  The  body  is 
coyered  with  skin. 

Tili  do  gh%ni  ^ahrako  ^oparkoa.  Oil  men 
blindfold  the  bnllocks  that  tnm  the  oU 
presses. 

B%gi  sadomko  toparkoa.     They  pnt  blinkers 
on  carriage  horses. 

Tope.  To  cut,  to  clip,  to  cut  the  hair 
short  so  that  it  reach  only  to  the 
beginning  of  the  neck,  to  dock  a' 
horse,  to  cut  the  tail  of  a  fowl. 

Tope  nb.  Hair  cat  so  as  to  reach  down  to  the 
necK. 

Tope  sarjom.  A  kind  of  tree  mention* 
ed  in  Santal  traditions. 

Tope  tope.     Short,  as  hair. 

Tope  tope  nptae.    His  hair  is  short. 

Distance,  diflFerence,  distinc- 
tion, disparity,  distant^ 
separate,  far  away,  remote. 

A^i  topbat  khonill  jere^ledea.  I  shot  him 
from  a  great  distance. 

A^i  topbatgea.     It  is  yery  distant. 

IJnkinaK  katha  to^hatgotakina.     There   is  a 

disparity  in  their  statements. 
Topbat    topbatreko    ofaXaka^a.      They    haye 

bnilt  their  hoases  at  a  distance  from  each 

other. 
Taphat  iSoXre  tahenme.     Bemain  at  a  little 

distance. 

Topo.     To  immerse. 

DaXreye  topo  ^o^ena.    He  was  drowned. 

Topo  dakako  joma  setoh  dinre.  In  the  hot 
weather  they  eat  rice  that  has  been  immers- 
ed in  water. 

Topo  joioaka^ako.  They  haye  kept  it  immers- 
ed in  water  nntU  it  has  become  soar. 

Kk.}To  drop,  to  drip. 

DaX  topogoKkana  sate  khon.    V^Tater  is  dripp- 
ing from  the  eayes. 
TopoX  topoX  joroXkana.    It  is  falling  in  drops. 
DaK  topoXena.    Water  has  dropped. 

Topol.     Reciprocal  form    of  tol.   (q.  v.) 

Topol  8^g%i.    Belation  by  marriage. 

Topolaa  Reciprocal  form  of  tolas 
(q.v.) 


Tophad. 
Tophat. 
Taphat.^ 
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Topon<j[.  The  mark  made  by  the  goad, 
especially  on  buffaloes. 

Topon4  t^ene  ghaoakana.  He  hat  a  sore  at  the 
goad  mark. 

Topor.  *)  Rattling  sound  as  that 

Topor  topor.  J  produced  by  the  ton- 
gue of  a  wooden  bell. 

Topor  topor  totko  sa^es.  The  wooden  bel^ 
Bonnofl  topor  topor. 

T..por  maite.  j  ^j^^  ^  ^^^j^ 
Topor  mente.  J 

Topor  marte  sa^edna.    It  •oanded  with  a  rattle* 

Topol  A  kind  of  small  bug,  which 
lives  in  the  ground  and  whose  bite 
is  very  painful. 

Topol  A  kind  of  pimple  which  some- 
times appears  on  the  faces  of 
persons  attaining  adolescence,  acne. 

Topot  The  opening  by  which  rats  go 
in  and  out  of  their  underground 
residence. 

Topof.  Reciprocal  form  of  to{  (q.  v.X  to 
peck  at  each,  as  fowls,  to  pull  each 
other's  hair  when  quarrelling. 

Simko  topo^a.    Fowls  peek  at  each  other. 

Topra.    A  small  plot  of  rice  land. 

Tof.  Force,  velocity,  as  of  a  current 
or  bullet,  energetically. 

Alope  argona  daM  reaf  ^i  tor.  Do  not  go  in 
the  cnrrent  is  very  strong. 

Nf  lite€  kbato  bandnk  ^4i  do  bae  tora,  jeleli 
n%li  khabe  tora.  Short  barrelled  gnns  have 
not  much  force,  long  barrels  have  gre%t 
force. 

Khabe  tofkeda.  He  was  yery  energetic,  or  he 
infused  energy  (into  all.) 

Tor.    To  sting. 

Kidi£  katkome  torkedea.  A  scorpion  stnng 
him. 

Sasnrbahko  totora.    Wasps  sting. 

Tor.  'I^be  common  striped  squiiTcl, 
Sciurus  palma'Tum. 


Tor. 
tortor. 

■  • 

Tortorao. 


Applied  to  the  croaking  of 
frogs,  to  croak,  to  croak 
incessantly,    to    give    no 
peace,  to  keep  at  it. 

Tortore  ratf  eda.    He  is  croaking. 

Bote  tortoraoKkanae.    The  frog  is  croaking. 

Tor  maraokedae.    He  ^ve  a  croak. 
Tortorao  idie^koae  kabko.  He  gave  the  oooUes 
no  peace  till  they  went  with  him. 

Tor  candbol     A  common  grass^  Era- 
grostia  cUiarie,  Linn. 


Tora.  A  bag  fcH*  holding  money  carri^ 
ed  bound  round  the  waist  under- 
neath the  clothing,  a  long  narrow 
purse. 

Tora.     Immediataly  after. 

Bor  torage  omon  goCena.    He   spoke    mad  it 
sprsng  ap.  [after  b^ng  boa  ton. 

Dal  torageye  go&  go€ena.    He  died  immediate^ 
He6    torage    jo^ome  dufapena.     Immediately 
.     after  he  came  he  sat  down  to  his  food. 
•  ^n  torageye    goo  ffo^ena.    He  drank  it  and 
immediately  died. 

Tora.  In  comp,  means  that  something 
occurs  immediately  preceding  the 
leaving  of  a  certain  place. 

Idi  toraeme.    Take  it  with  yon. 

Alijom  toraeme.    Hear  and  go  away. 

Jom  toraeme.    Eat  and  go. 

Nel  toraeme.    Se^  and  go.  [away. 

Daltorakadeako.     They  stmck   luin  in  ^oing 

Tora.  In  composition  givea  the  idea 
of  going  away  from  the  speaker. 

H^nitoraeomttkan.    There  he  is  going  away. 
Hanko  torako  oalaKkan.    There  tl^y  are  going 
away. 

Tora.  IQives  the  idea  of  going  at 

Okoe  tora./     once  or  without  delay. 

Menwanae,  okoe  tora  noa  ba^tege6  koe  bsr* 

t'oha.    He  said  I  will  beg  by  maans  of  tius 
m^h .  (q.  T.) 
Okoe  tora  oalaM%ti  nitoK.    I  win  gt>  at  oBoe. 

Tora  A  particle  having  a  plural  signi- 
fication. 

Ale  tora  lekangeae,  f^i  kisSr  doe  ba&  kaaa.  He 

is  like  ns,  he  is  not  very  rich. 
Ape  tora  dohaete  bngi  barageale. 

Toirah€6.  Embellishment,  toembeHtsh, 
expand  or  exaggerate  a  statem^t 
or  narrative. 

Eatha  reaK  torahSCtet.     The  embelliahment  of 
the  narration. 

Toraju.     Scalea  [choose. 

Torajut.     To    prepare^    to   repair,  to 

Torao.     To  repay,  as  a  debt,  to  clear 
*  away  by  breaking. 

Mahajon  ill  toraoakadea.     Ihaye  cleared  my 

debt  to  the  money  lender. 
Noa  birre  94i  hnm£ko  toraoaka^k    They  hsfs 

cleared  oat  many  tree  stamps  from  this 

Jangle. 

Torao.  To  surmount  a  difficulty,  to 
overcome  a  difficulty,  to  get  over 
a  difficulty,  to  aid,  help,  assist, 
profit. 

Ona  g^  khonili  toraoena.    I  hare  sarmoanted 

tiiat  diffioal^. 
Ona  gf  r  khonin  toraokedea.    I  got  him  orer 

that  difficulty. 
OkataK  hotetem  toraokola  dna  do  samaiioKal. 
By  whatsoever  then  may*st  be  profited  that  is 

an  offering. 
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Torao.    To  pause>  as  between  the  end- 
ing of  one  song  and  the  beginn- 
ing of  another,  to  pause  in  the  ex- 
ecution of  a  dance   preparatory 
to  a  reverse  movement. 

Eneo  ico  tofawa.    They  pause  in  danoing. 
Sereliko  torawa.    They  pause  in  singing. 

Toraoni.  1  Food  and  liquor  given 

Gonon  toraoni./  to  the  bridegroom's 
party  on  the  payment  in  full  to 
the  bride's  father  of  the  amount 
of  gonoA  pon  (q.  v.)  or  price  of 
the  bride  agreed  on  between  the 
parties. 
Toras.  To  be  troubled,  to  be  fright- 
ened. 

Ona   a£iomkateyd    torasen*.    Having    heard 
that  he  was  troabled. 

Tore  sutam.     Gossamer. 

Tore  pokhorL  "^  The  name   of  a  tank 

Turi  pukhuri.  J     mentioned  in  Santal 

traditions. 
Torel     To  be  satiated. 

Jom  tore€enae.    He  has  eaten  to  satiety. 
iNa  tore€enae,  dafkedae.    He  drank  to  satiety 
and  went  away. 

Torhofi.     A  species  of  large  lizard« 
Torkal.    Light -sleeping,  easily  waken- 
ed. 

Ehub  torkal  hof  kanae.  He  is  a  very  light 
sleeper. 

Torko  morko.    Quickly,  without  delay. 

Torko  morkoe  he4  goilena.    He  oame  quiokly. 

TorlaA^To   cause  trouble,  annoyance 
Torlal  J      or  distress,  to  become  tired, 
or  wearied. 

Torlaiikediiiae.    He  caused  me  trouble. 
Bor  rorte^  torMena.      I  am  wearied    with 
speaking. 

Torlad.  \rv  u-  j 

Tin  torlad.      P  f^^^  J^™^  ^'""^^ 
Torlat  I         trouble,  annoyance 

Tinto'rlat.      J     or  distress. 

Tin  torlatke£koae.  He  caused  them  much 
trouble. 

Torlao.     To  melt,  to  fuse. 

Torlo  morlo.  To  bear  a  distressed 
look,  to  look  haggard  or  squalid, 
to  appear  like  one  not  thoroughly 
awake,  dull,  distressed. 

Beiigeoteko  torlomorloena.  They  are  distress- 
ed looking  through  starration. 

Dal  torlomorlokedeae.  He  beat  him  and  caus- 
ed him  to  look  haggard. 

Bui  torlo  morloeaae.    He  is  drank  and  squalid. 


Tormai.  1 

Jarmal  tormaS.  I  Forlorn,  like  a  vaga- 
Tormat  j     bond,  aimlessly. 

Jai'maf  tormal  J 

Tormar  oi    A  form  of  edible  mush- 
room. 

Tormuj.     Of.  tarbuj. 

Toro6.     Ashes,  to  reduce  to  ashes. 

Lo  toro^ena.    It  ia  burnt  to  ashes. 
Lo  torojoKa.    It  will  burn  to  ashes. 

Toroijan.     A  kind  of  fish  trap. 

Tale  torodafa.  The  ^>rodah  made  out  of  strips 
of  the  Palmyra  palm  leaf. 

K^si  torodah.  The  toro^aii  made  out  of  Kasi 
(q-  ▼.)  grass.  ^ 

Ma£  tprodah.  The  toro^ali  made  out  of  strins 
of  bamboo.  ^ 

Moral  torodah.  The  ^oro^afi  made  out  of  thin 
twigs  of  the  Moral  (q.  y.)  tree. 

Toroi  toyoL  Sound  of  water  dropping. 
Toroph. }  I^irection,  side,  towards. 

Uni  torophakanae.    He  is  on  his  side. 
Uni  torop  bare  rorme.   Speak  in  defence  of  him. 
Toropte.    Through,  by  means  of,  by. 
M^lijhi  toropte  hoeakana.     It  was  brought 
about  by  the  M^/iJhi  (q.  v.)  "™««nB 

Torop.    To  be  tasty,  good,  delicious. 

Noa  utu  do  »^i  toropakana.  This  relish  is 
yery  tasty. 


Toropdar.    1  tj  _^. 
Toro^dar.  )  ^^^^^^ 


Uni  ren  toropdar  kanae.    He  is  a  partisan  of 
his. 

Torot    To  knock  the  foot  against  an 
obstacle,  to  stumble. 

Toho€  torof ili  he«ena.  I  oame  etumbHng  alonir. 
Somboe  torodhli  heiena.    We  came  floundering 

Torol  limitative  of  the ^roak  of 

Toro«toro£./     the  tree  frog.   Cf.  ceter 
rote. 

ToJophdari. }  ^^""^^^^  prejudiced. 

Toropd^rieC  kanae.    He  is  acting  partially. 

Torphan.      Company,  side,  *  heap,  pile, 
division. 

Torphan  tor^hanko    dohoaka^a.     They   hare 
placed  it  m  separate  piles  or  divisions, 

Torphar.   Unreservedly,  keeping  noth- 
ing back. 

Torphaje  rorkeda.    He  spokfi  unreserredly  he 
made  a  dean  breast  of  it. 

Torre.     A  trumpet. 

Toryeko  oroheda.    They  are  blowmg  trumpets. 


h»«iM. 
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Torre  khunti.  A  post  fixed  at  each  of 
the  four  coiners  of  a  funei-al  pyre 
to  retain  the  fuel  in  place. 

Tortor.     Viscous,  tenacious  glutinous. 

AtnaX  B&kam  reaK  daX  tofto^a.  The  water  in 
whioh  the  leares  of  the  ^  Atnal  (q.  t.)  tree 
have  been  mixed  is  glutinoiis. 

Tortor.    1^,/*  .^ 
toriomcr^  ^^- 

Th^^\  [To  circumcise,  useless. 

Tosgor.    1 

Thosgor.  -Good,  well,  beautiful. 

Toskor.    J 

J^^i  ^skore  tapam  idieda.    He  walks  very  weU. 
441  toskor ko  benaoaka^a.    They  haye  made  it 
very  weU. 

Tosok.     Cf.  thosok. 

•  • 

Tosot  morgot.    "^Fusionless  and  slov- 
Thosot  morgot.  J      enly,    deficient   in 

stamina  and  slovenly,  pithless  and 

slovenly. 
Tol    To  peck. 

Sim  ehgz  gidr^e  todekana.  The  hen  is  pecking 
the  child. 

Toll.  To  pull  out,  to  extract,  to  come 
out,  to  bring  or  put  out,  to  pluck, 
to  pick. 

Easkome  tofe^kana.    'She  is  picking  cotton 

(from  the  bush.) 
Patae  to€ke£taea.    He  pnUed  out  his  tooth. 
Laga  to^kedeae.    He  drove  him  out. 
lAir  toiSenae.    He  came  out  ranning. 
Knl  do  t^n^ite  6ir  toCenae.    The  tiger  ran  out 

into  the  open. 
Bof  bail  todoltkantaea.    He  is  nnable  to  speak, 

he  is  speechless. 

Tota.     A  cartridge. 

Totik  bfndak.    A  breech-loading  gun. 

Tota.  To  shoot  a  second  time  when 
the  game  has  not  been  brought 
down  by  the  first  arrow. 

Tota  ph^fi.  The  half  of  a  shonlder  of  venison 
which  falls  to  the  share  of  him  who  has 
shot  a  deer  a  second  time  when  the  first 
arrow  did  not  kill  or  disable  it. 

Uni  tot^kedei<&  tota  ph^riye  iiama.  The  man 
who  shot  it  the  second  time  gets  half  of  the 
shoulder. 

Tote.  To  carry  a  child  astride  on  the 
hip.  Cf.  heo. 

Oidr^  ^eve  totekae  sili  8%tuf>*    ^®  carries  the 

child  all  day. 
Gidr%e  toteakadea.  ^  He  has  taken  up  the  child 

astride  on  his  hip. 

Tote.  A  small  gourd  hollowed  out  and 
used  as  a  drinking  vessel,  or  to 
keep  anything  in. 


Totha.    Neighbourhood,  vicinity, 

Noa  tothare  do  bannXanaii.    There  is  none  ia 
this  neighbonrnood. 

Tothe  a.    f  Having  a  defect  in  speech. 

Tothkao.'lTo  peck,    as    a  bird.     C£ 
Totkhao.  J      thotkao. 

Tothkao  Jomkedae.    He  peeked  it  and  ate  H. 

Tothna.     Snout. 

Tothol    Smell  of  stale  urine. 

Totka.    Nape  of  the  neck. 

Totka  ga<Ja.  The  hollow  below  the 
occipital  protuberance. 

Totkhao.     Cf.  tothkao. 

•       •  •      • 

Totko.  A  wooden  bell  hung  round  a 
cow  or  bullock's  neck,  a  veiled 
name  for  a  wife. 

Totkoanae  se  bahP  Is  he  married  or  notP  has  he 
a  wife  or  not  P 

'  giTc 

beU 
neck. 

Tot;olc.     A  kind  of  wild  cat. 

Totok. 
tatok 


Totkole  akawa^mea.     We  have  given  yon  a 
wife,  we  have  hnng  a  wooden  beU  on  your 


■} 


A  sorceter. 


Totonopai.  \A  wild   fruit    tree. 


Eugenia  opercw- 


Totonapai  dare.  J 
lata^  Roxh. 

To^rbaS.  A  small  receptacle  made  by 
twisting  a  leaf,  &c.  into  a  spiral 
at  one  end,  like  a  grocer's  bag. 

Thotea  [  ^*^^?  ^  defect  in  speech. 

Uni  doe  totfagea.     He   has  a  defect  m  his 
speech. 

Totro.  To  roll  up  as  a  scroll,  anything 
rolled  up  as  a  scroll. 

Sakam  totroakana.    The  leaf  is  rolled  up. 

Sa  kam  totroakaCae.    He  has  roUed  up  the  leaf. 

Totroko  oroha.    They  play  on  a  rolled  up  leaf. 
A  part  of  the  leaf  of  the  Palmyra  palm  is  roU» 

ed  up  Uke  a  scroU  and  when  blown  into 

emits  a  sound. 

£5;ac6r&}  The  Blue-Jay. 

Toya  dhaca.  An  ornament  made  of 
the  feathei*s  of  the  Blue  Jay  worn 
fixed  to  the  knot  of  hair  on  the 
back  of  the  head. 

Toya    The  Jackal,  Canis  aurexie. 


Toyo  hodgor  potum 
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Tukra  iukri 


Toyo  hodgor  potam.  A  species  of  wild 
pigeon  so  called  from  its  note. 

Tran  tran.     *)  Loud  and  distinct^  clans- 
Ta^an  iaran,  J      ing,  applied  to  sounds 

such    as  that  of  a  gong,  kettle 

drum,  &c. 

Trah  %Tah  tnindaK  sa^e^na*    The  kettle  drain 

BOundBtraiitFafr.  [tinctly. 

Tr^ii  (ra^o  rofeda.    He  speaks  loudly  and  dia- 

Tuan.    To  bruise,  to  contuse. 

Dal  ta^iikedeako.    They  8  brack  and  made  oon* 

tosed  wounds. 
Ememted  tu^iiena.    I  am  bruised,  reduced  to 

poyerty,  by  continual  giying. 

Tuar.    An  orphan,  to  become  an  orphan. 

Apat  tii^ir.    Fatherless. 

E&gat  ^a^r.    Motherless.       [orphan  children. 

Pea    gidr^    Xn^x  otoka^koae.    She  left  three 

Tuarl»par.   lomhana. 
Tuaramar.   J^nP'^ans.        , 

Gupi  l%gi€id  Aamkana  ^ar  amar  menaKko- 
khan.  If  there  are  orphans  I  am  seeking 
(some  one)  to  herd  cattle. 

Tubed.     To  stufiF,  to  plug,  to  cram  in. 

Oka  do  lutur  tal%mteko  tabeda.  Sometimes 
they  plag  the  ears  with  cotton  wool. 

Nnn^Ke  anaoaka€a,  tube^  rebe6  ofalreye  ader 
pereoaka6a,  enreh5  nini^Kkanae.  He  has 
reaped  each  good  crops,  crammed  his  house 
fall,  nevertheless  he  c<klls  oat  poTcrty. 

Ttl6.  To  pull  out  the  ear  of  a  straw 
or  grass,  to  pull  out  the  upper 
part  of  a  grass. 

Hofoko  t^ia.  They  puU  out  the  ears  of  dhan 
from  the  straw. 

Tdda.  ">  To  touch  lightly  with  the  point 
Tunda. J  of  anything,  a  stick,  the  finger, 
&c. 

Ea^a  4ahrasiof  jokhe^ko    t^^^koa.     When 

Eloaghing   they   i>oke  the   bufl^oea  and 
ullocks  (with  a  stick.) 

Tu^^K.  To  dip  into,  as  a  pen  into  ink ; 
to  put  the  tip  of  the  finger  into 
anything  that   will  adhere  to  it. 

Bulufae  tu^^K  jomeda.  He  is  patting  his 
finger  into  salt  and  eating  what  adheres  to 
it. 

"Mii  ta^^ltto  bar  pe  katha  ologola.  With  one 
dip  two  or  three  words  are  written. 

Mi6  ta4%K  fVLj  h5  bae  emadida.  He  did  not 
eren  give  me  as  much  gof  as  would 
adhere  to  the  finger  (if  dipped  in  it.) 

Tude.  A  poetical  name  for  the  Tai 
bird.  (q.  v.) 

Tudra.  To  assemble  together,  to  crowd 
together,  to  cluster. 

TiSit  thenpe  tudr^akana.     You  are   assembled 

in  one  place. 
Tudr^ko  do  alom  otohkoab^^  l^gidko.  Follow 

not  the  multitude  to  do  evil. 


Tugum  tagum.  Throbbing,  as  pain  ih 
the  ear. 

Lutur  tugum  tugum  hasoeditikana.  I  feel  a 
throbbing  pain  in  my  ear. 

Tuhel.    To  be  full 

Jom  tuhelakanae.    He  ate  and  is  full. 

Ghi4a  perei  tuhelakana.    The  river  is  flUed  fall. 

Bal  tuhelenae.    He  is  dead  drunk. 

Tuhet!.  To  fill  full,  to  cram  full,  as  a 
store,  &c. 

Noa  oral  cae  reaX  anaoaKte  tuhe^ka^akp. 
They  have  fiUed  this  house  f  uU  with  agricm- 
tunu  produce. 

Tuhki£.  To  recognize,  to  know  for  a 
£ELCt,  to  know  for  certain,  to  search 
out. 

Uni  4ahraii  tuhki€  otoakadea.    I  zepogniied  the 

bullock  and  came  away. 
Ehubem   tnhki£akadea  P    H8,   tuhkieakadeaH. 

Did    you    clearly    reoogniae    himP  yea  I 

recognised  him. 
Noa  katha  tuhkitem  ba^aeaP  Do  ypu  know  th^i 

matter  for  a  certain^  P 

Tuil^  M.  1  A  lock  of  hair  left  on  the 
TuilL  F.  J      crown,  having  a  lock  of 

hair  on  the  Qrowo,  slim,  lanky. 
Tuila.    To  make  water,  of  children. 

Tui  tui.    Very  high,  lofty,  tall,  satiated. 

Jom  ^  t^euM*   He  has  eaten  to  satiety,  i.  e. 

till  it  appears  on  his  stomach. 
Tni  %xd  usulM.    He  is  very  high. 

Tuka.    A  nest,  to  make  or  build  a  nest* 

Ketar  cSfSko  tuk%eda.    Just  now  birds  are 
buildmg  their  nests. 

Tuk^  su£.  A  method  of  tying  up  the 
back  hair. 

Tuk^  The  hard  core  of  a  boil  or 
gathering. 

Tukin.    Only,  nothing  more  than. 

Jiwi  tukin  menaKtilia.    I  have  only  my  life. 

Tukin.         )  rj  u 

Tin  tukin.  )^*»^ '""«'»• 

Tin  tukine  ema^meaP  How  much  did  he  give 
youP 

NinTukin.  ]'^^  ""<'^- 

Nin  tokine  emadilia.    This  much  he  gave  me. 

Tukra.  \ A  piece,  a  fraction,  to  make 
Tukra./     into  piecea 

Bii^  talcr%ko  emadida.     They   gave  me  one 

piece. 
Dal  takr^kedae.    He  hit  it  and  broke  it  into 

pieces. 

Tukra  tukri. ")  Pieces,     bits,      broken 
Tukra  tukfi.  j      pieces,  to  make  into 
pieces. 

Tukra  takrid  %gukeda.     I  brought  brdken 
pieces,  or  pieces. 
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Tului  tupud 


TukrL    A  kind  of  bamboo  basket. 
Tuku&.     A  small  earthen  pot. 

*  Tnlnii  ^kn6e   dakaaka^k.     Sliie   haa  cooked 
Beveral  pota  of  rioe. 

Tuku6.    To  nudge,  to  touch  lightly. 

Taknd  ganeme.    Nadge  him  again. 
Takuiem.    Nudge  him. 

HijaK  hijuKteye  tuku^  ganid.     Leat  by  her 
oontinaed  ooming  ahe  weary  me. 

Tuku&.  ^A  species  of   Lap- 

Kuri  takud  c6r6.  J     wing. 

Sha"m  tuku^jStumbling. 
Tukud  hofo.    A  species  of  tortoise. 
Tukun.     To  become  numb,  numb. 

Rabahte  tukimenae.    He  is  numb  with  cold. 

Tuku]^  tuku]^.     Old  and  feeble. 

Tuknf)  taknpe  haf amena.     He  is  old  to  feeble- 
ness. 

Tuku  tuku.     Hastily  and  a  small  quan- 
tity in  a  small  pot. 

Tnkn  (akn  iain  go^kadae.    She  hastily  cooked 
a  smaU  quantify. 

Tul.  To  lift,  to  raise,  used  as  to  go 
when  scolding. 

Tul  raka{>kedeae.    He  raised  it  ap. 
Tiye  tnlkeda.    He  raised  h^  hand. 
Okatem  tuUena?  Where  did  you  goP 
Bale  tol  dafeaKkana.    We  cannot  lift  it. 
Tntolko.    Lifters,  bearers. 

Tula.     Scales,  a  balance,  to  weigh. 

Tnl^dako.    They  are  weighing. 

Tnl^l^id.    A  weigher. 

Tal^  d^n4i€.    Beam  of  scales. 

Kasi  tal%.    A  lever  balance. 

Tarajn  tal^.     A  common  balance  in    which 

scales  and  weights  are  need. 
Kikti  tal^.    BmaU  scales  in  which  yalaable 

articles  are  weighed. 

Tulam.     Ginned  cotton. 

Pite^  tnl^m.    Carded  cotton. 
Bi€  tol^m.    Qinned  cotton. 

Tulani.  Market  dues,  claimed  by  the 
official  who  measures  and  weighs. 

Tol^aiko  uth^oa.    They  collect  market  dues. 

Tulau.  To  compare,  to  copy,  to  raise 
an  old  embankment,  to  collect, 
to  weigh. 

Eatha  tnl%npe.  Compare  the  statements,  or 
weigh  the  matter. 

E^agaK  kagojre  tnl^akatidme.  Copy  it  for 
me  on  to  another  piece  of  paper. 

Pin<^he  k^ti^gea,  tnl^upe,  khan  daJt  tehgona. 
The  embankment  is  low,  raise  it,  then  it 
will  hold  wster. 

OfaK  ofaX  tol^n  bafakateli  ema€koaP  I  collect- 
ed from  each  honse  and  gave  to  them. 

Mokordoma  tnl^n.    To  withdraw  a  complaint. 

Mokordomale  tal%nkeda.  We  withdrew  onr 
•  complaint. 

Tnl%n  phen  katha.    A  pun,  a  comparison. 


Tail     *^Rich,   well-to-do,  to  rise  in 
Tuliau.  J     social  position. 

Jom  tnli%n  akanae.    He  has  eaten  his  fiU. 

Tallin  hop  kanae.    He  is  a  rich  man. 

Nni  do  sor   din    khone   tnli^oakana.      Tfaia 

(person)  haa  oiUy  recently  become  weU-to- 

do. 

Tuli.     Foundation,  as  of  a  wall. 

Kit  reaK  tali.    The  foundation  of  a  mud  waU. 

Tulkup.  Short  and  branchy,  as  a  tree, 
to  bend  as  ears  of  grain  when  ripe, 
short,  as  haii*. 

Qele  talka{>ena.    The  ears  of  grain  are  bent. 
Horobele  tnlkniiena.    The  dhan  is  ripe  and 

the  ears  are  hangin|:  down. 
Tnlknj)  a|>  kantaea.    His  hair  is  short. 

Tulni.  E>)ual  to,  like,  similar,  a  partisan. 

Qo6  tulni.    Like  dead. 

16  do  uni  sohgepe  tulniedilSkana.     Ton.  are 

makingjne  a  partisan  of  his. 
Noko  do  Sabeb  tulni  hop  kanako.    These  are 

partisans  of  the  English. 

Tulni     F    I  ^*^"^S  sbort  hair. 

Tulpa.  Low  and  short  branched,  as  a 
tree. 

Ona  Rare  tnlp^bo  hej  liamkeda,  nitol  do  khnb 
4^rana.  That  Banyan  tree  when  we  came 
was  low  and  short  branched,  now  it  ia  well 
branched. 

Tulpi.    Cf  tulpa. 

Tulsi  dare.  *)   Holy    Basil,     Ocymum 
'Vursi  dare.  J       sanctum,    WiUd.,     a 
plant  carefully    tended   and  wor- 
shipped by  Hindu  women. 

Tulsi  sakam.    The  leaf  of  Holy  Basil. 

Jultulau.  To  the  brim,  full  to  the 
brim. 

Band  ]^ere6  tultul^uena.  The  tank  ia  full  to  the 

brim. 
Kan^ako  lo  pereo  tolt^^tiakaCa.    Ther  have 

dipped  the  water  pots  in  the  water  and  fiUed 

them  to  the  brim. 

Tultulau.  To  cause  to  haste,  to  hasten, 
to  cause  to  huiry,  to  hurry,  to  dra- 
goon, to  constrain,  to  drive.  Cf.  tal- 
talao.  [with. 

Tulni.     With,  along  with,  in  company 

Uni  tulu6e  calaoena.    He  went  with  him. 
CalaK  tulude  j^pi6idieda.     He  sleeps    as  he 

walks.  [with  them. 

Alom  onko  tnlnjoKa.    Do  not  be  one  of  them, 

do  not  unite  with  them,  do  not  company 
16.  tulu6  alom  ropof  a.    Do  not  dispute  with  me. 

Tulud  tupu&.      *!  Unevenly,    big    and 
Dhulu6  dhupu6.  J  little,  long  and  short. 

Tuluo  tupu4  geleakana.    The  grain  haa  eared 
uncTenly. 


Turn 
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TuAki 


Turn.    Small,  insienificant,  frivolous. 

Tom  katha.    A  friyoloas  matter. 

Mid  (am  he^  £ogoKme.    Come  near  for  a  litUe. 

Tumal.     To  glean. 

Tam^l  bapaedako.    They  are  gleaning. 

Tumal  tasau.  ^  ^, 
Tumal  toson.  j  Gleaning. 

Tom^l  taea&teko  faoloKkana.    They  liye  by 

gleaning. 
Tom^l  tasaa  bof  kaaae.    He  is  a  gleaning  man, 

i.  e.  poor. 

Tumau.    *)  An  earthen  pot  larger  than 
Tumnai^.  J      a  ceUui  (q.  v.)  and  smaller 
than  a  (uku£. 

Tumba.  1 A  water  bottle  made  out  of 
Tnmbri.  |     a  hollowed  gourd. 

A  tnmb^  is  said  to  have  the  property  of  keeping 

water  oool  in  the  hottest  weather. 
Tombf  daK.    A  tamb^  bottle  of  water. 

Tumba  ol    An  edible  form  of  puff  ball. 

Tumbiri.    Cf.  tumba. 

TumbrL     A  small  drum  used  by  snake 

charmers  and  made  out  of  a  hollow 

gourd. 

Tumbul    To  bow  the  head,  to  hang 
the  head,  to  put  close  to. 

Bof  tombn^kedeako.    They  spoke  to  him  and 

made  him  hang  his  head. 
Lajaote  mi6   tombafgeye  tah^na.    He  never 

lifted  his  head  through  shame,  he  kept  his 

head  down  aU  the  time  throagh  shame. 
Seiigelre  man4h^€  tombn^kam.    Posh  the  log 

close  to  the  fire. 
Sahan  tnmbn^Xme.    Put  the  firewood  touching 

the  fire. 

T(imda£.     A  kind  of  drum. 

The  body  of  the  drum  is  of  burnt  clay,  the  end 
beaten  by  the  left  hand  is  of  bullock's  hide, 
and  that  beaten  by  the  right  hand  is  of 
goat's  Skin,  the  whole  is  laced  with  strips 
of  bullock's  hide. 

Tumna.  A  kind  of  earthenware  vessel. 
Tumsan.     Very  corpulent,  very  fat. 

Tumsafae  mo^aakana.    He  is  very  fat. 
Tomsahe  iieloKkana.    He  looks  Tery  fat. 

Tumul.     Marrow. 

Tnmul  daffentaea.  His  marrow  has  become 
water^  he  has  become  feeble. 

Tu6.    To  shoot  with  bow  and  arrow, 

Tuli  liamkedeali.    I  shot  and  hit  him. 
Ehub  tutuii  hop  kanae.     He  is  a  good  shooter 
with  the  bow. 

Tun.    A  little. 

'  Ttihtegeye  haraoena.    He  was  beaten  by  a  yery 

little. 
Tnh  katha.    A  trifling  or  frirolous  matter. 
Mi(!(nh  h3  bae  botorlena.    He  was  not  in  the 

least  afraid. 
Mi£(uii  hS  bae  monduklena.    He  was  not  in 

the  least  sorrowful. 
Tnhtegeye  go^na.    He  died  snddenly. 


With  a  ring,  with  a  snap, 
crack,  (imitative.) 


Tun  ghuri.    A  little  time. 

Tnfa  ghuptege  he^  m^fenae.    He  returned  in  a 
Uttle  time. 

Tun  marte. 
Tun  marte. 

• 

Thun  marte. 
Thun  marte. 

Tnh  marteko  dalkeda.    They  stmok  it  onoe  and 
caused  it  to  ring. 

Tnfi  marte  safe  go^ena.     It  sounded  with  a 
ring. 

Tun  mente.  \ 

Tun  mente.   I  r«r  *  j. l^ 

thun  mente.  P*"*°"^ 
Thun  mente.J 

Tiih  mente  r^pu^na.    It  broke  at  onoe  with  a 
crack. 

Tunl  F?  jSmall,  very  little. 

Tun^a.  1  To  prod,  to  poke  at  as  with  a 
Tun^u.  J     stick. 

pahrako  tun4%koa.  They  poke  at  bullocka 
with  a  stick  (when  driving  them.) 

Tnncjian.  To  move  along  an}rthing 
narrow  and  raised  above  the 
ground. 

Hin%  <lar  nia  4^i^  t^^dah  %curoXkana.  He  Sa 
going  rouna  from  this  branch  to  that. 

Tunijian  bhor.  As  long  as  life,  the 
whole  of  one's  life. 

Tnn^ah  bhorifi  )oma.  I  will  enjoy  it  the  whole 
of  my  life. 

Tun^i.  The  point  where  the  shafts 
of  a  bullock  cart  unite,  and  where 
the  yoke  is  attached. 

Tun^n.  To  prod,  to  poke  at  with  a 
stick.  C£  tun^a. 

Tu6gau.  To  snip  off  with  the  fingers, 
to  break  off. 

Okoe  kofa  coh  go  4oge  ^g%ake{.  Some  yoimg 
man  or  other,  mother,  oas  snipped  off  the 
sprout. 

Tung^u.  To  reach  unto,  to  extend  to, 
to  fill  or  be  full  to  full  extent  or 
capacity. 

Dhu|  serma  t^hg^u  h^bii  raka{>akaaa.  The 
smoke  has  risen  up  to  the  skies,  or  has 
filled  aU  the  space  up  to  the  sky. 

Dal^kodul^uhgaukeda.  They  poured  water 
into  the  water  pots  filling  all  the  space, 
they  filled  the  waterpots  to  the  brim. 

Tuiiki.  A,  small  bamboo  basket  with 
a  contracted  opening. 


TuAki  dipil  bapla 
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Tarbiiraa 


Jui^ki  dipil  bapla.   A  forin  of  man*iage 
Ruited  to  poor  people. 

In  this  form  of  mwrriage  the  bride  gfiea  to  the 
bridegnroom's  house  and  the  marriage  cere- 
mony is  performed  there. 

Tu6  tu6.    Tight,  tense. 

Tab  tah  moakana.    It  is  swollen  and  tense. 
Tsmak  Xnh  (uh  sa^elcana.    The  kettle  dram 

aonnds  tense,  i.  e.  the  soond  produced  when 

tightly  braoed. 

TJSi'taniJs™""'  "^'y  «'"»"• 

Tani  toiiin  ^kgnakafa.     I  hare  btonght  a  rery 

small  one. 
Kin  marah  |imi  gidrf .    A  small  ohild  of  this 

size. 

E%ti^giaKo  tnni  %nm.    They  are  little  things. 
Tun%geae.    He  is  small  or  uttle. 

Tuniau.  To  fit  arrow  on  bow  string 
ready  to  shoot. 

Sare  tcuu^^aaka^a.    He  has  fixed  the  arrow  on 
the  bow  string  ready  to  shoot. 

Tuteh  huddle  up. 

fiabaiito  ttink^nenae.    He  is  huddled  up  owing 

to  the  oold. 
Babahte  ^nnkn^enae.    He  is  hnddled  np  owing 

to  the  oold. 

Tunkhi.    Cf.  t^khi. 
Tanku&     C£  (unk^u. 

Tuntha.  M.l  ii*  .      , 
Tnnthi.  F.  /Maimed. 

Tanth^eae.    He  is  maimed. 

Ti  fanthigea«i    She  is  maimed  in  the  hand. 

Tunti.  To  spurt,  to  issue-  with  force 
through  a  small  opening. 

Hayam  (on^  o^okoXkana.    Blood  is  spurting 

Out. 
Kanda  bhug^Xena,  daX  |an^  o^okoKkana.  The 

waterpotis  holed,  the  water  i0  spurting 

tout. 
Tun^iXa.    It  will  spurt  out. 

Tun^i  lofa.    A  Iota  (q.  v.)  with  a  spout. 
Tuntunau.    To  huddle  up  oneself  and 
shake  or  shiver. 

Eabahte  ^un^un^uenae.    He  is  huddled  up  and 
shaking  owing  to  the  oold. 

Tunum.    To  feel  with  the  hand. 

Ti  tunum.    To  feel  the  pulae. 

Ti  tunumem  ba4aeaP  Do  you  know  how  to  feel 

the  pulse  P 
Tunum  namkedae.    He  felt  for  and  found  it. 

Tunudi  A  kind  of  rat  trap  in  which  a 
small  bow  and  arrow  are  fixed  the 
arrow  of  which  when  released 
transfix^  the  rat  through  thehead. 


Tnphim.l  To  know,  to  recognise,  to  take 
Tuphin.  j     particular    notice    of,     to 
mark. 

Laha  t^^ikoko  bachao  Johkan  tahSkan  tnpbin- 
keCte.  When  he  marked  how  they  were 
choosing  the  front  plaoes. 

Tupi     A  percussion  cap. 
Tuplai.    A  small  bamboo  basket. 
Tuplilc.    A  bamboo  basket  smaller  than 
a  (uplalc  (q.  v.) 

Tupri.  A  hat,  a  cap,  head  gear,  to  put 
on  a  hat  or  cap. 

Jolha  (upri.    A  oi^  of    the    shape  worn  by 

Musalmans. 
Ba}  tapri.    A  gold  laoed  oap  worn  by  rich  men* 

a  king's  crown. 
Saheb  (upri.    English  hats,  hats  or  bonnets  of 

the  kinds  worn  by  Europeans. 
Tuprikedeako.    They  hattea  him,  they  put  on 

him  a  hat. 
Tnpriko  horoKade4.    They  put  on  him  a  hat. 
TupriXae.    He  wiU  wear  a  hat,  he  will  hare  on 

a  hat. 

Tupu6.  To  fall  head  foremost,  to  SeiII 
headlong,  headforemost,  h^ullong. 

Tupu^  go^enae.    He  fell  headforemost  and  died. 

Bum  kahkha  bfi^bidko  idikedea  tupuo  liurh%ea 
mente.  They  took  him  to  tiie  brow  of  the 
hill  for  the  purpose  of  casing  him  down 
headlong. 

TupuA.  The  Reciprocal  form  of  tud 
(q.  v.) ;  to  shoot  at  each  with  bows 
and  arrows. 

Hnlreko  tupulSena.  In  the  rebailion  th^  shot 
at  each  other  with  bows  and  arrows. 

Tur.    The  roller  on   which  the  cloth  is* 
rolled  by  the  weaver  as  he  weaves 
Tur.     Age. 

Mid  tur  kangeako.    They  are  of  an  age. 

Tur.     Species,  breed. 

OnkoaX  tur  oalaXa  mente.    So  that  their  species 

might  continue. 
Niwft  turiA  raka{>keda.  I  obtained  a  new  fipedea 

or  breed. 


TurL    Fj Small,  little. 


Turat.     Immediately,  instantly,  on  the 
instant,  at  once,  without  delay. 

Turat  geye  ru%r  go€ena.    He  returned  immed- 
iately. 

Tur^  tun.     Big  and   little,  small   and 

smaller. 

Tur%  turiye  busaXakaflkoa.    There  are  big  and 
Uttle  in  her  litter. 
Koti(2  fireako  tar%  turi.    They  are  smaU,  small 
and  smaUer. 

Tiirburau.l  To  cause  to  hurry,  tohns- 

Taybarao.  J      ten,  to  drive,  to  whip  up. 

A^iye  turbur%ue£koa.    He    is   hurrying  thorn 
greatly. 
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Tut  Iftogat 


a  very  ener- 


Turburia.  *)  « 
Tarbaria.  /  Energetic. 

A^itarbari^  hop  kanae.    Be  is 

getio  man. 
Tnrburi^  ge»e.    Be  is  energetio. 

Turi:  The  plant  which  yields  the 
Mustard  or  Colza  oil,  Braaaica 
campeatrie,  Linn. 

Lu^ituri.     f Varietiee of  BroMtea oampMtm, 
Man  tnfi.       C    Linn, 
£^  tari.       J 

Tun  parhao.  To  recite  an  incantation 
over  mustard  seed.     Cf.  turi. 

An  incantation  is  recited  oyer  some  mastard 
seed,  after  which  a  few  seeds  wtapped  in  a 
piece  of  cloth  are  attached  to  a  string  roand 
the  neck  or  loins  and  worn  as  a  oharm 
against  witchcraft,  the  evil  eye,  Ac. 

Turi  A  semi-Hinduized  caste  of 
aborigines,  by  profession  drutn- 
mers. 

Turi  c6r§.  A  small  bird  which  frequents 
the  fields  in  which  mustard  is 
grown. 

Turi  sim.  A  plant,  Orobanche  indica, 
Ham.,  the  roots  of  which  adhere 
to  those  of  other  plants.  In  the 
Santal  country  it  is  found  mainly 
on  the  (wri  or  mustard  plant, 
hence  the  name. 

Tnria.     Age. 

Mi€  turi%  kanako.    They  are  of  an  age. 

Tursi  phiil.     A  kind  of  rice. 
Tarsi  dare.     Cf  tulsi  dare. 
Turta.    To  invent,    to    fabricate,    to 
conc^Kjt,  to  trunap  np, 

Turtakateye  l^ikeda.    He  concocted  and  told, 

he  concocted  what  he  said. 
Tort%  katha  kana.    It  is  a  fabricated  state- 

ment. 

Tnrte.  Immediately,  instantly,  on  the 
instant,  at  once,  without  delay. 

Tnrtegeye  em  go^ena.    He  gave  at  once. 
Turte  tnrte  epemge  besa.    To  give  without 
delay  is  best. 

Tnrui.     Six. 
Turui  taka.    Six  rupees. 

Turu  dhum.  Unseemly,  unsightly, 
applied  to  rubbish,  &c.  lying 
about. 

Tnra  dfanm  katwarakana.    It  is  unsightly  with 

rubbish. 
Turn  dhum  lielolf  kana»  nia  h5  baps  saphaeda. 

It  looks  unsightly,  aven  this  you  do  not 

clean. 


Turuk,    Musalman  cavalry. 

Turuk  turuk.  1  Trippingly,  with   short 

Tarak  turuk.  J      and  quick  steps. 

Oe^ra  hof  tur^k  tufuke  calalf kana.    The  little 

man  goes  tripping. 
Turnk  turuk  baraekanae.    He  goes  trippinjr 

about.  • 

Tufun.  A  heavy  niece  of  wood  with 
a  hole  through  it  into  which  the 
foot  of  a  criminal  is  placed  and 
then  wedged  tightly. 

Tunihko  horoKadea.  They  put  a  turuti  on 
him. 

Turuhadeako.    They  fixed  his  foot  in  a  tnruli. 

Turun.     To  fill. 

Jom  turufienae.    He  has  aaten  and  is  fuU. 
B^ndiye  ader  tupiiikeda.    He  brought  in  ban- 
dis  (q.  V.)  and  filled  it  (storehouse.) 

Turutuka.  Litter,  rubbish,  unsightly 
or  unseemly  owing  to  the  presence 
of  litter  or  rubbish. 

Oral  tnrntukaakana.    The  house  is  Uttered. 

Turutuka  iSeloMkana,  joK  gi^ikalpe.  It  is 
unsightly  owing  to  the  presence  of  litfer, 
sweep  it  up  and  throw  it  away. 

Turyu£  turyut*.  To  croak,  as  a  young 
frog. 

TuryuiJ  %nxjja£  ro|«ye  raXeda.  The  frog  is 
croakmg.    -  ** 

TuTyu€  turyudoi  kanae  rote  do.  The  froff  is 
croakmg.  ^ 

Tusa,  A  bud,  a  leaf  bud,  a  shoot,  the 
tip. 

Saijom  tus%.    A  blld  «f  tte  sarjom  (q.  y.)  tree.* 
Matkom  tasa.    A  bud  of  the  matkom  (a    r  ) 
tree.  ^^'     '•' 

Pe  %uB%  dhubi  glias.  Three  tips  of  dhubi 
(q.  V.)  grass. 

Tuska.  "I  A  certain  one,  so  and 

Phalna  tuska.      J      so. 

Phaka  tusk^  nite  laxe<koa.  She  is  now  saying 
it  IS  so  and  so.  " 

Tuskil.  Fault,  oflfence,  delinquency, 
misconduct 

Ce£e  tuskilkeftamaP  What  offence  is  he  gmltv 
ofa^mstyouP  b^^^j 

Ce€  tuakil  unirepe  HamVeda,  onatepe  Random- 
kedea?  What  fault  did  you  fSd  in  him.  for 
which  :^ou  fined  him?  "^,  ror 

AmaR  tuskil  kana,  onateko  sajaikefmea.  It  is 
your  fault,  therefore  th^  punished  you. 

Tut     I 

tutl  J  ^^^y  *o  suffer  loss  or  damage. 

Mi  t"tJ  paraoentilia.    I  suffered  much  loss. 
Mon  tut.    To  be  very  sorrowful. 

Tut  dare.     The  Mulberry  tree. 

Tut  cSrS.     A  small  bii-d,  Xantholcema 

k  aematocephala. 
T\ii  kuri^.    A  very  small  hut. 
Tutlangat.    ^^ 
ThutlalgklJ^^^P^PJ^ 


Tiita  bhaAjra 
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Tuta  bhaAga.  Fragments,  pieces, 
broken,  cracked,  damaged. 

Tnt^  bhahga  tabSkantilia,  bodolkedaii.    I  had 
damaged  ones,  I  exchanged  them. 

Tutau.  To  be  broken,  to  be  fractured, 
to  be  bi'oken  up,  to  be  reduced  to 
poverty,  to  be  ruined. 

Mon  tut%a.    To  be  broken  in  spirit,  to  be  Tery 

•orrowfnl. 
Iiiknl  do  ta^aena.    The  school  is  broken  ajf . 

Tutha.  1  Shorter  than  the  proper 

Tutha  tutha.  f     leneth. 

Candbol  ^(h^getaea.    His  tail  is  short. 

Tu(L  A  blunt  arrow,  to  shoot  a  blunt 
arrow,  to  hit,  as  hail. 

Mat^a^.    The  bloat  point  of  bamboo  on  an 

arrow. 
Dereii  %vl\u    The  blnnt  point  of  horn. 
Lopofatatl*    The  blnnt  point  of  the  lopoh  (q.  y.) 

fruit.  [soso  (q.  y.)  frnit. 

Soso  ti>ti*    The  bhint  point  of  the  stone  of  the 
C^rftoarelte  to^  go^kefkoae.  Birds  ware  kiUed 

by  hail  stones  hitting  them. 

Tufi.    To  suffer  loss,  to  sustain  damage* 

loss,  damage.     C£  ^\xt 
Tutiya.    Sulphate  of  copper,  blue  stoue. 

Thu'lhki.  jWo™  8"»"  with  ^' 

Tniki  jonoK.    A  worn  broom. 

Tutri  bid.     A  species  of  snake. 

Tu£  tu£.     In  large  volume,  applied  to 

«         smoke. 

Tniltaf  dbtlaXkana.    There  is  a  large  yolnme  of 
smoke.  pa^^  yolnmes. 

TaCtn^  db!la  raka^kana.     Smoke  is  rising  in 

Tutur.     In  sixes. 

Tntnr  goteokate  emakom.    Giye  each  six. 

Tuturi.  To  cover  the  head,  as  with 
cloth ;  to  veil  the  &Lce  by  pulling 
the  garment  over  it,  as  is  the 
custom  with  native  females. 

Setoh  Jokhe^ko  tatoriKa.    They  coyer  the  head 
wnen  the  san  is  hot. 

Tuturi.  1 A  small  plant,  Vemonia 

Bahu  tuturi. J     dnerea,  Less.  * 
Tuturi  baturi.    To  cover  the  head,  of 

•       •  •  •  * 

femalea 

Taton  b^tariko  he^ena.    Th^  came  with  their 

heads  ooyered. 
Tuturi  bi}tari  kateko  he^akana.    They  are  oome 

with  their  cloth  over  their  heads. 

Tutu  tutu.  To  toot,  as  on  a  horn ;  to 
blow  a  blast  on  the  horn ;  imitative 
of  the  sound  produced  by  blowing 
on  a  horn. 

Sakwako  oroha  tntu  tntn.    Th^  are  tooting  the 

horn  tuta  tuta. 
Tutu  tntniedako.    They  are  tooting  (on  hoxiis.) 


Tuwaii.    Cf.  tuad. 

Tuwcl.  1  Unconscious,  aa  one  intoxicat- 
Tuhel.  j     ed. 

Bol  tnwelenae.    He  is  dead  drank. 

Tube£  1^^  stuff,  to  plug,  io  cram  in. 

Tnwefanme.    Partake  of  food. 
Ma  tawe€  johme,  iH  do  ball  tahena.    £at,  I 
wiU  not  stay. 

Tujrul  tuyuL      Bobbing  up  and  down, 
in  spurts. 

liiral  iokheo  toila  taynl  taynl  fail%afa.  When 
running  the  lock  of  hair  oil  the  orown 
bobs  up  and  down. 


U 


U^    Another,  a  stranger,  another^s, 
a  stranger's. 

Uvisate  ii%t  kndfm  aloben  dohoea.  Do  not 
put  him  under  the  eayee  or  at  tha  back  of 
another's  house.  (A  prayer  oiferad  for  a 
dead  person.) 

Uakep.  ^   Experienced,      intelligent, 
Uakhep.  J      knowing,  sensible,  to  be  on 

the  alert,  to  be  cautious,  to  oonai* 

der,  to  ponder. 

Ufikkep  tabonpe.    Be  on  the  alert,  be  oarofuL 

Ubar  khabar.    Rough,  bad,  full  of  holes 
as  a  road. 

Ott^e  do  ^ahar  ub^  khabtf  ifteko  bagiada. 
On  aooonnt  of  the  road  being  bad  ttiere 
they  left  it.  [good,  it  U  fiUl  of  holes. 

Ub^r  khabar  hor  do  bah  juta.    The  road  la  not 

Uber  I  ^^  ^^^^  ^P  ^^^  ^^°' 

NitoK  do  uberakafae.    Now  it  has  deared  op. 

Ubla  (jiubla.    To  squander,  to  waste,  to 
fritter  away. 

Sanam  dhonko  ubl%  4abl^ke£takoa.  They 
squandered  aU  their  substanoe. 

Ubor  subor*    To  leave  over  fixMu  a 
meal. 

Ubof  subofal  tf elpe,  menaXkhaa  emaepe.  See 
if  there  is  anything  left  oyer,  if  there  ia 
giye  it  to  him.  D^^  ^^  eaten  aU. 

Ubor  subor  oooaka€ako.    They  haya  kft  some, 

Ubri.  F. 
Obra.  M, 


;}Big- 


bellied. 


U6.    To  jump  about,  to  skip,  to  talk 
big,  to  vaunt,  to  boast 

Damkom    4ahra  etoko    iokheiko  u^  baraea. 

When  young  bullocks  are  being  broken  in 

they  jump  about. 
A4ije  uo  oafaekan  tahSkana,  men  do  bae  dafe- 

lena.    He  was  talking  yery  big,  bat  he  did 

not  win. 
B^k%teko  u6  bafaekana.    They  are  dancing 

with  joy. 


i 
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Ucar.  To  transfer,  to  remove  from  one 
place  to  another,  to  displace,  to 
shift,  to  be  contagious  or  infec- 
tious. 

01  no%r.    To  oopy  as  a  writmg  or  drawing. 

Ni^  of  ao^rk%tiiime.    Copy  this  for  me. 

Gu(i  do  ac%roX  dak  kana.    SznaUpox    ia  an 

inf eotious  disease. 
Bohoe  ac^f .    To  transplant. 
OfaXko   nc^rkeftakoa.    They  hare   remoTed 

their  house.    ~ 
Onde  khonko  nc^rena.    They  hare  flitted  from 

there. 

Uc^r  nacar.  To  change  place  of  resi- 
dence often,  to  shift  from  place  t<> 
place. 

Uo%f  nacar  bafaekanae.  He  keeps  changing  his 

place  oi  residence. 
Uc^r  nacar  ocoedilikanae.    He  causes  me  often 

to  change  my  residence 
Handenande  uc^f  nacaf  baraedae.    He  keeps 
#  shifting  it  from  place  to  place. 

Ucaran.     To  pronounce. 

Thik  do  bae  uc%ran  dafeattkana.    He  cannot 

pronounce  well,  or  correctly. 
Ucaran  do  bah   thikt&ea.     His  pronunciation 

is  not  correct, 

Ucat  To  bring  pressure  to  bear  on 
one,  to  make  uncomfortable. 

Anridande  emoK  h^bioko  uc^^kadea.  ThAv 
haye  brought  pressure  to  bear  on  him  until 
he  pays  the  fine. 

Uchad.  To  annihilate,  to  destroy,  to 
ruin,  to  devastate. 

pahrako  jom  uch^aka6i.    The  bullocks  haye 

grazed  it  and  destroyed  it. 
Uch^dena  ho^o  do.    The  dhan  is  rained. 
Uch^denako,  sanamko  go^  cabaenako.    They 

are  annihilated,  they  have  all  died  out. 

Uchan.  Without  peace  or  joy,  unhappy. 
Uchlau.    To  vomit,  to  spue,  to  retch, 
to  throw  up. 

Bane  uchlau   gifikad^.     He    tbrew  np  the 
medicine. 

Ucit.  To  be  intelligent,  to  be  attentive, 
mindful,  observant,  regardful,  wise. 

Nit  b5  bam  uoitoXkana.  You  are  not  even  yet 
observant. 

Ucran.  Pronunciation,  to  pronounce. 
Cf.  ucaran. 

Uor%nrem  saboKa.  Ton  wiU  be  known  by 
your  pronunciation. 

Ucrau.  To  be  seized,  as  by  a  fit  or 
convulsions,  or  a  fit  of  insanity. 

Mirgi  arh5  ucrau  ruf^rkedea.    He  has  again 

been  seised  by  an  epileptic  fit. 
KohkaX  nit  ucrau  ru^rkedea.     He  has  now 

been  seized  by  another  fit  of  insanity. 

Ucun.  To  nudge  with  the  elbow,  to 
hit  with  or  dig  the  elbow  into  one. 

Uonhkedillae.  He  dug  his  elbow  into  me,  or 
he  nudged  me  with  his  elbow. 


U^acal.     A  rumour,  a  fiction,  ground- 
less, a  fugitive. 

Ud^al  katha  kana.    It  is  a  rumoured  matter. 
Am  do  dh^rtire  ud^cal  ar  rtir  baraeioem  hoeSna. 
Ud ^cal  kana  noa  do.    This  is  a  trayeller 's  tale. 

Udai  pa^ae.  \  To  waste,  to    squander, 
Udai  pu^ai.  /     ta  misuse,   to    fi-itter 
away,  wastefuUy. 

Ud»i  padae  gidiedape.    You  are  throwing  it 

away  uselessly. 
Aafial    ud»i    padaepe  khorooeda.     You  are 
^     spending  it  wasterully. 

Ud^L  A  large  forest  tree,  Sterculia 
colorata,  Roocb, 

Udam.     Work,  trade,  profession. 

Eam  ud^m  din.    The  time  when  there  is  work 
to  do  from  an  agriculturist's  point  of  view. 

Udam.  Lying  about,  out  of  place,  not 
cleared  away  after  use,  littered, 
applied  to  things  left  lying  about 
a  house. 

Ud^mko  b»gi  gidiakawada.     They  haye  left 

them  lying  about. 
Ud»mge  taheena.    They  remained  lying  about 
Ud»m    geli  he^  Uamkeda,    hor  b^nuKkoa.    I 

found  the  things  lying  abou^  when  I  came, 

there  was  no  person  there. 

U^^r,  To  disperse,  to  let  out  cattle 
after  the  mid-day  rest. 

Sanwn  horko    ud^rena.    All   the  people  are 

dispersed. 
G%iko  ud^rena  gota  t%ndire.    The  oows  are 

dispersed  all  over  the  place.  [cattle 

G^iud»r  ber  hoeena.    It  is  time  to  let  out  the 
Tinrem  odokena  oraKkhonP  g%i  ud^rko  jokhed. 

When  did  vou  leave  home  ?  at  the  time  of 

letting  out  the  cattle,  i.  e.  about  2  p.m. 

Udas.  To  look  distressed,  to  look  out 
of  sorts,  to  be  distressed  or  sorrow- 
ful, desolate. 

Mone  udasentaea.    His  spirit  is  sorrowful. 

Duken  i«te  netar  do  ud^e  l^eloKkana.  He 
looks  distressed  through  being  in  affliction. 

Oas  samtaoenkhan  netar  do  ud^ge  atksroK- 
kana.  Now  that  the  crops  haye  been  ga- 
thered in  it  feels  desolate. 

U^au.  To  fly,  to  squander,  to  waste, 
to  dissipate. 

IfiaK  kathako  ud»uke6ti6a.  They  passed  my 
matter  over.  [their  wealth. 

Dhon  doko  ud9ake6takoa.    They  squandered 

Cere  ud^uKae  nahal.  The  bird-wiU  fly  away 
presently. 

Co(te  ud^uKtenko.    Birds,  fowls  of  the  air. 

Udau.  *)  A  rumour,  a  current  story  pass- 
Udau.  J       ing     from   one    person   to 
another   without  any  known  au- 
thority for  the  truth  of  it. 

Mi€  gote6  ud&u  adjomkate  a^K  disomteye  ni%f 
calaoena.  Haying  heard  a  nimonr  he  re* 
turned  to  his  own  country. 
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Qo^a  diBomre  nd^aena.  It  is  ramonred  %\X 
over  the  country,  the  romoor  has  spread  all 
over  the  country. 

Udear.    Heat,  hot,  to  become  hot. 

XJojir^r  din  kana  netar  do.  At  present  it  is  the 
hot  weather. 

Setoh  dinre  nd^r  i%te  bahrereko  ffitiia.  In 
the  hot  weather  on  account  of  the  heat 
tiiey  sleep  in  the  open,  or  in  the  open  air. 

XJdgau.  To  urge,  to  exhort,  to  egg  on, 
to  stir  up,  to  incite. 

K^mire  udg^ue€koae.  He  is  inciting  them  to 
work,  or  he  is  urging  them  on  to  work. 

Uni  pi^iakan  bill  alom  udgf  aea.  Do  not  stir 
up  that  coded  up  snake. 

Udgu6.1  Fairly,    moderately,    applied 
Udgu6.  j     to  fatness. 

Udgupe  motaakana  netar  do.  Jnst  now  he  is 
moderately  fat. 

Udhar.  On  credit,  not  paying  ready 
money. 

Udh^rteii  ^gukeda.    I  bought  in  on  credit. 

Udhau  To  hold  a  house  warming,  to 
take  possession  of  a  new  house,  to 
use  a  new  article  for  the  first  time. 

OfaK  u4h^u  l%gi€ko  Jarwalena.  They  were 
assembled  to  bold  a  house  wanning. 

Noa  tukud  ^urile  u^hf  ua.  We  have  not  yet  used 
this  pot. 

Udhiau.    To  boil  over. 

Toado  udhi^uKa,  4her  alope  tifagiala.  The 
milk  wiU  boil  over,  do  not  put  on  too  much 
firewood. 

Udhin.  Submission,  subjection,  depen- 
dence. 

Uni  udhinre  menalla.    I  am  subject  to  him. 

Udhma. ")  Free,  unrestricted,   without 
Udma.   J      surveillance,  unemployed. 

P^hri    udhm%ko    afaKaka^koa.     They    have 

allowed  the  cattle  to  go  at  large,  no  one 

in  charge  of  them. 
XJdhma  din.    The  hot  weather  when  from  an 

Indian  agrriculturist's  point  of  view  there 

is  little  work  to  be  done. 
Udhm^  netarge  menaea,  k^mi  b^nuKtaea.    At 

present  he  is  unemployed,  he  has  no  work. 

Udhu6  udhu6.  Applied  to  the  walking 
of  a  very  fiit  person,  to  waddle. 

Udhuo  udhuoeualaKkana,  mo^a  i^te.  He  is 
waddling  through  fatness. 

U4i.    C£a4i. 

U4i  ut^rpe  emadea.  You  gave  him  a  great  deal. 
Tin  u^i  ema€meaeP  Nin  u^i.    How  much  did 
he  give  you  P  As  much  as  this. 

^^y  "}.  Petulant,  sulky. 
A4i  nr>  Iwnae.    He  ia  rerj  wxVkj. 


Una.; 


The  people  of   Orissa,  the 
Uriyas. 


U^ia.     A  kind  of  bamboo  basket. 
Udia  u^ii,     1  Flying    away,     carried 
U^iya  u^iyi.  J      away  by  the  wind,  as 
the  thatch  on  a  roof,  &c. 

Oral  renko  sanam  udi%  u^il^  o^jtok  oal^oena. 

The  whole  household  went  flying  ftway  (me 

after  the  other. 
Sanam  svnnyo  n^i^  u^Uikeda.    He  (the  wind) 

carried  away  aU  the  thatch. 

U4iau.  To  raise,  as  dust,  to  be  carried 
by  the  wind. 

Dhupko  u^i^neda.    They  are  raising  the  dust. 
Alope  onkaea,  dhu^  u^i^nXa.   Do  not  do  that; 
dust  will  be  raised. 

Udkhud.     Food,  means  of  subsistence. 

XJdkhud  cetat  h5  b%nuKtaea  are  bakhae£kaiia. 

He  has  got  no  means  of  subsistenoe  and  he 

is  talking  much. 
Udkhud  oef  n5  b^nultaea,  eken  bhakage  4ber- 

taea.    He  has  nothing  to  eat.  he  has  oiilj  • 

glib  tongue.  ^ 

Udhi    A  small  bamboo  basket 

Udm^  din.    Cf.  udhma. 
Uijimalao.    To  dance  and  wheel  round 
armed  with  club,  spear,  &c. 

Ado  daram  dsK  lfgi€  b^ri%tko  then  o^mslao- 
ateko  calaXa.  At  the  ceremony  of  taking 
water  to  the  bridegroom's  party,  they  go 
dancing  and  wheeling  armed  with  dubs,  £o. 

U4malao  bafaekanae.  He  is  dancing  about, 
(as  if  chaUeng^g  some  one.) 

U4r^  u^ri.  To  go  off  in  companies  on 
the  impulse  of  the  moment  on 
seeing,  or  hearing  of,  others  going. 

U^r^Q^rikocalaoenaafaR  si£.  They  have  gone 

off  one  after  the  other  to  gather  pot-herbs. 
Keiiel  udr^  u^riko  calaoena.     They  haye  gone 

off  in  companies  to  see  the  fair. 
Mi€  serma  do  hop  n^r^  u^riko  d^fe^  tahSkana 

botorte.    One  year  the  people  through  fear 

were  fleeing. 
Huhul  hof  do  Bir  disom  khon  uijirf  u^ri  noa 

disomteko  liirhe^lena.     Rebels  from  the 

Santal  Pargannas  fled  in  companies  to  this 

(part  of  the)  country. 

U4r^u.  To  go  off  on  the  impulse  of  the 
moment  on  seeing,  or  hearing  of, 
others  going. 

U4r^u  calaoenako  lieiiel  l^giL  They  haye  gone 

off  to  the  fair. 
Cele  coe  bhifk^nke^koa  u^r^uenako  gfi  do. 

Something  frightened  the  cows,  they  have 

runoff. 

Udriakanae.    He  has  dropsy. 

Udu6  dubud.  Sinking  below  and  then 
rising  above,  as  in  water. 

V^xki  4ubu6le  paromena.  We  crossed  (the 
riyer)  at  times  under  and  at  times  aboya 
the  water. 

V^ui  4abu6ko  paeraKkana.  They  are  swim- 
ming sinking  in  and  rising  aboye  the  water. 
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Udu  dubu  To  be  immersed,  to  be  over- 
whelmed. 

TJ^n^abuakanale  k^mite.    We    are  immersed 
in  work,  overwhelmed  with  work. 

UdnS.     To  shew,  to  point  out. 

Udutf  katnp.^    >  The    index-finger,    the    fore- 
UKdnK  katnp.  )     finger. 
Ote  ndnlfadina.    He  pointed  ont  the  land  to  me. 
Kew^ateye  udnKadilia.    He  pointed  it  ont  to 

me  with  his  chin. 
Hor  khone  ndn1^a€koa.    He  pointed  it  ont  to 

them  from  the  road. 
Thnthnye    ndnKadifia.     He  shewed    me    his 

thnmb,  he  defied  me. 
TJIEdnKaK.    A  pointer, 

UiJuQ.     Cf.  odoa. 
Udur.     To  snore. 

Udure£kanae.    He  is  snoring. 

Udur  dhuma.  Very,  applied  to  stout- 
ness, very  stout,  corpulent. 

Udnf  dhnmae  motaakana.    He  is  Tery  stont. 
Udcqr  dhnm^e  lieloltkana.     He   appears  to  be 
very  oorpulent. 

Udur  dhupui*.  With  might  and  main, 
hastily,  hurrying  on,  with  least 
possible  loss  of  time,  distracted, 
perplexed. 

TJdnr  dhnpnrko  ohntanakana.    They  are  at  it 

full  tilt, 
i^^  udvLf  dhnpnfko  lagaoakana  ofatt  belnao. 

They  are  hurrying  on  the  building  of  the 

house. 

Ughar  samhar.  To  nurse,  as  a  sick 
person.  i 

A^ile  ughar  samharledea,  enh5  bae  batioaolena. 
We  nursed  him  assiduously,  nevertheless 
he  was  not  saved,  did  not  survive. 

U^har.     Uncovered,  exposed. 

IJghaf  kediliae.  ^  He  exposed  me,  told  about  me. 
Ughaf  geye  gitidakana.    He  is  lying  without  a 

•    covering. 
Dakakate     ugbargeko     dohoakaia.      Having 

cooked  the  rice  they  have  left  it  uncovered. 
Kicricko  ughafkedea.     They  stripped  off  his 

clothes. 

Ughrau.     To  uncover,  to  expose. 

Bhorom  ughf  auke€tiiSae.  He  made  me  asham- 
ed, he  disgraced  me. 

Ugni  monda.  To  become  deranged,  as 
the  stomach. 

Ugni  mondaakantaea.  His  stomach  is  derang- 
ed. 

Ugur.     To  esteem,  to  hold  in  esteem. 

E^mire     khube     ngurakana.    He  is    greatly 

esteemed  for  his  work. 
Ti    uguroKkantaea.    He  is  liberal,  or  he  is 

generous. 

Ugur  sundud.  Industriously,  harm- 
less, quietly. 

Ugur  sundude  kami  joha.  He  works  industri- 
ously. 

Jakob  do  ugur  sundud  tambukoreye  tahana. 
Jacob  dwelt  quietly  in  tents. 


Uh.    Cry  of  pain,  or  sorrow,  alas. 

Uh !  godentiliae  hoponi^  do.    Alas  \  my  son  is 

dead. 
TTh !  non<}e  hasokediila.    Oh  I  it  pained  me  here  ^ 

Uhui  uhui.     Throbbing. 

Uhni  uhui  hasoedidkana  lutur  do.  There  is  a 
throbbing  pain  in  my  ear. 

Uhfll.  Interjection  of  annoyance  or 
regret. 

frh^ie !  hiriiikedati.    Oh  dear !  I  forgot  it. 
fjhWIt !    bail  dis^eflcana.    Oh  dear  I  I  do  not 
remember. 

Uhu  uhu.  An  interjection  of  an- 
noyance or  regret. 

Uhu  uhu !  thora£  baiioaokedea.  Dear  me  1  I 
missed  it  by  ever  so  little. 

Uihar.  To  think  affectionately  of,  to 
yearn  for,  to  long  for,  to  remember 
with  affection. 

i^^id  uihare€mea.    I  am  thinking  of  you  with 

affection. 
Janam  disomiH  uih^reda.  I  remember  my  native 

country  with  affection,  or  I  am  longing  for 

my  native  country. 

Uihar  uihartefi  liuieda  panr^.  I  am  drinking 
liquor  and  thinking  of  the  time  when  I  may 
not  be  able  to  get  it. 

Uihar  uih%rteye  raKe€kana.  She  is  weeping 
owing  to  continued  affectionate  remem- 
brance. 

Ujar.  To  lay  waste,  to  desolate,  to 
ruin,  to  devastate,  deserted,  deso- 
late. 

Ujar  ato.    A  deserted  village. 

Easkomko  ujafkeda.  They  ruined  the  (field 
of)  cotton. 

Perako  jom  ujafkeflea.    Visitors  ate  us  bare. 

Casko  jom  ujarke€talea.  They  ate  and  devas- 
tated our  crops. 

Uj%r  din  kana  netar  do.  This  is  the  time  when 
the  fields  are  bare. 

Ujar  kanta.  A  common  prickly  weed 
of  cultivation,  Argemone  mexi* 
cana,  Linn, 

Ujhlau.     To  pour  out. 

Ean^ate  ujhl^uaeme.  Pour  it  on  him  from  a 
waterpot. 

Dul  ujhlaukedako  daX.  They  poured  out  all 
the  water. 

Noa  bahako  dul  ujhl%uaVkana.  They  are  pour- 
ing water  on  this  flower. 

Uiblau  caba  goi!kam.    Pour  it  all  out. 
EhacIaK  reaff  hofo  ujbl^u  go6kam.     Pour  out 

the  rice  that  is  in  the  basket. 
Hofoko  ujhlau  gi^i   ba^aakata.     They  have 

spilled  rice  here  and  there. 

Uji.     A  substitute. 

Ujiti  doho  oloakadea.    I  have  left  a  substitute. 
Uni  ujired   k^mikana.    I  am  working  as  his 
substitute. 
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Ujil  jhambil.  *)  To  keep  moving  artic- 

Ujil  jhumbil.  J      les  from  one  place  to 

another,  to  keep  moving  from  one 

place   to   another,  two  days  or  so 

here  and  two  days  or  so  there. 

U)il  jhambil  bafaedae.    He  keeps  moving  (the 
artioles)  from  one  plaoe  to  another. 

Ujok.    Cf.  u6. 
Ujra.    Cf.  uj%r. 

Uju.         "^True,     accurate,      honest, 
Uju  uju.  J      upright,  straight  forward. 

Uin  uju  rofpe.    Speak  tmthfuUy. 
XTin  katha  rofme.    Tell  a  true  story. 
Uju  hof  kanae.    He  is  an  honest  man,  he  is  a 
straight  forward  man. 

Ujulc.  To  fall  from  a  standing  posi- 
tion. 

UjuKenae.    He  has  fallen. 
UjnKadea.    It  fell  on  him. 

Ujur.  To  petition,  to  make  applica- 
tion, to  make  an  excuse  ;  petition, 
representation,  excuse. 

Ujur  do  bah  al^jomoKtama.    Yonr  excuse  will 

not  be  listened  to. 
Ida!  ujur  bah  slijomlentirta.    Mv  petition  was 

not  heard,  or  was  not  granted. 
Kat  l%gi<!  i^  ujurakafa.    I  have  petitioned  for 

timber. 

Ujur  mujur.  To  petition,  to  make 
application,  to  entreat,  to  beg, 
petition,  excuse. 

j^K^iye  uj  ur  majurlatf  a .   He  earnestly  entreated. 
Ujur    mujurkedae.     bah    alljomlentaea.    He 

petitioned  earnestly,  his  petition  was  not 

granted. 

Ukat  pakat.  To  disorder,  to  put  into 
coufusion,  disorderly,  disarrang- 
ed, higgledy  piggledy. 

Sanam  kagoje  ukat  paka^keda.  He  disarranged 
all  the  papers. 

Busnj)  sanam ko  uk^t  pakatkeda.  They  dis- 
ordered all  the  straw. 

Ukbuk.     ■)  Suffocating,  to  suffocate,  to 
Ukbukau.  J      stifle,  to  gasp  for  want 

of  breath. 

Hoe  bae  hoeeda,  ukbukge  atkaroftkana.    There 

is  no  breeze,  it  feels  stifling. 
Ukbukau  godenae.  He  was  suffocated  to  death. 
Unamlenkhane  ukbuk^uKa.    If  one  goes  under 

the  water  he  is  suffocated. 

Ukhrau.  To  pluck  up,  to  eradicate,  to 
be  rooted  up,  toraise  up,  to  stamp, 
to  be  imprinted. 

Behetf  sudhako  ukhr%ukeda.    They  plucked  it 

up  root  and  aU. 
Oda  otre  paiija  ukhf %uakana.    The  feet  marks 

are  imprinted  on  the  damp  soil. 
Deare  parkom  reaK  cinh%  uKhir^uakana.    The 

marks  of   the  bed    are  imprinted  on  his 

back. 


Ukhri.     Cf  ukhur. 

Ukhu  pukhu.     Stifling,  stuffy. 

Ukhu  pukhu  ^Ik^uKkana,  ndg^rto.    It  feela 
stiHing  owing  to  the  heat. 

Ukhur.  A  large  wooden  mortar  in 
which  rice  and  other  grains  are 
husked,  cleaned  or  made  into 
flour. 

Ukhur  dadi  A  spring  of  water  in 
which  a  hollow  log  has  been  placed 
to  prevent  the  sides  falling  in. 

Ukil.     A  pleader,  an  advocate. 
Ukilatnama.     Power  of  attorney. 
Uktau.     Cf.  aktau. 

•  •  

JomUgi€e  akt%ntfkana.    He  is  impatient  to 

eat.  [continued  sitting, 

Durufk  durui>te  ukt^uenae.    He  is  wearied  with 

Ukta  ukti.     To  be  impatient. 

Ukt^  ukti  barae  kanae  calak  l%gi^.  He  is  shew- 
ing his  impatience  to  go. 

Ukti.     Ability,  means. 

Ukti  banuKtilia.    I  have  not  got  the  meana,  I 

cannot  afford. 
N^lis  reaK  ukti  b%nuKtitSa.    I  have  not  got  the 

where  withal  to  sue  in  court. 

Ukti.  To  raise,  to  bring  forward,  to 
bring  to  notice.     Cf    upusti. 

Noa  kathako  uktie6kana.    They  arc  bringing 
forward  this  matter. 

Uku.      Cf  oko. 

Ukurid.     Where,  applied  to  animates. 

Ukuri6  okare  menaetapea  baba  do  ?  Where  is 

your  father  P 
Okuri^tako  Isor  do  ?  Where  is  their  Ood  F 

Ukuri£.     A  small  wild  bulbous  plant. 

Ukur  sukuf.  To  be  restless,  unable  to 
remain  still,  applied  mainly  to 
restlessness  induced  by  cold. 

Babahte  ukuf  suku^oKgeako.  They  become 
restless  owing  to  cold. 

Ukus  pukus.  To  breathe  and  give 
signs  of  life  by  moving. 

Ukus  pukusoK  kanae.  He  is  breathing  and 
moving. 

Uku£  bukni.^i  Burning  to  tell,  to  know, 
JJkui  buyu£.J     to  see,  &c.,  unable   to 
keep  a  secret. 

Uku€  bukuH  bae  jiwi  dafeada,  l^i  go^kedae. 
He  could  not  keep  it  secret,  he  blabbed  it 
out. 

Ul.  ■)  The  Mango  tree,  Mangi- 

Ul  dare.  J     fera  indica, 

Ul  bele.    A  ripe  mango  fruit,  unripe  mangoes 

when  boiled. 
Ul  jah.    The  stone  of  a  mango. 
Ul  ^msi.    Unripe  mangoes  cut  into  pieces  and 

dried  in  the  sun.    Of.  ^msi. 
Ul  koyo.    The  kernel  of  a  mango  stone. 
Ul  V^rt ji.    A  drink  made  from  unripe  mangpoes. 
Ul  ratse.    A  relish  made  from  unripe  mangoes. 
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yi  banda.  The  name  given  to  several 
kinds  of  parasitic  plants  found  on 
mango  trees. 

Ula.  To  eject  from  the  mouth,  to  spit 
out,  to  vomit. 

Bad  sebelkedete  ul^  gi^ikedae.  He  spat  it  ont 
as  the  taste  was  not  good. 

Ula.  Metal  bush  fixed  into  the  nave 
of  a  wheel  on  which  the  axle  rests. 

Ulag.  Lonely,  deserted,  desolate, 
deteriorated. 

TSl^ge  bajh^uKkana,  oele  ho^  b5  bab.  It  feels 
desolate,  there  is  no  person  aboat. 

Algate  tah§ente  ran  do  ul^gena.  Through 
being  exposed  the  medicine  has .  become 
deteriorated,  or  lost  its  peculiar  property. 

Ular.  To  persuade,  to  induce,  to  incite, 
to  instigate,  to  allure. 

Okoe  oohko  al%r  idiakadea.  Some  one  has 
allured  him  awaj. 

Ular.  To  tilt  up  as  a  cart  loaded  too 
heavily  behind. 

(H4i  ul^rena.    The  o<irt  has  tilted  up. 

Ulat  palat.  1  Upside  down,  topsy  turvy, 
Ulat  pulat  j     to     disorder,     to     turn 
upside  down,  to  confuse. 

Sanam  kathako  nla^  pala^kedako.  They  turn- 
ed the  matter  inside  out,  examined  it  in  all 
its  bearings. 

Ulbul.      1  Deceit,    misrepresentation, 
Ulbulia.   /     guile,    imposition,    wile, 
disorderly,  wayward. 

OkoeaK  nlbuli%teye  o%laoena  P  Through  whose 

imposition  has  he  gone  P 
Onko  saote  ulbuli^  calaoena.    He  has  been 

inyeigled  into  going  with  them. 

Uldha.  A  plant  which  grows  in  tanks 
the  root  of  which  is  eaten. 

Ule  sarjom.  The  name  of  a  tree 
mentioned  in  Santal  traditions. 

Ule  si6.  A  poetical  name  for  the 
Mango  tree. 

Ule  sifi,  tale  sill  rohoe  alah  m^iri, 
OujuKre,  gruroKre  llntnm  tahena. 
My  dear,  we  wiU  plant  the  Mango  and  Palmyra 

palm. 
When  we  are  dead  and  gone  our  name  will 

remain. 

Uli  diii.     Saliva. 

Uli  daK  sarsao  gfodoKa.    Saliva  flows. 

UU  daK  joroKkantaea.  Saliva  is  dropping  (from 

his  mouth.) 
Uli  daK  bail  todoKkantaea.    He  has  no  flow  of 

saliya. 

Ulkhania. ")  Short-tempered,     wanting 
Alkhania.  J      in  perseverance,  wanting 
in  self-control,  impatient. 

Ulkhani%  hof  kanae.  He  is  a  short  tempered 
man. 


Ulkhupulkhu.  Stifling,  stufiFy,  oppres- 
sive, suffocating. 

Ulkhu  pulkhu  atkaroKkana  hoe  bah  boloKkan- 
te.  It  feels' stuffy  owing  to  the  air  not  en- 
tering. 

UlmaL  From  all  directions,  to  be  per- 
plexed, to  be  troubled,  to  be  dis- 
tracted. 

Hulre  horko  ulm^lena.  At  the  rebellion  the 
people  were  in  a  state  of  confusion. 

Ulm^le  hoedda.  It  n  blowing  from  aU  direc- 
tions. 

Ulpha.  Unemployed,  rent  free,  unen- 
cumbered. 

Ulphfli  geye  jojom  kana.    He  enjoys  it  rent  free. 
Ulpha  din.    Time  when  there  is  no  work  to  be 

done. 
Ulph^  dara  baraekana,  k^mi  b^nulftaea.  He  la 

going  about  unemployed,  he  has  no  work. 
M%ndo  ulph^gea.    M^n  (q.  v.)  land  is  rent 

free. 

Ulta.  Reverse,  opposite,  the  opposite 
of  what  is  right  and  proper, 
contrary/ 

tnt^teye  aMe£kaaa.    He  is  spreading  the  bed 

olothes  the  wrong  way. 
Ult»teye  gitioakana.    He  is  lying  contrary,  his 

head  where  his  feet  should  be. 
^t%?©ye  rojreda.    He  is  speaking  contrarily^. 
Ul|»  se<^e  gitioakana.    He  is  lying  the  reverse 

way. 

Ulta  ulti.  To  turn  from  side  to  side, 
to  roll  over  on  one  side  and  then 
on  to  the  other. 

La^  hasoedekante  ulta  ulti  bafaekanae.  He  is 
rolling  from  one  side  to  the  other  owing  to 
a  pain  in  the  stomach. 

Ulta  palta.  ")  In  disorder,  in  confusion, 

Ulta  pulta.  J      topsy     turvy,     upside 

down,  disorderly,  confusedly. 

Ult%pult%kQ  dohoakafa.  They  have  put  the 
things  down  in  disorder. 

Ultau.  To  reverse,  to  turn  upside 
down,  the  opposite  of  what  is  right 
and  proper,  reversed,  upside  down, 
contrary,  diflFerent. 

Ult%ute.    Upside  down. 
Ult^uteko  dohoakafa.    They  have  placed  them 
upside  down. 

Kan<?ae  ult%ukeda.     He  overturned  or  upset 

the  water  pot. 
Alaiige  bah  ult^uKtaea,    He  cannot  speak,  he 

IS  dumb.  * 

Ultau  paltao.  To  turn  upside  down, 
topsy  turvy. 

Sanamkoult^upaltaokeda.  They  topsy  turvied 
everything. 

Ulti.         1  Inaccurately,   the    reverse 
Ulti  ulti.  J      of  what  is  known  to  be 
right  and  proper. 

Ulti,  ultigeye  rofe^kana.  He  is  speakinjr 
inaccurately.  * 
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Ulti  pul^i  In  disorder^  in  confusion, 
topsy  turvy,up8ide  down,  disorder- 
ly, confusedly,  backwards  and 
forwards,  first  one  way  and  then 
another. 

TJl%i  poltije  hoeSda,,  onte  note  kbon.  The  wind 
blows  shiftinglj,  from  this  side  and  that. 

UHi  ghanta.    The  afternoon. 
Uitii  pultu.     Cf  ulta  palta. 

Ulta  pultukedako.    Thej  oonfnsed  it. 

Ulua.   .Naked. 

Um.    To  immerse,  to  bathe,  baptize. 

Um  hof.  A  baptixed  person,  a  Christian. 
UmoKe  senakana.  He  has  gone  to  bathe. 
Holako  nmkedea.    The  bathed  him  yesterday. 

Umadha.         ")  The  thong  which  binds 
Umadha  jote.  J    the  yoke  to  the  plough 
beam. 

Umadhae  lagaokeda.    He  contradicted  him. 

Um  amid.  Ceremonial  washing  or 
cleansing,  ceremonial  purification. 

Um  amidenae  Be  bah  P  H8,  nm  amidenae.  Has 
she  been  purified  or  not  P  Yes,  she  has  been 
purified.  (A  polite  way  of  asking  if  a 
woman  has  been  confined.) 

Um  andha.    Cf.  umadha. 

Umar.' 

Umer.  -Age. 

Umor.J 

Ni^  am^r  kanae.    He  is  of  this  age. 
Uniatf  am%i.*  tin^tf  hoe€na?  What  is  his  ageP 
how  many  years  old  is  heP 

Umir.  To  fill  as  full  as  it  will  hold, 
as  a  measure  heaped  full  of  giain, 
to  eive  liberally. 

Mae  phariaKma,  ph^ri^lenkbanid  peretSme 
nm^rmead.  May  he  recoyer,  if  he  recovers 
I  will  give  yon  as  mnch  as  you  can  take, 
(a  prayer  for  a  sick  person.) 

UmSr  JkhaclaK.     A   basket   used  as  a 
•  •         •    • 

grain  measure  being  as  much  as  it 
will  hold  filled  up. 
Umar  samar.  1 TTT'.  1       •  t.        j 

Umar  sumar. -W'th  '"'?''*  t       "*'"' 

Noko  do  nmar  sumarko  kamikana.  These  are 
working  with  might  and  main. 

Um  are6.  Pouring,  as  if  one  were 
pouring  water  on  himself  for  a 
bath. 

Um  areoo  daffeda.    It  poured  a  deluge. 

Um  are6  balbal    dalt    joroKkantaea.      He  is 

bathed  in  perspiration. 
Um  are6  balbal  daKte  loho€enae.    It  is  wet  with 

pouring  perspiration. 

Umaria.     Age,  nged. 

Mif  umari%  kanakin.  They  are  aged  alike, 
they  are  o!  the  same  age. 


Umas.  Inabstinent,  libi<Hnou8,  incon* 
tinent,  lustful,  under  the  sway 
of  the  auiinal  appetite. 

Jom  um^enae.  He  has  been  well  fed  and  haa 
become  libidinous. 

Umbrau.  To  become  rich,  to  become 
fat  or  sleek,  to  be.  under  the  sway 
of  the  animal  appetite. 

Jom  umbrau.  To  be  well  fed  and  sensual,  or 
dissipated  or  libidinous. 

Jom  umbrauakanae.  He  is  well  fed  and 
has  become  senaual. 

Khnb  umbr%u  hof  kanae.  He  is  a  rery  rick 
man. 

Ketare  umbr^uakana.  Now  he  is  fat,  or  in 
good  condition  physicaUy. 

Umra  M.l  Dissolute,    inabstinent,  li- 
Umri  F.  J      bidinous,  sensual,  incon- 
tinent, unable  to   control  the  ani- 
mal passions. 

Umr^  umriko  calaoena.  The  libidinous  men 
and  women  have  gone. 

Umdhi.  To  be  drowsy,  to  be  very 
sleepy, 

A4i  nmdbiakanae.    He  is  very  drowsy. 

Pe  mabae  behgefkeda,  ona  umdhite  loeof  lekae 
]^pi€keda.  He  was  awake  three  nights, 
owing  to  that  drowsiness  he  slept  like  a 
log. 

Umdhum.  With  all  haste,  full  drive, 
full  tilt,  hurry  scurry,  full  swing. 

Umdhumko  kamikana.  They  are  working 
with  all  haste. 

44i  nmdhnmko  ene^kana.  They  are  dancing 
full  swing. 

Umer.     Age.  Cf  umar. 

Gidr%  nmerre.     In  childhood. 
Ni^  umerregedher  ill  tielaka^a.     I  hare  seen 
much  in  this  my  day. 

Koya  umere  lieloKkana.  He  appears  to  be  a. 
youth. 

Umjhau.  To  drive  or  chase  fish  about 
in  a  pool  to  tire  them  so  that 
they  may  the  more  easily  be 
caught. 

Hakoko  umjh%uaka£koa.  They  have  chased 
fish  and  caught  them. 

Hofko  umjbauKa  Sohrae  Sakrat  jokhe<&.  At 
the  time  of  the  SoUrae  (q.  v.)  and  Sakrat 
(q.  T.  )  festivals  people  get  no  rest  (going 
from  one  village  to  another  in  the  hope  of 
getting  liquor.) 

Umjha  umjhi.  With  rejoicing,  in 
high  spirits,  jubilant. 

Umkau.  To  be  actuated  by  animal 
appetites,  to  become  voluptuous. 
Cf  umuk. 


J 
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XJrataM.  ■>   Actuated   by  animal  ap- 
Umti  F.    J      petites,   voluptuous,  las- 
civious, dissipated. 

Umt^  nintiko  oalaKkana  iSefiel  l^gii.  The  men 
and  women  actuated  by  sensual  appetites 
are  going  to  the  fair. 

Umtau.  To  be  excited,  to  be  intoxi- 
cated, to  give  rein  to  the  animal 
appetites,  to  become  voluptuous. 

Jom  umtanenae.  He  is  weU  fed  and  has  become 
carnal. 

H^n<jli  paur^  iSuite  hof  ko  umtau^a.  By  drink- 
ing beer  and  spirits  men  become  sensual. 

Sohraereko  liu  umt^uffa  h^n^ite.  At  the 
Sohrae  (q.  y.)  men  drink  and  succumb  to 
their  animal  appetites. 

Umuk.  To  be  actuated  by  the  animal 
appetites,  to  become  voluptuous. 

Jom  umukenae.  He  has  become  dissipated,  or 
voluptuous,  through  being  well  fed. 

Jom  umuk  i^te  nonkaenae.  He  has  become 
like  this  owing  to  his  being  well  fed  and 
haying  become  animalish; 

Umuk.     Authority,  delegated  authori- 

ty. 

Guti  do  kisSjT  reatf  umukteye  k^mikana.  The 
seryant* is  acting  under  the  authority  of  the 
master. 

Umuk.     A  certain  (person.) 

Umuk  hofe  laiadida.  He  told  me  of  a  certain 
man. 

Umuk  umuk  ^i  ut^re  l%ike€koa.  He  blamed 
many,  this  one  and  that  one  and  l^e  other. 

Umul.  Shade,  shadow,  shelter,  reflec- 
tion. 

Bare  umnlre.    Under,  or  in  the  shade  of  the 

tree, 
^sire    amulte{    lieloVa.    The    reflection,  or 

image  appears  in  the  mirror. 

Am  umulre  menarfa.    I  am  in  your  shadow,  I  am 
dependent  on  you,  I  trust  in  you. 
Umulanpe,  manewa,  umulanpe.    Take  shelter, 
men,  take  shelter. 

Umur.    Age,     Cf.  umar. 

Umur  tumar.     Cf.  umar  tamar. 

Uii.  To  twist,  as  strands  into  a  thread, 
rope,  &c,  to  curl  up  or  contract,  as 
a  leaf  in  drought. 

Baberko  ulia.    They  twist  twine. 
Hof  o  setohte  uilena.    The  leayee  of  the  dhan 
haye  cxurled  with  the  heat. 

TT«1«    {-Then,  at  that  time. 
Unre.  J 

Unre  b^d  tahlkana  on^e  do.  I  was  not  there 
then. 

Ua  jokhtd. }  ^^*'  '•'°®'  *^^°- 

Un  jokhae  daXe^  tahSkana.  It  was  raining  at 
that  time. 


Un  utar.     Then  only,  not  till  then. 

Un  ut^r  ill  ba^aekeda.    Not  tiU  then  did  I 
know. 

Un  dhSlUp  till  then,   up  till  that, 
Unhabii.  j      «P  till  there. 

Un  titifi  i  '^^  ^^^^  *s  that,  so  much. 

Un  titri€e  ema€lea.  He  gaye  us  as  much  as  that. 

Un  maran.     As  big  as  thaty  so  big. 

Kul  un  marahe  tahSkana.    The  tiger  was  aa 
big  as  that. 

Un  ane6.     Not  till  then,  only  then. 

Unaneoko  laiadida.    Only  then  did  ^ey  in- 
form me. 

Un  khon.     Since  then. 

Un  khon  non^e  menada.    I  am  here  since  then. 

UnaK.     as  much  as  that,  so  much. 

Un^K  marahae.    He  is  as  big  as  that,  or  he  is 

so  big. 
Un»K  h5  bae  ema^lea.     He  did  not  eyen  giye 

us  so  much  as  that. 
Un%tf  usulgea.    It  is  as  high  as  that. 
UnfliKena.    It  is  as  much  as  that. 
Cekate  un^lena  nitoK  do  P  How  is  it  as  much 

as  that  now  P 

Unan.  1  To  spread  as  a  report,  rumour, 
Unani.  J     &c.  to  become  known,  to  be- 
come public. 

Katha  do  unaniena.    The  matter  has  become 

widely  known.  [come  public. 

Unaniakana  ona  katha.    That  matter  has  be- 
Sahkha  rapud  realf  unaniena.     The  report  of 
the  breaking  of  the  aankhas  has  spread. 

Unau.     To  oyer  cloud,  to  be  black  and 
threatening  as  the  sky  with  clouds. 

DaKe  un^uakafa.  The  sky  is  black  and  threaten- 
ing rain. 

Unkn6.    J  "^^  ^^^^^>  to  judge,  to  ween. 


On^e  dhorage  lel  menaea  mente  unkupkate 
sarko  ayalfkeda.  Inferring  that  the  deer 
was  certainly  there  they  let  fly  their  arrows. 


Uni.     He,  she,  that. 

Uni  hor  doe  hataokeda.    That  man  took  it. 

Unis.     Nineteen. 

Unis  bisgeakin.  They  are  nineteen  and  twenty, 
not  far  apart,  much  the  same,  diifering 
little,  nothing  to  pick  and  choose  from. 

Udjha  u6jhi.  With  rejoicing,  in  high 
spirits.     Cf  umjha  umjhi. 

UJijha  uiljhiko  calalfkana  rieiel.  They  are 
going  in  high  spirits  to  see  (the  fair.) 

Unka.  A  little  over  and  above  the 
exact  weight,  given  to  r.he  purcha- 
ser ;  into  the  bargain,  extra,  appli- 
ed also  to  a  vounger  sister's  be* 
coming  co-wife  to  an  elder  one. 

Unk^ko  emadea.  They  gaye  her  to  him  over 
and  aboye  what  he  paid  for,  she  was  thrown 
into  the  bargain. 
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Unkup.    To  infer,  to  judge,  to  ween. 

Cf,  undku]^. 
Unt     A  camel 

Unu  unu.  VOf  many  kinds,  various,  of 
Unu  anu.  J      different  degrees. 

Una  una  hop  menaXkoa.    There  are  many  kinds 

of  men. 
Unn  nnn  katba  a^jomoKkana  disomre.    Many 

kinds  of  stories    are  being  beard  in  the 

country. 

Unum.  To  submerge,  to  go  under,  to 
sink  in  water,  a  man  s  height  from 
the  feet  to  the  crown  of  tne  head. 

XJnum  sumnhko  laaka€a.  They  have  dug  the 
fuU  depth,  or  height  of  a  man  i.  e.  standing 
in  the  pit  nis  head  would  not  appear  above 
tiie  ground. 

Unum  go^enae .  He  was  submerged  and  died,  he 
was  drowned. 

Unum  ene^kanako.  They  are  diying  in  playing 
in  the  water. 

Binte  unumakanae.    He  is  drowned  in  debt. 

Jom  unum.  To  receive  and  give  nothing  in  re- 
turn. 

Eyae  t^^t^^o  K>™  unuma.  They  receiye  seren 
rupees  and  make  no  return  presents. 

Taka  doe  jom  unumkeftilia.  He  did  not  repay 
me  any  of  the  money. 

Unum  sumuQ.     The  full  height  of  a 

man,  as  deep  as  the  height  of  a 

man. 
Unum  Bumufa  daX  menaia.    There  is  water  to 
the  depth  of  the  height  of  a  man. 

Unum  sunum.    Cf.  unum  sumuii. 
U6.     Hair. 

Bhi<Jiup.    Wool. 

Bhiji  up  real.    WooUen,  made  of  wool. 

Piti  ufi.    Curly  hair. 

U^  af aXaka^.    She  has  let  down  her  hair. 

Tope  up.    Short  hair,  hair  cut  short. 

Ujii.  To  pour  out  or  forcibly  eject  from 
a  basket,  &c.,  &c.,  to  tip  out 

popka  khon  daXko  u{>  go€kaKkana.  They  are 
pouring  out  the  water  from  the  4opka  (q.  ▼.) 

Kh%ol^M  khon  hasako  up  gi<^ie£kana.  They  are 
throwing  down  earth  £rom  baskets. 

Up  mu6.  A  black  ant  which  exudes  a 
hair-like  thread  from  the  anus, 
hence  the  name. 

Upai.  To  make  effort,  to  endeavour,  to 
bestir  oneself,  to  essay,  to  strive. 

Upai  do  b^nuKti£a.  I  have  no  resource. 

Nes  do  b^fk  ae  up^ilatf a.  I  did  not  r^se  good 
crops  this  year. 

De  up^ialeme.    Do  something  for  us. 

Paesa  reaK  np^xA  lagaoaka£a.  I  am  endeavour- 
ing to  raise  money. 

Upai  baha.  The  Lotus,  Nymphaea 
Lotus,  WiUd. 

Pon4  np%l  baha.    The  white  Lotus. 
AraK  upai  baha.    The  pink  Lotus. 


Upan  jhapan.  To  change  from  place 
to  place,  vicissitude,  hardship,  ups 
and  downs,  annoyance. 

Upfn  jhapankediliako.    They  annoyed'me. 

Upar.  To  save  from  the  necessity  of 
borrowing  ready  cash. 

Taka  bail  tahdkantidte  nui^ye  up^rkedida. 
As  I  had  no  money  this  (man)  sayed  me 
from  the  necessity  of  borrowing  money. 

Tufi  hoyoRkantell  up%r  idiXkana.  As  I  «t 
crops  of  mustard  seed  I  am  sared  from  the 
necessity  of  borrowing  money,  I  am  getting 
rich. 

Nes  up^rola.  There  wiU  be  a  fuU  return  this 
year,  and  no  necessity  to  borrow^ 

Upar.     On,  above,  upon. 

Nui  do  rin  up%r  rin  henaVtaea,  enhSe  ririnkaaa. 
This  (man)  has  debt  on  debt,  stiU  he 
c<mtraots  more. 

Sud  up%r  sude  his^badida.  When  he  made 
up  my  account  he  charged  me  interest  on 
interest 

Uparra")  a     •    i.     -au 
Uparte.  j  ^«*'"«*- ^*''- 

£d  up^rreye  l^lisaka€a.  He  has  laid  a  complaint 

aarainst  me. 
li  up^rreye  edreSna.    He  iis  angry  with  me. 

Upardom.  Long  heavy  breathing,  ta 
pant,  short  of  breath. 

Upardom  ffeye  sahefeda.    He  ispanting. 
Dal  dalteko  up^Tdomkede%.    Tney  b^t  hint 
tiU  he  was  short  of  breath. 

Upar  khapar.  To  destroy,  to  pull 
down,  to  ruin,  to  dilapidate,  to 
dismantle. 

O^aKko  up%r  khaparaka^kko.  They  hare  dis- 
mantied  the  house. 

Upasw    To  fest. 

Teheii  doe  np^aka£a.    He  is  fasting  to-day. 
Pe  mShE  khonle  up^saka^a.    We  tukve  fasted; 
have  been  without  food,  for  three  days. 

Upasa  tirasa.  Hunger  and  thirst> 
hungry  and  thirsty. 

Up^a  tirasako  k^mikana.  They  are, working  iiv^ 
hunger  and  thirst. 

Upc^u.    C£  upjau. 

Upel.  To  arise,  to  come  into  exist- 
ence, to  appear,  as  an  apparition 
or  a  ghostly  visitant. 

Mi€  gote^  upeli^e  lielakadea.  He  has  seen  an 
apparition. 

Non^e  bohgae  upelakana.  A  bohga  (q.  t.)  haa 

arisen  here. 

On4c  gosieye  upelakana.  A  gosSe  has  arisen 

there. 

Upel  baha.  1  The  Lotus,    NyTaphaea 
Upai  baha.  J      Lotus,  WiZld. 

Fon4  upel  baha.    The  white  Lotus. 
AraK  upel  baha.    The  pink  Lotus. 
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Uper  khaper.  To  squander,  to  waste, 
to  misuse,  to  carry  away,  as  by 
wind ;  to  damage,  to  injure. 

H%n4i  ^nite  jotoko  aper  khapora.  Thej 
squander  all  in  drink. 

Upgar.  To  help,  to  assist,  help,  assis- 
tance. 

Nnige  npg^rkedidae.    This  (person)  helped  me. 

Uphad.  Disaster,  distress,  calamity, 
judgment. 

U4i  nph%id  oalaKkana,  hofko  gujuKkana.  There 
is  a  erreat  oalamily  in  progress,  tiie  people 
are  d^g. 

Eli  ar  uni  ofaXren  cetanre  nph^d  kola.  I 
will  send  a  calamity  ^^^  ^^  ^^^  ^  house. 

XTph^dko  janamkeda.  They  created  a  dis- 
turbance. 

Ale  then  %di  uph%d  calaXkana,  id  do  oholi  gan- 
lena.  We  are  inTolved  in  great  distress, 
it  wiU  not  be  conyenient  for  me  (to  go.) 

Uphadia.  Traitorous,  disturbing  the 
peace. 

Uphaa  To  shine,  as  the  sun  after 
dispersion  of  clouds. 

Nitol  oo  uphan  doKakana.  Now  there  is  a 
little  sun  shine. 

Uphan.     Opportunity,  respite. 

NahaK  do  ^i  nor  o^  hiloX  k%^i6  talsh  uphah- 
ko  tSamlere  enhiloKge  ona  jokhe<iko  umoRa. 
In  the  present  day  many  people  when  they 
get  a  little  respite  on  that  day  and  at  that 
Tune  they  bathe. 

Uphan4.  )  The  arrangement  of  twine 
Uphar.    J      at  the  foot  of  a    bed  by 

means   of    which  the  netting  is 

tightened. 

Uphan^  topaK  (aka.  A  rupee  which  the  head- 
man of  a  Santal  viilagfe  receiyes  on  a 
marriage  taking  place  in  his  yillage. 

Uphar.     Disaster,  calamity,  rumour. 

Pisom  khon  uph%r  heolenre,  bahma,  m9f$- 
ko  Turuiko  us^^akana,  unreh5ko  maK 
m9fSKa. 

Uphlau.    To  rise  to  the  sur&ce  and 
float. 

Uphla  uphli.  To  rise  to  the  surface 
and  float. 

DaK  saname  uphlf  uphlikeda.  The  water  rais- 
ed it  aU  to  the  surface  and  carried  it  away. 

Uphra  uphri.l  Struggling,  striving,  one 

Upra  upii.     j     above   an   other,   one 

close  on  the  heels  of  another. 

Uphr^  uphri ko  bololkana.  They  are  struggling 
to  get  in. 

Uphra  nphriko  go^ena.  They  died  one  after 
the  other,  in  close  succession. 

Uphr%  uphriko  jom  lagidoKkana.  They  are 
striving  as  to  who  will  eat  first. 

Bel  g^ire  uphr^  uphriko  dejoffa.  They  strug- 
gle to  get  into  the  railway  carriages. 


Upi.  1  Applied  to  ants  which  at 

Upi  kalgat.  j  a  certain  stage  of  their 
existence  assume  wings. 

Upi  kalga€  lekae  o^okena.  He  has  gone  neyer 
to  return,  like  the  winged  white  ants  who 
^  when  they  leaye  their  holes  never  return. 

Upi  leka  horko  jarwaakana.  The  people  are 
assmbled  like  winged  ants,  i.  e.  in  large 
numbers. 

Upifts.  DandruflF,  scurf  which  forms  on 
the  head  and  comes  off  in  small 
flakea 

Upmu.    1  ^^^P®'  produce  of  the  soil. 

Upj^ban  hoelena  nes.    This  year  the  crops 

were  not  good. 
Bale  upj^u  ocolatfa  nes  do.    This  year  we  did 

not  raise  good  crops. 

Upjon!  f^^^P^'  produce  of  the  soil. 

Upkar.  To  help,  to  assist,  assistance, 
help. 

Uniye  upk^rkedilia.  He  assisted  me,  helped 
me  in  my  difficulty. 

Uplau.  To  rise  to  the  surface  of 
water. 

Bohoe  horo  upl^ukedae  dalfte.  The  dhan 
which  was  planted  was  raised  to  the  surface 
by  water. 

Unimi  go6  hoy e  upl%uena.  The  person  who 
was  drowned  has  risen  to  the  surface,  the 
body  of  the  man  who  was  drowned  has 
floated. 

Upor.     Above,  superior. 

Uela  do  guru  upor  doe  bait  kana.    The  disciple 

is  not  greater  than  his  teacher. 
Uporre.    At  that  juncture,  at  that  particular 

time. 
Ona  uporre  illgetS  senena.    I  went  just  at  that 

time. 

Uposti.     C£  upusti. 

Upr^i.         •)  To  be    offended,    to  be 
Rag  upralc.j      angry. 

Alom  rag  upragoKa,  ale  gele  b^rickeda.  Do 
not  be  offended,  we  made  the  mistake. 

Uprand.  Over  and  above,  besides  that, 
in  addition  to  that,  at  that  junct- 
ure, just  then. 

Onae  hataoke6tilia,  ar  ona  upr^ndre  dal  h5e 
dalkedida.  He  took  that  from  me,  and  in 
addition  to  that  he  beat  me. 

Ona  uprandre  unigeye  he<iena.  Just  at  that 
tima  he  came. 

Upra  pari.  One  above  another,  stru  gg- 
ling,  striving. 

Upr%  p%riko  boloKkana.  They  are  struggling 
to  enter,  they  haye  to  struggle  to  get  in. 

Upr»  p^ri  rel  giKlireko  dejoKkana.  They  are 
struggling  to  get  into  the  railway  carriage. 

Upr^  upri     Struggling. 
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Upria.     Strange,  unknown,  recent. 

IFpria  bof*    A  stranger. 

Ale  opi'i^  hor  oe6le  ro^a?  am  mftre  hof  rofme. 

what  oan  we  recent  comers  sayPjon  are 

an  old  resident,  yon  speak. 

Uptan.  To  spring  up,  to  take  place, 
to  come  into  being. 

Botor  ar  as  h9  banarge  npt^noVkana.  Fear 
and  hope  these  both  are  springing  np. 

XJpu8al     Reciprocal  form  of  usaf  (q.  v.) 
Upusti.     To  bring    forward,  to  raise, 

to  start. 

Okoe  noa  kathae  apnstiSeda  P  Who  raised  this 
matter  P 

Uput  To  have  patience,  to  forbear* 
to  tolerate,  to  beai*,  to  be  satisfied- 
make  impression 

Uni  do  hae  apu61ena.  He  could  not  haye  pa- 
tience. 

Uni'do  onate  bae  npu6lente  din  hiloK  ge  on^eye 
%oar  bafaea.  Being  dissatisfied  with  that 
she  every  day  walked  about  there. 

Mif  ghap  h5baeupn6  dafeada.  He  could  not 
telerate  for  eyen  a  little  while. 

Kui  gidr^  mi£  gh^jri  h5  bae  npu£a.  This  child 
does  not  exercise  patience  for  a  little. 

Uputhau.      Reciprocal  form  of  uthau 

(q-  V.) 

Uputkau.  Reciprocal  form  of  utkau 
(q.  V.) 

Ur.  To  cast  the  skin,  to  slough,  to  re- 
move the  skin  or  outer  covering,  to 
pick  the  grains  of  Indian  corn 
from  the  cob. 

Bil^ko  uroKa.    Snakes  oast  their  skin. 
Jon<jlra  urme.    Separate  the  grains  of  Indian 
com  from  the  cob. 

Ural.  To  persuade,  to  induce,  to  incite, 
to  instigate,  allure. 

Uni  doko  uralkedea.    They  allured  him  away. 

Urale  pat  ale. ")  Attracted  by  the  sight 
Ural  patal.      J      of  others,  caught  the 
infection. 

Hako  god  ur^le  pataleko  calaoena.    They  went 

to  catch  fish   being    attracted  by  seeing 

others  going. 
Ur^Ie  patalele  hecena,  noKSe  bale  l5arale£koa. 

We  followed  them  and  see  we  did  not  find 

them. 

Uralia.      One   who   incites,     induces, 

allures.     Cf.  ural. 
Ur%lia  kanae.    He  is  one  who  aUures  others. 

Ur^.  To  destroy,  to  lay  waste,  to 
desolate,  to  devastate,  to  ruin. 

Pohoko  jom  ur^nkedako.  The  locusts  deyas- 
tated  it. 

Urao.  The  Oraons,  an  aboriginal  tribe 
of  Chutia  Nagpur. 


Urbhud.  ^  Stupid,  foolish,  ignorant, 
Urbhunga.  -  brainless,  beef-witted, 
Urbhungaha.j    incapable,  imbecile. 

Uni  raj  do  urbhufigageye  tahSkana.  That 
king  was  foolish. 

Urbudaha.  Senseless,  puerile,  simple, 
ignorant. 

Urgan.     Likeness,  resemblance,  image. 

Apat  nrg^ne  agnaka^a.  He  has  reproduood 
his  father,  he  is  a  reproduction,  of  hiB 
father, 

Isor  do  &6B.}t  ur^f^nan  do  manwae  sirjaukedea. 
God  ereated  man  bearing  his  own  likeneaa. 

Urgum.     Warm. 

Urgam  ofaK  kana.    It  is  a  warm  house. 
Bae  gocakana,  urgumgeae.     He  is  not  dead, 
he  is  warm. 

Urhu  burhu.  Over  head  and  ears, 
many  times  round. 

Babah  dinre  urbu  burbuko  oyo  potomoMa.  la 
the  cold  weather  they  wrap  themaelyes  up 
oyer  head  and  ears. 

Urhu  bufhue  bedhaoaka£a.  He  has  wrapped 
it  many  times  round. 

Udia  (^^®  people  of  Orissa,  Uriyas. 

Uriau.  To  clean  out  and  whitewash  a 
house,  to  lay  thatch  on  without 
tying  it  down,  to  chastise. 

OfaK  geo  guriokateko  uriau  o^oka.  They  plais- 
ter  a  house  with  cowdung  and  clean  it  out. 

Uri^nmeako  nahaX.  They  will  chastise  you 
presently. 

Uriau.  To  have  presence  of  mind,  to 
occur  to  one  on  the  spur  of  the 
moment,  to  feel  an  impulse  to,  to 
suggest  itself  to. 

Cet  ho  bail  uriaulentiria.  I  lost  all  presence 
of  mind,  nothing  suggested  itself  to  me. 

Uri6.     Tight,  firm,  steadfast. 

Toluri(^aka£ae.    He  has  tied  it  tightly. 
Beiige£  uriiakai!  tahekanae.    He  was  gazing 

steadfastly. 
Mone  uridkedae.     He  determined,  he  made  np 

his  mind. 
Sap  urijoKme.    Hold  tightly,  bold  fast. 
Uno  utarkedako.    They  proyed  it  to  the  hilt. 
Uridena.     It  is  tight. 
Bah  urijottkana.    It  is  not  tightening.. 

Uri6.     A  bullock. 

Urid  araf.    Plough  cattle. 
Adar  urid.    A  bull  kept  for  breeding  purposes. 
Damkom  urid.      A  young  bullock   which  has 
not  got  its  f  uU  complement  of  teeth. 

Urid.         1  A  small  bird,  studied  much 
Uri6  c§r6.J      as  an  omen. 

£tom  ufid,  kol^e  ere,  sarke£  s^gunelte,  sik- 
riaK  makrial^bo  joraoke€a.  Haying  taken 
an  omen  from  the  Ufid  bird  on  the  right 
and  the  Ere  (q.  y.)  bird  on  the  left  we  con- 
tracted marriages. 


Urii  hon 


[     678     ] 


Usas 


Urid  hon.    A  species  of  large  rat. 

XJrii  alan.  *)  A   small   plant   used 

Uri6  alan  araS.  J      as  a  pot-herb,  For- 

tuldcca  olerada,  Linn, 
Urid  alan.  *)  A  small  wild  plant, 

Nanha  uri6  alan.  J    Portulacca  quad- 

ri  folia,  Linn, 
Uri6  utid.     A  method  of  hiring  bul- 
locks for  cultivation. 

Qne  member  of  a  family  giyes  his  serrioes  in 
exchange  for  the  loan  of  a  pair  of  bnUockB 
to  do  the  cultiYation  of  the  family. 

Uri  horo.  Wild  rice,  Oryza  sativa  Linn' 

XJril    Cf.  §ril 

Urlau.     To  separate  by  brushing  with 

the  hand  as  straw,  &c  mixed  with 

dhan,  &c. 

Basnpko  arl%n  gi<}ia.  They  separate  and  throw 
aaide  the  stiraw. 

Urla  urli.  Brushing  or  separating  with 
the  hand.     Cf.  urlau. 

Url^  nrlikate  capaf  gi4i  goilkedae. 

Urmal.  Small  hollow  spheres  of  bell 
metal  having  little  iron  pellets 
inside,  worn  attached  to  a  leather 
belt  round  the  loins,  and  producing 
a  tinkling  sound  when  the  wearer 
moves.  They  are  worn  when 
dancing. 

Umi  bir.  Primeval  forest,  a  large 
thick  jungle. 

Ursil^  barsid.  A  day  or  two,  a  short 
period,  a  few  days. 

Ursili  b^rsiA  do  tahg  hatar  oooae.  Let  it  re- 
main for  a  few  days. 

Uru.     A  beetle. 

Kat  nm.    Beetles  bred  in  timber. 
Qnri(S  urn.    Beetles  bred  in  dnng. 

Uru  ghao.     Scaldhead,  eczema. 

Uru  enga.    A  kind  of  abscess  of  the 

scalp. 
Uru6  putud.    Fierce,  scorching,  applied 

to  the  heat  of  the  sun. 

Vfn6  pntn<S  setohkana.    It  is  soorohingly  hot. 

Uru6  supu6.  Greedily,  applied  to 
eating  or  drinking  after  one  has 
been  satisfied. 

Vxn6  snpa6e  linieda.  fie  is  drinking  although 
he  has  had  enough. 

Uru  kundel.  To  tumble  or  roll  about 
on  the  ground  like  a  beetle's 
dungball. 

Urn  knn^ele  rafkeda.  He  is  rolling  on  the 
ground  and  oiying. 
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Urum  surum.  With  a  will,  energetic- 
ally, at  hiffh  pressure,  hard. 

Ufum  sufTunko  k»mikana.  They  are  working 
at  high  pressure. 

Urum  bhusum.  1  -n  ^     j-^ 
Druabhusua.    j  r>«8ty.  d'^y. 

K^^^  gidr%  uruii    bhusuh    dhufireko  ene^a. 

Little  children  dirty    themselves  playing 

in  the  dnst. 
Uruh  bhuauiiakanarf,  b%li  umlenkhan  ^hik  bah 

^ikautfa.    lamduKir^,  if  I  do  not  bathe  I 

shaU  not  feel  oonfortable. 

Uruti  uru  A.     "J  To  be  displeased,  to  be 

Urud  parutS.  »>     dissatisfied,    to   look 

Uruii  purutS.  j         vexed,   to  sulk,  to 

be  in  the  dumps,  to  murmur. 

Nntren  horal  r^sk^  lielte  alom  urud  urudoKa. 

Do  not  murmur  at  seeing  the  pleasure  of 

the  people  of  darkness. 
Uruli  punm  bafaekanae.    She  is  going  about 

BuUdng. 

Urun  bhusuQ.    CI  urum  bhusum. 

Uru  suru.  Out  of  sorts,  indisposed 
owing  to  a  catarrh. 

Uru  suruemandaKkana.  He  is  out  of  sorts 
owing  to  a  eold. 

Urut  To  cause  to  spin  round  by 
pulling  a  string  first  one  end  and 
then  the  other,  to  rub  on  a  stone, 
as  when  sharpening  a  knife,  axe, 
&c.  &c. 

•^P^pyo  ^1^^  oo«l<x^ka£a.     He  has  ground  ^e 

arrow  to  a  sharp  point. 
Kuindi  hoyoe  l^t  ]hmuke  xaut  bhug^ftakafa. 

He  has  ground  a  hole  in  the  shell  with 

which  to  pare  the  skin  off  the  kuindi  (q.  v.) 

fruit. 

K^ili  vmi  laserakaf  a.  I  hare  ground  the 
battle  axe  sharp,  I  hsTe  sharpened  the 
battle  axe  by  grinding. 

Urui!  dhiri.  A  stone  on  which  implements  are 
sharpened  by  rubbing. 

\Jrni  nrxxi.    To  be  impatient,  to  long 

for,  to  crave  for. 

Jom  l%gi€  ufvi  ufufotkanae.  He  is  impatimit 
to  gotf(x>d. 

Usara.  Quickly,  without  delay,  expedi- 
tiously, to  hasten,  to  make  haste, 
to  expedite. 

Bah  u8%r%Kkana  k^mi  do.     The  work  is  not 

proceeding  expeditiously. 
Usfrsite  daKa  hodme.     Make  haste  in  cooking 

the  rice. 

Usarau.     Cf.  usrau. 

•      •  • 

Usas.  To  help,  to  assist,  to  minister, 
to  give  or  get  respite  or  relief. 

Kui  hor  a^i  us^akawadiliae.     This  man  hfts 

greatly  helped  me. 
IJs9aii&  liamkeda.    I  got  respite,  or  relief. 
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Usal  To  sulk,  to  be  in  the  dumps  or 
doldrums. 

B%liiii  ns^i^eiitalea.    Our  bride  is  in  the  dumps. 

Usat  To  be  exhausted,  as  soil ;  insi- 
pid, as  fof)d ;  &ded,  as  a  flower,  to 
lose  strength. 

Barge  nB^tentilia.  The  soU  of  mj  gtadeu  is 
exhausted.  [sipid. 

Qo6  hof  o  reaK  daka  ns^t^ea.  Bioe  which  has 
died  before  ripenitig  when  cooked  is  in- 

ITsvtena  noa  ul  dare  do.  This  mango  tree  is 
past  bearing  fruit. 

Ron  Qs%tena.    The  colour  has  faded. 

Usi6.    To  vaunt,  to  boast,  to  talk  big. 

Usid  baraedae.    He  is  Taunting 

Usi6.  To  puff  or  hiss,  as  a  snake  when 
angry,  refers  mainly  to  the  cobra. 

Bit^e  usidadea.    The  snake  puffed  on  him. 

Santals  belieye  that  if  a  snake  puffs  its  breath 
on  a  person  it  communicates  its  poison  to 
him,  and  death  is  abnost  as  certain  as  if  it 
had  bitten  him. 

Uskau.     To  raise  up,  to  move,  to  rise. 

A4i  hamala  noa  kat  do,  bail  usl^^u  dareaKkana 
This  log  is  very  heav v  I  cannot  raise  it. 

Dufup  khon  bae  uskauXkana.  He  is  not  rising 
from  his  seat.  [a  settied  matter. 

Caba  kathako  uskaukeda.     They  raised  again 

Usku  pusku.  To  move  about,  to  make 
a  movement  towards  getting  up 
from  a  sitting  position. 

Bere£  lagi^  usku  puskuK  kanae,  bae  bere£  dare- 
aK  kana.  He  is  making  a  movement  to  get 
up,  he  cannot  stand  up. 

Gitid  khone  usku  pnsknena.    He  awoke  and 
made  as  if  to  get  up. 

Uskur.  To  rouse,  incite,  excite,  stir 
up,  to  energise,  to  stimulate. 

Sehgel  uskuraRme.    Stir  up  the  fire. 
Okoe  ooko  uskur  boloaMkana.     Some  one  is 
supplying  the  stimulus  to  this. 

Uslat.  "i    Acknowledgment     of    pay- 
Uslati.  J     ment,  to  give  credit  to  in  an 

account,  a  receipt,   from  usul  to 

repay. 

Bin  reaX  usl^ti  bae  emaditia.  He  did  not  give 
me  an  acknowledgment  of  payment  of  my 
debt. 

Usna.  Rice  which  has  been  boiled 
before  being  husked,  having  inno- 
cuiation  or  vaccination  marks  on 
the  person. 

Usn^  caole.    ^ce  which  has  been  boiled  pre- 
paratory to  husking.   ^         [ation  marks. 
Nui  nor  do  usn^geae.    This  man  has  yacoin- 

Usrau.  To  hasten,  to  succeed,  success- 
ful, effective,  ready,  active.  Cf 
usara. 

Jaha  tinaKgem  usr^u  dafeaXa,  un%K  hakopakoe- 
talafime.    Make  all  the  haste  you  can. 


Dadal  b%£  usr^ulaKa.  I  was  not  ready  to 
strike^  it  did  not  occur  to  me  to  strike. 

Boror  ban  nsr%nlalfa.  I  was  not  ready  to  speak, 
it  did  not  occur  to  me  to  speak. 

Ustaha.  Elxhausted,  insipid,  faded.  C£ 
usat 

UstL  A  piece  or  pieces  of  bone  of  a 
cremated  corpse  rescued  from  the 
ashes  of  the  funeral  pyre.  C£  jad 
baha. 

Usti  piisti.lMany  generations,  generat- 
Usti  pusti.  J   ion  after  generation. 

TJsti  pusti  reaK  kantalea.  It  has  been  ours  fotr 
many  generations. 

Usui  pusul.     Cf.  uskupusku. 

Usui.     High,  lofty,  tall. 

A4i  Qsul  dareakana.    It  has  grown  very  high. 
UnaK  do  alom  usula.    Do  not  raise  it  so  much, 

do  not  make  it  so  high. 
Usui  hor.    A  tall  man. 
Usulena.    It  is  too  high. 

Usui.  To  pay  up,  to  repay,  to  give 
credit  in  an  account  for  money 
paid. 

Taka  usuladme.    Credit  the  money  to  me. 
faka  auri  usnloK  habid  kamime.  Work  tiU  the 

money  is  paid  up . 
Tamasuk  real  deare  usul  takako  oladea.  They 

entered  the  money  he  paid  on  the  back  of 

the  document. 

Uswau.  To  suffer  a  relapse,  to  reap- 
petur,  as  a  disease,  to  return,  as 
an  illness ;  be  retarded  as  recovery 
from  an  illness. 

Ce^  bataraffcoe  jomkeda,  onate  usw^uena  karon 
do.  He  ate  something  which  did  not  agree 
with  him,  therefore  the  disease  has  reap- 
peared. 

Ul     To  swallow. 

Bi^e  nUkedea.    The  snake  swaUowed  it  (frog.) 
U£  cabakedae.    He  swallowed  it  aU. 
UiS  bienae,   ar  nitoK  doe  rororkana.    He  baa 
swallowed  his  fill,  and  now  he  is  finding 
^       fault  (used  in  scoloing.) 

^•'i   j-A  camel,  a  dromedary. 

Uta.  To  root,  as  swine ;  to  turn  up  or 
lift  up  with  the  snout  or  head. 

Celem  hataoea,   sakam  oKfedid  se  otuKt^id? 

Which  wiU  yon  take,  a  tearer  of  leaves  (a 

goat)  or  a    rooter  of  the    earth  (a  pig)? 

(asked  of  a  spirit  to  find  out  what  sacrifice 

will  be  acceptable.) 
Pafara  bhite  utiakeda'    The  bnUock  raised  up 

the  wall  with  bis  head. 
Pahra  u(akediilae.    The  buUock  hit  me  with 

his  head  (in  raising  it  up.) 

Utahuli.  With  an  interval  of  a  day 
or  two,  one  after  another,  before 
and  after.    Cf.  ota  hole. 
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Utka  patka 


ar.  1 
tar./ 


The  north. 


Utar, 
Uttar. 

Ut^r  nakba.    The  north. 

Ut^r  mohn^a.    The  north,  northward. 

uUJ  US; }  The  »orth.  northward.. 
Ut^r  Bene  mohn^aakana.    He  is  goine  towards 
the  north, H>r  he  is  facing  the  north. 

Utar.     Answer,  reply. 

XJt^r  emoK.    To  give  an  answer,  to  reply. 
Koa  katha  reatt  nt^r  emoKme.    Give  a  reply  to 
this  matter. 

Utar.  Added  to  other  words  is  in- 
tensive implying  highest  in  degree, 
perfection,  completioo,  or  absol- 
uteness ;  very. 

Sari  nt^rge.    It  is  perfectly  tme. 

Sen  nl^renae.    He  nas  left  for  good. 

Hed  at%renako.    They  have  come  to  stay. 

A'Ji  nti^r.    Very  manv. 

i?ehetS  ut^ri6   Da^aeseda.    Only'to-day  did  I 

know,  not  b  fore  to-day  did  I  know. 
Tin  nt^rili  ba^aekeda.    Then  only  did  I  know. 
Marah  ut^rgeae.    fie  is  yery  big. 
Marsh  nt^raX.    A  very  big  one,  or  the  biggest 

one. 

Marah  ut^ri^.  A  yery  big  one,  or  the  biggest 
one  (animate.) 

B^nnK  nt^rena.    There  is  absolutely  none. 

Caba  ut^renti  11 a  (aka  do.  My  money  is  comple- 
tely exhausted. 

Tayom  nt^rre  nni  menaea.  He  is  at  the  yery 
end  (of  a  lino,)  he  is  the  very  last. 

Pea  nt^rako.  They  are  full  three,  there  are 
fall  three  of  them. 

Aema  nt^r.    An  exceedingly  large  number. 

Aema  ut^r  hof  ko  go^  ocoena.  An  exceedingly 
large  number  of  people  were  killed. 

Sojhe  at%rgea.    It  is  perfectly  straight. 

Qoo  ntf  renae.    He  is  dead  out  right. 

Kara  nt^renae.  He  is  stone  blind,  he  is  per- 
fectly blind. 

Tayom  at%rre  uni  h5e  go^ena.  He  died  last  of 
iJl,  at  last  he  also  died. 

Tayom  ut^rteye  l^iadilia.  At  the  yery  last  he 
informed  me. 

Vtei.    To  obtain  a  living. 

Phalnam^rijhi  jahga  latarre  %suloI  ntedoKa 
mente.  To  obtain  a  living  under  the  wing 
of  a  certain  M^iijhi.  (q.  y.) 

Uthahuli.    C£  utahuli. 
Uthai  pathae.  With  all  one's  possessions, 
for  good. 

TJth%i  pathaeko  oalaoena.    They  have  left  for 

gO€Kl 

Uth^  pathaeko  heoena.  They  have  come 
bringing  all  they  possessed  with  them, 
they  have  come  to  stay. 

Uthau.  To  raise,  to  abolish,  to  collect, 
as  money ;  to  break  up  camp,  to 
leave  a  place  where  one  has  been 
restin}2f  or  staying  temporarily. 

On^e  khonko  nth%nena.  They  have  left  that 
place  (where  they  had  been  camping  or 
resting.) 


Ona  d^stur  do  uth^uenf.  That  custom  has 
been  abolished. 

A4i  takako  nth^ukeda.  They  raised  or  collect- 
ed much  money. 

Taka  nlf  th^u  tege  menaff  koa.  They  are  engag* 
ed  in  collecting  money,  they  are  stul 
collecting  money. 

Uthau.  The  third  ploughing  given  to 
a  field. 

Uthi  baisi.  To  break  up,  as  a  pancha- 
yat. 

U(hi  b^isienale.  We  have  risen  from  the  pan- 
ohayat,  we  have  broken  up  the  panchayat. 

Uthulai.  A  temporary  fireplace  made 
of  three  stones  or  clods  of  earth, 
&c. 

Uthul  uthul.  Throbbing  in  the  head 
when  in  pain. 

Uthum.     1  Owing  to,  in  consequence 
Uthumte.  f     of. 

Ghao  uthumte    m^Kkanae.     In  consequence 

of  the  wound  he  has  fever. 
KhoK  manda  uthumte  bohoK  hasoedekana.  He 

has  headache  owing  to  a  cold. 

Uthnthu.     C£  utiitu. 

•  •  •  • 

Uti.     Joint,  node,  knot  in  timber. 

iint  uti.  The  node  of  a  bamboo. 
K^tnp  nti-    A  finger  joint. 
Uti  uti  hasoedilSkana.    My  joints  ere  paining 
me. 

Uti6.  To  horn,  to  hit  with  the  horns 
by  lifting  up  the  head,  to  toes,  as 
a  bull  with  its  horns. 

Pahrae  ufiomea.     The  bullock  wiU  hit  you 
with  its  horns  (if  it  raises  its  head.) 

Utifi.     To  barter,  to  give  in  exchange. 

PahralS  utitlkedea.    I  exchanged  the  bullock. 
Barea  ^ahra  ka^atelS  utijiketkina.  I  gave  two 

buUocke  in  exchange  for  a  buffaloe. 
L^hite  buluhiii  uti£  %gukeda.    I  bartered  lac 

for  salt. 

Utili  sunum.    Mustard  oil. 

Util     An  ascetic,  a  jogi  gosSe  (q.  v.) 

Uti6  lekae  o^ok  calaoena.  He  forsook  aU  and 
went  away  like  an  ascetic. 

Utjog.  To  take  in  hand,  get  together 
what  is  needed,  to  sec  one's  mind 
to,  to  seek,  to  endeavour. 

Dakae  lagi6  utjog  lagaome.     Take  in  hand  the 

cookin^^  of  the  food. 
Gh>6kin  l%gi{ko  utjoga.  They  seek  to  kiU  them. 

U(ka  patka.  To  turn  up,  to  topsy 
turvy,  to  rake  up  old  matters. 

Utk^  patkae  ruhe€kediria.      He  scolded  me 

raking  up  old  matters. 
Hasa  utk^  patkae  iK>eda.     He  is  hoeing  an 

turning  over  the  soil. 


Utkau 
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Yore 


Ufk^u.    To  prize,  to  raise  or  force  with 
'a  lever. 

Mare  mareaKe  utlc^nkeditLa.     He  brought  up 

very  old  matters  against  me. 
Jon^ra  doko  si  ut^^f^^eda.    They  ploughed  up 

the  Indian  com.  [root. 

Behefko  la    utht^uakata.      They   have    dug 

up  the  root,  or  they  have  dug  it  up  by  the 

Utkau  patkau.jTo  turn   over,  as  soil ; 
Utkau  patkao.jto  rake  up  old  matters. 

Utk^n  paik^ukedidae.       He    raked    up    old 
matters  against  me. 

Utkul     To  nudge,  to  draw  attention. 

Utkul!  ioKkedeae.    He  nudged  him  slightly. 

Utlau.    To   raise  anew,  to  rise  to  the 

surface,  to  become  known,  to  make 

known,  to  boil  up  or  over. 
Ko^  katba  utl%uena.    This  matter  has  oomf  to 
the  surface,  has  become  known. 

Utpat.     1  Restless,  mischievous, 
y  tpatao.  J 

Kui  gidr%  utpatao  baraekanae.    Thisohild  is 
contiually  getting  into  mischief. 

Utpatia.     Restless  and  mischievous. 

4$i  utp»ti|f  gidr%  kanae.    He  is  a  vezy  restless 
and  miaohieYous  child. 

Utr^ha  hof  kanako.    They  are  north  country- 
men. 

Utrau.  To  copy,  to  translate,  to  turn 
out,  to  become,  to  develop. 

|{ui  4ahra  bese  utr^nakana.    This  bullock  has 

turned  out  weU,  has  developed  into  a  good 

bullock. 
Khub  ko^ae  utr%uakana.    He  has  developed 

into  an  excellent  young  man. 
Hindi    khon  Santaliteko    utr»uaka€a.     They 

have  translated  it  from  Hindi  into  Santali. 

Utri  dudhi.  A  species  of  climbing 
plant,  Cryptolepia  Buchanani,  iJ. 
its. 

Utu.  Relish,  taken  along  with  cooked 
rice,  Scottice,  kitchen. 

D%1  utu.    A  relish  made  from  different  kinds  of 

leguminous  fruits. 
Jel  utu.    Flesh  meat. 
AfaK  utu.    A  vegetable  relish. 
Hako  utu.    A  fish  lelish. 

Utu  dhutu.  To  hurry,  to  do  with 
mi>;ht  and  main. 

DaK  lekhan  jon^ra  eroK  l«gi€  «4iko  utu  dhutu 

bar^a.    If    it    rains  tiiey  hurry  on  the 

sowing  of  the  Indian  com. 
Koko  do  jom  reaVko  utu  dhutu  ba^aeda.  These 

(people)  are  hurrying  on  the  cooking  of  the 

food. 

Utu  putu.  To  be  impatient,  to  be 
anxious,  to  fret. 

A^iye  utu  putu  bafaekana.     He  is  very  impa- 
tient, [to  get  to  work. 
K%mi  l«gii!e  utu  putu  baraooA.    He  is  anxious 


Atap  utup.  j 


move. 


Lac  utuj)  utuboKkana.     There  is  agitation  in 

the  stomach. 
Cele  coh  utnp  utape  laf  aoXkana.  Soma  oreataro 

is  moving  up  and  down. 

Utu£  tumbutlTo  be  in  dotage,  to  be 
Vtut  tubgul  j     feeble  of  underatand- 
ing  or  mmd,  as  old  people. 

Bn^hiente  ntnt  tumbu^nae.    Through  being 
old  she  is  in  her  dotage. 

Uj  utu.  Prominent,  rising  above  th^ 
surrounding  surface,  bossed,  hum- 
mocky,  protuberant,  bumpy. 

XJt  utu  deloKkana.    It  appears  to  be  prominent. 

Uu.     The  call  of  a  species  of  ouail. 
Uy  n  K.    To  be  bom,  to  be  given  birth  to. 

Qidr^  uyuKena.    The  child  is  bom. 

Uyut.    To  bring  down  the   hand,  or 

the  hand  grasping  anything,  as  if 

striking,  to  strike. 
Mi^  dhao  uyuXaeme.    Bring  the  stick  down  on 
him  once. 

Uyuii.    a  oyoA. 

w 

Wakil.     A  pleader,  an  advocate. 

Wakhep.  Experienced,  intelligent, 
knowing,  sensible,  to  be  on  the 
alert,  to  be  cautious,  to  consider, 
to  ponder.  C£  uakep. 

Waront.  Cor.  of  the  English  word 
warrant  of  arrest. 


Ya.  Used  in  addressing  persons  youn- 
ger than  the  speaker,  applied  to 
males. 

Celeyaokatem  heiena.     Ho  boy,  where  havq 
you  come  to  f 

Tad.    To  commit  to  memory.  C£  ead. 

Ye.  Said  when  mocking  or  imitating 
a  child. 

Teyeyeeflcanae.    He  is  yeyeing. 

YL    Used  when  mocking,  or  imitating. 

Yiyiyiefkanae.    He  is  mocking,  saying  yi  yi  yi. 

Yohae.     Cf  ohae. 

Yoi.     Exlamation  of  warning. 

Men^  yoi,  kul  daraekana.     Look  out,  the  tiger 
IS  coming. 

Yore.      Sometimes  used  as  the  pre- 
liminary to  a  song.     C£  t&bftreta. 


SUPPLEMENT. 
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Abar 


Agraagri 


Abar.     To  cry,  to  be  peevish. 

Gidr%  %^i  a^e  abare^kana.  The  child  ia  orying 
Tery  maoh^'  or  loadlj. 

Abir.  A  red  powder  used  by  Hindus 
at  the  koli, 

Abjor.  To  be  littered,  to  be  encum- 
bered, to  be  hindered  or  impeded ; 
litter  or  rubbish  lying  about. 

Baoare  ^^i  abjof  menaia  There  is  mnoh  litter 
or  rubbish  in  the  oonrlnrard. 

Mi£te6  abjofko  dobo  o^aailia.  They  left  an 
encnmbranoe  with  me,  something  to  encum- 
ber me. 

AcaL  To  rinse  out  the  mouth  and 
rub  the  face  with  the  wet  hand, 
used  mainly  of  those  possessed 
by  a  spirit  at  certain  ceremonies 
for  the  dead. 

DaXle  emamkana,  aoatf  me.    We  are  giving  you 

water,  rinse  ont  yonr  month. 
Anrive  acagoXre  daX  bae  Jdnia.     He  wiU  not 

drink  water  nntil  he  has  rinsed  his  mouth. 

Acur  sorta.  To  recur,  to  break  out 
again,  as  an  epidemic,  &c.,  recru- 
descence. 

Aour  softaena.  It  has  broken  out  again,  there 
is  a  recrudesoenoe. 

Ada  umar.     Very  many,  numerous. 

A^a  umarko  he^akana.    Very  many  have  come 

Ade.         1  Secretly,  privately,  keeping 
Ade  a4e.  J     out  of  sight. 

A^e  a^eteye  oalaoena.    He  passed  keeping  out 

of  sight 
A^e  a^eteye  rofeda.    He  is  speaking  privately. 

Adha6  udhu6.  Unweildy  through  cor- 
pulence. 

Adhad  ndhude  mofaakana.  He  is  fat  to  un- 
weildiness. 

Adhad  udhu6e  oalaKkana.  He  is  waddling  (ow- 
ing to  corpulence.) 

Adhan.     Some,  some...othei's. 

Adhanko.  ^odena,  adhanko  menaKkoa.      Some 

have  died  and  others  stiU  exist. 
Adhanko  oalaoena.    Some  have  gone. 

Adharo  bucjharo.     Old,  aged,  very  old. 

A^baro  bu^barokateye  go^ena.  He  lived  to 
be  very  old  and  died,  he  died  at  a  great 
age. 
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Adharo  buclharokatekin  godena.     The  couple 
lived  to  a  great  age  and  died. 

Adol.     Authority,   right,  jurisdiction 
control,  possession. 

Ni%  gota  atore  adoliU    phir%ueda.     I  exercise 
authority  over  the  whole  of  this  village. 
Nuige  adolkedae  bafge  do.    This  person  took 
possession  of  the  bafge  (q.  v.) 

Aden.     To  shelter,  to  hide,  to  screen 
to  cover,  to  fence. 

Bale  damledea,  a^onkedeako.     We  did  not  find 
him,  they  hid  him. 

A^on  lioXkaVpe,  bahkhan  mih%  meromko  bo 
loKa.    Fence  it,  or  screen  it  a  little,  or  else 
the  cattle  wiU  come  in 

Adra.  \The  beginning  of  the 

Adrajapul     J    rainy    season,    name 

of  the  sixth    lunar    mansion  of 

Hindu  astronomers. 


come  off. 

Adra     To  sulk,  to  shew  temper,  to  be 

ill  humoured,  to  be  petulant. 
Adra  adri.     Cf  adra. 

Bako  kuslKa,  adra  ^riSako.    They  wiU  not  bo 
pleased,  they  will  shew  temper. 

Adra  adri.  To  bellow,  used  only  in  the 
plural.    C£  adrao. 

Acira  a^riko  calaoena.    (The  cattle)  went  away 
bellowing. 

Aere.  "f  To  deviate,  to  swerve,  to 

Acre  aere.  J      diverge    out   of   direct 

course,    not  to  go  or  be  carried 

directly  to  a  given  point. 

Ti  aereKtaea.    His  hand  will  deviate. 
Aere  aereko  calaMkana.    They  are  not  going 
straight. 

Aesun.  To  be  necessitous,  to  be 
straitened  in  means,  to  be  in 
embarrassed  circumstances. 

Nui  hof  doe  aesungea.    This  man  is  in  straiten- 
ed circumstances. 

Agar.  Heavy  in  front  as  a  loaded 
cart. 

^ff^^  agri.    To  shew  temper,  as  a  child. 

Agra  %gri  bafaekanae.    He  is  shewing  temper. 


Agra 
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Ambal  ga^jal 


Agra.   ■)  To  refuse  anything  oflfered,  to 
Agrao.  /  refuse  with  disdain,  or  through 
ill  temper. 

Ahal  ahal.  1  Distressed,  as  through 
Ahal  kahal.  >  hunger,  thirst,  toil, 
Ahle  kahle.    j     &c. 

Befiffe6te  ahal  kabal  atbarolkana.    Distress  is 
felt  owing  to  hunger. 

Teta&te  ahal  ahaliii  he^ena.    I  oame  distressed 
with  thirst. 

Ahalehel.  Fat,  corpulent,  extremely, 
applied  to  corpulence. 

Ahal  ehele  motaakana.    He  is  extremely  fat. 
Ahal  ehele  lieloKkana.    He  appears  to  be  very 
corpulent. 

Ahari.  The  person  who  oflfers  sacrifices 
during  the  rearing  of  the  Tassar 
silk  worms. 

Ahka  ahki.  Panting,  suffering  from 
thirst. 

Ahka  ^hki:^e  he^ena.  He  oame  distressed 
withtmrst. 

Ahle  kahle.    Cf  ahal  ahal. 

^ia.     Mother,  used  by  little  children. 

^tha  jflitha.  Leavings  of  food,  defiled 
as  leavings  of  food,  or  as  a  plate 
from  which  food  has  been  eaten. 

iitha  jftithako  emadida.  They  gave  me  food 
tliat  haa  been  left  oyer. 

^iyo.  IAlU  exclamation  of  annoy- 
Aiyo  ge.  J     ance. 

Aiyo,  nni  4fthi*c^  bae  al^joma.  Hang  it!  this 
bullock  will  not  obey. 

Akha  makha.  Without  reason,  cause- 
lessly. 

Akhar.  ^  One  of  a  course,  a  stanza,  a 
short  song.  Cf.  akhra. 

Akhra  akhri.  At  variance,  inharmon- 
iously,  given  to  quairelling. 

Aki  lanka.\  Very  far,  distant,  a  long  way 
^ki  lonka.  J     off,  a  great  distance. 

Aki  lohkatem  senlena.  Ton  went  to  a  great 
distance. 

Aki  lohkae  calaoena.    He  went  very  far. 

Akor.     Difficult,  as  a  road. 

Hati  bahkhan  akof  horre  calaK  do  9<jli  har- 
kheta.  Togo  a  difficult  road  without  an 
elephant  is  very  trying. 

Akra.     Dear,  high  priced. 

Jom  linis  i^i  akraena.  Food  stuffs  are  very 
dear. 

Alabasua..    Cf.  albasua. 


Alaklan^L  Vainly,  purposelessly,  aim- 
lessly, pithlessly. 

MetaekaxutiS,  bes  oko^te  dipUatime,  alakl^n^- 
Te  tuledft.  I  say  to  her,  lift  it  properly  on 
to  my  head,  and  she  lifts  it  pithlessly. 

Alakl^njipe  d&f&  bafaekana,  bape  k^mikana. 
You  are  wandering  about  aimlessly,  you  sre 
not  working. 

Ala  mara.  To  be  reduced  to  the  last 
extremity. 

ITni  hor  do  alamaraenteye  duruftakan  tahSkaaa. 
That  person  being  reduced  to  the  last 
extremil7  was  sitting. 

Alapala.   "^Tobe  wearied,  to  be  tired, 
Alapalao.  J      to  be   worn  out,  as  with 
illuess,  work,  &c. 

Alapalae  ruaikana.    He  is  worn  out  witii  ferer. 
Jom     iomtele    alapalaena.    We    are    wearied 

with  eating,  we  have  eaten  till  we  can  eat 

no  more. 
K^mi  kamitele  alapalaena.    We  are  worn  out 

with  continned  working. 

Al^fia.  To  wish  to  be  fondled  or 
taken  up  in  the  arms,  as  a  child. 

Al%ri%tfkanae.  He  wishes  to  be  taken  up  in 
the  arms. 

Albasua.   1  Deficient  in  intellect,  dull- 
Alabasua.  J      witted. 

Alab^u%geae  uni  kofa  do.  That  boy  is  duU- 
witted. 

Ale.    To  be  satisfied,  to  have  enough. 

Jom  aleenae.    He  has  eaten  enough. 
Aleenafi  nitoK  do.    I  have  had  sufficient  now. 

Ale  jadje.  To  lotinge  or  hang  about 
in  hope  of  gettmg  somethinfir. 

Beiige<^te  aJe  jal)  je  oaraekanae.  Being  hungrry 
he  is  hanging  about  hoping  to  get  some- 
thing. 

Ale£.     To  ask  for,  to  beg,  to  be  in  need. 

Pakral^gid  iilale€o)fkana.  lam  asking  for  a 
bullock,  I  am  in  need  of  a  bullock. 

A.lkhania.  Short-tempered,  wanting 
in  patience  and  perseverance  and 
greedy. 

Almalao.  To  be  confused,  to  be  per- 
plexed, to  disorder;  confused, 
orderless,  from  all  directions.  Cf. 
alinal. 

•  • 

Alop  alope  locakeda.    He  took  Tery  little. 

Alta.  A  red  pigment  applied  to  the 
feet  by  women  at  a  marriage,  to 
apply  aUa  to  the  feet. 

Amalga6jal.   1  Applied  to  the    pata 
Ambal  gad  jal.  J      (q.  v.)  festivals  ob- 
served after  the  1st  Baisakh  (q.  v.) 


\ 
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^Tui  p^tu6 


Amba  gaura.  A  buoch  of  red  cotton 
fixed  on  the  back  hair  by  women. 

Amba  phara.     To  separate,  to  split. 

Ma  nuKinbo  amba  phaf  akakina.    Come,  we  will 
separate  theee  two  (hasband  and  wife.) 

AmchoIa.lThin,  as  the  skin  pared  off  a 
Amcola.  J     mango. 

Amoolagea.    It  is  thin. 

Amcola  sakom.  A  variety  of  sakom 
(q.  V.)  or  wristlet. 

Amdani.  The  season  in  which  any 
merchandise  generally  comes  into 
the  market,  anything  gained  over 
and  above,  ways  and  means,  in- 
come. 

Amdani  phir^n.    To  exerdse  anthoritr. 
Khnb  amd^m  hoeakantaea.    He  has  had  good 

profit.         • 
A^K  amd^niye  phir^nkeda.     He  exercised  iiis 
^  aathority. 

A.mila.  Abundant,  unlimited,  great  in 
quantity  or  number.  Cf.  amela. 

^mitS.  To  purify  ceremonially.  Of 
um  amilL 

Ana  tan.  The  vessel  into  which  any- 
thing is  received. 

Tapl%K  do  kokoeko  real  anatah  kana.   A  small 

basket  is  the  thing  into    whioh  beg^gars 

reoeire  (alms.) 
Sate  daKre  anatahko  lagaoaka^a.     They  have 

placed  a  vessel  to  catch  the  water  falling 

from  the  eaves. 

Ancal.  Neighbourhood,  vicinity.  Cf. 
oncol. 

Ni^  ancal  ren  hofko  )arwalena.    The  people  of 
this  neighbourhood  were  assembled. 

And  ha  ondho.  Blinking,  the  feeling  of 
one  who  has  just  awaked  from 
sleep. 

Giti6  bere€  tora  andha  ondho  atkaroKa. 

Andga.     Testicle. 

Andhon.  Cheap,  low  priced,  from  a 
seller's  point  of  view  ;  dear,  high 
priced,  from  a  buyer's  point  of 
view. 

Bhao  h5  an^hohgea.     The  rate  is  also  low,  or 

high. 
A^i  angho&geli  %krilikeda.  I  sold  it  very  cheap. 

An^hon  man^hon.  To  sell  at  under 
value. 

An^hoh  man^hofaitf  ^krili  gi^ikeda.  I  disposed 
of  it  for  less  than  its  value. 

Andkao.    To  make  a  noise  or  din. 

Andkaoedape.    Ton  are  making  a  din. 

Angachao.  To  confess,  to  acknowledge. 


Ange  ange.     Each,  each  one, 

Ahge  ahgere  poesa  do  henaXa,  ^nrid  nth^n 
jarwaea.  The  money  is  with  each  one,  I  have 
not  yet  collected  it. 

Aiige  ahge  th^ri  henaMtalea,  patpa  phufaK  bail 
j%mfalea.  We  each  have  a  brass  plate, 
we  hiaveno  need  for  leaf  plates  or  cups. 

Ahge  aiige  caiomiA  kirilSapea,  alope  repe6a.  I 
will  buy  each  of  yon  an  umbrella,  do  not 
quarrel,  or  do  not  take  one  from  the  other. 

4>ngrau.    To  undertake,  to  accept,  to 

agree  to,  to  profess.    Cf  anr^u. 
Aogar.    To  sink  or  cut  in  deep. 

Nahel  aogarme.    Cause  the  plough  to  go  deep. 

Apjos.     Infamy,  disgrace,  misfortune. 

Apjosili  h9>rkeda.  I  have  become  disgraced. 

Aptar.  To  be  untidy,  to  be  littered,  to 
be  dirty,  litter,,  leaves,  &c.  lying 
about. 

A^i  aptar  menala.    There  is  much  litter  lying 

ai)out. 
On^e  alom  durnjba,  aptar  menala,  pass  jahSnko 

ko  taken.    Do  not  sit  there,  there  is  litter, 

perhaps  some    creature  (snake,  iboJ)  may 

be  there. 

4.puc.  Slighted,  scorned, '  neglected, 
dis-esteemed. 

Aramin.  Others, outsiders,non-reIativesi 
the  public. 

Aramin  menaKkoa.    There  are  others  also. 
Pera  doe  bah  kana,  aramin  kanae.    He  is  not  a 

relative,  he  is  an  outsider. 
Aramin  k^  oraKreko  bhoraoke^koa.    They  put 

them  in  tne  public  prison. 

Are  pase.     Neighbourhood,    vicinity, 

near.     Cf.  ade  pase. 
Argongar.     To  confuse,  to  disorder,  to 

misunderstand. 

Bic^rpe  apgohgaf  keda.  You  have  confused  the 
decision. 

A.riyan.  \  A  dish  prepared  with  meat 
Aryan.  V  and  flour  resembling  a  very 
4^ryhan.J     thick  soup. 

Aron.     Very  much,  very  many. 

Aroh  sahahko  %guaka£a.    They  have  brought 

very  much  firewood. 
Af  oh  daK  menaKa.    There  is  very  much  water. 

4^thi  parthi.  Uncultivated,  fallow, 
oda  comers  that  are  not  cultivat-^ 
ed  every  year  for  want  of  water. 

Sanamle  rohoeaka^a   ^rthi  p%rthi.     We  have 

Slanted  all,  even  the  parte  that  are  not  oul- 
vated  every  year. 

-4ru6  patu6. 1  To  go  smash  at  a  thing, 
Atu6  patu6.  J      quickly,    impetuously, 
headlong. 

Arii6  p^tii^ko  k^mikana.    They  are  going  slap 

dash  at  the  work. 
Afu6  p^t^^e  oalalkana.    He  is  going  quickly. 
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fiaghiit  boDga 


Asarthi.     False,  untrue. 

Asarthi  gohae  gajr%akeda. 
evidence. 


He    gaye    false 


Asbas.      Tired,    oonfused,    perplexed- 

Cf.  asbasao. 
Aser.  A  jungle  climbing  plant  the  root 

of  which  is  eaten. 
Asin  darin.     Big,  large,  huge. 
-^usar.\To  be  in  a  difficulty  or  strait, 
Osusar.  j     to  be  without  resource. 

A8n8%rgrea]i  ili  do.    I  am  in  a  difficulty. 
Asns^rakanae.    He  is  straitened,  he  is  in  a 
strait. 

A  tan  pinda.  A  verandah  joined  on  to 
another  roof  at  a  lower  level. 

Ate.     Listen,  hear,  hark.     Cf.  ote. 

Ate,  cell  sa^ekana?  Hear,  what  is    making  a 
noise  P 

Athaona  pathaona.  "^m 

Athauna  pathauna.  J        ^  °    * 

Athaona  pathaona  l^gi^  mi€  hoiple  dohoakadea. 
We  haye  engaged  a  man  to  go  messages. 

j^tu6  patu&    Cf.  aru&  patu6. 

j^unthi  pSunthi.  Odd  comers  and 
edges  which  are  not  cultivated 
every  year  for  want  of  water. 

Aunthi  pannthi  sanam  nes  rohoeoKa.  AU  odd 
comers  and  edges  wiU  be  planted  this  year. 

4-iiraha.  Unbroken,  unti*aioed,  uncul- 
tured, untutored,  undrilled 

Anr^ha  4&hra.    An  nntrained  bollock. 

Awala.     Conditioned. 

Oalti  awala  hop  kanae.    He  is  a  rich  man. 

Awau  ewer.  To  be  utterly  destitute, 
to  be   starving  for  want  of  food. 

Beiige6te  awah  ewerenale,  af  aK  sakam  h5  bah 
llamoKkana,  ar  nalha  h5  bah. 

Aya.     True,  of  a  truth,  really,  just. 

Ayawaff  baf  e  emakope.    Gire  them  what  is  just. 
2.ya  katha  bafe  galmaraome.    TeU  a  true  story. 

AyaL       1  To   go   out   of  sight,  to  go 
Sen  ayai.  )      out  of  the  way. 

.  Sen  ayaKenae.    He  has  gone  out  of  the  way. 
AyaKakanae.    He  is  keeping  out  of  sight. 
Noabon  k^mia,  alom    ayagolta.     We  will  do 

this  work,  do  not  go  ont  of  the  way  (so  as 

to  shirk  it.) 

Ayar.         \Straight,  applied  mainly  to 
Ayar  ayar.  j     implements  which  should 
be  more  or  less  curved. 

Ayar  ayargepe  benaoaka£a,  bape  liwe£aka€a. 
Ton  haye  made  it  straight,  yoa  haye  not 
giyen  it  a  cnrye. 

Ayar.  ")  Oblique,  obliquely,  not  at 

Avar  ayar.  J      a  right  angle. 

Vahra  do  ayar  ayare  calaKkana.  The  bollock 
is  going  obliquely. 


Noa  if  gom  ayargepe  benaoaka€a.     Ton  have 
made  this  harrow  oblique,  (the  pole  not  at 


a  right  angle  to  the  harrow.) 

Ayuji  lumbal. 
4yup  lupai. 
4y«PJopolc. 
4yu6  iSumbak. 
4yup  Aupal.      ^ 

Ayuf)  lnmb%lle  seterena.    We  arriyed  a  little 
after  nightfaU. 


A  little   after  night- 
fall. 


Ba.     Or,  either. 

Mi£  leka  ba  jnit  leka  of  at  benaokate  onareko 
tahena.  The^  make  houses  of  one  kind  or 
another  and  hye  in  them. 

JahataK  ba  jahataK  rog  janamea.  He  will  be 
seized  by  one  or  other  kii^  of  disease. 

BacoL    To  spare,  overlook. 
Bacra.    Immature,  young. 

Nui  ^fth^A  alom  etoea^  baofageae.  Do  no  break 
this  bullock  into  the  yoke,  it  is  immature. 

pi'     }■  After,  afterwards. 

Pe  ghanta  badre.    After  three  hoora. 

Bad  birit.     Increase.  Cf  b^. 

Khubko  b^  biritakantaea.  Hia  (cattle)  haye 
increased  weU. 

Badhaona.     Increase. 
Badi.     A  flood. 

•   •  

Ba4i  Sr?ona  alo^e  boloKa.  The  riyer  is  rising 
do  not  enter  it. 

Badla  badli.     To  exchange,  to  requite, 
to  take  revenge. 

Badla  b%dlikedakin.    They  exchanged. 

Badnam.\To  disgrace,  to  give  a  bad 
Bodnam.j      name  to. 

Badnam  ocokedii\ae.  He  caused  me  to  get  a 
bad  name. 

Badoli.     Born   or   married   when  it  is 
raining,  or  cloudy. 

Daff  daKtegeye  ^anamexm  menkhan  uni  doko 
metaea  badoli.  If  it  is  raining  when  he  is 
born  he  (or  she)  is  termed  hctdoli. 

Baplalf  jokhe<^e  daltlekhan  bana  hof  unkin  dokin 
badoli.  If  it  rains  when  the^  are  being 
married  both  are  termed  hadoh. 

Badom.     A  sail. 

Baghut  boDga.      One     of  the    lesaer 
deities  of  the  Santal  pantheon. 

B%ghut  bohga  is  the  tiger  dei^  and  is  pro- 
pitiated eyery  year  at  the  Dasae  (q.  y.) 
festiyal.  The  person  who  is  supposed  to 
be  possessed  for  the  time  being  by  Baghut 
bohga  pounces  upon  the  sacrificial  fowl,  as 
a  tiger  does  his  prey,  and  he  does  not  out 
ofiF  its  head  with  a  knife,  as  is  the  usual 
custom,  but  bites  it  off  with  his  teeth. 
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Bagrasi^u.  Fearless,  brave,  courageous* 
as  a  tiger. 

Nni  hof  do  a<Ji  bagr^eiingeae,  bae  botoroKa* 
This  man  is  very  oourageons,  he  does  not 
get  alarmed. 

Baha  ene6.    A  dance  so  called. 

Baha  sered.  Songs  sung  during  the 
dancing  of  the  Baha  dance. 

Baha  ru.  Time  beaten  on  the  drums, 
to  which  the  Baha  dance  is  danced. 

Baha  rar.  The  tune  or  air  to  which 
the  Baha  songs  are  sung. 

Baha  cared.  A  long  pin  which  fixed 
in  a  rafter  forms  a  kind  of  hook, 
by  means  of  which  the  rafter  is 
hooked  on  to  the  ridge  pole  of  the 
roof. 

Baha  bas.  At  the  conclusion  of  a 
dance  one  or  more  of  the  musicians 
passes  each  a  flower  along  the  line 
of  eirl  dancers.  This  is  called 
B(ma  bas, 

Ene6  moko£1enkhanko  baha  basa.  When  ihej 
conolnde  a  dance  a  flower  is  passed  along 
the  line  of  dancers. 

Baha  dale.  At  the  Baha  festival  (q.  v.) 
water  is  thrown  by  certain  persons 
on  others.  This  is  known  as  Baha 
dalt  or  Flower  water. 

To  have  water  thus  thrown  on  one  is  considered 
very  Inoky. 

Hiliri  daKe  are6adi£a,  a^ije  sawaeadi£a.  My 
sister-in-law  threw  water  on  me,  she  made 
me  very  lucky. 

Bahka  bahki.  To  stray,  to  wander 
away,  to  deceive,  to  allure,  to 
delude.  Cf.  bahkao. 

Pher  B^hgi/ie  bahka  bahkiena,  ohom  tiollea. 
He  has  by  this  time  wandered  very  far,  yon 
will  not  overtake  him. 

Bahka  b^hki  oooke£koam.  Yon  aUowed  them 
to  stray,  or  scatter  (cattle.) 

Bakafi  bokol  To  chatter,  to  jabber, 
to  scold. 

Baka£  bokodoKtege  menaea.  He  is  oontinnaUy 
chattering. 

Bakhradari.  Sharing  in,  participating 
in. 

Bala  saka.  All  who  participate  in  the 
bala  (q.  v.)  relationship,  fathers, 
mothers,  uncles,  aunts,  &c.  of  a 
married  couple. 


Bal  gada.  Sand  washed  on  to  a  field 
by  a  flow  of  water. 

Saname  b^lgadakeftalea.  All  onr  fields  are 
f  nU  of  sand  brought  down  by  a  flow  of  water. 

Bamka  bamki  To  be  at  its  height^ 
to  increase  in  intensity,  to  flare  up, 
to  rage,  as  fire. 

Noa  aengeldo  bamka  bamkiena,  ohobo  dafe- 
lena.  This  fire  has  increased  in  intensity, 
we  wiU  not  be  able  to  master  it. 

BaSi. }  ^'^'  '*«««• 

B^n  baf a  ^oiikanae,  He  is  working  for  wages, 
or  he  IS  earning  wages. 

Bandha.  M.l  Foolish,  dull-witted,  lum- 
Bandhi.    F.j     pish. 
Bandhe.     To  pledge,  to  pawn,  to  niorf- 
TOge,  security,  pledge. 

Banaheaka€atS  lota  th%ri.  I  tiave  pledged  my 
brass  cnps  and  plates. 

Bangat.  *)  Libidinous,  and    keeping  to 
Bangot )      no  settled  work. 
Banki.     Poles  fastened  to  a  cart  to  in- 
crease its  carrying  capacity. 
Bani.     Cf.  ban. 
Bankar.     A  hired  worker. 
Bapa  pur k  ha.     Ancestors. 

Bapa  pnrkh%  khon  heoakantalea.  It  has  oome 
to  us  from  onr  ancestors. 

Bara£  borol  White,  clean,  tidy,  shining. 
Barak.  Like,  resembling.  Cf.  barag. 
Barbar.  *)To  germinate  as  grain 
Barbarao.  J  steeped  in  water  before 
being  sown. 

Hof  o  barbaraoakana.  The  dhan  has  germinated. 

Bafhantargeako  noko  jaro  do.  Those  of  this 
stock  are  big. 

Bariar.     A  common  wild  plant,  Sida 

humilis,  var,  morifolia,  Willd, 
Barophet.      An  indefinite  number   of. 

Baromasia  oSjS  barophete  raga.  The  Baroma- 
sia  ^q.  V.)  bird  has  twelve  different  calls, 
(an  indefinite  number.) 

Barsa.  IHope,    dependence,    expecta- 
Bharsa.  j     tion,  confidence,  trust,  faith. 

Barwari.     A  Hindu  festival  so  named. 

Basi  mara.  To  allow  a  corpse  to  remain 
overnight  in  the  house  when  it 
might  have  been  disposed  of  before 
sunset. 

Bat  badohi.  Lying  to  save  trouble, 
to  avoid  having  to  do  a  thing,  or 
to  gain  an  end,  talkative. 


Batiau 


[    .682     ] 


Bhan^al  bhundul 


Batiau.  To  keep  to  oneself  and 
defraud  others. 

Saname  b^ti%n  idiked*.  He  kept  it  aU  to  him- 
self, he  went  away  taking  aU  with  him. 

Bat  kati.  Stubborn,  disobedient,  talk- 
ative. 

Bat  para.     A  highwayman,  a  spy. 

Batul.  To  slight,  to  aggrieve,  to 
dismiss. 

E^mi  khonko  b%talkedea.  They  dismiised  him 
from  his  work,  or  remoYed  liim  from  his 
employment. 

Bawil  F." }  ^'^'  ^°^*°®'  '"■*^" 
Baaran.    Insane,  mad,  ci*azy. 

Bebilond.  To  be  lost  sight  of,  to  be 
scattered  to  the  wind,  to  be  ruined 
or  destroyed.  0.  babilon^. 

Bebohar.  Usage,  practice,  custom,  con- 
duct, behaviour,  to  comport  one- 
self, to  behave,  to  conduct  oneself, 
to  use.  Cf  beohar. 

Becol.      Of   bad  behaviour,   of   bad 
character,  unreasonable. 

Beool  ar  b%ri^  hof  ko  khonle  dogroKma.  May 
we  be  preserved  from  unreasonable  and 
wicked  men. 

Bede  bede.  Broad-faced.  Cf  bed  bede. 

Bedha  bidhi.     Cross  grained. 

Be^o  bedo.  A  rat  tat  beaten  on  the 
drum. 

It  is  beaten  when  the  dnhgerCq.  v.)  danoe  is 
danoed  in  the  plaoe  where  the  banters  pass 
the  night. 

Bedot  rasa.  Used  in  scolding  and 
threatening. 

As  the  expression  is  somewhat  objectionable  it 
is  used  by  men  to  men  and  women  to 
women. 

Be^ot  rasale  tiartama. 

Behoea.     Shameless,  impertinent. 
Beknp.     Stupid,  foolish. 

Bele  har.  To  be  fully  ripe,  to  be  over 
ripe. 

Bele  harena  jo  do.    The  frnit  is  fnlly  ripe. 

Belok.    Separate. 

Belwari  malla.  A  necklace  of  beads, 
or  beads,  made  from  the  hard  rind 
of  the  firuit  of  the  Bael  tree, 
jEgle  Marmeloa,  Correa. 


BetScoE.    To.  sulk. 

Bedja  biiiji.  C£  bidja  bi6ji. 

Bephokot.  Without  reason,  unreason- 
ably. 

Bephokot  (aka  lagaoadirta.  I  was  charged 
without  reason. 

BM  b6r$.  Heaped  up,  as  much  as  i^ 
will  hold. 

BSrS  bSrSko  pere6aka€a.  They  have  filled  and 
heaped  it  np. 

Jom  hSxS  b^rdenae.    He  has  eaten  his  fill. 

Berdcol.    To  sulk. 

Berosta.  *)  To  be    annoyed,    bothered* 
Birokto.  J     irritated,  galled,  provoked. 

Noa  i^te  onko  do  berostalte  4her  dhao  c^kri 
b%gikateko  oalala.  Owing  to  this  they 
through  being  irritated  often  leave  their 
serrioe  and  go  away. 

Bete£  heteik.  To  snap  at,  to  reply  testily, 
talkative. 

Bhac  marte.     \ Quickly,  rapidly,  in  a 
Bhac  mente.     J     trice. 

Bhac  martebon  areja.  We  will  bale  oat  the 
water  quickly. 

Bhadbhadao.  To  make  a  pattering 
noise,  as  a  shower  of  fruit  from  a 
tree,  to  patter. 

Kuin^i  bele  bhadbhadao  durena.  The  ripe  knin- 
^i  fruit  feU  pattering. 

Bh^AbhA    [Superstitious  fear,  alarm. 

Go6  oraRre  bhSe  bhSe  atkaroKa.  Fear  is  felt 
in  a  house  in  which  there  is  a  corpse. 


Bhafif  bat.    ")  ou  i.' 

Bha|  bata.  j  ^^^'^'  P«'^'^»«°- 

Bhag  bata  bako    emalikana.     They  are 
giving  me  a  share. 

Bhaluk  luka.     A  children's  game. 


no  t 


Bhan. 

Bhanbhan. 

Bhanbhanao. 


To  hum,  to  buzz,  as  flies, 
&c,  to  drone,  as  beet- 
les, &c. 

Bhanbhanko  Bw^e  ocoeda.  They  are  causing 
abaxzing  sound. 

Bhan  bhanaoko  boloena  bhug^Ite.  They  enter- 
ed the  hole  buzzing. 

Bhan  marte.  1  With   a   buzz,    with   a 
Bhan  mente.  J     drone. 

Bhan  marte  o<^okenae  uru  do.  The  beetle  flew 
out  with  a  drone. 

Bhan^al  bhundul.     Naked,  nude. 

Gidrako  bhan<Jal  bhundul  dalfreko  ene^kana. 
The  children  are  playing  in  the  water  in  a 
state  of  nudity. 
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Bhandal  bhun^ul.  Applied  to  the  runn- 
ing of  fat  animals,  as  hares,  jackals, 
&c.  The  plural  of  bhundul  bhun- 
4ul.  (q.  V.) 

Bhandul  1  Applied  to  the  runn- 

Bhandul  bhan^uLj    ing  of  a  fat  animal, 
as  a  hare,  jackal,  &c,  bobbing,  waddl- 
ing. 

Bhan^ial  bhaii<[iile  d%rkeda. 

Bhandul  marte.  ")  ^j^     ^^ 
Bhangul  mente.  j 

Knl^i  bhandal  marteye  d^r^eda.     The  hare 
fled  with  a  bob. 

Bhangra.     Lazy,  slothful. 

Bhadj.  A  method  of  cultivation  where 
two  men  have  each  one  bullock 
each  ploughing  with  the  pair  on 
alternate  days. 

Bhao  bata.     Rate,  price. 
Bhai'a.    To  swell,  to  puff  out,  to  be- 
come distended,  to  fill  up  or  out. 

Hofmo  bharaffkantaea.     His  body  is  swelling. 

(as  in  dropsy.) 
Hormo  ^nri  boaraKtaea.    His  body  is  not  yet 

filled  out  (said  of  a  youth  who  has  grown 

taU  and  is  still  lank.) 

Bhasaa  bhnsun.     One  after  the  other. 

Bhasah  bhasahko  o<^okena  bhag%K  khon.  They 
oame  oat  of  the  hole  one  after  the  other. 

Bhaskar.   \Ugly,  unshapely,  inelegant, 
Bhaskaria./     uncomely. 

A4i  bhask^ri^e  AoloRkana.  He  looks  very  ugly . 
A4i  bhaskarko  benaokeda.    They  made  it  very 
ngly. 

Bhasu^an.  Irk-  i.      i        i 

Bhasudaa  bha3n(Ja6.  P^'^'  ^^^^'^''^y- 
Bhat.     Kinds,  manner,  way. 

jy^i  bhat  hof  menalkoa.       There  are  many 
kinds  of  people. 

Bhataha.     Deceiver,  deluder. 

Nui    bhatahage    hofe    bulauaka€koa.       This 
deceiver  has  led  the  people  astray. 

Bhat  dhuna.     It         -ji    r  n 
Bhat  dhunaha,  |  ^^J^'  '^^^  f^''^'^' 

Cef  h5  bae  k^mia  nui  bhat  dhnn^  do.  This  lazy 
fellow  will  do  no  work. 

Bhat  mara.     Lazy,  idle. 
Bhat  bhut.     To  rumble,  as  the   sto- 
mach. 

La6  bhat  hhnt  sa^ekantaea.    His  stomach  is 
rumbling. 

Bhauntia  jeL     A  species  of  deer. 

Bhawar.  To  exercise  as  an  athlete, 
to  train,  to  break  in,  to  accustom, 
to  inure;  expert,  skilled,  smart. 
Cf.  bhaoar. 


Bhaya.     Brother. 

Bh«y«  bh^y^kin  l^fh^ikana.  Brother  is  fight- 
mg  with  brother. 

Bheao.     To  recognize,  to  know. 

Nonkateye  calalkan  tahSkana,  bheaokedead. 
He  was  going  this  way  and  I  reoog^nised 
him. 

Bhede  bhede.  To  diatter,  to  jabber 
continually. 

Bhede  bhedelkanae.    She  is  chattering. 

BheAcoL  To  sulk  and  look  away,  to 
give  way,  move  aside. 

mSdV\'   }SmalUiUle. 

Bthetra  bhitrL  High  rice  lands,  which 
do  not  produce  good  crops  owing 
to  want  of  moisture. 

Bhinsar  ene6.     A  dance  so  called. 

Bhinsar  seveii.  Songs  sung  during 
the  dancing  of  the  Bhinsar  dance. 

Bhinsar  rar.     The  time  or  air  to  whieh 

•  •  • 

the  Bhinsar  songs  are  sung. 

Bhinsar  ru.    The  time  beaten  cm  the 

drums  to  which  the  Bhinsar  is 

■ 

danced. 
Bhoc  marte.  *)  Quickly,   rapidly,  in    a 
Bhoc  mente.  J      trice.  Cf.  bhac  marte. 

Bhogdar.  One  who  enjoys  the  fruits, 
revenues,  &c.,  of  anything. 

Bhojgo6.  1  Loosely,    insecurely,  easily 
Bojgo6     J       loosened,  as  a  knot. 

Bhoigo6ko  bin^^ka6a  hofo  do.  They  have 
tK>iind  the  dhan  sheaves  loosely. 

Bhojgo^ko  tolakafa.  They  have  tied  it  inse- 
onrely. 

Bhokar.l  To  raise  a  dam,  embankment 
Bokhar.J     ridge,  &e.  by  putting  fresh 
earth  on  it. 

Pindheko  bhokaraka€a.  Thev  have  raised  the 
embankment  (of  the  dam.) 

Bhokor.  \Bubbling  up  as  water 


up  fi 

:.Cf. 


Bhokor  bhokor.  J  in  a  spring.  Cf.bhukur. 

Bhokor  bhokor  daK  setelioKkana.     VT^ater  is 
coming  babbling  np. 

Bhokor  marbe.  1  With  a  bubble,  with 
Bhokor  mente.  J      a   spurt,   as   water 

from  a  hose. 
Bhon4a.      Fat,    corpulent,    unweildy, 

large,  thick-headed,  dull-witted. 

Cf.  bh5nda. 
Bhonda  kahu.    The  Bow  Billed  Corby, 
Corvus  Levaillantii,  Less. 
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Bhonda    miru.      A    species   of   large 
paroquet. 

Bhonda   kisni.      The   large    Starling, 
OfCLCula  religioaa, 

Bhoodlo.  \t  ,^„„. 

Bhondlo  bhondlo.  j*"*^®'y- 

Bhondlo  bhondlo  baberko  nliaka^a.  Thej  haye 

twisted  the  string  loosely. 
Bhondlogea.    It  is  loose. 

Bhon4o.     Blunt. 
Bhondro  bhondro.  J 

Bhosonga.  M.l  Fat,  stout,  used  mainly 
Bhosongi.    F.J   when  scolding  or  find- 
ing fault. 
Bhud.  ")  Imitative  of  the  sound 

Bhud  bhu4.  J      of  a  thud  or  thump. 

JE"  j  """M  With  a  thud. 
Bhud  men te.  J 

Bhu^  marte  linrena.    It  fell  with  a  thud. 

Bhud  bhudia.    Soft,  friable. 
Bhuktan.     To  pay  in  full. 

Khajna  se^  bhuktan  hoeena,  idpe  emalia.    I 
have  settled  up  the  rent,  yon  will  repay  me. 

Bhuktau.  To  pay  in  full. 

Tak&li  bhnkt^ukeda.    I  paid  the  moneyin  fall. 
Jaha  lekate  khajnale  bhnkt^ukeda.      We  paid 


Bhula  bhatua.  Wandering,  wandering 
about  as  a  half-witted  person, 
thoughtless,  negligent,  heedless. 

Bhal^  bh%tu^  dapa  baf  aekana.     He  is  going 
wandering  aboat. 

Bhumkau.  To  spring,  as  water,  to  well 
up. 

Dal  bhnmkf  Ikana.    Water  ia  welling  up. 

Bhunaa.M.}^**''^"«*'««'P"'^°*- 

Bhundla.  M.\Naked,nude,  and  plump, 
Bhundli  F.  J     used  of  children. 

Bhun<Jli  kateye  nmotf  kana.    She  is  bathing  in 
a  nude  state. 

Bhusnr  bhusur.     Soft. 

Ba(ko  ataaka€a  bhnsnr  bhusur.     They  hare 
roasted  the  grram  yery  soft. 

Bhutan.  To  be  seized  with  a  passion 
to  take  life,  applied  mainly  to 
malevolent  spirits. 


Bhut  bhutia.     Big-  bellied. 

Jom  bhut  bhntifenae.  He  has  eaten  tiU  he  is 
big-bellied. 

Bhut  kilau.  To  give  up  a  good  place 
or  work  without  reason, 

Bhnt  kil^nkedea,  o4okena.  He  gaye  up  a  good 
position  and  left. 

Bic  mara. ")  Not  to  give  even  a  return 
Ita  mara.  j      of  the  seed  sown. 

Akal  sermare  bic  maraena.  In  the  famine  year 
there  was  not  even  a  return  of  the  seed 
sown. 

BidbidL     Stock  still. 

Bi^bi^ko  tehgo  bafaekana.  They  are  stand- 
ing stock  still. 

Biddan.    Learned. 

Bidhan.  Rites,  as  those  observed  at 
death,  naming  of  a  child,  purifica- 
tion of  a  mother,  &c. 

Bidhanko  oabakeda.  They  have  performed  all 
the  rites. 

Bigria.     Forced,  as  labour. 
Bihal  era.    A  married  wife. 
Bijgo6  bojgoi.     Loosely,  insecurely. 

Bijgo^  bo]go<&ko  tolaka^a  hofo  bind%.     They 

have  bound  the  sheaves  of  dhan  loosely. 
Bi]go6  bojgo6e  bandeakaCa. 

Bilis  bilis.     Flashing,  flaring. 
Bilo.     To  distribute,  to  serve  out. 

MarjatiaKkoko  biloeko  bahalke€koa.  They 
appointed  them  to  serve  out  food. 

Bimas.  To  distribute,  to  share,  to  serve 
out,  mainly  cooked  food. 

Bism%8kedako.    They  distributed  it. 

Bilio£.    A  poisonous  kind  of  mush- 
room. 
BiAjabidji.!  When  hunting  nartridges 
Belija  bi6JL  J     having  located  one  they 
go  round  and  round  it  saying  biAja 
biAji,  bidja  bidjL 

Birbithan.   ")  To  scatter,  to  scatter  and 
Biri  bithan.  J      destroy. 

Kul  do  pal  ren  ^^i  bin  bi&anke^koteye  oalao- 
ena.  The  tiger  haying  scattered  the  cows 
of  the  herd  went  away. 

Birgha.^To  be  ill-tempered,  irritable, 
Birgho.  /     angry. 

Bit!  bidya.  Staggering,  going  from 
side  to  side  as  one  intoxicated. 

Bitti.     Trade,  profession,  work. 

Hor  real  bitti  se  k^mi.  A  man*s  trade  or  work. 

Bitu6.    The  posteriors. 

Bitui^ditiae.    He  shewed  me  his  posteriors. 


Bo 
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Bo.  To  give  any  of  the  different  kinds 
of  dcika  (q.  v.)  out  of  the  pot 
while  still  on  the  fire. 

Calh^  cetan  khon  boadi£ae  daka  do.  She  gave 
me  boiled  rice  out  of  the  pot  on  the  fire. 

Boat  moca.     Big  or  wide  mouthed. 

Bod.  To  soothe,  to  pacify,  to  wheedle. 
Cf.  bodhao. 

Solo  solijok  dobo  jamatileee  atmabon  boda. 
When  we  have  gotten  all  the  materials  to- 
gether then  we  may  soothe  oar  spirit. 

Bodbodo.  Lazy,  idle,  applied  to  females. 

Bodgalc  bidgalc.  Deep,  as  a  blow  with 
a  hoe  in  the  soil,  or  an  axe  in  wood. 
Cf.  bodgai  bodgak. 

Bodnam.     Cf.  badnam. 

Boeboe.     Tall. 

Boeboe  haraakanae.    He  has  grown  tall. 

Boesar.     Part  of  a  loom. 

Bokcao.  To  take  a  handful  out  of  a 
quantity,  to  hide  in  the  armpit, 
to  hide  anything. 

Tabene  bokcaoana.  He  has  taken  a  handful  of 
parched  rice. 

Bokor  bokor.  Unwinding,  running  out, 
as  a  coil  of  rope,  &c. 

Boksa  M  }^  ^^^*^'  *  warlock. 

Uui  boksi  aim^iye  tSel  gofka^lete  cele  h5  bale 
go6le£koa.  Owing  to  that  witch  woman 
having  seen  us  we  have  killed  nothing  (no 
game.) 

Bomborke£.\  Very  fat  and  short-necked, 
Boraborkolj      having  ruffled  feathers 
like  an  angry  sitting  hen. 

Bomborko£e  dufupakana.  He  is  sitting  there 
fat  and  short-necked. 

Bondis.     Cf.  bundis. 

Bonto  boyol.  In  a  line  or  strip,  extend- 
ing in  one  direction. 

Bonto  boyolko  o^okena.  They  came  out  in  a 
continuous  stream  (bees  from  hive.) 

Boiborao.  To  become  soft,  to  be  injur- 
ed or  destroyed. 

Loho€  borboraoena  hasa  do.  The  clay  has  bo- 
come  wet  and  soft. 

Bota.  A  part  of  the  huka,  or  bubble 
bubble. 

Botboto.     Long. 


Botolo.    The  entrance. 

Botolote£  mii^eo  marah  dhiritekin  sil^kaCa. 
They  closed  the  entrance  with  a  large  stone. 

Bucer.  To  excess,  over  much.  Cf. 
bhucer. 

iNu  bucerenae.  He  has  drunk  to  excess,  he  is 
drunk. 

Budha  kohna.  Old  men  acquainted 
with  the  Santai  traditions  and 
customs. 

Bud  hara.  To  be  at  one's  wit's  end,  to 
be  non-plussed. 

Oe£  ran  h5  ball  dis%  dafeaKa,  bud  haraenali. 
I  cannot  think  of  a  medicine,  I  am  non- 
plussed. 

Buka  lolo.  To  partake  of  food,  or 
warm  rice  water. 

Bulkau.  To  steep  Indian  corn,  gram, 
&c.  in  hot  water  previous  to  roast- 
ing.    Cf  ata. 

Buri.     A  small  ball,  a  pill. 
Bursa  pai.     A  measure  larger  than  the 
standard.     Cf.  pursa  pai. 


Cabcab.      \ 

Cabhcabh.  [Slushy,  moist. 

Cobcob.       J 

Ot  cabcab  lohofena.    The  aoU  is  wet  to  slush- 
iness. 

Cabhao.     To   swallow,   to   devour,   to 
overspread,  to  increase. 

Cando  oabhaokedeae  gahnaKre.    In  the  eclipse 
he  swallowed  the  moon. 

Kule  cabhaokedea.    The  tiger  devoured  him. 
KitoKe  cabhaokedea.      Now  he  has  devoured 

him.  ' 

Dh^rtire  do  kq,i   cabhaoena.     Sin  overspread 

the  world. 

Cabuk.   A  horse  whip,  a  driving  whip. 
Cabur.  ^ 

Chabur  chabnr.  J 

C^bur  o^bure  don  idikeda.    He  went  jumping 
away  splashing. 

Cabur  mente.j  ^ 

O^bur  menteye  donkeda.     He  jumped  with  a 
splash. 

Cacalkal     To  contract,   to  shrivel,  to 
curl  up. 

Bohof  oacalkafena.     It  has  dried  and  con- 
tracted. 
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Caccfli.  Imitative  of  the  chirp  of 
chickens,  squeal  of  young  rats  or 
mice. 

Sim  hopon  cao  c?l6ko  raga.  Chiokena  call 
chad  ohnd,  or  ohiokens  chirp. 

Cachi.    ">  To  boil  down,  to  evaporate 
Chachi.  J     by  boiling,  to  cause  a  fluid 

substance   to   become   thicker  by 

evaporation. 

Toa  c%chikedae.    He  boiled  down  the  milk, 

Caego.  Talkative,  loquacious,  clapper 
tongued,  applied  to  females. 

Caehar.  Wide,  as  the  mouth,  open- 
ing of  vessel,  &c. 

Tnknd  mocatef  oaebargrea.  The  moath  of  the 
tukad  (q.  V.)  ia  'Tride. 

Cahak  mahak.  To  be  forward,  eager, 
alert,  assiduous,  intent;  to  swag- 
ger, to  shew  oflf. 

^eliel  oalaK  l^tri^  do  94im  cahak  mahak  bapae- 
kana.  Ton  are  shewing  g^eat  eagerness  to 
go  to  the  fair, 

E%mi  sen  onka  ma  bam  oahak  mahak  bafaea. 
You  are  not  equally  eager  for  work. 

Cahat.     Pressing,  urgent.  Cf.  coh5t. 
Cahla.     To  be  slushy,  slushy. 

Hor  ^i  oahlagea.    The  road  is  very  slashy. 

Cakendai.     Very  fat,  big  and  fat. 

Oakendatfe  deloKkana.    He  looks  very  fat. 

Cakra     cokro.       Creased,     crumpled, 

crushed  out  of  shape. 

Sanam  kagoj  cak|pa  ookfokedae.  He  creased  all 
the  paper. 

Calcalua.  Hurriedly,  hastily,  to  be  in 
a  hurry,  to  be  in  haste. 

Caloalu^  iii  calaK  l^gi^.     I  am  hurrying  to  go. 
.    Oalc^lu^e  heoena.    He  came  hurriedly. 

Calcul.  To  begin  to  move,  to  make  a 
movement,  to  make  a  start. 

Dakae  l^gi£ko  calcnloltkana.  They  are  making 
a  start  to  cook  the  food. 

KitoK  doko  calcul  bafaKkana.  Now  they  are 
beginning  to  move. 

CalaK  lagi£ko  oalouloKkana.  They  are  prepar- 
ing to  start. 

C«lha"h«ko. }  ^  ^^""'^^  °f  "^«'*  fi«^- 

Calti.  \Well-to-do,  in  easy  circumstan- 
Culti.  j      ces. 

Bes  c%lti  awala  hof  kanae.  He  is  a  man  in 
easy  circumstances. 

Camaeta.  To  sow  seed  after  having 
ploughed  the  soil  only  once. 

Mnfiid  camaetakeda.  I  sowed  muh  (q.  y.)  after 
only  one  ploughing. 


Camal  comol.  To  walk  on  tip  toe 
through  fear  of  making  a  noise, 
to  be  in  terror,  fearsome. 

Oamal  comol  atkaroKa.    It  is  fearsome. 
Botorte  oamal  oomolenae.     He  is  moring'  on 

■tij^toe  through  fear. 
Noa  bir  camal  comolid  paromena.     I  passed 

through  this  }ungle  in  terror. 

CamdaraL     Still,  stockstill. 

CamdaraKe  tehgoakana  k^mi  bagikate.      He 
has  left  his  work  and  is  standing  still. 

Camkau.  To  scourge,  to  beat  with  a 
wand  or  thin  cane. 

Camkau  potaK  ar  sasetenteko  gooena.     Thej 
through  scourging  and  distress  died. 

Cam  pur.     Jesting,  cozening. 

Campurte.    In  jest,  jestingly. 
jyii  c%mpur  hop  kanae  nui  do.    He  is  a  s^reat 
cozening  man  this. 

Camranga.       The    body,     outwardly 

beautiful. 
Cancan.     ")To    speak     or    cry     out 
Cancanao,  J      loudly. 

Cancan  bapaekanae.     He   is  bawling  oat,  or 

speaking  at  the  top  of  his  voice. 
Cancanao K kanae.    He  is  speaking  loudly. 

Can4a&  con^ol.      To  walk  on  the  ball 
of  the  foot  or  on  the  toes. 

Can<JaK  oon^oICe  oalaffkana.    He  ia  walking  on 
the  ball  of  the  foot. 

Candher.  To  become  a  clump,  a 
number  of  stalks  to  spring  ftom 
one  and  become  a  bunch. 

Horo  bes  oandhefakaua.  The  dhan  has  grown 
well  into  dumps. 

Candotere  1  ^^^^^^V- »°  *he  month. 

Candotare  pe  dhao,  Three  times  monthly,  three 
times  in  a  month. 

C^o.       "I  Squealing,  aq  a  wooden  axle 
Cftocrlo.  J      without  oil,  to  dingle   in 
the  ears,  to  tingle,  as  the  ears. 

Q^^i  nihgha  caouao  sa^ekana.  The  cart  axle 
is  squealing. 

C^o  marao.  To  overspread,  to  tingle, 
as  the  ears. 

•  Oni^le  khon  do  gota  disom  cao  marao  goCena. 
From  there  it  overspread  the  whole  country. 

Caora.  M.lHaving   the  long  hairs  in 
Cauri.  F.  J       the   tail   more    or    less 

white. 
Caorao.     To  turn  round  without  mov- 
ing from  the  spot. 

B^ndiko  oaorao  acurkeda.  They  turned  the 
b^ndi  (a.  v.)  round  where  it  stood. 

Pahrako  caoraokefkina.  The^  turned  the 
buUooks  round  without  their  moYing  from 
the  spot. 
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Capan.  *)  To   remove  tassar  silk  worms 
Capon.  J      from  one  tree  to  another. 

M5f3  darereii  oapankefkoa.    I  have  removed 
the  silk  worms  to  five  trees. 

Capurcapur.      "iSpIashing,   sound    of 
Chapur  chapur.J      splashing  in  water. 

C^pur  o%pure  laga  paromke6koa.     He  drove 
them  across  splashing. 

Carapia.  ">  Live  stock,  an  animal 

Carapia  dhon.  J      that  grazes. 

Carapi%  dhoneiomkeda.    The  cattle  ate  it. 
Carapi%  dhon  (jlherge  menattkotaea.     He  has 
much  live  stock. 

Carit.  To  be  on  the  look  out  for,  to 
mark  down,  to  watch,  to  take 
cognizance  of,  to  note. 

Merome  carite^koa  kombfo  do.    The  thief  is 
watching  the  goats. 

Carmando.     To  half  thresh,  ns  grain. 

En  oarman<}oaka£ali.,   I  have  half  threshed  it. 

Carpat.  To  finish,  to  eat  or  graze  up 
ail. 

-  Jom  o%rp^tbedako  no^fkom.  They  have  eaten 
up  all,  remove  them  (silk  worms  to  another 
tree.) 

C^rp^tl^edae.    It  grazed  it  all. 

C^rp%tena.    It  is  all  grazed,  or  eaten  np. 

Carpir.     Wide-spreading,  as  horns. 

Dered  do  oarpirgetaea.    His  horns  are  wide 
spreading. 

Cata6  cutu6.  ^  Noise  produced  by  slip- 
Citaficatet    /     pers  hitting  the   heel 
when  walking.  Cimitative.) 

Gata^  onta<^e  tafameda. 

Cata  cutu.  To  frizzle,  to  be  crisp,  to 
crackle. 

Ma  apgoepe  cata  outnlkana.    Take  it  off  the 

fire  it  is  frizzling. 
Cata  cutu  rohof  ena.    It  is  dry  and  crisp. 
Cata  cntu  gooena.    It  is  dead  and  crisp. 

CataK  cutuL     To  lick  the  lips. 

Cata1(  outuK  bafaekanae.     He  is  licking  his 
lips. 

Catapat.     Quickly,  rapidly,  hurriedly, 
nastily. 

Catapatko  k^mi  caba  go£keda.    They  qniokly 

finished  the  work. 
Catapat  ko  Isin  gofkeda.    They  did  the -cooking 

hnrnedly. 

CaukhHt.  The  four  points  of  the 
compass,  all  round,  every  where. 

0%akh&t^  daKkeda.    It  rained  all  roond. 

Caukidar.  A  watchman,  a  village 
watchman. 

Caukidari.  Of  or  belonging  to  a 
chaukidar,  to   act  as  a  caukidar 

or  Watchman. 

C%akid%riedae.    He  does  the  work  of  a  watch- 
man. 


Cauraha.  One  who  by  certain  incanta- 
tions becomes  possessed  by  a  spirit^ 

Canwai.     To  tell  tales  about  one. 

HoraKe  c%nwaie£kana.  He  is  telling  tales 
abont  people. 

Cawai  cawai.  To- be  agitated  as  liquid 
in  a  vessel  being  carried. 

DaK  cawaK  oawagoMkana.  The  water  is  being 
agitated. 

Cedo  cedo.  Imitative  of  the  call  of 
partridges. 

Cehel  cehel.  Flowing  in  full  flood* 
brimful,  overflowing. 

Cehor  behor.  With  demonstration  of 
affection  and  welcome,  heartily, 
warmly. 

Cehor  behorko  daramkedirSa.  They  received 
me  with  demonstration  of  affection  and 
welcome. 

Cehor  behor.  Cry  of  a  species  of  quail. 

Cf.  ore. 
CSk.    Having  a  counterfoil,  as  a  receipt* 

cheque,  &c.,  cor.  of    the   English 

word  cheque. 

Cek  r%sid.    A  receipt  having  a  counterfoil. 

Celkot.  Smooth  or  sleek,  as  the  hair 
when  well  oiled  and  brushed,  ap- 
plied also  to  the  smoothness  of 
feathers  on  the  head  of  a  starling 
Cf.  cerkot. 

Celped.  Sunk,  subsided,  hollow,  as  the 
bridge  of  the  nose. 

CelpetS  mft.    A  hollow  nose. 

Cemel  cemel.  Quickly  and  lightly, 
applied  to  walking.  C£  cemer 
cemer. 

Cemel  cemele  tafameda.  He  walks  qnickly  and 
Ughtly. 

Cenda.     Arriving  at  adolescence. 
Cenda   bayar.       Almost     full   grown, 
applied  to  male  buffaloes. 

Cendkol     Smooth,  sleek. 

Cendko€e  n»ki6aka£a.  She  has  combed  her 
hair  smooth. 

Cencuria.  Children,  little  ones,  small' 
young. 

Ekenko  cefacufiagea.    There  are  only  children. 

Cenra.  M.  \  A  child  about  9  or  10  years 
Cinri  F.    J     of  age. 

Ekenko  cehfagea.    They  are  only  children. 


Oepel 
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Chapadao 


Cepel.  "ITo    fill     full,    brimful!, 

Cepel  cepel.  J     quite  full,  heaving   as 

the    water    in   a  pond    or   tank 

when  full. 

Chab  oepel  oepel  pere^akan*.  (The  tank)  ia 
well  filled,  or  is  rery  fuU. 

Gedatt  oepel  oepelpe  peredkedaP  Why  did  yon 
fill  it  brimf  all  P 

Cepelkedam  kan^ft  do.  Tea  fiUed  the  water- 
pot  brimf  all. 

Cepel  oepel  r^k%teye  pere^ena.  He  was  filled 
with  joy. 

Cepel.     Low,  as  ridge  of  rice  field,  &c., 

flat. 
Cepthe.     To  stick  or  adhere  together. 

Cepthedna  ^omboK  pith%  do.  The  bread  balls 
are  stioking  together. 

Cerca  bayar.     Stunted,  small  and  lean. 
Cercer.     Cry  of  alarm  of  partridges. 

Cerdha.  ")  rpj^j^^ 

Cerdha  cerdha.  J 

Ceirdha  oeirdha  oepa  magpe.  Cat  the  torfvery 
thiok. 

Cere  pete.  Noise  produced  by  grain 
bursting  when  being  roasted,  ex- 
plosive sound  produced  by  the  wood 
of  the  Indian  Ebony  tree  when 
burning. 

Cerepete  otejolkana.    It  is  bursting  and  oraok- 

Cefo  cero.  Imitative  of  the  call  of 
partridges. 

Ce^epete.     Cf.  cerepete. 

Cete  sahan.  Firewood  of  the  Indian 
Ebony  tree  (Cf.  terel).  which  when 
burning  produces  slight  explosions 
followed  by  sparks. 

Ce^tel  Applied  to  the  thin  skin  on 
the  bark  of  the  Indian  Ebony  tree 
(Cf.  terel),  which  when  burning 
produces  slight  explosions  followed 
by  sparks. 

Cetha.  To  revive,  good  looking,  healthy 
appearance. 

Onko  lielte  mon  oethaentaea.  By  seeing  them 
his  spirits  revived. 

Cethra.     A  raj^,  old  worn  out  cloth. 

Cethrakote  menattlea.  We  are  in  old  worn  oat 
olothes. 

Cewed  cewe6.  Imitative  of  the  cry  of 
the  Night-jar.     C£  hapuS. 

Chabur  chabur.  j    ^  ^' 

Ch^bar  oh^bare  don  idikeda.  He  went *j amp* 
ing  away  splashing. 


Chabur  marte.  ")  Tir„.u         i    i. 
Chabur  mente.  )  ^''^  »  «P'*«^- 

Chf  bar  marteye  donkeda.  He  jomped  with  a 
splash. 

Cha6chu6.  To  be  in  a  strait  or  difli- 
culty. 

Cha^oha^keCleako  pepako,  ^va{>ko  he^ente. 
Visitors  pat  as  in  a  stout  by  ooming  in  tbe 
evening. 

Chachi.     Cf.  cachi. 

Chaklachak.  To  surfeit,  to  give  more 
than  one  can  eat,  to  entertain 
hospitably. 

Chaklaoh^kko  emaflea.  They  gave  ns  more 
than  we  ooald  eat. 

Ce61ekae  jom  oooke€pea?  Khnb  chaklacb^ke 
jom  oooke£lea.  How  did  he  feed  yoa?  He 
entertained  as  most  hospitably. 

Emkateko  cbaklaoh%kke6koa.  They  gave  and 
surfeited  them. 

Chaldari.l  .  „  i     .     . 

Choldori./^  ^^'^'l  ^°^-P^y  ^^^^- 

Chamak  damak.  Giving  oneself  airs, 
to  show  off,  applied  to  females. 

Chamak  damakem  oalaKkana.  Yoa  are  goii^ 
aboat  giving  yoarself  airs. 

Chanan  nandau.     Going  about  instead 

of  working. 

Chanaii  nandah  bafaekanae.  He  is  going  aboat 
instead  of  working, 

Chanban.  \ Exact  likeness,  close  resem- 
Chanman.J      blance. 

Chanman  nni  lekad  l^elekana.  He  appears  to 
me  to  bear  a  close  resemblance  to  him. 

C hand. \ Pattern,  sample,  form,  repres- 
Chond  j     entation. 

Ni^  ohand  benaome.  Make  it  according  to  this 
pattern, 

Chanka  chanki.  To  season,  to  apply 
spices  cooked  in  oil  to  food,  mainly 
to  a  relish. 

Chank^  chanki  kateko  emaflea.  They  gave  it 
to  as  spiced. 

Chankao.     To  season,   to   add    spices 
cooked  in  oil  to  food. 

Uta  chaukao  dogme.  Season  the  relisli  a  little 
more. 

Chanman.     Cf.  chanban. 

Chaora.     Immature,  not  full  grown. 

Cliaora^eae  k^ra  do.    The  yoang  baffaloe  ia 

immature. 
Chaora  gidr^.    An  immature  lad. 

Chapadao.        The   reciprocal    form   of 
chadao  (q.  v.) 

Nukin  bakia  ohapadaoa.     These  two  will  not 
separate  from  each  other. 


r 


Chnpar  bandhi 
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Choha 


Cbapar  bandhi.     A  roof  tax,  a  house 
tax. 

Ato  ato  ohapar  b^ndhiko  ath^ua.  They  oolleot 
a  house  tax  from  eaoh  village. 

Chapar  chupur.  ")  Applied     to     fairly 
Chupur  chupur.  J      heavy  rain  which 

does  not  run  off  but  makes  a  noise 

when  one  walks  in  it. 

Bes  ohapar  chapnre  daKkeda.  It  rained  fairly 
heavily. 

Cbapar  ohapar  daX.    Fairly  heavy  rain. 

Chap   chap.      Shallow,  just   covering 
the  surface,  as  water. 

Ghikbhatei!  do  chap  chap  tahekana.  Water  jnst 
covered  the  surface  of  the  middle  of  the 
tank. 

Chapit.     Secret. 

Noa  katba  reaK  oh^pit  banaltanali.  There  is 
no  secret  about  tbis  matter. 

Ch%pit  alope  dohoea.    Do  not  keep  it  secret. 

Chapka  chapki.  1  Crouching,  stealthi- 
Chapka  chupka.  J      ly,  as  a  beast  of 
prey. 


Chaporae. ")  y 
Cbeforae. )  ^°^- 


Chaporaegeye  benaoakafa  ofaK  do.  He  has 
made  the  house  low. 

Chapur  chapur.     C£  capur  capur. 

Charchar.     1  To  tear,  to  rend,  imita- 

Charcharao.J       tive    of     the  sound 

produced  by  tearing  cloth,  paper, 

&c. 

Kiorio  charcharaoe  ofe^keda.  He  tore  the 
cloth  and  made  a  tearing  sound. 

Kicride  charoharaokeda.     He  tore  the  oloth. 

Charchar  kagoje  oreokeda.  Ho  tore  the  cloth 
and  produced  a  sound  resembling  char- 
char. 

Char  hatua.  Childless,  applied  to 
females. 

Ch^f  h^tu^geae.    She  is  childless. 

Chatabar.  ^Applied  to  a  field  of 
Ir  chatabar.  )  grain  of  larger  or 
smaller  area  which  a  farmer  leaves 
till  the  last  and  allows  all  who 
come  to  reap  and  carry  away  the 
grain. 

Oka^aK  khet  ir  chatabar  lqi?i£bo  dohoea  ?  Which 
field  will  we  set  apart  for  the  people  to 
reap? 

Chata  dan.  The  high  pole  on  which 
the  umbrella  is  hoisted  at  the 
chata  or  umbrella  festival. 


Chati  jarao.    *)  To  burst  the  heart,  to 
Chati  phatao.  J      rend    the   heart,    to 

burst  or  rend  the  bosom,  as  sorrow, 

grief 

Ch%ti  phataoKkantida  bhabnate.    My  heart  is 
bursting  with  grief. 

Cheporae.     Low.  Cf  chaporae. 
Chidga  chidgi.     Throwing  from  side,  to 
spatter  from  side  to  side,  carelessly. 

Chidgi  chidgiye  jotfefkana.     She  is  sweeping 


and  spattering  from  side  to  side.  Phis  way. 

ihidgive  c 
pushing  all  to  one  side  or  the  other  out  of 


Chidg%  onidgiye  calaKkana.    He  is  going  and 


Chidgai.  To  throw  forward  with  force 
as  slush,  water,  &c.,  to  spatter,  to 
to  cause  to  spatter. 

Chidgai  pqisiradiliae.  He  caused  the  slush  to 
spatter  over  me. 

Chidgai  mwrte. ")  ttt-.  i  i.*. 

/-•u  •  4     •         i.     r  With  a  spn tter. 
Chidgai  mente.  J  ^ 

Chidgai  marteye  calaoena.  He  went  ofiF  with  a 
spatter. 

Chirbitir.     To  spread,  to  disperse,  to 
divide.  Cf  cirbitir.  [as  blood,  &c. 
Chir  chir.     Spurting,  flowing  quickly, 

Chir  chir  may  am  o4okoKkana.  Blood  is  com- 
ing out  spurting. 

China  chit.  To  scatter,  to  disperse, 
to  spread. 

Chiria  chitko  pasnaoakana.  They  are  dispers- 
ed here  and  there. 

Begar  chiria  chitenako.  The  household  has 
dispersed,  the  members  of  the  family  have 
set  up  for  themselves  and  are  dispersed. 

Chiri6  chiri6.  Breaking  up  as  a  liquid 
substance  falling  on  a  hard  sur- 
face, to  spatter. 

Chirio  chirio  daR  p^iroKkana.  Water  is  fall- 
ing on  a  hard  surface  and  spattering. 

Chob  chob.  Drenched,  well  moistened. 
Cf  cobcob. 

Chob  chob  lobo€akana  daka  utnte.  The  rice  is 
well  moistened  with  the  relish. 

Chochna.  M.  'J  Niggardly, parsimonious, 
Chuchni.  F.  J     especially  in , the  mat- 
ter of  giving  food. 
Chochnaha.M.|(.£^j^    t^^^ 
Chochnahi.  r.  j 
Choha. 
Coha. 


la.") 


One  of  a  series. 


Mit!  chohale  pokeda,  ar  mi£  choha  do  bah.  We 
hoed  one  sowing,  and  not  the  other  sowing. 

Mi£  chob  a  poboko  paromena,  ar  mit  ohohako 
hijuKkana.  One  flight  of  locusts  passed 
and  another  flight  is  coming. 

Mif  chohako  jomkeda,  ar  mii  choha  ^nriko 
joma.  One  section  (portion,  division,)  of 
the  company  partook  of  food,  and  one 
section  has  not  yet  partaken  of  food. 

Bar  chohako  seterena.  Two  detachments  have 
arrived. 


Chokchok 
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Cipa  cipi 


] 
Chokcholc     Gobbling,  soaad  of  eating  - 
voracionsly. 

Cbokobokko  jomadA.  They  are  eatiiig  gobblingly. 

Choldori.     Cf.  chaldarL 

Cholkao.  To  pare,  to  skim  along  the 
surface,   obliquely,    slantingly.  Cf 

chalgao. 

Cetaa  oetante  ohoTkmo  oaUia.    It  wiU  go  skiiii- 
ming  along  the  surface. 

Chonbon.  ^  Exact  likeness,  close  resem- 
Chonmon.  J      blance. 

Chonbon  nni  lekf  li  iSelekana.    He  appears  to 
me  to  bear  a  olose  reeemblanoe  to  mm. 

Chond.  1  Pattern,  sample,  form,  repre- 
Chand.  J      sentation,  shape. 

Ni^  ohond  benaome.    Make  it  thia  shape. 

ChoQ.  ■)  To  frizzle,  imitative  of  the 

ChodchoQ.  J  sound  produced  when 
water  falls  into  a  fire. 

Takn<S  khon  dai  ohoh  ohoh  lioroKkana.    Water 
is  f aUing  from  the  pot  into  the  fire  frissling^ 

Chon  marte.  ")  ht-. i      r  •    i 

Choh  marteko  khadlekedako.    They  threw  it  in 
with  a  frizzle. 

Chopao.  To  cut  oflF  the  tops  or  ears  o^ 
grain. 

Oele  geleko  chopaoakada.    They  have  cnt  off 
the  ears  of  the  grain. 

Chop  chop.  Sound  of  sucking  (imita- 
tive.) 

Chop  chop  mihUko  nnnna.    The  oalyes  produce 
a  soand  resembling  chop  chop  when  sucking. 

Chopor  bandhi.     Cf.  chapar  bandhi. 

Chor.  1  Imitative   of  the  phizzing 

Chor  chor.  J  sound  pruduced  by  any- 
thing red  hot  when  put  into  water. 

Chor  chor  sa^ekana.    It  is  fizzing 

Chor  marte.  |  ^j^j^  ^  ^^^    ^^^^^ 
Chor  mente.  J  ° 

Chor  marte  sa^eena.    It  sounded  phiz. 
Dhip^u  mefhet  daXre  oa^olekhan  chor  mente 

sa^ea.    If  red  hot  iron  be  put  into  water 

it  sounds  phiz. 

Chorchorao.  To  irritate,  to  sting,  to 
rile,  to  wound  to  the  quick,  to  sting 
to  the  quick. 

Eger  chorohoraokedi/Sae.     She    scolded    and 
stung  me  to  the  quick. 

Cho(.     Immediately,  instantly. 

Chuca.     Mean,  stingy,  niggardly. 
Chucha.     Only,  all. 

Noa  ul  do  jojo  chuch^.     This    mango  is  all 
bitter. 


} 


Cf.  chochna. 


ChuchoL  F. 
Chochna.  M. 

Chutaha.      Ceremonially     defiled, 
vessels  for  domestic  use. 

Chutalia.     Cf  chutaha. 

Chutalia.  Free,  disengaged,  unem- 
ployed, superfluous,  not  in  use, 
unbetrothed. 

Cidor  codor.  Spilling  when  pouring 
out. 

Ci<lor  oo4or  daiko  doleda.     Th^  spiU  tii* 
water  as  they  pour  it  out. 

Cidra.     Loose  in  the  bowels. 

■       ■ 

Nui  ^rnhn  oi^r^geae.  This  buUook  is  looaa 
in  the  bowels. 

Cl  ghora.     The  neigh  of  a  horse. 
Cikuar.     Delicate,  as  food  ;  smooth. 

Cikn^r  jojomie  kanae.    He  is  a  delicate  feeder. 

Cilcilau.     To  finghten,  to  dragoon. 

Sipfhi  cileil^nke^lea.  The  bailiff  dragooned 
us. 

Toyo  sime  cilcil^keCkoa.  The  jackal  fright- 
ened the  hens. 

CimkicititS.  Lightly,  trippingly,  ap- 
plied to  females. 

Cimkicitilie  calaikana.  She  is  going  tr^>pingly. 

Cimta  dered.  Horns  resembling 
callipers  in  shape,  applied  mainly 
to  buffaloes. 


Cindar  condor. 
Cindar  candar. 
Cindor  condor.^ 


Wide  or  broad,   as   a 
piece  of   cloth,  long 
and  reaching  to  the 
feet  as  a  garment. 

Cinder  oondore  bandeakaia.  She  has  fastened 
her  cloth  so  that  it  reaches  down  to  her 
feet. 

Cindor  condor  osara.    It  is  very  wide. 

Cindor  condor  bafaekanae.  She  is  going  about 
with  her  garment  reaching  her  feet. 

Cin^ka  cilaE.     Here  and  there,  in  pat- 
ches, not  in  a  continuous  stretch. 

Cin<[ka  cil^Ke  poakaia.  He  has  hoed  here  and 
there. 

Cindor  candor. 
Cindor  condor. 


';.} 


Cf.  cindar  condor. 


Cingul.     A  variety  of  rice  or  dhan. 

Ciari  F.  \A  child  about  nine  or  ten 
Ceara.  M.J     yeara  of  age. 

Cipa.     To  press  down,  to  oppress,   to 
cause  difficulty  or  hardship. 

Khajnako   bafbaolekhanko  cipflea.     If  they 
raise  our  rents  they  wiU  oppress  us. 

Cipa  cipi.     Cf.  cipa. 


Cipiahau 
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Cuhla  cuhli 


Cipinhau.  The  reciprocal  form  of 
cinhau.  fq.  v.) 

Cirbitir.   \To   spread,  to  disperse,  to 
Chirbitir.J     divide. 

Sanamko  oirbitirena.    They  are  all  dispersed. 
Sanam  dhonko  oirbitirkeda.    They  dirided  all 
tbo  property. 

Cirho£.     To  shuflfle  the  feet. 

Cirho^kedae.    He  shuffled  hie  feet. 

« 

Citaha.l  Clayish,  having  the  properties 
Ciiahl  J     of  clay. 

Non4enaK  hasa  cit^hagea.     The  soil  of  this 

place  is  olayish. 
Cit^ha  hasa.    Clay. 

Cita£  catel  Noise  produced  by  slipp- 
ers hitting  the  heel  when  the 
wearer  walks.  Cf.  cata6  cutu6. 

Hat  dtha.  }^  °<'*®'  *  ^""®°  °'^«''- 

Hat  oith%e  emadilla.    He  gave  me  a  written 

•rder. 
Hat  oith^  menaRa,  ona  i%te  poesa  real  botor 

b^nuKan.    There  is  a  writtea  order  so  there 

is  no  fear  about  the  money. 

Citi6  citi6.     Scaling  off. 

Ci(i6  oiti^  paf  aXena.     It  has  craoked  and  is 
scaling  off. 

Citil  bitil  1  To  divide,  to  apportion,  to 
Citir  bitir.  j     break  in  pieces. 

Oraffpe  citil  bitilkeda. 

Otko  citir  bitirkedako.    They  divided  the  land 
into  pieces  or  shares. 

Ciwai  cawaS.  To  spill  over  as  liquid 
agitated  in  a  vessel  when  being 
carried. 

CiwaK  cawaK  daRe  hiri^eda.     She  is  agitating 
the  water  and  spilling  it. 

Cobcob.     \Drenched,  well  moistened, 
Chobchob.j     slushy. 

Cobcob  loho^akana  daka  do  utute.    The  rice  is 

well  moistened  with  the  relish. 
Cob  oobo  sunnmakawaCa  matkom  ata.    She  has 

well  moistened  the  roasted  matkom  (q.  v.) 

with  oil. 

Cobhor  cobhor.  Imitative  of  the  sound 
produced  when  pounding  Indian 
corn  or  the  unripe  janum  (q.  v.) 
in  the  dhinki. 

Cobhor  marte.  1  tit-^i.         i    t 
Cobhor  mente.  j  ^'^^  *  ^P^'^^" 

Cobhor  menteye  donkeda.    He  jumped  with  a 
splash. 

Cobor  marte.  *)  With     a     splash.     Cf 
Cobor  mente.  J      cobhor  marte. 
Cocko.     The  female  organ,  human  and 
bestial. 


Coeta.     Lean,  lanky,  bony. 

Coeta  ^aiira.    A  lean  bullock. 

Coghe.     To  climb  up  on,  to  mount. 

Non^em  coffheakana.    You  are  mounted  here. 

Coha.     A  kind  of  small  bat. 

Coha.     Cf.  choha. 

Cokro.  To  get  out  of  shape,  to  curl 
up  as  a  leaf,  to  be  crushed  as  a 
tin  vessel,  to  crease,  to  crumple, 
to  dent,  &c.   Scottice,  bashed. 

Th^ri  ookf  o  oabaena.    The  brass  plates  are  all 

out  of  shape. 
Sakam  rohof  cokf  oena.     The  leaf  is  dry  and 

curled  up. 
Kagoje  sap  cokf  okeda.  He  handled  and  creased 

thepaper. 

Con.     To  respect,  to  honour,  to  obey. 

Oka  h3  bae  conaRa.    He  respects  nothing. 
JahatinaRem  metae,  enrehS  bae  conaKa.    Speak 

to  him  as  much  as  you  may,  stUl  he  will  not 

obey. 

Corcor.  A  cry  of  alarm  of  barndoor 
fowls. 

Coromokoi.  Slightly  acid.  C£  comkorod. 
Corodto.      Stunted,   puny,  untidy,  ill 
-looking. 

On^e  dare  emanteaRko  do  ^i  oorotitogea.  Th« 
trees  and  other  such  things  there  are  very 
much  stunted. 

CoroyiA.     C£  carorid. 

Pot       ^ 

p,  •  .     ^Immediately,  instantly. 

Hoho  cote  he6  go^ena.  Immediately  on  being 
oijled  he  came. 

Cothao.  To  do,  used  only  when  quarr- 
elling. 

Cefem  couiaotiiiaP  What wiU yon  do  to  me? 

Cucumgn6.  To  sit  on  the  heels,  to 
hunker.     Cf.  cucunguf. 

Cucumguce  duf  upakana.  He  is  sitting  on  his 
heels. 

Cucumhud.     The  sand-fly. 

Cudur  biiQlur.  Saying  one  thing  to- 
day and  another  to-morrow,  word 
not  to  be  depended  on. 

Nui  hop  do  cu<^ur  bu<jurgeae.  This  man  does 
not  stick  to  his  word. 

Cugli  capati.  To  tell  tales,  to  inform 
against,  to  speak  ill  of  behind  one's 
back,  to  traduce,  to  calumniate. 

Nui  do  cugli  capati  l>c^  ba^aea.    This  (man) 

does  not  know  to  traduce. 
OkoehS  bae  cugli  capf  tiftkoa.  He  teUs  tales  of 

no  one. 

Cuhla  cuhli.     To  the  brim. 

Cuhl^  cuhli  peredakana  band  do  daRte.  The 
tank  is  filled  to  the  brim  with  wat^ 


Cuhlau 
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Dsiekft    , 


Cuhlau.     To  fill  to  the  brim. 

• 

Pared  culil^nena.     It  is  fall  to  tbe  brim. 
Khube  daKkeda,   band  oahlauona.     There  has 

been  good  rain,   the  tank  is  filled  to  the 

brim. 

Cuka&  ghao.  A  deep  ulcer  with  a 
hard,  elevated  edge,  as  in  cancer, 
etc. 

Cukri.  A  small  earthenware  vessel 
smaller   than  a  cnkai.  (q.  v.) 

Cuku6.  To  touch  slightly  to  draw 
attention. 

Cakndkedidae.    He  tonohed  me  slightly. 

Culha  kudam.  Tlie  back  part  of  a 
native   fireplace  or  cooking  stove. 

Culha  koram.  The  front  part  of  a 
native  fireplace  or  cooking  stove. 

Culha  ocot  Small  protuberances  on 
the  edge  of  the  opening  of  a  native 
cooking  stove  which  prevent  the 
pot  when  placed  on  the  fire  from 
closing  the  opcoing. 

Culti.  1  Well-to-do,     in    easy   circum- 
Calti.  /     stances. 

Bes  oulti  awala  hor  kanae.  He  is  a  well-to-do 
man. 

Culti.     Customary,  usual. 

Culur  bulur.l  Without  a  settled  habit- 
Culurbntur.f     ation. 

Cnlur  bnlure  daf a  bafaekana.  He  is  wandering 
abont. 

Cumcumba.     A  children's  game. 

Cunda.  M.  1  mi  i.    r     r      i 

Cundi.  F.  J^^^  youngest  of  a  family. 

Ale  do  baro  boeha,  can<j9Ki<S  do  apnti  tl^en 
menaea.  We  are  twelre  brothers,  the 
youngest  is  with  my  father. 

Cundul  bhutul.  Roaming  here  and 
there,  going  from  place  to  place, 
restless. 

Bir  pakafe  sendraea  ounclnl  bhutul.  He  roamed 
over  the  country  hunting. 

CuQgur  muQgur.  Restless  and  staring 
about. 

Cniigur  muhi^nrbaraekanae.  He  is  restless  and 
staring  about. 

Cupuiku£.  To  contract,  to  shrivel,  as 
certain  fruits  when  dry. 

Netar  rohof  cupuikufenae.  At  present  he  is 
emaciated. 

Cupurui.  The  reciprocal  form  of  curu6 
(q.  V.) 


Curamar.  1  Quickly,    fast,  rapidly.    Ct 
Curemar.  J     cnrinar. 

Curcuria.     To  fry  in  oil. 

Oufcuri^ko  isinakaCa.  They  have  cooked  it  by 
frying  in  oil. 

Curcuria.     Thin,  narrow. 

Cufoupa  pin<^heko  rakapaka£a.  They  hare 
raised  the  ridge  of  the  rice  field  very 
narrow. 

Curemar.     C£  curamar. 

Curkai  bhurkal.     In  little  heaps., 

OurkfK  bhurk^Ke  dohoaka€a.  He  baa  put  it 
down  in  little  heaps. 

Curu.     To  fill  and  heap  up. 

Khub  cufue  sohkeda.  He  measured  it  and 
heaped  it  weU  up. 

Ma  nitoK  onruiena.    Now  it  is  full. 
Khaol^Kreye  pere<S  cufuaka^a.    He  haa  filled 
and  heaped  up  the  basket. 

Cusau.     To  suck,  to  absorb. 

Mahajon  doe  cusau  rehgei^kedea.    The  mon^- 

lender  sucked  him  poor. 
M^li  lagaoadeae,    b^fi^  mayame  cus^u  o^ok- 

keda.    He  cupped  him,  and  sucked  out  the 

bad  blood. 

Kuil%  do  joto  b^fi^  so  ons%ua.  Charcoal  ab- 
sorbs aU  the  bad  smells. 

Cutki.     A  little  piece,  a  fragment. 

Mit  cutki  emadidae.    He  gave  me  a  fragment. 

Cutki.     To  snap  the  fingers. 

Cutkiadiliae.    He  snapped  his  fingers  at  me. 


D 


Dab.     An  accident. 

"D^h  reaK  okoe  h5  bako  ba^ae  darama.    No  one 

foresees  an  accident. 
D%b  pafaoena.    An  accident  occurred. 

Dabte.     Accidentally,  by  chance. 

D^bteye  tud  damkedea.  He  aocidentaUy  shot 
him. 

Dabri  madgal.  To  put  down,  to  ha- 
rass, to  badger,  to  wherret,  to 
bait. 

Sanamkope  d^bfi  mahgaledida.  You  are  all 
badgering  me. 

Dadka.  Equivalent  to  dakka,  (q.  v.) 
to  be  cooking,  cooking. 

Dadka  oraK.    Cookhouse,  kitchen,  Cf.  dalka 

oraK. 
Oefe    cekaeda?     Dadkakanae.     What  is  she 

doing  P  She  is  cooking. 

Daeka.  Long,  widespread,  with  an 
upward  turn,  as  horns. 

Paekadered.  Long,  spreading  horns  with  an 
upward  turn. 

Paekd  ka^a.  A  buffaloe  haying  long,  spread- 
ing horns  with  an  upward  turn. 
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Daha]^  duhu]^.  Imitative  of  the  sound 
product  by  an  elephant,  or  a  heavy 
footed  person  when  walking. 

Daha|»  dnhupe  tafame^kana  h^thi   do.     The 
elephiuit  goes  thudding  along. 

pahar.    A  variety  of  rice  or  dhan. 

D&hgao.  To  blaze,  to  flare  up,  to  in- 
crease.    Cf.  dahngao. 

Bahna.  The  right  side,  the  right 
hand. 

D9hn%  <}ahra.    The  right  hand  bollock. 
Dihni  d^hna.    To  the  right,  to  the  right,  said 

to  cause  \>allookB  to  turn  to  the  right  when 

ploughing. 

Daibun.     To  be  emaciated  and  weak. 

•     •  

Osott  4%lhnhenae.    He  is  emaciated  and  weak. 
Haf  am  *  ^^ihuhenae.      He  is  emaciated    and 

weak  l^eing  old. 
Dare  hor  h5    osoKlenkhanko  mena    ^^%ibuii- 

enae.     When    e^en  an  able   bodied  man 

loses  flesh  thej  say  he  is  emaciated  and 

weak. 

Dakar  dokor.  To  shake,  to  be  un- 
steady,  from  side  to  side,  to  wobble. 

Bah  baisaulena,  dakar  dokof  bapaKkana.     It 

is  not  steady,  it  is  shaking. 
Ona  do  dakar  dokofol^a  nia(aK  do  bah.    That 

one  wobbles,  not  this  one. 

Dakhna.     The  south. 

Dakhn^  khone  dakeda.    The  rain  is  from  the 
south. 

Dakhnahi.  Southern,  southerly,  of  or 
belonging  to  the  south. 

D%khn%hi  hoe  kana.    It  is  southerly  wind. 
Dikhn^hi  hop  kanae.    Ho  as  a  south  country 
man. 

Dalinal.     iTo  shake,  to  reverberate, 

Dalmalao.  J      to  excite  or  agitate,  to 

disturb,  to   sway  as  a  crowd,  to 

quiver,  as  a  bog,  mud,  &c.  when 

disturbed.  Cf.  dalmal. 

Dalsi6  talsid.  Untidy,  slatternly,  dirty, 
not  in  working  order,  broken,  un- 
serviceable. 

Ce£  leka  amgem  lleloSkana  d^lsid  t^lsill. 

©amana.     A  kind  of  large  drum, 
pambai  domboi.     Lumpy,  not  pulver- 
ized. 

pambaK  ^omboKko  si  lahu£aka{a.    They  have 
not  pulverized  the  soil  when  ploughing. 

Dani.     Generous,  liberal. 
Danpun.     To  acquire  merit. 

Bese  dan  punaka6a.    He  has  acquired  great 
merit. 

Dapadopo.      Slow,   sluggish  in  move- 
ment. 

Balea  dapadopogeae.    Balea  is  slow. 


Papan^om.     The  reciprocal   from   of 

Random  q.  v.) 
Papka  ^upka.     A  succession  of  jungle 

patches.  Cf.  ^up^^i* 
Dara.     Direction. 

Oka  darare  menalaP  In  what  direction  is  it? 

Daradari.  Closely  following,  at  the 
heels  of,  with  little  interval  bet- 
ween. 

Darad^riye  palijakedea.    He  followed  close  on 

his  heels. 
Darad^riye  heoena.    He  came  immediately  after 

(him.) 

Daradoro.  To  be  unsteady,  to  wobble, 
as  anythiDfir  placed  on  the  ground. 

Kan^a*  daf adofottkana.  The  waterpot  is  wob- 
bling. 

Dara  duru6.  To  become  a  cluster  of 
large  fruits,  as  those  of  the  pal- 
myra palm,  papita,  (q.  v.)  &c.  . 

Daria  dapafi.     Thick,  layer  upon  layer. 

C£  daria. 
Daris.     Inclination,  desire,  appetite. 

Jojom  d^ris  bah  tahena.    There  wiU  be  no 

desire  to  eat. 
Siott  reatt  d^ris  b^nuKtaea.    He  has  no  inoliu* 

ation  to  plough. 

Daroil^ja.     Large,  imposing,  huge. 

J^^\  marah  oraKe  benaoakawaua  daroilja.  He 
has  built  for  himself  a  very  large  house, 
hujpe. 

Daroi^ja  ofaS.    A  large  house. 

Das9>e  kora.  Young  men  who  have 
undergone  a  short  training  in  me- 
dicine, exorcism,  and  divining,  who 
go  singing  and  begging  during  the 
das^e  (q.  v.)  festival. 
Datoi.  *|Full  or  exact  measure,  full 
Ratop.  J  measure  and  nothing  more 
or  less. 

Moka  ^atop.  7  Full  lineal  measure,  by  the  moka 
Moka  rat^p.  )     (q.  v.)  or  cubit. 

I^h  ratot:  I  ^^  ^^^^.  liquid  or  dry. 

Dedar.  Very  much,  very  many,  an 
immense  quantity,  an  immense 
number. 

Bedar  nes  horo  hoeakana.  There  is  an 'im- 
mense quantitr  of  rice  this  year. 

Dedar  netar  horeoko  ereda.  They  are  sowing  a 
great  quantity  of  hore<S  (q.  y.)  at  present. 

Dedar  hofko  jarwalena.  An  immense  number 
of  people  were  assembled. 

peded.  1  Applied  to  the  sound 

Peded  ^^^^^  J  produced  when  the 
dhak  drum  is  beaten.  Cf  dhedheA. 

Pencil  <}e4e6ko  ruieda.  They  are  beating  (the 
drum)  and  producing  a  sound  resembling 
^e^en  <}e4en. 
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Degen.  ')To    become   hard,  to 

Degen  degen.  J     harden. 

Popokadale  degen  degen  bail  poK».  We  attempt- 
ed to  hoe  it,  it  is  very  hard  it  will  not  hoe. 
Degen  go€ena.    It  became  hard. 
Degenolkana.    It  is  hardening. 

DeloL     Come. 
pel     Small,  little. 

(>ef  geae  ^ahrtk  do.    The  bnllook  ia  small. 

Dhab  dhaba.     Broad,  wide. 

UniaS  janga  dhabdhabagetaea.    His  feet  are 

brcMbd. 
P%rlf  kte<  dhabdhabagea.    The  border  (o£  the 

oloth)  is  wide. 

phaba  ^hubu.      Sound  of   splashing 
in  water.  ^ 

Phaba  ^bnbnko  paeralkana.  They  are  swim- 
ming splashingly,  they  are  splashing  while 
swimming. 

Phab  dhob.     Beautifully,  well,  excell- 
-  ently. 

Phab4hobko  dafiaka^a.  They  have  thatdhed 
it  beantifolly. 

Phabe  dhobe.     Well,  beautifully,  ex- 
cellently. 

Ehab  dhabe  ghobeko  benaoaka^a.  They  have 
made  it  very  beantifnl,  it  is  beantifully 
made. 

Phabos.      Sound    of    plunging    into 
water  as  of  anything  heavy. 

Phabos  marte.  "1  With      a     plunging 
Pliabos  mente.  J      sound. 

Dhiri  daKre  iSnr  tora  phabos  mente  sa^e  go^^na. 
Immediately  the  stone  feU  into  the  water 
it  Bonnded  plnnge. 

Phadnasia.       A  pretender,    feigning, 
pretending. 

Noi  do  dba<}n«8ia  kanae,  menaKtaerehSe  men- 
eda  banuRtilia.  This  man  is  a  pretender, 
althoiigh  he  has  (money)  he  says  I  have  not 
any. 

Dhak.     A  kind  of  drum.  C£  rahar. 

•  • 

Dhakur.  ")  Imitative   of     the 

Dhakur  dhakur.    J      sound   produced 

when  working  a  dhinki  (v.  v. 

Phihklko  lebe^eda  ^h^knf  ^h^knf. 

Dhakur  marte.  ")  With     a     thudding 
Dhakur  mente.  J      sound.  C£  dhakur. 

•  •  •  ^  •        •  • 

Phalu.     Slope,  to  slope. 

Ph^luipe.     Make  it  sloping. 

Phambo.  \  Large,  mainly  appli- 

Dhanibo  dhambo. J     ed  to  fruit. 

Noa  tale  %4i  dhambogea.    This  Palmyra  palm 

fruit  is  very  big. 
Phambo  matkom.    Large  matkom  (q.  y.  )flow- 

ers. 

Dhambo  dhambu.     Cf  dhambo. 


PhambosaL     Fat  to  unsightliness. 

J^thambosaKe  motaakana.     He  isfataaduui' 

»4itly. 
Pbambosalgeae.    He  is  fat  to  nnsiglitliiietf . 

Dhamcui.  1  To  bound,  bound- 

Dhamcui  dhamcul.j  ing,  to  spring, 
springing. 

Dhamcui  dh%mcaf ko  don  bafaea  rofeko. 

Dhamcui  marte.  1  With  a  bound,  with 
DhamcuK  mente. j     a  spring. 

•  DhamcnK  marteye  donkeda.  He  jnmped  witk 
'a  spring. 

Dhamkhum.  To  dragoon,  to  force  bj 
threats,  bluster,  or  violence. 

Uni  gidr%  ^iko  dhamdhnmkedea.  They  dzs- 
gooned  that  boy. 

Phandhan.  Buzzing  round  about,  as 
a  fly  at  a  carcase,  &c. 

Behf^te  ^han  4han  bafaekanae.  He  U  bun* 
ing  about  (Uke  a  fly)  through  hanger.  Cf. 
^hm  ^hanao. 

Dhanghara.     Rich,  wealthy. 

Dhankar  dhankuf.  Imitative  of  a 
thudding  sound  as  that  produced 
when  a  long  piece  of  timber,  &c., 
is  pressed  down  at  one  end  and 
the  raised  end  allowed  to  &I1  to 
the  ground  with  a  thud. 

Phanka  dhanki.  Wandering  about, 
going  from  place  to  place. 

Behge^  dhanka  ah^ki  baraekanae.  He  is 
going  from  place  to  plaoe  through  hnnger. 

Phankao.  To  wander  about,  to  roam, 
to  range. 

Befage^te  phankao  baraekanae.  HeiswandAriiig 

about  through  hunger, 
phankao  gujuKam.      You  wiU  die  wandering 

about. 

Phapaka.  The  reciprocal  form  of  4ta- 
ka  (q.  V.) 

Dhapao.     To  fill  in,  to  fill  up. 

GadlaRko  dhapaokeda.    They  filled  up  the  pit 

Phapar.  limitative  of  thesou|^ 

Phapardhapar.j  produced  by  any- 
thing flapping. 

Phapaf  phapar  sa^ekana.    It  Bounds  flap,  flap- 

phapar  marte.l  With  flap,  with  a  flapp- 
Phapar  mente  J     ing  sound.  Cf.  dha- 
par. 

Dhapra.  M.\Rough-headed,   having  a 
Dhapri  F.    )     rough   thick    head    of 
hair,  shock  headed. 

Dhaprageae.    He  is  shock  headed. 
Dh%prigeae.    She  ia  shook  headed. 
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Dhara  dhura,")  To  dun,  to  dragoon,  to 
Dhara  dhura.)     force    by   threats  or 
bluster. 

Khajna  1^6ko  dhara  dhnr^flea.  They  are 
dragooning  as  about  onr  rent. 

Dharamara.  To  dragoon,  to  force  by 
threats  or  bluster,  to  insist, 

Dharamarakedidako.    They  dragooned  me. 

Dharao.  To  apprehend,  to  arrest, 
to  seize. 

Kanastae  dharaokedea.  The  constable  arrested 
him. 

Dharapkia.1  A   receptacle    for  sindur 

Darapkia.  J  (q.  v.)  Uf.  kia. 

Dharpar.     Quickly,  humedly,  hastily. 

Dha|rpa{'  jahSnale  dam  ba|raeda.  He  is  searoh- 
ing  hurriedly  for  something. 

Dharpharao.     To  hurry,  to  haste. 

Dhaf  phafao  bafae  kanae.    He  is  harrying. 

DharpilaK.  Towsy,  towzled,  dishevell- 
ed, rumpled,  as  hair,  applied  to 
female& 

Dh^rpilalE  a^  aralakafa.    She  has  let  loose 

her  hair  dishevelled. 
Dhf  rpilaKgeae.    She  is  dishevelled. 

Dhatpat.     Quickly,  ranidly,  hurriedly. 

Khan  anre  dhatpate  benaoke£kina.  Then  she 
made  them  harriedly. 

Dhatar  patar.  Quickly,  hastily,  hur- 
riedly. 

Phatar  patar  t^m^i  senkate  herah  petahe  am|> 
bafaena. 

Dhaulia.  Relationship  between  bro- 
ther-in-law and  sister-in-law. 

Ph^nlif  kanakin.  They  are  brother-in-law  and 
sister-in-law. 

Phaulia  sagai.  Relationship  between 
brother-in-law  and  sister-in-Uw. 

Great  freedom  is  accorded  to  these  in  their 
intercourse  with  each  other,  and  what  is 
regarded  as  criminal  intercourse  in  others 
is  propriei>y  with  them. 

Dhawa.  To  attack,  to  seize,  to  range, 
to  roam. 

Dhedhed.  *)  Applied     to  the 

Phedhed  dhe^hed.  J  sound  produ- 
ced when  the  dhak  (q.  v.)  drum 
is  beaten. 

Pheke.     ")  Rich,  wealthy,  fat,  corpu- 
Phekela.  J      lent,     very,  applied    to 
fatness. 

phekelae  motaakana.    He  is  very  fat. 

Dhigdha.     Cf.  digdha. 

Dhinan.  A  future  part  of  the  same 
day. 

Dhin^h  hijuKme.    Come  later  on  in  the  day. 


Dhinad  tikin.     Mid-day  to-day. 
Dhinan  tarasid.     About  8  p.  m.  to-day. 
Dhipni     A  stopper,  a  lid. 

phopko.    A  mound,  a  hillock. 
Dhoros.     ■)  Owing  to,  in  consequence 
Dhoroste.  J      o£ 

Ni%  dhorosteye  m^Kkana.  He  has  fever  owing 
to  this. 

Ph6ya  dhape.  *>  To  become  emaciated, 
Phoya  dhape.  J      emaciated. 

Behge^te  ^n^ya  <lhapednae.    He  is  emaciated 

through  starvation. 
Phoya 4hape  os6lenae.  He  is  lean  as  a  skeleton. 

Dhunra  dhunri.     To  search  for  here 

•   •  • 

and  there. 
Dhurpau.     To  be  at  the    maximum, 
utmost  height,  highest  pitch  or 
culminating  point,  to  be  in  full 
swing. 

Hofo  rohoeko  dhur^nena.    The  planting  of 

rice  is  in  fuU  swmg. 
8etoh  dhurpf  uena.    The  heftt  of  the  enn  is  at 

its  height. 

Dhursau.     To  singe,  to  slightly,  burn. 

P^kuko  dhufs^ukedea.  The  thieves  singed 
him  (to  cause  him  to  give  up  his  moneyO 

Dhusri.     A  variety  of  dhan  or  rice. 
Dhuwa    bhua.      Doubtful,    uncertain, 

hesitating. 
D\ghi.      To  doubt,  to    suspect,  to  be 

uncertain ;  suspicion,  uncertainty. 
Pigoha.     To  fail.     Cf  digau. 

^uk  dul^r  bae  ^igohaVa.    Charity  fails  not. 

Pigor.     Obstinate,  self-willed. 

D  i^ralia  1  ^b8*"^**^»  self-willed. 
Pigri  pitau.     To  proclaim  a  civil  court 
decree  by  beat  of  drum. 

Pigri  pit^ukedako.  They  proclaimed,  or  made 
publie,  live  decree  of  the  eoort  by  beat  of 
drum. 

Pihdar.  An  official  whose  duty  it  is 
to  look  after  the  interests  of  a 
landholder  in  the  villages  on  his 
estate. 

Pihe  d^Ji^i.     Hamlet  and  boundaries. 
Dindirsid.     Untidy,  slatternly,  careless 

of  attire,  hair  in  disorder,  said  of 

females. 
Dinta.     Daily. 

Dintare  pe  dbao  jorame.    Eat  three timee  daily. 
Dintageye  hijaKkana.    He  is  coming  daily. 

Dipisa.  The  reciprocal  form  of  disa 
(q.  V.) 
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Pea  gate  nnialc  dob  reafi  aidjomkate  jiwi  rarej- 
taea  menteko  heoena.  Three  friends  heard 
of  his  state  and  oame  to  comfort  him. 

pobea.    "1  Emaciated     and     having  a 
Pobeofi.  J      protuberant  belly. 

Hapam  ^obeof  enae.    He  is  old,  emaciated  and 

big-bellied. 
Bn^  rn^teve  4obeo£ena.    He  is  emaciated  and 

big-bellied  owing  to  continued  fever. 

Dobnao.  To  chide,  to  check,  to  curb, 
to  restrain. 

Noko  bako  dobnaolekokhan  dolre  snlnk  ball 
tahena.  If  they  do  not  restrain  these 
(people)  there  wiU  not  be  harmony  in  the 
community. 

Podhor.  A  hole,  a  hollow,  a  cavity, 
hollow. 

Dare  4o41iorre.    In  a  hole  of  a  tree. 

Dokani,   ")  a    u     i 
Dokania.  /  ^  shopkeeper. 

Noi  do  dokanif  kiaae.    This  is  a  shopkeeper. 

Pola.  To  be  damp,  limp,  lean,  poor, 
to  lose  freshness. 

Polaena.    It  is  damp. 

Dolbadol.  *)  Exchange,     alteration,   to 

Odolbodol. )     exchange,   to   swop,   to 

barter,  to  confuse,  to  displaca 

Domdom.  Heaped  up,  rising  ab^ve 
the  surrounding  surface. 

Domdomko  pndjiakata.  fThey  have  heaped  it 
higher  than  the  snrronnding  snrfaoe. 

Dome.     To  swell. 

Tor  domokedidako.  They  stung  me  and  caus- 
ed a  swelling. 

Domolc  domok.  Swaying,  shaking 
or  rhythmical  movement  of  the 
body. 

DomoK  domoKe  oalaff  kana.  He  is  ^oing  swaying. 

DomoX  domoKe  huf  nfaeda.    She  is  working  the 

4hiiiki  and  moying  her  body  as  she  does  so. 

Dondkoro.  Squatting,  cowering,  sitt- 
ing close  to  the  ground. 

Dondkofo  knli^i^e  oborakana.  The  hare  is 
sitting  cowering. 

Dondorkole. ")  Dishevelled    and  out  of 
Dondorpole.  J  sorts,  applied  to  females. 

Dondor  kokor.    A  species  of  owl 

Dor  marao.  To  fix  or  settle  a  price  or 
rate. 

Dorili  maraokeda.    I  fixed  the  rate. 

Doron  soron.  Ailing,  out  of  sorts, 
indisposed.  Cf  doro  soro. 


Dorpat     Flaw. 

Dorpat  janamena,  noa  do  baxi  hoyoKa.     A  flaw 
nas  appeared,  this  wiU  not  do. 

Dorpofi.  Hollow,  flawed,  cracked, 
chipped. 

Dub  dan.  To  give  a  piece  of  dub 
grass  (Gynodon  Dactylon)  as  a 
proof  that  a  bargain  has  been 
made.  Cf.  dub  dhan. 

Publau.  To  cover,  as  water,  to  over- 
flow. 

DaRte  ^ubl^uena.    It  is  ooyered  with  water. 

Dublau.  To  become  thin,  to  be  emacia- 
ted. 

Bu^te  dublfuena.    He  is  emaciated  through 
feyer. 

Dubuk.  1  To  nod  the  head,  to 

Pubuk   ^ubuk.j     bow  the    head,   as 

when  making  obeisance.  Cf.  dubni 

dubul. 

Dudrnmte  ^^buk  ^nbukoff kanae.     He  ia  nodd- 
ing owing  to  drowsiness. 

Dudhkani    A  variety  of  dhan  or  rice. 
Dukdukuas.     Affliction,  trouble. 

Duk  duku^sre  bae  hirilea.    He  wiU  not  fiait  us 
in  trouble. 

Dukhar.     Necessitous,  needy,  pinched. 

Dukh^roK  ]okhe6.    At  a  pinch . 

DukhiroX  jokheii  dom  cekaea?   jahan'  lekan 

kuijlige.    What  can  you  do  at  a  pinch  P  any 

sort  of  a  kud^li  will  do. 

Dulkau.  To  go  out  of  the  way,  to 
keep  out  of  the  way. 

Dulkau  he^enae.  He  has  come  to  get,  or  be,  out 
of  the  way. 

Pumdhukalc.  *)  A  kind  of  drum  beat- 
DudumdhukaS.  J  en  on  both  ends, 
a  kind  of  earthenware  bottle 
shaped  like  the  drum  bulging  in 
the  middle  and  the  ends  like  the 
neck  of  a  bottle. 

DumdumL     Rough,  uneven,  as  a  road. 

Moa  rasta  do  ^4i  dumdumigea.     Thi^  road  ia 
very  rough. 

Durduri.  To  oppress,  to  exact  by 
bluster  or  threats,  to  dragoon,  to 
terrorize. 

J^x  durduriko    sape^lea.      They  oppress  us 
greatly. 

Durhi  ghPls.       ">  A  kind  of  tall  grass, 
Pudhi  gh^.       J       Apluda  aristata^ 
Linu, 

Durkaral.  An  exclamation  of  annoy- 
ance. 

DurkaraK,  b^d  dis^leda.  How  stupid,  I  forgot. 


Durn  dnru 
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Gahjur 


Puru  ^uru.       ")  A  call  toyouDg  buflf- 
punih  dumb.  J      aloes. 

Dusau.  Faulty,  blamable,  defective, 
to  blame,  to  find  fault  with. 

Noft  kiori6  do  dos^nifea.    This  cloth  is  faulty. 

Da  thai.     An  exclamation  of  annoy- 
ance, how  foolish,  dear  me. 
I>a(h^U  lA  hifi^lleda.    Dear  me,  I  forgot. 

E 

Edethompo.     C£  edethompe. 
Edgejak.     Cf.  ergejal. 
Egorogor.     Cf  ogor  ogor. 
fehfilc.     An  emphatic  negative. 

BbSK,  noa  do  bah  ati^omoStama.  Certainly 
not,  this  of  yonrs  will  not  be  listened  to. 

Eho.     Used  to  call  attention. 

Eho,  alijomme. 

Eh5.  Imitative  of  the  crying  of  an 
infant. 

Ektaraha.  Masterful,  impertinent, 
insolent,  insulting. 

Ektaraha  kathatae.    His  impertinent  remark. 
Ektaraham  rof  keda.    Ton  spoke  impertinently. 

EnSlgo.     Cf.  enSlgol. 
Ekam.     One. 

Ekam,  dnkam,  Unik,  laknr,  saliie,  sapai,  clen<j, 
k5r,  kiti^j,  kofoK,  thakfoK.  One,  two,  three, 
fonr,  fire,  six,  seven,  eight,  nine,  ten,  eleyen, 
nsed  by  children  to  oonnt  the  seeds  in  the 
pod  of  Bauhinia  VcLhlii, 

Ek     t  I  P*^^^*'®^y>  alone,  solitary. 

Ekanre  idikateye  galmaraoadea.  He  took  him 
aside  and  talked  to  him. 

Elaka.     Province,  district,  jurisdiction. 

Aleaff  elaka  do  b^nnff  anafi.  It  is  not  within  onr 
jurisdiction.  Cf.  ilaka. 

Enesei.  A  stopper,  a  covering,  any 
thing  which  covera,  or  closes  an 
opening.     Cf.  esel 

Engol.  To  pretend,  to  feign,  to  make 
a  shew  of. 

Jom  ehgoi:    To  make  a  shew  of  eating. 
Dal  eftgol.    To  pretend  to  strike. 
Ger  ehgol.    To  feign  to  bite. 

Epem.  The  reciprocal  form  of  em  to 
give.     Cf  em. 

Er  tepefi.  To  throw  a  handful  of  dust 
in  the  eyes,  to  fill  the  eyes  by 
throwing,  as  by  throwing  dust. 

Kombfo  do  hortenko  mei!re  dhnfi  er  tepe^kate 
cijko  ^tkirtakoa.  Thieres  flU  the  eyes  of 
trareliers  by  throwing  dust  at  them,  and 
steal  their  property. 


»^ 


Erem  erem.     Cravingly,  hankeringly, 
longing  for,  looking  wistfully  on. 

Gnf  l%gi£ko  erem  efemoKkana.  They  are  look- 
ing wistfuUy  at  the  sugar. 

Jom  l^gi^  efem  efemotf kanae.  He  is  longing 
to  eat. 

Ered  beted.     To  speak  much,  to  boast. 

Nui  hof  do  f^^i  ejeA  betedoXkanae.       This 

man  is  speaking  much. 
Ereli  beteiiem  roreC  tabSkana,  okarem  dare- 

lena  ?  Yon  were  speaking  boastingly,  where 

did  yon  oonquei  P 

Etka.      A  climbing  plant,   Mucuna 
pv/riens,  D,  C. 

G 

Qab.     Stain. 

Gab  lagfaoena.    Jt  is  stained. 

Gab  marte. 
Gab  mente. 

Losofretl  thaliena  gab  mente. 
into  the  mud. 


la.    4.C  IS  Buu 

^- J  Deeply. 


I  sunk  deeply 


Gabcao.     To  pierce,  to  penetrate. 

Ku^i  bah  gaboaoKa  hasare.      The  kudaU  will 

not  penetrate  the  soil. 
Laser  ku(^i  do  gabcaotfgea.     A  sharp  kudali 

wiU  penetrate. 
Behe€  bah  gabcaolente  dare  do  go<(ena.     The 

tree  has  died  because  the  roots  did  not 

penetrate  (the  soU. 

Ga^a  coda.     A  species  of  fish. 

Gada  citi.     A  species  of  water  snake. 

Gadea  gudia.  Stnigglinjj  one  on  the 
top  of  another,  leaning  on. 

Ga^ea  gti^i^  mi^togeko  oalaoena.    They  left 

leaning  on  each  other. 
Ga^jiea  gudi%  bafaMkanako.  They  are  struggling 

together  (as  young  pigs,  4&c,  to  get  at  Uie 

dam's  dugs.) 

A  *  L  *        J-   fA  seed  bed. 
Aphor  gadi.  J 

Gadlai  godloS.     Having  a   number  of 

holes  or  tlepressions,  as  an  earthen 

floor,  &c. 

Ck>ra  ga4IaK  go<^lo1fakana.    The  floor  of   the 
cowshed  is  fuU  of  holes. 

Ghidoe  sadoe.  To  mix,  to  mingle, 
intermix,  intermingle. 

Utuko  do  thofa    ga^oe     sa<JoeoKa.       Belish 

wiU  be  slightly  mixed. 
Isai  ar  bedin  mi€  (henko  jomlekhan  ga^oe  sa- 

^oednako.    If  Christians  and  heathen  eat 

together  they  are  mixed. 

Gahjur.  Baggy,  baggy  in  the  centre, 
as  an  awning  not  drawn  tight, 
hanging  loose  or  over,  bulging, 
pendulous. 

Jal  gahjur  telime.    Weave  the  net  bulging  in 

the  centre. 
Khub  ^ahjurae  nui  sukri  do.    This  pig  has  a 

good  baggy  belly. 


Gah6jtir 
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Guta  guti 


Gahdjur.     Of.  gfthjur. 

G%hil]ar  U^.  A  D»ggy  or  pendulous  belly  like 
a  eow'e. 

Gaigum.  Sensation  produced  by  any- 
thing touching  the  skin,  to  scratch. 
Of.     gaegam. 

Gaj.     To  pierce,  to  penetrate. 

Borlomte  banae  gaj  maraokedea.  He  pierced 
the  bear  with  a  spear,  he  speared  the  bear. 

Gajgaj.  Close,  oppressively  hot  and 
steamy,  perapiring  and  dirty, 
damp,  moist.     Cf.  gijgij. 

Gajba  gaj  hi.  To  be  displeased,  to  sulk, 
to  refuse  to  comply  with  the  wish 
of  another  through  ill  temper. 

AJoam  kankhan  f^im  gajha  gfjhiSkana.  When 
I  pnt  it  to  year  lips  you  refuse  to  eat  it 
through  iU  temper. 

Gajhao.  To  be  displeased,  to  be  dis- 
satisfied, to  sulk,  to  contrary 
through  ill  temper. 

A4i  gajhaolkanae.    He  is  very  sulky. 

Gal  bajofia.     Funny,    joking,  jesting* 

humourous. 
Oalgaeatid.      Smooth  and  glossy  like 

the  plumage  of  a  crow. 
Galgalao.    To  make  a  noise,  to  make 

a  row,  din  or  tumult,  Cf  galgal. 
Gal  goppo.    To  tattle,  to  gossip. 

Non^e  ce£i>e  gal  goppo€»daP  What  are  you 
gossipping  about  here  P 

Gadjlii6.  The  fifth  of  a  family  when 
there  are  six  or  more  children. 

Gapegupe.  To  suppress,  to  keep  secret, 

privily. 

Katha  dole  gapegupekeda.  We  kept  the  matter 
secret. 

Gasua  ramb^ra.  1 A  kind  of  early  ram- 
Ghasua  rambra.  j     bpi  (q.  v.) 

Gendralf  cetraK.  Rags,  tattered  clothes. 
Gene  phene.  1  Applied  to  nasal  whin- 
Gbene  phene.  J     ing  as  of  a  cross  child, 
nasal  pronunciation. 

Greiojia.}^'^^^'''^'  ^'^^y^  ^^^^y- 

(>a(a  bad  saphalekhan  hof  gesoti^ko  metakoa. 
If  ther  do  not  clean  the  teeth  people  call 
them  oiriy. 

Gestaha.  M.\Dirty,  filthy,  untidy,  un- 
Gestahi.  F.  j     cleanly. 
Ghai.     Opportunity,  suitable  time   or 
season. 

Knl  ffhf^e  liamledne^  doe  jojoma.  Only  when, 
the  tiger  gets  an  opportunity  he  devours. 


Ghajer.  To  go  or  turn  aside.  CC  ghad* 
jer. 

Gha^wek.  One  in  charge  of  a  gba( 
(q.  V.)  who  collects  royalties. 

Bir  ren  ghatwek.    The  person  in  charge  of  the 

roadto  and  from  the  forest  by  which  timber 

is  taken  away. 
Burn  ren  ghatwek.    The  person  in  charge  of 

the  road  to  and  from  tne  hills  by  which  bill 

produce  is  taken  away. 

Ghesofia.     C£    gesotia. 

GhestahL  F  1  Dirty,    filthy,    untidy, 
Ghestaha  M.j     uncleanly. 

Ghis^i.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Ghisghisau.\To  rush  at,  to  rush   for- 
Gisgisau.      J     ward,  to  charge. 

Bana  ghis^rhisf  u  he6  gotenae.  The  bear  came 
charging. 

Ghufci  gai.     Cf  gai  ghura. 

Girabas. ")  Residence,  to  settle,  to  take 
Girobas.  J      up  one's  residence. 

Non4egirfbas  menaKti^a.  My  reaidenee  is 
here. 

Gisgis^u.    C£  ghisghisau. 

Gob.  To  steal,  to  purloin,  to  pnt  out 
of  the  way. 

Godogodo.     Noise  of  falling  water. 

Godogo<}o.  Sound  of  boiling  or  bubb- 
ling. 
Godj.    Cf  goja. 

Gop.     iTo    hide,  to  keep  back,    to 
Gopao.  J      suppress,  to  keep  secret. 

Goppo.     To  tattle,  to  gossip. 

Duru{>kateko  goppo  joha.  They  sit  and  gossip. 

Gorji.  Need,  occasion,  want,  necessity, 
wish,  intention,  interest,  inclin- 
ation. 

Kui  do  bfhureah  gorji  b^nuKtaea.  This  maa 
has  no  need  of  a  wife. 

Gorob.     Heavv,  indigestibla 

Ona  do  %4i  goroDgea,  ladre  do  %ditef  besusuka. 
That  is  very  indigestible,  it  makes  the 
stomach  very  uncomfortable. 

Gulki  marie.  Round  pepper.  Cf.  gol- 
m^xic. 

GuHu.  }  "^^  P'*^'  ^  J»^ 
Gnta  guti.     To  prod,  to  jab. 

Gut^  guti  baraenakin.     They  prodded  each 
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Hirohi 


Qiiti.  1 A  veiled  name  for  a  tree  on 

Quti  dare.  J  which  Tassar  (q.  v.)  silk- 
worms are  being  reared. 

H 

Hadiau.  To  long  for,  to  sigh  for,  to 
crave  for. 

Bail  £amle  hiloKe  hadi^alta.    When  he  does 

not  get  it  he  will  sigh  for  it. 
Mi8%r  diBom  reaK  jel  oelahko  h%di%aa£a.    They 

sighed  for  the  flesh  pots  of  Egypt. 

Ha^rA]^-     Violent,  headstrong,  forceful, 

obstinate. 
Hakar  phukar.l  To    shout,    as  when 
Hakar  pukar.  J     watching  crops    at 

night. 

Halu6  baku6.  To  limp,  to  walk  totter- 
ingly  as  one  weak,  a  child  learning 
to  walk  or  as  one  intoxicated. 

H^no    h«kn6e    dafanlfftna.    He    is    walking 
totteringly. 

Hande  nanole.     Here  and  there. 

Hangorhako.  U  shark. 
Hongorhako.  J 

Hapu  hara.  To  be  without  resource, 
to  be  reduced  to  the  last  extremity. 


Kombf  oko  idi  cabakef  tae  i%te  h%pa  haraenae. 
"  _  tothi         " 

taken  all  he  had. 


He  is  resouroeiess  owing  to  thieves  having 


Oral  loentae  i^te  h^nn  haraenae.  He  has  been 
rednoed  to  the  last  extremily  throngh  his 
honse  having  been  bnmt. 

Har.  Fully,  a  little  over,  applied  to 
ripeness. 

Bele  harena.    Fnlly  ripe,  or  a  little  over  ripe. 

Hara  hura.  Damaged,  broken,  mixed, 
confused: 

Hara  hnrfe  rofkeda.    He  spoke  confusedly. 

Haram  gad.  The  fii-st  scum  of  sugar- 
cane juice  when  being  boiled. 

H^irbhalij.  Remnant  of  an  animal  or 
human  being  killed  by  a  wild  beast. 

Har  bhalS]  ce£h9  bah  liamlena.  No  remnant 
whatever  was  fonnd. 

Haru.  The  small  flies  found  in  the 
fruit  of  the  Loa  fig  tree,  Ficua 
conglomerata,  RoxK 

H§si  knsi.  Jubilant,  rejoicing,  in  high 
spirits. 

Hfsi  knsi  liellelko  calaKkana.  They  are  going 
in  high  spirits  to  the  fair. 

Hathea.     C£  daya. 

Hebajot.    To  take  care  of,  to  preserve, 
.  to  defend,  to  protect,  to  guard. 


He^ge  hesai.  To  be  polluted,  to  be 
filthy,  to  be  dirty,  dirty  and  unti«iy 
as  a  house ;  to  lose  taste  or  stren- 
gth, as  malted  grain. 

Ona  %h%\  do  dhorapre  he^ge  hessgoXa.  That 
place  wiU  certainly  become  filthy. 

DaX  dnl  dnlte  sanamle  he^ge  hesaKkeda  h^n^i 
do.  With  repeated  watering  we  made  the 
malted  grain  tasteless. 

Hejle6  pejlei.  Dirty,  untidy,  slattern- 
ly, slovenly. 

Hejle^  pejle^  daK  m^n^iye  emadida.  She  gave 
me  food  in  an  untidy  manner. 

Hemca.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Hende  kat  ot,  A  non-edible  black 
fungus  which  grows  on  timber. 

HendkoL\To  throw  oneself  upon  the 
Heirkoi.    J     pity  or  charity  of  ano- 
ther, to  attach  oneself  to  another 
to  be  fed  of  his  charity. 

Id  thenem  he<^  hen^koKakana?  Have  yon  come 
to  attach  yourself  to  me  to  be  fed  of  my 
charity  ? 

Mi£tfth  kisSf  t^one  hen^koKente  sukri  ^pi 
t%>}4iteye  kolkadea.  He  joined  himself  to 
a  rich  man  who  sent  him  to  the  field  to 
herd  swine. 

Hene  phene.     Cf.  jenephene. 
Hengla.    Cf.  henla. 

He^agesa.    Cf.  heraghesa. 
HerkoK.     Cf.  hendkoK. 

H^salia.  Spiteful,  envious,  injuring 
another  through  envy. 

HSsali^  hor  kanae.    He  is  a  spiteful  man. 

HSslaha.     Cf  hdsalia. ' 

Hlrl6.  astounding,    or  shooting, 

Hlrl6  hTrl6.  j     as  pain. 

Hir^o  hiri<^  hasoedi6kana.  It  pains  me  stound- 
ingly. 

Hlrl6  marte.  1  -ar-u       4.       j 
Hind  mente. )  ^'^^  ""  «*«""^- 

Hiri«^  marte  hasokedilia.  It  pained  me  with  a 
stound. 

Hlrl6  hirlfi.    }  ^^  •^^f"**^- 
Hlrl£  marte.  1  r«r  u«  *ji        4. 

Hirohi.  To  long  for,  to  sigh  for,  to 
hanker  after,  to  crave  for,  used 
with  regard  to  food. 

Misf  r  disom  real  jel  celahko  hirohiafa.  They 
sighed  for  the  flesh  pots  of  Egypt. 


Hiwel  hawal 
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Jhahat jhohot 


Hiwel  hawal.  To  be  weak,  to  be  en- 
feebled. 

Hiwel    hawalffed    atkaredA    refage6te.    I  feel 

weakened  through  hanger. 
Uiwel  hawalenae,   bae  tal  dafeal^kana.    He  is 

weakened,  he  ia  not  able  to  lift  it. 

Hoedoi  kapi.     A  kind  of  battle  axe. 

Holbol.     C£  halbal. 
Ho6har.     Father-in-law. 

Holiharid.    Mv  father-in-law. 
Hoilharme.    Thy  father-in-law. 

Hordodo.    l^To   overreach,   to   impose 
Horododo.  J      upon,  to  cozen,  to  cheat. 

Hordodokateye  hataoke6taea.    He  cheated  him 

and  took  it  from  him. 
Horododokateko  epekedea.    They  oyer  reached 

him  and  cheated  him. 

Hor  putka.  An  edible  from  of  puff 
ball,  which  is  eatea  before  it  ripens. 

Htt     To  express  assent,  to  assent  to. 

HTl  oookediiiae.    He  oansed  me  to  assent. 
Ma  h!lgme.    Come,  say  hu,  come,  assent. 
Bahkhan  oholi  h^ea.    Else  I  woold  not  have 
assented. 

HudraK.  ")  To  splash,    to  make 

Hudrai  hudrai.  J  a  noise  by  plung- 
ing into  or  jumping  in  water. 

Noa  pnkhrire  katla  hakoe  hu^r^tt  maraokeda. 
A  katla  fish  jumped  and  splashed  in  this 
tank. 

Hudrai  marte.  1  With  a   plunging  or 
Hudrai  mente.  J      splashing  sound. 

Ha4raK  marte  o^ok  gocenae.  He  r ashed  ont 
with  a  splash. 

Hudrai  hudrai.  The  peculiar  cough- 
ing sound  produced  by  Indian 
bulls. 

Hu^r%tt  hu^raKko  hnk^ia  san^ko. 

Hujut.     To  oppress,  to  annoy. 
Hulor.     To  injure,  to  damage. 

J^'^i  holofako.    They  will  cause  much  damage. 

Humdhnm.  To  bully,  to  browbeat,  to 
intimidate,  to  dragoon. 

A4iko  hamdhumke6lea  khajna  l^gii.  They 
bullied  us  greatly  about  our  rent. 

HuA  marte. 
Hu6  mente 

Hud  mente  kulhite  o^obenae.  He  went  out 
hurriedly  into  the  street. 

Hur.  To  engage,  to  hire,  to  order,  em- 
ployed in  sarcasm. 

Okoeye  hura£mea?  Who  told  you  to  do  it? 
Aotege  hufanae.    He  engaged  in  it  himself. 

Hurufiofi.  ^A    fungus     which    grows 
Kat  ol       J     mainly  on  tree  stumps, 
some  forms  of  which  are  edible. 


*  >  Quickly,  hurriedly. 


Hutlan.  1  Throwing  out  the  leg 

Hutlan  hutlan.  j     when    walking     as 
one  who  has  a  sti£f  hip  joint. 

Hutlah  hutlahe  calaKkana.    He  walks  throwing 
out  his  leg. 

Hutlan  marte.  \With  a  throw  out  of 
Hutlan  mente.  J     the  leg.  Cf.  hutlan. 
Hudgar.     To   agitate,   to  stii*  up,   as 
water. 

Huter. 
Dare  huter. 

•  -      _  _ 

The  flowers  of  this  plant  are  eaten. 

Huter  gundrL     A  species  of  quail  bo 
named  &om  its  call. 


}A  common  plant,  Indi^ 
gofera  pulchella,  Roxb. 


I 

Igor  ogor.     Cf  ogor  ogor. 

Ikot.     To  decide,  to  settle,  to  sum  up. 

Galmaraokateko  iko^kada.  They  have  diBenas^ 
ed  and  settled  it. 

Is.  An  exclamation  of  pain  or  annoyance- 
Is  !  b^fioena.    Oh  dear !  it  is  injured. 
Is  I  ^^i  hasoledilia.    Oh !  it  pained  me  greatly. 


Ja.   To  fix,  to  settle,  to  fix  certain  areas 
by  estimation. 

Bek  iaaka£ale.    We  have  divided  the  land  into 

reks  (q.  v.) 
Kuni  jaakaCale.    We  have  fixed  the  area  of  the 

kuni,  or  we  have   divided  the  land  into 

kunis.  (q.  v.) 

Jab.     A  kind  of  grass. 

Jabe  Eisku.     A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  Kisku.  (q.  v.) 

Jahat  johot.    Slowly,  dilatory,  leisurely, 
snail-like. 

Jahbaj.    Huge,  big,  stalwart,  obstinate, 
headstrong. 

Jahbaj  hof  kanae.    He  is  an  obstinate  man 
^i^i  jahbaj  h^thi  kanae.    He  is  a  very  huge  elo* 
phant. 

Jaure.     Trousers. 

Janti.     To   inform,  to  tell,  to  apprize, 
to  acquaint. 

Bako  j  ^ntiadilia.    They  did  not  inform  me. 

Jaro.     Stock,  line,  race,  ancestry. 

Jethwa.      A   variety    of    the    cotton 
plant. 

Jhahat     jhohot.      Slowly,       dilatory, 
leisurely,  snail-like. 


Jhflora  jhSuri 
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Jh^ra  jhSuri.    Weeping,  cryinjf . 

JhEorajh^aribaraekanaKogidr^do.  Theohild> 
ren  are  orying. 

JhajriiL  One  who  cures  snake  bites, 
and  scorpion  stings  by  charms  and 
incantations. 

Jharo6  jhapo6.  Dilapidated,  as  a  house, 
torn,  old,  worn  out,  as  cloth  o^ 
clothes, 

Ce£  lekan  jharo^  ihapo6  oralhreko  tahenkana. 
What  a  dilapidated  honse  they  are  living  in. 

Jhinga  s^l.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Jhidji  jhuri.  Insignificant,  poor,  of  no 
standing  or  consequence, 

Noko  jhiliji  jhnri  oe<ko  cekaeaP  What  will 
these  insignificanta  do  P 

Jhohot  mohot.  Slowly,  leisurely,  dila- 
tory. 

Jiau.  To  kill  the  chrjrsalis  in  a  cocoon, 
which  in  the  case  of  Tussar  cocoons 
is  performed  by  steaming. 

Jimtau.  To  stick  together,  to  adhere 
together,  to  form  lumps  by  stick- 
ing together. 

B%lis  reaK  tnl%m  hakopako  jimt%aXte  ke^ota. 
The  cotton  (stnfi&ng)  of  a  piUow  through 
qoickly  sticking  together  gets  hard. 

Jion.     The  Tailor-bird.  C£  jiam. 

Jirla.  A  district,  a  division  of  a  country 
for  administrative    purposes.  Cf. 

jila. 

jSbSjobod.}^^*^'  ^^""^^y- 

Pher  daK  pataoaKkhan  ot  do  jobo^  jobo^te  seaVa. 
If  it  be  too  heayily  irrigated  it  wiU  rot 
through  the  soil  being  wet. 

Johot  mohot.  Slowly,  dilatory,  leisurely, 

snail-like. 
Jom  lar.  A  large  jungle  climbing  plant, 

Bauhinia  Vaktii. 

a7u?jopoK.}^  *^"^®  ^f*^''  nightfeU. 

Jorao.     To  join,  to  add  together,  to, 
reckon,  to  add  up,  to  fabricate,  to 
unite,    to  invent,  to  cement,  to 
solder,  to  yoke. 

Sereli  jofao.    To^mpose  a  song. 

" h 

JoipaoaK  kana.    It  is  a  pieoed  thing. 

Bareako  ioraoakafa.    They  have  joined  two 

together. 
Seretie  iorflK>aka£a.    He  haa  composed  »  song. 


Nahel  jojraome.    Yoke  the  plougi 
G%^ire  ^aiura  jof  aokimne.     Yoke  the  bullocks 
to  the  cart. 


Jugi  Tu4u.  A  sub-sept  of  the  Santal 
sept  THkJh  (q.  V.)  [lay  up. 

Juktau.    To  amass,  to  accumulate,  to 

Sermare  dhon  jukt%u  \^t.  For  the  purpose 
of  laying  up  treasure  in  heaven. 

Jungi.  The  unripe  fruit  of  the  rol 
tree,  Terminalia  Chebida,  Retz, 

Jurgu^a.  A  variety  of  the  cotton  plant. 

HSsi  iusi  |emon  alo  hoyoX.  So  that  there  may 
be  no  in^ropriety. 

K 

Eabra  runda.    A  species  of  wild  cat. 

Kacral  A  sapling  of  a  year's  growth. 
Kahtur.     Tradition,  traditional  lore. 

Kf  htur  katha.    TradiUon. 

Eaid^  A  big  thick  sickle,  used  to 
pollard  trees  or  to  cut  branches. 

Ealak.  1  Suspicion,  reflection,  scan- 
Elalank.  J-  dal,  fault,  reproach,  accus*- 
Eolodk.  J     ation. 

Kalak  osS^em  h^raP  Why  should  you  incur 
reproach  P 

Bin  k^lirenkin  kalahkadea.  They  threw 
suspicion  on  one  who  was  without  reproach. 

Bin  k^hrenkin  kolohkadea.  They  threw  sus- 
picion on  one  was  without  reproach. 

Kalbhag.  Unexpectedly,  unawares, 
unwarned,  unanticipated. 

Ealbhag  leka.    It  so  happened. 

Ealbokos.     A  species  of  fish. 

Kali  piaj.     Onions  raised  from  bulbs. 

Kamal.  To  finish,  to  complete,  to 
perfect. 

Anrue  kamala.    We  have  not  yet  perfected  it. 
Ot  bale  kamalaka€a.    We  have  not  completed 
the  reclamation  of  the  land. 

Eamani.     A  variety  of  dhan  or  rice. 
Eanakcur.     A  variety  of  dhan  or  rice.^ 

Kandor.  To  famish,  to  clem ;  famish- 
ing; famine,  scarcity. 

Noko    gidr%    kahdo|r  baf ae  kanako.      These 

children  are  famishing. 
Kaiidof  a^karoXkanaj  ce£h5  b%nuKanaii.     It 

seems  to  be  a  famine,  there  is  npthing 

KSLrSr.  To  be  blasted,  to  be  dried  up 
through  having  been  attacked  by 
insects,  applied  to  pods  of  the 
cotton  plant  which  do  not  burst 
when  ripe  through  having  been 
injured  by  insects. 
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Earib^dki    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Karims^l.     A  variety  of  dhan  or  rice. 

Easmi.    Active,  energetic,  diligent. 

Easoeya.    Of.  koeoeya. 

Eatb  piaj.    Onions  raised  from  seed. 

EatrL  The  beam  or  pole  of  a  sugar 
cane  press  to  which  the  cattle  *are 
yoked. 

Kftriie  dara{»kate  ^i^rae  Isffakoa.     He  Bits 
on  the  beiuB  and  drivee  the  bnUoolu. 

Eecet  mece);.!  Any  way,  inefficiently, 
Eecot  mecot  J     perfunctorily. 

Keoet  mecetle  rohoekeda.  )  We  phuited  it  anj 
Keoot  meoo(le  rohoekeda.  y     wi^. 

Eele.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Ehab  khub.  Imitative  of  a  thudding 
sound,  thud  thud. 

Khab  khnble  tii^e€koa.    We  shot  them  (with 

arrows)  thnd  thud. 
Khab  khabko  don  boloena.  The  jmmped  intb 

(water)  thud  thud. 

Ehaisa.   "jTo  get  angry,  to  become 
Eh|isau.  J     irritated. 

Bee  khal89  hodoSa.    He  does  not  become  qnidk- 
ly  irritated. 

Eh&isaha  Short-tempered,  easily  an- 
Ifered. 

Shais^ha  ho|r  kanae.    He  is  a  short-tempered 
'man. 

EhSisa  kh§;is1.  Short  tempered,  angry, 
irritated. 

Kh^ia^  kh&isi  godolae.    He  gets  easily  angry. 

Ehajanti.    A  treasury,  a  treasurer. 
Ehargo.     High,  lofty,  tall. 

Kbif go  ditfe.    A  high  tree. 

IJi^i  }  Work,  labour,  earnings. 

Ehemota.    Ability,  power, 

.  Ehento.    To  decrease,  to  become  less. 

Ehijau.  To  .mix,  to  intermingle,  to 
pulverise. 

9aiirako  lebeC  Uiiifnkeda.    The  bnUooks  trod 

it  and  pulverised  it. 
HasahSbafa  khij  anient.     The  wni  also  was 

not  pnlyerised. 

Elhilkam.    Whole,  well,  not  ailing. 

Efailkamko  ltei€  do  bate^  dokh^Uko  l»gi«M 
ojhado.  The  dootor  is  not  for  tlie  nnail- 
ing,  bnt  Cor  the  suffering. 

Ehirwa.    A  cultivated  plant  so  called. 
Ehober.    News,  intelligence. 


Ehondlal.  1  a     -4.  n 

La  l^hondlaKakafako.    They  have  dug  it  into  m 
pit. 

Ehopdei  1  To  limp.  Umping*, 

Khofde£  khordel  j     lame. 

Jahga  kho|rde{getaea.    His  foot  is  lame. 
Kho^del  khorde€e  ealaKkana.    He  goeeliaiip' 
inf. 

Ehorna.     ">  Saline,  applied  to  acer- 
Ehornaha.  J      tain  kind  of  clayish  soil. 

Ehorna  dai.  Saline  water.  Cf  khonuL 

EhuAfip.  An  open -woven  little  bag  in 
wnich  Tassar  silk  moths  are  in- 
carcerated till  they  deposit  their 
eggs. 

Ehum  kapi.  A  kind  of  battle  axe.  Cf. 
kapi. 

Eita  ke  kita.  Like  piece  with  like 
piece,  like  with  like. 

Kit«kekitakodohoaka£a.     They  bare  plaoed 
like  with  Uke. 

EoKkoijro.  Uncomfortable  owing  to 
the  presence  of  smoke,  perplexed. 

Eoloi&k.    Cf  kalak. 
Eos.    To  tan  leather. 

Kokosi^.    A  tanner. 

Eosle.  ")  Sulkingly,  crossly,  sol- 

Eosle  kosle.   J        lenly,     scowUngly, 

frowningly. 
Eosle  mosle.    Cf  kosle. 

Eosoeya.\The  name  of   an  insect  to 
Easoeya./     which  decay  in  the  front 
teeth  of  cattle  is  attributed. 

Kosoeyako  jomekana.     His    front   teeth  are 
deoayed. 

Eosta.  Red  thread,  employed  in  mak- 
ing the  borders  of  doth. 

Eosto  mosto.  Sorely  pressed,  hard 
pressed,  with  great  difficulty,  with 
great  hardship,  with  much  suffer- 
ing. 

E  ul^D.        \  Aimlessly,  without  settled 
Alaa  kul^n./     purpose. 

Euf  mbi  selej^  jeL    A  species  of  deer. 

h 

Labni.  The  vessel  into  wht<A  the  j  uioe 
of  the  toddy  palm  is  coUected,  and 
the  measure  by  which  it  is  8old« 


LacaU  laoul 
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LacaK  lucdL  To  limp,  to  hobble,  lim- 
pingly. 

LftoaK  laouKe  torMBe€k%ii».     H«  U  walkfaiff 
limpingly. 

L%dgu  p^ga.  In  large  clusters  in 
which  the  fruits  touch  each  other. 

Ul  l«d^  p^dgn   joftkana.     Th«  msngo  htm 
fnuted  in  oliiston. 

L^hfL  Shellac,  lac  after  having  been 
melted  and  strained  through  a 
cloth. 

Iff  htl  o«ri*    WmUetfl  made  of  lao. 

Lata6  lutn6.    Insufficiently  cooked 

L^tkum.  Protuberant,  rising  above 
the  surrounding  surface. 

Lekraan.     Full  grown,  able  bodied. 

NeKe  lekmaaoKksiiae.     He  10  jast  now  raaoh- 
ing  f  nU  growth. 


Letref  gidi^.    A  snutU  bor. 
lAitii  gidrf.    A  smaU  girl . 
Letre€  mihtL    A  little  DaU  oalf . 


Li^  toro6.  Mucilaginous,  applied 
also  to  the  taste  of  the  flesh  of 
animals  that  have  died  a  natural 
death. 

lifod  to|ro6gea  jel  do.  The  flesh  meat  is  insipid. 

Litril     C£  letre£. 

Loeya  khan4it.  Newly  reclaimed  rice 
growing  land. 

Logbho^.     Close,  near,  about,  almost. 

Kun^mi  log  bhog.    About  f nU  moon. 
Sohnte  loff  bhog  i%te  oholS  senlena..    As  it  is 
near  the  8(mrae  (q.  t.)  festival  I  eannot  go. 

Lohor  pohor.  To  delay,  to  dilly 
daly,  to  put  oS  time. 

Lore  boto.  Slavering  at  the  comers 
of  the  mouth,  mefficiently,  per- 
functorily. 

Loroi  toroK.  To  drop,  to  spill,  as  li- 
quid being  carried. 

44i  lofoX  tofoKem  joro  oooeda. 

Lo^         \A  kind  of  fly  very  trou- 
Kftr&  loto&.  j    blesome  to  cattle,  main- 
ly during  the  rains. 

Loto6.         \A  kind   of  small   fly  very 

Seta  loto6.  J     troublesome  to  dogs  on 

whom  they  are  mainly  found. 


Loton.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Ludgu]^.  Very  plump  and  fat,  applied 
to  children. 

Lndgnfw  motaakana.    He  is  very  plump  and 

Ludgu6.  \In  clusters,  one  rest- 

Ludgup  ludgu]^.  J   in^  on  or  touching 

another,  as  fruit  m  a  cluster. 

Luih^  An  iron  vessel  or  pot  used  for 
cooking  and  other  purposes. 

Lumbal.  "I  A  little  after  night- 

Ay  u]^  lumbal.  }  fjBill,  about  ^  one 
hour  after  sunset. 

Ajnf»  Inmb^Kle  seterena.  We  arrived  a  little 
after  nightfaU. 

Lusur  phusur.  To  whisper,  whisper- 
ingly. 

Lnsiir  phusnr  johkanaUn.  They  are  whispering 

together. 
Ltrsor  phnsorko  galmarao  johkana.    They  are 

conversing  together  In  a  whisper. 

Lufa6  sutu6.  Fingering  and  turning 
over  every  thing  as  when  search- 
ing. 

Oota  oftJk  \u%xi6  Btt^niko  Ham  barakeda. 
They  searohed  the  whole  honse  turning 
over  everything. 

M 

Mai.    A  wrestler,  an  athlete. 

Mande.    A  ridge    to    prevent  water 

raised  from   a  lower  level  flowing 

back. 

Bar  iM  thenko  mandeakala.  They  have  raised 
ridges  at  two  or  three  plaoQs  to  prevent 
water  flowing  baok. 

Meramot.    To  mend,    to  repair.   Cf. 

maramat. 
Merlan  mirlin.    Sad,  dejected,  pitiable, 

miserable  looking. 

Mer  sitrud.     Small,  insignificant,  petty, 
paltry,  trivial,  unimportant. 
Mersitm&Heloikaiia.  He  looks  insignifloant. 

Mir%  mir«  kathae  o<lokeda.  He  is  raising  new 
matters. 

Mirsit^.  Trivial,  frivolous,  unimpor- 
tant, 

M5hjam.  To  have  or  be  in  readiness, 
to  exist,  to  be  present.  Cf.  mohd- 
jam. 

Banam  mShjaoMna.  All  is  in  readinees,  or 
aU  has  been  provided. 


Momblot 
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Momblot.    All,  completely. 

Momblotko  jom  oabakeda.  Thej  ate  it  all  up. 

More.    To  lean  on  or  against. 

BftOfljre  iahffe  tahSkana  onared  moreKa.    There 

was  a  norUontal  bar  resting  on  posts  in 

^  the  oonrtyard  and  I  wonld  lean  against  that. 

Motiao.  To  appropriate,  to  take  possess- 
ion of,  to  collect  together. 

Mon4  moron.  Lazy,  disinclined  to 
make  effort,  a  great  hardship. 

A4ite€  mon^  morooiko  ^kf aeda.    They  feel  it 

to  be  agreat  hardship. 
LafaoK  do  mnn4  morone  atkareda.    He  feels 

moTing  to  be  a  great  hardship. 

Mu^i^u.  To  appropriate,  to  possess 
oneself  o(  to  collect  together. 

N 

Nagi.    A  variety  of  dhan  or  rice. 

Nanha.    A  variety  of  dhan  or  rice. 
N^thu  phopao.    To  snort,  to  make  a 
noise  through  the  noetrila 

Sadom  nathn  phoraoedae.    The  horse  snorttf. 

Nekra.  Offensive,  vile,  polluted,  defil- 
ed, dirty,  filthy.    C£  nakara. 

Nem.  To  sanctify,  to  observe  certain 
prohibitions  previous  to  officiating 
at  certain  sacrifices. 

On  the  day  previons  to  that  on  whioh  his  serri- 
oes  are  required  at  the  Baha  porob,  or 
Flower  festiyal  and  the  Sohrae  porob.  or 
Harrest  f estiral  the  Naeke  or  prieet  batnes 
and  washes  his  olothes,  and  sleeps  on  a 
mat  on  the  ground.  He  fasts  on  the  day 
of  the  festival  until  he  can  partake  of  ms 
share  of  one  of  the  sacrifioes.  This  he 
must  consume  himself,  and  in  the  event  of 
his  not  being  able  to  do  so  he  must  reduce 
it  to  ashes  by  fire. 

On  the  day  proceeding  that  on  which  Abge 
Bohga  or  the  household  deity  is  to  be 
worshipped  all  the  male  members  of  the 
family  and  invited  relatives  bathe  and  wash 
their  clothes  and  pass  the  night  lying  on 
the  ground  on  mats  or  straw.  They  last 
until  they  can  partake  of  the  sacrifice  offer- 
ed to  Abge  Bonga. 

Tehed  do  bohgaK  burul  reaKko  nemaka^a. 
They  have  to-dav  sanctified  themselves  for 
the  worship  of  uie  bohgas  (q.  v. ) 

N6fa&.  A  little  past  the  meridian, 
a  little  past  mid-day. 

NSraKena  nitoK  do.    The  sun  is  now  past  the 

meridian. 
Tikin  nSralena.    It  is  a  little  past  mid-day. 

Neskar.    This  year,  the  present  year. 

Neskar  moto  tahe  oooaeme.    AUow  her  to  stay 

for  only  this  year. 
Neskar  din  tahS  oooaeme.    Allow  her  to  remain 

this  year. 


Net  Duri.  Applied  to  presents  brought 
by  invited  guests  to  a  marriage. 

Netpurih^^i*  Liquor  brought  by  an  invited 
guest  to  a  marriage. 

Nia.  '%  By  means  of,  through,  owing 
Niate.  J     to. 

Am  ni^te  noafi  fiamkeda.    I  got  tiiia  owing  to, 

or  through  vou. 
M^dihi  ni%ten    dan^omlena.      I   wis   fined 

tnrough  the  village  chief. 

Ni-<}afigiria.  Havinfi^  no  cattle  to 
attend  to  in  the  morning  and 
therefore  in  a  position  to  sleep  till 
late. 

Nui  do  ni-4ahgiri%  hor  lekae  ntiiakana.  This 
(person)  is  lying  (in  bed)  uke  a  person  who 
hiM  no  cattle. 

Ninyftu.  To  cry  poverty  although 
well  offi 

Ninyf  ulkanae.    He  is  crying  poverty. 

Niny&  ninyt  To  cry  poverty,  to 
pretend  not  to  possesa 

Niny f  ninyl  bafae  kanae.  He  is  crying  poverty. 

Nirot.     Calm,  breezeless,  still. 

Tehefie  nirotaka£a.    It  is  calm  to-day. 

Nisot     Dry,  sapless,  moistureless. 

Bah  nisot  oi^aakana.  It  has  not  all  dried  up, 
or  evaporated,  it  is  not  perfectly  dry,  or 
sapless. 

Nijihur.    Clearly,  distinctly. 

Okoekin  oroheda  tirio  P  khub  nithur  sa4ekana. 
Who  are  the  two  who  are  playing  flutes? 
the  sound  is  very  distinct. 

Nona.     A  variety  of  dhan  or  rice. 

A  JL  i  '  u  It  I A  little  after  nicrht- 
Ayuii  AumbaS.  I  r^u  o>w.nf  .«.  i?^.., 
Nupak. 

4iyu^  dupaE. 

4yup  Unp^Rle  seterena.  We  arrived  a  little 
after  nightfall. 


fall,  about  one  hour 
after  sunset. 


o 


O^hod.   ")  Cheap,  low,    as    price    or 
An^hon.  J      rate. 

Noa  dorted  %krilikeda,  %4i  o^hohgeft.     I  sold 
at  this  rate,  it  is  very  cheap. 

Ojo4.    To  anoint. 

One  okare    mi^t^    cinh%    khuntim    o^o41e€. 
Where  thou  anointedst  a  memorial  pillar. 

Oiko^ro.  To  be  smoked  when  being 
cooked,  stifling  owing  to  the 
presence  of  smoke. 

Omnete.     Gratis,  for  nothing,  free. 

Omnetegeye  emadifia.    He  gave  it  to  megratia 


Oa 
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On.   To  blow,  as  the  breath ;  to  breathe 
on. 

Seiigrele  oh  jolkeda.     He  blew  the  fire  into  a 

flame. 
Bilie  ohadea.    A  snake  breathed  on  him. 

oSStel    }  Breadth,  width. 

Ona  real  onosarte^  do  pe  moka.  Its  breadth 
is  three  onbits. 

Osusar.    Besourceless,  ia  a  strait,  in  a 
diflSculty. 

Osns^rakanali,  ni^  sas^roalaokatilime.  lam 
without  resource,  help  me  through  this 
dif&oulty. 

Ot   u£tai6.     A    rooter  of  the  soil,  a 
veiled  name  for  a  pig. 


Pachtao.    To  be  sorry,  to  grieve,  to 
repent, 

Pacui.   ITo  finish,    added  to  other 
PhacuS.  J      verbs  gives   the    idea  of 
completely,  entirely,  all. 

Ph^culkedako.    They  finished  it. 

Ere  p%ouXkediliae.     He  completely  deceived 


me. 


Jom  p^uKkedae.    He  ate  all. 

Padar  podor.     Drizzle,  fine  rain. 

Ale  see  padar  podore  dalkeda.  Over  our  way 
there  was  a  drizzling  rain. 

Paerg.  To  clandestinely  give  away  to 
relatives  articles  belonging  to  the 
joint  family,  used  mainly  of  wives. 

B^hnkogeko    paefSa.      Wives     clandestinely 

S've  away  articles  belonging  to  the  joint 
mily. 

Pahak.lTo  clear    away   as  mist,   to 
Pohok. }      shine  as   the   sun   on  the 
clearing  away  of  mist, 

MitoK  dod  cuaKa,  pohokkedae.  Now  I  will  go, 
the  mist  has  cleared  away. 

Pahat.  Side,  strip,  piece,  direction.  Cf 
pahta. 

Pahla  pahli.     For  the  first  time. 

Pahla  pahli  ne  ut^re  hijuKkana.  This  is  the 
very  first  time  he  is  coming. 

Pahpaha.  First  signs  of  dawn  approach- 
ing. 

PahpahaKkana.  There  are  signs  of  the  dawn 
approaching. 

Pahpahaakana.  Signs  of  the  dawn  are  appar- 
ent. 

Pahrau.  To  put  on  the  person  as  a 
garment,  ring,  ornament,  &c.  &c. 


Pahraua.  That  which  has  been  put  on 
the  person,  as  a  garment,  ring, 
ornament,  shoes,  &c.  &c. 

Paliau.  To  spread  or  smear  clay  in  a 
soft  state,  as  over  a  threshing  floor, 
courtyard,  &c. 

Parmonosal.     A  variety  of  dhan  or  rice. 

Phadarphodor.")  Imitative   of  non-re- 
Phodor  phodor.  J      sonant  sounds. 

TumdalE  sadekanaphadar  phodor.  Thetumdftl 
drum  sounds  phadar  phodor. 

Maejiu  a^teko  calaKkhan  kicri^  sa^ea  phodor 
phodor.  When  women  walk  quickly  their 
garments  sound  phodor  phodor. 

Phet  To  recover  flesh  after  having 
been  emaciated,  to  change,  to  alter. 

Phetkateye  he^ena.  He  changed  (his  clothes) 
and  came. 

Pheted  phete6.  Imitative  of  the  sound 
produced  when  sifting  with  the 
hataK  (q.  v.) 

Gumedako  phete^  phetej.  The^  are  siftins 
with  thehataK  and  producing  a  sound 
resembling  phetei&  pheteo. 

PheteK  pheteK.     Flapping.   Cf.  phete 

phete. 
Phicir.  \  To  fly   off  as  chips  of 

Phicir  phicir.  J  wood  from  an  axe,  or 
water  falling  on  a  hard  surfece,  to 
splash,  to  sprinkle.  Cf  picir. 

Phicir  marte.  *)  With  a   splash,  with  a 
Phicir  mente.  J   spray,  Cf.  picir  mai  te. 

Phicir  marte  durena.  It  fell  and  broke  up  into 
spray. 

Phodor  phodor.     Cf  phadar  phodor. 
Phodor  phodor.     To  chatter,  to  jabber. 

Tin%Kpe  rofeda,  phodor  phodor  P  How  long 
will  you  speak  chatter  chattering  P 

Phokoi.  "^   Imitative     of    the 

Phokol  phokok.  J     sound  produced  by 

any  thick  substance   when  boih'ng 

or  any  yielding  substance  when 

pierced. 

Jonora  daka  hedeJoKre  phokok  phokoX  sadea. 
When  Indian  com  porridge  boils  a  sound 
resembling  phokoX  phokoi  is  produced. 

Phokok  marte.  ")  With  a  sound  resem- 
Phokok  mente.  J      bling  phokoK. 

PhokoK   menteli  tulikedea.     I  shot  him  with 
an  arrow  and  produced  a  sound  resembling 
phokoK. 

Phola.  A  skein,  the  amount  of  thread 
wound  on  to  the  winder  from  the 
spinning  axle  of  the  carkha.  Cf. 
lati. 


Pholon 
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Pholon.    iDoretftse. 

Mik&  meromko  ren  pholon.    Inorease  of  cattle. 

Phnla  khasia.     Joking,  humour,  fun. 

Phnif  khfsi^tem  galao^li  kana.     Toa  an 
dissolTing  me  mth  humour. 

PhuJ.  A  part  of  the  roof  of  a  rat's 
hole  the  covering  of  earth  on 
which  is  very  thin  and  can  easily 
be  burst  through  and  afford  a  way 
of  escape  when  the  ordinary  way 
of  egress  is  closed. 

Pilpilau.     To  quake,  as  with  fear, 

Botorteko  pUpil^uXkana;    They  are  quaking 

with  fear.  [without  oauae. 

jSiuiitegelro  pilpil%uffkaiia.    They  arequakinf 

Pirid.     A  cultivated  pot  herb. 

Piti  khanda.  A  kind  of  cutting  wea- 
pon which  folds  up. 

Pitn^  sakom.  A  kind  of  wristlet 
worn  by  women. 

Podor.     Dry. 

Bhitrire  podorgea.    It  is  dij  inside. 

Podor  pcdor.     Fine,  diizzling,  as  rain. 

Podor  podore  daleda.    It  is  drissUng. 

Pohok.  To  clear  away  as  mist,  to 
shine  as  the  sun  after  mist  has 
cleared  away. 

Puti.    To  contract,  as  a  rope  when  wet. 

Jfri  baber  loho£lenkhan  putila.     A  rope  of 
fibre  when  wet  oontraote, 

Putril  To  become  big  or  swollen  as 
the  belly,  (of  females.) 

Pu^ryut     Small,  diminutive. 


R 


Baba6  ribiie  daleda.    It  it  raining  fine,  it  is 
driszling. 

Race  pace.     1  Carefully,  discriminat- 
Race  pacete.  J      ingly. 

Baoe  paoe  khoroope.    Expend  it  carefnlly. 

Ratpatso.    In    comp,  firmly,  tightly, 
securely. 

Tol  ratpatao.    To  tie  tightly  or  seonrely . 
8ai»  ra^atfao..    To  hold  tightly  or  finnly,  to 
detain. 

R^wii.      In  comp,  implies  stealthily, 
surreptitiously,  without  authority. 

BaoaK  r^widedako  hofo.     They  are  stealthily 
sbripping  the  ears  of  rice. 


Repe  ciril  *)  To  crowd,  to  be  dose  to- 
Ripi  ciril  J      gether,   to  be     packed 
together  in  little  space,  crowded. 

Mi€  then  <lherhor  ripi  oiriCgiti^  do  ball   leka. 
It  is  not  right  for  many  people  to  sleep 
^  crowded  together  in  one  plaoe. 

Ribi6  ribii  }  ^"^'«'  ^«  '»'°- 
Roh4o6.     To  become  emaciated,  lean. 

Netar  k^m  do  %^iYe  roh^o^ena.    At  prooont 
the  young  boiE^oe  is  greatly  emaciated. 

Rubud.  ")  T\  •    1     /! 

Rubu6  rubui  i  ^"^'^'  fi^^  ^"^ 

RugdS'rugdaL  }  ^"  sl^^'^ting  together. 

Bngd^  mgd^o  hohokeda.    Thej  all  dionted 
at  once. 

KS  SSte.}^**  »  »'>«°'  together. 

A4i  ffiurte  rugd^i  menteko  hoh(^eda.     They 
abontod  together  with  a  lond  shoai. 


Sajot.  To  conspire,  to  be  in  league 
with,  to  coUudoi 

Sajotakanako.    They  are  in  league  together. 

Samta.        \ 

Se  samta.    >  Rather  than  that. 

Ona  samta. j 

Oidr%  oedaiem  dalekantilSa  ?  Ona  samta  i£ge 
ma  dal^lime.  Why  are  you  striking  my 
chUd  P  Bather  than  that  smke  me. 

Samthul.  Full,  complete,  undiminished. 

Nes  do  samthul  hopo  bah  iSamakana.  A  full 
crop  of  riee  has  not  been  sot  tiiis  year. 

Kes  jon^ra  hoedna  samthul.  This  year  there  is 
a  full  crop  of  Indian  com.  [of  it. 

8f  mtbuUe  baeakaCa.  We  have  stored  it  un- 
diminished, we  hare  stored  all  there  was 

Saru^.  To  suffer  from  the  effects  of 
overeating,  to  sui feit. 

Jom  sf  rus^nae.  He  has  eaten  tall  he  is  surfeited. 
Jom  s^ru^Xte  go^  hSko  go6  utfroKa.     They  a.e 

from  a  surfeit  of  food,  death  (tften  foOows 

a  surfeit  of  food. 

Sealom.  A  fresh  water  Alga,  Mongeotea 
immersa,  West, 

Sili.  A  neck  ornament  of  plaited  hair 
and  small  white  heads,  worn  by 
females. 

Sin  mun4.  Head  and  horns,  head,  as 
of  cattle,  remains  of  an  animal, 
generally  head  and  horns,  devour- 
ed bv  wild  beasts. 

Tinaff  sin  mnn(J  menaKkotaeaP  How  many 
head  of  cattle  has  beP 


Soijgo  bodgo 
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So^go  bo^go.  Applied  to  the  sound 
product  by  water  when  agitated 
in  a  hole  orcavity. 

Co^iToi  hakoe  so4go  bo^goeda  bhiig%Ire.  The 
oo4go4  (q.  Y.)  flshes  m  tha  hole  are  makmg 
a  sound  resembling  lo^go  bo^go. 

Sodo  bodgo.     Hairy,  hirsute,  rough. 

Sodo  bodgo  baberko  nnaka^a.  They  have  spim 
the  string  roughly 

Soesoe.  Indecently,  applied  to  females. 

Soesoeye  dnfu^akana.  She  is  sitting  inde- 
cently. 

Soner  gidL    A  mythical  vulture. 

Soro  soro.  Applied  to  the  fizzing  or 
hissinc^  sound  produced  by  green 
wood  Duminfi:. 

Soyo£  soyol  Sound  of  puffing  produc- 
ed by  blowing  out  smoke  from  the 
mouth  when  smoking  a  pipe,  cigar, 
&c. 

Su^  jaiighia.  A  short  legged  species 
of  bufibloe. 

Su&.  To  act  as  an  intermediary,  to 
explain,  to  inform,  to  inform  one 
party  of  the  views  or  intentions 
of  another,  to  still,  to  allay  excite- 
ment. 

Baebari^  kathae  sn^a^koa.  The  gro-between 
informed  them  of  the  views  of  the  other 
party. 

Mnsa  samaiire  horkoe  sn^alkoa.  He  stilled 
the  people  in  the  presence  of  Moses. 

Sula.  To  reduce  the  dimensions  of 
the  end  of  a  piece  of  wood  so 
that  it  may  be  inserted  or  fitted 
into  another  piece,  The  part  of  a 
piece  of  wood  reduced  in  dimen- 
sions to  fit  into  another ;  to  tenon, 
to  carry  tales,  to  backbite. 

Suruj  muni.  A  variety  of  dhan  or  rice. 


Togo^  taiga  t^afKkedeae.  He  bit  andomshed 
him. 

Taphat.  Distance,  difierence,  distinc- 
tion, disparity,  distant,  separate, 
far  away,  remote.  C£  tophad. 

TaTAste  ^  i» 

rp  •        •J'  Owing  to,  in  consequence  ot 

Ghao  taraste.0iiid  rakaiiakawadea.  .  Owing  to 
the  sore  a  swelling  nas  arisen  in  the  groin. 

Ghao  taraste  m%Ikanae.  In  oonseqiieiioe  of 
the  wound  he  has  fever. 

Thai  (halao.    Cf.  thai  (hal. 

Tipod  toro6.  The  Grey  partridge, 
Ortygomia  P(mticerTia/riU8.  Cf. 
citn. 

Tokar.  To  answer  a  shout  by  a  shout, 
used  mainly  of  shouting  in  res- 
ponse when  watching  crops  by 
night. 

Hohokedali,  oele  hS  tokar  bako  emleda.  I  shout- 
ed, and  no  one  gave  a  shont  in  response. 

Cedai  bape  tokar  m%rl«diliaP  Why  did  yon  not 
shpnt  in  response  to  me  P 

Tulsi  phul.    \A  variety  of    dhan  or 
Tursi  phuL    /     rice. 

Turyu£.    Small,  diminutive. 

'^xajut  ^ahra.    A  smaU  boUook. 


U 


Unimre.    Then.  Cf.  unre. 
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